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aSomort  jut  etfien  Sluflage. 


5^m  Sunffl^  bet^ftlogfl^aiiblttng,  bie^nau^abe  bed  Viear  of  Wakefield 
nebft  beutWer  wnb  franjoflf^er  UebfrffftuBQ  unb  furgen,  bem  fn0lifid&en 
Xeit  tmtertegten  ^(nmrrfungen  gu  unternel^meii,  l^abe  i^  urn  fo  b«mt)t>iUi:: 
get  tnt^xe^m,  (d^  i^  mi^  felb^  aui  (Stfal^ntng  t)im  ben  ^ortl^etlen  uber- 
gengte^  n>et(i^e  bad  Uebevfe^en  unb  9^(fnberfe(eH  au6  bes  genaniitea  ^^ra^ 
d^n  getod^rt,  gu  wrtti^mt  ^el^uf  biefi?  9lu6gabe  t^etan^altet  tDttben  foUte. 
60  t^iele  9u6gaben  nnc  and^  voni  Viear  of  Wakefidd  befi^en,  fo  ifl 
biMJ^  fetne' in  biefet  ^od^glotten^^BufammenficKung  vorl^nben,  unb  ba6  ^^ 
^eintn  berfelben  bftrfte  (id^  ballet  iti^t  riner  lebl^afteoi  Xi^ilnal^me  bon 
8eiten  bed  ^ublilume  gu  erfrenen  l^en.  ffiai)  feiner  gegentvftttigen  (Sm 
nd^tang  tjl  bad  Seif  ^toax  befonberd  ^t  ^mtf^e  befHmmt,  inbeffen  foan 
ed  mtt  eben  bemfelben  ^n^m  oud^  ))im  Srangefex  unb  Chigtdnbent  gekandftt 
wetben,  koeld^  ^d^  ^enntnif  ber  beutfd^en  ®pva6)t  etta>erben^  obet  itbeir? 
^anf^t  )7on  ben  btei  9latismm,  toti^e  neben  iiftet  Sllttitecf^ta^e  fld^  in  ben 
Sefit^  bet  genannten  beibea  anbetn  fe^en  looUen. 

2)er  Vicar  of  Wakefield  i^  bolb  nad^  fetiter  etflcn  ^rf(^inung  in 
mel^ne  euto)}dif<^e  ^)^XQ^iM  nbecfe^  koorben;  gegenn^dciig  gtbt  ed  mtifx 
aid  fe(i^  frangoftfd^e  Ueberfe^ungen,  tvot^on  i<^  biejentge  mit  geringen  Xert? 
oerdnberungen  bent  Driginat  beibrndfen  liep,  ml6^e  in  %t^nUei^  mel^reire 
9ttP[agen  etfiu]^  unb  gule^t  tm^al^r  1832  in  16.  t)on  ^autl^ereau  nett  aKf; 
gelegt  tow^,  @ie  »crcinigt  2!reue  mit  Slegang  bet  JDictioH.  3n  5£)etttf(^^5 
lanb  f^at  guerp  S3pbe  bwri^  ei«e  gefwngenc  Uebetfej^un^  ^exv  ^^x^xt^i^n 
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befannt  unb  ItlkU  gemati^t.  ^a  fl(i^  abet  in  einem  Settraum  t)on  fe(i^}ig 
Sal^ren  bie  betttfd(ie  $tofa  toett  mel^r  t)etebelt  unb  audgebilbet  l^at,  fo  un? 
ternal^m  ^Binbau  feinc  uberfufflge  SCrbeit,  al«  er  cine  ben  Slnforberungcn  be^ 
gegentodrttgen  ©efd^mac!^  mel^r  entfpred^enbe  Ueberfe^ung  xaxi  getoanbter 
Seber  f^rieb,  bie  iebo(i^  toegen  cine«  freiern  SJerfal^tenei  in  ber  SSel^anblung 
be«  Originals  j!ci^  gu  einer  3ufammenjieKung  mit  bemfelben  nid^t  cignet. 
3(3^  fertigte  balder  cine  ncue  Uebcrfc^ttng,  in  ttjcld^ct  idjf  fo  t)icl  aid  mfig? 
lidjf  ben  Sortcn  bed  Driginald  folgte,  inbem  i^  mi^  »on  ben  §(nforber= 
ungcn,  'bie  bet  feinete  ©efdbmac!  an  cine  Ueberfe^ung  mad^t,  eigenmdd^tig 
bifpenfittc,  urn  anberer  ^txii  ben  S3eburfhiffen  ber  !Bemenben  mcl^r  ©eniigc 
gu  leiflen.  ®onfl  l^dttcn  au(i^  bie  toenigen  ®tli(!e  in  gebunbener  9{ebc  mc:: 
ttifd^  ijbcrtragcn  n)erben  mitffen,  n)ad  and  bent'^angcfiil^tten  ®«inb  gleid^faUd 
auf  bem  Sege  bet  $tofa  abgemad^ft  iDUtbe.  3nbeffen  fpnnte  i(^  mid^  bo<$ 
nidbt  enifd^Cicgen,  bie  Jlrcne  anf  cine  f^CdJ^k  ^h^t  gn  tteiben,  tooburd^  bad 
bcutfd^e  ©e^rdge  gdnglid^  to&te  ^etn)ifd^t  iDOtben,  frfi  iibetgeugt,  bap  fold^e 
notl^wenbige  Slbttjeid^nngen  »om  %nt  bed  Originald  bem  Semenben  mel^t 
jnt  ilenntnifl  bet  @i>tad^e  fcrberlid^  aid  l^inbcrlid^  finb.  Butocilcn  ^cibt  id^ 
aud^  in  ben  ^nmetfungen,  ))on  benen  nun  nod^  tin  $aar  Sorte  gu  fptedifen 
flub,  bie  ®tfinbe  einer  fold^en  Slbtoeid^ung  angegcben.  3Bir  bcfi^ert  mel^rerc 
Sludgabcn  bed  Vicar  mi  §lnmerfungen,  tooruntcr  SBagnerd  §(udgaben 
(SWarburg,  1828)  aid  cine  fd^d^bare  S^orarbeit  fo  tool^l  woegcn  ber  geogra? 
pl^ifd^en,  l^ijiorifd^en  unb  etl^ifdjen  ©rlduterungen,  aid  and)  iwegen  ber  ^ins 
toeifungen  auf  beffcn  eigene  Orammatif  »on  mit  benu^t  tt)urbe.  JDamit 
^be  i6^  fobann  bie  ^(nmerfungen,  toeldl^e  flc^  Iti  englifd^en  ^(udgaben,  be? 
fonberd  bei  ber  »on  SSalter  @cott  beforgten,  befinben,  toerglid^en,  unb  aud 
biefent  $(^^arat,  fo  xoit  burd^  eigene  Bufd^e,  bie  bun!leren  ©teUen  bed 
Driginald  gu  erldutem  gefud^t.  9luf  tin  blofied  Srfldrcn  ber  SBorte  fonntc 
vSi  mid^  nidjt  einlaffen,  ba  biefed  tl^eifd  burd^  bie  beigepigten  Ueberfe^ungctt 
unnotl^ig  gemad^t  toirb,  t^eild  burd^  ben  eigenen  (SJebraud^  bed  aB6rterbtt(^ 
)}on  bem  l^emenben  ergdngt  n^erben  fann.  9lur  l^ie  unb  ba  l^abe  i<i^  and 
Salferd  pronouncing  dictionary  getoiffe  gletd^bcbeutenbe  ^(udbritdfe  fur 
em  mm\>n  befanntcd  SBort  beigefeft  ober  einc  fd^wierigere  (St^mologic 
nati^getviefen,    ^ie  5?rtrweffungen  auf  frii^exe  ^umettutt^cn  l^ielt  \6:i  nid^t 


IX 

minber  lut  (Stf))arung  bed  dtoumd  fuv  notl^toenbig,  old  urn  burd^  fold^e 
analogifd^e  ^egiel^ungen  bad  ©ebdci^tmp  bed  ©d^ulerd  aufgufrifd^en  unb  bie 
Sreube  an  ber  SCuffuti^ung  berfelben  ju  toeden.  S'lidjt  oKe  ^arattel^tten 
fmb  i^ielleid^t  angegeben;  bet  eigenen  ^orfd^begietbe  WiU  l^tet  nod^  man? 
(Jed  gu  jinben  iibrig.  Slbh)eic§enbc  fiedorten  finb  angegcben,  gutoeilen  qm^ 
ein  Urtl^eil  ubcr  ben  Sertl^  berfelben  beigefugt.  Uebngend  ijl  ber  Ztxi  bed 
Driginald  genau  nad^  Salter  (Scottd  ^(udgabe,  ber  aud^  Sagner  folgt,  ab? 
gebrtt(ft.  @tgenmdd(ittge  ^erdnberungen,  bte  ftd^  Salter  ®cott  l^te  unb  ba 
ttlanbte,  toerben  in  ben  Slnmerfungen  gur  ©prad^c  gebradjit. 

(Sd  ift  l^ier  nid^t  ber  Ort,  mid^  uber  ben  Snl^att  unb  ben  funjUertfdJen 
Sertl^  btefed  ^VL6:iti  aid  SRoman  audgufpred^en;  bod^  fonnte  id^  nid^t  urn? 
l^in,  mand^ed  l^tet^on  tn  ben  $(nnterfungen  ju  berul^ren,  befonberd  voo  mix 
bet  SD^langet  an  grammalifdfeen  ©rorterungen  9laum  bagu  Keg.  Ucber]^au^)t 
iwr  ed,  aud^  fur  ben  (Se^er,  feme  gertngc  Slrbeit,  bie  einjelnen  ?PorceIlen 
fo  gn  t)ertl^etlen,  bap  baburd^  ber  %tti  »on  @ette  gu  @eite  gletd(imdptg  unb 
))araUel  fortlief,  unb  bad  ^u^^  aud^  fur  bad  ^uge  tin  gefdQiged  unb  bei 
bem  grogen  gomtat  fcin  monlhofed  Slnfel^en  befam. 

Sum  ^d^Iug  bemerf  e  i6:i  nod^;  bap  auf  bie  dorrectl^eit  bed  Verted  burd^ 
cftered  9le»ibiren  befonberc  <SorgfaIt  »erh)enbet  itjurbe;  toenn  aber  gleid^too^l 
iie  unb  ba  tin  gel^ler  bem  aufmerffamen  5tuge  entfd5>lu^>ft  fein  foKte,  fo 
moge  ber  genetgte  Sefer  biefed  toeniger  einer  Unad^tfamfett  aid  bem  3ttfall 
infd^reiben,  ber  oft  mii  bergletd^en  ^ingen  fein  nedEifd^ed  @piel  txvibt 

<$rlangen,  ben  24.  IDegember  1832. 


SDer  i^eraudgeber. 


ffiottoott  jut  jtoeiten  Sluflage. 


®agS3u(^er  il)rc@dEitcffale  ^aben,  erful^r  tJtel(cid(>t  mc^r  al«  einer  tier  ^utor  be« 
»orliegenben,  ctfu^r  and)  beffen  «§etau00ebet,  UeBerfe|er  rnib  Commentator, 
©olbfmitl^,  al0  er  im  Sa^r  1765  ben  Vicar  of  Wakefield  f^rieb,  toirb 
flc^  taum  eine  ffiorl^eOung  gemad^t  l^aben,  bi6  gu  hjeld^cr  3a]^I  bie  5(u0gaben 
baton  nad^  etttja  fIcBgfg  H3  ad^tgig  Sal^ren  gefliegen  fcin  fcnnten,  unb  baf 
namentlid^  biefet  9Joman  aU  ein  in  icbct  •ginjid&t  bcr  S^oKenbung  fo  nalje^ 
literarifd^e«  ^njitoerf  bei  ben  5lu«Idnbem  ber  ©riernung  ber  englifd^en 
@j>rad^e  fo  forberlid^  toerben  hjurbe.  IDenn  foUte  auc^  ein  SBerf  faft  alle 
58otgitgc  eined  claffifd&en  in  ftc!^  bereinigen,  fo  miiffen  bot^  Bei  ber  doncej)? 
tion  beffelbeu  noc^  immer  gang  befonber^  gfinfiige  Umfidnbc  obtoalten,  toenn 
ed  itd^  au^  gwglcid^  fur  ben  ^d^utgebraudft  unb  ben  3ugcnbunterridS>t  gut 
eignen  foil.  55a«  ift  aber  bei  bem  gegentofirtigen  gliitflic^  ber  %aU,  unb 
ifl  jur  Stit  feine  intereffontere  i&ectfire,  bic  jugtcid^  ein  fo  berebter  SBeg^ 
toeifer  fiir  bie  ^igentl^iimli(^feitert  unb  ©d^Cnl^eiten  ber  englifd^en  @^)radi)e 
getoorben  tt)5rc,  au^finbig  gemad^t  njorben.  tlebrigen«  fanb  ber  3»e(!  un? 
ferer  i^rig(otten::S(udgabe  mit  Slnmerfungen,  Vok  e6  hexeiti  im  SSoriuort  ber 
erflctt  Stttflage  an0gefl)toi^en  toorben,  feine  boUc  Stnerfennulig,  onbcre  5lu0? 
gaben  begogen  ffd;  ^dttfig  auf  biefelbe,  abet  fd&on  feit  einem  3a^r  tear  fie 
oergriffen  unb  mit  toicberl^olter  Slad^frage  im  S3ud&]^anbcl  bermift  worben. 
JDiefem  Sunfd^  fu(^t  nun  gegentodrtige  gtoeite  §luflage  gu  entf|)red^en,  mh 
d^er  ber  «&err  SJerleger  bie  ©erbejfemngen  bed  «&erau6geberd  gmtjanbte,  bad 
Sormat  fd&oner  unb  ghjcdfmaf iger  einri(^ten  unb  ber  Correftl^cit  bed  JDruded 
noc^  grofere  ©orgfalt  toibmen  lief,  aid  bad  bereitd  in  ber  erflen  Sluflage 
ber  Sail  getoefen.  iDa  bemol^ngead^tet  ber  ?h:eid  feine  (5rl)6^ung  crfdl^tt, 
fo  mt(i)U  mffl  ttMd^  »on  biefer  @eite  bcr  gemeinnu^igen  ©erbreitung  bed 
SDerfd  fein  hjeitered  •ginbemifi  cntgegenjlel^en. 

QxlanQtn,  im  ^ai  1845. 

Her  i^erausgeber. 


AdrerUMemewt. 

There   are   a    hundred    faults   in   this   thing,   and  a    hundred 
things   might    be    said   to    prove   them   beauties.    But   it  is  need- 
less.     A   book    may    be   amusing    with    numerous    errors,    or    it 
may   be    very    dull    without  .^    single    absurdity.      The   hero    of 
this  piece    unites   in   himself  the   three   greatest  characters   upon 
earth;' —  he    is    a    piiiest^   a   husbn^dman,   dnd   the    fiitl%r    of  a 
family.     He   is   drawn   as    ready  to   teaeh,  and  ready  to  obey  — 
as  simple   in    affluence,   and   majestic   in   adversity.      In   this  age 
of  opulence   and    refinement,   whom  can  such  a  character  please? 
Sach    as    are    fond    of   high    life,  will  turn  with  disdain  from  the 
simplicity    of    his    country     fire-side;    such    as    mistake    ribaldry 
for  humour,  will    find  no  wit    in    bis    harmless   conversation;    and 
such    as    have   been    taught    to*  deride  religion,  will  laugh  at  one 
whose  chief  stores  of  comfort  are  drawn  from  futurity. 

Oliver  GoldsmitL 

JPrefcLce  de  FAuteiir. 

Il  y  a  mille  fautcs  dans  cette  bagatelle;  et  il  y  aurait 
milk  choses  a  dire,  pour  prouver  que  ce  sont  des  heautes. 
Mm  ce  serait  une  discussion  superfltee:  un  livre  peut  itre 
Qmiuanty  malgre  beaucoup  de  defauts ;  et  il  petit  itre  fort  en- . 
mfeuxy  sans  une  seule  absurdke,  Le  heros  de  cette  histmre 
mnk  en  busies  trots  caracteres  les  phis  respectables  dans  la 
tadclL  Vest  un  pritre,  un  agriculteur^  un  pere  de  famille. 
11  est  represente  dispose  a  inslruire  les  autres,  pret  a  obeir  lui- 
mime,  humble  dans  tabondance^  grand  dans  tadversite,  Je  ne 
im  d  qui  un  pareil  caractbre  pourra  plaire  dans  ce  Steele  de 
kxt  et  de  raffinement.  Cetuc  qui  sont  entetes  de  la  vie  du  grand 
fnonde,  rejetteront  avec  dedain  la  simplicite  des  aventures  dun 
^ampagnard.  Ceux  qui  prennent  tindecence  pour  la  gaietdy  ne 
if<Bikveront  point  d' esprit  dans  son  entretien  innocent  ^  et  ceux 
(pti  ant  appris  a  se  moquer  de  la  religion^  riront  d'un  hommc 
dent  tous  les  motifs  de  consolation  sont  tires  de  Vesperance 
(ttme  autre  vie. 

I3enad)rid)ligunfi. 

^i  fittb  Dieffetd^t  l^unbert  %t^Ux  in  biefem  JDinge,  unb  l^unbert  ^in^e 
fi^en  fic^  fagcn,  urn  jie  fur  ®d)cnf)eitm  getten  ju  madden,  ^bct  e6  i^ 
nsf^q.  (Sin  S3ud^  fann  bei  gapcfen  Srrtl^iJtmern  txq^ili^,  fc  toit  oi}ne 
rine  dn|ige  Ungereimt^cit  fe^r  langweilig  fein.  2)er  «&e(b  biefer  ©efd&i^tc 
oereftiigt  in  f(i)  bie  brei  gtSgtcn  (Sijaxackxe  auf  <5tben.  @r  ifl  @eetforger, 
ftiBbtoW]^  unb  Samilien»ater.  <Sr  fft  gei;eici&itet  aU  ebcn  fo  bereitmiCig  ju 
le^rcn  al6  gii  ge^ordficn,  aU  cbcn  fo  einfac^  imUebetjIttf,  aU  tif)ahen  im 
Ungliit!.  SGBcm  fann,  in  einem  foWien  Settalfct  M  8uru«  unb  bet  iOetfeine? 
tmrg,  ein  fotAer  (J^atacter  gcfoUen?  JDiejenigen,  todd)t  »tet  3}orKe6e  fur 
fomel^ea  Zeien  tjdbtn,  tt)erbcn  fi(i^  ntit  Unwilten  »on  feinem  Wnbliti^en 
•6erbe  toenbcn;  bielcnigcn,  »eld^e  grec^^jeit  fur  «&umor  ^alten,  tt)etb<n  in 
fetJier  ]^«tmIofcn  Unterl^altung  fcinen  SBi^  ftnben,  unb  biejenigen,  ml6)c 
bie  SieHgion  l^aben  i>nfpotten  temen,  irerben  fiber  Qinen  lac^cn,  beffen  ijor^ 
mli^fte  ^r^fignwte  aue  t>cr  Sufunft  genommen  finb. 

\ 
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Chapter  M. 

The  description  of  the  Family  of  Wakefield,  In  which  a  kindred  likeness  pre- 
vails as  well  of  minds  as  of  persons. 

I  was  ever  of  opinion  that  the  honest  man,  who  married 
and  brought  up  a  large  family,  did  more  service  than  he  who  *) 
continued  single,  and  only  talked  of  population.  From  this 
motive,  I  had  scarcely  taken  orders  ')  a  year,  before  I  began 
to  think  seriously  of  matrimony,  and  chose  my  wife  as  she  did 
her  weddinggown,  not  for  a  fine  glossy  surface,  but  for  such 
qualities  as  would  wear  well  ').  To  do  her  justice,  «]ie  was  a 
good-natured^  notable  *)  woman ;  and  as  ')  for  breeding,  there 
^ere  few  country  ladies  who  could  shew  more.  She  could 
read  any  English  book  without  much  spelling  *);  but  for  pick- 

*)  !S)ie  fpfarret  in  ^olanb  l^fiflen  t6ei(0  Rectors,  t(ei(«  Vicars.  3ene  begiei^ttt 
ben  flToien  unb  r (einen  S^nten,  bitfe  nut  ben  fleinen,  n>el<6et  oon  aDes 
9{atutpT0bucten  erboben  mirb,  oAbtenb  bet  mU  nur  W  ©etreibeddPer 
unb  Siefen  betrifFt.  ttnfer  93icat  entfpricbt  bagegen  bent  Curate,  9on 
we(d)em  int  ameiten  (Sapitel  9tr.  5.  hit  9(ebe  if^. 

^)  IDad  >erfonlid^e  Surtoott  he  fle^t  loot  bem  fKelattt^um  who  in  be;; 
tctminatitoct  SBcbeutung  (latt  that  who.  —  *)  iDer  englifd^e  ©eipiicfie 
cmjjfdngt  ixotx  Orbert,  ben  25iaconu«?JDrbett  (deacon's  orders)  nnb 
ben  $riefler;Drben  (priest's  orders).  dAmtt  bent  le^tem  etl^&lt  er 
,  ba6  SRec^t,  aud^  bad  ^rob  im  $(benbmal^(  ^  reid^en.  t>xt  Drbtnatton 
»erri(|>tct  bet  S3if(i&of.  —  ')  To  wear  well  toirb  in  eigcntlid^er  S3es 
beutung  »on  einem  ^leib  gefogt,  ba«  ^6)  %vA  trdgt.  unb  l^iet  bonugs 
(id^  auf  bie  ^igenfd&aften  bet  JDorfijfarretin  angetoanbt.  —  *)  Notai)le, 
wenn  ed  ben  gefd^drften  £)$i£aut,  tute  in  not,  ^t,  ^tx^t  nid^t  merMtt? 
big,  fonbcm  gefd^dftig,  bustling,  careful.  —  *)  As,  mit  for  ober  t<> 
»erbttnben,  »irb  im  SJeutf^en  iiberfett  burd^:  vx  •ginflc^t  auf,  toad  be? 
tdfft  ober  anbelangt.  3tttt>eilen  l^at  for  gani  afein  biefe  SBebeutung. -r- 
*)  Without  fte^it  im  Clngllfd^en  mii  bcm  »partici^).  auf  ing,  todfrenb 
e«  im  JDeutfdften  balb  ben  3ttftniti»  ntit  ju,  balb  ben  fubfiantitoen  Sn;^ 
jtniti9,  balb  bie  ^oniuncition  ba$  mit  bem  be^immten  $erbum  na^  f!d^ 
I)at.  Without  much  spelling  Idgt  f!d^  bemnad^  itberfe^en:  ol^ne 
)>ie(  gtt  bttd^flabiren,  cl^ne  bieled  ^ud^flabiten,  oi^ne  baf  fte  \>xti  bu(^« 
flabirfe. 
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Chapitre  Jhremier. 

Description  de  la  famSIle  du  Ministre.    Ressembiance  daas  les  personnes  de 

ceux  qui  la  composent. 

J'ai  toiijours  peiuse  que  Tfaonndte  homme  qiii  Be  mariait 
et  <{iii  elevait  une  noinbreuse  famille,  rendait  pluis  de  service  h. 
Fknnanite,  que  celui  jpii,  vivaot  gargon,  faisait  les  raisonne- 
meats  les  plus  savants  siir  la  population.  Conduit  par  ce  motif^ 
U  y  avait  k  peine  un  an  que  j*avais  pris  les  ordres,  que  je  com- 
n^ngai  k  penser  serieusement  k  prendre  une  femme*  Je  la 
dioisis,  comme  elle  m^me  choisit  Tetoffe  de  sa  robe  de  noces, 
ndii  pas  pour  F^lat  et  pour  le  brillant^  mais  pour  la  solidile 
etle  6dn  mer.  Pour  lui  rendre  justice,  c*etait  une  femme  d'un 
eie^llent  caractere;'  et  quant  k  Teducation,  peu  de  dames  de 
piovince  pouvaient  se  vanter  d'en  avoir  re$u  une  aussi  bonne, 
file  savait  lire  dans  quelque  livre  anglais  que  ce  ikiy  sans  ^tre 
Aidigee  de  trop  epeler ;  et  pour  la  cuisine  et  les  fruity  confits 

©er 
€rfle6  Capitel. 

:th|%et(un9  bet  Sam^i^afefielb,  in  totX^vc  etne  ^amtltend^nltd^feit 
'  '  f.iWNrll^f^t,  fcwo^Wh  b«n  ©cmW^ctn  al«  in  ben  ^etfonen. 

'm^«t  immet  bet  aRelnung,  baf  bet  c^rlK^e  SRann,  bet  ^ 

AtQk^tt  unb  elne  grofe  gamUie  aufjd^e,  ber  S^elt  mtifx  2)ien^e 

%  A%  toet  lebig  blet(e  unb  (Io$   bon  ^ebdlferun^   ff^ra^e. 

ftefem  SSemeggrunb  ^aiit  iij  faum  ein  3a^rlang  ble  Drben 

W^m^tn,  ate  i^  m\n  SBeiB  tva^Ite,  tvie  fte  i^r  ^oc^jeitdfleib, 

toegctt  einer  f(^6nen    gWnjenben  Oterft&c^e,  fonbern  ttjcgen 

dlflettfc^aften,  ble  ^\xi  lajfen  tt?firben,    Urn  i^r  ©eted^tlgfeit 

'(K^en  jtt  lajffjri,  fie  toar  ete  gutmut^i^eS,  gef^fiftigea  SBeit, 

^<I0  (Srjiel^itng  Betrlffit,  fo  ga^  ed  ioentg  Sfrauen  auf  bent 

Mr  me^t  anftoeifen  fonnten.    ®le  fonnte  iebe^  engttf(!^e  93u^ 

l^ffte  4»iel  {U;  ]6u(]^{labiren')   a6er  im  6tn^5!eln^   (Sinnia(!^ett 
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4  Chap,  I , 

ling,  preserving,  and  cookery,  none  could  excel  her.  She 
prided  herself  also  upon  ')  being  an  excellent  contriver  in 
house-keeping;  though  I  could  never  find  that  we  grew  richer 
with  all  her  contrivances. 

However,  we  loved  each  other  tenderly,  and  our  foticUiess 
increased  as  we  grew  old.  There  was,  in  fact,  nothing  that  ®) 
could  uiake  us  angry  with  the  woHd,  or  each  other.  We  had 
an  elegant  house,  situated  in  a  fine  country,  aad  a  good  ueigh^ 
bourhood.  The  year  was  spent  in  moral  *)  or  "rural  amusements, 
in  visiting  our  rich  neighbours,  and  relieving  such  as  were 
poor.  We  had  no  revolutions  to  fear,  nor  fatigues  to  under- 
go; all  our  adventures  were  by  the  fire-side  ^^),  and  all  #ur 
migrations  from  the  blue  bed  to  the  brown  ^'). 

Ab  we  lived  near  &e  rpad,  we  often  had  the  traveller  or 
stranger  visit  us,  to  taste  our  gooseberry-wine,  for  .which  we 
hffd  great  reputation;  and  I  profess,  with  the  Teracity  of  a  his- 
torian, that  i  never  knew  one  *^)  of  them  find  fault  with  it. 
Otir  cousins  too,  even  to  the  fortieth  remove,  all  remembered 
their  affiifiity,  without  any  help  from  the  herald's  office^  .and 
came  very  frequently  to  see  us.  Some  of  Ibem  ^d  us  no 
great  honour  by   these   claims   of  kindred ;   as   we   hftd  the 

')  To  pride  one's  self  upqn  some  thing  l^et^t:  flci^  auf  etne  ^ac|ie 
ftn)a6  gu  gut  l^un.  ^ermoge  bet  it\^)\\%U\i,  mit  to>el(|iet  bet  @ng^ 
J&nber  bad  ^erbum  in  bet  $arttct^fonn  fuBfiantit)e  gebtaud^t,  faun  er 
einen  im  JDcuffd^en  burc^  baj  \Jom  S3crbum  unb  elner  2)cmDnfhati»? 
$artilel,  Xoxt  barauf,  barin  k.,  ftbl^dn^^en  <Bt%  burd^  bie  $rd))i}ft:: 
ttonr  mit  bem  93fthim  m  Knmittelbare  ^eftinbitnQ  fc^eiu  SBortlid^  abet 
unbeutfdS^  ivutbe  man  fagcu:  fie  ii^oA  fid^biel  aufi^rSrfinberm^^em  gu  gut; 
beutft^:  barauf,  baj  fie  ©rfinberin  fei.  —  ')  SSioi^:^  all  unb  nothing  briirft 
nid)t  what,  fonbern  that  ober  which  bad  beutfc|>e  toad  and. — *)  SWoralifd^e 
C^v^olungen  finb  foCc^e,  toe((||e  aud  guten  ^^ttj^lungen  gefdE^^ft  toetbtn, 
tote  ed  toeitetl^in  beutUc^  erfi&rt  totrb  bur(||9en  Sufa^:  and  relieving 
such  as  were  poor.  —  '*)  Fire-side  ijl  bad  ^aminfeuer,  an  toeld^em 
bet  @ngUnber  eiuen  grojen  %%t\i  feined  l^dudfid^en  8ebend  jiubringt.  — 
»*)  iDieS  bejiel^l  fld^  auf  bie  oftert  Serdnbetung  bed  Slufent^altd  in 
jtoei  »erf(|>iebenen  3immern.  JDie  gamilie  ^t^oh  fid(>  an^  bem  3immer 
bed  blauen  ^ettd,  )i>al|frfd^etn(i(^  toegen  ber  Uml;dnge  fo  genannt,  in 
bad  bed  braunen.  —  **)  Diefe  engUfd^e  ©onftrucflon  gUnd&t  ber  Mtv^ 
nif(^en  bed  $(ccufatbd  mit  bem  Onftniti)). 

;  \ 

unb  Jtod^en  fonnte  ed  leine  il^t  jubortl^utt.     9$iel  t^at  fie  ftti^  au<3^ 
barouf  ju  gut,  btt§  fte  eine  borttefflid^e  (Stflttberitt  in  bet  J&rtu^l^al* 
tuitg  fei-,  glei(i^h?o|l  fonnte  \^  nid^^t  finben,  bof  xtAx  mit  alien  i^^* 
rtn  (Srfitthunden  uiS^tt  murben 
3>t6fp^  fie^ten  wit  eJnanber  j&ttl^,  ut(b  xm'ynt  3>iixl\\.<!ciltii 
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tantati  sacre  qu'au  vinaigre,  elle  n'avait  pas  son  egale.  Elle 
86  piquait  aussi  d'enlendre^arfaitement  le  manage,  dependant 
je  ne  me  suis  jamais  aper^n  que  nons  soyons  deveniis  plus 
riches  par  toutes  ses  inventions  eeonomiques. 

Nous  nous  aimions  tendrement  Tun  Tautre^  et  noire  affection 
miitaelle  s'accrnt  avec  les  annees.  Effectivement  nous  n'avions 
rien  qui  put  nous  randre  mecontents  du  nionde^  ni  de  nous- 
mimes.  Nous  avions  une  jolie  maison  sitiiee  dans  une  belle 
campagne,  et  un  ]»on  voisinage.  L'annee  s'ecoulait  dans  des 
amusements  moraux  ou  cbampdtreSy  k  rendre  des  visites  a  nos 
voisios  riches,  et  a  soulagcF  ceux  qni  etaient  pauvres;  Nous 
n'avions  ni  revolutions  k  oraindve,  ni  travaux  fatigants  k  essu- 
yer.  Toutes  nos  aventures  etaient  eelles  dn  coin  de  notre 
feu,  et  tous  nos  voyages  se  bomaient  a  passer  de  I'appar- 
tenent  bleu  a  Tappartemeut  bmn. 

Comme  notre  maison  etait  situee  pr^  du  grand  ebemin, 
nous  avioiii  sQuyeut  des  voyageurs  oif  des  etrang««  qui  venai^- 
eot  se  rafraicbir  avec  notre  vin  de  groseilles,  que  nous  avions 
la  reputation  de  faire  excellent;  et  je  puis  assurer  avec  tdute 
la  candeur  qui  doit  faire  le  partage  d'uu  historien,  que  je  n'ai 
jamais  tronve  aueim  de  ces  gens,  qui  ne  Tait  trouve  bon.  Nous 
e^QS  aussi  visites  souvent  par  des  cousins  au  quaranti^me 
degre,  qui  tous,  sans  le  secours  d'aucun  g^nealogiste,  se  res> 
sonvenaient  tres-bien  de  leur  parente  avec  nons.  11  y  en  avait 
parmi  enx  qui  ne  nous  faisaient  pas  grand  horuieur  en  se  pre- 

^ma^ftit  fi(^,  fo  tole  mir  filter  trutben.  ^d  gnB  In  bet  31^at 
xMi%  toaS  utt0  mit  ber  SBelt  ober  mit  elnanber  entjtoeleit  lonnte. 
Wx  ij^iitn  m  ^Wf^eS  ^gauS,  In  einer  fc^onen  ©egenb  gelegen, 
H^  eine  ^uU  0la0arf^aft.  £)a0  "ia^x  tvutbe  mit  ftttlt^en  ober 
^K^en  (Sr^Dlungen  l^infleirati^t,  mit  S9efu(3^en  Bel  unfern  ^a6:i» 
km  unb  mit  b<t  Unterflu|ung  fold^er,  bie  arm  wwctn.  Sir  l^at« 
kii  leinen  Umjhirj  ju  beffirc^^ten,  fetnen  S9ef(^toerben  unf  ju  un* 

Sle^eti.    ?me  unfere  ?lbenteuer  )oiiWin  am  genetl^erbe,  unb  aff* 
Inrt  ffiaitbetungen  t?om  Hauen  93ett  jum  braunett. 
j  IDa  toir  m^t  wx  bet  @ttaf e  trol^nten,  fo  fatten  toit  oft  fllei* 

fehbe  obet  gtembe  ju  ®aji,  um  unfetn  ©ta^elbeetmein  ju  fojlen, 
to«|lpegen  toit  einen  gtofeit  Oluf  fatten*,  unb  i^  betl^euete  mit 
bet  fflal^t^aftlgfeit  eineS  ®ef(3^id?tfd?telber^,  brt^  id^^  nie  3emanben 
bnnte,  bet  ettoa^  batan  au^jujieUen  fanb.  Unfete  SSettetfc^aften, 
Jm/jt  li%  jum  uietjlgjien  ©tab,  etinnetten  fld^  ffimmtli^  il^tet  SJet- 
liliWttibtfd^aft,  au<3^  o^ne  «&ftlfe  be0  SBa^^^enamte,  unb  famen  oft  gu 
l^il0imf  ^eM.    mni{ie  i^on  t^nen  mad)ten  m%  tnwt  9,x^V  ^V^ 
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blind. '^9  the  maimed,  aad  the  halt  amongst  the  nmnber* 
However,  my  wife  alwajrs  insisted  that  as  they  were  the  same 
fiesA  and  blood  ^*),  diey  should  sit  with  ns  at  the  same 
table;  bo  that  if  we  had  not  very  rich,  we  generally  had  very 
happy  friends  about  us;  for  dus  remark  will  hold  good  '*) 
through  life,  that  the  poorer  the  guest,  die  better  pleased  he 
ever  is  ^¥ith  binng  treated;  and  a»  some  men  gase  with  admi- 
ration at  the  colours  of  a  tolip,  or  the  wings  of  a  butterfly, 
so  I  was  by  nature  an  admirer  of  happy  human  faces.  How- 
ever, when  any  one  of  our  relations  was  found  '*)  to  be  a  per- 
son of  very  bad  character,  a  troublesome  guest,  or  one  we 
desired  to  get  rid  of,  upon  his  '')  leaving  my  house,  I  ever 
took  care  to  lend  him  a  riding-coat,  or  a  pair  of  boots,  or 
sometimes  a  horse  of  small  vah^,  and  I  always  had  the  satis- 
faction of  finding  '')  he  never  came  ^*)  back  to  return  them* 
By  this  the  house  was  cleared  of  such  as  we  did  not  like;  but 
never  was  the  family  of  Wakefield  known  *^  to  ^m*n  the  tra- 
veller or  the  poor  dependant  out  of  doors. 

Thus  we  lived  several  years  in  a  state  o&much  happi- 

/')  ^ai  SCbjectto,  fuB^antitx  athxan^t,  befommt  tm  $(nral  fern  8. 
*0  ^thlge  9tu0gaben  fitgen  na^  blood  nedi  with  us  l^mgu.  IDad  foU 
9(n)>c  they  should  sit  with  us  fd^mt  H  a6er  ftberpfflg  gu  ma^en. 
")  To  hold  good  !6«Ate  man  tmht^^m^  ^ti^  if^Htn  toit'^ttf 
gfben,  to>enn  e^  ebel  genitg  tudte.  —  '*)  SCnfiatt  when  it  was  found 
that  any  one  of  our  relations  was  a' person  etc  ^Diefe  3ufanu 
ntenjiel^ung  Itoein  Sd|^e  in  ehten  nennt  man  ^tttaction  M  SStjAumi, 
*')  £er  (Sngldnbet  (ebient  ftd^  be^  $artid)>ium6  anf  ing  mit  bet  ^t&s 
))o{ftton,  urn  getoiffe  3eitbe{iimmungen  audmbruden,  bte  fonfl  nut  miU 
telfi  einer  ^onjultction  unb  be6  befltmmten^em))tt6  audgebruift  lottben. 
IDad  $artidp.  nimmt  tl^etld  bte  9latut  bed  (Subflantbd  an,  unb  aU  SoU 
dfte  ))etto>anbelt  ed  bad  ))erf$nU($e  Sutkoort  in  bad  ^offefftoum,  tf^tiU 
Uf^Slt  ed  bie  ^atnt  bed  ^erbnmd  Bel,  beffen  6^afud  ed  regiett;  i^  fage 
olfo  upon  his  leaving  my  house  fur  when  he  was  leaving  etc.  — 
**)  IDad  @ubflantb  f^t  Ba(b  bad  ^erbitm  im  ®enttio,  b.  1^.  bad  $at^ 
iicip.  anf  ing  mit  of,  na<!^  fU^,  batb  ben  3nfluitiUL  mit  to..  3<^  fann 
fa%tn  the  satisf.  of  finding  unb  the  satisf.  to  find.  —  ,'^  He  ne- 
ver came  back.  S3et  he  t^  etti^ttf^  that  koeggebtieben.  —  '*)  ^. 
bie  Stnmerf.  ^x.  16. 

bur(3^  blefe  2lnft)rii^e  auf  aSettoanbtfti&aft,  ba  toir  bie  fflrfnbtn, 
gasmen  unb  Settler  mit  untet  ber  Qai^l  ^tten.  JDemto^  ^e^anb 
meine  Shrau  iebe^mal  barauf,  fte  foUten,  ba  fie  bon  bemfeKen  &Ielf(^ 
uifi^  SBJttt  tD&ten,  mit  und  an  bemfeKen  3!ifd^e  ft^en,  fo  baf,  toenn 
/r/r  aud^  feine  jt^t  reit^en,  tuir  bot^  Im  ^UfttrntVatxi  \*ix  ^\M« 
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te&dant  no0  pilrefltt.  Car  exactemeat  toiiB  lea  avedgies,  lea 
boiteax,  lea  eafropies,  ae  mettaient  de  ce  nombre,  Cependant 
ma  femiile  voulait  toujoora  que,  Gomme  ila  etaient  tme  mime 
chair  et  tm  mimesemg  avec  tioua^  ila  fussent  aaaia  k  la  m^me 
table;  de  mani^re  qae,  ai  ee  n'etait  paa  dea  amia  fort  riehea, 
c^etait  au  raoina  dea  amia  Gontenta  et  aatiafaita  que  noua  avlona 
aotour  de  none.  Car  c'eat  nne  femarque  qui  eat  certaine,  que 
plus  le  conviTe  eat  pauvre,  phia  11  a  de  plalair  a  ^e  bien  traite, 
et,  de  mon  naturel,  je  aula  anaai  grand  admirateur  d'lifi 
visage  content,  que  d'antrea  le  aont  d'une  tulipe  ou  d'une 
aile  de  papillon  bien  nuancee.  II  a'en  trouvait  cependant  dana 
le  nombre  de  cea  parenta,  qui  avaSent  un  mauvaia  caract^e  ou 
nn  maavaia  eaprit,  en  un  mot,  qui  Etaient  ai  incommodea^  que 
nous  deairiona  noua  en  d^arraaaer.  A  ceux-lk  j'avaia  attention, 
la  premiere  foia  qu'ila  noua  rendaient  tiaite,  de  leur  prater  ou 
ime  redingote,  ou  une  paire  de  bottea,  ou  m^me  un  cbeval 
de  pen  de  valeur,  et  j*euB  tomjoura  la  aatiafactron  de  voir  qn'ila 
ne  revinrent  point  pour  me  lea  reudre.  Par  ee  petit  artifice, 
ma  maiaon  ae  trouvait  debarraaaee  de  oeux  qui  ne  noua  con- 
venaient  paa;  maia  jamaia  le  mmistre  de  Wakefield  ne  fiit  con- 
nu' pour  fermer  aa  porta,  ni  au  voyageuc,  ni  a  rindigent. 

Noua  vec(l[me8  ainai  quelquea  anneea  dana  I'etat  le  plua 
kmeax.  Noua  ne  ftlmea  cependant  paa  exeropta  de  cea  petitea 

-I       .1. Mil      I   ■  m—r  -  -  -  --  I  -I ^-  --- 

I     Q^e  Sreunbe  urn  uttd  fatten.    2)enn  biefe  Semerfung  ivirb  ft^ 

I     \m<S^i  gan^e  £eBen  iekva^ren:  ie  &nnet  bet  ®afl,  if  ieffer  ift  er 

i     »it  ber  SSettjlrt^ung  jufrieben.    Unb  tule  einige  it\xU  bie  Sartm 

\     rteet  Sul^e  obet  bte  glfigel  elnciJ  ©c^mettfrUnge  mit  SSehJunbe- 

tiing  iBetra^ten:  fo  kvar  iHi  tjon  9latut  etn  Setounberet  glMIii^^et 

Senji^^mangeftd^tet.    SBatb  Jebo^  eliter  unferet  SJftttjanbten  al0 

\    e&te  {Petfbtt  bon  fel^r  f^lc(!^tcm  S^atafter  tefuitbcn,  aid  elit  WfM» 

j-  ifx  ®ajl  obcr  alg  elner,  uon  bcm  tolr  (jcme  tefreit  fcin  Vcolltejt, 

r    bdwi  trufl  \<ii  ©orge  bafur,  l^^m  Um  ^tfi^ieb  avi^  meinem  «§au3 

Ha  aielfefteib  ju  Ici^m,  obcr   eln  5Paar  ©ticfel,   obcr  ttiatKi^mal 

ch  $fcrb'  Don  gcrlngcm  SCBcrt^,  unb  ld&  i^atte  Immtr  bad  SBcrgnu- 

flm  jii  flttbctt,  baf  ct  nlc^t  toicbcrlam,  urn  fte  gurfidjucrjtattcn. 

|lc|!ttr^  toi^tbe  bad  «&aud  uon  fol^cn  gcfauBctt,  blc  text  nid^t  ^a« 

im  ittoc^tctt;  fltcr  nic  l^ortc  man,  baf  bic  Samiltc  SBafcpcIb  ben 

l|rffctibcn  obcr  ben  »&ulfd6cbfirftigcn  Jjon  ll^rcr  "^vm  gctricfcn. 

H  rv  ©0  Iciten  tolt  mc^rcte  3a^rc  In  eincm  3wp<»iib  grofcr  ®Iutf« 

i*/llttjleit-,  boti^  nld?t  ol^nc  ba^  wit  juiccilcn  icnf  ficutcn  9Bcfti^tt)cr« 

'§^$,T^aUett,  weJ^e  bie  SJ^rfel^ung  fd^Wt,  urn  bm  5B«tti  Itjtct 

ft 
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iiees;  nat  but  *^)  that  we  ^metimes  bad  those  little  ruba 
which  '  Providenee  seoda  to  enhance  the  value  of  its  favours* 
My  orchard  was  often  robbed  by  SAhool-boys,  aftd  my  wife's 
custards  plundered  by  the  cats  or  the  children.  The  Squire  ^') 
would  ^^)  sometimes  fall  asleep  in  the  most  pathetic  parts  of 
my  sermon,  or  his  lady  return  my  wife's  civilities  at  church 
with  a  mutilated  courtesy.  But  we  soon  got  over  the  unea- 
siness caused  by  such  accidents,  and  usually  in  three  or  foiu: 
days  began  to  wonder  how  they  vexed  us. 

My  children,  the  offspring  of  temperance,  as  they  were 
educated  without  softness,  so  they  were  at  once  well-formed 
and  healthy;  my  sons  hardy  and  active,  my  daughters  beauti- 
ful and  blooming.  Wheo  I  stood  in  the  midst  of  the  little 
circle,  which  promised  to  be  the  supports  of  my  declining 
age,  I  could  not  avoid  repeating  ^*)  the  famous  story^of  Count 
Abensberg,  who,  in  Henry  the  second's  progress  ^'^y  through 
Germany,  while  other  courtiers  came  with  their  treasures,  brought 
his  tiiirty^two  childoen^  and  presented  them  to  his  sovereign 
as  the  most  valuable  offering  be  had  to  bestow.  In  this  man- 
ner, though  i  had  but  six,  I  considered  them  as  a  very  va- 
luable present  made  to  my  country,  and  consequently  looked 
upon  it  as  my  debtor.  Qiur  eldest  son  w^  named   George, 

after  his  unde,  who  left  us  ten  thousand  pounds  ^^}«  Our 
'*)  Not  but  that,  ntd^t  D^ne  bap,  audgenommen  bafi.  ^iex  l)at  but 
eme  negative  ^ebeutung,  fokote  «d  au6)  cfterd  nad^  etner  ^erneinung 
bet,  bie,  bad  nid)t  i)ei^t,  j.  f&.  There  is  scarcely  any  man  hut 
wiU  condescend  to  flatter  himself.  —  '*)  Squire,  bod  abgefuvjte 
Esquire,  tft  bet  ^itel  ben  man  in  @n^(anb  a\kn  ni^ltabeUgen  ©iitd? 
le^ietn,  au6)  ©elel^rfen,  ^un^teni  w.  ett^eitt  ^on  fRed^titoegen 
fommt  et  nut  ben  @d^nen  bet  ^oronetd,  ben  ^bbocaten  unb  no^  eu 
nigen  p,  bie  in  ofentltci^n  ^enitem  ftel^en.  Unfer  beutfci^er  i^anbiun^ 
fet  fftr  Esquire  iil  nid)t  ganj  vaffenb  —  ")  Would  bejeid^net  ^uflg 
bie  aSiebei^iboIunj  einer  ^anbtung ;  gutoeiten  lUihiti  beffer  unuberfejt.  — 
'*)  ^ad  ^articii>ittm  auf  ing  ioexixitt  m^  ben  ^nU€  to  attempt,  to 
avoid,  to  forbear,  I  cannot  help  bie  @te((e  bed  3nf!ntt(t)d  mit  to.  --• 
")  •Progress  bejeid^net  neben  anberu  S3ebeutungen  ^en  flattlid>en  dttu 
feing  eined  ?furfien  bntdb  fein  8anb.  —  '•)  ®w  ?^ni>  ^erling  »ar 
toit  unfer  ®ulben  el^emald  eine  etngebilbete  iUtunge.  3e^t  lutrb  i;d  aud^ 
in  ®oIb  andgeyrdgt,  am  Sertl^  itpgngig  @d^itttnge  ober  fed^d  Xlj^aler. 

©unjifcejclgUTtgen  ju  erl^ol^en.  OTcin  JObjigartett  murbe  oft  uon 
©d^ulfnaten  Bejio^len,  unb  ba§  ©ergebcidf  meiner  gtau  Don  Aaj* 
j^en  ober  ,^ittbem  f}ei)Iuttbcrt.  J)er  ®ut0.^err  ^^t^U  oft  Ui  einer 
pp4^fi  patpetif^m  ©telle  in  meiner  $rebigt  einjufd^Iafen,  ober  felnc 
®emd^Un  bie  ^cflid^feit  meJner  SJrou  wit  emtm  \3tx^mm^\Ux^  ^xdx  \u 
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disgraces  que  la  Providence  nous  envoie,  pour  relever  le  prix 

ie  MS  faveuFS.  Mon  verger  fut  souveiit  piUepair  les  ecoliers, 

et  la  p4ti8serie  de  ma  femme  fut  quelquefois   volee   par  les 

chats  on  les  eufants.  II  airivait  aussi  que  le  seigneur  de  la 

paroisse  s'endormait  justenient  k  Tendroit  le  plus  touchant  de 

num  sermon,  ou  que  sa  femme  ne  repondait  a  Feglise  que  par 

uaereverence  trop  eoiurtevaux  politesses  de  la  mienne.  Mais  nous 

preaions  bientdt  le  dessus  siir  le  chagrin  cause  par  ces  petits  ac- 

ddeats;  et  ordinairement,  au  bout  de  trois  ou  quatre  jours,  nous 

commencions  a  ^tre  surpris  qu'ils  eussent  pu  nous  affecter. 

Mes  enfants,  production  de  la  temperance,  etant  eleves 
sans  delicatesse,  etaient  d'une  bonne  constitution  et  d'une  sante 
robuste.  Les  gar^ons  etaient  vigoureux  et  hardis,  mes  filles 
soufflises  et  belles.  Quand  j'etais  au  milieu  de  ce  petit  cercle, 
qiK  j'esperais  qui  serait  le  soutien  de  ma  vieillesse,  je  ne  pou- 
vais  m'emp^cher  de  me  rappeler  la  fameuse  histoire  du  comte 
d'Abensberg^  qui,  dans  le  temps  que  Henri  II  visitait  ses  pro- 
vinces d'Allemagne,  pendant  que  les  courtisans  venaient  au- 
devant  du  prince  avec  leurs  tresors,  lui  amena  ses  trente-deux 
enfants,  et  les  presenta  a  son  souverain,  comme  le  pins  beau 
present  qu^il  ent  k  lui  offrir.  De  m^me,  quoique  je  n'eusse 
fie  six  enfants,  je  lee  regardais  comme  un  present  considerable 
q«fe  j'avais  fait  a  mon  pays,  et  pour  lequel  je  pensais  qu'il  me 
deyait  quelque   reconnaissance.     Notre   fils  aine  se  nominait 

Ck^rges,  du  nom  de  son  oncle,  qui  nous  avait  laisse  dix  mille 

t--— , — , , 

fli&Uietn.  1)0(3^  !amen  irir  Balb  u^cr  ble  bur^  fold^erlei  25orfaUe  w 
J«Wt«i  Unanne^mli^telten  ^iniceg,  unt)  getool^nlid^  na^  brel  obcr 
DteSogen  finqen  tow  an  un6  ju  bcrtounbcrn,  trie  pe  un^  Ufiici  fielen. 
,  SBeinc  ^inber,  bic  ©^jvoffen  bcr  SKd§ifl!cit,  iraren  foh?ot)t  o^ne 
'  Sfcjftrtelung  aufge^oflen,  aid  au<^  jufjleid^  too^Igejlaltct  unb  ge* 
to>  meine  ®d^ne  breiji  unb  leBl^aft,  m^lne  ^oc^^ter  fci^on  unb 
W^,  ffienn  \^  in  bcr  5Bitte  beS  ftcincn  ^reifefi  jlanb,  bet  ble 
®tft|e  meineS  flnfenben  5l(ter3  in  irerben  ijcrfttac!^,  fonntc  \ij  nit^t 
uml^ltt,  ble'Befannte  ©ef^it^tc  beS  ©rafen  ^IBenSBcrg  gu  irieber^olcn, 
tofl^et  auf 'gicinrii^S  bed  ^tcAitn  ^vl^  butc^  2)eutWanb,  ttal^* 
tmb  onbete  «&dfl[lnge  mit  i^ren  ©c^d^ifn  famen,  fcine  jtoei  unb 
"tsttx^^  jtinber  tta^te  unb.  jic  feinem  jtaifcr  al6  ble  f^d^tarjie 
®aBe^  ble  et  ju  tei(^en  ^atte,  borfteUte.  ^uf  glet^e  SBeif?,  oB* 
I  fd^on  i^  nut  fed^S  l^atte,  tettad^tete  id^  fte  bo^  al3  eln  1^5(^ft 
^*f#ft|Bare5  ©ef^en!,  ba6  \^  ntelnem  95aterIonb  mad^te,  unb  fal^ 
L^*l  Wglld^  fut  melnen  ©d^ulbnet  an.  Unfet  ftltejiet  ®o^n  tt?utbe 
f  9t0^  genannt,  na0   feinem   Ol^eint,   toeldjex   utv^   l^iV|U  W>xV\^. 
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secood  diild,  a  girl,  I  iataided  to  call  after  ker  awit  Gm- 
0el  ");  but  my  wife,  who,  doring  her  pregaaacy,  had  been 
reading  '^  romances,  insisted  upon  ")  her  bemg  called  Oli- 
via. In  less  than  another  year  we  had  another  daughter,  and 
now  I  was  determined  that  Grissel  should  he  her  Bame;  hvi 
a  rich  relation  taking  a  fancy  to  stand  godoMithcr,  the  girl 
was  by  her  directions  called  Sophia;-  so  that  we  had  two  ro- 
mantic names  in  the  family;  but  I  solemnly  protest  I  had  no 
hand  in  it  Moses  was  our  next,  and,  afto'  an  intenral  of 
twelve  years,  we  had  two  sons  mo  re. 

It  would  be  fiuitless  to  deny  m  y  eznltatiaB  whem  I  saw 
my  little  ones  '*)  about  me;  but  the  vanity  and  the  satis- 
faction of  my  wive  were  even  greater  tiian  mine.  When  our 
visitors  *')  would  say:  „Well,  upon  my  word,  Ifrs.  Primrose, 
you  have  the  finest  diildren  in  the  whole  couatry,''  —  ,^y, 
neighbonr,"  she  would  answer,  ^they  are  as  Heaven  made 
them  —  handsome  enough,  if  diey  be  good  enough;  for  hand- 
some is,  that  handsome  does.**  And  then  she  would  bid  the 
girls  hold  up  their  **)  heads;  who,  to  eoaoeal  nothing,  were 
certainly  very  handsome.  Here  outside  is  so  very  trifling  a  ") 

")  ^afi  Qbqdktitt  Grishilda.  —  ")  IDtf  Umf^reibKng  M  SBn^ 
hma  bnrc^  ^nlfavethtm  to  be  iff  tntmer  ba  v^tg,  ido  bte  %oxif 
boner  enter  ^onblimg  ober  emed  Bn^onbd  tod^renb  eined  detoiffen  3eit^ 
tonind  angebeutet  toerben  fott.  liefer  Beitromn  ta>trb  enttoeber  bttr<!^ 
etn  ^ottpiXDOxt,  ta>te  ^ier  during  her  pregn.,  ober  partid))taled  3ett; 
li>ort  mit  ber  $rd)>ofttioit  aa€%e^xudt,  ober  bun^  em  be^tnted  Ztnif 
pui  mit  ber  (lonptnction,  g.  S.  he  was  reading,  when  I  entered 
the  room.  —  *•)  @.  b.  SCnmerf.  fftt.7.  —  *•)  One  »trb  ifttx9  jttr 
Ser^rfttna  eine<  9(bjecti9<  ^thxaa^t,  loemt  biefed  M  ^aWpttoott  fttffi, 
befonbere  im  ^dtr.,  wo  ba<  abjedii)  for  |i((  letn  s  vertriige.  SRon 
fogt  olfo  the  great  ones  for  the  great,  am  UnbeuUii^feit  %n  l»er^ 
metben.  —  *')  SRoiu^e  rnglif^e  ^Nntptiodrter,  tote  visitor,  mitffen  intr 
vmfclfretben.  Sir  ^oben  iwar  bod  ffiort  Sefuc^er,  ober  immer  mit 
bem  Seifa((  be«  Otti,  g.  ^.  Seftt(^er  offeutUd^er  $Id(e,  bed  ^S^^tatM 
H,;  ton  fogen  ober  ni^t  anfere  Sefw^er,  fonbent  2ente^  bie  uafi  be$ 
ftt(^en.  —  ")  ^er  (SngUnber  fej^t  monc^mal  bad  $roiiom.  )>off.,  too 
ed  ber  IDeutft^e  entbe^ren  fonn,  befonberd  Iti  ^eilen  bed  me]tfd^(i<!^en 
Stotptti.  S^ir  fagen:  er  ft^nttelt  bea  Stopf;  ber  (ittglanber:  he 
shakes  his  head.  —  ")  ®e^t  )wr  einem  SbjecttD  so,  as,  how, 
howsoever  anb  too  l^er,  fo  fUfft  ber  9lrtife(  a  nac^  bemfelben,  g.  ^. 
too  large  a  house,  so  great  a  desire. 

$futtb  ^interlifp.    Unfer  jtoeited  Jtinb,  ein  aWabc^eii,  »ar  l^  mu 

UnS  rtadS^  iprn  ^anit  ©retd^en  ju  ^ei^eii-,  a!>er  meine  grau,  toelt^e 

ipdprenb  i^rev  ^i1^iraitgerf(^aft  Stomant  fttU\tti  1:|a\lt»  ^t^«ofe  Via« 
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sterling.  Notre  second  enfant,  etait  une  fille,  k  qui  je 
I  donner  le  nom  de  Griselle,  qui  etait  celui  de  sa  tante. 
la  femme,  qui^  pendant  sa  grossesse,  avait  la  des  romans, 
ponr  qn'elle  s'appel^t  Olivia.  En  moins  d'une  antiee 
nons  eftn^es  nne  seconde  fille  Je  comptais  bien  que 
iporterait  le  noifi  de  sa  tante  Griselle;  mala  unepafente 
ayant  en  la  fantaisie  d'en  ^tre  la  ttla^raine,  lui  donna  le 
e  Sophie.  Ainsi  j'avafs  deux  noms  de  roman  dans  ma 
,  mais  je  proteste  que  je  n'y  ai  eu  aucune  pajt.  Le 
me  etait  un  gargon,  nomme  Moise;  et  apr^s  un  inter- 
[e  douse  annees,  nous  eftmes  encore  deux  garyons,  Dick 

serait  inutile  de  dissimuler  la  satisfaction  qne  j'avais 
je  voyais  mes  petits  autour  de  moi;  mais  celle  de  ma 
etait  encore,  pour  ainsi  dire,  plus  grande  que  la  mienne. 
c^ux  qui  nous  faisaient  visite  venaient  k  dire :  „En  ve- 
adame  Primrose,  yous  avez  les  plus  beaux  enfants  de 
pays,  Ah !  voisin,  repondait-elle,  ils  sont  comme  Dien 
iaits;  assez  beaux,  s'ils  sont  assez  bons^  car  beau  est, 
en  fait^  En  m^me  teifips  elle  disait  k  ses  filles  de  tenir 
^  droite;  et  ponr  ne  rien  dissimuler,  elles  etaient  effective- 
brt  jolies,     Je  regarde  la    figure  comme  une  drcon- 

■ '  \  r 

e  JDtibla  ju  nennen.  3n  tveni^er  atd  einem  3a^r  fatten 
e  jituelte  ^oti^tet,  uttb  nun  tear  i<!^  entf^Iojfen,  ba^  @rct* 
I  9lamc  fcitt  follte;  ba  ater  cine  rci(^e  SSetmanbte  p(^  %\xi* 
iif  }u  ©ebatter  ju  flel^en,  fo  tourbe  baa  Wia^iXi  na<!^  S&f* 
gate  @o^^ia  genannt,  fo  ba^  "^Kx  nun  gtvei  tomanttf(^e 
In  berjSfatttllie  fatten;  a6er  id^  iefenne  fcierllc!^,  K^  :^atte 
J^eil  batan.  SKofca  n?ar  unfcr  nd(^jier>  unb  nac!^  elnem 
nraum  »on  jwftlf  3a^rcn  '%ixiivx  ttir  no^  gtoei  ©o^ne 

tofttbe  uetge'Bettd  fein,  melne  Sntjficfunf^  ;;u  leugnen,  fo  oft 
ne  Alelnen  um  ml^  fa^-,  ater  bie  Sitelfelt  unb  bie  ©efBjl* 
nl^elt  melner  Srau  tear  fogar  no<!^  ^ro^er  ate  bie  meinlge. 
Beut^^  bie  un0  Befui^ten,  oft  fagten:  0lutt  Bel  melner  Sreu, 
Jrimrofe^  ©le  l^Ben  bie  fd^onjlen  Jtlnber  tm  ganjen  Sanb: 
la<!^Bar,  !>)jlegte  fie  bann  ju  antirorten,  fie  pnb,  tole  fie 
timel  mad^te,  —  fti^5n  genug,  toenn  fte  gut  genug  pnb; 
^ttt  K%  kcet  te^t  unb  f^on  tl^ut  Unb  bann  |le$  fie  bie 
n  bie  *d^fe  em^jotl^attett,  bie,  um  xMcjil  gu  ueri^el^ten,  tolrf = 
f  f(^&n  waren,    SBto^t  9Iuf  enfelte  l^  i>tV  m\x  tVa  \ti  ^^--^ 
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eircuinstance  with  mey  that  I  aLoiild  scareely  '^)  bav«  reoneni 
bered  to  mention  it,  had  it  not  been  a  general  t^iie  of  eoii> 
versation  in  the  country,  Olivia,  now  about  eighteen  '%  hm 
that  luxuriancy  of  beauty  with  which  painters  generally  driv 
Hebe  '^);^open,  sprightly,  and  commanding.  Sophia's  featuioi 
were  not  so  striking  at  first;  but  often  did  more  certain  exeen* 
tion;  for  they  were  soft,  modesty  and  alluring.  The  onevanquisli 
ed  by  a  single  blow,  the  other  by  efforts  successfolly  repeated4 

The  temper  of  a  woman  is  generally  formed  from  th 
turn  of  her  features;  at  least  it  was  so  widi  my  daughteft 
Olivia  wished  for  many  lovers,  Sophia  to  secure  one,  Olivia 
was  ^  often  affected,  from  too  great  a  ^  ^)  desire  to  please 
Sophia  even  repressed  excellence,  from  her  fears  to  offend 
The  one  entertained  me  with  her  vivacity  when  I  was  gay,  tb 
other  with  her  sense  when  I  was  senous.  But  these  qualitie( 
were  never  carried  to  excess  in  either^  and  I  have  often  sea 
them  exchange  characters  for  a  whole  day  together.  A  sni 
of  moumin'g  has  transformed  my  coquet  into  a  prude,  and  i 
new  set  of  ribbons  '^)  has  given  her  youngest  ^^)  sister  mor< 
than  natural  vivacity.  My  eldest  son,  George,  was  bred  a 
Oxford,  as  I  intended  him  for  one  of  the  learned  professions  *^ 
My  second  boy,  Moses,  whom  I  designed  for  business,  receiv 

**)  Scarcely  unb  scarce  finb  tutdjaud  fllcicfttJebcutenb,  baJcT  «tt( 
»iete  Slu^gaben  scarce  lefen.  Sonjl  irerben  bie  meiflen  SlbjectitJC  inx^  bi 
5(n^5ngef^Ibe  ly  t««  5(bv>crb.  tjemanbelt.  —  **)  IWAmtid^  years.  ^« 
fann  M  befanuten  JDingen  bad  '&aiiV>tircrt,  auf  n?el(^>c0  f!c(>  cine  getuifi 
Sal^l  Uiiefft,  lo^glaffen,  tote  m  JDeutfc^ien,  'g.  SB.  tnit  ®ed)fen  fal^rei 
ndmti(3^  ^ferben,  —  ^*)  «&cbe,  bie  ©ottin  ber^ugenb  unb  SWunbfcteufi 
im  Dlvm^.—  *')  (ait<)e  bie  Slnmerlung  Olr.  33.  —  '•)  Ribbon  tmr 
aud^  ribband  gefc|>rieben.  2)ie  5(u«fprad;e  bteibt  bie  ndmlidbe.  - 
'*)  2)a  nur  gtoei  ©c^toeftern  finb,  fo  todte  »iel(eid)t*  ber  Somvarafi 
ri^tiger,  toedf^alb  einige  ^luSgaben  itirflid^  younger  lefcn.  —  *")  Th 
learned  professions  finb  bie  brei  nac^  Sacultdten  cingetl^eilten  SDiffen 
Waften  ber  Xf^eologte,  3urid^ruben§  unb  aWebicin. 


ringfugiger  Umjianb,  ba$  id}  fauntbaran  gebai^t  ^atte,  drtodl^mtn 
boDon  ju  ma^en,  tp&re  bie  ®a(]^e  nic^t  bad  aU^emeine  ®ef)^d( 
itt  ber  ©egcttb  geirefen.  Ollbia,  ie|t  gegen  ad^tje^n  iaf)x  at 
^att<  iene  ii^J^ige  SiiUe  bet  @06n:^eit,  mit  treld^et  SKaler  geiuo^n 
ttd^  bie  «§ete  malen,  offen,  IeB"^aft  unb  Bel^errfd^enb.  (So^l^ia'd  2H 
waren  ^nfangB  ni^t  fo  itt  bie  9lugen  faUenb,  ater  oft  tl^aten  fi 
e/ne  urn  fo  getviffete  SBttfunj  *,  benn  S^^  tioaxixv  \co&S!i ,  \>t\<fc|^\^< 
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fUace  si  indiffi^ente  en  soi,  q[ue  je  n'antats  pas  pense  k  parier 
de«elk  db  mes  filjes,  si  ce  n'est  q'liell^  etait  le  SHJet  general 
As  coaTvrsations  dn  pays.  Olivia,  qui  etait  alors  ^gee  d'en- 
mm  da^hnit  ans,  avait  cette  espece  de  beauts  avec  laqnelle 
hi  peintres  representent  ordinairement  Hebe,  vive,  animee, 
frapiumfe.  Lestrmts  de  Sophie  n'avaieut  pas  tant  d'eclat  au 
premier  coup  d'oeil;  mais  leur  effet  etait  sou  vent  plus  sur, 
ear  ils  etaient  doux,  modestes,  engageants.  L'une  remportait 
h  victoire  du  premier  coup;  ^Tautre  par  des  efforts  repetes, 
mt  toujours  suivis  du  succes. 

^  Le  caractere  des  femmes  s'accorde  ordinairement  avec 
ban  traits,  an  moins  cela  etait-il  vrai  de  mes  filles.  Olivia 
dMrait  d'avoir  pliisieurs  amants;  Sophie,  de  s'en  assurer  un. 
fflivia  laissait  voir  souvent  un  trop  grand  desir  de  plaire.. 
fiopUe  dans  lacrainte  d'offenser,  s'efforgait  de  cacfaer  sa  supe* 
wmbi:  Tune  m'alnusait  par  sa  vivacite  quand  j'etais  gai,  I'autre 
me  plaisait  par  son  bon  sens  quand  j'etais  serieux.  Mais  ces 
qnalites .  differentes  n'etaient  potlssees  k  Tex  ces  ni  dans  Tune 
m  dans  Tautre,  et  je  les  ai  vues  souvent  changer  d'humenr 
entemble  pour  lui  jour  entier.  Une  robe  de  deufl  faisait  de 
ma,  coquette  une  prude,  et  un  nouvel  ajustement  de  nibans 
4on)iait  a  la  cadette  une  vivacite  surnaturelle.  'Mon  fils  aine 
Georges,  qite  je  destinais  k  une  des  professions  savantes,  etu- 
&it  k  rUniversite  d'Oxford.     Mon  second,  Moise,  que  je  de- 


ft 

itttb  aniotfent).    ®te  ettte  fiegte  auf  einen  cittjigen  S^Iag;  bte  an* 
I   btre  burd^  tt?teber^oIte  9?crfud^e. 

\^i  Ztmipttamtni  clne3  Staucnjimmerd  tld^tet  fid&  gchjo^n* 

Ji|  na^  bet  S3efd^affen^eit    l^rer   ©efic^tfijuge,   ireniflflettd  tvax 

vd  W  meinen  S'od^tern  fo.  OWia  tear  oft  affeftirt  aix^  ju  ^ro* 

f«m  SSetknflcn  ju  gcfallen;  ®o)pi)la  btx^ti)ltt  felBji  gtdttjenbe  @i* 

Jfttfi^ftften  aud  Surd^t,  5lnjlo|i  ^u  getett.    £)ie  cine  unte^iett  nti(3^ 

Mt  ii^ret  Ml^aftigfeit,  mnn  i(i}  Writer  tvav,  bie  onbere  ntit  t^rem 

A^i  ©efiftl^l,  ttjemi  idf  ern^  tt?at.    ^ttet  biefe  ^igenf(3^aften  tour* 

Mr  (H  felttet  fiterttieBen,  unb  idf  i)aU  fit  oft  einen  ganjen  Xa^ 

We  6^otactete  mit  einanbet  bertauf^en  fe^ctt.    ©in  ^tauer* 

i^  bentjanbelte  meine  Koquette  in  eine  @:^)r5be,  unb  eln  neuer 

i^ber'Sefa^  gaB  t^ter  jungeten  ©d^toejier  mel^r  aU  getoo^Ii^e 

>^aftig!eit.    Wttin  altfttt  ©ol^n,  ©eorg,  tourbe  j^uOrforb  ge^il* 

^,  l^ft  i^  xi^n  fut  einen  son  ben   gelel^rten  ©tdnben  Bejiimmte. 

miHpPtitet  StnaH  ^oft§,  ber  @ef(^4ft3mann  \xtt\)ttv  ^vi>i.U,  n* 
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«d  a  8ort  of  miseellaDeous  education  at  home.  But  it  Im 
needless  to  attempt  describing  ^ ')  the  particular  characters  mi 
young  people  that  had  seen  but  very  little  of  the  world.  Um 
dkorty  a  family  likeness  **)  prevailed  through  all;  and,  pnr- 
perly  speaking,  they  had  but  one  character  —  that  of 
all  equally  generous,  credulous,  simple,  and  inoffensive. 


Chapter  II. 

Family  misfortanes.  —  The  loss  of  fortune  only  serves  to  increase  the  pride  of 

tlie  wortliy. 

The  temporal  concerns  of  our  family  were  chiefly  com- 
mitted to  my  wife's  ')  management;  as  ^  to  the  spiritual,  I  took 
them  entirely  under  my  own  direction.  The  profits  of  my  fir- 
ing, which  amounted  to  about  thirty-five  pounds  a  ')  year,  I 
made  over  to  the  orphans  and  widows  of  the  clergy  of  onr 
diocese;  for,  having  a  sufficient  fortune  of  my  own  ^),  I  was 
careless  of  temporalities,  and  felt  a  secret  pleasure  in  doing 
my  duty  without  reward.  I  also  set  a  resolution  of  keeping 
no  curate '^).  and  of  being  acquainted  with  every  man  in  the 
parish,  exhorting  the  married  men  to  temperance,  and  the  ba- 

*')  3)ie  «Particit>iaIfomt  \itx\x\ii  ofter«  t>ie-€teae  bed  3nfljtftit)«  mlt 
to,  gtttnal  toenn  bad  ))0tl^etge]^enbe  i^erbum  fd^on  xm,  Snfinith)  fte^t 
tote  l^ier.  @elten  toirb  bad  $atttd)>.  abfolttt  gebraud^t,  toie  in  bet  foU 
gcnben  Slebcndart  properly  speaking.  —  *')  3tt  ber  Ueberft^rift  bw» 
fed  (la))iteld  fle^t  kinclred  likeness  fur  fam.  L  5Dte  eng(tf(^e  @)>rad^e 
!ennt  fold^e  ^erbmbungen  jtoeiec  «&au)7ttodrter  gu  etnem,  toie  bte  bent« 
f(^e,  nuc  toetben  fie  ntd^t  immet  burc^  einen  ^tnbe^c^  cber  burd^ 
.    9dn}Ii(^e  Sufammengiel^ttng  fur'd  $(uge  begetc^net. 

')  To  my  wife's  management  fur  to  the  management  of  my 
wife.  9)lan  nennt  iene  erfle  Sotm  ben  angelfdd^ftfc^en  ©eniti)).  •G&n^ 
figer  fommt  fie  Id  eigenen  Xiamen  »or,  g.  S3.  Byron's  works.  — 
*)  Uebet  as,  mit  to  ober  for  Derbunbeii,  f.  ^oip.  1.  5(nmcr!.  Oh.  5.  — 
')  A  year.  3m  JDeutfd^en  fonncn  ttjir  bet  fold&en  3eitbe|limtnutigenr 
Vtenn  tt)tr  ffe  ni(^t  burci^  bad  SCboerbium  geben,  nur  ben  beftimmten 
9(rti!el  gebraud^en.  ®o  mufl  once  a  week  itbetfe^t  tiTetben  enttoebet 
etnmal  tt)0(i(>cntli(l&  ober  einmal  bie  SBod^e.  —  **)  3)iefe  Stebeiidort  I5gt 
^d^  nid^t  toortltd^  toiebergeben.  $(nt  furgeften  er!l&rt  man  fie  bnrd^ 
having  sufficient  of  my  own  fortune,  ba  v6i  an  metnem  etgenen  ^Btt^ 
mcgen  genug  l&atte.  —  *)  Curate  ift  ber  @tefl»ertretcr  eined  \0Q^\^^ 
benben  ^farrerd  in  dnglanb.    JDiefer  befolbet  i^n  aud  eigenen  SDlitteln. 

^tU  eine  %xi  i?on  gemif<]^ter  Srgie^ung  ;u  ^m\t,    ^Ber  unndtl^ig 
ift  e0,  hie  terfd^iehmen  Kl^atactete  iutiatt  itwU  v^  W*<wt»  ^^ 
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stinais  aux  affaires,  recevait  dans  ma  niaison  line  esp^ce  d'edii- 
eatioB  mixte.  II  serait  iiHitile  d'entreprendre  de  decrire  le 
earactere  particulier  d'enfants  qui  n'avaient  que  fort  peu  vii 
le  monde.  '  II  suf&ra  de  dire  qu'il  y  avait  dans  tons  une  res- 
Aemblance  de  famille,  et  qu'a  proprement  parler,  ils  avaient 
tous  nn  caractfere  general,  eelui  d'etre  egalement  genereux, 
crednles,  siniples  et  sans  mechancete.. 


Chdpttre  II. 

lUlieiirB  de  Fanulle.  —  La  p^rte  de  la  fortune  ne  serf  qu'A  augmenter  la  noble 

fierte  des  honn^tes  gens. 

Le  temporel  de  ma  famille  etait  principalement  sous  la 
direction  de  ma  femme;  le  spirituel  etait  enti^rement  sous  la 
Biieniie.  Le  produit  de  mon  benefice  qui  ne  montait  qn'a  35 
Bvies  sterling  par  annee,  je  le  donnais  aux  orphelins  et  aux 
Teoves  des  eeclesiastiques  de  notre  diocese;  car  ayant  une  for- 
time  suffisante  par  moi-mdme,  je  ne  me  souciais  pas  du  revenu 
temporel,  et  je  sentais  un  plaisir  secret  a  faire  mon  devoir 
pans  inter^t.  JTavais  pris  aussi  la  resolution  de  ne  point  me 
iaire  substituer  dans  mes  fonctions  par  un  vicaire,  et  de  cou- 
naitre  tous  mes  paroissiens.    J'exhortais  les  hommes/maries  k 

naw  ftfjx  ttjenlfl  Don  bet  SBcU  gcfe^en  1)atUn,  StvLXi,  elite  Samilien* 
l|ifi(^!eit  ^errfd^te  id  atten  bet,  ia,  elgentlid^  ju  ft)red^ett,  fie  ^at« 
te?  tmr  einen  (Si^atacter  —  ben,  bof  fte  alle  glelt^  ebelmfttl^ig, 
risfBtig  unb  IjatmUi  mxtn. 


^ 


i^e^  Ungema^i^.    ^er  IBerlufl  bed  ^ermogend  bient  ituc  ^aiu,  ben 
@tolj  ber  9le(^tf4affcnen  §u  »ermc§reti. 

Sie  toelfllfi^n  Stitflelegen^elten  unferer  gamiUe  toaren  ^au^)t* 

ber  9G!wraItung  meiner  grau  uBerlajfeit)  toal  abn  ble  geljl* 

mittdf^t,  fo  ^^rt^  [(tj  fte  gait)  untet  meine  eigette  Seitnng. 

fietrag  melne3  ^InfommenS^  toeld^er  fi(J^  auf  funf  unb  brelf  Ig 

b  i0^xli^  belief,  fiBennad^te  Id^  ben  SBittttJen  unb  SBalfen 

dApi^Uit  unferer  3)t5cefe-,  benn  ba  i^  felfcfl  far  rai(i)  ^n* 

b  SSermftgen  l^atte,  fo  toax  idS>  urn  3eltIl(S^f eiten  untefumntert 

finite  ein  l^eintli^ed  Setgnftgen   barin,  nteine  ^fli^t  o^ne 

S  J«  t^n.    ^^  fafte  m^  ben  (Sntfd^lu^,  feinen  93lcar 

unb  mit  3ebermann  im  Stix(l)jipitl  Befannt  )u  koerben, 
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chelor&i  iof^matriinoiiy;  so  that  in  a  few  years  it  was  a  come 
moil  saying,  that  there  were  three  strange  wants  at  "JVake^* 
field  —  a  parson  wanting  *)  pride,  young  men  wanting  wive|u 
and  alehouses  wanting  customers.  .^ 

Matrimony  was  always  one  of  my  favorite  topics,  aad  I 
wrbte  several  sermons  to  prove  its  happiness :  but  there  was  a 
peculiar  tenet  which  I  made  a  point  of  supporting;  for  I  main- 
tained, with  Wliiston  '),•  that  it  was  unlawful  for  a  priest  of 
the  Church  of  England,  after  the  death  of  his  first  wife,  to 
take  a  second;  or,  to  express  it  in  one  word,  I  valued  my^ 
self  upon  being  a  strict  monogamist. 

I  was  early  initiated  into  this  important  dispute,  on  whicl^ 
so  many  laborious  vohimes  have  been  written.  I  published 
some  tracts  upon  the  subject  myself,  which,  as  they  never  sold*), 
I  have  the  consolation  of  thinking  were  read  only  by  the  l*appy 
few  ^).  Some  of  my  friends  called  this  my  weak  side;  but,  alast 
they  had  not,  like  me,  made  it  the  subject  of  long  contempla- 
tion. The  more  I  reflected  upon  it,  the  more  important  it  ap- 
peared. 1  even  went  a  step  beyond  Whiston  in  displaying  ttiji 
principles.  As  he  had  engraven  upon  his  wife's  tomb  that  fehd 
was  the  oul?/  wife  of  William  Whiston;  so  *^  I  wrote  a  simi- 

*)  ^ie  (Stetle  wax  nur  bat>urci&  tDorflidfi  gu  ubcrfeten,  bap  m«n  bp; 
^rdvofition  bie  33ebeutung  cities  ©ubftantit)^  gab.  UeBrigcnd  ift  baiui 
bet  51u6brutfyoung  men  wanting  wives  fo  pi  l^erfte^etn  junge  S9Wm 

•  net,  loetd^e  SBeibet  btauci^en,  f\^  bet  (Stmal^nung  be^  5pfattetg  gem&ip 
batnadS  umfel^en,  alfp  ol^ne  <Bd)evi  »ot  bet  ®^e.  —  0  SBl^ifton,  gb.  gu 
JiJeicefletf^ite  im  Sai^t  1667  wtib  geft.  1755,  \Mt  betu^int  aU  gtofet 
Sftat^ematifet  unb  ?pt>vfifet  an  bet  Uni^rjttdt  Sambtibge.  ^,%l^eo\fi^ 
flefffe  et  attetlef  l^etetoboxe  93efiau^tungen  anf,  bie  if)m  SSetfrfclig.  raib 
^33etfefeetung  jujogen.  —  ")  To  sell  tt>itb  oft  in  ^)afftijet«^leutHn9 
gebtauci^t,  fut  to  be  sold.  —  *)  Few,  dn  Wbiectitt,  fkijt  l^i^t.ato 
©ubfiantii);  gun^eiten  toitb  e^  toic  many  coKeeti»  gcbtauci^t  unb  fjcd 
kann  a  t)ot  fld^.  g.  ©.  within  a  few  days.  —  *°)  So  1  wrote.   Wlan 

.  Tnug  nic^t  glauben,  bag  bet  ^ngldnbet  bag  beutftjie  ^  im  S'lat^fa^  i< 
"but^  fein  so  audttucfe,  fonbetn  biefeg  be^ie^t 'ftdfj  ^g  auf  bod  'btv 
J^etge^eiibe  as,  fo  itoie  —  fo,  wnb  btncft  eine  3Jetgteic^g  and. 

gen  jum  ^Seirat'^en  ermunterte,  fo  bo^  in  toemcjen  Sfl^ren  bie  att* 
gemelne  fllebe  glng,  ba^  In  SBafeflelb  brel  feltfame  O^ne  aitju* 
treffen  fei^n;  eln  ^Jfarret  o^ne  ©tolj,  lunge  Tlanntt  o^ne  ©i^eii 
i)ot  ber  (Sfft  unb  QSierl^ufer  ol^ne  ^unben. 

J)ie  (Sf?  ttjor  immer  eine^  meitter  8iefclinggtl^ema'0,  uub  i^ 

f^tkh  i?*rfdi)lebette  ^rebigten,  utn  i^te  ©liltffeligfeit  ju  Betoetfelt; 

iriJ^  baa'n  gad  (§  dmn  6efonbetn  <£a1j,  'tm  \^  igcoKv  <S^^^u<^dttb 
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latefflperance^  et  les  gargons  au  mariage;  en  sorte  qu'en  peu 

tmnks,  c'etait  un  propos  commuii,  qu'ii  y  avait  k  Wakefield 

ttoiB  choses  extraordinaires,    un  ministre  sans   orgueil,   ded 

garyons  qui  cherchaient  k  se  marier,    et  des   cabarets   qui 

^Cqanquaient  de  pratiques. 

Le  mariage  a  toujours  ete  uu  de  mes  sujets  favoris,  et  j'ai 
ecrit  un  grand  nombre  de  sermons  pour  prouver  I'utilite  et  le 
bftolieiir  de  cet  etat;  mais  il  y  a  un  article  particulier  dans 
cette  matiere,  que  je  m'etais  fait  un  point  capital  de  soutenir. 
%  pretendais  avec  Whiston,  qu'il  n'etait  pas  permis  k  un  prdtre 
de  TEglise  anglicane,  apr^s  la  mort  de  sa  premiere  femme, 
4$  convoler  k  de  secondes  noces;  en  un^mot,  j'etais  un  zele 
Meuseur  de  la  monogaraie. 

favais  ete  initie  de  bonne  heure  dans  cette  dispute  im- 
p«rtante,  q'ui  a  enfante  tant  de  volumes  si  laborieusement  ecrits; 
jepobliai  moi-m^me  quelques  traites  sur  la  matik'e;  et  comme 
ib  ne  se  sont  jamais  vendus,  j'ai  la  consolation  de  penser  q'uils 
ne  0ODt  lus  que  par  le  petit  nombre  des  elus.  Quelques  uns  de 
mes  aims  appelaient  cela  mon  c^te  faible;  maishelas!  quand 
ib  parlaieiit  ^iusi,  ils  n'avaient  pas,  comme  moi,  fait  de  la 
mati^ele  sujet  d'une  longue  contemplation.  Plus  je  reflechissais 
BUT  le  sujet,  plus  il  me  paraissait  important;  j'allaim^me  un 
piuiplasloin  que  Whiston  dans  le  developpement  de  mes  prin- 
c^pes.  Comme  il^vait  fait  graver  sur  la  tombe  de  sa  femme, 
fi^le  avait   ete  la  seule  femme   de  Guillaume  Whiston,  je 


^  A  flnr  einen  ^reblget  ber  angUcanif^en  ^ix^t  unfiatt^aft 
ibe,  na^  bem  3'obe  feiner  erjlen  Sfrau  elm  jtoelte  ju  nel^men, 
^  itm  ed  Titit  einent  SBort  audjubruifen,  t(^  t|at  ntir  etkoad  ba« 
^F  9^^/  ^^^  ^enget  SJ^onogamift  ju  fein. 

3i^  njurbe  Wjeitig  in  blefen  toid^tlgen  ®trelt  elngetoell^t,  too*'  ^ 
^  fo  i}ieI|HpeboUe  $&nbe  gefd^tiel6en  tootben  ftnb.  3d^ 
IJA  feI6fl  eit^HJCroctatd^en  itbet  ben  ©egenflanb  i^eraud,  i}on 
^Mfin,  ba  fte||^6g%en,  i<l^  ben  ^roft  ^Be  }u  benfen,  fte  tourben 
Ifc*  Don  ben  glutfli^en  SBenigen  gelefen.  (Sinige  meiner  jSreunbe 
M^laten  bieS  nteine  fd^toad^e  ©eite;  aBer,  lelber!  fatten  fie  nid^t 
Miklf  bieSa^e  {um  ©egen^anb  Imtgtoiedget  ^etra^tung  atmad}t 
1ft  Uf)  batiiBet  nad^bad^te,beflo  toid^tiger  erfd^ien  fie  mir.  3>(J^  ging 
fa  ber  SluSeinanberfeftung  meiner  ©runbfa^e  einen  ®c!^ritt  uBer  ^*^ 
ju^navi^.  ©0  toie  et  auf  ben  fieid^enjiein  feiner  Sftau  bie  ©d&rift 
ifl^,  ba^  pe  bif  eirtflge  8frau  be0  ffiittiam  ffi^l^on  toat :  (o 
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lar  epitaph  for  my  wife,  though  stilt  Ifviug  ^  *),  in  wliic)i  I 

teHed  heF  pnidenee^  economy,  and  obtedieiice  till  death; 

having  got^^)  it  copied  fair,   with  an  elegant   frame,   it  ^ 

placed  over  the  chimney-piece,  where  it  answered  several i 

useful  purposes.     It  admonished  my  wife  of  her  duty  to 

audi  my  fideKty  to  her;  it  ifispired  her  with  a  passion  for  fa 

aTvd  constantly  put  her  in  mind  of  hei  'end. 

It  Was  th«s^  {perhaps,  from  hearing  niamage  so  often 

commended,  that,  my  eldest  sof»,  just  d^oii  leaving  coHege 

fixed  his  affedion^  »pon  the  daughter  of  a  neighhourmg  € 

gyman,  who  wa$  a  dignitary -^ '^y  iri  th^echureh,  and  in  circ 

stances  to  give  her  a  large  fortune;  but  foiftune  was  her  sbe 

est  accomplishment.     Miss  ArabeUa  Wilnrot  wias  allowed 

by  all  (exi^pt  my  two  daughters)  to  be  completely  pretty. 

youtb,  l^akh^  and  innocence,  were  still  heightened  by  a  c 

plexion  so  transparent,  and  sueh  a  happy  sensttiility   of  b 

as  ^^)  even  age  emil^  not  gaze  on  with  indifferenee.     As. 

Wtlmot  knew  that  I  eouid  make*  a  very  handsome  seftteo 

on  my  son^  he  was  not  averse  to  the>  match;-  so  both  fam 

lived  together  ih  all  tbat-  harmony  which  generally   preef 

an  expected  alliance.    Being  convineed,  by  experience,  that 

dayS' of  CO  nrtshipave  the  most  happy  of  our  liveis^^)  Iwas^wil 

enough-  to  lengthen  t%e  period;'  and  the  variouis  amusem^ 
^^)  $&tMt  tiioirgh  she  was  stilL  living,  ^ad  ^octtct^utm. 
na^  ge)t)i{f^n^i}njiiincttmten ,  aid  ba  jtnb  as,  though,  unless,  vk 
while,  ^ufig  anfiatt  beg  bejlimmten  S^cmpu^.  —  ^')  To  get  mit  bat 
fofQenbem  ?Partic.  paff.  ^<xi  bic  ^ebeutunc^  la f feu,  g.  S3.  1  got  o 
a<  pair  of'shoeS)  i<^  Wt^mx  eiii-^uar  ©d^wi^c  mac^en.  —  '^)  JDir 
t)evi{t^  Dsforbv.  icon  m^tt  ^xit  bt^  dtebe  %.  Befle^t^  aitd  ^angtg 
h^im  oiwr  <Sti|tfrn>,  l^iji  t»«(rtf^n  bie  ^^tf^wbenen  ^^(in^e  untergeB 
<inb..  --  *0.  Digfiitanies  l^eijen.  1^^  SJlitgHrbef  ber  J^o^em  ©eiftlid 
wie  bie  Sifci&ofe,  JDwitenten  it,  3)ij:  Rectors  ^  Vicars  unb  Cur 
gel^oten  §ur  nicb.etn  ©eiftlid&feit.  —  ^^  (Siije^cnglifd^c  ©onjiruction, 
man  Sttttactbn  nennt,  ireil  »crmittcl|t  berfelfcen  »oil  bem  Subject 
na(J^fo(genben  ^erbumd^  ^ixooi^  )>rdbicttt  xoxxV,  n«B|entl{(^  ))on 
gangen  <Sa^  gu  fagen.  n>dre^  @tatt' it  tnis  ^4iP^^4|^  all  that? 
Wihnot  was  etc.  fagi  man:  IVfiss  WiUnojpi^as^Niwed  by;  al 
be  etCi  —  **)  9huiSi  suchi  hd^i  todc^or,  toelj^,  xoii^t^  asi  —  • ' 
i^  f^abe,,  ba$  bie  be^ifd^e  (^)>ra(i&e.  l^ter  tmm  $(uva(.  gekou^eit  ! 
^W  engUf(i^e  ®^x9si^t  l^at  uJbAr^on^t  $Iuraie„  xod^^t  Ht  bcutfc^e.  { 
Itii^.  txit^tiixit  g.  S3*,  bloods,  slumbers,  sleeps,  loves  etQ> 

fd^rict  id^  eitt  a^ntii!&e3  g^tto^j^fitm  fiir  bie  meitrigt,  o^  fie -d 

///>/3^  Iflbie,  mn^rijt  It^  i^e  Jtlug^elt  Ws^ritung^JuttH  unb' I 

®e^ot:fam  m  in  ^flr  ^ob  6oc^  er^o^.    53\«^  \U^  ^  mit  (m 
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eompoBai  ime  seiiiUaMe  epitaphe  poiir  ma  fiBoiine,  ifiidiqile 
mmstt  vivante,  dans  laqueile  je  fassaie  I'eiege  de  sa  prndence^ 
le  ion  ecofiomie  et  de  son  obeiswance  juaipi'^  la  mort;  je  ia 
fa  copier  par  line  belle  nicnn,  propreiwent  enbadf^,  et  je  la 
pla^»  aar  le  chambranle  de  ia  cheniinee,  ou  elle  l9iertait  ^  dif- 
fi^ts  usages  tres-utiles*  Elie  avertissaii;  itta  ftnane  de  sei^ 
devoirs  et  de  ma  MeIHe;  elle  lui  inspirait  le  d^mr  de  m^riter 
llB  ^oges  qfte  je  donnais  k  ses  vertus,  et  lui  rappelait  le 
Miivenir  de  sa  fin. 

Ce  fat  pent-toe  potir  m'avoir  entendn  si  soiivent  recom- 
fli4tider  le  manage^  que  mon  fils  alne,  anasitdt  sa  sortie  da 
eoSege,  fixa  ses  affections  sur  la  fiHe  d'un  ecdesiastique  de 
w/on  voisinage,  qui  avait  un  bon  benefice,  et  qui  etait  en  etai 
de  Itti  donnerune  dot  consid^able;  mais  la  fortune  de  la  demoi^ 
9eie  ^t  soil  moindre  merite.  Tout  le  monde^  exoepte  mes  deui 
UM;  cpnvenait  que  miss  Arabella  Wilmot  etalt  parfaitement 
iefle;  elle  joignait  a  la  jeunesse^  a  un  air  de  sante  et  d'in- 
iidieence)  un  teint  si  fin  et  des  yeut  si  parlantA,  que  la  vie^ 
iMem^me  ne  potlvait  la  regard^r  a vec  indifference.  Cojume  le 
pere  savait  que  j'etais  en  ^tat  de  mon  cute  de  donnet  un  bien 
lonn^te  k  mon  fils,  il  n'etait  t)as  eloigne  du  mardb^.  Convaincu 
p^  ma  propre  experience  que  le  [temps  de  la  recherche  est  le 
phi  heureux  de  la  vie,  je  ne  fns  pas  f;lche  d'en  prolouger  la 

'  -  —    -  —  —  —     —  , 

oSfilrftten,  unb  itt  dnem  jlerll(3^en  Sftal^men  tourbe  e6  fiBer  bem 

Jwaringefimfe  aufgel^angt,  too  c6  ijerf(3^iebettett  l^ellfamen  Btoerfen 

nlf^ai^.    @d  erinnerte  ntetne  Srau  ^xi  tl^re  $fti^t  gegen  mi(^  yxxi^ 

<m  tteine  ^teue  gegen  fte>  e^  mtflammte  in  t^r  etti  leibenfc^aftUd^ed 

€itAtii  x^  aSitJ^m  unb  ful^tte  i^t  Beflanbig  i^  (^be  \yx  ^mtitl^. 

W  lam  bleUei^  b^bim  i^er^  b«^  tnetn  filtefkr  ©ol^n,  tt?dl  er 

'W  i&dtftt^ett  fo  oft  tftti^jrcifett  ^xit,  lujl  cil^  et  bic  Unibetfitat 

tpl^/feine  0leigtirtg  bet  Jtod^ter  etneS  FenadJiBartert  ©djifid^ett  ju^^ 

"^ii,  ber  ein  aBftrbenttager  ber  SXxi\i  unb  batel  in  ben  Hm* 

Imm  iraT,  il^  eln  gr^^^  SSermoijen  ju  geten.    3)od;  S5erin5= 

fm  ttxHT  yift  aeirtn^flet  ^orpg.    9Kt^  Arabella  Siktot  toat  nad^ 

>m  <Slti|ianbmffe  ^et^  metnf  bciben  5i:o<]^ter  au^^genemmm^  ooU^ 

i^men  fti^oti.  ,  3^re  3ugenb,  ©efunbl^eit  unt)  Unfd^ulb  mwbe  nocfe 

«|6^t  but^  einen  fo  feinen  Tdnt  unb  cinen  fo  fcelenijoUen  SBIirf, 

M^en  fettfl  ba0  %Iter  ni^t  mit  ©Idd^gultigfeit  anfel^en  fonnte. 

i^fm  SHItHot  nmf te,  bitf  i(^  meinrm  @o^ne  etne  fel^  f(!^dne 

lllt^eiifir  stit^bm  forattt,  f^  toat  et  ber  ^eiratl^  nid^t  aBgeneigt, 

I' iiWt  Ubim  l^ttbe  Srnn^en  ttr  allev  bet  (Stntta^t  gufamnten,  toelti^e 

j|iil>W|liIi#  ^^^  ^  trtvartet^tn  ^inbni^  botaud^el^t.    ^a  id^  and ' 
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which  the  young  couple  every  day  shared  in  each  other's  com- 
pany^ seemed  to  increase  their  passion.     We  were  generally 
awaked  in  the  morning  by  mnsic,  and  on  fine  days  rode  a  ^*) 
hunting.     The  hours  between  breakfast  and  dinner  the  ladies 
deyoted  to  dress  and  stndy;  they  usually  read  a  page,  and 
then   gazed  at  themselves  in   the   glass,  which  even   philo- 
sophers might  own^')  often  presented  the   page   of  greatest 
beauty.     At  dinner  my  wife  took  the  lead;  for,  as  she  always 
insisted  upon^^   carving    every  thing  herself,    it  being  her 
mother's  way,   she   gave   us,  upon  these   occasions  ^ ^),  the 
history  of  every  dish.     When  we  had  dined,  to  prevent  the 
ladies  leaving  ^^)  us,  1  generally  ordered  the  table  to  be  re- 
moved; and  sometimes,  with  the  music-master's  assistance,  the 
girls  would  give  us  a  very  agreeable  concert.    Walking  out''), 
drinking  tea,  country  dances,  and  forfeits,   shortened  the  rest 
of  the  day,  without  the  assistance  of  cards,  as  I  hated  all  man* 
net  of  gaming,  •  except    backgammon'^),    at    which    my   old 
friend  and  I  sometimes  took  a  two-penny  hit''^).    Nor'^)  can 
I  here  pass  over  an  ominous  tircumstance  that  happened  th^ 

'•)  a)(i«  mit^tn  a  ^tttxitt  6ftert  bie  ^UUe  einer  ^ra^i^fltum ,  j. 
!B.  to  faU  a  sleep  fur  in  sleep,  loie  man  fagt  to  fall  in  love;  I 
have  much  a  do  fur  to  do.  3n  six  a  clock  unb  dl^rilid^en  fief}t  e0 
fur  six  of  the  clock. —  **)  Siir  which  as  even  philosophers  might 
own  etc.  ober  Which  even  philosophers  might  own  tnat  it  ohetk 
presented  etc.—  ")  @.  bic  5(ninerf.  ($a^).  1.  Six.  7.—  '*)  2)er  ©ng^ 
'  tdnber  Mient  jic§  cfter«  M^inxaU,  too  im  J)cutf(i&cn  ber  ©ingutor 
auereid^t.  SDlan  fagt  itic^t:  Ui  biefen  ©clegcnl^eiten,  fonbent  bei  bicfcr 
(^eU^tnijtit  —  ")  ^efanntc  (Sonpruction,  too  bcrSnfinitit?  M  ab^ngi? 
gen  ^erbumd  tnd  $<trtici^  ))ertoanbett  toirb.  Uebrigend  ifl  ed  in  6ng? 
lonb  (Sttte,  baf  bie  %xcnien,  nac^bem  abgef^^et^  ifl,  bad  Simmer  ^etlcSp 
fen,  urn  bie  ^erren  fld^  felb^  gu  itberlrffen,  bie  aldbamt  gn  trinfen  aiu 
fangen.  —  ")  ^ad  $artid^  oiif  ing  ntmmt  tooUig  bie  9latur  eined  @«b« 
flanti*)^  an,  Be^It  aber  ben  feafu«,  ben  e«  aU  3}erbum  regiert,  Bel 
—  ")  mxi  befannte«  2Burfelf»>icr.  —  ")  Penny,  ber  gtoolfte  Xl^eU  eine« 
©d^iffingd,  l^at  im  ?piur.  pence.  SWan  fagt  fonfl  two  pence,  fVrt(^ 
tdppens,  bod^  toirb  l^ter  two-penny  ai9  $(bjectt))  gebrauc^t  unb  erle^^ 
bet  folglid^  feine  S5er&nbemng.  —  **")  Nor,  befonber*  gu  SCnfang  eine* 
^o^ed,  l^eift  ntd^t  immer:  no^,  fonbem  o^erd:  auc^  ni^t,  bod^  nid^t, 
ttitb  letn  ic 


(Srfa^nmg  itietgeugt  tocct,  bof  bie  i^age  M  Snreiend  bie  gl&ifiid^ 

{len  in  unferm  itbm  {tnb^  fo  toax  id^  ^ax  ni^t  aBgeneigt^  \fy^ 

S)auer  {u  berUngem,  unb  bi«  berfd^iebenen  SelufUgungen,  totU^ 

>a0  iung^  Ifiaat  rimi  in  M  onbetu  ©efett^^aft  ftenp$,  fd^imcn 
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dvee;  et  les  diffefents  amusements  que  le  jeune  couple  trouvait 

ions  leg  jours  dans  la  compagpoie  I'uu  de  I'autre,  semblaieht 

angmeuter  leur  passion.   Nous  etions  ordinairement  eveilles  le 

fltatm par  quelque  concert;  quand  le  jwir  etait beau, nous  faisions 

uneparde  de  chasse  a  cheval.  Le  temps  entrele  dejeuner  et  le 

diner  etait  consacre  par  les  dames  k  leur  toilette  et  a  Tetude;  elles 

lisaient  une  page,  ensuite  se  regardaieut  dans  le  miroir,  et  le 

philosophe  le  plus  severe  aurait  ete  oblige  d'avouer  que  souvent 

la  giace  presentait   plus  de  beautes   que  le   li^e.    A  diner, 

e'etait  ma  femme  qui  presidait;  elle  voulait  toujours  decouper 

et  servir  elle-m^me  les  viandes,  parce  que  c'etait  Tusage  de  sa 

Hike,  et  elle  ne  manquait  pas  k  cette  occasion  de  nous  donner 

rhistoire  de  chaque  plat  Quand  nous  avions  dine,'  pour  em- 

p^er  les  dames  de  nous  quitter,  je  faisais  ordinairement  oter 

ia  table,  et  souvent  les  filles,  avec  Taide  de  leur  maitre  de 

nasique,  nous  donnaient  un  petit  concert  fort  amusant    La 

promenade,  le  the,  la  danse  et  de  petits  jeux  accourcissaient 

le  reste  du  jour,  sans  le  secours  des  cartes,  pour  lesquelles 

j'ai  toi^ourseu  de  I'aversion:  de  tons  les  jeux,  je  n'aimais  que  le  ' 

trictrac,   auquel  mon  vieux|  ami  M.  Wilmot  et  moi;  risquions 

qnelquefois  nos  six  sols.  Je  ne  puis  m'emp^cher  h  ce  siijet  de 

rapporter  un  eveneuient  de  mauvais  presage,  qui  m'arriva  la 


i^e  *elbenf^aft  ju  'uerme:^rfn.  '  SBir  irurben  getoo^nlid^  bc3  2Kot» 
^na  bur(^  aWuft!  aufgetoerft,  unb  an  f^^dneii  ^aQtn  ritten  irir  auf 
We  Saflb.  SDie  @tunben  jtoiWeti  bem  grul^ftetf  unb  bem  3Rittag» 
fffen  tolbmeten  ble  3)amen  bem  Stitfleibeti  unb  ber  l&ectfire.  ©it 
I^en  getod^nlii^  eine  ®eite  unb  tefa^en  fid^  bann  im  ®^)iegel,  toel- 
#eif,  tole  felbft  fpi^ilofo))]^ett  dxtQt^tf^m  burften,  nid^t  felten  bie  ^(i^^t 
.®ii6nl^eit  gur  2Inf^auung  Brati^te.  93eim  aJllttageffen  ftterna^m 
mrbte  8hcau  bie  geitung.  3!)entt  ba  fie  immer  barauf  iftejianb,  titled 
f#.^  ju  jerlegen,  trie  e0  ble  %xt  if)tn  SWutter  getoefen,  fo  gab  fie 
imd  Ba  blefer  ©elegeni^eit  ble  ©ef^lti^te  ieber  S^uffel  »&atten 
Wk  geft^elfi,  fo  lieS  t$,  urn  ble  3)amen  ju  bermdgen  Bel  un9  ju 
BlelBen^  ble  Xaftl  getod^nli^  Bel  @elte  Waffen,,  unb  ntanc^^mal 
»>fl[egtett  und  ble  SD^dbd^en  mlt  ©eli^ulfe  beS  STOufiflel^rerS  cin  ^tf)x 
angene^mea  Concert  ju  geBen.  (Sin  @^)ajiergattg,  $'i^eetrln!en, 
piiretftnje  unb  $fanberf^lele  berfOriten  ben  atefl  bed  ^aged  o^ne 
■life  9lud^iilfe  bet  fatten,  ba  Id^  atte  atcten  toon  @^)lel  ^a|tc,  an^^ 
f^i  S!riftra!,  tt>d<^ed  l(^  unb  meln  alter  Sfteunb  gukDellen  um  jtvei 
f^ie&en.  S>f>0  farm  U^  ifi$x  einen  Um^ant>  bon  ((!^llmmer 
fbeututtg  tti^t  bcrBeigeffen ,  bet  fi^  1)aft  \i%\,i  ^a\  w\«^^^^. 


s  doL  n 


1 

Ike  riy  ImIdi  «f  ay  djaghten: 

a  tract  wlncii  I  w^iaAA  ifcillj  la  filii,  ia  Meace  of 

faiToariCa  priac^fe.  ila  I  laaked  apas  tins  aa  a  Marti  niifri^  1 

far  arginacat**)  ted  atyle,  I  coaid  aat  ia  die  ptide  afny -iic 

aToid'*)  riiewiag  il  ta  aiy  aM  fricad,  Mr.  Wttaa^  aa  I  BiaA 

doabt  of  ramriag  kia  appttiitwa;  kat,  aat  tiP')  too  lati 

dfiscoTerrd  Aat  ke  waa  Bast  ¥ialntly  atlackad  ta  die  cont 

opiaion,  and  wHk  good  reaaoa;  far  ke  was  at  Aat  tiHer«clH 

conrthig  a  faartfi  wife.    Tkis,  as  nay  ke  expected,  prodocc 

ifiapoteatteadedwitkaoBMaenBODy,  wki<^tiireatesedtOBita 

onr  iateaded  affiance;  k«t  oa  Ike  day  keiare  tkat  appoialril 

file  cereMoay,  we  agreed  ta  diacosa  tke  aiik|ect  at  largte 

h  waa  Bianaged  wilk  proper  spirit  aa  kolk  sides:  ke 

serted  tkat  I  was  keterodox;  I  retorted  fte  duage:  ke  rq 

*')  To  flfD^,  »<T^  irt^  tm  !SSitxfrIf)ne^  tvte  tptr  Birr  f^cn, 
to  throw  9cUig  glnd^ebesteii^  geHaii4^t.  3m  ^estfi^  ^ben 
^ofnr  nidgi  me^r  oU  cinni  Sbi^nicL  —  ")  Nnptiajs  fo  "oxti  aid  mari 
wedffhig,  mateb,  nepfol  cereoiony,  )i>ck|«  Ittt^rmte  fdsimttid 
9kf (onf  iKtfH  CEo^Hlrid  tio^omincB.  ^oaft  ij(  «o4  ^cc  $te.  gn 
mrrlnu  @.  ^  ^bmd,  9h.  17.  mb  91.  —  ")  Argapent  ift  Id 
"ckX  <i|f  eontents,  Sa^oS.  SB^eier  antoi  f^nunt  <<  ia  to  Setoi 
eoBtroveriy,  ^dtr  fo^ona  aU  Selftoiq^tiuig  fe[b#  iM>t:  Ydu  q: 
<IR  weD  advise  me  to  give  up  o^  fortone  as  my  argument  - 
dht  ec^t  engiifd^^  Stebendort,  bte  cmc^  bttrc^  forbear  of^ebtn.iDh 
could  not  ^rbear  showing  it  S.  @a)>.  1.  9brmetf.  ^.  24.  — 
3n  etntgtn  llv^oBm  fel^lt  not  till,  cAtt  mtt  tlnre<^fv  ipfil  btffe 
flQfnbni  $artileln  jam  dFolotit  ber  9ttbc  »ie(  bettrogot  nttb  tnta 
tud^  it^etfEnfUg  fbb.  ^k  meUfd^e  ^^^rai^  i«  fm#  nk^  Tr^ 
an  beiiff II)en.  ^  ''>At  largo  abt>nbialif4f  fu«  laigely^  fowie  man 
ii^  general  fnr  geaevally,  in  earnest  fitr  earnestly. 


to^  kvit  jttfantmmf^ieltfii.     3<^  brauc^tr  mir  iw^  &ter  gu  tvr 
unb  bof^  toarf  i<^  ffinfatot  nad^  einanbtr  ixon  9ld. 

(Siiiigf  S9h>niit(  looren  auf  biefe  SBeife  i^erfloffen,  old  man 
/e0t  ftiv  paffenb  f»«b/  eitwn  Sag  ^  bU  SSermal^limQ  be^ 
.^fw  ;^<i7^i'f#  fifftiufe^en,  toefc^^^  mv^«)  tatua*)  v'^  'o^^^ww^^rci  ^j 
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cifi 


ier«  lois  ^e  nous  jou^mea  e^afiemble:  je  ti'aViuftbefioin  que 

qnatre^  et  j'amenai  ciiHi  fois  tout  de  «uite  deux  as. 

QtteKques  mois   s'-etaut  ecoiiies  de  oette  maniere,  on  fixa 

un  jour  pour  le^  mariage  du  jeune  couple,  qui  semblait 

desirer  treB-iuipatieitim0nt.    Je  u'ai  pas  besoia  de  decrire 

ifi^rtant  et  6ff<iirB  de  ma  femine^  ui  les  regards  mateis 

mee  filles  peadant  les  preparatifis :  pour  moi^  moa  atteutien 

fixee  aur  «ui  auir^  oSjet;  j'aekevais  ua  traite  que  Je  me 

sais  de  publi^r  daaa  p^eu,  pour  la  defend  de  la  mono- 

CQmme  je  regardais  cetouvrageconuae  un  chef-d'oeuvre, 

M  pus  m'ampecheri  daas  Torgueil  de  mon  coeuiv  de  le  faire 

,  a  maa  viemx  ami  M»  Wilmot,  et  je  ne  doutais  point  qu'il 

m'en  fit  des  compliments ;  mais  je  4^ouvris  t7op  tard  qu'il 

it  fortement  attaph^^  k  Topinion  coatraire^  cela  par  une  bonne 

a;  car  j'appds  que,  dans  ce,  temps  m^e,   il  faisait  aa 

«DQr  knn^  femme  pour  ae  marier  en  quatriemea  nocas.    Cette 

cirooiustaaice  produisit^  comnie  on  peut  bien  croil*e,  une  dispute 

Bous^  i^nsi  laqueUe  il  ^  mdla  quelque  aigreur,  qui  pou- 

vait  occasionaer  la  rupture  de  Taliiance  proposee;  mais,  le  jour 

fUr  ^eceda  celui  fixe  p«ur  la  ceremonie,  nous  convinmes  de 

Atieater  la  mati^re  avec  etendue. 

L«a  dispute  fut  soutenue  avec  une  egale  chaleur  des  deux 
;  il  m'accusait  d'etre  heterodoxe,  je  retorquais  Timputation: 


[^  irau^c  ttl^t  ble  gcfd^dftlge  ffii^tiflfeit  meiner  %xan,  avi^ 
1^-  \>U  f^Iau^n  ^Mt  meiner  Zi^itx ^n  lt\^xdim)  ntetneOtufs 
mcdfomfeit  toax  in  ber  ^t^at  auf  etnen  anbent  ©egenflanb  ge'^ef^ 
[^  isd,  ndmfi^  auf  bie  SoIIenbung  eined  ^ractat^  inx  ^ett^eibtgung 
ineined  !BieBttngd^®nmbfa^el^  ben  i<^  in  htrjem  ^erau^jugeBen 
tea|pi[]^gte.  3)a  i(!&  biefe  m^anblung  pit  eln  9»eijlerttt«  »eibe6 
fi?tip^l  tern  Sn'^alt  aU  bent  ®tl;I  nac!^  anfa^,  fo  fonnte  t^  im 
^^U  mHiJeS  ^(x^tn^  mlr  nid^t  uerfagen,  f!e  meinent  alten  Sfreunb, 

fcajJitmot,  gu  jelgen,  ba  i^  felnen  2mii[d  T^egte,  feine  33ei* 
ttfl  P  er^^alten;  atet  nnx  gu  f^dt  entbetfte  i^,  baf  er  ber 
CUtgcgingefe^ten  Sl^intmg  gan^  ge^altig  jugetl^an  toax,  unb  ^toax 
kMiltgutciii  @tunb,  bmn  er  freite  bamatt  gerabe  bie  biertc  f?rau. 
-iiiif,  i»le  ^ii  ertoattwt  toor,  bnux^d^tt  mm  mit  einiger  SBittetfeit 
f0fyAm  ©treit,  ber  unfer  BeaBjtd^ttgte^  S3iirtbtti|l  ju  ^ttxd^tn 
iU^U)  bo^  famen  tt?ir  iiteteln,  ben  Sag  bot  bet  ^eieril^feit  ben 
ij^gm^anb  tiJeitlduflget  ju  erortem, 

^  i0ifi0^iit  ^nxU  auf  6eiben  ©eiten  mit  befonberm  (Sifer  an= 
ffn-    0r  Be:^aupt0te,  ba§  i^  l^eterpbpx  tuixri  v4|  U\|XU  ^u 
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a^d.  I,  rejoined'').    In  the: meaa  time,  while  the  canteorc 

u';as  hottest,,  I  was  called  out  by  one  of  my  relations,  n 

with  a  face  of  concern 'O9  advised  me  to  give  up  the  disp 

at  least  till  my  son's  wedding  was  ov«r.>  „How  I^^  cried  1, , 

linquish  the  cause  of  truth,  and  let  him  be  a  husband'^), 

ready  driven  to  die  very  verge  of  absurdity?    You  might 

well  advise  me  to  give  up  my  fortune'^)  as  my  argument' 

„Your  fortune,^^  returned  my  friend,  ^^I  am  now  sorry  to  wi 

you,  is  almost  nothing.     The  merchant  in  town' ^),  in  wb 

hands  your' ^  money  was  lodged,  has  gone  oflF,  to  avoi 

statute  of  bankniptcy")  and  is  thought  ^^  not  to  have  le 

shilling  in  the  pound.     I  was  unwilling^')  to  shock   yon 

the  family  with  the  account,  till  after  the  wedding;  but  1 

it  may  serve  to  moderate  your  warmth  in  the  argument;  fi 

suppose^'}  your  own  prudence  will  enforce  the  nccessit; 

dissembling,  at  least  till  your  son  has  the  young  lady's  fon 

secure."  —  ,,Well,"  retiumed  I,  „if  what  you  tell  me  be  t 

and  if  I  am  to^')  be  a  beggar,  it  shall   never  make   m 

•*)  JDiefe  SBorfe  l^oBen  tint  Bcfonberc  mimiWc  Stta^  b<r  ffttht, 
ftel^t  bte  Beiben  J(dm))fer  ouf  ber  bif^utatorifc^en  9(rena  mit  @ti 
einanbet  getoaltig  gufejen.  —  '*)  Face  of  concern,  toid^ti^ti  ®e 
bai5  S(bjecti»  toixh  im  ©ngl.  nid^t  fclten  burc^  tintn  ®tnim  umf 
ben.  —  ")  JDiefer  5[u6brucf  begicl^t  ffd^  ni^t  alTein  auf  bie  beabfid 
\)ierte  ^tixatf)  SQBilmotd,  fonbetn  au(3^  auf  bic  beiben  frul^em,  fo 
nad^  be«  $farrcrd  93c^>au^tunQ  nut  fcine  crfie  (Si}t  giiftig  irat.  - 
JDutc^  biefe«  Sort,  toad  bem  $farrer  im  @ifcr  entfd^tt,  wirb  au| 
fcl^t  jlnntd<(ie  3Beife  bcrUcbergang  gu  bent  golgenbcn  gcmad^t. —  * 
town,  in  ber  @tabt.  Sflan  Idft  |ier  ber  i^rge  toegen  ben  kxtitd 
fo  fagt  man  audfi  at  church,  in  ber  Stixd)t.  —  *•)  SJlon  f)at  in  ber 
fc^en  Ueberfe^ung  j!(^  ber  gtoeiten  $erfon  bed  ®tng.  bebient,  toei 
grofiere  $ertraultd()feit  bed  S(n))ertoanbten  bad  5Du  gu  forbem  fi 
Uebrigend  j[pti^t  ber  SJatcr  felbjl  feine  JUinber  mit  you  an.  —  *•) 
93an!erottgcfc^,  tooranf  fidfi  ^ier  bejogen  toirb,  bejlel^t  barin,  bag 
meld^er  einen  SJanferott  anfunbigt,  fofort  \jer^ftet  toirb,  hi^  bie  < 
'  miffarien  gwr  Unterfnd^ttng  ber@a(^e  emannt  flnb. -^  **)  8«tf  and 
thought  iJiat  he  has  not  left  etc.    IBon  biefer  Attraction  ftel^e 
1.  Anmerf^  9lr.  16.  — **^)  1  was  unwilling  to  shock,  yoa  fiel^ 
bad  einfa(^ere  1  would  not  shock  you.  —  **)  dnttoeber  fel^lt  l^ier 
na(i^  suppose  ober  man  \iiippl\xt  as  I  suppose.    S)o(^  fonn  cati 
iDetttWen  beibed  fel^fen.  -—  *')  To  be  mtt  barauf  folgenbem  3n| 
hihdt  unter  getoiffen  Umfldnben  bad  guturum  and,  ).  $.  1  am  t< 
i  am  to  have,  td^  toerbe  fetn,  tc^  toerbe  l^aben. 

I  ■  ' 

8ef(^ulbigutt9  gegeni^n  jutud.    (§x  fo<^t  bafitr,  id^  bakmbet. 
ber  Btoif^engeit,  aU  ber  ®treit  am  l^i^ig^en  wat,  tt)urbe  i^ 
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H  r^qna;  je  rqiKqual.     An  moment  ou  le  d^batitait-le  phis 

ekud, jefds  appelehors  de  la  salleparuii  de  mes  ^arefits,  qui,  avec 

ill  visage  triste,  me  eonseilla  de  quitter  la  dls^tite  et  de  laisser 

le  vienx  ministre  deveRir  encore  epoiix,  sil  le'pouvaiit,  au  moins 

jusqn'k  ce  que  Taffaire  du  manage  de  mon  fils  f6t  terminee.  ,^Com- 

neotl  m'ecriai-je,  abandonner  la  cause  de  la  verity ;  lui  laisser 

la  Ib^t^  de  se  remarier  quand  je  Tai  dl^jk  pousse  si  loin  dans  le 

rnionnement,  que  j'ai  Tavantage  de  Tavoir  reAmikVabsurde? 

Vous  me  persuadenez  d'abandonner  ma  fortune  aussitdt  que 

na  dispute.  — -  Votre  fortune,  reprit  mon  ami,  je  suis  ^bhe  de 

VY>as  Tapprendre,  est  presque  reduite  k  rien.    Le  mart^and  de 

la  ville  surqui  vous  aviez  place  vos  fonds,  vient  de  faire  banque- 

route,  et  est  en  fuite;  et  Ton  ne  croit  pas  que  les  creariciers 

retirent  cinq  pour  cent  de  leurs  creances.     Je  ne  voulais  |>as 

vous  chagriner,  ni  votre  famille,  par  cette  mauvalse  tiOttvelle, 

jusqu'k  ce  que  le  mariage  filt  acheve ;  mais  j'ai  cru  devoir  vbus 

en  parler  plus  tdt,  pour  vous  engager  k  moderer  votre  chaleur 

dans  la  £spute;  car  je  suppose  que  votre  prudence  vous  fera 

voir  k  vouB-m^me  la  n^cessite  de  dissimuler  au  moins  jusqu'a  ce 

^e  la  fortune  de  la  demoiselle  soit  assuree  k  vob'e  fils. — 

0issimulerl  repliquai-je;  si  ce  que  vous  m'apprenez  est  vrai, 

et  que  je  sois  reduit  k  la  mendicite,  la  mis^re  ne  fera  jamais 


.  <iiiem  miiner  9$ertranbteit  ^tnaudgentfen,  bet  mir  mit  einet  )vi(^« 
tlftm  gWiene  tictl^,  ble  2)lft)utation,  itjettigjiett§  MS  ble  '^o^jelt 
wWtMfi  ®ol^tte0  iJOtfiBer  ^ax^,  aufjugcBen.  SBle!  tief  i(!^,  bie  @a^e 
bet  SBa^^eit  beriajfen  unb  i^n  cinen  (Si^emann  fein  loffen,  Je^t 
tw  Mil  ll^tt  BereitS  ad  absurdiim  gefftl^rt  l^aBe?    ®Ben  fo  gutfonn* 

;ii^  bu  mir  ratl^en  mein  93erm5gett  aufjugeten  aW  melne  SBel^am)* 
mg.    3)tin  SSetm5gen?  entgegnete  mein  Sreunb,  e0  t^t  mir  leib 

.  ^  fagen  ju  mfiffen,  ba^  ed  fafi  ju  nid^td  getoorben.  2)et  Jtauf« 
'iRomt  in  bet  @tabt^  in  be^en  ^dnbe  bein  ®etb  niebergelegi  ti^at, 
i^  babon  gegangen,  urn  bad  ^an!etottgefe|  ^u  bermeibftt,  unb  man 
^gmSsi,  er  i^ate  nid^t  eincn  ®(!^itting  tm  ^ttb  geloffm.  3ti&  tear 
iM^i  fflittena  bi<!^  obet  beine  gamilic  mit  ber  «na^ri^t  ju  et^ref- 
fcn  Bid  nad^  bet  ^igod^jett*,  je|t  a^er  mag  ed  jitr  3)^a@tgung  beiner 

^t^e  im  Dift)Utirm  blenen,  benn  {^  uermut^e,  beinc  eigene /Jtlug» 
l^eit  toirb  bit  bie  0lot^ttjcnbfg!eit  Der  SSerjlcUung  eittf(3^arfen,  jum 
tfeiiig^ftt  Bid  bein  ©ol^n  fid^  bed  9Setm5gend  bed  iungen  Sftauleind 

^#i#d|a:t  l^at.  0hin,  tetfe|te  id^,  menu  bad^  mod  bu  mir  fag^>  tt^ai^r 
*l(^^^iw^  Hwnn  i^l  bemiiaci^  fin  ^Bettler  irftbett  f^tt,  f6  foil  ^  mid^ 


faMcal,  tw  imdmet  mt  l#  ^m^wmm  m§  |iiMnyliii      I'H  90  ''>  dM 

kr  aipHMMt,  I  ercB  koc  retfad^')  ay 

m  AeM^  yrifwc  &¥•«,  mt  wiD  1  albw  h^  mw  te  k 

a  hadhiiid  in  a^  acMie  •£  die  OLpreBMB.^ 

h  wmmli  be  cadlcM'')  to  ^tmcAe  Ike  dEiicmt 
#f  Wtik  faMifies,  wk»  I  ^tird^  Ike  wm  mi  mmr 
kot  wkat  otken  fek  was  aiigkt  to  wkat  Ike  Wvcn  appcMcd  to 
cMliire.  JIfr.  WibMt,  wkn  aeesed  k<^oie  «ficiaili^  iadiaed 
to  bieak  off  Ike  Matok,  was  ky  Ikis  kUw  mm  detonHaed; 
•ae  rirtae  ke  had  ia  perfectiaa,  wkick  was  pnideaee — loo 
oftea  Ike  anlj  aae  Ikat  Is  kA  as  at  seFcaty-twa'^). 


€»mpter  EMM. 


A  Ml^ntMS  —  The  fertante  dramnteaces  of  mot  fim  I)  are  ^tmeaSkj  fom 

St  last   tobeor«ff«va 


The  only ')  hope  of  our  family  dow  was,  that  the  repor 
of  our  misfortuoe  inight  be  oialicious  or  preaiatare;  bat  a  lette 
from  my  agent  io  town  soon  eaaie  whh  a  confirmation  of  evon 
partieular.     The  loss  of  fortune  \o  myself  alone  would  havj 

**)  Cefterd  bebintt  fu^  tn  ^nglon^n:  bed  Sntnrsmd,  um)  \m  ^lU 
ft^m  h^n  ta»  ^rafntd  ^^t,  ob^leii^  von  chirr  Snfmift  Die  Iftebe  ift  - 
**)  To  retract  fo  t>iel  old  to  recall,  to  recant  —  **)  ^  withoa 
end,  without  cobcIimioil  —  *')  Sur  at  the  age  of  seventy-two  yean 
tUf^r^ntd  f.  im-  1.  ^(itmfrf.  91t.  d5. 

•)  ileier  biefen  $Ciir.  f.  6ap.  2.  Sfamcrf.  9lt.  17.  —  ")  Only  ton 
f0tt>ol^l  old  SCbjectto  old  ab)>erbialtf(^  gebrauc^t. 


bo4  ^^^  ^<tt  @c^urfen  madden,  ober  mt(^  fo  meit  (>nnden^  meh 
(Bmnbf&le  gu  berleugnm.  IDiefen  ^lugenbU^  gei^e  t(^  laib  Brna^ 
ti^ftige  bU  (Sefettfd^aft  Don  memnt  Umfianbenj  unb  lead  unfei 
@treU  anBetrifft,  fo  tt>tbenrufe  id^  ^ier  <iuf  bet  @teUf  meine  borigt 
Sitae^nbtttffe  yix  ^utt^en  bed  alien  «&erm  unb  erIauBe .  i^m  mA 
ottf  feitte  SBeife  in  irgenb  einem  @tnn  bed  Ported  ein  S^enuui 
ju  feln. 

(Sd  tt^itrbe  j^u  feinem  (Snbe  fu^ren,  menn  i^  bie  i^erf^iebem 

(Sm^flnbungen  ber  (eiben  gfamilien  f(!^ilbem  tvoUte,  aid  \^  bie  il^lad 

rid^t  bon  unferm  Unglud  befannt  mad^te*,  aBer  mad  bie  Unbent  fit^ 

ictt^  war  f^tvaif  ^egen  bad,  toad  bie  Beiben  Siebenben  ju  Ietb< 

f4^enen.    ^en  SBilmot,  kveI(t)eT  bot\^lu  ^<S)ow  v^tmW^  <^m\Qj,  ^^t 
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de  ooi  UD   malhonn^te   homme,   et  ne   m'engagera   point  k 
d^vouer  mes  principes.   Je  vais,  de  ce  pas,  informer  tout  a 
rheore*  la  compagnie  de  la  cireonstance  qni  m'arrive ;  et,  qiiant 
i  ma  tfa^e,  je  retracte,  Ak^k  present,  toutes  les  concessions 
qaej'avais  faites  k  mon  adversaire;  et  je  soutiens  qii'il  ne  pent 
^  epoux,  ni  de  droit,  ni  du  fait,  ni  dans  aucan  sens  possible/' 
II  serait  inutile  de  decrire  les   sensations   qn'eprouv^rent 
in  deux  families  quand  je  leur  appris  la  nouvelle  de  ma  cata- 
strophe; mai».ce  que  les  aiitres  ressentireni,  ne  paraissait  rien 
en  comparatSDn  dp  ce  que  les  jeunes  amants  parureut  souffrir. 
H.  Wilmot,  qui.  semblait  ie^k  ^uparavant  assez  port^  a  rompre 
le  marche,  y  fiit  bieutot  determine  par  cette  cireonstance.     11 
possedait,  dans  toute  sa.  perfection,  la  vertn  de  la  prndence^ 
la  leule  qui  trop  souvent  nous  reste  dans  toute  sa  force  & 
8(Hxante^douze  ans. 


Chapitre  Mil. 

Clm^eDt  d'habitation.    Le  bonheor  de  notre  vie  d^end  en  gto^ral  de  nous* 
*,  mtoes.- 

^'  La  seule    esperance    qui    nous    restat  alors,    etait   que   te 

^  fapport  de  notre  malheur  fiit  faux   ou   premature;   mais   une 

i^ttre  que  je  re9us  de  rhonime  qui  faisait  mes   affaires  a  la 

^,  vint  bientdt  en  confirmer  les  particularites.     La  perte  de 

*Bja'  fortune,  si  elle  n'eilt  tombe  que  sur   moi,    m'aurait  paru 

bf('J8ertinbung  a'fejutred^en,  toax  \iuxif  biefen  ©d^lag  Hit  entfd^ie» 
tel  Sine  3!ugenb  J^atte  er  in  moglic^^fler  SSottfommen^eitj  bicf 
ta«  Me  Jtlugl^eit,  §u  oft  bie  ehtjige,  bic  un8  in  ben  ftetgifletn  ge« 


♦  .'< 


|WN0oiKbetund.   3m  9ingemeinen  finbet  man,  ha$  wit  Me  gfficffid^en  Umf^&ube 
'*  unfere«  8eben«  imd  ftlber  g<k  tjerbaiifeii  hahttk 

'  ftie  finxifle  «&pffnung  unferer  gamilie  ttjar  nun,  ba^  bie  Sad^^ 

>on  ttttfetm  UngEcf  bogl^aft  oUx  uBereilt  fein  ntoc^te*,  aba 

^^fixm  elii  SSrief  tjon  meinem  Slgenten  in  ber  ©tabt  mit  ber  35e« 

iebe«  ekn^tlnen  Um^anbei^.     3)er  SScriu^  weineS  ajetmd* 

ioirbe  mir  feWfi  utter^ehli^  borgefpwmen  \tm\  'Xi\t  bww^t 
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been  triflmg;  the  only  uneasiness  I  felt  was  for  my  family^ 
vfho  were'*)  to  be  humbled,  without  an^)  education  to  render 
them  callous'^)  to  contempt. 

Near  a  fortnight '^)  had  passed  before  I  attempted^)  to 
restrain  their  affliction;  for  premature  consolation  is  but  the 
remembrancer^)  of  sorrow.  During  this  interval,  my  thoughts 
were  employed  on  some  future  means  of  supporting  them ;  and 
at  last  a  small  cure^)  of  fifteen  pounds  a -year  was  offered  me 
in  a  distant  neighbourhood^^  where  I  could  still  enjoy  my 
principles  without  molestation.  With  this  proposal  I  joyfully 
closed,  having  determined  to  increase  my  salary  by  managing 
a  little  farm. 

Having  taken  this  resolution,  my  next  care  was  to  get 
together  the  wrecks  ^  ^)  of  my  fortune ;  and,  all  debts  collected 
and  paid,  out  of  fourteen  thousand  pounds  we  had  but  four 
hundred  remaining.  My  chief  attention,  therefore,  was  now 
to  bring  down  the  pride  of  my  family  to  their  circiunstances ; 
for  I  well  knew  that  aspiring  beggary  is  wretchedness  itself. 

')  ^er  $lural  were  mit  who  U^Ui^t  M  gtoar  auf  ben  ®ingul<u 
family;  Hc\c9  2Bott  i|l  ahd  dxi  SoUectiiJwm  unb  fann  eben  fotool^l 
ben  ®ing.  aU  ben  $lur.  nac^  Hd)  l^aben.  $)tele  ^udgaben  lefen  ^atl 
humbled  humble.  —  *)  2)er  (Hin^eit^artifel  a  ttjirb  l>or  cinem  J^avC^: 
ober  ^BeitDort,  bad  mit  einem  93ofal  anfdngt,  in  an  \)crwcuibe(t.  $(u(t 
»ot  einem  h  ift  ba«  ^duffg  bev  SaK.  —  *)  Callous,  t>om  lateinifdfeen  cal 
lum,  bie  ^d^wiele,  etH&rt  Salter  burc^  hardened,  insensible.  — 
^)  Fortnight  entf^ric^t  bem  fran^cftfd^en  quinze  jours,  nut  ba^  bet  @ng: 
Idnber  ^&(i)te  fagt  unb  ein  eingiged  SSort  barau«  bitbet.  —  ')  ^itx  ^e^l 
to  attempt  mit  bem  ^nftnitii?,  n^eld^ed  n^ir  oben  mit  bem  $artici^.  auj 
ing  gebraud^t  fa^en.  —  •)  @inige  Slndgaben  lefen  remembrance.  Re- 
membrancer, ba  ed  eine  $erfonification  einfd^liegt,  mitl^in  malerifd^et 
\%  »erbient  jeboci^  ben  S3orgug.  —  ®)  Cure  »on  bem  lateinifd&en  cura, 
toelci(>e«  im  SJlittelalter  bie  ©eelforge  begeid^ncte,  ill  bie  33efd)dftigung 
eine6  curate  ober  clergyman,  folglid^  ba«,  ira«  \m  eine  $farre  nen^ 
nen.  —  **)  A  distant  neidibourhood  fd^eint  eine  contradictic 
in  adjecto  gu  fein,  benn  aU  ^cad^barfcit^aft  fann  fte  nidbt  gugteid^  ent 
fetnt  fein.  6d  bebeutet  abet  bad  SBott  neighbourhood  fo  »iel  aid  @e 
genb  uUxf^aaipt,  unb  in  fofetn  fann  tl^m  bad  ^ein^ott  fetn  pfommen 
§)ie  ©timbe,  ioatum  !Pajlot  ?Ptimtofe  feine  »otige  5pfatrei  i^etliefl ,'  fbtl 
won  ben  Slu^legetn  t)etfd()iebett  augegeben  tootben.  2l)eild  mufite  ei  i^n 
h&nfenb  fein,  in  fitmlidjjcn  Umjldnben  ba  ju  Icben,  wo  et  ftii^tt  feii 
iBeben  im  UebetfluJ  gugebtad^t  f^aite,  ti)i\U  teat  ed  feinem  (5§atactet  gu 
fcibet,  bie  (SinfiJmfte,  bie  et  ben  SBittwen  unb  SSaifen  gutranbte,  nui 
not^gebtungen  fiit  fld^  in  5(nf^)tud(j  gu  ne^men.  JDer  i*or»anb,  bof  e 
an  einem  anbetn  Dxt  feincn  tl^eologifdftcn  @tunbfd|en  in  93etteff  be 
SKcttogamie  un^eficxUt  nad&^n^en  touuU,  ^^SjeVxvl  U^^  m^>xxAaxifti(d}e 
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tine  bagatelle;  mais  la  seule  peine  qiie  j'en  resseutais,  ^tait 
tonte  pour  ma  faiuille,  qui  par-l^  etait  obligee  de  deveiiir 
hnttible,  saris  avoir  regu  une  education  qui  eilt  pu  Tbabituer 
an  inepris. 

Pr^s  de  quinze  jours  s'ecoulerent  avant  que  j*entreprisse 
de  moderer  leur  affliction;  car  une  consolation  prematuree  ne 
«ert  qu^i  reveiller  la  douleur.  Pendant  cet  intervalle,  mon  es- 
prit s'oceupa  des  moyens  de  soutenir  ma  famille.  A  la  fin, 
on  m'oflfirit  une  petite  cure  de  quiuze  livfes  sterling  dans  uii 
village  eloigne,  oil  je  pouvais  conserver  mes  principes,  sans 
^e  moleste.  J'acceptai  avec  joie  Toffre  qui  m'en  fiit  faite,  et 
je  resolus  d'augmenter  ce  faible  revenu,  en  faisant  valoir  une 
petite  ferme. 

Cette  resolution  prise,  mon  premier  soin  fut  de  rassembler 
les  debris  de  ma  fortune.  Toutes  dettes  regues  et  payees,  je 
nc  tne  trouvai  que  quatre  cents  livres  sterling,  de  quatorze 
mille  que  j'a'vais.  Ma  principale  attention  fut  done  ensuite  de 
rabaisser  la  vanite  de  ma  famille  ^  niveau  de  nos  facultes ;  car 
je  savais  qu'une  mendicite  ambitieuse  est  le  comble  du  mal- 
kenr.   „you6  ne  devez  pas  ignorer,  leur  disais-je,  mes  enfants, 


•  ftmb,  emiebrlgt  ju  toerbett,  ol^ne  elne  (Srjie^ung,  um  fie  gegcn  ^et« 
a^toitg  unem^ftnbU^  ju  nta^en. 

ga^  blerjei^n  ^^age  troten  Jjergangen,  e^c  i^  berfucl^te,  i^rer  Se» 
tittnfp  dln^alt  ju  t^un;  benn  aUjufrill^Vr  Sroft  Ijl  6Io$  ein  Slftai^« 
ner  bw  AummcrS.  ffid^renb  bicfer  3eit  iraren  meine  ©ebanfcn  tnit 
k^  fftnfWgen  SKitteIn  l^reS  Unterl^alta  Bef^dftigt.  (Snblid&  touifbe 
ift  l^  dnlger  @ntfmtung  elne  Heine  ^Jforre  Don  jd^rU^  funf je^n 
S^mb  angeBoten,  ^o  i^  tneinen  ®runbfd|en  ol^ne  tveitete  ^eldjU* 
gung  l^ttfeigen  fonnte.  3tt  biefm  SSorfd^lag  toiUlgte  iHj  mlt  greu« 
bm  etn^  jumal  ba  i(ti  mt^  entf^Ioffen  i^atte^  meine  ^efoibung  bur(^ 
Wf  Setreilbung  eine«  Heinen  ^ati^td  ju  betmel^rett. 

SRdc^bem  i^  biefen  @ntf<]^Iu$  gefa^t  ^atte,  xdqx  tneine  nd(!^{le 
©i^ge  bie,  bie  Xximxan  tnemed  SSerrndgenS  ju  fammeln-,  unb,  aUe 
Gi^t^ett  eincafPrt  unb  Bejal^It,  l^atten  toir  Don  bierje^^n  toufenb 
l^futttb  nut  bier  "^unbert  itBtig.  lDe$^a|6  toar  nteine  boirgikgli^jlje  %yx\» 
B^i^fowfeit^  nun,  ben  ©tolj  meiner  Sfamilie  ju  ii^en  Um^dnben 
|i»W§u{i{mttten;  benn  i(^  tou^te  tool^I/  ba$  l^oprtige  %:mfeltg!eit 
M  Wenb  felBer  ifl.  (Sd  famt  eu(!^  ni^t  unBefannt  fein,  meine  Ain« 
bg^l^if  /4?^  h<^  fr»/ire  JEfufli^eft  bott  utifetet  ®tlU  >xa\^x  It^U^ 
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„Yoii  cannot  be  ignoranty  my  children,^^  cried  I,  „tbat  no  pru- 
deuce  of  ours^^)  could  have  prevented  our  late  misfortune; 
but  prudence  may  do  much  in  disappointing  its  effects.  We 
are  now  poor,  my  fondlings,  and  wisdom  bids  us  conform  to 
our  humble  situation.  Let  us  then,  without  repining^'),  give 
up  those  splendours  with  which  numbers  are  wretched,  and 
seeky  in  humble  circumstances,  that  peace  with  which  all  may 
be  happy.  The  poor  live  pleasantly  without  our  help ;  why 
then  should  not  we  l%arn  to  live  without  theirs  ?  No,  my  ch^ 
dren,  let  us  from  this  moment  give  up  all  pretensions  to  gen- 
tility ;  we  have  still  enough  left  for  happiness,  if  we  are  wise, 
and  let  us  draw  upon  content  for  the  dificiencies  of  fortnne.^^ 
As  my  eldest  son  was^^)  bred  a  scholar,  I  deternuned 
to  send  him  to  town  ^'^X  where  his  abilities  might  contribilte  to 
a>¥r  support  and  his  own.  The  Separation  of  friends  and  fa- 
milies is,  perhaps,  one  of  the  most  distressed  circumstances 
attendant  on  penury '^^X  The  day  soon  arrived  on.  which  we 
were  to  disperse  for  the  first  time.  My  soii,  after  taking  leave 
of  liis  mother  and  the  ree^t,  who  mingled  their  tears  with  their 
kisses,  came  to  ask  a  blessing  from  me.  This  I  gave  him  from 
my  heart,  and  which '%  added  to  five  guineas  ^^),  was  all  the 

patriEaony  I  had  »ow  ^o  bestow.    „Yon  are  going,  my  boy," 

mcttt  eincd  @d^iff«  im  ^d^i^xvid)  gcBraudjit  toirb,  balder  ba«  bcutfd^e 
a&racf.  —  *')  Knjiatt  none  of  our  prudence,  ^ad  cotijunctivc  ^xtm. 
pef(.  )mrb  bagegen  in6  oBfotute  )}ermaitbelt  unb  bad  *&mt^ttt)ort  t>orba6^ 
felbe  gefe^t.  ^o  fagt  man  au^  he  is  a  rektioii  of  mine  an^att  he 
is  one  of  my  relations.  —  ")  To  repine,  badfclbc  njad  to  fret 
one's  self,  to  be  discontented.  —  **)  &a«  $a|]!ttum  toitb  oft  fej&r 
jjoffcnb  biird&  b(t«  9ten>rocum  im  JDcnffd^en  loiebcrgegcBcii.  —  ^')  ®. 
(5ai>.  2.  3(nmerf.  9h.  37.  —  ")  Penury  entftmd^t  bcm  oUnj^ebxau^^ 
ien  98ctf  beggary,  mn  bap  penury  eblet  ffl!,  —  ">  Which  mif  twt*' 
mtffge^enbetni  and  If  at  l^et  bemonfhatitx  ^(fteittnng.  Vit'fmi}^pt  Uim 
ber  IDnttfi^e  "oem  Btdcktitmvt  nki^t  [0  ffcm^m  ©sbroiui^  maxf)tn,  nit 
ttx  Sngl&Hbet.  —  ")  JDte  ©trineen,  ©ulbmuitjjeii.,  btren  SBettl^  em 
uxb  }k9an)ig  ©^iUut^en  %Ux^  ift,  tmnU^  gHei^  and  b^m  (^olb  ge^rogt, 
toetd)i9  and  ©utnea  not^  (Snglanb  Um,  balder  if)x  ^ame. 

XinoliM  ^iU  aimttiom  Urmeti)  bo<a^  ShiQl^dtlann  Did  11^,  bie 
%Sktlansm  U^lien  fu  vete^dn,  ®ir'  jnib'  jff^t  am,  ihehie  ^Uxt, 
unb'  to  ffliidl^it  ^iet^  mtB  in  «#tr  niebore  Sage  ^u  f^iifitt 
^a^  and  alf»  o^e  99hnrreiv  eiwrn  @toh}  aufgef^eA,  iNi  tt^dcl^^ 
^auftnbf  unglfttfli^  fmb/  unb  in  tiieHefn  Um^dnbfii  ben  9tit)»ttr 
fn^etr,  ntii  \vA^an  %ik  ^IttdHic]^  fiin  I5imen.  £)ie  ^mm  Mett 
^i|^/ii(?  iur/m  4^Jf0  i^tigik^'^  toatum  fo(£teit  mfr  aifo  nic^t  ol^ 
M^  ^r/>r  Wm  fernw?  9teln,  tnefaie  «\«fert:,  \t^t  twv^  isoti  blefem 
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qoe  toifte  notre  pra^errjhe  ne  p(Hivait  pas  pr^oiir  le  mallietir 
qnr  >ient  de  nous  arriver;  mais  eHe  pent  fatre  plus,  elle  petrl 
le  rendre  sans  effet:  Nous  voif^  devetins  pauvres,  mes  c^enr 
enfants,  et  Fa  sagesse  veut  que '  nous  conformions  a  notre 
hinMe  situa#(m.  Abandonnous  done,  sans  niurmurer,  cet  ecFarft 
q«  n'empdcfae  pas  un  grand  m)sibre  de  ceux  qui  ie.possedent 
^ifre  maF&eureux  r  et  cherchoiu^,  dans  trn  etat  plus  simple,  cctte 
paii  du  coeiir,'  qin  pent  remdre  tout?  Ye^mende  heurenx.  Les 
pair?res  vivent  gafement  sans  notre  secours,  et  Dieu  ne  nous  a 
pa9  a^sez  maltraftesi,  en  nous  formant,  pour  qtre  nous  ne  puts- 
sioiis^^pas  vrrre  sans  le  leur.  Oui,  mes  enfants,  quittons  d^s  ee 
manteut  tauie  idee  de  vivre  en  gentilsltommet?.  II  nous  reste 
asse:^  pour  ^e  hetrreuxy  si  nous  somnres  sages,  et  qne  Fe  con- 
tentement  nous  indemnise  du  defeut  de  fortune;'* 

€omme  mon-  fils  aine  avart  fait  ses  etudes,  je  me  determf- 
nar  S  Penrayer  a  Londres,  oil  Fes  connaissailces  qu'iJ  avait  ao- 
({Qises  dans  FUniversite  pou^aient  Taider  k  se  soutcnir  hi>-m^me 
etnoufi  arrssr.  La  separation  d^amis  et  de  parents  est  peut-^ft^ 
unc  dc^  c?rcottstances  les  plus  douFourettses  de  Fmd^enoe.  Le 
jotir  'arrrva  bient^  oir  nous  devionS  nous  dSspeVser  perur  la 
prenii^e  his.  Mosn  file,  sepvks  at^oirpriai  eonge  de  Siai  mere,  et 
dfe  i^s  freres  et  soeurs,  qui  m^FaieHt  teups-larmes  k  lewrs  em- 
bra^iiemeBts,  vmt  me  demander  ma  benedfction.  Je  Fa  hii  don- 
q^l^;^.  tout,  raon  coeur,  et  j.'y  ajoutai  einq  guinees,  qui  etait 
Mi  le^  patrimrpine  qu^e  ji'avais  aliors  a  \m  donner*    „Tu  vas  k 


•  ml     <m 


9tngfaMid:  an  aUe  ^f^sti^e  auf  9&Drne^i^eit  (vaSj^ebmy  tvxx  f}a^ 

tar-imitfet'  jet«ig  vAvi^   jur  ®H«ffFllg!et,  ircmt  tote  <toeif<  pnb, 

,  nif^lxf/t  m9  gegm  ben  sfeaitgel  an  Setmtogen  3«ft?{ebenl^eit  ein* 

\S&i.  rfiete  atcjtet  ®o:^n  fidg  jum  ©cte^^rten  auS^ilbete,  fo  toar 
V^  mij^Vo^m,  ii)ti  tiaf^Ux.  ©labi  ju  f(^idm,  too  fdne  ^Si^i^d^ 
tm  B^  wferq?  vnb  feiner  ci^enen  Untcrji^ung!  Uxixa^m  fonnten. 
ik  'iSutsmimgimt  SreetuiJEren  ukr^ei:toanb^en.i{l  biielleic^t  titm  ber 
W|»^fii  Untpnbf,.  toeld^e .  bie  5ttntutl^  ^r  SDlge-  ^ai-  Swt  3:ag 
iwB^IWb^lwJ;  «ft'  toel^em  rok  iin«-  jwm  erfien  SWaljetpjpeumfoII- 
jjai*'9iAw<^i>^n,  nad^bcm  er  5lBfd^leb  Don  feiner  Sl^utter  unb  ben 
l|ilt^>j«y)mnien,  toel(j^e  il^re  ^rSnen  mk  if)Xin  Mjfen  tiermifcl^* 
1^1,1^^  um  ml(^  um  ntcinen  ©egen  ju  bitten.  £)en  gat  i(3^  il^w 
^l^mir  ^Sttjen,  ntttr  Wefh:  mfrjl  fiinf  ®uineen  toot  baf  ^anje 
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cried  I,  ,,to  London  on  foot,  in  the  maimer  Hooker**),  your 
great  ancestor,  travelled  there  before  you.  Take  from  me  the 
same  horse  that  was  given  him  by  the  good  Bishop  JeweP"), 
this  staff;  and  take  this  book  too,  it  will  be  your  comfort  on 
the  way ;  these  two  lines  in  it  are  worth  a  million  —  /  have 
been  young ,  and  now  am  old;  yet  never  saw  I  the  righteous 
man  forsaJien,  nor  his  seed  begging  their  bread^^).  Let  this 
be  your  consolation  as  you  travel  on.  Go,  my  boy.  Whatever 
be^^  thy  fortune,  let  me  see  thee  once  a-year'^;  still  keep 
a  good  heart,  and  farewell.'^  As  he  was  possessed  ^^)  of  in- 
tegrity and  honour,  I  was  under  no  apprehensions  from'*) 
throwing  him  naked  into  the  amphitheatre  of  life ;  for  I  knew 
he  would  act  a  good  part,  whether  vanquished  or  victorious*^). 
Pis  departure  only  prepared  the  Way  for  our  own,  whic|i 
arrived  a  few  days  afterwards.  The  leaving*')  a  neighbourhood 
in  which  we  had  enjoyed  so  many  hours  of  tranquillity,  was 
not  without  a  tear,  which  scarcely  fortitude  itself  could  sup- 
press. Besides,  a  journey  of  seventy  miles  *^)  to  a  family  that 
had  hitherto  never  been  above  ten  from  home,  filled  us  with 
apprehension,'  and  the  cries  of  the  poor,  who  followed  us  for 

**)  ^wltt  ift  feine  fingirte  $e¥fon;  er  to>at  1554  m  (Sreter  ^cbmrni 
tttib  flarb  old  $rofef or  ber  l^ebr&ifd^en  ^)px(x6^t  gu  Orforb  m  3a]^ce 
1660.  —  *•)  Jewel  (John)  »ar  aw«  JDettonf^irc  imb  jlarb  al«  93if4of 
ju  ®ali«bur^  im  3al^r  1571.  (5r  fjl  al6  ©(i&riftjicaer  Mcmi  butc^ 
feinc  SC^oIogie  bcr  (Sjjidco^jalfirdje.  —  ")  ^k  ©tettc  flnbct  fid^  $falm 
37.  )?.  25.  unb  lautet  nadd  bet  lutl^ertfd^en  Ueberfe^ung :  3c^  ^^  lun^ 
getoefen  unb  alt  getoorben,  unb  ^abe  nod^  nie  gefel^en  ben  ©ered^teu 
Derlaffenuttb  feinen  @amen  na((i  S3rob  gcl^en.  —  **)  Whatever  be  thy 
fortune,  ^er  (Sonjunctb  fiel^t  ^ujlg  bei  ben  $ronom.  rel. ,  toenn  f$ 
eine  Unbeflimmtl^eit  ober  Ungetoigl^elt  m\)oliJiren.  —  ")  @.  ^a|>.  % 
5(nmerf.  9lr.  3.  —  **)  To  be  possessed  (dltere£)rtl^ogri|)]^iepo8sest)i 
of  something,  ettDad  bejl^en.  Und  5Deutf(i^en  ^enitgt  ^iet  bie  ^c^ 
fwm.  ©efeffen  fein  ober  toerben  toirb  nur  im  fd^hmmeu  @inn  gebtaudftt, 
2.  ^.  ^on  einem  bcfen  ©eift  ic,  n>ol^Igemetft  tDenn  ti  fld^  auf  ben 
.  53efiter,  nidfit  auf  bie  befeffene  ©ac^ie  be^iel^t.  —  ")  JDer  ®ebraud&s 
bet  $rdpoftttonen  under  unb  from  in  btefer  $]^rafe  jlnbet  burd^av^ 
nid{>t«  Sntfrred&enbc«  im  JDeutfd^en.  —  ")  (Sine  anbere  £e3ai?t  iflr 
whether  he  rose  or  fell.  —  '^Uebcr  ben  •  fubjlanti»ett  ©ebtaud^  be« 
5Partici^)ium«  f.  ^a)).  1.  Slnmetf.  9h.  7.  u.  41.  —  *•)  (Sine  englifd^e 
WUiU  ^tr&gt  nod^  ttn^i  toeniger  aU  ben  ^ierten  ^l^eit  einer  betttfc^en. 


fprai^  i^,  nodj^fionbon  ju  %u%  auf  bie  nftmlid^^SBelfe,  toletoeilanb  bein 
/rn^^rt-arj^iiJ^rtT^ppffruorbirba^lttteifte.  9limm  tjonmitbapteaJfetb, 


I 


Chap,  m.  9& 

iSdax  y  est  alM  avant  toi.  Re^ois  de  moi  fe  iii<§th«  eht^rt 
qii'mi  b6ii  ^6que'  lui  ddnnal,  c€  b4toii;  ptendcr  attsSi  <^ef  Uvi^{ 
pM  te  tonwler  dans  le 'chemin;  ce0  deiix  ligtito,'  qui"  0^y^ 
troiivenit,  valeiit  an  million :  •Pai  etejeuhe  ^  A  pri^entje  ^td9 
tiikx:  eependantje  rial  jamais  vu  le  juste  ubandmtne;  ou 
sdposiejite  mendiant  son  pain.  Que  cetfee  assurance  'ssit  ta 
dDDSola^n  dans  la  ronte.  Va,  mon  enfant;  queique  chose  qui 
fittrive,  viens  me  voir  une  fois  chaque  ann^e.  Bon  courage, 
et  adien/^  Comi&e  je  connaissais  k  mon  fils  de  la  probity  el 
de  rhonneor,  je  n'ens  point  dlnqui^tude,  en  le  jetant,  pottr 
ainsi  dire,  nu  sur  le  th^toe  du  monde;  car  je  savais  qne,  soil 
fill  B*y  61ey4t,  soit  qu'il  y  tomb4t,  il  y  jouerait  tonjonrs  le 
i^le  d'un  honn^te  homme.  -     » 

"  Ntftre  depart:  suivit  bient6t  le  sien.  Ce  ne  fut  pas  sans 
veiKer  bien  des  l^rmes,  que  nous  quittAmes  un  lieu  oi\  tious 
passions  depuis  si  longtemps  des  jours  si  heureux;  et  la  con- 
aCanci)  la  plus  ferme  pourrait-elle  les  retenir  dans  une  pareiVe 
(toision?/  D'ailleurs,  un  voyage  de  soiiante  milles,  pour  des 
%^  qui  jusqiie-lk  ne  s'etaient  pas  ^loignes  plus  de  ^x  miUes 
d»  chez  eux,  nous  remplissait  de  crainte.   Les  cris  des  pauvres 


iill^m  ton  bem  guten  Sif(]^of  3ekoeI  degeBen  tourbe —  biefen  ®icA) 
iil'iiimm  au^  bie^  Su(l^,  ed  toirb  beinSrofl  oufbemSBege  fein. 

tfe  }loei  Qi\itn  barin  ftnb  eine  SRiQton  toertl^:  3(]^  Hn  jiung  ge« 
(^  unb  nun  Mn  i<^  alt;  bo^  fal^  i^  ttie  ben  9le^tf(^affenen 
;^<ijfni,  rio^  feine  S^ad(;fomnten  nad^  SBrob  bettein  ge^en.  Sa$ 
Hll.beiiien  S^roji  fein,  toenn  bu  auf  ber  JReife  bijl.  ®e^,  mein  junge. 
ViM  immer  betn  ®^t(ffal  fei,  Ia$  m(ti  biti^  etnmat  ivx  3a^re  fe« 
1^^  %€coaijftt  immet  bein  guted  ^etj  unb  leb  tool^I.  S)a  i^^m  9le^t« 
^afenJ^eit  unb  (S^gefft^r  tief  einmol^nte,  fo  fit:^Ite  iHj  feine  a9an« 
*  felt,  11^  natft  auf  bie  SSfll^tte  bed  SebenI  ju  toetfen,  benn  l^ 
er  totobe  eine  gute  Slotte  frtelen,  fel  ed  aW  99eftegtet  ober 

Wlpeine.^bteife  xoox  nitt  bie  S^orbeteitung  ju  unfeter  eigenen, 

Iv^^eini^e  %Q%t  ft)ater  etfolg^te.  (Sine  ^ac^batf^aft  ju  Declafen, 

fl' ivef c]^^ « tvir  fo   biele  rul^ige  ®tunben  genoffen  fatten,  fonnte 

i^UH  ^Re  einige^]^ranen  gef^el^en,  tct^t  bie  ®eelen{Urfe  felbfl 

t^m  unteirbritdt  l^aben  fdnnte.    ^u^etbem  erfftUte  und  eine  Steife 

plilj^il^iglReilen— -  manbenfe  ft^  eine  Samilie,  bie  bid)^  ni^ 

^#n''1^tii)ett4>aiifr»vf^^e7pmmett  fi^or—  tnit^efotgnlfi,  unb  bad 
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soBue  miles,  contriimteil'^  to  uiGraaae  it  T4e  £»t  day's 
journey  brought  us  in  safety  within  thirty  miles  of  our  future 
retread  and  we  put  iip^^  for  the  night  at  an  obscure  lan, 
in  a  villi^e  by  Ae  way.  When  we  were  shewn  a  room'% 
1  desired  the  landlord,  in  my  usual  way,  to  let  us  have  his 
company,  with  which  he  complied,  as  what  he  drank  would 
increase  the  bill  next  momiqg.  Jle  knew,  however,  the  whole 
neighbourhood  to  which  I  was  vemoviag,  particularly  Squire 
Thornhill,  who  was  to  be  my  landlord,  and  who  lived  within 
a  few  miles  of  the  place.  This  gentleman  he  described  as  on^ 
who  desired  to  know  Httle  more  of  the  world  than ,  its  plea- 
sures, being  particularly  remarkable  for  his  attachment  to  the 
fair  sex.  He  observed,  that  no  virtue  was  able  to  resist  his  arts 
and  assiduity,  and  that  there  was  scarcely  a  farmer's  daughter 
within  ten  miles  round  but  what")  had  found  him  successful 
and  faithless.  Though  this  account  gave  me  some  pain,  it  had  a 
very  different  effect  upon  my  daughters,  whose  features  seemed 
to  Jhrighten  tvith  the  expectation  of  an  approadiing  triumph;  nor 
was  my  wifeiless  pleased  and  confident  of  their  allurement  and 
virtue.     While  our  thoughts  were  thus  employed,  the  hostess 

••)  Deftet«  erforbcrt  bie  Shinbung  craer  ^^friobe  fh^  getoiffer  ^tw? 
na^men  gu  bebienen.  Contribated  to  increase  it  fagt  ni(^t  mel^r  aid 
increased  it,  ba^ft  fd  onc^  tm  ^entfdi^en  btffer  unnbtrf^t  bHeb,  i9ftl 
babur((i  bcr  SCudbrud  f(IJlc^)^)enb  toiitbe.  -—  *•)  JDa«  SSerbttm  to  put 
ttif^M  burii^  ben  ©^broud^  btr  $rd))of!tiimfn  itnenb(t(^  oiele  Sebeutttn? 
gcnr  baruntet  to  put  up  toieber  ff^r  )»etfdi^tebene  ^t,  unterfOttbem  «aii 
;bte,  int9eI4er  e6  ll^tfr  ^t  —  **)9(nPtttt  into  a  room,  ober  when  a 
room  was  shewn  to  us.  ^tefie  IRebeioetfe,  loo  bet  iDotto  gum  ®nb« 
\td  bet  ))af{toen  Sorm  erl^oben  lotrb,  fommt  ubngend  im  (Snolif^m 
fLvHii  felten  tN)r.  5Da0  ^ubftontio,  toeld^ed  im  IDeutfd^en  bad  Subject 
audmad)en  tDurbe,  fommt  bann  l^intet  bad  $af{!ottm  ju  flel^ett,  man  fagt 
^fo:  when  we  were  shewn  a  room.  @o  fagt  Si^tbing:  the  cap- 
tain was  made  large  amends  fur  large  amends  were  made  to  the 
captain.  —  **)  But  what  fiel^t  l^iet  f^  but  that. 


3aminetgef<l^ei  bet  %:nien,  bie  uitd  eini^  Weileu  toeit  na^Igteti, 
Denml^e  fot^e  nur  tto(!^  me^^r.    S)te  et^e  ^a^eife  ^taiS^t  ixa^' 

.  innerl^ani  brei^g  Sullen  b«n  unfecm  fntl^ent  ^Bo^^nert  to  ©ic^^fr^ 
l^ett,  unb  mir  fel^rten  iiBer  0la<l^t  ht  einem  fin^em  Wx^fUfaxA  in 
einem  S)orf  avx  S&ege  ein.  3tte  man  und  ein  3tmmer  anmic^, 
]^/it  10  na^  nuiner  ®etoo^n^eit  ben  Wiii%  un9'  feine  ©efettf^aft 

//^  ifng^mn,  tootAn  tx  gem  tolttlftte,  ^a  bafi,  toad  er  tuanf,  am 
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qui  nous  suivireni  plueieurs  miMeck  ,contrii?uaient  a  augmenter. 
notre  douleur.  Le  premier  jour,  uous  arrlv^e^  sans  accident 
atr^nte  milles  de  notre  demeure  future,  etnons  nous  arrdt4uies 
pour  coucher  k  une  hdtellerie  assez  pa^iqre  sur  ie  chemin. 
Qoand  on  nous  eut  montre  notre  chambre,  je  priai  Thdte,  sui- 
vant  ma  coutume,  de  nous  donner  sa  compagnie  k  souper,  ce 
qnH  accepta  avee  d'autant  plus  de  plaisir,  que  ce  qu'il  devait 
boire  devait  augmenter  la  carte  pour  Ie  lendemain.  Cependant 
sa  compagnie  me  fit  plaisir,  parce  qu'il  connaissait  tout  le  pays 
ou  j'allais  m'etablir,  particulierement  le  chevalier  Tornhill,  seig- 
neur du  lieu  ou  j'allais  demeurer,  et  proprietaire  de  la  ferme 
que  j'avais  prise,  lecpiel  den^eurait  k  pen  de  distance  du  village 
ou  j'etais.  II  me  le  depeignit  comme  un  gentilhomme  qui  ne 
66  souciait  de  conifaitre  le  monde  que  du  c6t6  des  plaisirs  qu'il 
ponvait  foumir,  et  qiii  etait  singuliteement  reuiarquable  par 
son  attachement  pour  le  beau  sexe.  II  ajouta  qu'il  n'y  avait 
point  de  vertu  qui  put  tenir  contre  ses  artifices  et  ses  assidui- 
tes,  et  qu'il  y  avait  k  peine  une  fille  de  fermier  k  dix  milles 
k  la  ronde,  un  pen  jolie,  avec  laquelle  il  n'eut  ete  heureux  et 
infidMe.  Ce  redt  me  causa  du  chagrin;  mais  il  fit  un  effet 
toujt  different  sur  mes  fiUes,  sur  le  visage  desquelles  je  vis  )inl- 
kr  I'espoir  d'un  triomphe  prochain.  Ma  femme  elle-m^me, 
plane  de  cenfiance  dans  leurs  attraits  et  dans  leur  v^tu,  ne 
panit  pas  moins  satigffaite.     Pendant  que  nous  ^tions  ainsi  oc- 

,  f-  'r  • 

•  •  I  1 

litt  SWorgen  ju  uttfetcr  ate^nung  gef(!^Iagen  tourbe.  (Sx  fatmU 

%U  ganje  ©egenb,  nad?  ber  i^  tneinen  Umjug  Betoerfjlellfgte, 

:9  ben  Sunfer  5^orn^iU,  ber  tneln  ©ut^^err  iwerben  follte, 

ber  nur  einige  SKeilen  Don  ienetn  Qxt  too^nte.  JDiefen'^elmann 

^flb^e  er  aU  einen^  ber  b^enig  mei^r  Don  ber  SBelt  ju  fennen  b^ilnf^te 

ittj]^e  Sergn&gungen,  unbber  Befonberd  tvegen  feiner  SRetgung  jum 

\t^m  ©ef^Ie^t  befonnt  fel.  (tt  Bemerfte,  ba^  felne  3^ugenb  im 

€i«nbe  fef,  feltien  Mnfttxu  unb  feiner  SBe^arrllti^feit  ju  iriberfle^en, 

^  bo^  e«  faum  eine  ^dd^terStod^ter  innerl^alB  ^e|n  3J^eiIett   In 

Wr  {Rmtbe  ge^e,  6ei.ber  er  ni^t  glfttfUti^  unb  treuloS  getoefen  tt&re. 

'Oifd^on  bfefe  SD^ittl^ellung  ntlr  einige  ©eforgni^  erregte,  fo  l^atte 

^UitSf  cine  ganj  Derfd^iebene  SBirfung  auf  metne  %bC^Ux,  beren 

i^ett^pn  ber  (Srtoartung  eine0  na^en  Xtinv^f^tS  jii  gWngen 

aplenen}  ni^t  minber  Dergniigt  unb  DoU  BuDerfi^t  tear  mefne  grau 
Setreff  ber  Olelje  berfelBen  unb  i^rer  5'ttgenb.     SBill^renb  toir 
f»I  l»  ®et>anf en  ief^&ftigt  waven,  txat  bie  SBltt^ttv  ixA  ^ivmxt 


-f. 
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entered  the  room  to  inform  her  husband,  that  the  strange  gentle- 
nan,  who  had  been  two  days  in  the  house,  wanted  money,  and 
could  not  satisfy  them  for  his  reckoning.  „Want  money!'^ 
replied  the  host,  „that  must  be  impossible ;  for  it  was  no  later 
than '')  yesterday  he  paid  three  guineas  to  our  beadle  to  spare  an 
old  broken  soldier  that  was'^)  to  be  whipped  thrbugh  the  town 
for  dog-stealing."  The  hostess,  however,  still  persisting")  in 
her  first  assertion,  he  was  preparing  to  leave  the  room,  swearing 
that  he  would  be  satisfied  one  way  or  another,  when  I  begged 
the  landlord'*)  would  introduce  me  to  a  stranger  of  so  much 
charity '0  ^  ^^  described.  With  this  he  complied,  shewing 
in  a  gentleman  who  seemed  to  be  about  thirty,  dressed  in 
clothes  ^.^  that  once  were  laced.  His  persoy  was  well-formed, 
and  his  face  marked  with  the  lines  of  thin^king.  He  had  some- 
thing short  and  dry  in  his  address,  and  seemed  not  to  un- 
derstand ceremony,  or  to  despise  it.  Upon  the  landlord's  leav- 
ing'*) the  room,  I  could  not  avoid  expressing  my  concern 
to  the  stranger,  at  seeing  a  gentleman  in  such  drcumstances, 
and  offered  him  my  purse  to  satisfy  the  present  demand.  „1 
take  it  with  all  my  heart,  sir,"  replied  he,  „and  am  glad  that 

a  late  oversight  ^^),  in  giving  what  money  I  had  about  *')  me, 
**)  No  later  than  etne  Umfd^^teibung  M  but.  It  was  bnt 
yesterday  tt>urbe  baffelbe  fagen.  No  ^ttft  l^ter  tote  )>0V  more  ftoH 
not.  —  '0  ^ebec  ben  (i^ebraud^  M  Mtsootii  to  be  f.  <^(4>.  2.  ^n^  . 
met!.  9lr.  43.  —  ")  iDbgCeic^  l^ier  ba«  (Subject  be«  a3orbetfate«  ein 
anbetfd  ift,  a(9  ba0  M  9lac^fa^e0,  fo  lawn  bod^  betm  er^en  bod  $ar« 
ttct^tum  auf  ing  fiel^en,  ml(i)ei  bie  beutf(^e  ®^ra(i^e  auf  feine  SSDeife 
nad^bUben  b&rfte.  (^o  l^ei^t  ed  toeitet  untett:  Wilmot  finding  that 
his  dauetber's  fortune  would  not  be  given  up,  nothing  couSd 
exceed  nis  disappointement.  —  '*)  Landlord  tft  balb  the  master 
of  an  inn,  balb  tote  oben  bet  ©utdbeft^er,  ^d^itt^l^err  bed  $fartet^. 
*0  Charity  fagt  baffelbe,  toa«  toeiter  unten  burdft  benevolence  unb 
good-nature  audgebrfidt  i%  —  *•)  JDie  dCtere  ©dbreibart  root  cloaths 
frri*  clohs.  —  »•)  @.  6a^.  1.  anmerf.  9lx.  17.  —  *')  Oversight 
{ommt  getool^nlid^  in  ber  l^ebeutung  t)on  error,  mistake,  SBn^tf^en, 
pox.  ^ie  anbere  ^ebeutltng:  Oberaufftdbtr  superintendence,  ifl  nitl^t 
gcbrdud^licl^.  —  *»)  About  me,  franjo|if(]&:  sur  moi,  beutfdj:  bei  wir.». 
So  oerfd^ieben  ifl  bee  ®ebraud(i  ber  $r&Vofttionen  in  ben  ^erfd^iebenen 
Spxa^ml 


unb  Benat^ritJ^tigtc  i^ren  aWann,  ba^  ber  frembe  ^ttx,  tvtlijn  gtori 

%ac^t  im  ^aufe  oeirefen,  fcln  ®elb  :^&tte  unb  felne  flfteti^nung  nic^^t 

Bega^len  fonnte.    «eln  ®elb?  betfefete  bet  ®irtl^.    2)a6  fann  ni^t 

m^gli0  feinj  benn  evft  gejletn  Uia^U  er  unferm  ©ettelbogt  brei 

^uinem,  urn  einen  alttn  Snbaltoen  ^u  \4}t)xvw,  >£ad^tx  vot^w  cU 
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copes  de  nos  p«nse<»  differentes,  rfadtesseentradansla  chambre^ 
poor  apprendre  k  son  mari  que  ce  monsieur  singuUery  qui  etait 
cbez  eux  depuis  deux  jours,  n'avait  point  d'iurgent  pour  payer 
8a  depense.  9,Point  d'argent,  reprit  I'hdte,  pcla  est  impos- 
sible; car  ce  n'est  pas  plus  loin  qii'avant-hier,  qn'il  pay  a  trois 

^1    gniaees  k  noire  bedeau,  pour  racheter   du   fouet  un   pauvre 
Midat  estropie,  qui  avait  ete   cond^mne   a  ^tre  fustige  pour 

'?!  avoir  vole  des  chiens.^^  L'hdtesse  cqntinuant  k  assurer  que  le 
fait  n'en  etait  pas  moins  vrai,  Tbc^te  se  preparait  a  sortir  de  la 
diambre,  jurant  qu'il  tenait  a  ^tre  paye  d'uue  fayoii  ou  d'une 
aolre,  quand  je  le  priai  de  vouloir  bien  m'introduire  chez  cet 
etraoger,  qu'il  veuait  de  me  depeindre  si  charitable.  II  y  con- 
sentit,  et  me  presenta  k  un  homme  qui  paraissait  avojr  environ 
trente  ans,  v^tii  d'un  babit  qui  avait  etejadisgalonne.  11  etait 
bien  fait  de  sa  personne,  quoique  son  visage  fut  marque  des 
rides  de  la  reflexion.  11  y  avait  quelque  cbose  de  bref  et  de 
aec  dans  son  abord,  et  il  semblait,  ou  ne  rien  entendre  a  la 
eeremonie^  ou  la  mepriser. 

Qaand  Thdte  fut  sorti,  je  ne  pus  m'emp^cher  de  uiarquer 
k  I'etranger  la  peine  que  je  ressentais  de  voir  un  homme  de 
sa  sorte  dans  la  drconstance  ou  il  se  trouvait,  et  je  lui  ofiris 
ma  bourse,  pour  s^tisfaire  k  ce  qu'on  lui  dematidait.  „Je  I'ac- 
cepte  de  bon  coeur,  me  repondit-il,  et  je  auis  bien  aise  que 
te'demiere  inadvertauce,  en  donnant  tout  Pargent  que  j'avais 

^^7^^— ^^-^^i^— ^^^— "^^^  ^^^»^  ^tm^^^       I        ■■■■        ■  111       ■■!»  ■     ■     I       ■■    MM^    ■■■■■■  I      »^    ■  ■■     ■       M_—    -■■-.,  ,    ,  ■■       ■■       I         ■       ■    M 

Wi^unbebWjlal^W  bur(^  ben  Ott  f^ejlaujjt  toetben  foUte.     9ll« 

j^N^,  bie  SBirt^tn  auf  tl^ret  erften  ^el^au^tun^  Be'^arrte,  fd^itfte 

jfyJtA  <^%  ^^^  Binimet  ju  i7ertafren,  unb  ft^tvur,  ba$  er  Qttvi^ 

'iifi^etne  obn:  hit  anbere  SBeife  ju  fetnem  ®elb  fontmen  b^oQe^  aU 

•M|;toi  ^B&ktf)  hat,  er  md^te  mic!^  he^  ntit  einem  ^emben  i^on 

f^jjer  ^^enf(^enUeBe,  toie  er  i^ti  f(!^ilberte,  Befatint  ma^tn.  I)a* 

|>atte  er  tUtft^  einjuttjenben  unb  ttieS  eitten  jungen  9lann 

fcV  ^!^^  Q^i^^  brelfig  alt  fti^ien,   in  itieibetn,  ble  elnntal  mit 

jin,Jefe|t  getoefen.    ®fin  ^teu^ereS  tonr  tool^tgejioltet  unb  fein 

lefk&t  mit  ben  ffur(!^en  be3  I)en!en3  l6eield^net.    dt  ^atte  d\va^ 

J^M^d  unb  Xx^dmt^  in  feiner  ^nrebe,  unb  fti^ien  6om)}Umente 

i^t  ju  berfie^en  ober  fte  ju  berati^ten.    5118  bet  SBirt^  t>a&  3int* 

Wil^^erlaflfen  l^atte,  fonnte  i^  nid^t  unt^in,  bem  Sremben  meine 

S^eibifll^me  unb  Sertounberung  in  etfennen  ju  geBen,  einen  geBil- 

|g^  a^ann  in  fol(!^en  Untfl&nben  ju  itf}tn,  unb  bot  t^m  nteine 

|i»i^.  an,  %n  augendtrfUd^en  Soberung  ©enuge  ju  tl^un.    9$on 

Jfj^^li  gern.  nel^nte  i^  fte,  mein  <i^err,  anttcortete   er,   unb   freue  ^ 

^*y,ha0  ein  nmli^e^  Sinfcffm,  aHed  ®elb,  Vwaft  V4)  ^u  mvx  ^VU, 


38  thap.  ItL 

lias  isheWti  1116,  that  Aere  are  stifl  dome  men  like  yciu"**).  I 
must   however  prevtouSly   entreat  being  infonned**)  of  flie 
name  and  residence  of  my  benefactor,  in  order  to  repay  \m 
as  soon  as  possible/^    In  this  I  satii^fied  him  fully,  not  oriy 
menlSo^ing'^^)  my  name,  and  late  misfoitune,  but  the  pla<^ 
to  whidh  I  was  going*")  to  remove.     „This,"  cried  he,  „hap- 
pens  still  more  lucky  than  I  hoped  for,  as  I  am  going  the  sane 
way  myself,  having  been  detained  here  two  days  by  the  floodg^ 
which,  I  hope,  by  to-morrow  wffl  be  found**)  passd»le/^    I 
testiiied  the  pleasure*^  I  should  have  in  his  company,  and 
my  wife  and  daughters  joining  in  entreaty,  he  was  prevafl^ 
upon  t6  stay  supper^*).     The  stranger's  conversation,  whidi 
was  at  once  pleasing  and  instructive,  induced  me  to  wish  for 
a  continuance  «f  it;  but  it  was  now  high  time  to  retire,  and 
take  refreshment  against  the  fatigues  of  the  following  day. 

The  next  morning  we  all  set  forward**)  together:  my 
family  on  horseback,  while  Mr.  Burchell,  our  new  companion, 
walked  along  the  foot-path  by  the  Toad-side,  observing,  with 
a  smile,  that  as  we  were  ill  mounted^  he  would  be  too  generous 

'*)  5Dcntlil(»  abet  matter  i^  bie  ^Btfott:  Chat  there  is  «till  somi 
benevolence  left  among  us.  —  **)  To  entreat  being  informed  ol 
the  name^  um  ben  9lamen  bitten.  Sur  ^egeic^nung  ber  Segrtffe  Be: 
barf  bie  tint  @^)ratil^e  oft  grBgerer  9(u«fu§rli(^!eit  al«  bie  onbere.  — 
**)  ^iefe9  ^arttcipium  fennte  burcb  ba0  beutfci^e  V^M^.  (mf  enb  toie^ 
berge^eben  n^erben,  bod^  U^  man  ti'ixL  $rofa  Xieber  burdft  fine  Son: 
junction  auf.  —  *•)  Um  ben  Umfianb  befonber«  ^ertjorgul^ebcn ,  ba{ 
-man  \m  ©egriff  flel^e,  ettt)a«  ju  tl^un,  bebient  mwx  fldj  be«  3elth)wt< 
•  to  go  mit  ber  tlmfd^reibnng  bnr(^  to  be,  alfo  fnr  1  ^o,  I  am  goiig, 
nnb  fo  burdft  dtte  3^em^a.  —  *^  Found  fel^U  in  etni^en  $(u^abcii 
3m  ^entfd^en  nmrbe  ed  ol^ebief  fci^te^enb  n^erben,  tm  @ngUf4feet 
mag  e«  bem  9^mem«  ber  ^eriobe  gu  «&ii(fe  fommcn.  —  *0  The 
pleasure  1  should  have  fur  which  1  should  have.  ^oA  CHlelatittuv 
tm  ^ccnfati^  n>trb  ^duftg  n^eggelaten.  ®o  ^te^  ed  oben  im  erflen  tFa 
)}itel  or  one  we  desired  to  get  rid  of  fiir  whom  we  desired  etc 
—  *^  5(nberc  Slu^gaben  lefen  to  stay  to  supper.  —  **)  To  se 
forward  l^at  bie  Sebeutung  to  continue  a  journey,  toSl^renb  to  Se 
out  fo  )nel  a(d  to  begin  a  journey. 

/(   ■ 

■  ■  I  '    '         '  I  'I  \  *^ 

toegjugeben,  mir  gejelgt  ^ai,  ba$  e0  no^  immer  firutf  3^re0  ®Iei 
ti^en  gibt.  3^  mufi  Jcboti^  borlauflg  um  ben  Seamen  unb  b>i 
SBppttptt  meintd  Sol^It^dterS  bitten,  um  i^m,  fobalb  oW.mdgl^ 
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soF  moi^  m'ait  donite  aecaiion  de  voir  qn'il  lestet  eneoK  parini 
nods  quelcpies  coeurs  bienfaisants.  J'exige  c^endant^  araot 
(fve  de  recevoir  votre  offire^  de  connaitre  le  nom  etlk  demeure 
Je  men  bienfaiteury  pour  jimivoir  nt'acqpiltter  le  plufi  tdt  posr- 
wkAeJ^  Je  le  satisfis  pleiDement  la^desans^  et  Ini  dls  non-seele^ 
imt  mon  nem,  mais  aussi  le  maUieur  qui  la'etait  arrive,  et:le 
fieo  ou  j'aUals  demeurer.  ,,Cela  se  rencontre,  reprit-il,  encore 
pfa»  heureusenient  que  je  n'esperais;  cac  je  vais  moi-m^me  de 
oe  c6iey  ayant  ele  retenu  id  deux  jours  par  lea  deherdementsi^ 
qui,  a  cc  que  je  crois,  kulBseront  domain  les  cbemins  prati- 
Moi.'^  Je  lui  tenioi^ai  le  plaimr  que  j'auraift  de  sa  oompag- 
me;  et  ma  femme,  ainsi  que  mes  fiUesyse'joigiMttil)  a>,mou  in- 
vitatioB,  nous  le  retinmes  k  aouper  avec  nous;  8a  conversation 
^dant  le  cepas,  tout  k  la  foie  agreable  el  insti^etiv^.ttie  fai- 
8ait  fioahalter  d'en  jonir  pliis^  long -temps;  maisTheure  de  se 
retirery  et  de  prendre  du  repos  pour  se  preparer  ai  la  fatigue 
<b  loidemaiiit  vinl  interrompre  le  plaisir  que  j'avais  k  rentendre. 
Le  lendemaitt  matins  nous  partimes  tous  ensemUle.  1Mb  fa* 
Biille  etait  k  etteval,  pendant  que  M.  Burchell,.  notve  nouveau 
eonpagnon,  marobait  h  pied  dans  les  sentiers*  let  long^  du  grand 
dM^n^  nous  faisant  observei^  avec  un  spunre,  ^le^  comme 
Dons  etions'  mal  montes^,  il  etait  trop  complaisant,  p|Our  nous 


bBktm  Of  Upon  niifji  mtr  meinrtt  SSamtttr  unb'  ntetn  neuK<l^e9^  Utt» 
ffUt,  fonbetn*  au^  ben  $Ia^  nonnte;  tropin  i^  m  ^^riff  flanb 
gtt  Ibegcfen.  2)ieJ,  f^>ra^  n,  gel^i  no^  glfldft^er,  aU  i<]& 
te.  3<3^  ge^  benfetten  ffieg  unb  Bin  jton  'Xa^^  l^inr  buri^  bie 
m  aufge^^lten  ttjorben,  ble,  trie  l^  ^offe,  tnorgen.  tofeber  ju 
)p^ptm  fein  tretbm.  3^  gaB  bad,  Sergnftgen  ju,  txUnmxi,  bad 
i^  ill  feiitei^  ®ffettf^aft  ^ahm  toitrbe.  m^  ntein  ^di  unb 
meimt  ^dc^tnr  &n:eimgten  i^e  bitten  ntit  ben  meinigen,  unb  fo 
fmnrbe  a  ftcrmo^t,,  Belni  2C6enbeffen  ba  jn  BWBen;  ^le  Unteri^ol^ 
.  tlt^  bed  ^entben,  trel^e  anginel^nt  unb  (elei^enb<  guglei^  tvar^ 
mad^te  mt(]^  bie  Sottbauer  berfeffien  ti7nnf<3^en;  a^tx  ed  kvar  jie|t 
^ol^e  Stit,  und  jurflcf jujie^en  unb  fur  bie  Sef^tt?erben  bed  folgen» 
\m^  5^agd  ntit  Sfltul^e  gu  nqiMen, 

SDen  ndd^flen  SRorgen  ira^en  n^ir  aUe  jufantmen  auf,  metne 
9«aaMt  ju^fwJft,  to&l^renb^«6err®ttr^,  unfer  neuer  Sfleifegef&l^rte, 
ttiig^  bem  8fu$t)fab«  an  bei?  ®tra$e  ein^erging.  iBft^elnb  Umtttiti 
m,  ^a  tijfc  fiftel  beritten  tDaxm,  [el  er  ju  ebelmittl^ig,  aid  ba^  it 
U^nfu0ung  gmet^erun^  jurfici^ulafl'en,    I)a  ^^  \\t  ^>xV^w 


teii 
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ta'^  attempt  leaving  as  beldiMl.  Aa  tbe  floods  were  opt  yet 
subsided,  we  were  obliged  to  bire  a  guide  who  trotted  on  be* 
fore,  Mr.  BnrcheH  and  I  bringing  np  the  rear'^)»  We  lighten^ 
ed  the  fatigues  of  the  road  with  philosophieal  disputes,  whidi 
he  seemed  to  understand  perfectly*  But  what  surprised  me 
most  was,  that,  though  he  was  a  money-borrower,  he'^)  de* 
fended  his  opinions  with  as  much  obstinacy  as  if  he  had  been 
my  pairon.  He  now  and  then  also  informed  me  to  whom  the 
different  seats")  belonged  Aat  lay  in  our  view  as  we  travelled 
the  road.  „That,^^  cried  he,  pointing  to  a  very  magntfcent 
house  which  stood  at  some  distance,  ,,belottgs  to  Air.  ThombRl, 
a  young  gentleman  who  enjoys  a  large  fortune,  though  entirdy 
dependant  on'^)  the  will  of  his  nnde,  Sur  William  Thomhill, 
a  gentleman  who,  content  with  a  little  himself,  permite  his 
nephew  to  enjoy  the  rest,  and  chiefly  resides'  in  towB^^f  — 
„What!^^  cried  I,  „is  my  young  landlord  then,  the  nephew 
of  a  man,  whose  virtues,  generosity^  and  singularitiea,  are  so 
universally  known  ?  I  have  heard  Sir  William  Thorohill  repre- 
sented'') as  one  of  the  most  generous,  yet  whimsical  m^  io 
the  kingdom;  a  man  of  consummate  benevolence.^^ — „Some- 
things  perhaps,  too  much  so,^^  replied  MrBurchell:  ,,at  lea«t 

**)  aOlan  t^ergletd^e  bte  bntffci^e  UeBetfe^ung.  IDad  aU  ^a$  toirb 
nad^  too  ))or  einem  9(t jectto  {m  @ngl.  nid^t  ou^gebrudft,  ^afur  fotgt  ber 
Sn^mtb  mit  to.  @o  flel^t  tetiitt  nnitn  bu  d^eben^art:  I  was  too 
well  convinced  of  Sophv's  ambition  to  be  under  any  uneasi- 
ness fi*oni  a  man  of  broKen  fortnne.  —  *')  5D{e  fSfUtoHp^ft  i^  ^u 
tintm  ^riegdgug  entlel^nt  Rear  ifl  the  binder  troop  of  an  army 
or  the  hinder  line  of  a  fleet  —  **)  ^or  be  lefen  etnige  ^ui%dbm 
vet.  iDtefed  ^od^,  bad  im  ^eutfd^en  nad^  olbgleic^  tm  9la$fa|^  nie  fe]|^ 
len  botf,  hleiht  im  dngUfd^en  I;5uf[g  unaw^gebrucft.  —  ")  Seats  ffnJ^ 
bte  mansions  ober  residences  ber  ©ut^befl^er.  —  **)  To  depend 
on  something;,  folgltd^  aud^  to  be  dependant  on  something,  ^on 
ettoai  ab^rtgen.  —  ")  3n  biefroi  %aU,  too  im  3)e«tfc^>en  l^fiufg  ber, 
Snfimtit}  flel^t,  bebtent  fld^  nad^  ben  verbis  sentiendi  ber  Clngldnber 
M  ^attict)}.  )}aff.  obec  mtd^  bed  ^axtici^,  avf  ing,  g.  ^.  td^  l^abe  i^a 
•  gel^en  fel^en,  I  have  seen  him  walking,  \otnn  nid^  tbtn  tin  Bu^ai^ 
bed  iBetbend  auegebrudft  toetben  foQ.  . 


nod^  nid^t  ^ele^t  l^atten,  toccttn  ttit    gendtl^igt,   einen  Sul^tev  }tt 

bingen,  tveld^er  Doraudtra'6te;  tt?&^renb  «&ert  ^utd^eU  unb  i(^  ben 

^a0^ug  auBmad^tm,    Wi  etleid^tetten  und  ble  Sefd^koerben  be9 

Weg0  mit  ppUofop'^lfiien  Dlfcutten^  toel4)t  tt  ij^^t^xewcim  \not|l 
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luMer  derriive.  Comnie  les  eaux  n'Aaient  pas  encore  tout-k- 
Ut  retir^efy  nous  fomes  obliges  de  loner  un  guide  qui  macchait 
ao  trot  devant  nous;  M.  BurcheH  etmoi  faisions  rarri^re-garde* 
Nous  adondsaioDS  la  fatigne  de  la  rente  par  des  disputes  phi- 
kwophiqnes;  mati^re  qu'il  paraissait  entendre  tres  bien.  Mais 
oe  qui  me  semblait  encore  plu»  extraordinaire,  c^est  que,  quoi* 
fD'il  me  dftt  de  Targent,  il  soutenait  ses  opinions  avec  autant 
d'obstination,  que  si  c^e(kt  ete  lui  qui  m'en  eiki  pr^te.  11  m'ap- 
preaait,  de  temps  k  autre,  k  qui  appartenaient  les  differentes 
pfssessions  que  nous  trouvions  sur  la  route,  „Celle-ci,  me 
lit-il,  en  me  montrant  une  tr^s-belle  maison  k  quelque  distance 
4e  nous,  appartient  k  M.  Tomhill,  jeune  gentilhomme,  qui 
joQit  d'une  grande  fortime,  quoique  alisolumeut  dependant  du 
bon  plaisir  de  son  onde,  sir  William  Tomhill,  leauel,  content 
hi^m^me  de  peu,  laisse  son  neveu  disposer  du  resie,  et  reside 
prineipalement  k  la  ville. -— Quoi !  repris-je,  mon  jeune  seig- 
vm  est-il  le  neveu  d'un  homme  dont  les  vertns,  la  generosite 
et  la  singnlarite  sont  si  connues  ?  Jai  entendn  parler  de  sir 
William  T<mihiil,  comme  de  Thomme  le  plus  genereux  et  en 
■^me  temps  le  plus  capricieux  du  royaume.  —  Peut-^tre  un 
pet  trap,  reprit  BLBurchell;  an  moins,  quand  il  etait  jeune, 


p  i^erfle^m  f(9^ien.    9Uet  mad  mi^   am  meiflen  tvunberte,  toax, 

b«(t  n,  tib  tx  jleit^  eln  ® elbtorjer  toar ,   feine  SWeinung   wit  fo 

1^  ^^ortn&digfeit  Dertl^elblgte,  aid  o'B  tx  vxtin  ®(^u|]^err  geme« 

fm  to&re.    S)ann  unb  toann  "bena^ri^tigte  er  ntld^  mUf,  n^em  bie 

M^iebenen  (Sbelft^e  ^t^hxUn,  \oi\6:}t,  n?dl^renb  tvir  bie  ®tra$en 

MHnjogen^  in  unferm  ®eft(j^td!reid  Ic^en.    Sener^  f))ra^  tx,  inbem 

boaf  ein  fe^r  ))rdd^tiged  ^oxl^  beutete,  melc^ed  in  einiger  (Sntfet« 

mng  ^anb,  gel^drt  brm  «&erm  ^otni^iU,  einem  jiungen  (Sbelmann, 

W  im  ^t{\%  eined  gro^en  S^mndgmd  ifl,   oBglei^  er  ganj  bon 

bem  SBiUen  feined  On!e»  oA^n^i,   bed  ®fr  9Biaiam  IT^ont^iQ, 

elM  ®betmantted,  bet,  felbji  mit  ettoad  SBenlgem  jufrlebett,  feinen 

9{ejfen  im  ®enu$  bed  UeBrigen  Id^t,  unb  meiftenti^eild  in  ber  ®tabt 

^iwl^ttt.    ffiie!  tlef  iHi,  i^  mein  junger  ©utd^err  alfo  bet  S^leffe  ei» 

iMivaRanned,  beffen  ^ugenben,  ^elmutl^  unb  ®onberBar!eiten  fo 

•Cgemeln  Befannt  fmb?    3ti^  ^aBe  ®ir  SBlUiam  iT^orn^itt  aid  ei- 

aen  ber  ebelflen^  aBet  jugleid^  tounberli^flen  S^Anner  im  A5nlg» 

tib^  fd^ilbem  l^dten,  old  einen  Sl^ann  bon  boOenbeter  «&erjendgfite. 

^ktXMiiii  bon  ttcaafi  p  biel,  Detfe|te  ^err  ®urd(;eU')   koenigfiend 

ttdBMriyirr  in  ftinn  3ugmb  bitft  «&eTjettdflfitf,  ^txitv  \tVxvt  M^VR.» 
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he  carried  benevolence  to  an  oxceM**)  wben  young;  for  his 
passious  were  then  strong,  and  as  they  were  all  upon  the  side 
of  virtue,  they  led.  H  up  to   a  romantic  extreme.     He  early 
began  to  aim  at  the  qnalifications  of  die  aoldi^  and  the  schtt^ 
lar*') ;  was  soon  distinguished  in  the  army,  and  had  some  re- 
putation among  men  of  learning.     Adulation")  ever  follows 
the  ambitious;  for  such  alone  receive  most  pleasure  from  fat- 
tery.     He  was  surrounded  with  crowds'*),  who  shewed  him 
only  one  side  of  their  character;  so  that  he  began  to  lose  a 
regard  for  private  interest  in  universal  sympathy.     He  loved 
all  mankind;   for  fortune  prevented  him  fiwoi  knowing  that 
there  were  rascids.     Physicians  lell  us  of  a  disorder  in  whieh 
the  whole  body  is  so  exquisitely  sensible,  that  the  sligbiesi 
touch  gives  pain:  what  some  have  dins  suffered  in  their  per- 
sons, this  gentleman  felt  in  his  mind..     The  slightest  distresi^ 
whether '")   real  or  fictitious,  touched  him  to  the   quick  *% 
and  his  soul  laboured  under  a  sickly  sensibility  of  the  miseries 
of  others.   ThaS  disposed'^  to  relieve,  it  will  be  easily  con- 
jectured he  found  numbers  disposed  to  solicit   His  profusion  **') 
began  to  in^air.his  fortune,  but  not  his  good-nature;  that^ 

'*)  To  earry  to  an  excess,  i^ertrttBen,  iff  fd^on  olren  K^  ^tefct  ^ 
beutung  ijotgcfommcn.  —  ")  aWon  fotttc,  bcr  englifti^en  Slebetocife  9c? 
mdf ,  ben  (Sinl^eitdattifel  ertoarten,  toie  man  ttc^^  fagt  the  qualifications 
of  a  father  and  a  hiisband.  Snbeffen  ffel^t  l^ier  bet  beftimmte  ^Ittt? 
!e(  nici^t  ol^ne  Slad^bm^.  itcieger  nnb  %t\^tc  gugleid^  toat  bod  3bea( 
etned  Gbelmonnd.  —  ")  Adulation  U)irb  tm  J93erlauf  biefer  ^Xt)Xt  felBft 
bttr(^f  flattery  crlldrt.  —  ••)  With  crowds,  baffclbc  toa3  with  num- 
bers. —  ••)  Whether  real  or  fictitious  fuv  whether  it  was  real  or 
fict.  ^9A  43erbum  to  be  toirb  naci^  as,  as  if,  how,  however,  if, 
thoueh,  till,  when,  whether,  while  etc.,  toenn  fein  (Subject  ein  b^^ 
f6nlt$ed  Surtoort  tft,  nttt  btefem  gngletd^  h>eggelft|fen.  3.  ^>  This 
man,  while  in  life  ^  while  he  was  in  life.  —  ^0  Quick  ecfldtt 
Salfer  bitrdb  The  living  flesh,  sensUik  parts,  •fttet  begielfit  ed  ^ 
jebfK^  attf  bte  iimece  C}m^fUtbung9n>df<  ber  ®eeli>  to)te  fogtetd^  an^ 
bent  3ttfa^  l^ert^otgel^t:  and  his  soul  laboured  etc.  —  ^')  ^etool^n? 
>  Itd^  ftel^t  vx  fold^en  baff!t)en  ^articibialen  <Sd^en  nod(i  being  babei,  bod^ 
fonn  e0  ber  ^eutli(i^!eit  unbefd^obet  gang  toegbletben.  Uefrfgend  fel^en 
totr,  bag  au(^  l^iet  lofe  ^nmerf.  9lr.  95.  bad  ©ubjecf  bed  ^orbetfaj^ee 
Don  bent  be«  S'lac^fafee*  »etWiebett  ift,  nnb  gtetd^nwl^l  bie  $arttci<)tat^ 
conftntctton  ^\/9M  finbet.  -^  **)  (Stnige  $(u0gabeit  lefen  profusions. 


fd^aften  tvaten  bajumal  fiot!^  unb  ba  fH  aQe  auf  ber  ®eite .  ber 
itugenh  toatm,  fo  f&f)xUn  fie  i^n  auf  ein  romantif^ed   Sr^em. 
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ponssa-tri!  cette  bienfdisance  k  I'exces.  Car  alors  ses  passions 
teient  fortes,  et,  comme  elles  ^taient  tontes  toum^es  du  cdt6 
de  la  vertn,  elles  I'ont  conduit  k  des  excfes  romanesqnes.  II 
ttea  de  bonne  heure  \  la  reputation  de  b)rave  militaire  et 
dlomme  de  lettres,  se  distingua  bientdt  dans  le  service,  et 
ao^  quelque  reputation  parmi  les  savants.    L'adulation  s*at- 

aie  toujonrs  k  Tambition;  car  c'est  de  toutes  les  passions, 
e  k  qui  la  flatterie  fait  le  plus  de  plaisir.  II  etait  environne 
d*ime  foule  de  gens  qui  ne  lui  presentaient  jamais  qu'un  c6te 
le  lenr  caract^re,  en  sorte  quMl  commen^a  k  perdre,  par  une 
affection  generale,  toute  attention  k  son  inter^t  particulier.  11 
aiinait  tout  le  monde,  parce  que  le  hasard  Temp^chait  de  con- 
naitre  qu'il  y  avait  d<^s  coquins.  Les  mededns  nous  parlent 
fnne  maladie  dans  laquelle  tout  le  corps  devient  d*une  sensi- 
bffite  si  extrdipe,  que  le  moindre  tact  cause  de  la  douleur. 
(%  gentilhomme  epronvait  dans  son  esprit  la  sensation  que  ces 
i^rtes  de  malades  epronvent  dans  leur  corps.  La  plus  leg^e 
iofortane,  r^elle  ou  simulee,  le  touchait  au  vif,  et  son  ame 
^tait  malade  par  une  extreme  sensibility  aux  malheurs  d'autrui. 
Airigi  dispos^  k  secourir,  on  pent  aisement  imaginer  quelle 
(piatitite  d^  gens  il  trouva  disposes  k  le  solliciter.  Ses  profu- 
fflAis  comiuenc^rent  k  deranger  sa  fortune,  mais  non  pas  son  bon 


i#  be6  @e!e^rten  ju  {trel6en,  jeid^nete  ft^  Salb  in  bet  ^rntee  au6 

1^  l^atte  einigen  inuf  utttet  ben  gele^rten  Seuten.     ®^mel(^elei 

y^flt  M  i^^^^U  ben  W:jt^i\\\^v^  (el;  benn  nut  fte  finben  in  bet* 

eti  ^ulbigungen  bad  ^d§te  9$etgnftgen.    (St  n^at  t^on  elnet 

ie  Seutftt  umgc^en^  bie  il^m  nut  bU  tint  ®eite  i^ted  (Sl^atac* 

^^  l^fften^  fo  ba^  et  tnfing   wA  aUgemeinem  9){it^ef&^I  feinen 

^ennt  SSottl^U  au«  bem  Stuge  ju  loffett    <St  lieBte  bad   ganje 

»   ^irotf^enflef^let^t-,  benn  bad  ®tttf  uet^lnbette  i^n  ju  etfa^ren,  bof 

^  aud^  ®d^ut!en  gete.    Stetjte  fagen  und  bon  einet  Atanf^eit,  In 

iMl^rt  bet  gauge  Adt))et  fo  au^etotbentli^   em^flnbli^   ijl,  ba^ 

!^^  bie  leife^e  9etfi:^tung  @^met}  ma^t.  9Bad  ^inige  fo  an  {]^« 

l^wlit  Jldt!|)et  fuq^fimben  ^aien,  bad  fft^Ue  biefet  €be(maun  tn  fei« 

*ne!rt  '®emftt^.    JDad  leifefle  Ungema^,  ^tKiSsfM  oB  »itHi(!^  ebet 

Ibi^eBtbtt^  gtng  i^m  ind  ^^etj,  uttb  felue  ®eele  Ktt  untet  etnet 

WMernbtn  ign^ffnblid^feit  fftt  bad  (glenb  Olnbetet.    SBel  fold^et 

"iteiKtlgt^eit  )u  l^effen  fann  man  lei^t  t^etmut^en,  baf  {t(]^  elne  9Renge 

t  fdttb,  mlt  Sitttn  in  ^n  ju  btlngen.    Srine  SSetfti^toenbung 

%t  fein  SBem^fftn  ^  ijrrmfnbetn,  atet  nMi)t  ^tVdt  %n\<txv^<^^^tN 
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indeed,  was  seen*^)  to  increase  as  the  other  seemed  to  dfecay^ 
he  grew  improvident,  as  he  grew  poor;  and  though  he  talked 
like  a  man  of  sense,  his  actions  were  those  of  a  fool.  Still, 
however,  heiug  surrounded  with  importunity,  and  no  longer 
able  to  satisfy  every  requeist  that  was  made  him^  instead  of 
money  he  gave^  promises^  they  were  all  he  had  to  bestow, 
and  he  had  not  resolution  enough  to  give  any  man  pain  by  a 
denial")*  ^7  this*")  he  drew  Iround  him  crowds*^)  of  de- 
pendants, whom  he  was  sure"^)  to  disappoint,  yet  wished  to 
relieve.  These  hung  upon  him  for  a*^)  time,  and  left  him 
with  merited  reproaches  and  contempt.  But  in  proportion  as 
he  became  eonten^ptible'^)  to  others,  he  became  despicable 
to  himself.  His  mind  had  leaned  upon  their  adulation,  and, 
that  support  taken  away,  he  could  find  no  pleasure  in  the  ap- 
plause of  his  heart,  which  he  had  never  learned  to  reverence. 
The  world  now  began  to  wear  a  different  aspect;  the  flattery 
of  his  friends  began  to  dwindle  into  simple  approbation.  Ap- 
probation soon  took  the  more  friendly  form  of  advice;  and 
advice,  when  rejected,  produced  their  reproaches  ^  *).  He  now, 
therefore,  found  jthat  such  friends  as  benefits  had  gathered 
round  him,  were  little  estimable;  he  now  found  that  a  man's 

own  heart  must  be  ever  given  to  gain  that  of  another.  I  now 
•*)  OJetgt.  ea>).  2.  5lnmetf.  9lr.  15.  —  ••)  Denial  baffelbe  toa« 
refusal.  —  **)  ^nbete  9(udga6en  tefen  by  this  means,  toad  aber  mel^t 
einc  ®toffe  ift.  —  *')  Crowds  of  dependants  fur  innumerous  de- 
pendants obet  a  large  dependency  of  people",  etn  gtopet  ^n^ang 
»on  ^fXiitxi,  —  ")  5Bon  biefer  5lttroction  T.^(H).  2.  5lnmer!.  9lr.  15. 
—  ")  For  a  time.  $ot  getolffen  ^bfttactid  inuf  a  but((  einlge  vAttc 
fe(t  toerbfn,  atfo  fir  einige  3eit  ober  eine  3eittang.  @o  fommt  koet? 
terl^in  l)or:  We  had  still  a  regard  for  Mr.  Burchell,  ti^tr  l^atten  im? 
wer  eittigc  5td&tung  fur  «6erm^.  —  '•)  Contemptible,  gleid^bebeu* 
tenb  mit  bem  barauf  fotgenbcn  despicable.  —  )  SWau  nennt  biefe 
fftebefomt  in  rl^etortfd^er  ^^inftd^t  ©rabation.  IDad  ©cfflufitport  bed  etneit 
@a(fd  toirb  lum  Slnfangdtoort  bed  anbem  gemad^t,  koietool^I  biefe  (Bt^ 
bation  bem  @mne  nad^  l^ier  deminuendo  erfotgt 


biefe,  toa^rlid^,  f^ien  fi(^  in  bem  ©tab  ju  uerme^ren,  att  jienel 
aBnal^m.  (^  tourbe  in  bem  ©tab  unBeba^tfam,  aid  et  arm  tourbe, 
unb  oB  et  glei^  tole  ein  9Rann  i?on  SJetflanb  f))tad^,  tpaten  bo^ 
feine  ^^anblungen  ble  eineg  ^T^oten.  3mmet  jebod^  ni)^  ijon  Sftflt* 
^en  umtlngt  unb  nid^t  fentet  im  ®tanbe  iebed  ©efud^  ju  Befttebt* 
^ett^  ba0  an  t^n  QtviiiUi  toutbe,  gab  et  jlatt  bed  ©elbed  S8etft)te« 
^ungm.    S>iefe  tvaten  a\lt9,  tiocA  et  ju  ftexoWjtixi  V^U,  >wi^  et 
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m^  au  contraire,  Tun  atigmenta,  pendant  que  Tautre  d^cfinait. 
levint  sans  prevoyance^  en  m^me  temps  qn'il  devint  pauvre; 
qaoi<{ue  ses  discours  fussent  dhm  homme  sense,  ses*  actions 
lent  d%in  fou.  Cependant,  continuant  d'etre  enviroiiiie  par 
ipcNTtunite,  et  u*etant  plus  en  etat  de  satisfaire  a  tontes  les 
nandes  qn^on  lui  faisait,  au  lieu  d'argent,  il  donnait  des 
imesses;  c^etait  tout  ce  qu'il  pouvait  donner,  et  il  n'avait 
3  assez  de  resolution  pour  afBiger  quelqu'un  par  un  reftis. 
r  ce  moyen,  il  amassa  autour  de  lui  une  foule  de  demandeurs, 
"3  etait  bien  sftr  de  tromper  dans  leur  attehte,  mais  dont  il 
lirsLit  de  soulageir  les  besoins.  Ces  gens,  apres  avoir  vaine- 
nt  attendn  Teffet  de  ses  promesses,  le  quitt^rent  avec  mepris 
avec  les  reproclies  quil  meritait.  Mais,  k  mesure  quil  de- 
tt  meprisable  anx  yeux  des  aatres,  il  le  deviut  aux  siens 
>pres.  Son  esprit  s'etait  appuye  sur  ses  flatteurs;  et  ce  sup- 
rt  IiH  etant  enleve,  il  ne  trouva  point  de  ressources  dans  les 
plaudissements  de  son  propre  coeur,  qu^il  n'avait  jamais  in- 
ait  k  se  respecter  lui-m^me.  Le  monde  commenga  k  prendre 
ion  egard  une  autre  face.  La  flatterie  de  ses  amis  degenera 
de  simples  approbations,  qui  bientdt  se  toumerent  en  avis 
moins  menages,  et  un  avis  rejete  engendre  |es  reproches. 
i'aper^ut  alors  que  «es  amis,  que  ses  bienfaits  avaient  amas- 
I  astour  de  lui,  n'etaient  point  du  tout  les  gens  les  plus  esti- 
bles.     U  reconnut  que,  pour  acquerir  le  coeur  d'un  autre, 

te  nt^t  (Sntf^Iojfenl^eit  QtnuQ,  Semanbem  but(^  eine  aBf^M^ige 
noort  Sierbrufi  gu  nta^en.  <^iebur^  jog  er  {t^  einen  gro^en 
^ng  i?on  £euten  l^eran,  bie  er  ftc^et  t&uf(]^en  muflte,  unb  benen 
bo(^  getttc  gei^olfen  f^&tU.  Dlcfe  ^ingm  t^m  einc  Seittang  an 
t^erUe^en  i|tt  tr(t>Vxdi  mlt  ber^icnten  SSortourfen  unb  mit  98cr* 
tung.  ^Ux  in  Qld^tm  SJerl^dltnif,  aid  er  ^nbem  {)eringf(^&^id 
cb,  tourbe  er  ftc!^  fettjl  uera^tli^.  ®ein  ©emfit:^  i^atte  M  auf 
J  ©(^mei^elel  uerlaffen,  unb  ba  biefe  ®tfi|e  toeggenommen  toot, 
nte  n  an  bent  95eifaU  feined  '^erjend,  icel^en  er  nle  eften  ge* 
ft  l^tte,  fein  a5ergnugen  flnben.  S)ie  SBelt  UUm  ie^t  fftr  ii)n 
?n  berfdllebenen  5lnBUd.  2)ie  •gulblgungen  feiner  Sreunbe  ftn* 
^  if^t  an  in  eiu  einfad^ed  ©ut^ei^en  :^injuf(3^toinben.  Saa  ®ut* 
Un  na^m  6alb  ble  freunblic^^ere  Sorm  beS  flflat^S  an,  unb  Olat:^, 
m  et  i?ertoorfett  tourbe,  erregte  ii^ren  Sabel.  0lutt  fanb  er  frel« 
^  jfe(rf  folti^e  Sreuttbe,  irelc^^e  SBo^lt^aten  urn  i^n  ijerfammelt 
i^,  Hon  toenlgem  SBert^  toaren,  nun  fanb  er,  ba^  immer  bag 
m$  ^et§  be^mmf^m  ein^efe^t  toerben  miii^e,  umta^  be«  ?ltt* 
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found  that  ')  —  that  —  I  forget  what  I  was  going  to  observe; 
in  short  ^^,  sir,  he  resolved  to  respect  himself,  and  laid  down 
a  plan  of  restoring  his  fallen  ^^)  fortune.  Fpr  this  purpose, 
in  his  own  whimsical  manner,  he  travelled  through  Europe  on 
foot;  and  now,  though  he  has  scarcely  attained  the  age  of 
thirty,  his  circumstances  are  more  affluent  than  ever.  At 
present  his  bounties  are  more  rational  and  moderate  than  be- 
fore; but  still  he  preserves  the  character  of  a  humourist,  and 
finds  most  pleasure  in  eccentric  virtues/^ 

My  attention  was  ^o  much  taken  up  by  Mr.  BurchelPs 
account,  that  1  scarcely  looked  forward  as  we  went  along, 
till  we  were  alarmed  by  the  cries'*)   of  my  family;   when, 
turning'^),  I  perceived  my  youngest  daughter  in  the  midst  of 
a  rapid  stream,  thrown  from  her  horse,   and  struggling  with 
the  torrent '')•     She  had  sunk  twice,  nor  was  it  in  my  power 
to  disengage  myself  in  time  to  bring  her  relief.  My  sensations 
were  even  too  violent  to'*)  permit  my  attempting'*)  her  re- 
scue; she  must  have  certainly  perished,  had  not  my  compa- 
nion, perceiving  her  danger,  instantly  plunged  in  to  her  relief^ 
and,  with  some  difficulty,  brought  her  in  safety  to  the  oppo- 
site* shore.     By  taking  the  current  a  little  farther  up,  the  rest 
")  (Sine  S(poflo)Jcfe,  bic  tool^t  in  ber  fd^madfien  IBcrftettung^fimft  bed 
"Cerm  93ur<l&ell  listen  ©runb  f)at  —  '•)  9(biecti»e  in  SerByibang  mil 
$t&))0fttionen  exf^lten  efteti  abtierlialifd^  ^e^ntung,  fe  fagt  man  in 

feneral,  in  partteular  fin  ffenerally,  particularly.  —  '0  ^bcre 
ui^ahen  lefen  his  shattered  fortune.  —  ")  (Sinn  »on  ben  »i^en 
Pur.,  ml^e  bie  beutfd&e  (Spxa^t  niti)t  f}at  —  ^•)  SWan  ficl^t  ni^t 
da,  n>arum  fid^  ber  patret  itrnjubrei^en  l^atte,  er  Ivau^tt  nnx  ^cx^ 
\»&tti  p  fel^en,  fo  mufte  et  bie  ^tini^en*  tt>ei6)e  t)otaudgetitten  n)(u 
ten,  erblicfen.  ^d^  fann  bad  turning  aud^  eine  ^en^egung  gnr  ®ettr 
ottdbrucfcn,  toetdfie  m6%lid)  towt.  —  '")  Torrent  ift  baffctbe,  tt>a«  ra^ 
pid  stream  nnb  bad  toeiter  unten  »ot!ommenbe  current.  —  "'•)  @. 
bie  5lnmerf.  Silt.  50.  in  S5egug  auf  too  violent  mit  batauf  folgenbem 
3n5niti».  —  '•)  @.  (Soap.  1.  SCnmerf.  ff^r.  24.  3n  SBegug  auf  my 
attempting  f.  €a)).  L  $(nnter!.  9h:.  17. 

bent  iu  getolnnen,  mn  fanb  ^,  baf  —  ba^  — » i(^  tjergeffe,  toad 
id^  fagen  tooUte.  ^utj,  mein  ^tn,  n  Befd^Iof ,  auf  ftd^  fettjl  utei^r 
9tit(£ft^t  ju  ne^men  unb  entttwrf  elnen  5^Tan,  um  feinen  jetrfitte* 
ten  SSermSgen^umfiflnben  icleber  aufjui^elfen.  3n  biefer  ^Bpd&t 
bur^reifle  er  .auf  feine  d^mt  iuunbertld^e  SJkife  (Suro))a  ju  gu^, 
unb  je^t,  oBfti^on  er  !aum  bie  brei^iger  erreiC^t  i)at,  finb  feine  Um* 
^anbe  blii^enber  aid  jtematS.  ©egeutoartig  fmb  feine  So^ltl^atett 
i^eraiittftigtr  unb  gem&^i^tj^x  att  jubof,  <An  immet  ^etral^tt  erben 
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il  &DMm  dovaer  le  sien.  BsAujJe  m'uperQus  alors Mais 

je  in^ecarte  de  ce  que  je  voul^  vous  dire;  eafin,  monsieur, 
il  resolnt  de  commencer  k  songer  k  lui-m^e,  et  imagina  uu 
plan  pour  retablir  sa  fortune  delabr^e.    Pour  cela,  il  voyagea 
k  pie4  a  sa  mauiere  singuKere^  par  toute  I'Europe ;  et,  pen- 
dant ce  temps,  sesVevenus  s'accumulant,  avant  qu'il  eiit  T^ge 
de  trente  ans,  sa  situation  se  trouva  plus  aisee  qu'elle  ne  I'avait 
jamais  ete.     Sa  bonte  est  devenue  k  present  plus  raisonnable 
et  plus  moderee;  mais  il  conserve  toujours  le  caract^re  d'un 
lioniffle  singuHer,  et  du  goiit  pour  les  vertus   qui   s'ecartent 
iBi  peu  de  la  route  ordinaire/5 

J'etais  si  attentif  k  ce  redt  de  M.  Burchell,  qu'k  peine 
regardais-je  devant  moi  en  marchant,  quaud  tout-a-coup  nous 
fAmes  alarmes  par  les  ens  de  ma  famille;  et  tournant  la  t^te, 
j'apercus  ma  seconde  fille  tombee  de  cheval  au  milieu  d'lin 
courant  rapide  qui  I'entrainait  malgre  ses  efforts.  EUe  avait 
ete  dejk  deux  fois  k  fond,  et  je  ne  pouvais  arriver  assez  t6t  a 
son  secours ;  et  quand  je  Taurais  pu,  mes  sensations,  k  cette 
vue,  etaient  trop  violentes  pour  me  penuettre  d'agir:  elle  aurait 
infailliblement  peri,  si  mon  compagnon^  voyant  son  danger, 
Be  se  fut  plonge  au  m^me  instant  dans  I'eau  pour  Ten  retirer 
jK  ce  ne  fiit  pas  sans  peine  qu'il  Tamena  siur  le^  bord.  £u 
jlreuant  uu  peu  plus  haut  au-dessus  du  courant,  le  reste  de 
ma  lunille  passa  heureusement,  et  alors  nous  joigniuies  nos 
leneFeiments  k  ceux  de  ma  fille.    Sa  reconnaissance  pour  son 

(Slor^der.einel  <6mmoti^en  unb  ftnbet  fein  gto^M  Singtm^m  in 
oamtbif^en  ^ugntben. 

4ftetne  ^lufmerffamfeit  toot  fp  fel^r  bur(3^  ^tttn  SBurd^ettS  (Sr* 
jij^ttg  gett^onnen,  ba$  i(^  fmm  bprn^ottd  Kidte,  tvie  irir  fo  bed 
mt%t§  ba^in  [(^lenbertett,  old  tolr  ^Ui^li^  burc!^  bad  ©ef^rci  ntei* 
tro^lramilie  aufgef(]^redt  tourben.  S3elm  Umbrel^en  fa^  i<ii  tneine 
jfmfljlc  ^s>(t}ttx  mitten  in  ben  rei^enben  Sluttien,  ^erunter  ijom  5Pferb 
^ftiJwfen  unb  ririgenb  mit  bm  Strom,  ©ie  tear  jtreimal  unter* 
-pfmUn,  UT^  biod^  tpor  ed  ni(i^i  in  mefatet  ®ttDalt,  mi^  6ei  3ei« 
ten  l^etieijuma^ctt,  um  il^r  ^Mfe  ju  Waffett..  SWeine  ^m))flnbutt« 
.^  tvorm  ju  fUtrmif^,  urn  einot  SBerfuti^  in  t^rer  SSettung  ju 
ttid^.  @eti7i^  toaxt  fte  i?erIoren  gelvefetv  ^atte  ftd^  meinlBedleU 
t$,  old  tt  if)xe  ©efo^r  Bemerfte,  nid^t  9lugcnblicfd  ju  i^rer  «&ulfe 
ittlrSSofer  gffMngtvunb  mit  einiger  Sd^toiengfeit  Bronte  tx  fit 
<Mif  bom  tntoedengtfe^ten  Ufer  in  @i(]^er^eit.   3nbem  fte  ben  Strom 

l»l^  tiHiter  oien  napm,  gelong^  bie  uttige  Samilie  fi(]^er 


t  ' 
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of  the  family  ^ot  savely  over^  where  we  had  an  opportuni 
of  joining  our  acknowledgments  to  h^rs.     Her  gratitnde  ma]r" 
be  niore  readily  imagined  than   described;   she  thanked  hei^ 
deliverer  more  with  looks  than  words,  and  continued  to  lean 
upon  his  arm,  as  if  still  willing'^  to  receive  assistance.  Mjr 
wife  also  hoped*')  one  day  to  have  the  pleasure  ofretumiiigr 
his  kindness  at  her  own  house.  Thus,  after  we  were  refreshed**) 
at  the  next  inn,  and  had  dined  together,  as  Mr.  Burchell  was 
.going  to  a  different  part  of  the   country,   he  took  leave  *'); 
and  we  pursued  our  journey,   my  wife  observing**),    as   we 
went,  that  she  liked  him  extremely,  and  protesting,  that  if  he 
bad  birth  and  fortune  to  entitle  him ,  to  match  into  such  a  fa- 
mily as  ours,  she  knew  no  man  she  would  sooner  fix  upon*'). 
'  I  could  not  but  smile  to  hear  her  talk  in  this  lofty  strain;  but 
I  was  never  much  displeased  with  those  harmless  delusions  that 
tend  to  make  us  more  happy. 


Chapter  IV. 

A  Proof  that  even  the  humblest  Fortune  may  grant  Happiness,  whidi  depends 

not  on  circumstances,  but  constitution.  1) 

The  place  of  our  retrea^  was   in    a  little  neighboui^hood, 

consisting  of  farmers  '),  who  tilled  their  own  grounds,  a^ 
'*)  %iit  as  if  she  was  still  willing.  2)ad  fQnhtim  to  be  mii 
bem  ))erfdnliAen  ^rtoott  toirb  ttad^  if  tmb  eintaen  aitbem  donjnnctioiten 
auigelaffen,  f.  5lnmerf.  9lr.  60.  — -  ")  •&ier  ift  ju  fiM)))Kr«i  my  wife 
also  said  she  hoped.  —  ")  IDiefe  drfdfd^una  begiel^t  fi<if  mel^t 
auf  dtuf)e,  ali  auf  <S!peife  unb  %xanl,  ba^er  bet  Sufa)^  and  had  dined 

*  together.  (Sbett  fo  f)ti^i  ei  na^  bent  9(6enbeffen  but  it  was  now 
high  time  to  retire,  and  take  refreshments  against  the  fatigues 
Of  the  following  day.  —  ")  dinige  ^udgaBen  lefen  he  took  his 
leave.  Ueber  biefe  ISBeget^nttng  bucd^d  $ronow.  pof{.,  too  fie  bet  SkuU 
fdfte  imterldft;  ift  bereitd  gef))Yi}(itien  tvorben,  f.  do)).  1.  Shtmerf. 
Sih:.  32.  — •  •*)  SWefee  ^artici^.'  iufire  cigcntlit^)  butc^i  eine  donjunction 
aufjitlofen.  Uebtigend  tl^ut  man  oft  beffer,  tm  S)eutf(l&en  einen  neuen 
^a(  angufangen.  —  *'^)  9(nftatt  upon  whom  she  would  sooner  fix. 
')  Constitution,  fo  tJicl  (Ai  temper  of  mind.  —  *)  Farmer  ift  m^ 
fBattex  a)  one  who  cultivates  hired  ground,  h)  one  who  cultivates 
ground.    3n  le^terer  Sebeutung  ift  eg  l^ter  genommen. 

l^infiBer,  ico  toir  bann  ©elegettl^elt  i^atten,  unfere  IDanffagungen  mit 
benen  mcfner  5'o(!^ter  ju  Derelnigen.  3l^re  S)antbar!eit  fftnn  man 
fx^  Ui<i}Ut  elttBiIbcn,  all  ba^  fte  tefd^ticBen  toetben  fdnnte.  ®le 
banfte  l^rem  SBefreiet  mtf)x  mlt  SSIWen  oW  mit  SBorten  unb  1}Mt 
nl^t  auf  fid)  ouf  fcinen  9lrm  ju  jli^en,  oil  toottte  pe  nod^  immfr 
S^ffftattb  n^aUm.    ®o  ^offte  aut^  meint  ^au  elnmal  bo8  aJer» 
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fiberateur  est  pluis  aisee  a  imaginer  qu'a  decrire.  EUe  le  re- 
nerdait  plus  des  yeux  que  des  paroles,  et  elle  cootinuait  k 
s'appoyer  sor  son  bras,  comme  si  elle  eut  ete  encore  bien-aise 
de  recevoir  son  secoors.  Ifa  femme  aussi  esperait  ^tr^  en  etat 
foelqne  jour  de  reconnaitre  son  service,  et  de  Ten  remercier 
ehez  noos.    Apres  nous  ^tre  bien  reposes  a  la  premiere  auberge, 
et  avoir  dine  ensemble,  M.  Burchell,  qui  allait  d'un  cdte  op- 
pose an  ndtre,  nous  fit  ses  adieux,  et  nous  continu4mes  no^ 
route.     Ma  femme,  chemin  faisant,  me   fit  observer   que   M. 
BurcJiell  lui  plaisait  beaucoup,  et  protesta  que  s'il  avait  assez 
de  fortune  pour  pouvoir  aspirer  a  une  alliance  av^c  une  famille 
comme  la  notre,  elle  ne  connaissait  point  d'homme  qu*elle   lui 
preferit.     Je  ne  pus  m'emp^cher   de  sourire   en   Tentendaut 
parler  de  cette  maniere.     Queiqu'uu  snr  le  bord  de  la  men- 
didte,  prendre  ainsi  le  ton  de  Topulence  la  plus  presomptueuse, 
c'est  de  quoi  foumir  mati^re  de  raillerie  k  un  coeiur  mal  fait; 
mais  pour  moi:  je  n'ai  jamais  desapprouve  ces  innocentes  illu- 
sions qui  tendent  a  nous  reudrc  moins  malheureux. 


Chapttre  IW. 

Od  proave  ifae,  dans  la  fortue  la  plus  humble,  on  pent  tronver  le  bonheur  et 
leplakir,  et  qu'ils  oe  dependent  point  des  circonstancet,  mais  de  lafa^on  de  penser. 

Le  lieu  de  notre  nouvelle  habitation  etait  un  petit  hameau 

,^mpose   de  fermiers  qui  cultivaient  leurs  propres  terres,   et 

•     ■  I.  — ^ — — . 

Mugeit  in  "^aBen,  \^m  in  i^rer  eigenen  SBe^aufung  feine  ®efdKig» 
1^  yx  eririebeni.  511^  trir  fomit  im  na^pen  ©afl^of  auSgeru^t 
llil^jn^t  einanber  gefijeijl  l^atten,  ita^m  «&err  -93ur(i&ell,  bcr  einen 
fS^  noi^  einer  anbem  ®eaenb  ^in  einfd^Iui),  -^fti^ieb,  unb  )rtr 
'i^tm  imfcre  Sleife  fort,  untertreg^  m<ic^te  mnm  Srau  bie  39e» 
-if^rfting^  ba^  fie  i^n  au^crorbentlic!^  gut  leiben  forine,  unb  t»ct^eu= 
'M^)  ba§,  toenn  er  ®eBurt  unb  SSermdgen  ^atte,  bic  i^n  ju  einer 

fdrat^  in  cine  folc!^e  gamilie"  hjle  bie  unfere  Befd^igten,  fte  feinen 
tii^  fenne,  auf  ben  fie  el^er  tin  2luge  l^aBen  h?urbe.  3^  fonnte 
piqp  la^eln,  alS  it^  fie  in  blefem  ^od^ttaBenben  .^on  reben  ^drte*, 
diet  mir  toaren  folcJ^e  l^armlofe  JlaufcS^ungen  nie  jutuiber,  bie  nur 
l^gu  bienen,  un0  gliirfUc^er  ju  yxia6:itxi. 


-  ^■'' 


Sf! 


Diertee  dapitel. 

Ii|w^<>  ba#  feibf}  bad  meni^fte  S3etm&Qen  ©lucffeligfeit  gen)af)reii  fann,  n>c(d)e 
^Mltrfowo&f  tjon  ben  ttmiianbcn,  aid  oon  ber  ©cmut^docrfafTung  abbfln^t 

ii^;-^^^  iefti^e  aBol^nun^  lag  in  einem  Heinen  J)orfc,  Be^cl^enb 
<i^  Bmbknten,  ivef^e  i^ren  efgenen  ®runb  utv't)  ^^\iW^  ^^"fewxVv^ 
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were  eqiial  strangers')  to  opulence^)  and  poverty.  Afi  they 
liad'^Eiloiost  aU  the  conveniences  of  life  within  themselves,  they 
seldoRi  visited  towns  or  cities')  in  search  of  saperfluities. 
R<^mote  from  the  poHte^,  they  still  retained  the  primeval  sim- 
pUdty  of  manners;  and  frugal  by  habit,  they  scarcely  knew^ 
that  temperance  was  a  virtue.  They  wronght  with  cheerfiiliiess 
-en  days  of  labour,  but  observed  festivals  as  intervals  of  idleness 
and  pleasure.  They  kept  up  the  Christmas  carol  *),  sent  true 
love-knots  on  Valentine  morning  ^),  ate  pancakes  on  Shrove- 
tide ^) ,  shewed  their  vnt  on  the  first  of  April,  and  religiously 
cracked  nuts  on  Michaelmas-eve'^.  Being  apprized ^^)  of  our 
apppoadi,  the  whole  neighbourhood  came  out  to  tneet  dieir 
minister,  dressed  in  their  finest  clothes,  and  preceded  by  a 
pipe  and  tabor;  a  feast ^^)  also  was  provided  for  our  reception, 
at  whi^h  we  sat  cheerfully  down ;  and  what  the  conversation 
wanted  in  wit,  was  made  up  in  laughter. 

')  To  be  a  stranger  to  somethings  tiw  ^vembliug  gegen  tito^^ 
fein,  b.  ().  ftemb  ober  unBcfannt  bamit  fein.  —  *)  Opulence  ifl  bee 
^oc^fle  @rob-  i)on  Sleid^tl^um  unb  SWad^t.  —  ')  Cities  ftnb  bic  grof  ern 
@tibte,  Viit\6)t  cincn  eigcnen  SDtagffkat,  tkm  cigenc  9]crfaffung  unb  eine 
l)ifid^dfUd^c  ^ixiijt  obct  feati^efctolc  l^en;  towns  jinb  feline  Dcrter,  bi< 
i^rer  ®r6Je  nad)  gtoar  gu  ben  @tfibten  gered^net  toccben,  attd^  einen  rc^ 
gelmdJigcH  SWavft  ](>oben,  abcr  feinc  ftdbtifd^c  SSerfaffung  unb  feinc  ©a^ 
t^ebrate.  9Jlan  \)Qii  beibe  in  ber  Ueberfetung  burd^  @tabtc  unbSWarft? 
fle(!en  unterfdjicben.  3n  Sonbon  l^eigt  bcrjenigc  %i:}t\i  ber  ^iM,  too 
fld^  bev  ^alaft  bed  Sorbma^rd  befinbet,  bie  City.  —  ^  Christmas 
carols  jinb  iBieber,  iuetd^e  um  bte  SBei^nad^tdgeit  »on  gemeinen  l^uten 
iior  ben  •&dufern  gefungen  iuerben.  ©ilbert  gab  gui&onbon,  jtoeitc  5(tt3? 
gabe  ^om  3at)r  1825,  in  8vo.  eine  ©ammlung  fold^er  l&ieber  l^erond 
nntet  bem  %\kX:  Some  ancient  Christmas  Carols,  with  the  tunes 
to  which  they  were  formerly  sung  in  the 'west  of  England.  — 
')  %m  SSalentin^ag,  ben  14.  ^ebruar,  toor  ei5  xa  ©ngtanb,  befonberd 
»oc  §llteria,  ^[{U,  ba^  \vAj  Siebeube  einanber  ^nurei^c  ®efd>ciife  ju? 
[(^idten,  g.  93.  emblematifd;e  gigureu,  aid  $fei(e,  jiammenbe  '&erjen, 
a\i6)  S3dnber,  bie  buvd)  »icv  Jilnotcn  funflreid;  \\x  einanber  geflod^ten 
njaren  (love-knots).  3Jlan  fang  aw^  Stebcr  \im  biefem  S3a(entin;  m 
'  folc^ied  fommt  ijor  im  -Camlet  i>on  <S]^af fpearc  nnb  fdngt  an ; 

Good  morrow,  'tis  Saint  Valentine's  day, 

All  this  morning  betime, 

And  I  a  maid  at  your  window. 

To  be  your  Valentine. 

3unge  93urfd^e  befd^rieben  namlid^  an  biefem  2^agc  nnter  anberen  ^d^erjen 

aud{>  3ette(d)en  mit  benS^lamen  {unger  SKfibd^en,  bie  banu  in  ein  ©efiif 

get^an  )i>urben,  nnb  bad  SJldbd^cn,  beffen  9ianie  t)on  cinem  ^urfc^en  !)er; 

au^ejogen  wurbe,  tvar  fein  *i<alentin.  Jpett  Q^oume  niad^ft  f^ierju  bie  53e? 

merfung,  er  wiffe  nid}t,  oiif  toddle  3^t)at^ad)e  w  \>ex^«^^xC^t  tj^*  V^.^^-- 
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qiii  etaieat  egalement  ^loignes  des  deux  esHr^^mes,  la  ridiesse 

ethpanvrete^    Comme  i]s  avaieut  chez  eux  presqne  tchites  li&s 

necessites  de  la  vie,  ils  allaieiit  rarement  cfaercher  le  superfiu 

ibog  les  villes.  Eloignes  des  gens  polls,  ils  conservaient  encnk'e 

eette  siiiiplieite  des  premiers  temps;  et  une  longue  habitude  de 

kfrngalite  ieur  permettaitapeine  de  savoir  qiie  ]a  temperance  fiit 

nne  vertu.    lis  travaillaient  gaiement  les  jours  de  travail;  mais  ils 

observaimit  lesf^tes  comme  des  mtervalles  de  repos  et  de  plaisir. 

Us  De  manquaient  pas  de  chanter  des  nt>els  a  la  Nativite;  s'en- 

voyaient  des  uoeuds  d'amour  a  laSt-Valentiii;  mangeaient  des 

beignets  au  camaval;  deployaient  Ieur  esprit  par  des  poissons 

d'avrilau  premier  de  ce  mois,etcassaieAtreligieusementdes  noix 

la  veille  de  la  St. -Michel.     Tout  le  hameau,  instruit  de  notre 

approche,  vint  an-devant  de  son  ministre,  les  habitants  pares 

de  leurs  plus   beaux  habits,  un   ^fre  et  un  tambourin  k  Ieur 

t^e.     On  avait  prepare,  pour  nous  recevoir,  un  repas  au({uel 

nons  primes    place   joyeusement;    et    ce   qui   manqua    a    la 

conversation  du  edte  de  Tesprit,   fut  supplee  par  le  rire   et 

la  gaiete. 

iinb  (jleld^toeit  bon  9trmutl^  unb  UeBerfluf  entfernt  toaren.  2)a 
fie  faji  aUe  95cquemU(3&feiten  M  Se6en0  Bei  ftd^  fatten,  fo  BcfucJ^* 
ten  fte  fetten  ^axttfitdm  ober  ©tdbte,  um  toug=5trtt!et  ju^o* 
len.  gem  S)on  ajler  SSerfelnerung  Be^ielten  fie  immer  bie  Jpatrlar* 
^allf^e  ©itteneinfaU  6ei,  unb  genugfam  au§  ©etoo^n^eit  tou^ten 
ftt  lattm,  ba$  Wla^iQttit  dm  ^ngenb  fei.  ^ii  fKunterfeit  artelte- 
Im  jte  an  SBetfetagen,  ahtx  lu  Sejie  feierten  fte  aU  ^age  beS 
Rftfllggangg  unb  ber  ©rl^olung.  @ie  lief  en  ftcb  i^re  2Bei^na(^t§== 
Ifber  nt(^t  ne^men,fc^tcf ten  am  9BaIentm3=3)iorgen  einanber  He^ 
Je^tonber,  af  en  jur  gaflnad^t  $fann!ud^en,  jelgten  ii^ren  ®i|  am 
'etpen  ^xil  unb  fnacften  gemiffen^aft  il^re  S^luffe  am  9)?l(3^aeIiS* 
flfienb.  2)a  fte  bon  unferer  5tn!unft  Benad^rid^tigt  tt?aren,  fo  famen 
«tte  5DoiffBeiro^neif  i^rem  $farrer  entgegen,  angetl^an  mit  il^ren 
iejlen  ^leibern,  unb  i?orau6  ging  ein  $felfer  unb  ein  3'rommler. 
9lw<^  tin  ©fljlma^I  tear  ju  unferm  (im^fang  beranflaltet  tootben, 
unb  wix  fe^ten  unS  In  ber  Befien  ^anm  ^u  ^i\^,  S5Ba3  ber  Un* 
ter^altung  an  3Bi§  aBging,  icurbe  bur^  ©etad^ter  erfe^t. 

(entitt  fid^  bicg  U\ie\)e.  —  ')  ^ie  (BitU,  an  gajhiad)t  ?Pfamifuc^n  gu 

;  cj^n,  ifl  auci&  in  ^eutfc^(anb  ottgemcin.  —  *)  5(m  2)Zi(l^aeli^aBenb  S'Ktffe 

'  -  ftt  fnarfen  unb  jit  efTen,  mag-  ^eiki^t  in  man^tn  ©egenben  @nglanb6 

'i^^ht&st^li^   fein  unb   gu   ofeertei   .^nri^toeit   iBetankffung    geBcn.   — 

*if^;i^  Beaag  apprraed  f.  ^anp,  3.  Stmncrf.  Sflr.  62.  —    *')  A  feast  tfl 

.y  4* 
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'  Our  little  habitation  was  situated  at  the  foot  of  a  sloping 
hill,  sheltered  wilii  a  beautiful  underwood  behind,  and  a  pratt- 
lihg  rivulet  before;  on  one  side  a'  meadow,  on  the  other  a 
green *^).  My  farm  consisted  of  about  twenty  acres")  of  ex- 
cellent land,  having  given  a  hundred  pounds  for  my  predeces- 
sor's good-will**).  Nothing  could  exceed  the  neatness  of  my 
little  enclosures,  the  elms  and  hedge-rows  appearing"')  with 
inexpressible  beauty.  My  house  consisted  of  but  one  story, 
and  was  covered  with  thatch,  which  gave  it  an  air  of  great 
snugness  *  ^) ;  the  walls  on  the  inside  were  nicely  white-washed, 
and  iny  daughters  undertook  to  adorn  them  with  pictures  of 
their  own  designing. '  Though  the  same  room  served  us  for 
parlour*^)  and  kitchen,  that  only'made  it  the  warmer.  Besides, 
is  it  was  kept  with  the  utmost  neatness,  theidishes,  plates, 
and  coppers,  being  well  scoured,  and  all  disposed  in  bright 
rows  on  the  shelves,  the  eye  was  agreeably  relieved,  and  did 
not  want  rich  furniture.  There  were  three  other  apartments, 
one  for  my  wife  and  me,  another  for  our  two  daughters,  within 
our  own  *  *),  and  the  third,  with  two  beds,  for  the  rest  of  the 
children. 

The  little  republic  to  which  Pgave  laws,  was  regulated 
in  the  following  manner;  by  sunrise  we  all  assembled  in  our 

")  JDicfe  ©d&ilbcrung  gibt  un«  in  tuenig  SBortcn  ein  au«gebc]^nte« 
©emdlbc.  —  ")  ©in  %dn  ober  SKorgcn  Sanbc«  enti^dtt  in  (Sngtanb 
40  9iut^en  lang  unb  4  Breit,  ober  4840  cngt.  Duabrotsgarb^,  bic 
g)arb  iXL  3  gup.  —  ")  Good-will  erflfirt  Iffiottcr  (Scott  butci^  a  re- 
compense offered  by  the  new  tenant  t>f  a  farm  for  improvements 
made  by  his  predecessor.  —  ")  UeBcr  btefc  $artici^>ialconjlrttction 
f.  ©a)).  3.  Slnmer!.  ^x.  35.  —  ")  3)a«  Slbjtctb  snug,  »ott  melc^cm 
ba«  '&au)>tn)ort  sgugness  J^crfommt,  entfrridjit  •  bem  beutfc^cn  fd&murf, 
netf,  nieblid^,  baun  aud^  tu^ig,  frieblid^.  —  *')  Parlour,  frangofifd^ 
parloir,  iuurbe  urfprunglid^  bag  (Sjjrad^gtmmer  in  ben  ^loftetn  genannf, 
fobann  jebe«  3immet,  ba«  ju  gefettfd^aftlid^er  Unterl^altung  beftimmti^ 
common  apartment,  n)ie  ti  tot\in\)\xi  genannt  n)irb.  UeBrigend  (iep 
bet  ©ebraud)  bc«  |&etbe«  flatt  be«  aBdtmofen^  bie  SJerttJonblung  bc« 
SBol^njimmerd  in  bie  ^ud&c  leic^t  ju.  —  ")  5Da«  Simmer  ber  JCod^ter 
V09X  aifi}  ni4^td  anbere^,  aid  tin  Cabinet. 


Uttfere  Heine  ffio^nung  tear  am  Sfu^  elneS  fid^  fanft  fenf^nben 

^iigeI0  getegen,  l^inten  i?on  fc^5nem  (SeBiif^  untl^egt  unb  auf  ber 

^^rrberfeite  bon  einem  gefcl^md^igen  95a(^,  anf  ber  einen  ®t\U  eine 

iBiefe^  auf  ber  anbetn  ein  dinger.    «Keln  ©ftt^en  bejlanb  o^nge* 
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» 

Notre  petite  habitation  etait  Bituee  au  pied  dWe  mon- 

tiigne  dont  la  pente  etait  douce.     Un  beau  bois  nous  couvrait 

par  derriere;  un  ruisseau  munuurait  paP'<levant;  d'un  edte  nous 

an'oDS  un  pre,  de  Tautre  une  pelouse.     Ma  ferme  consistait  en 

vingt  acres  environ  d'exceileate  terre;  et  j'avais  paye  cent  livres 

de  pot-de-vin  a  mon  predecesseur  pour  sa  cession.     Rien  ne 

poavait  surpasser  la  proprete  de  mon  petit  enclos;  les  ormes 

«t  les  haies  qui  Tentouraient,  etaient  d'une  beaute  inexprimable. 

Ha  niai^on  n'avait  <pi'un  etage  et  etait  couverte  de  chaume, 

ce  qui  lui  donnait  un  air  plus  coL     Les  murailles  en  dedans 

etaient  propremeut  blanchies,  et  mes  filles  entreprirent  de  les 

orner  de  peintures  de  leur  propre  dessein.     Quoique  la  m^me 

chambre  nous  servit  de  salle  de  compagnie  et  de  cuisine,  cela 

ne-  faisait  que  la  rendre  plus  cbaude.     D'ailleurs,   comme  la 

batterie  ^tait  tenue  dans  Tetat  le  plus   propre,  les  plats,  les 

assiettes,  le  cuivre  bien  ecures  et  disposes  avantageusemeut 

sur  les  tablettes  faisaient  un  effet  agreable  a  la  vue,  et  tenaieiit 

lieu  de  beaux  ameublements.     II  y  avait  trois  autres  apparte- 

ments,  un  pour  ma  femme  et  moi;   un  autre  pour  mes  deux 

filles,  renferme  dans  le  n6tre,  et  le  troisi^me  a  deux  lits  pour 

le  reste  de  mes  enfants. 

La  petite  republique,  k  laquelle  je  donnais  des  lois,  etait 
reglee  de  cette  maniere:  au  point  du  jour  nous  nous  assem- 


tttttfl  i^  tneinem  93organgct  l^unbert  ?Pfunb  ge^eten  l^atte.  ^\6:}i^ 
foimte  ble  9^icblid^!elt  meitter  ficinen  ©el^ege  ufcertref en.  2)ie  Ul= 
men  nnb  bte  «§e(f en  grfinten  in  unau8f^)re^n^er  ©^on^eit.  SD^ein 
^ginig  ^atte  ni^t  me:^r  al0  ein  ©totfwer!  unb  tear  nttt  ®trol&  ge= 
fedft,  toelc^e^  i^m  tin  6efonber§  frleblic^e^  ^uSfel^en  gaB.  2)ie  in- 
lem  ^5nbe  traren  l^fiBfci^  trei^getunc^t,  unb  ntelne  %h6:jin  unter* 
na^men  eS,  fie  mit  ©emalben  i?on  i^r^r  eigenen  Seic^pwng  ju 
ff^mu^en.  2)ajfelBe  Siinmer  biente  unS  jirar  jur  SBol^nflufce  unb 
jur  Jtu($e,  bo^  biefeS  ma(^te  e3  nur  um  fo  todrmeiJi  UeBerbie^, 
ba  e3  ^od^fi  reinUci^  ge^atten  irurbe,  bie  ®(3^uffeltt,  5^etter  «nb  bag 
Jtu^jfer  ico^lgefd^euert,  unb  aUeS  in  gtdnjenben  Sftei^en  auf  ben 
©epmfen  um^ergejiettt,  fo  ujurbe  ba§^ugc  baburc]^  angenel^m  an= 
jef^hro^^en  unb  bermigte  reid^eS  ^^au^geratl^e  nid^t.    5tu^et  biefem 

^.Hmren  tio(3&  brel  Bummer  ba,  elneS  fur  m\6^  unb  melne  grau>  tin 

^^«Bb«re^  fur  unfete  Beiben  ^5^ter  in  unferm  eigenen,  unb  ein  brit« 

'i($,n\i  ittjei  SBetten  fur  bie  uBrigen  ^inber. 

%^.Jpie  fleine  0le^)uBlif,  ber  i^  ©efe^e  gaB,  trar  auf  fotgenbe 
'^^*'  Hngeti(^tet    fffiit  ©onnenaufgang  ^^ex\axvmAUxi  "wx  >x^^ 


U  Chap.  IV.' 

\ 

4 

common  apartment,  the  fire  b^tng  previously  kindled  by  the 
servant;  after  we  had  saluted  each  other  with  proper  ceremony, 
(for  I  always  thought  fit  to  keep  up  srime  mechanical  forms  of 
good  breeding,  without  which  freedom  ever  destroys  friendship) 
we  all  bent  in  gratitude  to  that  Being  who  gave  us  another 
day.  This  duty  being  performed,  my  son  and  I  went  to  pursue 
our  usual  industry  abroad,  while  my  wife  and  daughters  em- 
ployed themselves  in  providing  breakfast,  which  was  always 
ready  at  &  certain  time.  I  allowed  half  an^')  hour  for  this 
meal,  and  an  hour  for  dinner;  which  time  was  taken  up  in 
innocent  niirth  between  my  wife  and  daughters,  and  in  philo- 
sophical arguments  between  my  son  and  me^^). 

As  we  rose  with  the  sun,  so**)  we  never  pursued  our 
labour  after  it**)  was  gone  down,  but  returned  home  to  the 
expecting  family;  where  smiling  looks,  a  neat  hearth,  and 
pleasant  fire,  were  prepared*')  for  our  reception.'  Nor  were 
we  without  guests;  sometimes  Farmer  Flamborough,  our  talka^ 
tive  neighbour,  and  often  the  blind  piper,  would  pay  us  a 
visit,  and  taste  our  gooseberry- wine;  for  the  making  of^hich*'*) 
we  had  lost  neither  the  receipt  nor  the  reputation.  These 
harmless  people  had  several  ways  of  being  good  company; 
for'*)  while  one  played,  the  other  would  sing  some^ soothing 

'•)  Half  l^at  ben  ^ttxM  jcbetjeit  nad^  jt^,  [d  audfi  such,  what  u. 
a.  2B6rter.  —  ")  JDet  3)eutfd^c  tdgt  getoo^nlit^  bie  erflc  ?Petfon  bm 
ubrigen  »orau«gcT^en.  —  ")UcBcras  uhb  so  f.  (So^j.  2.  Slnmerf.  5Rr.lO. 

—  '*)  3)ag  sun  ni^  immer  ba«  SJlafculhmm  be«  !|)erfonli£i(>eii 
glittoott^  nod&  pci^  l^abe,  baju  Kefert  biefc  @tette  ben  SBcleg.  —  ") 
JDiefc  9lcbefonn  neant  man  Seugma,  toeil  ba«  ©crbnm  were  prepared 
ntel^r  gu  neat  hearth  and  pleasant  fire,  al6  gu  smiling  looks  !|)a$t. 

—  ")  Sr^lt  ba6  5Parlici))mm  auf  ing  ben  ^xixM,  fo  nimmt  e«  "obh 
lig  bte  S^latur  be«  'Subflanti^g  an  unb  tegiert  aU  folded  ben  ®eniti»^. 
Slngerbem  miifte  eS  l^eijen:  for  making  which.   2)ie  ^iirjc  bcr  9Jebc, 

'    toelci^c  im  JDeutfd^en  un»er|i5nb(ici)  njerben  njurbe,  erforbert,  bem  9l«^s 
brucf  mt  anberc  SBenbung  ju  gebcn.  —  ")  JDtefe^  for  ifl  erji  »on 
SSBalter  (Srott  bcr  SSinbung  bet  @dfec  iuegen  ^injugefugt  icorbcn. 
■  ■■...■■ —  ^  ■ 

atte  In  unferer  SBo^njIu'be,  nad^bem  bag  geuer  borl^er  bon  bet 
^^^  tear  angejunbet  tootben.  SRaci&bem  it?lr  einanber  mit  b«m 
gcl^dngen  9ln|tanb  Begru^t  i^atten,  (bcnn  id)  ^ielt  eg  immer  fur 
jttjetfmdfCg,  einlge  med^aitifd^e  gDvmen  bcr  gutett  ^et^engart  auf=^ 
re^t  ju  er^alten,  o^ne  h?el^c  bie  grel^ eit  iebetjeit  bie  Sreunbf(i>aft 
jerfiort,)  Beugten  toir  uug  \\x  3)an!Bar!eit  t>or  bem  SSefen,  bag 
uitei  ben  neiun  ^aQ  fceft^erte.  2Bar  biefe  $fll(^t  get^an,  fo  (jin* 
gen  it^  unb  mm  (So^n  an  unfere  getoibl^tvU^e  %x^t\V  «i\x^ex  bem 


blions  .dans  la  ohambre  Gommune,  ou  le  feu  avait  iU  aUui^a 

auparavantpar  la  servaute.   Apres  m^m  4tre  s^ilues  les  uqs  he, 

aiitres  ay«e  la  cereiuonie  eonvenablj^  (car  j'ai  toujour^  teau  pour 

maxim e  quVntre  persoanes^  m^me  les  plus  iutimes,  il  est  bou 

dte  conserver  quelque  forme  exterieure  de  polites^e,  eans  quoi 

la  liberie  detruit  toujours  Tamitie),  nous  nous  mettions  tous  a 

geooux  pour  remercier  FEtre  supreme  du   nouveau  jour  qu'il 

nous  accordait     Ce  devoir  rempli,  men  fils  et  moi  allions  a 

nos  affaires  de  dehors,  tandis  que  ma  femnie  et  mes  filles  s^oc- 

eupaient  h  prepare  le  dejeuner,  qui  etait  toujours  pr^t  a  uue 

certaine  heure.     J'accordais  une  demi-beure  pour  ce  repas^  et 

nne  heure  pour  iliaer;  et  ce  temps  etait  rempli  par  des  plai- 

sanferies  innocentes  entre  ma  femme  et  mes  filles,  et  par  des 

arguments  philosophiques  entre  mon  fils  et  moi. 

Comme  nous  nous  levions  avec  le  jour,  nous  ne  pour- 
suivions  jamais  nos  travaux  quand  il  etajlfini;  mais  nous  re-^ 
touroions  a  la  maison  rejoindre  une  famille  qui  nous  desirait, 
et  qui  nous  recevait  avec  un  visage  riant,  un  coeur  content  et 
Qn  b<m  feu.  Nous  n^etions  pas  mdme  sans  compagnie.  Quel- 
quefois  le  fennier  Flamborough,  un  de  nos  voisius  qui  ne 
haissait  pas  la  causette,  et  plus  souvent  un  aveugle  du  lieu, 
qui  jouait  de  la  coruemuse,  venaient  nous  rendre  visite  et  boire 
de  notre  viu  de  groseilles,  pour  lequel  nous  n^avions  pa^  perdu 
Bttre  reputation.  Ces  bonnes  gens  avaient  differents  moyens 
patir  se  rendre  amusants.   Tandis  que  Tun  jouait  de  sa  corne- 

^mxft,  to&^renb  mcine  Srau  unb  bie  ^b^Ux  {i^  bamit  6eft^aftig= 
ten,  bad  %tnf)^M  ju  fccrelten,  mi^t^  immcr  ju  einer  {jeboiffen 
3^  fetti^  tear,  gur  biefe  ^af)l^it  Beflimtnte  i^  eine  l^albe 
©tunbe  unb  furS  SWittageffen  eine  ©tunbe.  2)Ufe  3^it  irurbe 
jtorf(]^en  meiner  grau  unb  meincn  $6d^tcrn  mit  unfc^ulbif^cn  @(i^er- 
jm  unb  jtrif^en  mir  unb  melnem  <Sof)n  mlt  :|3'^iIofo!|j^if(!^en  ®e* 
h^&iim  au^gefitUt. 

Ste  tt?it  mit  ber  ©onne  aufjianben,  fo  fe^tcu  ivix  unfcre  2tr= 
Ent  aud^  nl6t  Un^tx  fort,  noti^b^m  jie  untcr^egan^en  imx,  fon= 
bem  fe^tten  fftm  ju  unferet  tjaxtm'tm  gamilie.  ^iex  toaren  ld= 
t^dnbe  Slitfe,  ein  teinll^er  ^^crb  unb  ein  Ut^aQii^tftQ  Srurt  ju 
unfcrem  dm^fang  tetett.  %u^  Waxtn  h?ir  nidtit  o^ne  ©aftc.  SiS* 
todlen  tcfui^te  unS  ^aijUx  glamBorougl^ ,  iinfer  rebfelijier  ^^^ 
Bar,  unb  oft  ber  ^linbe  ^fcifer,  um  unfcrn  6taci^clt»eera^ein  ju 
b^«i,  benn  i^n  gut  gu  Bereitcn,  bafur  l;attcu  iclr  UJeber  bad  9l«- 
(uj^  md)  ben  Siv^xa  ijcrlcren.  JDiefc  l^armlofen  ^eutc  leijleten  auf  : 
i^nigfai^i  ^etf^  und  0Utr&tf(U\(i)a^t,  bmn  U)d^rcub  bcr  clue/ 
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b^llj^d^  Jahmp^ '  Airiiistrong'0  ImI  Good  -  nigbt,  or  4ke  cnieUy  oC 
Bart^aifa^en^'^).  The  idght  was  condu^d  in  the  iii«mer 
wf;?7i)  }iegaa  the  morning,  my  youngest  boys  being  appointed 
to  read  the  les^ons^^)  of  the  day;  and  he  that  read  loude^^% 
4}9tin<?test,  and  best,  was  to  have  a  halfpenny  ^^)  on  Sunday^ 
to  put  into  the  poor's  box. 

When  Sunday  came,  it  was  indeed  a  day  of  finery,  which 
all  my  sumptuary  edicts  could  not  restrain.  How  well  soever 
I  .fancied  my  lectures  against  pride  had  -conquered  the  vanity 
of  my  daughters,  yet  I  still  found  theni  secretly  attached  ia 
all  their  former  finery;  they* still  loved  laces,  ribbons,  bugles '% 
and  catgut^  ^);  my  wife  herself  retained  a  passion  for  her  crim* 
son  paduasoy^^),  because  I  formerly  happened  to  say  ^')  it 
'  became  her. 

The  first  Sunday,   in   particular,  their  behaviour  served 

to  mortify  me.     1  had  desired  my  girls  the  preceding   night 

to  be  dressed  early  the  next  day;  for  I  always  loved  to  be  at 

church  a  goo4.  while  before  the  rest  of  the  congregation.     They 

punctually  obeyed  my  directions;  but  when  we  were  to  assemble 

in  thennorning  at  breakfast,  down  came  ^  '^)  my  wife  and  daugh* 

^  '*)  5)ie  XM  gtoeier  aftcn  QSattaben.    2)ie  erfJc  finbet  M  in  Evai^3 

Edition  of  old  Ballads,  historical  and  narrative,  London  1777, 

Vol.  II.  p.  64.;  bic  iwdk  in  ben  Elegant  Extracts,  London  1705, 

Vol  II.  p.  394.  —    ')  @tatt  in  the   manner  in  which  we  began. 

IDtefed  in  which  fel^Ite  aud^  o6en,  tvo  ed  l^ief :  you  are  travelling  to 

London  on  foot  in  the  manner  Hooker  travelled  there  before 

you.  —    '•)  Lessons  erf  (art  SBBalfer  bur^  portions   of  scripture 

read  in  divine  service.   IDann  {tnb  e^  uber^au^t  0etjtlt(i^e  Q3etrad^tttn^ 

%(n,  Yoit  fie  mit  ^ibelfletten  untemifd^t  in  ben  ^rbauungdbitd^ent  )iovf 

fommen.  —  ")  3)ad  $(b»erbium  Ui  (£u))erlati»«  toirb  fonjl  im  (Snglu? 

fdfien  butd^  ben  be|limmten  Slrtifel  the  au^gebrurft,  welder  aber  oftera 

wegbteibt,  jpdl^tenb  im  JDeutfc^en  am  babel  jJel^en  mup.  —  *")  SBtrb 

hiipenny  au^aef))rod^en.    ^ie  ^n^fprad^e  be6  a  Xoie  in  half  ifl  in  bie^ 

fer  3ufammenfetung  gemein.  —  *')  Bugles  jtnb  Wtoarge  ©la^coratten. 

—  *')  Catgut,  eine  9(rt  @anetta«  ober  !iJeinengeug  mit  toeitcn  Btetfd^cn:: 

tdnmen,  ben  man  aud^  QJlarti  ober  <Stramiu  nennt.  —  **)  SCud^  pa- 

desoy  bet  ^udf^rad^e  ^emdfler  gefd^ttebeu,  eine  S(tt  bid^ten  @etb|n2euai9, 

au«  bem  Srangoftfdjien  pou  de  soie  obet  sole  de  Padua.  —  *0  To 

Qhance  unb  to  happen  britdfen  bet  einem  anbem  3nftntti»  ben  S3e; 

9rifF  be«  3nfdttigen  au0.   3m  JDeutfd^en  toerben  jle  nitt  bem  $(b»etbium 

guf&nig  obet  einem  dl^nltdEien  bertaufd^'t;  unb  berSnftnttib  xn€  tempus 

nnitum  gefe^t. 

Blieg,  fang  geicd^ntid^  ber  anbere  eine  rft^renbe  SBallabe,  »6ftnti<^ctt 
^mftrcngS  te^te  gute  3la(f^i  ober  bie  ©raufamfelt  ber  95artara 
^en.    iDie  ma^t  tvnxU  auf  tie  ti?im\^t  %xl  ^tS;^\s^t\x,  v»ie 


nuse^,  raiii^iio«i8  cbatftalt  q«^^  b^lla^e^  tWcli^^lirli^  jtilti<^ 
8e«teniiiniiit  cotnme  nous  Tavi^tis  coflnnenbe.   Lee  phis^j^iUn^ 
4e  «res  gar^ns  ^talent  c^i^ges  4e  lii^  l«s  lei^Ohs' de  i^  BiM^ 
ia  jour;  eelni   qui   lisait  ^le  plws   distin^emeiit  H  \t  M$«NI^^ 
avait  un  demi-sol  le  dimancbe  pour  tnetfre  dads  le  trobc  defii 
pauvres.  ••      '    \    ' 

Quafid  il  venait  ce  diitianche,  c'etait  Ik  le  jeHr  de  pa^ure 
tt  de  braverie^  que  tous  imes  edits  soitiptuafiies  ne  pou Videiit 
r^primeTb  Qu«lque  efFet  que  je  fn'imagiaasse  avoir  faitSU^W 
vanity  de  mes  fiMes  par  mes  sermons  sur  Torgueil,  ^  les  tt()U- 
vais  toujoiTTi^  attachees,  dans  le  coeur,  k  leurs  anciennesp^^telB^ 
EDes  aimaient  encore  les  d^iitelles,  les  rubans,  les  pates  ef 
les  blondes.  Ma  femme  elle-m^me  tenait  toiijours  k  son  p<i^-^ 
de-8oie  cramoisiy  parce  que  je  m'etais  avise  de^  Itii  dire  un 
jour  qu'il  lui  allait  bien. 

Ce  fut,  en  particuHer,  le  premier  dimancbe  apr^  notre 
Arivee,  que  leur  coquetterie  me  mortifia  bien.  J'avais  rcJconi- 
mande^  la  veiHe,  k  mes  filles  d'toe  prates  le  lendemain"  ^#^ 
k<nme  beure;  car  j'ai  toujours  aim^  k  ^tre  arrive  k  Teglise  bieii 
tv^t  les  paroissiens.  Elles  m'obeirent  ponctuellement;  maid, 
*    tfti^i  il  s'agit  de  nons  assembler  le  matin  pour  dejeuner,  je 

A  ^  descendre  ma  femme  et  mes  filles  arrangees  dans  toute  leur 

*•  '  ■  '    ' 

l»fa:  bm  ^dXQm  "Begannen.  3)'ielncn  iungjien  ^naBcn  trug  id^  auf, 
bm  9t6enbfegen  m  lefen,  unb  ber,  toddler  am  lautejlen,  beutliti^jiett 
nab  beflen  la^,  befam  am  ©ountag  etnen  ^alUtt  ^Jenn^,  urn  il^n 
htbiif  ^rmenbuci^fe  ju  legen. 

""  Airai  bcr  ©onnto^,  fo  wax  e§  in  bet  ^f^at  eijtt  3!ag  beg  $u^eS, 
|ett  olle  meine  JBerorbnungen  gegen  ben  Sluftcanb  nld^t  it^^xan^ 
Smlonten.  ®o  fe^r  ic^  mtr  au^  einbilbete,  meine  Se^ren  gegen 
i«ii.@tolj  fatten  bie  ©Itelfelt  meiner  SfocS^^ter  bejttjungen,  fo  fanb 
61  bo^,  ba|  fte  no(tj  immer  ^eitnlid^  il^rer  ijorlgen  ^^u^futi^t  erge* 
Sea  ttjaten^  ©ie  Ueiten  ni>if  immer  ®^i^en,  Sanber,  ©laScoral* 
feu  unb  JIatlt.  SO^etne  5rau  felbjl  tear  no^  immer  leibmf^aft* 
•B0  iti^Atett  carmoiftnfarBnen  ^Joubefoie  berliebt,  tt>eil  i(i)  il^r  ein* 
^^kma^t  1)atU,  ba^  er  il^r  fe^r  jut  jldnbe. 

m,  tear  "BefonberS  am  erjten  ©onntag,  too  mid^  i^T^  95ene'^men 

ji4Ji?te<ttig  argerte.    3c^  ^atte  ben  ^6enb  uorl^er  geirilnfc^t,  bo$ 

fl^  melne  Slf^dbc^en  ben  anbern^orgen  red^t'fru^  anfleiben  mdti^» 

4m,  benn  icii  wax  gern  eine  gute  Seilc  bor  ber  ftSrigen  ©emeinbe 

ber  Stix6^t,    ®i«  Jamen  ^)un!tli^  metnen  SSefe^len  nati^,  ater 

t»it  iind  am  SRorgen  "Beim  gtftl^jiu^  Derfammelten,  ba  famen  meine 

unb  meine  ^6^tev  l^emn,  anget^n  mil  it)xm  ^wq^txi  'o^^V* 
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terft,  dressed  out  lu  all  their  former  splendour,  their  hair  pl^i- 
stered  up  with  .pomatum,  their  faces  patched^  ^)  to  taste,  their 
trains  bundled  up  into  a  heap  behind  ^^),  and  rustling  at  eyery 
motion.  I  .eoiUd  not  help  smiling  ^t  th^ir  vanity,  particularly 
that  of  my  wife,  from  whom  I  expected  more  discretion.  In 
this  exigence,  therefore,  my  only  resource  was  to  order  n^y 
son,  with  an  important  air,  to  call  our  coach.  ,The  gir)s  were 
amas^^d  at  the  command;  but  I  repeated  it  with  more  solemnity 
than  before.  „SureIy,  my  dear,  you  jest,^^  cried  my  wife, 
„we  can  walk  it^^)  perfectly  well;  we  want  no  coach  to  carry 
us  now."  —  )>You  mistake,  child,"  returned  I,  „we  do  ^®)  want 
a  coach ;  for  if  we  walk  to  church  in  this  trim,  the  very  chil- 
dren in  the  parish  will  hoot  after  us."  —  „Indeed,"  replied  niy 
wife,  „I  always  imagined  that  my  Charles  was  fond  of  seeiqg 
his  children  neat  and  handsome  about  him."  —  55Y0U  may  be 
as  neat  as  you  please,"  interrupted  I,  ,,and  I  shall  love  you 
the  better  for  it;  but  all  this- is  not  neatness,  but  frippery  ^°). 
These  rufflings,  and  piukings,  and  patchings'*^),  will  only 
make .  us  hated  by  all  the  wives  of  our  neighbours.  No,  my 
children,"  continued  I,  more  gravely,  „those  gowns  may  he 
altered  into  something  of  a  plainer  cut;  for  finery'*^)  is  very 
unbecoming  in  us,  who  want  the  means  of  decency'*^).     I  do 

**)  W)fi^tUd)  itnb  mit  rl^ctorifd^cr  ©d^onl^eit  ijl  i)iex  t>a^  SSerbmn 
Votau^gefe^t.  —  **)  To  patch  etfldrt  SBdfcr  burd^  to  decorate  the 
face  with  small  spots  of  bl^ck  silk.  Patches  ftnb  ndmltdj;  bie 
©dfeons  obcr  Sd^minf^fidilerd&cn.  —  ")  3Wan  benfc  batei  an  bic  alte 
Xxadjt  ber  SJteifrocfc  unb  aufgebunbcnen  @ciEi(e^)^en.  —  ^')  2)a«  it  jle^f 
f)itt  uberffuffig.  —  '')  We  do  want  fur  we  want  beg  5Kad)bru(fg 
toegen.  Sonji  mirb  bie  Umfd^reibung  mit  to  do  nur  bei  Sragen  unb 
einer  ^legation  angetuanbt.  —  *°)  SBalfer  erfldrt  biefe6  Sfiort  bnrdf; 
old  clothes,  tattered  rag^s.  —  **)  @inc  Siniteratiott,  bic  eine  geimffe 
lomifd^c  ^raft  f^at,  mi^alb  man  jie  im  2)eutfd^en  burd^  eine  ai^nli^t 
toieUt  ju  gcBen  Mte.  Slugerbem  U'tfcntet  to  ruffle,  fdlteln,  frdufeln, 
toegl^alb  ruMes  and)  bie  2)lanf(i^etten  ^eipen ;  to  pink  i)iiit :  au^acfen, 
ttnb  to  patch  i(i  oben  erfldrt  toorben,  f.  bie  Slnmcrf.  ^x.  56.  — 
^')  IDaffelbe  \oa^  aud^  burdji  trim  ober  trimming  au^gebriicft  ioirb.  — 
*^)  Decency  ifi  ber  feinere  Stnfianb,  ber  immer  mit  einem  geiwiffen 
Stufmanb  uerfniijjft  i%  ba^er  man  jid^  biefe^  SBortd  in  ber  Ucberfe^nng 

Icliint  ^at, 

11  '  ■ 

Qtn  <Staat,  bic  »§ftare  "be^id^en  mit  $ommabe,  bie  @eficl)ter  ge* 

fd^madfuoU  mit  ®d^min!:pfla|ler(3^en  "belegt,  bic  <S(^lf)3Vftt  ^inten  in 

cittcn  S3aufd^  aufgcbunbcn  unb  raufd^cnb  Ui  iebcr  SBctoc^un^^.   3<3^ 

mu0te  Met  ipte  ©itclfcit  lad^eu,  IbefonbertJ  iiber  bic  mciticr  grau, 

/^w  ber  i0  mtf^x  ScrfiaTib  erttjatlH  t)atU.  ^u  \)U^tx  Slott)  truite 
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andetme  panire,  letirs  cher^ux  pl4tre6  de  pondre  et  de  pom- 

DUkde,  des  mouches,  de  grandes  ^teues  retronssees  et  bouf- 

lante^,  dont  Tetoffe  faisait  du  bruit  k  chaqiie  moiiveinent  ^'ellefi^ 

faisaient.     Je  ne  pus  ra'erap^cher  de  sourire  en  voyant  ienr 

vamte,  surtoiit  celle  de  ma  femme,  de  qui  j'attendais  plus  de 

diiM;enienient.     Le  parti   qiie  je  pris  dans  cette  occasion  fut 

d'ordtfnner  k  mon  fils,  d'un  air  grave,   d'appeler  notre  carrosse. 

Mes  fillcs  furent  surprises  k  cet  ordre;  mais  je  le  repetai  avec 

encore  plus  de  serieux  qu'auparavant.    „Sftrenient,  in  on  cher, 

TOQg  badinez,   dit  ma  femme:  nous   pouvons  fort  bien  alter 

d'ici  k  Teglise  a  pied;  nous  n'avons  pas  besoin  de  carrosse  pour 

nous  y  conduire.  —  Vous  vous  trompez,  lui  dis-je,  ma  chere*, 

nous  avons  besoin  d^un  carrosse ;  car,  si  nous  allions  k  I'eglise 

\  pied  dans  cet  attirail,  tons  les  enfants  de  la  paroisse  cour- 

raient  apr^s   nous   pour  nous   huer.  —  En   verite,   reprit  ma 

femme,  j'avais  toujoiirs  pense  que  mon  mari  etait  bien  aise  de 

voirses  enfants  mis  honndtement  et  proprement. — Vous  pouvez 

vofBs  tenir  aussi  propres  que  vous  voudrez,  m'ecriai-je  en  I'in- 

te^tnpant;  mais  ce  n'est  pas  de  la  proprete  que  tout  cect, 

c'eftt  de  la  folic.    Ces  manchettes,  ces  mouches,  ces  decoupures 

ne  Berviront  qu'k  vous  faire  hair  par  toutes  les  ferames  de  nos 

voisins.    Non,  mes  enfants,  continuai-je  d'un  air  plus  tranquille, 

fl  tmi  refaire  ces  robes  d'une  maniere  plus  simple;;  car  tout 

cet  etalage  d'ajustement  ne  va  pas  kquelqu'un  qui  n'a  pas  m^me 

id^  ffir§  crpe  nid^t^  anbereS,  al3  tnit  eimt  n)i(3^tigen  5Kicne  met* 
ttfm  ©o^n  ben'33efel^t  ju  ge'bcn,  bic  ,^utfc^«  uorfa^ren  ju  laffen. 
Ueiet  biefen  SBefc^l  1iu|ten  bie  Wlh't^txi)  a^er  i^  icleberi^olte  i^n 
mit  tU)(!^  tne'^T  Seierli($!eit  al^  juerji.    ©i(3^cr,  mein  3'^eurer,  bu 

\  %t^i%  facjte  nteinc  gran,  trir  fonnen  re^t  gut  gu  gu^  gel^en, 
«?lr  Br aud^ en  felne  ,^ut[c^e,  um  ^w  fa^reti.    ^u  irrji  bic^,  ^inb, 

\  ettoieberte  i(^,  toir  traui^en  eine  ,^utf^e,  benn  toenn  icir  in  biefent 
fetaat  i\xx  kxx^t  ge^en,  toerben  un0  ja  bie  Jtlnber  im  £trf  nad^* 
f(|teien.  5Da(i^te  i^  bo^  immer,  berfe^te  meine  %xavi,  mein  6arl 
f%  feine  ^inber  gem  reinlic^  unb  f(i^on  um  fi(^.  3l^r  !&nnt  fo 
reinlid^  fein  alS  i^r  njoUt,  unterBra(i^  id^,  unb  ic^  lieBe  eu(^  barum 
rarr  bepo  me:^r,  afcer  aUe  biefe  9leinlid^!eit  iji  nic^tg  atg  gutter* 
tojib.    2)ie5  ©ef^nieget  unb  ^efc?^nd!el  unb  ©efc^min!  aBer  mu$ 

\  mS^  6ei  alien  ffiel^em  aua  ber  0la^Barfc]^aft  iser^a^t  mac^^en. 
SlAi,  melne  Jtinber,  fu'^r  id)  Im  emflern  %fin  fort,  biefe  ^eiber 

f'  %tttert  In^i  In  etitjaS  tjon  einfacf^erem  ©d^nitt  ueriranbelt  toerben*, 
bdm  5Ru^  Upt  fe^t  uBet  Ui  m^,.  bie  tt)\x  bie  mittd  yi  fQ^em 
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not  know  whether  such  flouncing  and  shredding  ^^)  ts  becomiiig 
even .  in  the  rich,  if  we  consider,  upon  a  moderate  calculatioii,  j 
that  the  nakedness  of  the  indigent  world  may  be  dothed  from 
the  trimmings  of  the  vain." 

This  remonstrance  had  the  proper  efrect;  they  went  with 
great  composure,  that  very  instant,  to  change  their  dress ;  and 
the  next  day'*^)  I  had  the  satisfaction  of^'')  finding  n»y  daugh- 
ters, at  then:  own  request,  employed  in  cutting  up  their  trains 
into  Sunday  waistcoats  for  Dick  and  Bill,  the  two  little  ones, 
and,  what  was  still  more  satisfactory,"  the  gowns  seemed  \m-' 
proved:* 0  ^Y  this  curtailing*®). 


Chapter  F. 

A  new  and  great  Acquaintance  introduced  i):    What  we  place  most  hopes 

upon  >),  generally  proves  most  fatal. 

At  a  small  distance  from  the  house,  my  predecessor  had 
-made  a  seat,  overshaded  by  a  hedge  of  hawthorn  and  Jiottey^ 
suckle.  Here,  when  the  weather  was  fine,  and  our  labour  soon 
finished,  we  usually  sat  together,  to  enjoy  an  ^extensive  land- 
scape in  the  calm  of  the  evening.  Here  too  we  drank  tea« 
which  now  was  become  an  occasional  banquet;  and  as  we  hao 

**)  Flouncing  and  shredding  i|l  tm  d^nlicde  ^langtnalerei  (Dtio:: 
mato^cte)  \mt  pinkings  nnb  patchings.  Shredding  ^etgt  d^tnili^ 
®efd^ni^et,  man  fann  Oi^tx  im  JDeutfd^cn  tvxtn  beliebigcn  d^nlid^en 
^u6brurf  bafut  untcrfd^ieben ,  bcr  ben  @inn  nod^  ridjtiger  iDicbergibt 
—  **)  3>er  Sfccufatii)  ftc^t  auf  bic  grage  toann?  tt)ir  im  JDeutf^ciu 
**)  The  satisfaction  of  findiag,  baffelBe,  toai  the  satisfaeticm  to 
find  fagt.  ®.  (5ap.  1.  5(nmerf.  ^x.  18.  —  *')  Seemed  improved, 
wi^clH  seemed  to  be  improved.     JDiefer  3nf(niti»  »or  bem  *Partic^. 

fern  Slu^brucf,  bie  cincn  fomifd&en  S^eben^ug  gcit)i|int,  ijl  oon  bcm  93cr? 
ifutjen  ber  (Sdjwdn^e  bei  •^unben  unb  ?pferben  cntnommcn. 

»)  $)a«  einfad(>c  ipartici)).  ^)aff.  jie^t  l^ier  jiatt  bc«  verbi  finiti.  — 
*)  5)ie  ?Prd))ofttion  toirb  oftcr«  bom  Slelotibum  getrennt  unb  an  bad 
6nbe  bed  ©o^ed  gefej^t. 
■     I  *  '  »  iiii  i.ii 

9luftoanb  <nt6e^ren.  3*  toel^  nid^t,  tA  foId&e«  ©etaufc]^  unb  @e:= 
fdltel  f^jt^l.ben  reid^m  8euten  too^t  atijiel^t,  toenn  toil:  nad^  einem 
mdjigen  iietJerfd^lag  Bcbenfen,  ba^  ftd^  bie  Sf^atft^eit  ber  2)ttrftigett 
i3on  bem  $run!  ber  ^u^fud^tigen  fleiben  fdnnte. 

liefer  ^ertveU  tfjat  bie  gctDUtifciite  aSirfung.   aJlit  grower  ®f 
Jfaffett^eit  gingett  fie  augentlidtid)  ^oxt,  urn  W:|Xtu%v\>x(^  \>x  ^c^n^xx* 
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(il 


le  itioyen  de  se  souteniravec  decence.  Je  ne  sais  pas  m^me 
e^  tousces  falbalas^  ces  garnitures  conviennent  aux  riches,  qiiaiid 
dn  fait  attention  qu'k  caleiiler  uiod^rement,  la  nudite  des  pauvres 
poorrait  ^tre  couverte  des  garnitures  superflues  des  riches." 
Ma  remonstrance  fit  effet.  EUes  all^rent,  a  Tinstant,  d'un 
air  fort  tranquille,  changer  d'habillements ;  et  j*eus  la  satis- 
faction de  voir  le  lendemain  mes  filles  s'occuper  d'elles-memes 
k  fiminner  Tampleur  et  la  queue  de  leurs  robes;  et  de  ce  qui 
en  sortit,  elles  en  firent  des  vestes  du  dimanche  pour  les  deux 
petits  gargons.  Ce  qui  me  fit  encore  plus  de  plaisir,  c'est 
qn'ainsi  diminuees,  ces  robes  ne  leur  en  allaient  que  mieux. 


€Jhapitre  V. 

Grande  et  nouvelle  connaissance  introduite  sur  la  scene.    Ce  sur  quoi  Ton 
compte  le  plus,  devient  souvent  le  plus  fatal. 

A  one  petite  distance  de  la  maison,  mon  predecesseur 
avait  fait  un  banc  ombrage  d'une  haie  d'aubepine  et  de  ch^vre- 
feiiifle.  L^,  quaiid  le  temps  etait  beau,  et  que  notre  ouATage 
ifi^  fini  de  bonne  beure,  nous  avious  coutume  de  nous  asseoir 
1^  ensemble  pour  jouir  de  la  vue  d'un  beau  paysage  pendant 
tes  soirees  calmes :  nous  y  prenions  anssi  quelquefois  le  Ihe 
do  godter,  qui  n'etait  plus  alors  pour  nous  qu^un  repas  extra- 

brtu,  unb  ant  nfii^jieti  5ag  fanb  i(^  ju  meiner  3ufrieben^eit,  trie 
nirtrie  Xh^in  auf  eigene^  SSerlangen  16efd^dftigt  toaren,  i^re  ©ti^Ie))* 
lKJi|  ju  ©onntaggttjcjien  pit  2)i((  unb  Sill,  nieine  ^eiben  ,Rleinjlen, 
>|uueff<^neiben,  unb  toag  no^  erfrcdld^er  toar,  bie  ^Wber  fti^ie^' 
1ten  but^  bte$  3t6fiu|en  nur  getronnen  gu  l^aBen. 


^f 


Jiinfle^  Captlel. 

^Be  neac  unb  »id)tifle  »cfonntfd)oft  wirb  cfngcfii&rt.   SSotduf  toil  unfere  meiftc 
$>offnung  fe^en/  htvaixhn  ftd)  gemd^nlid)  old  unglii^brmgenb. 

* 

Sn  gertnger  ©ntfernung  bon  unfcrm  <§qufc  l^atte  tnein  93or= 

oer   fine  S3an!  ma^en   laffeti,   icf(]^attet  bon  ^agebom  unb 

S^Ratt.    ^ier  fa^en  toir,  ttjcnn  ba^  SBetter  f(S^5n  trflt  unb  un« 

•^SltBcit  I6alb  Bcenbigt,  getrS^nlid^  Beifammen,  unt  in  bet  ^fil^Ie 

,. -'^mb*'  bie  %\x^fi6)t  auf  elm  miU  Sanbf^aft  ju  ^eniefeu. 

^  iMtiftf^  tvir  au0  ^^ee,  tva§  ie|t  eitt  gelefleutUftiet  ^4\\ciwx^ 
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it  but  seldom,  it  diffused  a  new  joy,  the  preparatioR^}-  for  if 
being  made  wilh  no  small  share  of  bustle  and  ceremony.  On 
these  occasions,  our  two  little  ones  always  read  to  us"*),  ajid 
they  were  regularly  served")  after  we  had  done.  Sometimes, 
to  give  a  variety  to  our  amusements,  the  girls  sang  to  the 
guitar;  and  while  they  thus  formed  a  little  concert,  iny  wife 
and  I  would  stroll  down  the  sloping  field,  that  was  embellished 
with  bluebells  and  centaiury,  talk  of  our  children  with  rapture, 
and  enjoy  the  breeze^)  that  wafted 0  both  health  and  harmony. 

In  this  manner  we  began  to  find  that  every  situation  in 
life  may  bring  its  own  peculiar  pleasures:  every  morning  wa- 
ked^) us  to  a  repetition  of  toil;  but  the  evening  repaid  it  with 
vacant  hilarity.  , 

It  was  about  the  beginning  of  autumn,  on  a  holiday, 
for  I  kept  such  as  intervals  of  relaxation  from  labour,  that 
I  had  drawn  out^)  my  family  to  our  usual  place  of  amuse- 
ment, and  our  young  musicians  began  their  usual  concert. 
As^°)  we  were  thus  engaged,  we  saw  a  stag  bound  ^^)  nimbly 
by^  within  about  twenty  paces  of  where  we  were  sitting,  and, 
by  its  panting  ^  ^),  it  seemed  pressed  by  the  hunters.     We  had 

"*  ')  5(ttc  5lu6gaBcn  »or  SBalter  @cott  Icfen  preparations,    tlebrtgeitf 

f.  fiber  biefc  ^arficivialcDnflruction  (^ctp,  4.  Stnmcri  9^r.  10.  —  *)  Read 
*  to  us.  3)ufc  Se^art  iam  cbenfaU«  burd&  2Battev  @cott  in  ben  Xoft 
Sru^crc  5(u«gaben  i)ahen  burdjgdngig  read  for  ine.  —  ^)  To  be  ser- 
ved iji  beim  ®ffen  obcr  XxinUn  ber  coni>etitioncKe  5(u0brurf  fur  to  be 
supplied  with  something^.  —  *)  Breeze  ijl  ein  angcnc^mer  ©cctot^b, 
a  gentle  gale.  —  ')  To  waft  erfldrt  SSatfer  burd^  to  carry  through 
the  air,  or  on  the  water.  Ueber  bie  9(u5fprad)e  bed  a  in  biefcm 
Sort  jlnb  bie  3JleiniiTtgen  Jjcrfd^ieben;  einicje  fpredjen  c6  furg,  n?ie  bo^ 
a  in  fat,  anberc  njic  bad  a  in  father  unb  tvicber  anbere  geben  fl^m 
ben  Saut,  Xoie  bem  o  in  soft,  ^ie  erfle  5(u6fprac3^e  fcbeint  jebod^  bic 
bejle  gu  fein.  —  *)  Slnfiatt  on  every  morning  we  were  awaked  to 
etc.  2)iefe  ?Jerfonificationen  finb  fonji  unr  't>ex^cl)nn  poetifc^en  ©i^rad^c 
cigcn.  —  *)  To  draw  out  l^ier  fo  ijiel  aid  to  lead  out.  —  ^")  As 
fiel^t'l^ier  in  ber  53ebeutung  »on  when  ober  while.  —  ")  We  saw 
a  stag  bound  nimbly  by.  3)cr  3nf[niti»  nad)  we  saw  entfipric^t  gang 
ber  beutfdben  9iebcu>eife.  ©onji  flel)t  im  C^nglifd^en  nodb  ben  verbis 
sentiendi  bo0  ^artici^).  auf  ing.  —  ")  To  paut  erfldrt  2Batfer  bur(^ 
to'  have  the  breast  heaving  as  for  want  of  breath. 

geujorben  tear,   unb  ba  tolr  i^n  nur  felten  fatten,  ijer^reitete  er 

ttcue  grcubC;  ba  bie  SSortcrettungen  ba^u  mit  nl(^t  geringem  5tufp 

iuflnb  i3on  ^drm  unb  Umjldnbli^feit  gemad^t  tourben,    ^ci  blcfer 

i^elegen^eit  lafen  un&  immet  utifcte  Beiben  Itlelnen  bor  unb  ^iU'' 

men  regetmd^ig,  nad^bem  iuir  fextlg  voaxtxv.    SBlaxv^\a<5X,  uxc^  \xu^« 


k« 
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ordinaire;  et  comme  ce  regal   arrivait  rkrement,   c'etait  p6ur 

uoiis  des  jours  de  rejoiiissance.     U  fallait  voir  les  ceremonies 

«!  I'air  d'importance  avec  lesqiiels  les  preparatifs  s'en  faisaiei^t. 

Dans  ees  occasions,  les  deux  petits  gar^ons  lisaient  toiijotirs  a 

notre  table,  et-  lis  etaient  servis  qnand  nous  avions  fiiii.    Quel- 

<{aefois,  pour  varier  nos  amusements,  mes  filles  chantaient  en 

(S'accompagnant  de  la  guitare;  et,  pendant  qu'elles  formaient 

^nsi  un  petit  concert,  ma  femme  et  moi  nous  proAienions  aux 

«iiTirons  sur  la  pelouse  emaillee  de  fleurs:  nous  nous  entre- 

tenions  avec  ravissement  de  nos  enfants,    et  respirions   avec 

flaisir  Fair  frais  qui  apportait  a  nos  poumons  la  sante,  et  a 

^1   nos  oreilles  Tharmonie. 

Nous  commeng^mes,  de  cette  fagon,  k'trouver  que  chaque 
etat  de  la  vie  pent  fournir  ses  plaisirs  particuliers.     Si  chaque 
matin  nous  eveillait  pour  le  travail,  chaque  soir  nous  en  recom- 
^1  peiisait  par  le  plaisir  de  sa  cessation. 

ftl  '  C'etait  au  commencement  de  I'automne,  un  jour  de  f^te 
1]K  (car  j'observais  les  f^tes  comme  des  intervalles  necessaires  pour 
1^1  ^Masser  du  travail),  que  j'avais  conduit  ma  famille  a  notre  pl|€e 
^%  MBnMr^  d'amusement,  et  que  nos  jeunes  musiciennes  avaient 
M  4|NBmence  leur  concert.  Comme  nous  etions  en  train,  nous 
^^  ^^liliies  un  cerf  sauter  rapidement  k  cdte  de  nous,  environ  k  vingt 
de  I'endroit  oii  nous  etions  assis,  et,  par  son  air  hors 
aleine,  nous  jugcc^mes  qu'il  etait  poursuivi  par  des  chasseurs: 


i«r  Untcrt;altun9  5tbtoec^[eluttcj  ju  berlei^en,  fang  en  bie  SD^abd^en 
iw  ®uitarrf,  unb  irdl^renb  fie  ein  Helne^  Concert  gaBeti,  fd^Ienber* 
4«i  ic^  unb  mclne  Sfrau  am  Olain  beS  gelbeg  l^inaB,  bag  burt^ 
Ifetfe  ©To^ett-  unb  ^ornBIumen  berfd^fint  mar,  ft>ra(^en  mit  ^nt* 
liaiimg  bott  unfem  ^inbem  unb  genoffen  ber  luftfgen  ^it^Ie,  bie 
m  ©efunbl^eit  unb  tgarmonie  jutre^te. 

^^^uf  biefe  SBeife  getijannen  toir  bie  ^inficf^t,  ba^  jebe  Sage  im 
^n  i^r  eigeneS  2Sergnugen  mit  fic!^  Bringen  fonne.  3eber  SKor* 
ip  to^te  ung  ju  neuer  &6eit,  aier  ber  5iBenb  bergutete  fte  bur^ 
l^^^ft^frek  3)?unter!eit. 

(S3  tuar  belm  (Sintritt  beg  ^gerBfleS  an  einem  geiertage,   bTun 
fol^e  5'age  ^lelt  i^  aW  ^IBftjannungen  bon  ber  5lr^eit  \xk  (§^xtn, 

'  id^  meitte  Srantilie  ju  unferm  getrol^nUd^en  (i^r'^olungg^jla^  l^in* 

^xi  ^atte^  unb  unfete  jungen  5Wuft!er  jlngen  i^^r  getrol^nlts 

%f>nuxi  an.    %lg  \o\x  fo  unS  unter^ielten,  fa'^eu  tolr  unge« 

|,toittgic[  ©c^ritte  )om  bem  Ort,  tro  ttiir  fa^en,  einen  ^\x\<^ 
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liot^  much  'time  to  reflect  upon  the  poor  animari^  distress^  whea 
we  perceived  the  dogs  aud  horsemen  come  sweeping^')  along 
aif 'some  distance  behind^  and  making  the  very  path  it  had 
f a!ken. '  t  Was  instantly  for  returning  in  with  my  family ;  but 
either  curiosity  or  surprise,  or  some  more  hidden  motive,  heU 
];iiy  Wife  and  daughters  ^^)  to  their  siBats.  The  huntsman,  who 
rode  foremost,  passed  us  with  great  swiftness,  followed**)  by 
four  or  five  persons  more,  who  seemed  in  equal  haste.*  At 
last,  a  young  gentleman  of  a  more  genteel  appearance  than 
the  rest,  came  forward**),  and  for  a  while  regarding  us,  in- 
stead of  pursuing  the  chase,  stopped  short,  and  giving  his 
horse  to  a  servant  who  attended,  approached  us  with  a  careless 
superior  air.  Ho  seemed  to  want  no  introduction,  but  was 
going  to  salute*^)  my  daughters  as  one  certain  ofa  kind  re- 
ception; but  they  had  early  learned  the  lesson  of  looking*') 
presumption  out  of  countenance.  UpoH  which  he  let  us  know 
that  his  name  was  Tiiornhill,  and  that  he  was  the*°)  owner 
of  the  estate  that  lay  for  some  extent  round  us.  He  again^ 
therefore,  oflFered^")  to  salute  the  female  part  of  the  family^ 
and  such  was  the  power  of  fortune  and  fine  clothes',  that  he 
found  no  second  repulse.     As  his  address,  though  confident, 

'*)  2>o«  $artici^)mm  Id  eincm  anUtn  Serbttih  'oieni  6fter«  ^», 
einen  gett)iffen  Su^anb  nd^er  ju  begeid^nen.  ^  S)etttf(i^eu  bebtet^t 
tt>ir  un€  Ui  bcm  Serbum  fommen  be^  $articij).  ^aff.,  g.  S3,  er  tm 
gerannt,  gelaufen,  he  came  running;.  To  sweep,  aU  ^erbum  neu$ 
trum,  i)d^i  fo  »ie(  aU  to  pass  with  violence  or  swiftness.  —  ") 
3m  lDcutfci(ien  fann  bad  iuiebcrl^oltc  ^offeff.  »or  daughters'  tiid^t  gut 
fel^tcn  tpegcn  bcr  93crf(i^iebeii^eit  ber  3a^t;  tm  (Sngltff^en  fann  e6  b«u 
gegen  njegblciben.  —  ")  3m  (Snglifd&en  fonnen  audS)  intranfftiwc  S3erb« 
ttl«  ?paffl»um  gefe^t  toerben,  bodj  fagf  man  wol^t  je^t  auti^  infr  JDctttfdJen 
»«iigfleti6  im  ^articip.,  gffolgt  »on  k  —  ")  3>ie  Qmfuljrung  beJ 
^etrn  ^^ottt^iU  in  bie  <^anb(ung  ber  (St^lun^  i^  fel^r  btamatif^  itiib 
^Mli^  erfitnben.  SDir  fe^en  aUti  gletd()fam  ^ox  unfern  etgejnen  ^ugen 
t>ox^et)in,  unb  bie  @martung  n)irb  buret;  bie  t^oraudgel^enben  ^retgntfte 
auf  bicfen  neuen  (S](>aractcr  fel^r  gefpannt.  —  ")  5)iefe  S5egriigung  toar 
ber  @itte  gemSg  mit  cinem  ^ug  tocrbuuben,  unb  e«  flanb  uur  beim 
grauengimmer,  ob  c«  beiifelbcn  annel^men  ober  abfd()lagen  tooUU.  ^ti^t 
tete«  gefd&a^  tjon  ben  Zod^Uxn  be«  $farrer«  bur^  ba«  toettcrl^fn  fol* 
genbe  looking  presumption  out  of  countenance.  —  ^')  To  look 
oat  of  countenance ,  burd^  einen  S^iid  auger  Safung  bringen  obtr 
,  mttiKiffnen.  Presumption  tfl  bie  anmagenbe  Samtliarttdt,  mit  totl^n 
fld^  ^w  Srembe  il^nen  nd^erte.  —  ")  3n  anbem  9(u«gaben  fe^U  ber 
5(rtifel  the.  —  ")  To  offer  in  S3erbinbung  mit  einem  3nfxnitit)  l^eigt 
vfter^  nut  fo  t>iet  aU :  toyVitn,  im  ©egriff  fetn.   3ut»eilen  hUiht  c«  bef« 

fer  uniiBetfe^t  obex  trirb  ab\jexbiaU^d)  au*^e\>x\x^,  "wxe  to  chance  ober 

to  happen. 
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n$^8  comineacions  k  reflechir  sur  b  d^traiise  de  ce  pauvre  imi- 
nal,  qnaod  uous  aperyumes  les  chiens  et  les  piqueurs,  a  quelqi^e 
qni  suivaieat  sa  piste.     Je  voulais  dansle  mom^t 
TCjDtrer  aveclma  famille:  mais,  soit  cuciosite,  surprise,  ^u  quelque 
^f0  plus  cache,  ma  feuime  et  mes  filles  ne  quitt^rent  pas  leiurs 
sieges;  le  chasseur  qui  etait  a  la  tete  passa  rapidemeut,  suivi 
ifi  daq  ou  six  autres  qui  paraissaient  egalement  presses;   k  Fa 
fin,  un  jeune  homme,  de  meilleure  mine  que  les  autres,  s'avau^^, 
e^dous  ayaot  regardes  pendant  quelque  temps,  an  lieu  de  suivre 
b  chasse,  il  s'arr^ta  coiut,  mit  pied  a  terre,  et,  ayant  donne 
€(9n  cheval  a  uu  domestique  qui  le  suivait,  nous  aborda  d  un 
aic  de  superiorite  aisee.  II  crut  n'avoir  pas  besoin  de  s'annoncer, 
et  il  alia  tout  droit  pour  embrasser  mes  filles,  comme  certain 
d'etre  hien  re^u;  mais  elles  avaient  appris  de  bonne  heure  k 
^coujcertOT  la  presomption  d'un  regard:  sur  cela,  Unous  ap- 
^prit  que  son  nom  etait  Tornhill,  et  qu'il  etait  le  seigneur  du 
pays  h.  I'entour;  il  se  presenta  ensuite  une  seconde  fois  pour 
rasser  les  femmes,  et  tel  fiit  le  pouvoir  de  la  fortune  et 
beaux  habits,  qu'il  n'eprouva  pas  un  second  refuse.  Ses 
^fp^jeres,  quoique  presomptueuses,  etant  aisees,  nous  devinpies 

*|ftti  l^ort  Bebrdngt.  SBir  fatten  nt(^t  fange  Qtli  uBet  bag  3am» 
«frgcf<]^lcf  bc0  armcn  3!^iereS  naci^jubetifen,  oIS  tolr  ^unbe  unb 
n  m.  einiger  Sntfemung  l^inter  i^m  ^er^rntm  unb  betifelben 
berfolgen  fa^cn,  ben  eS  etngefc^Iagen  l^atte.  3^  trar  fogleiti^ 
J:,  mit  metncr  gomllic  ^elntgufel^ren;  aBer  enttreber  0leugierbe 
I9i^  Jstaunen  ober  ein  me^r  oerBorgcner  ®runb  ^ielt  mein  SBeiB 
IB^.iuelne  ^dd^ter  m  i^re/@i^e  gefeffelt.  JDer  SBatbmann,  ber 
jjgm^  ritt,  f^rengte  mit  gto§er  @(^neUtg!eit  Qin  und  i^orBet,  ge* 
ffi%t  Don  bier  ober  fiinf  ^erfonen,  bie  glei^c  ®ile  ^w  i^cAm  fd^ies^ 
^Hm  3ttle|t  erfd^ien  tin  lunger  «&etr  bon  felnerm  ?ilnfianb  ate  bie 
Ih^en,  unb  na(i^bem  er  unS  eine  SBeile  Betrad^tet  l^atte,  mati^te 
Ir^  anftatt  bie  3agb  fottjufe^en  «&alt,  ga6  fein  $ferb  einem  3)iener, 
.fl^n  Begleitete  unb  na^erte  fid^  un3  mit  einer  forglo0  botnel^= 


'iin  3)?lene.    ^r  fc^ien  beS  (Sinful^renS  nid^t  ju  Beburfcn,  fonbern 
l^irft^ie  fogleid;  meine  ^od^ter  tt?ie  einer,  ber  eineS  giitigen  @m» 
jd  getoi§  irar;  aBer  biefe  Batten  frii^jeltig  gelernt,  SSermeffen* 
burd^c  il^re  SBlirfe  ju  cntttjaffnen:   »&lerauf  Ue^  unS  ber  JJrembc 
fen,  bafi  fein  S^lame  3^^ornl^iU  jel,   unb  ba^  er  ber  ^eft^er  be0 
tptct,  bag  in  einiger  -^uSbel^nung  um  \m^  l^r  lage.    @r  er^ 
^  bef l^oIB  feine  Segrugungen  gegen  ben  iveiBUti^en  %^d\  ber 
t  unb  fp  gro^  tear  bie  !Kad^t  beg  93erm6gen8  unb  ber  i^uB* 
Wber,  ba§  i^m  feine  ^tt?elte  Surutfhjeifung  toiberfu^r.    5)a 


©6  Ohctp,  T» 

f^^BS'ttuby^Ov^pv^  ilQiM  'iN^c^toe  more  immfiairi  ^nA  pereei 

'Mni^l  kisllMi^iitS  fyiiig  near,  he  begged  to  be  favoured 

k  ^<0^.   AfB  1  .did  not  appi^ove  of  fiuck  disproportioned  acqi 

tatefe^'),  1  winked  upon    )  my  dangbters^  in  order  to  pti 

ik^  iftt^ttipfianee ;  fntt  my  hint  was  eoimteradied  by  ofye 

thc^r  Ktolber^  oo  'that  with  a  dieerAil  air  they  gave  us  a  fa 

^e  sc^fig  of  Dryden'«^^).  Mr  fliornhfll  seemed  highly  M^ 

Wkh  'their  jierformanee  and  choice^  and  then  too4c  up  the 

tur  hiliieelf.     He  played  but  very  mdifferently ;  however 

^Mtest  daughter  pe^mid  hts  former  applause  with  intere^. 

ffiteured  hiffl  that  hi«  tones  were  louder  than  even  those  o 

liia^ter.     At  thk  'compliment  he  bowed,  which  «he  retr 

^h  n  oowrtesy  ^  *),   He  praised  her  taste  and  she  comnw 

'ht«  understandings;  an  age  couM  fiot  have  made  them  1 

aoqiraihited;  while  the  fond  mother  too,  equally  hapfry,insist< 

upon  her  Inndlord'S  «tepping  in,   and  tasting  a  glass  o 

gooseberry*^).     The  whole  family  seemed  earnest  to  p 

htm;  my  girls  attempted  to  entertain  him  with  topics 

'  bought  most  modem,  while  Mooes,  on  the  contrary,  gavi 

1^  f^stion  or  two  from  the  ancients,   for  which  he  hai 

saikfaetion  of  being  laughed  at*^;  my  little   ones  wei 

« 
^')  Easy  l^iet  fo  viel  -tiii  without  constraint,  without  fori 

—  ")  Slnbete  Slu^gcriben  lefea  acquaintances.  —  ")  To  wink 
somebody,  3enianbem  jutoinfcn;  bcr  Sngldnber  f)at  dbcr  bicfc 
composita  itti^t,  ntu^  folgtici^  bie  $rd^ofttion  &or  ben  tegierten 
fc^en,*tmb  in  iebtm  Sad  l^intet:  ba«  SBetHm.  —  ")  JDr^ben  i 
^eB.  1€31,  gefl.  1701,  Umf)mkt  JDI^fer  unb  *Profoifer,  »on  it 
bie  (Sitgtdttber  eine  ))i)rttefflui(fe  Ueberfe^una  bed  Virgil  befc^en. 
vourite  song  of  Dryden's  fur  one  of  Dryden's  favourite  i 

—  ")  Courtesy  ift  namentli^  bie  SSerbeugung,  bie  Don  ben,? 
^iwmetn  gemad&t  ti)irb.    Sn  biefcr  S3ebeutu«0  imrb  ei  bon  ben 
nen  itntm  toie  ourt-she  audgefijwdjicn.  —   '*)  @.  (EcCp.  1/9 
9lr.  7,    —   ")  %ut  gooseberry-wine.  —   *")  To  be  laugh 
ongelad^  toevben,  f.  bte  ^nmetf.  fftt.  25. 


feln  IBwc^tnen,  luemi  andf  etluaS  breifl,  bo(!^  leic^t  unb  o 
tt^r,  fo  wurbftt  n?tr  Bolb  jutraulld^,  unb  al§  er  muftfolifi^ 
flrumente  ba  llcgen  \a^,  Hi  er,  il^n  mlt  eiuem  ©efang  gu  I 
fen.  2)a  i(!^  fblti^e  unber^&ltni^mdftge  95efanntf(?^aften  ni^ 
iigte^  irinfte  M;  meinen  3^dc3&tern  gu,  urn  il^re  ©efalligfeit  j 
J^i»i>rm,  ater  nteln  ffiint  tourbe  burti^  einen  Don  il^er  8 
i^ereitett,  fo  ba$  fte  mil  freunbtit^et  «15l\ttvtuw^  cme«  bon  SD 


\ 


imlt^  (Jms  CasilieBfi,  et  mgmii  apenfu  par  (terre  quehpieft  an- 
il   atmmeate,  il  demanda  k  ^e  fa¥«ifise  d'nae  diaasen.  Gomne 
je  A*etais  paa  fiaitte  d'unie  ooimaiasasce  m  dispn^ortioiioi^e^  |e 
fissigne  deToeil  a  mes  £1165,  peiur  kur  d^eodre  lie  cbMter; 
BtmB  moil  mgiue  &it  contrecarre  par  on  autre,  de  laur  mktt^ 
aMpel  «Ues  doniu^reBt  la  preference ;  cm  ««rte  q«i'a¥jte  iin  air 
iatisfait  elles  nous  donn^rent  jMie  ebanaOB  defiirydeii.  M.  Torn- 
hfll  parut  fart  content  du  choix  de  ki  dtafusmi  ^  de  la  mani^re 
dent  elle  arait  ete  clianiee,  .et  prit  lui-nfeliue  la  guitaiie;  9  n'^ii 
}aaait  ipie  trse8-Bi6diocremeiijL  Cependant  ma  fille  a&aee  lui  reiidit 
tfecnsMce  les  compUmeuts  qu'fl  lui  avait  faits,  et  raasAira  ^11 
Ikait  phis  de  bob  de  rinffitrument  t^e  le  anaitEe  m^me  de  fui 
eHe  avait  a^^ris;  il  is'inclina  en  reoevaut  >ce  oompUmenti  eHe 
it  uue  neyerence;  il  iom  son  g<H\t^  efle  loita  «<m  exioutioiit 
an  «eole  ne  les  aucalt  pas  pu  se  falra  raieux  connaitne.    Pen- 
^dhmt  tout  cda,  lann^i^e,  aussi  foUe  qneisa  filk,  ^  Ausai  ben- 
ieuse  qu'teflle  (dans  see  idees,  insistait  pour  que  Monsi^Br  nous 
fit  Tlienneur  d'eutrer  et  de  se  rafealdiir  .d'un  veif e  de  aotne  yim 
(^  ^graseilles.     Tonite  la  faffiitie  .semblait  tS'empreBser  'k.  lui 
^^e;  5ues  fileis  uiij^nt  siir  le  tapis  les  suje4;s  4e  co«iversati<m 
,  >^^^les  croyaient  les  phis  modernes,  pendant  que  Moise,  au 
tonftraire,  s'avisa  de  hii  faire  une  ou  deux  questions  sur  les 
^dens,  par  lesquelles  il  eu|  Vavantage  de  se  faiire  rire  au 
liz;  fiiais  il  n'en  etait  pas  moins  eonftenti;  ear  il  avaitrliheureuse 

:  .|— ^ ^ 

I    %&Mm  Sifbern  gaieit.    #err  %^9XviS^\il  fi^ien  ^i^ii  ^rfteiit  xAtx 
Ipce  9Ba^I  ttt^  i^xm  SSortrag*,  bomt  nal^m  er  f?!Bji  ble  ©uitarve. 
5^  flpiett^^tmliji^  mtttetmdfig;  ni^tS  befJoiueniger  eririeberte  meltie 
"^^  ^t  5$'o(^ter  feinm  borigen  ^etfall  init3i«fcit  unb  berfi^ettt  i^it, 
^  ftlne  ^6ne  fcIBji  louter  al8  bie  t^re§  fiel^rcrS  trareit.  ^el  biefem 
lij^ftiment  ucrneigte  er  ft^  tlef,  toetc^eS  fie  mit  einer  SSerteu- 
cjjBDUbierte.    %  loBte  i^ren  ©efd^fmad,  unb  pje  :|?rieS  feinc 
fl^    jgltt  SKenfti^cnoItcr  fonnte  fte  nii^t  beffcr  niit  einanbet 
<ii<miit  ^cmati^  j^afeen,  toa^enb  bie  ndrrifci^c  Sautter,  ef^en  fo  -glucf* 
Wl,  bormif  befianb,  il^t  ©ut^l^err  mod^te  bod^  ^ereinfommen^  unb 
titt  "fflfoS  oott  i^uem  ©ta^elfeertoein  fo^en.    3)ie  gan^^e  Sfamilie 
ipllm  rmptb^  barsuf  Bebad^t,  i^nt  gefaSen  ju  trottnt.  9?2eme  SQ^ab- 
iserpttt^tcn  eg,  il^n  wtt  .©egcnfldttben  be8  ©ef^ad^g  ;^u  tint«r= 
;  bie  fie  fur  ^od&fl  mobern  'i^ieUett,  to&:^mb  fan  iffiegentl^il 
§  efafjobcr  jtoa  gtagen  mid  bm  QHten  an  tl^n  iri^tete,  h>»* 
%r  1b«i8  SSergnflgein  l^atte,  audgelad^t  gu  hjerben-    ^eine  tRfel* 
ariw  ni^t  wemger  ^^ffd^dftig  unb  '^jetv  ^\^  &iWft^tu^  ^\x 
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less  busy,  and  fondly  stiick^^)  close  to  the  stranger.  All  my 
endeavours  could  scarcely  keep  their  dirty  fingers  from  handling 
and  tarnishing  the  lace  on  his  clothes  and  lifting  up, the  flaps 
of  his  pocket-holes,  to  see  what  was  there '").  At  the  ap- 
proach of  evening  he  took  leave,  but  not  till  he  had  requested 
permission  tp  renew  his  visit,  which,  as  he  was  our  land- 
lord,: we  most  readily  agreed  to. 

As  soon  as  he  was  gone ,  my  wife  called  a  council  on 
the  (Conduct  of  the  day.  She  was  of  opinion,  that  it  was  a 
most  fortunate  hit;  for'*)  she  had  known '^)  even  stranger 
things  than  that  brought  to  bear'').  She  hoped  again  to  see 
the  day  in  which  we  might  hold  up  our  heads  with  the  best 
oYthem;  and  concluded,  she  protested,  she  could  see  no  reason 
why  the  two  Miss  Wrinklers  should  marry  great  fortunes,  and 
her  children  get  none.  As  this  last  argument  was  directed  to 
me,  r  protested  I  could  see  no  reason  for  it  neither'*),  nor 
why  Mrs.  Simpkins  got  the  ten  thousand  pound"')  prize  in 
the  lottery,  and  we  sat  down  with  a  blank'*).  „I  protest^ 
Charles,"  cried  my  wife,  „this  is  the  way  you  always  damp 

my  girls  and  me,  when  we  are  in  spirits").  Tell  me,  Soph'®), 
")  To  stick  close  to  somebody,  jtd^  an  Semanb  f^dngeit  uni 
il^m  baburcft  befd&toertid^  itjerben.  —  '")  There  brurft  nidf^t  attete 
ba,  fonbcrn  aud^  bal^in,  baron,  barm  tc,  and,  fo  toie  where 
nid^t  aUein  too,  fonbcrn  aud&  it)p^m,  xooxin  k.  —  *')  3)ie  am 
bern  ^u^gaben  (efen  for  that  she  had  known  etc. ,  unb  man  ftn? 
bet  bic  Beiben  (Sonjunctionen  ofterS  beifammen.  —  *')  @.  @a^j.  1. 
Slnmctf.  9lr.  20.  —  ")  To  bear  pit  to  bear  up,  b.  1^.  to 
stand  firm.  To  bring  to  bear  entfprid^t  alfo  bem  beutfc|en  ju  @fonbe 
bringcn.  —  '*)  Neither  bient  tjiex  gur  3:lcr^drfung  ber  »or^ergel^cnben 
^legation  unb  fann  im  JDeutfd^en  nwr  burdj  au^  ou^gcbru(!t  iwcrbcn. 

—  ")  S3ei  i)ie(en  ^afjlen^  unb  aJlaJbeflimmungen  ipirb  bad  s  im  $lu? 
ta(  loeggelaffen,   befonber^  in  Sufammenfefuugen,   wit  ten  thousand 

foond-prize.  —  ^"j  To  sit  down  with  a  blank,  mit  eincr  S'liete 
i^en  bleiben;  im  2)cntfd^en  gcbraud^it  man  bafur  eineu  anbem  Stu^brucf, 
entipebec  burd^faUen  ober  l^etau^fommcn.  —  ")  To  be  in  spi- 
rits, cine  gcircl^nlid^e  9leben3art/  bic  jid^  nid&t  ttortlid)  toiebergeben  (dft. 

—  *')  JDer  (Sngldnbet  liebt  im  familidten  9leben  fold^e  S3erfiirjunaen 

ben  fremben  »§errn.  ^\i  alien  meinen  SSemul^ungen  tonnte  i^ 
faum  i:^re  fd^mu^igen  Singer  bom  ^ntajien  unb  33efut)eln  bet  3^ref* 
fen  an  feinen  ^leibern  ahtvt^xm  @ie  l^oBen  bie  ^la^^jen  bonfei* 
nen  Sftocftafd^en  auf,  um  ju  fe^en,  tuaS  barin  iudre.  9118  eS  QlBcnb 
toiirbe,  nal^m  cr  ^Ibfd^ieb,  bod^  nid^t  e^e  er  um  felauBnlg  gel6eten 
patte^  feinen  fSefvLd)  ju  erneuern,  bie  toix  if}m,  ba  er  unfer  @ut3* 
prrr  war,  mit  alter  aSfreittoiUigfeit  ae"roci^xUt^. 
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dispositiou  de  croire  que  c'etait  de  son  esprit  qu'on  riait,  quaiid 
c'etait  de  sa  simplicite.  Mes  petits  n'etaient  pas  oioins  occupes 
aatoar  de  Fetrauger  dont  ils  ne  quittereut  pas  les  cotes.  J'<3tis 
bi^o  de  la  peine  k  les  emp^cher,  avec  leurs  doigts  sales,  de 
toucheret  de  teruir  le  galon  de  son  habit,  et  de  lever  les  pattes 
de  868  pocbes  pour  voir  ee  qii'il  y  avait  dedans.  II  nous  quitta 
sur  le  soir,  mais  en  nous  demandant  la  permission  de  nous 
revoir,  ee  qui  fut  accorde  bien  aisement  k  notre  seigneur. 

Aussitot  qu'il  fut  sorti,  ma  femme  tint  conseil  sur  ee  qui 
venait  de  se  passer.     Elle  fut  d'avis  que  c'etait  une  aventure 
tr^s-heurense ;  car  elle  avait  toujours  vules  cboses  les  plus  extra- 
ordioaires  produire  k  la  fin  un  bon  effet.     Elle  esperait  revoir 
le  jour  oil  nous  pourrions  encore  lever  la  t^te  parmi  les  plus 
hnppes,  et  elle  conclut  par  protester  qu'elle  ne  voyait  pas  de 
raison  pourqiioi  les  deux  miss  Wrinkleri  ayant  bien  trouve  de 
bona  partis,  ses  filles  ne  pourraient  pas  en  trouver  de  semblables. 
Comme  c'etait  k  moi  que  s'adressait  directement  cette  derniere 
reflexion,  je  protestai  que  je  ne  voyais  pas  non  plus  la  raison  de 
Fira  ni  de  I'autre,  de  mdme  que  je  ne  voyais  pas  pourquoi  Tun 
gagnait  un  lot  de  cent  mille  livres  a  la  loterie,  pendant  qu'un 
autre  restait  avec  un  billet  blanc.    „Mais  les  personnes,  ajoutai- 
%  qui  aspirent  k  des  maris  au-dessus  d'elles,  ou  au  lot  de  cent 
mole  livres,  n'en  sont  pas  moiiis  des  folles  par  leur  ridicule  pre- 
tention, soit  qu'elles  renssissent,  soit  qu'elles  echouent. — Voilk, 
fi'ecria  ma  femme,  comme  vousclierchez  toujours  knous  chagriner 
inoi  et  mes  filles,  quaiid  nous  sommes  un  pen  gaies.'   Dis-moi, 


>  ©oBflIb  cr  toeggegani^ett  toot,  ^iclt  meinc  grau  iAa  ba^  l^eu= 
Sge  JBettageit  eine  Otat^^berfontntlung.  @ie  tear  bet  aRcinttng,. 
wi  e6  eitt  :^oc^P  glu(fli(]^ft  3ufaU  gcttjefen*,  benn  fte  l^dtte  jia  iro^I 
ri^ti^  fcltfamete  3)iTtgc  ftd^  eteignen  fc^en,  aU  biefeS.  ®ie  ^offte 
bott  ncucm  ben  3^ag  ju  etIeBen,  too  toit  bie  ^o^jfe  tnit  ben  ^llet» 
•Bepen  et^eBen  fonnten  unb  fd^loj  mit  bet  SSet^euetung,  fte  fonne 
fefaeti  ®tunb  fel^en,  tootunt  bie  Belben  aRi|  SBtinflet^  gto^eS  ®\M 
In  bet  «§ettat^.ma(S^en  fottten,  unb  t^te  ,Rinbet  feine^.  S)a  biefe 
l^te  SJemetfung  gegen  \\\\^  getid^tet  toat,  fo  betfic^tte  idf,  i^ 
fibntt^  qm6:i  feinen  ©runb  bapir  fe^en,  no^  toatum  ^x(cvi  ©im))* 
bie  $tamie  bon  jc^ntoufenb  ^Jfunb  in  bet  il^ottetle  getoonnen 
tttib  toit  mit  einet  9liete  j^etau^famen.  3(^  geflel^e,  6atl, 
Vmeine  ^xo^x,  ble§  ift  bie  5ltt,  tooburti^  bu  mit^  unb  meine 
SKS^mI^  tmmer  tferftimmft,  tvenn  toit  au^gexaumt  \vtte.  ^«c^^  mx» 
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wf  dear;  What  dof  you  think  of  our  new  vteitor?  Don't  ymt 
iMhk  he  9eemeA  to  be  good-natured?'^  — immensely  so,  ia- 
dee4^  mamina/'  repKed  she;  „1  think  he  has  a  great  deal  to 
iNiy  ttpon  every  tbingy  and  is  never  at  a  Idss^Oi  ^^^  ^^  more 
triffiug  the  subject,  the  more  he  has  to  say/'  —  ,>Yes^"  cried 
Otrvsa^%  ,,fae  is  we&  enough  for  a  man^  bat,  for  my  part,  I 
don't  much  like  him,  he  is  so  extremely  impudent  and  fanuiiar; 
but  on  the  guitar  he  is  shodiing*'^  These  two  last  speeches  I 
Interpreted  by  contraries.  I  found  by  this,  tha^  Sophia  inter- 
naUy  despised,,  as  much  as  Olivia  secretly  admired  him.  ,,What- 
evcr  may  be  your  opinions  of  him,  my  children,"  cried  I,  „to 
confess  a^^)  truths  he  has  not  prepossessed  me  in  his  favonr. 
DiiBproportioned  friendships'*')  ever  terminate  in  disgust;  and 
I  thought,  notwithstanding  all  his  ease^^),.  that  he  seemed- 
perfectly  sensible  of  the  distance  between  us.  Let  us  keep  to 
coilipanions  of  our  own  rank.  There  is  no  character  more  con* 
temptible  than  a  man  that  is  a  fortune-hunter;  and  I  can  see 
no  reason  why  fortune-  hunting  woi^en^^)  should  not  be  con* 
temptible  too.  Thus,  at  best,  we  shall  be  contemptible  if  his: 
views  be  honourable;  but  if  they  be  otherwise!  I  should 
shudder  but  to  think  of  that.  It  is  true,  I  have  no  afppreheo^ 
mona  from  the  conduct  of  my  children;  but  I  think  there  are 
some^'')  from  his  character.^'     I  would  have  proceeded,  but 

feff  the  intermption^^)  of  a  servant  from  the  Squire,  who,  wilii 
hex  ^Igennamen,  voit  \»ix  oBett  bet  Dick  uub  Bill  fo^^eu,  tie  fireiti^ 
^^)n  me^x  entftettt  flinb.  —  ")  To  be  at  a  loss,  in  SJetlcgenBeit 
fcin,  to  be  embarrassed,  perplexed.  Loss  fommt  aufcr  biefcr  ffttf 
ben^art  ni^t  in  btefet  ©cbcutimg  »or.  —  *")  Wlan  fpred&e  ba5  li  in 
Olivia  ni^t  lei,  fonbern  li  and.  —  f^)  JDer  abfolute  Snflmtit),  toie  er 
1|iet  fitf}t,  tntfpti^  $ait$  bem  beutfd^n ;  itbrigettd  mni  fldb  bet^etttfd^ 
firr  a  truth  bctf  befttrntnten  ^ttHtia  bebienes.  —  '')  ^affelbe  toad  obi?; 
buvdll  disproportioned  ac€^uaintaiices  audgebciuft  toitrbe.  —  **)  Ease 
fiif)t  l^er  old  'SQann^itooxt  m  berfelben  SBebeutung^  i»ie  oben  %c.  2!t. 
bod  ^Ibjcctb  easy.  —  *0  ^ine  Umfd&reibung  fut  fortune-hunteresses. 
-r  **)  Mmlic^  apprehensions.  —  *^  ©ad  but  foi;  gtcbt  bicfet  3b? 

■  I ^■^■Jfc^  ■■■■■  III-.  Mm  !■  ■  ■■■ii«.i.»Mi    —a  ■■■  ■■■■n^a»M«    ■     ■■    I     II     ■     M^MM  t^^^m^t^im^i^ 

©oj^l^ie,  ihrtite  5^eure,  ttjaS  benfjt  bu  &on  unfetm  tteuen  Sefui^? 
bfnfji  btt  nf<|t,  ba^  er  ein  te^t  gut  geftnntet  SWauti  ip?  3a  frel* 
Il<^,  SRamma,  berfc^te  fte.  3(3^  benfe,  et  hjei§  fiSetMee  unenbli^ 
blet  px  fagm  uttb  tft  ttlcmaW  in  SJetlegen^eit.  3e  geringffljfigtt 
bte  ®a^e  (ft,  bf fli>  mei^r  luei^  er  barfi*«t  ju  fageft.  3a,  tief  Cll* 
ijidr,  fftr  einett  SWann  ifl  et  gut  genug,  aBer  i(()  fut  meluen  3!1!^tt 
fl^fmte  f^  nii^t  >ff(mbet*  lelbeti,  et  (^  fo  auferotbeutU^  j^ubring* 
TH^  litrb   iy^tttaut)   auf  ber  ©uitatte   «fctt  V^  tx  o^ca  ofe\^^iS&\- 


• 

Sifi^hie)  mmjAhvey  q^  fences -tu  de  iiotve  u0ttircili<  cmu^asa- 
fi«Ke?  or  le  selftUe-t-il:  pas  d'linhon  cacact^re? — £xti:to»»iciit:9 
Vitaian^  repfiqata  ma  fiile.  Je  crois  qu'il  ii'est  jamm  ei^banraear; 
[ihit  le  sii)€t  m^me  est  frivdiey  pl«i»  il  a  a  pader  des&us.  £n  a«l]|pe^ 
)fr  voui»  asfinire  qu'ift  est  for  bel  kdsiine. —  Ouiy  reprit Olivia^ 
il  est  assez  bien  pour  iia  bomme;  mais  poiic  moi^  ii>  ne  Bur^ 
(»lait  pas.  II  est  si  familieiv  qu'il  en.  e^t  impadeut;  siictoKt  li 
n'est  pas  souteuable  quand  il  s'avise  de  jouer  de  la  guitare. 
,^'interpretai  ces  deux  discours  en  sens  contraire,  et  je  de- 
ceavris,  par  ce  que  me«  files  yenaksit  de  dire,  que  Sopbie  le^ 
meprisait  autant,  interieurement^  qu' Olivia  radmirait.  ,,QueUe 
'  que  soit  votre  fagon  de  penser  siu*  son  compte^  mes  enlaijLjtff^ 
)e  VQns  avouerai  qu'il  ne  m'a  pas  beaucoup  prevenu  en  ^  p^-j 
TSiir;.  les  amities  disproportionnees  finisseut  tovgoi»»  JP^^lf 
degoiit;  et  malgre  I'air  aise  quMl  affeotait,,  il  ui*a  seuible  qfi^-j) 
s^iitait  par^tement  la  distance  qu'il  y  a  de  lul  a  fiou^, .  YoyDq^ 
ik&  gens  de  noire  sorte.  II  u'y  a  poiut^  parmi  les  bmui^.s^ 
de  caractere  si  meprisaUe  que  celui  de  eouxeur  de  fertiine,  et* 
1^  ne  vois  pas  pourquoi^  pariHs  les- femmeSy  les  coureusi^^.d^ 
iortuae  He  seiaient  pas  egalement  uiepcisablps*  Aiusi,  en  suy- 
f»imnt  Jo^me  se&  vues  h«iDor^les  quanta  present,  te  mepris 
I*  fraecedera  bientdt:  mais  si  eHes  ne  Fetaient  pas,  je  tremble 
f^Iement  d*y  penser.  Car,  quoique  je  n'aie  rien  k  craint(re 
jbn  ^caractere  de  mes  enfauts,  je  crois  q^ic  du  sien^*.  „J^aQais 
fm^lkkv^er^  quand  je  fiis  iutfrrompu  par  un  douttstiqne  du  che- 

'Sftfefe  telbcu  le^ten  JRebcu  ^crftartc  i^  mix  nac^  i^reni  ®c^miX)d\. 
3fy.  faub  bakl,  ba^  I'^n  ©o^^ie  Innerfic!^  fo  fe^r  beroiJ^tete,  aW 
il^  OtiiHa  iv^Qtfytim  Betvunbecte.  3B(£^  immer  eure  SRemung?  i^on 
4in  fi^  mc^e,  mciiie  Jlii^et,  fi»a^  i(3&,  ble  ffiBal^u^it  iw.  ^c^^en 
|at  it  nii(!^  ttl(]^t  gu  feinen  ©unften  eingenonwiim.  UngW^e 
fmtibf^Qen  enbigen  intmet  mxi  SSerbtu^,  «nb  i^  tmnfit,  baf 
|r  wigedd^tet  atter  fetnct  Ungejtruitgen^eit  ftt^  bea  5lBflflnb0'  jii?i* 
|^^}utt0  red^t  11501^1  bctouf t  ju  feln  f^ien.  SBolfm  wix  m^  jn 
.^n^  ©feinen  fatten,  ^m  (^i^axafUx  fommt  mir  uerac^tlici^et 
1^,  dd  bev  ^iintt;r  bet  ein  ©lucfi^lager  (ft;  itnb  i^  !ann  leuien 
!f ^j^rnnb  l^l^fen,  tt?aiui«i  ©iuddiagetinften  ni^t  au^  tietdd^tlic^  fein 
I^^^^^Btot^    @4>  toerbm  tt>u:    out  (Snbe  bo^  nut  beta^tU4  tat?ftb«n> 

f^ubfrr^  mir  b(«tan  p  benfeu.    3^^«>:  ^f9«  ^^  ^«i««  ^rfotg*^ 

.Jnigni  ber  %u|fu^nmg  nuiner  <^inbet,   aUx  i^  beufc,  bon 

^^octer  finb  etui^  p  ^egett.  S(^  n^oUt^  fo«tfa^ren,  trurbe 
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hi^  compliments,  sent  us  a  side  af  venison  * '),  and  a  promise 
to  dine  with  iis  some  days  after.  Tiiis  well-timed  present  plead- 
ed more  powerfully  in  his  favour  than  any  thing  I  had  to  say 
could  obviate.  I  therefore  continued  ^^)  silent,  satisfied  with 
just  having  pointed  out  danger^  and  leaving  it  to  their  own 
discretion  to  avoid  it.  That  virtue  which  requires  to  be  ever 
guarded,  is  scarcely  worth  ^')  the  sentinel. 


Chapter  VM. 

The  Happiness  of  a  Country  Fire -side. 

As  we  carried  on  the  former  dispute  *)  with  some  degree 
of  warmth,  in  order  to  accommodate  matters,  it  was  univer- 
sally agreed,  that  we  should  have  a  part  of  the  venison  for 
supper,  and  the  girls  undertook  the  task  with  alacrity.     „I  am 
sorry,"  cried  I,  „that  we  have  no  neighbour  or  stranger  to 
'  take  part')  in  this  good  cheer;  feasts  of  this  kind  acquire  a 
double  relish ')  from  hospitality."    —   „61ess   me !"  *)  cried 
my  wife,  ,,here  comes  our  good  friend  Mr  Burchell,  that  sa- 
bcndart  einc  erflaunlidjic  ^r^e;  im  JDcittfdjien  mfigte  man  mit  S3eibe* 
l^altung  bes  «&au^tU)ott3  bur^aud  fagen;  toenn  ni^t  bie  41ntci:Bre(i^ung 
cme«  2)lencr3  :c.  getvefen  ludre.  JDo^  umgel^t  man  liebet  ben5iu5bni# 
gang,    ffiidtceilen  Idft  c«  jld^  burd^  ol^nc  nberfejcn.    <So  fommt  in 
btefem  SGBer!  f))dtec  bie  ©telle  t^or:    This  task  would  have  been 
more  difficult  but  for  our  recent  calamity.  —  *')  A  side  of  venison, 
bie  «&filftc  cfned  «&irfd^e«  ober  Slel^bodf^,  it)ir  fagen  gelDol^nnd^  cin  S3iet- 
tel.  —  **)  gut  continued  to  be  silent.    ^a3  to  he  iuirb  abet  bei 
ben  verbis  neutris,  bie  einen  3uftanb  be^@ein3,  @ci^eincn«  oberSBer^ 
ben5  anjeigen,  t)or  bcm  Slbj[ecti»  gcrn  toeggelaffen.  —  '**)  Worth  toirb    ^ 
toie  bad  iDetttfd^e  toert)^  vxxi  bem  Slccufatib  gcbrauc^t;  worthy  jicl^t  ge? 
n)o^nlt(i(f  mit  bem  (§)enittt). 

0  JDer  ©treit  tourbe  batiiber  geful^tt,  ob  man  ^^  mit  «6ertn  S^^oni* 
i^aSi  in  greunbfc^aft6»crbinbungen  einlajfen  foUc  ober  nic^t.  3!)o(i&  fd^eint 
ber  ©ingang  biefed  (JaHtetS  nid^t  gang  im  (Sinflang  mit  bem  @nbe  be« 
Dorigen,  ivo  e«  l^eijt  I  therefore  continued  silent.  —  *)  SriJtl^ere  §lu«? 
gaben  lefen  to  take  a  part.  —  ')  Relish  ift  einmal  fo  \)iel  aU  taste, 
©efd^macf,  bann  befonberd  ein  angenel^mer  ©efc^mad  nnb  enb(id(>  jebe 
Stnnel^mli^feit.  —  *)  @ine  S(u«mfformcl  fftr;  CJod  bless  me! 

ijielen  (Sm^)fe]^Iungen  ein  SSiertel  SBilb))ret  fd^i(fte  unb  baS  S3er« 

f^red^en  gaB,  einige  ^age  f^dter  ibei  un§  gu  SPiiittag  ju   ftjcifen. 

5)iefe0  itJol^IangeBrad^te  ®ef(i^ett!  i:ebete  mdd^tiget  ju  feinen  ©unjien, 

af^  irgettb  tttvaS,  toa^  iif  gegeti  i^  toortrlttgen  fonnte.    3c!y>lleb 

atfaJHU,  sufrieben  bamit^  i^nen  bie  ®e^at)x  axi^t\itu'i«tl  \\x  ^^w, 
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vafi^r,  qai  veiiait,  avec  les*  complhne^ts  die  8<>ii  tiitffiinff,  noiis 

apporter,  de  sa  part,  un  qtiartier  de  venaison  ef  lA  proine'i^is^ 

de  venir  diner  avecnons  dans  qiielqWes  joitrs.    Ce  pt-^^nt,  Vi^mi 

a  pvdpos^  plaida  si  puissamment  en  sa  faveiir,'  qne  je  V5's  bien 

qn^  je  n'avais  plus  rien  a  esperer  de  tout  ce  qtie  j^aVrt-aiS  pU 

fire.     Jd  pris  done  le  parti  de  me  taire,  et  je  me  contentar 

d'avoir  fait  voir  le  danger,  laissant  k  lenr  prudence  k  T^Vifer. 

One  vertu  qui  a  besoin  d'etre  perpetuellement  gardee,  ne  vaut 

pas  la  peine  d'une   sentinelle. 


Chapitre  WI. 

Le  boBheur  du  coin  da  feu  de  la  vie  chainp6tre. 

Comme  notre  dispute  avait  ete  poussee  avee  quelque  cha- 
leur,  pour  raccommoder  les  affaires,  nous  nous  reunimes  dans 
la  conclusion  de  manger  k  souper  une  partie  de  la  venaison 
i[ue  nous  venions  de  recevoir,  et  mes  filles  se  mirent  a  la  pre- 
parer gaiement.  5,Je  suis  bien  f^che,  m'ecriai-je,  de  n'avoir 
pas  quelque  voisin  on  quelque  etranger  h  inviter  pour  prendre 
«a  part  de  notre  bonne  chere,  car  je  trouve  que  le  plaisir  de 
ce$  sortes  de  regals  est  double  en  le  partageant.  —  Dieu  me 
ins^sse!  reprit  aussit6t  ma  femme,  je  vois  venir  notre  bon  ami 
H.  Burchell,  qui  a  sauve  notre  pauvre  Sophie  et  qui  sait  si 

mi^  e^  i^xn  eigenen  XUiQ^di  u'Berlaffenb,  fte  ju  betmeiben.    3)ie 
3!ttgfiib^  bie  man  immer  fiitcn  muf,  i^  faum  ber  SBac^c  itjert^. 


Secl)0te0  Capitd. 

•r;  3)08  ©Iflcf  eined  I6nblid)cn  $erbe«. 

■-.-  'i  '        ' 

iji^tenl)  \rir  ben  bor^inerirdl^ntcn  ©treit  mtt  eineni  geirijfeu 
8r#V  ^on  SCBarme  fortful^rtcn,  tarn  man,  urn  ble  @a^e  beijuk^en, 
oBaemcitt  uberein,  ein  ©turf'  be0  SBllb^retg  ju  5l6enb  ju  ftjeifen, 
wib  bie  ma\>(^m  unterna^mcn  mit  3DJuntcr!elt  bag  ©c^dft  ber  2^^ 
%«temg.  (50  tl^ut  mit  Wb,  fagte  i^,  bag  ^uir  feinen  0ia4bar 
t%mbett  f)aUn,  bet  an  biefet-  guten  WtafjU^^tit  ^^eil  ne^men 
^>%t^t  Uej^tt  %xt  Befommen  butti^  ©ajlfteunbfd^aft  elnen 
®enuf .  —  @i  fe^t  bod^,  tief  meine  gtau,  ^iet  fomhit 
Breunb,  ^en  Swrd^eU,  bet  unferet  @tiVlE|V^ AiCk^  ^<t%\^ 
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ved.our  Sophia,  and  tbat  ran  you  donm'^)  faurly  ki 'tbe  aErgn^.j 

iftent^^  —  „Canfate  me  ia  arguaient,  chiidl'^   cried  I;  ^««i 

mistake  there,  my  dear.     I  believe  th^e  are  but  iew  that  eau, 

do  that.   I  uever  dispute  ymir  abilities  at  making  a  goose^fMe^* 

and  I  beg  you'll  leave  argument  to  me.^^     ^  I  spoke,  p<K>r^j(| 

Mr.  Burchell  entered  the  house,,  and  was   wdconied  by  Ihe: 

family,  who  sbook  him^heartily  by  the  hand,  while  Kttle  Diek^i 

officiously  reached  him  a  chair. 

I  was  pleased  with  the  poor  man's  friendship^)  for  two^ 

reasons;  because  I  knew  that  he  wanted  mine,   and  I  knew 

him  to  be  friendly  as^far  as  he  was  able.     He  was  known  lu 

our  neighbourhood  by  the   chmract^   of  the   poor  gentlemaa 

that  would  do  no  good  when  he   was  ^)   young,    though  he 

was  not  yet  thirty.     He  would  at  intervals  *)  talk  with  great 

good  sense ;  but  in  general  he  was  fondest  of  the  company  of 

children,  whom  he  used  to  call  harmless  little  men.     He  lyas- 

famous,  I   found,  .for  singing  '")   them   ballads,   a^id   telling, 

them  stories;  and  seldom  went  out  without  something  in  ]n& 

pockets  for  them  —  a  piece  of  gingerbread^  or  a  halfpenny 

whistle.     He  generally  came  for  a  few  days  into  our  ifceigh- 

bpurhood  once   a-year,   and    lived    upon*')  the  neighbours'! 

hospitality.     He  sat  down  to  supper  among^us,  and  my  wife 

")  Run  dowu^  tin  tttoai  ^ecdd^tltd^et  Wu^brud ,  n>e$n>egjen  i^n  aud^ 
bcc  ?Pfarrer  nid^t  toieberl^olt,  foubern  in  fciuer  S3enrunbening  au^uflr 
Confute  nie  in  argnment!  —  *)  20enn  ba^  5lt>jecti»  Jwr  etnem  @tg«i? 
namctt  jlc^t,  fo  bclommt  ei  jmueileu,  \vk  t^icXr  fcinen  8lctifcl;  ebcn  fi> 
I)ei$t  ed  Xotitixf)m  little  Dick  nid^t  the  liUle  Dick^  fonjl  oiler  flel^t  "m 
^xtihl  bajjor,  iuie  im  $)eutfci&en.  SJian  fagt  the  elder  PIi»y,  the 
bloody  Hector.  —  ')  <Statt  the  poor  man's  friendship  pleasett 
me.  —  ■)  5)iefed  he  was  fel^It  nad^  when  ijor  eincnt  Stbjcctii?"  l^ujtg^ 
ed  feiinte  miti^'m  anci)  l^eigen  when  young.  —  *)  JDer  Accent  btefe* 
2Bort«  \vit\>  ijon  ^inigcn  fdlfd^Iid;  auf  bie  podU  (Sitbe  gefe^t,  er  Itegt 
auf  ber  erjlen.  —  *")  3emanbem  chvaH  ttoritngen  fann  iinr  bttrcfy  t» 
sing  to  one  audgebrncft  n^erben,  metl  foC^e  ($i>m^oftta  ber  eitgltfjci^eti 
^pxa^e  fel)len.  2)a«  to  \>ox  bent  ^citi)i>  njtrb  aber  cfterg  audQeloffeii. 
—  *^)  To  live  upon  something,  ^n  tim&  kben.  SRon  beiti^ifirbm 
^igeneu  Q^thxaa^  bet  ^rdVofltion. 


tetteie^  unb  >i(!^  im  S)if^utiten  fo  \L^ada  niebergenamtt  t)at.   3^^ 

imDif^utircn  tuibetlegt,  ^inb!  riefid^-,  buMjtiririg^  meine  ^'^eiiw. 

3^  ^Iau6e,  ba^  fdnnen  nur  mcaige.    ^^  mad^e  bir  nie  beim  %f 

fiptif/i^ieit  in  5«6'erfrtung  ciiur  @an^))ajlete  jlreitig,  unb  i^  UUt, 

h^S  jiDifputititt  uBerldffcjl  bu  mix.    ^\iW  \^  't»u'i^\Q.<^U.\x.<^t%nr 
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iBen*  vouB  river votre  ckm  itans  la  dispute. — ^Me  river  mon  clou  ? 
iM^fenuiie,  ¥«iB  votts  trompez;  je  cro»  que  j«  ik'ai  persooiie  k 
fttinidre  bht  ce  point.     Je  ue  dispute  pas  ^fite  vous  ne  so^^ex  la 
pTttn^re  femme*  du  monde  pour  mettre  une  oie  en  pe^te^  mais 
fibnor  ce  qui  est  de  rargumentation,  je  vous  prie  de  me  le  ced^ 
Uhieasus/^   Coinme  j'adievaisy  le  pauvre  M.  Burcbell  entra.  It 
bl'  salue  par  toute  la  faniille,  qui  lui  prit  la  main  de  boii  coenr^ 
pendant  que  le  petit  Dick  lui  approchait  une  cliaise. 
^   L*ami1ie  de  ce  pauvre  Iiomrae  me  faisait  plaisir  par  deux 
rifeons:  d'kbord,  parce  que  je  savais  qu'il  avait  besoin  de  la 
iimBe;  ensuite  parce  que  je  savais  qu'il  etait  dispone  a  dtre 
ttni  ami  qa'il  pouvait  I'dtre.     On  le  connaissait  dans  le  voisi- 
i^e  sous  le  caractere  du  pauvre  gentilhomme,  qui  n'avait  ri^^^ 
Toilitt  faire  dans  sa  jeunesse^  quoiqu'il  n'eut  pas  encore  plua 
Je  frente  ans.     II  y  avait  des  intervalles  on  il  parlait  de  ^es- 
ba  sens;  mais^  en  general^  il  aimait  trop  la  compagnie  des 
ttfiittis,  qn'il  avait  coutume  d'appeler  de  petites  creatures  in* 
Hficentes.     II  etait  connu  pour  leur  chanter  des  romances  et 
Kkt  raconter  des  bistoires :  et  rarement  il  allait  sans  queiqne 
dtttse  pour  eux  dans  ses  pocbes,  comme  du  pain  d'epice^  des 
i^ets  de  deux  liards,  et  autres  semblables  bagatelles.  II  veuait 
misfinairemeiit  une  fois  rannee  dans  le  canton,    et  vivait  sur 
Hiospitalite  des  habitants.     II  soupa  avec  nous,  et  ma  femme 


i-<« 


■•"^-jf  o,  \ 


fcE  inS  «§auS  unb  tourbe  bon  ber  Samttle  Bettjffifommt,   bie 

^kt^i^i  bfe  »§anb  fc^ixttclte,  trci^renb  ber  ffeinc  2)itf  il^m  bienji- 

dnen  Stu^t  ^er^elrutftc. 

grH  *Ue  Sreuttbf^aft  beS  armen  SWanneS  u?at  mlr  Cku^  jiuelerlel 

^taNbeti  Ueb*/  (^^U^  tveil  i(^  ^t>u^tc,  ba^  et  meiner  (eburfte,  unb 

tocil  1(3^  ttmfte,  ba^  w:,  fo  trcit  cr  e^  im  ©tanbc  tear,  ftc^ 

laftli^  "Bejeigte.    (Sr  tear  bem  (S^atacter  nad^  ivx  £)orf  M 

Jli^iie  (Sbelmaun  Befamit^  bet,  al^  tx  |ung  tear,  nl^t  gut  t^un 

ijife§'  ottiji^  er  je^t  no(^  nlc^t  brcl§ig  alt  rt?ar.    ^  ^jffegte  gn 

l<tt  fel^t  ijerniinftig  ju  fpred^en,  IleBte  afer  tm  StUgemclnen  bie 

'"fAaft  bet  iRinber  fel^r,  irelc^e  er  ^armtofe  Heine  SRenf^en  ju 

4)^gte.    @r  mad^te  pd^  il^nen  aud^  baburd^  betannt,  ba^  cr 

Sattaben  tjorfang  unb  3)iid^r(3^eii  erjat^Ue.     ©riten  ging  it 

tttoad  fur  fie  in  bet  ^afd^e  mitjubrimgen,  enttrrbet  tin 

^^ffffetfu^en  ober  eine  ^re\iser:|3feife.    ©enjo^nUd^  !am   cr 

I  3a^  anf  elnige  ^age  In  unfer  3)orf  unb  lebtc  ijon  bet 

^/i^<r^  bn  0la0axn.     ©r  fe^te  ftft^  mil  uw%  ^w  "SXV^, 


76  Chap.   VI. 

was  iiot  sparing  of  her  gooseberry-wiiie.  The  tale  weut 
round;  he  sung  us  old  songs,  and  gave  the  children  the  story 
of  the  Buck  of  Beverland,  with  the  History  of  Patient  Gris- 
sel,  the  Adventures  of  Catskin,  and  then  Fair  Rosamond's 
Bower  *^).  Our  cock,  which  always  crew  at  eleven,  now 
told  us  it  was  time  for  repose;  but  an  unforeseen  difficulty 
started**)  about  lodging  the  stranger;  all  our  beds  were  al- 
ready taken  up,  and  it  was  too  late  to  send  him  to  the  next 
alehouse.  In  this  dilemma '0,  little  Dick  offered  him  his 
part  ^*)  of  the  bed,  if  his  brother  Moses  would  let  him  lie 
with  him.  „And  I,"  cried  Bill,  „will  give  Mr.  Bu;*chell  my 
part,  if  my  sisters  will  take  me  to  theirs."  —  „Well  done, 
my  good  children,"  cried  I,  „hospitality  is  one  of  the  first 
Christian  duties.  *The  beast  retires  to  his  *  ^)  shelter,  and  the 
bird  flies  to  its  nest;  but  helpless  man  can  only  find  refuge, 
from  his  fellow-creatures*^).  The  greatest  stranger  in  this 
world  was  He  ^^)  that  came  to  save  it;  he  never  had  a  house, 
as  if  ^^)  willing  to  see  what  hospitality  was  left  remaining 
amongst  us.  —  Deborah,  my  dear,"  cried  I  to  my  wife,  „give 
those  boys  a  lump  of  sugar  each  ^");  and  let  Dick's  be  the 
largest,  because  he  spoke  first." 

")  The  Buck  of  Beverland  etc.  jtnb  bie  XM  tteifd^icbeiwr 
alter  ^aUaben  unb  S[^olUm&i}t6)tn.  —  *')  To  start  ijl  I)ier  fo 
i)iet  aU  to  rise  suddenly.  —  *0  Dilemma,  au3  bem  &xie(i)i'  ^ 
,  S^m,  d^cntU^i)  eine  ©c^Iugart  in  ber  Sogif,  Womit  maji  beu  ®eg- 1: 
net  auf  itoei  <Bdten  [(i^ldgt,  cr  mag  jugejlel^en  obcr  nidjt;  bontt  ' 
f)kv  im  ffgurtidjen  @tim  eine  fd^trierige  Sal^l,  einc  S3erre;gen]^eit.  — 
")  SJlan  mug  aunel^meii,  bag  bie  beiben  Clemen  in  eiuem  S3ett  fd^lies 
fen,  Don  toelci^em  jeber  feinen  %f^eil  an  ^axxn  ^nxd}eU  abtrctcn  iDottte. 
<S.  dap.  4.  ncL^  Stnmerf.  9lr.  18.  —  **)  5tnbere  Slnggaben  lefen  to 
its  shelter,  ime  ol^uc  Biuetfel  ©otbfmitl^  felbfl  gefc^rieben  l^at;  his  ijl 
eine  SSerbejferung  »on  Salter  ©cott.  —  *0  Scatter  @cott  ^crdnberte 
auci^  l^ier  ben  lingular  tu  ben  ?Jlural  unb  Mt  uberl^au^?t  ben  %ett 
ber  jefeigen  dt&e\m\e  in  ®nglanb  mel^r  angu^jaffen.  —  ")  UeBer  ben 
betermtnatitten  ®ebxan^  be3  perfonlid&en  gutrnjort^  f.  (5ap.  1.  Slnmerf. 
9lr.  I.  —  *0  Siir  As  if  he  was  willing.  Uebcr  biefe  5lu^laffung  f. 
(5a)).  3.  Slnmer!.  9lx.  80.  —  '")  Slnjlatt  give  each  of  those  boys  a 
lamp  of  sugar. 

unb  tneine  Sfrau  t^at  nit^t  taxQ  mit  i^rem  ®tacJ^clBeertt?ein.    5)aS 

^jai^len  ging  l^erum,    (5r  fatt^  unS  alte  iBieber  bor  unb  crjal^lte 

ben  ^inbern  bic  ®efd^i(i^te  bei3  Ole^Borf^  bon  iBcberlanb  fammt  bet 

^efd^id^te  bet  ^ebufbrgcn  @ridl)il'Da,  'cm  ^feeuteuern  bom  M|(3^c« 
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ne  loi  m^nagea  pas  son  vin   de  groseilles.     La  conyersatioii 

s^anima;  il  nous  chaiita  de  vieilles  chansons,  et  raconta  hux 

enCants  le  conte  dii  Daim  de  Beverland  et  de  Griselle^  \^s 

aventnres  de  CaUkin  et  de  la  Belle  Rosamonde.  Le  chant  de 

ootre  coq,  qui  chantait  tonjours  a  onze  heures,  nous  avertit  qu'il 

etait  temps  dialler  se  reposer;  mais  nous  nous  trouvames  fort 

esibarrasses  par  nue  difficulte  que  nous  n*avions  pas  prevue: 

ii^\i  de  savoir   comment  nous  logerions   notre  hote.     Nous 

n'avions  pas  plus   de  lits  qu'il  nous  en  fallait  pour  nous;  et 

il  etait  trop  tard  pour  Tenvoyer  coucher  a  Tauberge.     Dans 

cet  embarras,  le  petit  Dick  lui  oifrit  sa  place  dans  son  lit,  si 

SOD  firere  Moise  voulait  consentir  qiril  couchAt  avec  lui,  et  moi, 

Vecria  fill,  je  lui  donnerai  aussi  la   mienne,   si   mes   soeurs 

walent  me  prendre  avec  elles.  jjFort  bieu,  mes  enfaiits,  mVcriai- 

je,  Vhospitalite  est  un  des  premier's  devoirs  d'un  chretien.    Les 

k^s  se  mettent  a  couvert  dans  leur  retraites  et  les  oiseaux 

loos  les  feuillages;  mais  Thomme  malheureux  ne  pent  trouver 

de  refuge  que  chez  ses  semblables.     Celui  qui  a  ete  le  plus 

^toiger  dans  le  monde  a  ete  celui  qui  est  venu  pour  le  sau- 

ver:  il  n^eut  jamais  de  maison,  comme  s'il  eiit  voulu  eprouver 

sH  restait  quelque  hospitalite  parmi  nous.     Deborah,  criai-je 

k  ma  femme,  donnez  k  chacun  de  ces  enfants  un  morceau  de 

Sttcre,  et  que  Dick  ait  le  plus   gros,   parce   qu'il   a   parle  le 

j^mier/^ 

.— ^-* J  1 r---|BBI-l  ■■■■■■!  I  -L_. 

^  elf  ^in  frd^te,  melbete  une  je^t,    ba^  e^  ^di  jum  ®(3^lafen=' 

i^^  feij  a'Ber  ie^t  erga'B  ftci^  cine  unborl^ergefe^etie  Sd^irierigfeit 

[?  i^en  be^  UebernacJ^ten^  beS  ?5temben.    5tUe  unferc  SSetten  toaren 

iftrei^  emgenommen,  unb  e^  \\iax  ju  \)(ihi,  i^n  nad^  bem  ndd^flen 

[*  So^d^ou^  ju  f(i^iien.     3n  blefer  frltifcJ^en  :?age   feot   x^xa   ber 

Mnt  5)itf  ben  ^:^eil  felneS  S3ette3  an,  Wim  fein  S3ruber  SWofe3 

"  Mi  jt(^  tooUte  liegen  laffen.    Itnb  l^,  rief  33111,  irill  *&errn 

,  j^ttt  melnen  3^^eil  geten,   tt?enn   mx^   meine    @(^tt»ejier.n   mit 

^yiJ^nge  ne^men.    Oled^t  fb,  meine  guten  ,^inber,   rief  lti&, 

ml)f^aft  ift   eine   ber   erjien   (3^rijilid^en   ^ugenben.     2)a6 

ftt^t  fetnen  S^^PwcJ^t^ort,  unb  ber  SSogel  fliecjt  feinem  ^lejle 

9bn  ber  ^ulpofe  SD^lenf^  fann  nur  OBbad^  "Bel  feinen  aWitge* 

fen  flnben.  ^  2)er  gro^te  grembling   in  blefer  SBelt  irar  ber, 

fom,  fte  ju  eriofen.    (Sr^atte  nie  ein  ^avi^,  aB  tt?oUte  er 

iim^  noti^  bon  ©aflfreunbfd^aft  unter  unS  iijbrtg  geBIlefcen  fel. 

|i>  ineine  3!^eure,  fagte  ii^  ju  meiner  Srau^  gib  ben  ,ftnaBen 

©tfitf  3«^er  unb  laf  a)i(!3  feinee  bna  grdfte  fein,  toei! 

§^tf>^en  pat 
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in  live  moming  ^arl^^,  1  tailed  ami  my  vrhtie  tmsakj  U 
help  at  saving  an  after -growth  ^^)  of  hay,  and  our  guest  ofka^ 
tug  his  BSfi»8taiice,  he  ^')  was  accepted  among  the  naimiiaeii 
Our  tabours  went  oa  lightly:  we  turned  tiie  swath  to  lh| 
wind;  I  went  foremast,  and  die  rest  followed  in  due  sueeei^ 
sion.  I  could  not  avoid,  however,  observing  the  assidaity  d 
Mr.  Biurchell  in  assisting  my  daughter  So^ia  iii  her  paii  d 
Hie  task.  —  When  be  had  finished  his  own,  he  wcHild  join,  lii 
her's  '^),  and  enter  into  a  close  conversation;  bat  I  bad  toe 
good  an  ^*)  opinion  of  Sophia's  imdeiistaiiding,  a»d  was  toe 
weH  convinced  of  her  ambition,  to  be  nuider  any  nneas»nesc 
frem  a  man  of  broken  fortune.  Wbea  we  vfere  finished  ^'^j 
for  the  day,  Mr.  Bnrchell  was  invited  ^%  as  on  t^e  nigh 
before;  but  be  refused,  as  he  was  to  be  that  mght  at^  neigh- 
bour's,  te  whose  child  he  was  carrying  a  whistle.  Whei 
^gone^O,  our  conversation  at  supper  titfned  upoa*^)  otir  lad 
unfortunate  guest,  „^yhat  a  strong  instanee,^^  said  I,  .^s  &» 
poor  man,  «f  the  miseries  attendh]^  a  youth  of  levity  a»d  eir 
travagancel  He  by  no  meams  wants  sense^^),  which  only  sepr- 
es  to  aggravate  his  form^  folly.  Poor  forlorn  creature  i 
where  are  new  the  revellers,  the  flatterers,  that  lie  could  one* 

'•^)  After -growth  of  hay  Ijl  ^adjemge,  ^iKxa  au^  foH#  after 
grass  obcr  after-math  %enQM\it  tok\>,  bo«  ©taimnet.  —  ")  Op 
JDitb  naci^  bent  (Subject  beg  @age3,  Befonberg  ivenn  tin  ^articip.  -boBei 
flc^t/  ba«  ^ronomen  )pn\omU,  gleidfifam  ubcrjlufftg,  hjicberl^olt.  (^c 
l^t  eg  »>eiter  nnten:  Mr.  Wilmot  now  entering^  he  seemed  mA 
a  Mttie  pleased  at  the  danger  his  daughter  had  just  escaped. 
— -  ")  ^cto>d^nli(jj  Idft  man  Ui  ben  $ronmn  ^off.  abfolut.  ben  9i|»« 
$XiO)S>^  »Dr  bem  s  tt)eg ,  inbeg  erinnert  un3  berfelbe  an  ben  an^d\A^fis 
fd^tt  ©eniti^.  — ■  ^*)  Ueber  bic  ^teUunQ  be3  ^xtiUU  nac^  eiiiem  ibs 
l^ctltt.,  »or  iueld^em  too  ijorl^ergel^t,  f.  (5cip.  1,  S^merf.  !Jh:.  ^3.  — 
'■)  Slnfiatt  when  our  labour  was  finished.  25a5  33erBum  toirb  vm 
a«f  bie  SCrbeitenben  fetbfi  iibetgetragen.  —  ••)  Slamli^  to  stay  i!ha1 
ni-ght  at  our  koitse.  —  ^')  ^t  when  he  was  gone.  —  *■)  fc 
turn  upon' somediin^,  ^^  auf  cine  ^^e  men^en.  S3tr  itioti^en  J)m 
noon  bcrfeCfeen  ^rd^fttion  Ofebwiui^  —  ")  Sense  erH&rt  Smaller  hnxH 
understanding,  soundness  -of  faculties. 


%ui^  am  Wlot^n  rtef  t^  mettte  ganje  ^amilie  auf,  bod  @ntm< 
met  ravt  mhAn^n  ju  i^sHfm,  unb  %a  audj  uitfer  ®afl  feitten  9ftei« 
#a«fe  ^imt  atiBot,  fo  towb^  ct  tmt  mtter  He  3af)l  oicfgetmjmftm 
^^/«-<f  a(i*«t  ^ing  Wd^  biw  ©totten.    9Bir  lel^tcu  4)ie  Sd&ttKiirci 
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matiii  j^appelai  de  bonne  heiire  itia  fomille  pmir  a1- 
lirfetcmnier  nn  regam  de  foin:  -et  notre  hOte  eVtaiit  -offfW: 
IPiliMifi  aider,  ftit  acccpte  aii  wombre  des  traTalUeiire.  Notre 
■iHiwgne  a)ta  Ttte:  j'^taie  a  Ya  t^te,  et  les  antres  snivaicnt  en 
ivAHif.  C^pendant  je  ne  pus  m'emp^cher  de  remarf|iier  Vassi- 
mli/ti  arec  laqnelle  M.  Burdiell  aidait  nia  fille  Sophie  dans  sa 
Qaand  il  avait  fini  la  sienne,  il  se  joignait  k  elle,  et 
4k')eiAraleiit  dans  ane  conversation  tres-etroite.  Mais  j 'avals 
Hielrep  bonne  opinion  du  bon  sens  de  Sophie,  et  je  connaifi- 
trop  bien  son  ambition,  pour  rien  craindre  pour  die  de 
{Hart  d'un  homme  dont  la  fortune  etait  delabree.  Quand 
enmes  fini  ponr  ce  jonr-la,  M.  Burchell  fut  invite  a  res- 
tconime  la  veiHe;  mais  il  nous  refiisa,  devant  coucher  cette 
chez  nn  de  nos  voisins,  a  I'enfant  duquel  il  portait  un 
Mhft.  Qnand  il  fut  parti,  notre  conversation  du  souper  tomba 
pMr  le  pauvre  malfaeureux  hdte  qui  venait  de  nous  quitter. 
^Qaelle  prenve  frappante,  dis-je,  cet  honnne  ne  fonmit^l 
ies  misses  qui  sont  la  suite  d'une  jeunesse  inconsiderec 
extravagante!  II  ne  manque  point  du  tout  de  sens;  mais 
me  fait  que  rendre  ses  premises  folies  plus  impardonna- 
Pauvre  malheureux !  ou  sont  actuellement  ces  parasites, 
ymm  flatteurs  qii41  inspirait  autrefois,  et  sur  lesquels  il  domi- 


no^.   S)D^  !onnte  i<if  tvol^I  Bemetfen,  mit  Wel^^n  @mftg^ 

^en:  Surd^etl  mctne  ^edfUt  in  i^rer  5trteit  untcrfW|te.  ^atte 

fHtt  S^i^eil  fetti^,  fo  l^olf  tx  ii)X  id  bent  il^rigm  unb  lief  ft(3^ 

tfyc  in  ein  ®e^)ptSi(t}  ein.    9tBer  id}  ^atte  elne  gu  gute  Wlti^ 

MX  @!)^)^lett5  9Ber|i(mb,  mtb  wax  ju  tro^I  bon  i^rem  (S^r* 

|I  fibergeugt,   um   bon   ©eiten   eineS   ^antie^  in  jerriitteten 

^genSum^anben  ettoad  gu  ieforgen.    9U^  toir  unfer  ^tagetoerf 

to^i  ^atttn,  tomit  ^txx  9ur<3^eU  eingelaben,  trie  ben  ^IBenb^ 

'}  «t«r  n  l^ttte  eS  ai,  ba  er  biefc  fflati^t  hti  elnem  S^a^Barn 

Ingen  mufte,  bejfen  ^inb  er  eine  $feife  mitBracJ^te.     5113  er 

ttwr,  tamtn  ttjir  bcim  SlBenbeffen  ttiebet  auf  unfern  nnQividii' 

@ap  gu  ft)red^en.    SBaS  fur  ein  iram^nbeS  ©irem^el,  fagte  i^, 

ffc  mrme  SWann  tjon  bem  ^lenb,  toel(3^e«  auf  eine  3ufjenb  boB 

tti6)  'Sudfc^tueifung  foCgt!    dB  fe^U  i^m  feine&toegS  an 

[|itfl^  ffietflanb,  aber  fie  bienot  nut  bagu,  felne  frul^ete  ^l^OT» 

;»frf#Ummern.    ?trme«  betlaffene^  ffiBefen!     95Bo  ftnb  nun 

>^«>  Ue  @(^mei^tet,  bie  er  befteljlwn  u\i"b  ttt)wc^<fc|w 


fffispire  ancb  csratnand?  6dne$  'Pfrkape^  )ta  attend  th^i  bigw^ 
ipaiftLerl ^,^)y  ^omn*n^  bf  *  Im  extxay^gance.   Th^y* «pc6i fnai^- 
^  hiii^  and  no«f>  they  apiplaud  thefaader;  their < focaiieD^ap- 
^tHvesrat^hia  wk  ave  bow  converted  iato  sarcasous  at  bia  ioilsr* 
Fto  96  poo9,  aad  perhaps  deserves  fmetty ;  for  he  has  ueitbtr 
the^  ambition  to  hie  indepeudent,  nor  the   skill   to  be*ttselui4^ 
^Prpmpted  perhaps  by  some  secret  reasons,  I  delivered  this  i|]^ 
servatiott^  with  too  much  acrimouy,  which  my  Sophia  ig;€n% 
.rdproved.  99^hatsoever  his  former  conduct  may  have  beea^% 
ipapa,  his  circumstances  should  exempt  him  from  censure  mow*- 
Wm  present  indigence  is  a  sufficient  punishment  for  fom^ 
'  icily ^  iind  I  have  heard  my  papa  himself  say,  that  we  should 
n^ver  strike  one  unneqessary  blow    at  a  victim  over,  whom 
Providence  holds  the  scourge  of  its  resentment  ^  %  —  ^Tou 
are  right  ^^),  Sophy/'  cried  my  son  Moses,  „and  one  of  the 
atfcients  finely  represents  so  malicious  a  conduct,  b^  the  at- 
tempts *of  a  rustic  to  flay  Marsyas  ^%  whose,  skin,  the  jTaUe 
tells  lis,  had  been  wholly  stripped  off  by  another;  besides^  I 
-don't  know  if^^)  this  poor  man's  situation  be  so  bad  a&vflsy 
father  would  represent  it.   We  are  not  to  judge  of  the  feelipgai 
of  ^others  by  what  we  might  feel  if'^)  in  their  place.    How- 

'  *°)  Bagnio,  frricj^  biinjo,  Don  bem  itatiemfdjen  bagno,  33ab,  SSflb? 
fhtBe.  Pander  ifi  ba«,  tua^  ber  Qngldnber  audfi  a  bawd,  a  procurer 
ncnnt,  ein  itu^^Icr.  3)ie  SBirt^c  in  ben  SSdbern  finb  getod^nli(^  gUQleicJ 
foldfie  panders.  —  **)  ©olbfmit^  fci^rieb  whatsoever  his  former 
conduct  may  be.  3)ie  Serbeffemn^,  n)ie  jtc  SBalter  ©cott  mad)te,  i^  ] 
aUerbing^  gramntaticalifd^  tid^tiaer,  ber  @ inn  tt)irb  ober  babnrd^  m^t 
bctttU(|>et  unb  bie  SRebc  nur  fci^ie^lpenbcr.  —  *')  Resentment  ]^«r  fo 
t«eC  aU  anger,  rage.  —  '*)  SWan  fagt  furjet  fur  you  are  i^ithe 
right:  you  are  right.  —  ^*)  Wlax^iia^,  ein^at^r,  ttjagfe  e^,  ben  ^ijfio 
gum  S'ettflreit  auf  bcr  glote  l^erau^juforbevn.  (St  wurbe  »on  biefm 
.     ubeytt)unb<n,  unb  i^m  bie  «&aut  abgcgogen.    JB.  £)\)ib5  SD'letamor^ljiDfen 

Jd.  6.  Sab.  5.  Uebrigend  fommt  bort  nid)f5  bauon  »pr,  bag  ben  »lar? 
f)jo3  avi^  no(i6  eiu  93auer  gefdbunben  l^abe.  —  **)  If  ftel^t  fel^r  ofi  k 
ber  53ebeutung  ijon  whether,  ob,  befonberS  nad^  33erben,  bie  tine  inbt? 
rectc  ^age  au^briicfen.  —  '*)  ©tatt  if  we  were  in  their  place. 


!'.. 


-J. . ^ 


i  I  ') 


tintnUl  %vtt,  um  t}tetteid^t  ben  ^uppkx  nni>  ^abekrirt^  ^u  um^^ 

f^^kmtmn,  ber  burd^  fclne  3tuSf(]&^eifung  xn^  getoprben.     Si^P 

ithttn  fte  i^tt,  unb  itttit  pxti^m  fie  ben  ©elegenleit^ma^erji  i|re 

'P4fti^fm'^t^Mun^m  ubtx  feinen  3Bi^  l^ntjen  fid^  nun  in  ®(^fca8* 

meuftBn  fdne  S^l^ril^eit   bfttoan\)rit.    (it   v(t   arm   unb   berbient 


MZ^f-  » 


c^p.  VL  ai 


Hft^eDBt  pent-^tw  ii  present  k  lain  tear  eour  ^tm 
le  tfak  s^est  eadKhi  par  (Beft  extcavagancM..  Us  le  looaiiHKt 
fiow,-  c!eet  aetnelkaieBt  le>  debanche  quails  laoeni)  Lea 
adisaeBients  qa'ils  d<»niaieat  auparavant  k  aon  esprity  font 
(68  en  aareasmea  siraes  fcdies.  11  eatjMiiiTTe  et  peat- 
mente-t-il  de  I'etfe;  car  ii  a'a  ni  Faniadou  d'etre  iacke- 
laf^  fii  le  talent  de  ae  rendre  utile/^  Peut^^tre  'quelqiiea 
m  aecretea  me  firent  mettre  trop  d'aigreiir  daas  aies  ob- 
tions^  et  SopUe  u'en  reprit  doucement.  „Papa^  me  dh- 
qaeUe  qn'ait  ete  autrefois  sa  condnite,  son  etat  aotiiel 
lit  ie  mettre  k  Tabri  de  la  censure.     Son  iadigeaee  ft^^ 

est  une  punition  suffisante  de  aa  preaai^re  folie,  et  j'ai 
dn  dire  h.  mon  papa  lui-ufidme  que  nous  ne  devioas  ja- 

frapper  inutilemc^it  cenx  sar  leaqoels  la  main  de  Ja  Pro- 
ce  tenait  deya  leve  le  foaet  de  sen  resaentimeut  —  Voas 

rakoB,  Saphie,  dit  M«&se,  et  an  ancien  represeiite  lert 
oette  oendiule  maligae,  aous  la  fable  d'un  paysan^  cpii 
it  d'eoQTtdier  Mansyas,  dont  la  peaa  arwt  d^k   ete  en- 

f9x  Apollon.  D'aillenra,  je  ne  sais  si  la  situation  de  ce 
re  homme  est  anssi  f^cbeuse  ^le  moa  cber  pere  la  vepr^- 
.  News  ne  devons  pas  juger  de  ce  que  sentent  lee  aulrea 
e  que  aous  sentirions  k  leur  place.     Quelqiie  obscnre  que 


ifi  bic  ^rmutVj  feettn  n  l^at  trebet  ben  S^grfj  unaff^ftttgig 

n,  no(3^  bie  ®efd&i(Kld^feft  nu|U(3&  ju  merben.     Stngetrlrten 

strife  l^eimll(]ge  ®runbe  mad^te  ici^  biefe  ^mer!ung  bteUei^t 

ttvod  fu ,  bier  fitter! eit,  koelti^e  meine  ®o:|}^ia  mir  {anft  mit 

SS^rteti  bertrieS :  3Sie  immer  feiiie  fnii^ere  2tupl6runflf  ge* 

ffhi  mag,  feine  Umflanbe  fotttcn  ie|t  bed  5'abelg  i^w  vSta^ 

®eine  gegentodttlge  Dutftigfelt  ifl:  ®trafe  genag  phr  f^ine 

S^r^t,  unb  t^  i|«6e  meinen  ^Po^a  immet  ftfgen  l^en, 

fit  itte  einen  unndtl^gen  @trel(^  auf  ein  O^fer  fasten  foKten, 

©el^cg  bie  Sorfci^ung  bie  ©ei^el  i^rer  SRacS^e  fd^irtngt.    2)tt 

te^t,  ©oip^ia,  f«gte  mein  ©o^n  SP'iofeS,  unb  einer  uon  ben 

ftettt  ein  fo  bod^afted  ^eginnen  fd^on  babuTd^  bar,  ba$  er 

!B«ae¥  bea  SSctfud^  mo(3^  la§t,  ben  !Warfi?aS  ju  fc^inben, 

<&asttr  »<e  ttn#  bie  gocBel  erj^d^It,  btteitd  bon  einem  anbern 

^^ri^f^c^gen  mar.    Ue^erbtef  ^ei§  i(^  ni^t,  o^  bie  Sage  bte:> 

Xiftt  :9Rimttel  toirfli^  fo  fti^limm  ifi,  ioie  fte  mein  9$ater  gesmt 

IHn  ai&i^tf.    ^SMf  fallen  bie  %t\mt  anbeter  niij^t  na^  bem 

ta^?tM  tt^^  <m  /i^r#r  ©tette  fft^n  twurben.    <So  banW  bie 


evcr^.  idfuik;  the  Idbitfilioii  «f  i  Ae  «mole  lo  iHtr  ^e» '  ^),  jet  the 


a«ilii«l  JteeUtfiiMk  tke^apactaeat  sttfficiefilly  U^tsome;  Aiid|> 
Um  eoii&ss t a  Uruth,  this  man's  mind  seffinS)  fitted  to  his  Btationf 
fori  (I  tteyjertliearcl  aii»y  ane  more  apr%UIy  than  he  was  tonday^ 
wliiea  he  eonvecsed  widi  you/^  This  was  said  without  the  > 
\m^  desiga;  how^vec,  it  excited  a  blash,  which  she  strove  to 
eoprer  by  aa  affected  laugh;  assuring  him  that  she  seareelyi 
toaki  atty  notice  of  what  he  said  to  her:  but  tbat  she  believed 
be  i  might  once  have  been  a  very  fine  gentleman.  The  readi- 
ness with  which  she  undertook  to  vindicate  herself,  and  hor 
bli^bingy  w^i^e  symptoms  I  did  not  internally  approve;  but  I 
repressed  my  suspicions. 

..As  we  expected  our  landlord  the  next  day,  my  wife 
w^ent  ^ ")  to  make  the  venison-pasty*  Moses  sat  reading,  while 
Ltaugbt  the  little  ones  ^^);  my  daughters  seemed  equally ^  busy 
with  the>  rest;  and  I  observed  them  for  a  good  while  cook*^ 
ing'*^)  something  over  the  fire.  I  at  first  supposed  they 
were  assisting  their  mother;  but  little  Didt  informed  me,  in 
a  whisper  ^^,  that  they  were  making  a  wash  ^^)  for  the  face.; 
Washes  of  all  kinds  I  had  a  natural  antipathy  to;  for  I  knew 
that,  instead  of  mending  the  complexion,  they  spoiled  it.-  1 
ther^ore  approached  my  chair  by  slow  degrees  **)  to  the  fire^ 

*•)  ^xtt  fe^lt  9tetdSifaH«  ber  ^onjunctitt  be,  bod^  flnbct  W  Sludlaf^ 
fttitg  bed  SSerhtmd  nad^  einent  ®ubftantttf  ntit  tootgdngiger  ^oniunctioit 
however,  though  etc.  nut  felten  @tatt.  —  *•)  aO'lan  muf  l^iet  nicijt 
gerabe  an  ein  loirf lidded  (S^ei^en  benfen,  fonbetn  to  go  to  make  so- 
mething i^cigt  jldj  anfcfticfen  tixo^i  gu  ijiat^cn.  -—  **)  Stnbere  5lu«- 
gabcn  ufm  my  little  ones.  —  **)  UeBer  ben  ©ebraud^  be«  $arti? 
d)>.  anf  \n^  nad^  ben  verbis  sentiendi  f.  (Sa^.  5.  SCnmerf.  9hr. 
11.  —  '**)  informed  me  in  a  whisper  fo  l)iel  a(d  whispered 
to  me.  —  *^)  Wash,  fo  "oxti  aid  a  medical  or  cosmetick  lotion, 
bann  col^  eine  Sarbe,  bie  man  auf  bte  «&aut  aufhrdgt,  eine  @(^minfe. 
—  ^^)  ^\t  &Itern  ^udgoben  l^aben  by  sly  degrees;  bad  sly,  fd^laUr 
V(p%,  f^etnt  abet  ntd^t  gu  degrees  gu  ^affen,  balder  ed  Saltet  ^cott 
beffer  in  slow  toermanbelt  l^at. 

SBol^n^  eineS  SWautoutfd  unfent  9lugett  botfommen  mag,  fo  fin* 
W  be^  bag  ^:^let  fclBjt  feinen  ®^lvcipfminUl  f)M  genug.  Unb 
tttn  bie  9Bal^^ett  }u  geflel^n,  bad  ®entutl^  biefed  Scanned  f^eint 
§tt  felner  ^age  toi)|l  ju  ^^affen,  benn  id^  ^ijrte  nie  Semanbcn  oufi* 
gwj&ttmto  ftjrwi&en  aid  tl^n,  ba  er  fi(3^  ^eute  mit  bit  unterl^ieli  2)ie|l 
Awr  4^^m?  h/^  ^mngfte  Slbftd^t  gefagt-,  gleld^too^l  jiieg  il^r  Bet  bie* 


I 


chop.  vi. 
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ffldme  trouTe  son  appart^ent  snf&fiammeiit  eekure;  ^t,  ^^div^ 
vraiv  il  semMe  qiie  Tesppit  de  cet  homme  s^aeebfde  aViee  aai 
sitaation ;  car  je  n'ai  jamais  entendu  personne  parler  avee  phi^ 
de  vivaeite  qu'il  le  faisait  anjonrd'hui  dans  la  conveirsattotf 
qii'il  avait  avec  vous."  Cesdemi^res  paroles  etaient  dites  sans^ 
le  moindre  desselu;  cependant  elles  iirent  rougir  ma  filte,  qnl 
t^eha  de  cacher  son  desordre  par  uu  rire  affecte,  et  e»  a^su^ 
rant  son  fr^re  qii'a  peine  avait-elle  pris  garde  k  ce  quo  cet 
liomme  hii  avait  dit;  mais  qu'elle  croyait  qu'il  avait  pn  ^e 
autrefois  un  fort  aimable  gentilhomnie.  Cet  enipressement  k 
86  defendre,  et  cette  rongeur,  fiirent  des  symptdmes  qui  n6 
me  plurent  pas  interieurement;  mais  je  reprimai  mes  Soup^ons. 
Comme  nous  att'endions  notre  seigneur  le  lendemain,  „ma 
femme  se  mit  a  faire  un  p4te  de  la  venaison.  Moise  tra-^ 
vaillait  pendant  que  je  montrais  a  lire  aux  petits»  Mes  fiUes 
paraissaient  .aussi  fort  empressees  de  leur  cdte;  et  je  remaar^ 
faai  pendant  assez  long-temps,  qu'elles  etaient  occupees  k 
(me  cnire  qu^lque  chose  anpr^s  du  feu.  Je  cms  d'abord  que 
ce^qn'elles  faisaient  etait  pour  aider  leur  mere;  mais  le  petit 
Bick  m'apprit  tout  bas  qu'elles  faisaient  une  eau  pour  le* vi- 
sage. J'avais  une  antipathic  naturelle  pour  les  eaux  de  tonte 
espece;  car  je  savais  qu'au  lieu  d'embellir,  elles  ne  font  que 
gdter  le  teint.     J'approchai  done  insensiblement  ma  chaise  du 


ft»d?m  ^u  ijerbetgen  fuci^fe,  unb  ftc  i^crfid^ert^  il^m,  ba§  fte  faum 
5l<|t  aaf  bag  ^egeBen,  \va^  er  il^r  fagte,  ba§  fte  abet  glau^>  er 
einmd  ein  fe^r  l^ubfd^et  3^ann  geirefen  fcin.  3)ic  ^txdU 
feU*  mlt  \t>d(tfn  fte'g  unUtna^m,  (t^  unbii^re  3l6t^c  ju  re<!^t* 
ftrtlgen,  gaB  tnir  gingergeige,  bii  id^  inncrlid^  nid^t  gutl^e^,  bo^ 
l^ttetbrftdtc  i^  mefnen  SBerba^t. 

$>a  toix  am  n&d^jien  ^ag  unfern  ®Vit^f)txtn  nwaxUttn,  fd^trf te 
ff^  nicine  Srau  an,  eine  3BiIb!|3retg^aflcte  ju  madden,  ^oft^  fap 
iftib  tag  etttjag,  tuft^renb  i^  ben  ,Rleincn  UntcrricS^t  ga^.  tWeltte 
^l^ter  fc^ienen  mit  ben  uBrigen  gWd^  fel^r  bffd^dftigt,  unb  t<!^ 
fft^f  if^nm  cine  ffieile  ju,  irie  fte  ettuaS  uBer  bcm  Sfeuer  te^Um 
S^tfRfld  glauBte  iti},  fte  leifieten  i^rer  abutter  39eiflanb-,  ahn  Ux 
3bid  |[ujlerte  mir  leife  ju,  ba§  ftc  eine  ©d^mlnfe  furg  ®e« 
;^|j^,  ^tm^iten.    ®egen  Sc^mhifen  aUer  ^rt  l^atte  i^  bon  9lalax 

ie,  benn  i(^  tt?u§te,  ba^  fte,  anftatt  ben  3'elnt  ju  uer* 
foi^en  Mme^v  in  ©runbc  ri(i^ten.    3^  xudU  fefttKt 


^* 
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attd(  fraspiim^  the  poker  ^%  as  if  U  wanted  mending  ^% 
depniiftgly  b^.aorideut^  overtumed  tbe  wkole  compositioo,  ap4 
it  was  too  laite  to  begin  anodier. 


Chapter  WII. 

A  Towir  Wit  describeit.  —  The  daUest  fellows  may  lean  Xo  be  comical  for  a 

night  or  twt. 

When  the  morning  arrived  on  which  we  were  to  enter- 
tain ')  our  young  landlord,  it  may  ])e  easily  supposed  what 
provisions  were  exhausted  to  make  an  appearance.  It  may  also 
be  conjectured,  that  my  wife  and  daughters  expended  their 
gayest  plumage  ^)  on  this  occasion.  Mr.  Thomhill  came  with 
a  couple  of  friends,  his  chaplain  *)  and  feeder*).  The  ser- 
vants, who  were  numerous,  he  politely  ordered  to  the  nexlt 
alehouse;  but  my  wife,  in  the  triumph  of  her  heart,  insisted 
on  entertaining  them  all;  for  which,  by  the  by'),  our  family 
was  pinched  ®)  for  three  weeks  after.  As  Mr.  Burchell  had 
hinted  ^  to  us,  the  day  before,  that  he  was  making  some  ^ 
proposals  of  marriage  to  Miss  Wilmot,   my  son    George's  ^ 

*')  Poker  ift  eine  eifernc  <Stange  obcr  ®aBe(,  hjomit  man  ba« 
Seucr  fd^iirt.  —  **)  Mending  l^at  I)ier  ^affttoc  SSebeutung.  5)ie  ganje 
$^rafe  mu^te  man  aufldfen  m  as  if  it  wauted  to  be  mended. 

*)  To  entertain  ifl  cftetd  fo  ^ieC  aid  to  treat  hospitably,  to  treat 
at  the  table.  —  ')  Plumage,  ba«  Sebenuerf,  bad  fsrauen^jimmer  auf 
^xiXi,  ^vAtn  tragcn,  ftel^t  l^ier  fur  jcbc  Strt  bed  ?Pu^ed.  —  ')  3)ie  rcu 
(^en  ©utdbeftjer  in  @nglanb-  ^a^m  i^xt  •gaudcaVeKen,  toorauf  fie  einen 
eigenen  @a^)eUan  l^alten.  —  *)  Feeder  tjl  dnc  ^erfon,  lre((^e  bic  ©treifc? 
^^ne  fiittert,  ba^er  fte  cock  feeder  genannt  toirb.  —  *)  By  th.e  by, 
beiliufiQ  gefagt.  By  iji  ndmlid^  ein  «&auptU)ott,  bcifcn  SScbeutung  SKal? 
!er  fo  umfd^eibt:  something  not  the  direct  and  immediate  object 
of  regard.  —  *)  To  pinch,  eigcntlidSi  fneijjen.  «&ier  ift  ed  "i^^n  bem 
SWangel  jn  »erflel)en,  in  »el(^en  bie  gamilte  bwr^  biefe  grogen  Slitd? 
gaBen  »crfe$t  iwurbe.  —  ')  @tatf  had  given  us  tbe  notice  by  a 
hint.  —  •)  Some  ipirb  ofterd  im  (Snglifd^en  ba  gebraud^t,  too  f{<i^  ber 
2>eutf(i6c  im  plural  gar  feined  Slttifcld  ItUtnt  —  •)  ^txm.  me^retc 
SB^rter  ^r  ^e^etd^nung  eined  (S^egenflanbd  mtt  etnanber  k^erBunben  ^nb, 
f»  er^It  tm  angelfdd^flfd^en  @enttio  bIo@  bad  le^tere  bad  s  mtt  ^orl^ec:: 
g^l^enbem  ^oflro)?l^. 

meitten  @tu^l  aUmalig  jum  Seuer  ^eran,  unb  inbem  i(3^  na(3^  bem 
S^ureifen  griff,  aid  oB  eS  bal  ®c!^ilrcn  brauti^tc,  ttjarf  i^,  bew 
^infd^ein  nat^  sufdttig,  ble  ganje  SWifd^ung    urn,   unb   e^  tuar   }u 
^<y/,  ^w  neue  anjufangen. 


Chap.   VI.  m 

fcu,  «t  pMlaut  lea  pincettety  comuM  p«ur  I'atltMr^  J«  ^^ 
ti^af,  ett  apparenee  par  a(Bcideiit,  toute  la  coiiipDsitk|iiyi><^t*il 
etalt  trop  tard  pour  en  reeonnai^ticer  line  autre.  -^ 


€fhapitre  VMM. 

Descr^tion  d^im  bel- esprit  de  la  viJle:  les  pliu  sots  peuvent  apprendrc  a 

^tre  plaisants  pour  un  jour  ou  deux.. 

Qnahd  !e  matin  du  jour  oii  nous  devions  traiter  notre 
jeune  seigneur  fut  venu,  on  peut  penser  quelle  quaiitit^  de 
provisions  fiirent  epuis^es  pour  faire  figure.  On  petit  bieii 
slmaginer  aussi  que  ma  femme  et  mes  filles  deployc^eht  l^tir 
pfis  riche  plumage.  M.  Tombill  vint  avec  une  couple  d^amls 
et  son  chapelain,  qui  etait  son  complaisant.  II  voulut  poli- 
Vent  envoyer  les  domestiques,  qui  etaient  en  grand  nombre, 
jiii  cabaret  voisin ;  mais  ma  femme,  triompbante  de  joie,  in- 
iista  pour  qulls  restassent  k  manger  dans  la  maison :  vanite 
qm,  pour  le  dire  en  passant,  causa  trois  semaines  de  jei^tie 
a  la  famille.  Comme  M.  Burcbell  nous  avait  appris,  juste- 
il^ent  la  veille,  que  M.  Tombill  faisait  des  propositions  de 
manage  a  miss  Wilmot,  ci-devant  la  maitresse  de  mon  fils 


0iAentt0  Capitri. 


»i 


•to  @tobt*9Bf$tfng  T»irh  bcfd)ricben.   i£)ie  ftflmtnften  t5iitf(f)en  f Onncn  dne  ober 
^  Stoei  ^oge  lang  fomifcf)  fein. 

.'^     Skr  SKorgen  !am,  a«  toeliJ^em  vrir  unfent  juncjen  ©ut^^errn 
'^  Jetolrtl^ctt  :^tteiv  unb  man  fonn  ft^  Ici^t    benfen,    traa    fftr 
i&ifteimb  gentac^t  toutbe,  uw  ft^  orbentlid^  gu  gelgen.    3ktmut^en 
"Vf^  t%  fi^'ou^,  ba^  metne  %xm  unb  melne  5^d<!^tet  il^r  !|»ad^ttg= 
jp  gebetwer!  6ei  bUfet  ©elegenl^cit  jitr  ®(^ou  jiellten.  '&etr  ^orn= 
,   pi  f am  mit  cinem  $aar  Sreunbcn,  mtt  felnem  ©a^ellan  tmb  fci= 
"  xHvx  t&al^ncnfutterer.    2)ie  95cbienten,  beren  cr  einc  {jro^e  ^Inj^a^l 
MJii^  ifixiit,  W&c  cr  m^  ^oflfit^feit  na*  bem  na^jlen  3B{tt^^* 
\k)  bod^  mcinc  Stau,  im  ^rium^)^  i^re^  »&erjett^,  t»ejlanb  barauf 
air  j^  UimxG^n,  iropir,  ^tUv&d  fei  eS  gefafjt,  xuifer^  gamilje 
'  ^o^en  barna^  nod^  barren  mu^te.    2)a  4err  ^ur^i^ed  \xx^^ 
,ljHUot  iifen  il^n  SBittfe  ^ege'Ben  l^attf,  ba^  it  bcr  ^\^  5Bil^ 
^,  Krr  tovigen  &eUcitm  mdu%  @ol)u^  ®«ox%,  ^w^\^%^t>x^ 


j«"' 


U         "  Chap.  4^11. 

fetpim  mlstr^,  this  a  g^^d  d^al  damped  tb«  heartkiess  of  M^ 
r«c«p<!te«;'biit'acddent*°),  in  some  measure,  relieved  fnk 
iiiilbarpas^ent;  for  one  of  the  eompany  happening  to  mentiou 
her  niame^  Mr.  Thornhill  observed,  with  an  oath,  that  he  ne- 
ver knew  any  thing  more  absurd  than  calling  such  a  fright  '  ^) 
a  beauty:  jjFor  strike  me  ugly  *^),"  continued  he,  „if  I  shoitld 
fibt  find  as  much  pleasure  in  choosing  my  mistress  by  the  in- 
formatibn  of  a  lamp  Under  the  clock  of  St.  Dunstan's  '  %  „At 
this  he  laughed,  and  so  did  we^*):  the  jests  of  the  ridi  are 
ever  successful.  Olivia  too  could  not  avoid*  whispering,  loud 
enough  to  be  heard,  that  he  had  an  infinite  fund  of  humeuif. 
After  dinner,  I  began  with  my  usual  toast  —  -  the 
Church;  *'^)  for  this  I  was  thanked  by  the  chaplain,  as  he 
sa^d  the  Church  was  the  only  mistress  of  his  affections.  „Come, 
tell  iis  honestly,  Frank,^^  said  the  Squire,  with  his  usual  arc!i- 
iiessj  ^suppose  the  Church,  your  present  mistress,  dressed  in 
laWn  sleeves  ^^  on  one  hand,  and  Miss  Sophia,  with  no 
lawn  a^tit  her  ^^),  oil  the  other,  which  would  you  be  for?"- — 
^,For  both,  to  be  sure,"  cried  the  chaplain.  —  ,^ght,  Frank," 
cried  the  Squire:  „for  may  this  glass  suffocate  me,  but  a  fine 
girl  is  worth  all  the  priestcraft  in  the  creation ;  for  what  are 


iei 


")  ^iex  fann  im  5)eutfd&ett  bet  Strtifcl  n\(i)t  inthtf)tt  itjerben.  — 
")  Fright  ifl  ei^entii^  bet  );iUi^U^e  (B^xed,  bann  au(i)  jebe« 
JDing,  rt>d^t^  einen  ))l6^li(i^n  ©dj^terfen  ettegt,  ein  (Sci^eufal,  em 
3ett:f  obet  @ci&te(fbi(b.  —  ")  gut  hell  obet  the  devil  strike  me 
ugly,  eitt  gemcinet  gtudfi.  —  ")  Slnfiatt  under  the  clock  of  St. 
Dunstan*s  lefen  anbete  $(u6gaben  bU^  at  St.  Dunstan's.  ^ie  ^itc^e, 
»ou  tt)eld;et  l^iet  bie  9iebe  i%  bejtnbet  fici^  in  gteetjiteet  ju  Stmbon;  bott 
pflfegen  ^^  gut  Slad^tgeit  oftet«  »iele  liebetlici&e  ^itnen  aufgul^alten.  — 
'*)  Slnfiatf  bag  bet  (Sngldnbet  bag  33etbum  tuiebet^olt,  Bebient  et  pd^ 
beg  jieU»etttetenben  Sottg  to  do.  —  ")  ©etoiffe  Jioa^g  obet  ©efunb? 
i^eiten  toetben  »on  ben  (Sngldnbetn  hex  jebem  Xvinl^daQt  auggeBtad^t; 
batuntet  beflnbet  jlc^i:  the  church!  (Sin  gemfil^nlid^et  3!oafl  tfl:  the 
king!  —  **)  S3atWitmel  gel^oten  ^vaa  JDtnate  eineg  S3ifd^of3,  ballet 
bieft  «ttfi)ielttng.  —  '  0  2)ie  Stoeibeutigf eit  biefeg  ^ugbtutfg  tft  Ui^t  ju 
cntgtffem. 


v> 


f.t  t  »ii 


<^\c%t  gentad^t  ^atte,  fo  bdm^fte  bie^  bie  ^n^li^tdt  feineS  (Sm^ 
"*  t^tig^  urn  ein  58ebfutenbe§ ;  bo(^  l^fllf  un^  ber  3«f<itt  elnigerma* 

1^  aii0  bet  ^evkgerifyeit]  benn  aU  Semaub  ii\x^  ber  ©efeUfd^oft 
SufaUig  iJ^rett  Sflamen  nannte,  tet^euexte  %xx  "XV^xv^^^xivvX  dv^^w 


Oeocge^  4selte  iiOHvette  nelausa^fas  que  de  Kefipoidfo  iiii'pM 
I'acciieil  qa'oii>  hitfit.  Mais  le  hai^avd  nQ«i8>  tiratd'enlMMVttft^ 
■earofoelqu'un-  de>  la  compagnie  .rayant  nonlmeie,  IL- ^Tomhill 
obs^rva,  avec  un  sermeot,  qu'il  o'avait  jamais  rieii  vu  d^aussi 
iabsorde  que  d-appeler  tme  korreur  OMKaae  cela me  bea«46. 
?),Gar  je  venx  dtre  defigiir6  toot-k^'keiire,  contiQua-trtt^  atje 
ft'aime  autant  prendre  une  maitresse  a  la.  lueiir  de  la 
'bmpe  qm  est  sous' Thoriage  de  Saiat-DuBStan/^  U  edata 
deikeii  son  prc^s:  aiiisi  fiuies-nous«  Les  plaisaaleries  4es 
ndies  reussissent  toii|OiHrs.  Olivia,  de  son  edte,  ne  put  s'«m- 
p^dier  de  dire  tout  bas,  mais  assez  haut  pour  ^tre  enleiidi^ 
fii'il  avait  un  fonds  de  plaisanterie  infini. 

Apr^  le  diner,  je  commengai  par  proposer  ma  sante  mv 
diaaire,  I'Eglise.  Le  chapelam  m'en  reraercia,  m^assurant  que 
I'EgUse  etait  la  seule  maitresse  de  son  coeur.  „ Aliens,  Frank, 
iSms  -sineere,  dit  le  chevalier  avec  son  air  de  superiorite  or^ 
dinaire:  supposons  que  r£glise  soit  ta  maitresse;  ne  lui  fer 
rais-tu  pas  infidelite  pour  miss  Sophie?  —  Miss  S«ophie  est 

aimable,  repondit  le  cbapelaiu. Fort  bien,  Frank,  s'edria 

le  chevalier:  la  franchise  est  la  premiere  des  vertusf  oar  le 
deguisement  est  un  des  plus  affreux  vices,  quoi  qu'en  disent 


Sc^tour,  ba^  er  nic^^td  2lBfitrbete^  lenne,  aid  ein  folded  3^^^^^ 

«ne  ®t^5n]^eit  ju  nntnen.    0lld^t  e^tlid^  tolU  i^  fein,  ful^r  er  fort, 

ttenn  i4  nid^t  e'Ben  fo  gem  meine  ©eliefcte  beim  fioternenlic^^t  Dor 

ton  ^iri^t^urm  ijon  ®anct  2)unjian  fu^en  woUte.    «§ie'6el  to^te 

't^f  imb  tuir  lad^ten  mlt*,  ©d^erje  ber  Olet^en  ma^en  immer  ®lucf. 

.£)Hi}ia  felBjt  lifrette  laut  genug,  um  uerjianben  ju  toerben,  ba^ 

,,  jflr  eitte  unenblii^e  Sunbgrube  bon  o;ikitx  Sautte  l^abe. 

^.^    Sita^  bem  SWittagejfeit  6egann  i^  meinen  gett?ijl^nliti^ett  5'oajl: 

lie  9hift\    3)afur  ^attete  mtr  ber  So^ellan  feinen  3)an!  a6,  In- 

b.«»  er  fiiflte,  bie  ^trtJ^e  toare  bie  ettijlge  ^ngefeetete  feineS  «&er» 

•|e«li     iSel^ett  ®te,  Sfranf,  rief  ber  3un!er  ntit  feiner  getool^nli* 

#e«  SlitSgelaffen^eit  nnb  fagen  ®ie  mlr:  angenommen,  bie  Jtlrd^e, 

%«  i^^9^  5tngeBetete,  pnbe  S^nen  im  Batijhten  K^or^emb  jur 

uiiiwii^nb,  unb  3Ri§  @o:(>^ia  ol^ne  elnen  ©tretfen  SSatifl  an  ^ti^ 

i0ssc  M^tvx,  fiir  toel^e  toaren  ©ie?    gur  Beibe,  tierjte^t  fi^,  rief 

ill/ jfS^ettan.    9te^t  fo,  ^anf,  rief  ber  3un!er.   3d^  tt^tU  benll^b 

iiliiAitr^fen  ntit  biefem  ®kd,  toenn  ein  fii^dned  a^&bd^en  nli^t 

pjilp^^merti^  ifl  aid  atte  OJa^mlHug^^eit  in  ber  SBelt;  benit  tvad 


* 


ri.r?>: 


ty^9fl|(^m^i^f^tn€kfii^%fb\lt^mti inpMiifei^  >aU  aconfotufededijiiiir^i 
piBitHlir^  aid  1  cas  fH»ve^itff^  —  ,4' >^'^  ?^^^  would^^  cmd)>m|r:) 
mm^MP9m;  i^nA  L^thiiJc/S  cMlviilQd  he^  ^atJ  Bbould  bep 
ablQi.to.#iiip|Ftr  FW^^--t^^^Ve^  wel^  siry^  cried /AetScpMre^^. 
M/j^,iim»adiately  smoked  ^')  him,  and  wudced  on  the  real  ofp 
t|i(^  cwpaa^^  i<^  piDvpam  ii»  6p  Am'  apirt;  ^^if  ymi  afelbrji> 
isojsA  aiipimejit  ii^n  thflt  SBlqecVl  j*«t  ready  to  aec^  4he> 
dk^Ufiiiigte  ^^)<^    And  fieai), '^^hether  are  you  for  managingnttf 
aonbigioaUy^  or  dialogieaUy?'^  *t--  ,4  am  far  aianagingk  itn 
tifMia%^^^  tided  Moses,  quite  hi^py  at  hciag  permitted  to^dia^:; 
puto«^-TT^  ,,Crood  ag}aiii/^  cried  the  Sqvana:  94aBd^  firady,  of  Ae  > 
first,  I  hope  you'll  uoft.  deny  that  whatever  is,  is;  if  yau  doii't 
gDantiBie  that^  I  can  go  no  further.^  — i^Why/^  retaroed  Mo^ 
aea,  ,>1  think  I  may  grant  Aat,  and  make  die  beat  of  it  ^  %^^^Ttr 
yyk  hope.;too^^^  returned  the  other,  „yoii  will  grant  that  a  part ' 
ia  less  ftan  the  whole/^  —  „1  grant  that  too,^^  med  Mosea^ 
„it  is  but  juat  and  reaaonable/^  -^  ,^1  hope,^'  cried  the  S^puane^f 
„yf)«i  n)^  nfl4  deny,  that  the  three  ^^   aaglea  of.a  tisaagiep 
are  equal  to.  two  nght  ones.^S*?—  „Nathing  caftbe  plainef^^5  ; 
returned  the  other,  and  looked  round  him  with  his  usual  iBEipimt<r> 
tanab*  r—  „Very  weU,f^  cried  the  Squire,  spealdng  very  fuidt;' 
„the  premises  being  thus  settled,  I  proceed  to  observe,  that 

'*)  Trick   ift  cigenrti*   nad)   BalUxi    ®rftdrung    a    sly  fraud. 
iDa  ahtx.  iaiposition  unb   imposture  gtetdt^  kiairauf  fel^en,   fr  1^ . 
ntfin  {t(^  i^  ber  Ueberfe^img  eiii^^  ^u^btucfd  U'oknt,   bet  mt^t  ,%u 
tytlies  i?ap.    3m  ^eutf^en  flel^en  bie  Sorte  3e]^enten  unb  9ldit!e  utiS^t 
^nt  neBen  einanber,  im  ®ngHfc()cn  irirb  ber  5(u«bru(i  tythes  and  tricks 
burd^  bie  SUTiteration  getdufig.  —  *•)  To  smoke  one,  cigentltd^  eolot 
au6toittem,  bann  befonberd  in  ber9[8fid^t  um  if}n  ^nm  beflen^it  i^en. 
")  ("baHenge  t#  etgnrflid^  bte  •&erattdp>rber«ng  gu  emcrn  3l»eifam^. -r  * 
'0  To  make  the  best  of  something,  eine  f«mi(t&¥«  Steben^rt,  bte  fo 
t)iel  Bebeutet  a(d:  ^i^rtl^eil  and  etnai  giel^en,  ftd^  etiead  ju  0^eii  m(u  • 
'  c^ftn.  -r  ")  ©olbfmit^i  B^fitng  l^icr  einen  %tf)Ux,  iabem  er  Wmb  the 
two  angles  etc.    Salter  <£ci)tt  fe^te  ba^r  three,  benn  tt>enn  aufHf 
^crr  ^^^DtDJ^iK  cine  .fot(i^e  Uuud&tigteit  fagen  fonnte,  fo  Jonnte  bo^ 
ilofed  niid^t  barauf  antworfen  nothing  can  be  plainer. 

<^»^— iT»— T»»».»^»'^  ■  '  II  I   I  ■    ■  » I     ■  ■  II  I  ■  I   I  I  III  I    I     III    I 
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flub  de^en  unb  ®tcitn  anberd  al^  etu^etrug,  aid  4ne  t^et^imfd^te  . 
^fU^jeij  4<^  eann'8  Bett?eif«i.  3d^  tuunf^c,  baS  ti^ateu  ®le,  »i*f 
ttuitt  .®^tt  fJlofed.  3(3^  benfe  bo(3^,  ful^r  n  fort,  ba^  id^  iat 
Stanbe  i»ue,  3^m  9leb«  u»b  Qlnt^ort  gu  geiett.  €^g  mei^, 
jmgn  4nt,  fagU  ber  3mtf«r,  ber  ii^  foGWd^  jur  SWWelW  f<i» 
ne^  m^eg  ma^tt  unb  ber  uBrigen  ®t\e\W4|a'^l  ^uvoKtvWt,  ^\^  M 


lM)mi»MrteB^-qui  pfeteMbiit  ^fi'M  ne  &iit  pttb' lln^^iH^  i^d^ 
fi^ooi'pensie.    Et  c'es^  o^  qn^  je  Tetix  priymnep.  -^  fcte^Ai^l 
fM  irons  4'€»tt«pri8mK,  dit  mon  fib  Mo!^  ^  |e  Gr#is'4^e^^ 
MHR0I  <  #B  elat  de  vohs  irepbndre.     Fort  bii^n  {dkk  le  dierldkltV^ 
^  le'ilevina  d'abord,  et  qai  fit  signe  de  I'oeil  ait  rei»te  dciia:' 
etmpagiiie  pour  la  pr^rerati  diYertlMienient  qu^H  ftUait  M 
dmiiiepy, «»  vons  en  ^es  pour  uive'  dhpvte  4&  sang  fe^id  kttt^ 
IHiiiati^re^  je  »als  pr^t  k  accepter  le  defi;  etr  d'abord^  «oiifi^' 
iMttt  YMiiear-TOfls  trailer  fei  dispute,  analogiqnenieiit  0n  4i^3flM^^ 
gifWBieiit?   "-^  RaisonaaMemerit,  8'ecria  Molae^  tdlit  jo|;^t' 
f^Mi  lni  permit  de  dtsputer.  —  Bncore  fcurt  bien,  dii  le  ebie^l 
H&ei^;  et  d'abbrd,  avaiit  tout^  j'esp^re  qae  yous  ne  iiiere^  pa^'^ 
fMitcmtee  qui  est,  est.     Si  Voas  nei  m'accordes  pascelayje 
Tons  dieclare  que  je  ne  vaas  pas  phis  loin.  —  Pourqnoi  >ik>' 
Faeeorderat8-*je  pas?  repondit  Moise.     Je  crois  que  je  le  pui^ 
{08$   et    m^e    avec   avm^ge.   —    J'espere    aussi,    reprit 
It  Tonihill,  que  YOQS  ni'aecorderez  qn'one  partie  est  noindre 

qa^^oon  tout^ Oui^  dit  Moise,  je  Taccorde;  cela  est  trop 

ji^jr^^f  J^espk'e  encore  que  vous  ne  nierez  pas  que  les  trois 
asgies^'im  triangle  nesoient^gaux  a  deux  droits.  — -Rien  deplvs 
ehie^  dit.  noa  fils,  regardaat  autour  de  lni  dNan  akr  impor- 
tant— ■  Fort  bien  done,  reprit  le  cbevaKer,  se  m«ttant  a  par- 
ks fort  vite ;  les  premisses  ainsi  etablies,  j'observe  que  I'en- 


■^ 
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"©jJot  gefaft  ju  madden.  ®tnb  ®ie  fiir  tin  falt!>Ktigc^  Qlrgu^ 
Sflti|rett  fiier  ben  ©egcnjlanb,  fo  Vm  i&:i  Bcreit,  bic '^eraufifoberung 
l^}i|je^mt«.    £)o^  ijor  allcm,  toofur  fmb  Sic?    ©inb  ®ie  bafur^. 
Wft^p^^r  analogifi^  obet  biobgif^  butij^unel^ntett?    3^  iin  ba«^ 
flr^  fie  lo^fc^  imb  betnunftig  bur^^itnel^men,  mf  9^of<#,  gan^ 
'f(lg/ba|^r«  §ur  S)ift)iitatiott  i^ttgriaffm  teurbe.    2lu(!^  gttt/ijfrfc^te 
ii^Siiiifef;  uiib  etjWl0  pro  primo,  itii>  l^ojfe,  ®ie  toerbcti  nldDt  leug* 
il|te"b«f  aUe0,  toaa  iji,  ^.    fflenn  ®!e  ntir  bag  nt(3^t  jugcben,  fe 
^i^tiid^t  toeitet  gc^eii.     S^n,  crmicberte  SWofed/ i^  bcnfe, 
W'&ntt  {^  jttg^^ftt/  unb  cS  foU  mlr  noc^  ju  ©tattcn  fomnten. 
I  3^J^offc  au(!&,  entgegnctc  ber  anberc,  Sic  gefccn  mir  §u,  ba^  ber 
pai  ffeiner  i^  old  bad  @an$e.    Sud^  bag  gef^e  id^  gu,  rtef  ^ti- 
"   ^%«^  i#  ia  ganj  tidfttig  unb  ijetirimftig.    3<^  i^offe,  fagte-  bW\f 
j^  ©le  leugnm  ni^ft,   ba^  ble  brei  ffiitifri  eitted  ^tar*^^ 
^fl  «e(3f>teti  fmb.    9li(3^tg  ifl  flaret,  ertoieberte  ber  anbete^^ 
'  itm  fid^;  tttit  feiner  getod^i^en  ffiid^tigf eit.    ©an^  tt^d^^l- 
>l3uttfer  unb  fprad^  bag  Solgenbe  fe^t  f^wcH.     JDir  ^Jta^  * 
W^'fefigefttUK  hemth  id)  toeitet,  baft  lAe  5in\tVl>M^(^ 'tjVtr 
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theHomieateiuilaoii  of  •  i^lf -  existeuces,  ^  ^)  proceeding  in*  a  reci-  id 
'proeal*dii|)licate  ratio,  naturally  produce  a  problematical  di»- fi 
logisBi^  which  in  some  uieaemee  proves  that  the   essence  rof ! 
spirituality   may   be  referred  to   the.  second  predicable."  ^-^ 
^Hold,  hold,"  cried  the  other,  „I  deny  that.     Do  you  thiik 
1  cani  thus  tamely-  submit  to  such  heterodox  doctrines  ?^^  ^t^  if, 
^^Whatl^^  replied  the  Squure,  as  if  in  a  passion,  „Bot  submitl 
Answer  me  one  plain  question.     Do  yon  think  Aristotle  rraghit 
when  he  says,  that  relatives  are  related?"  —  ^Undoubtedly,.^ 
replied  the  other. ' —  „li  so,  then,"  cried  the  Squire,  „ait8W«r 
me  direetly  to  what  I  propose:  Whether   do   yon  judge  the 
analytical  investigation  of  the  first  part  of  my  enlhymeme  defi-  "^ 
cient  secundum  quoad,  or  qiload  minus?   and  give  me  your  j 
reasons,  give  me  your  reasons,  I  say,  directly."  ■—  „I  pro-  - 
test,"  cried  Moses,  „I  don't  rightly  comprehend  the  force  6f 
your  reasoning;  but  if  it  b6  reduced  to  one   sin^e   proposi- 
tion ^*),  I  fancy  it  may  then  have  an  answer."  — ,,0,  sir^^' 
cried  the  Squire,  „I  am  your  most  humble  servant;  I  find  you 
want  me  to  furnish'*®)  you  with   argument  and  intellects'*) 
too.     No,  sir,  there  I  protest,  you  are  too   hard'^)  forme."   j 
Thii^  effectually  raised  the  laugh  against  poor  Moses,  who  i^at  j| 
the  only  dismal  figure  ^^)  in  a  group  of  merry  faces;  nor  did  3 
he  <  offer  ^^)<  a  single    syllable   more    during   the   whole  enter-  1 
tainment. 


3  3> 


(Sinn  gu  eruireu  ift.  —  ")  Stnbere  ^u^gaben  lefm  one  simple  pro- 
position. —  ")  To  furnish  ijl  fo  Jjiel  ot^  to  supply  ober  to  pro- 
vide one  with  what  is  necessary.  —  '*)  Uebcr  ben  ©ebraudjj  brt  i 
^lur.  jlatt  be«  @ing.  f.  (Ea\>,  2.  SCnmcrf.  9lr.  17.  —  '')  Hard '^dt  ' 
cfter«  bie  33ebeutung  ungcre(i&t.  3n  ber  Ueberfc^ung  l^at  man  fut  bm  J 
ndmlicJ^en  ©cgriff  tint  anbcrc,  aber  entfpred^enbc  Sleben^art  gebraud^.  *j 
—  '*')  Suv  as  the  only  dismal  figure  etc.  ^a0  as  tt)irb  ober  m 
im  ©nglifd^cn  ofter^  »erf4»iegen.  Ucbrigcng  finbet  biefer  bo^j^jelte  Sb^  "1 
minatm  M  »ielen  verbis  neutris  fiatt,  bie  cinen  gen?iffen  Suflanb  bed 
<Bm&  K.  bejcid^nen.  —  '')  To  offer  l^ier  fo  J)iel  aU  to  proffer,  to 
propose. 

(©ettflerlpettjen,  gefolgert  in  elnem  teci|3ro!sbiH3licaten  @(^Iu^,  na« 
turli^er  Selfe  elnen  jjroBIentatlf^en  2)ialogl0mu0  crj^eugt,  toelti^er 
elttigerma^en  !>eh)eifi,  baf  baS  SBefcn  bet  gelfilid^en  SSorred^te  auf 
baa  jtuelte  $rablcat  ju  Bejie'^en  iji.  «§alt,  l^alt!  tief  bet  anbete, 
boS  leu^ne  i(^.  ©lauten  ®le,  ba^  i6:i  fo  guthjlUig  mid^  untet 
/bld^e  i^etevobpxe  Sef^xtn  fug^n  \uctbc?  SBaS!  tetfe^te  bet  Sunfet 
;mi»  fieUte  fi^  aufgebta(!^t,  ftd^  u^t  ^ft^tv*^.  %xto>iixUv.  <SU  wit 
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draiiiement  des  ^tres  proeedant  en  raisoii  donUe  t^ciproquie, 
firbdsit     natarelleinent    un"  dialogisme     problematiqii^^     qui 
'ffronTe^    en    quelqne   fa^on,    que  I'essence   de  la   BpirttHalite 
peut  ^tre  rapportee  an  second  pr^dieament.  — -  Arr^tez,  arr^*- 
4ic*5  cria  Mmse,  croyez-Voii^  que  je  laiisse  ainsi  passer  douce- 
ment  des  propositions  si  heterodoxes?  — ^  Qiioi!  s'ecria'le  chd- 
$t^er  <;omDie  en  colore,  vons  ne  laisserez  pas  passer  tots'  pro- 
^fhaptidns?    Repondez-mdi  h  une  question  bien  simple:  craye^- 
iwiys' qu'Aristote  aitrdison,  quand  il  dit  que  les  relfftifs  sont 
ibs^ relations? — Sans  difficult^,  repliqua  Mo'ise.  —  Cela  ^tant 
'llisi,  repondez  directement  a  cette   proposition:  croyez-vous 
^ne  rinvestigation  analytique  de  la   premiere   partie  de   uioii 
^iitfaym^me  soit  defectueuse,  seetcndum  quoad  ou  quoad  mi- 
ms?    Si  cela  est,  donnez-moi  votre  raison  tout-k-Fheure. — 
^fc*  jHToteste,  repondit  Mp'ise,  que  je  ne  comprends  pas  bien  la 
bree  de  ^^tre  raisonnement;  mais  si  vous  le  reduisiez  h  une 
'jlTDposHion   simple,   je   crois    que   je   poimrais    alors    y    re- 
^pondre.  —  Oh,  monsieur,  reprit  le  chevalier,  votre  serviteiir 
)|  ijWs-htimble.     Je  vois  que  vous  voulez  que  je  vous  fournisse 
'tool  a -la  fois  des  raisons  et  de  Tintelligence.    Non,  monsieur, 
III  ?B^  'trop  exiger."     Cela  fit  eclater  de  rire  toute  la  compagnie 
'    'efer  le  compte  dw  pauvre  Moise,  qui  ftit  le  seul   qui,  par  la 
tristesse  de  sa  figure,  depara  le  groupe  des  visages  joyeux  et 
ne  lacha  pas  un  mot  le  reste  de  la  f^te. 
^ — . J 

'^  erne  cinfa(3^e  ffrage.    2)en!en  ©ie,  ba^  5trijioteIc3  Sled^t  l^at, 
?«m  er  fagt,  bag  ©ejtc^^ungSBegrlffe  fccjogen  toerbcn?  Mm  3^d^ 
i?erfe|te  ber  anbere.    0lun  toemi  e§  fo  i%  ricf  ber  3un!er,  fo 
#itiBorten  @ie  mlr  blrrft  auf  baS,  toaS  id^  fagc :  oB  ®ie  bie  ana= 
j-lillf<^e   Unterfud^un^   M   erften   ^f^tiU   meineS   (Snt^t)ntem6  fitr 

tnflel^aft  fatten  secundum  quoad  obcr  quoad  minus?  unb   geBen 
i'  mix  3^re  ©runbe,  geben  ®ie  mtr  foglcl^  3^re  ©runbe,  fage 
;|^:   3d&  gejiei^e,  rief  2J?ofe6,  fo  gatij  tiegreife  i^  ble  ®tdr!e  3^- 
tirf  ©d^Iu^fol{jerung  nid)t;  aBcr  irenn  fie  auf  einen  elnfa(^en  ®a^ 
-pwfttfgeful^rt  trirb,  fo  meinc  i^,  i^  wei^  bann  eine  5lnttrort  bar- 
D,  iunget  «§ett/ rief  ber  3un!er,  3^r  ge'^orfatner  I^ienet. 
lauBe,  ®le  tooUen,  l^  foil  @ie  mlt  33ett)eidgriinben  unb  mit 
ttb  tto^  boju  uerfe^en.    dhin,  barin  fobem   @ie,   iti^   mu^ 
f|en,   jtt   blel  uon  mir.     fTile^  erregte  toir!li(^  ein  ®da^tn 
'hm  axmm  WtoU^,  ber  ba  fa^  aid  ble  einji^^e  trautige  glgur 
er  ®ru^)3e  bon  lu^igen  @eft(^tern.   ^ud^  Brati^te  er  ivai^renb 
i^m^en  Untet^afiung  ni^t  eine  @t?lte  metyt  \5^x. 


i^  thap.Vll, 

''-'  Bat  tlibiigh  all  this  gave  me  110  pleasure,  it  hiad^Ta 

ilifferieht  effect  apotr  Olivia,    who    migtook    it    for   huttt#ik: 

though  but  lEi  mere  act  of  the  memory '")•     She  tfaouglit  U 

atijstcibte  a  very  fine  gentleman  '^);  and  Budi  as  ^')  confsittii 

what  powerfnl  ingredients^')  a  good  figure,  fine  dothes,  aA 

fdrtime,  are  in  that  character,  will   easily  forgive  her.     Vk 

Thomhill,    ndtwiAstanding    his    real   iguM'snce,   talked  wit 

jskse,  'and  could  expatiate  upon  the  sommon  topics  of  convi^ 

bktion  with  fluency.    It  is  not  surprising,  then,  that  such  talent 

should  win  the  siffections  of  a  girl,  who  by  education  wi 

taught  to  value  an  appearance  ^*)  in  herself;  and,  consequently 

to  set  a  value  upon  it  in  another. 

Upon  his  departure,  we  again  entered  into  a  debate  '' 

upon  the  merits  of  our  young  landlord.     As  he  directM  hi 

looks  and  conversation  to  Olivia,  it  was  no  longer  d<mbte 

but  '°)  that  she  was  the  object  that  induced  him  to  be  eur  v 

sitor.     Nor  did  she  seem  to  be  much  displeaiSed  at  the  ixaaX 

cent  raillery  of  her  brother  and  sister  upon  this  occasion.  £v€ 

Deborah  herself  seemed  to  share  the  glory  of  the  day,  an 

exulted  in  her  daughter's  victory,  as  if  it  were  her  own.    ,,A]i 

BOW,  my  dear/^  cried  she  to  me,  „ril,  fairly  own,  that  it  wa 

")  5lntiatt  though  it  was  a  mere  act  etc.  Vitbtt  biefe  5ltt«la 
fung  be6  HBerbitmd  nadft  thongh  un^  dniges  onbem  Sonjttncttpsu 
f.  da^.  2.  Slnmerf.  9lr.  11.  --  ")  2)fr  boiJ^eUe  SCccufatii)  fle^t  i 
(Snglifd^en  nad^  getoiffen  verbis  transitivis,  too  vi^ir  un^  Mm  gtoettf 
(Snbjlantb  bet  $ta))ofttton  gu  obet  fur  lebtenen,  obet  avLdsf  aid  )}0t  ba 
felbe  fie|en,  }.  ^.  They  created  him  emperor,  fie  mdl^Iten  il^n  ^iti 
Jtaifer.  They  thought  ober  imagined  him  a  man  of  sense,  fie  ^t 
t«i  t^n  fur  einen  SWann  »on  SSeqlanb.  He  shewed  himself  a  wea 
fdave,  cr  jeigtc  m  aB  tvx  fd^toad^er  ^<Io»f.  —  *')  9lad^  such  l^eij 
yoMjtx  jeberjeit  as.  —  '*)  Ingredients  finb  i)vtx  bic  3ngrebienji«ii  ob< 
^Befianbtl^ette ,  loeld^e  ben  (S^racter  eined  gentleman  on^ma^en;  - 
»*)  JDiefee  ®ort  erKirt  fur  biefe  ©cbentiuig  aBoTfer  burc|  outwta 
show.  —  '^  To  enter  into  a  debate,  etneiDebotte  einge^n,  fU^  i 
^e  3>ebatte  cinlafen.  —  ")  Sflad^  einer  S^ertietnung ,  befonberd  i 
Sweifein  unb  Sragen,  l^at  but  allein  ober  in  S3erbinbnng  mit  that  b 
JBebeutimg :  ba|i.  (^0  fonnte  ed  aud^  l^etfeu:  but  she  was  the  object  et 

OBgleld^  We$  oKeS  wit  fein  ^Srrgnftgen  ma^te,  fo  Sta^te  1 
l^od^  eine  fel^r  ucrfc^^lebctic  SBirfung  cmf  Olibia  l^etbot,  bie  irrig  fl 
Si|  na^m,  iDaS  eiti  W^tt  5tct  be0  ©^bad^tniffe^  iuat.  ®ie  i^ie 
i^n  ba'^er  fur  elnen  fe;^boUfoininetten  ^elmanti,  unb  bie,  todd 
^ebenfett/\sie  mfmiliii  mt  f)utf(i)c  @c<talt,  fd^one  «Uibet  m 
^ermpgeti  gu  tinem  folti^en  d^tjatattet  ftt^wu,  ^eon^t^x  x^x  Uld 


,^.x  Qiii^<pie  toot  ced.  ne  me^fit  pa$  plaisii^  il.  fit  m  efff  dif- 
{^IEDi4  jniF  Oliyia,  qiu  s'y  nieprit^  eob  preiiaut  pour  de  re^^lirit 
fmtley  {ilaiflantene,  qui  A'etait  que  r«ffet  de  la  memgire.  £U? 
ffS9ip?da.  en  Ganaequence  le  chevalier  eomme  nu  gentUhQuuoe 
Hf^mpM;  et,  qnaiid  on  f era  attentien  pour  combieu  eotrent  dapj^ 
<|||te  quidificatioB  une  fi^re  agreable,  de  beaux  habits  et  uji^ 
gpiide  fiNTtune,  ou  sera  diapose  a  lui  pardoimer  son  erreur*  M. 
^^Iidiil]^  quoique  reellement  ignorant,  parlait  avec  aisance  et 
IPViHt  s'eten<£re  avec  facilite  sur  les  matieres  ordiiiaires  de  Id 
Htversation.  U  n'est  done  pas  surprenant  que  ces  talents  gag- 
jlpifnl;  I'affectiou  d'nne  fille  qui,  par  son  education,  avait  appris 
I  estimer  en  elle-nj^me  une  apparence  superficielle,  et  cpose^ 
ffkmmeiA  k  Festinier  dans  un  autre  ou  elle  se  rencontrer^t. 
^n\  ^fiand  no^e  jenne  seigneur  fiit  parti,  nous  recommen^^mes 
j^^fop«ter  sur  son  merite.  Comuie  c'etait  sur  Olivia  qu'il  avait 
I^e.plu8  constamment  ses  regards,  et  comme  il  lui  avait  adresse 
Iflpi  feeqnemment  la  parole,  ou  ne  douta  pas  qup  ce  ne  fftt  elle 
ip:|ikt  J'Qbjet  de  ses  visites.  Les  railleries  innocentes  de  son 
jgdre  et  de  sa  soeur,  sur  ce  sujet,  ne  panirent^pas  lui  deplaire. 
JUl  ferame  elle^m^me  semblait  partagerla  gloire  de  ce  jour,  et 
04^onfe8ait  de  la  victoire  de  sa  fille,  comme  si  c'e(^t  ete  la 
4Jil|iiie  propre.  ^nisque  tout  est  ainsi,  mon  ami,'  s'ecria-t-elle, 
l^vons  avouerai  a  present  que  c^est  moi  qui  ai  conseille  k  mes 

.Tsfrr ■ 

ifben.    ^crr  ^omt^ill  ^pta(tf  ungea^tet  feiner  tt)ir5i<^«t  Un* 

i^dt  mit  grower  M(i}tiQUit,  unb  fonnte  fid^  Qelfiufig  u6er  bie 

fntti^ni  ©egenjidnbe  ber  Unter^oltung  ijcrBreiten.    1^af)tv  ijl 

uti^t  Befrembenb,  ba§  folc^e  ^ahnU  bic  3Wciimn|^   efneS  SUldbs^ 

getoinnen  muften,  bag  Grgie^ung  gele^rt  ^atte,  ben  Ju§cm 

mt  fi(^  felBft  ju  f(^a|en  unb  folgltc^  and)  in  anbern  einen 

^arauf  ya  fe^en. 

|#  VHa^  feiner  9lSreife  gedet^en  toir  toiebet  in  ©treit  uber  bie 
F^ldMenpe  unfer^  jungen  ©utei^erm.  S)a  er  fehte  iBIlcfe  unb 
\  %9ttt  tefonber^  an  OUbla  ri^tete,  fo  unterlag  e8  feineni  Qvod* 
Hmtfyt,  ba^  jte  bet  ©egen^anb  toare,  bet  ii^n  anjog,  un&  px  it- 
9^  fd^ien  tl^t  bie  unWuIbige  ©pottetel  i^tc3  SStubet^ 
©^toeflet  bei  blefet  ©elegen^elt  ni^t  fe^t  ju  miffallen. 
Skimaf}  f^en  an  bent  dhil^m  bed  ^aat^  ^^etl  gu  ne^men 
'  &e  toet  ben  @ieg  il^tet  3^o<l^tet,  aft  »enn  ed  il^t  eige* 
tD&tt.  Unb  ie|t,  mein  ^eutet,  fagte  fie  ju  mlt,  toill 
^fmit  ge^f^,  ba^  id^  ed  »at,  bie  mem  ^iteft^tu  wck* 
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I  that  HiBtnicted  my  gbls'  to  encourage  aiir  landlord's  ^6ki^ 
dtmM8.  1  had  always  some  ambition,  and  you  now  see  thai  id 
was  right,  for  who  knows  how  this  may  end?^^  *—  y^Ay^  wImo^ 
knows  that  indeed!'^  answered I^ ^with  a  groan;  „lor  my  pa^j 
I  don't  mudi  like  it;  and  I  coirid  have  been  better  pleased  witM 
one  that  was  poor  and  honest,  than  this  fine  gentleman,  widj^! 
his.  fortune  and  infidelity;  for,  depend  on%  if  he  be  what  *li 
suspect  him  ^^),  no  free -thinker  sliall  ever  have   a    child  o(J 

mine'O-''  .    uj 

jjSure,  father,"  cried  Moses,  „you  are  too  severe  in  this; 
for  Heaven  ^  ^)  will  never  arraign  ^  ®)  him  for  what  he  jthinksyj 
but  for  what  he  does.  Every  man  has  a  thousand  viciousi 
thoughts,  which  arise  without  his  power  to  suppress'*^).  Think-^i 
ing  *  ^)  freely  of  religion  may  be  involuntary  with  this  gentle-- 
man;  so  that  allowing  his  sentiments  to  be  wrong,  yet,  as  hei 
is  purely  passive  in  his  assent,  he  is  no  more  to  be  blamed  *^)^ 
for  his  errors,  than  the  governor  of  a  city  without  waUs  foc« 
the  shelter  he.  is  obliged  '*  ^)  to  afford  an  invading  enemy." 

„True,  my  son,"  cried  1;  ,,but  if  the  governor  invites^ 
the  enemy  there,  he  is  justly  culpable;  and  such  is  always  the . 
case  with  those  who  '*^)  embrace  error.     The  vice  does  not  lie 

'•)  Ucbcr  biefen  \>oppeltm  Slccufatit)  f.  «nmetf.  31.  —  '')  ^ba 
ftatt  one  of  my  children,  ^er  (Sngldnbet  bebtent  ftti^  bafut  be^^ 
Q\ni)dt^axtiUU  mit  beigefe^tem  @iibjianti»  nub  Idgt  ba«  $ron.  ^off. 
aU  Slbfolufum  im  @eniti»  nad^folgen.  —  '')  Heaven  im  (Singular 
fief)t  %ettiof}nli^  o^ne  ^rtifel.  —  *0  To  arraign  l^eigt  antla^en,  la 
Wulbigen,  bann  liber^u^t  geri(i^tUd&  tter^oren,  ricij^tett.  —  '*")  SWon 
fu^^plire  tliem.  —  *^)  Ueber  ben  fubfiantben  ©ebraud^  be«  5partici))! 
auf  ing  f.  Sa)).  2.  5Cnmerf.  l«r.  23.  —  '')  3m  3)ciitfd&en  bcbienen 
ttjir  un«  oft  be0  3infiniti»«  im  5(cti»um,  too  ber  (ingldnber  ric^tiger  beii 
be«  $affl»um3  fe^t.  —  *^)  Sur  which  he  is  obliged  to  afford.  JDet 
Slccwfati»  bc«  JJielatiDiima  fel^lt  Oibtx  l^duflg.  Uebrigeng  iji  bet  Stuebntrf 
cttt)a5  incorrect.  2)er  ©ouDerneur  l^at  ben^d^ufe  nid^t  bcm  einbringfetu? 
ben  geinb,  fonbem  ber  @tabt  gcgen  ben  einbrinaenben  geinb  gu  getodl^' 
ren.  —  **)  Siir  those  who  fonn  auc^  those  that  ober  they  who  jle* 
i^en. 


terrlt^tete,  bie  99eiretfcungen  unfete  ©utSl^etrn  auftumuntern.  3ti^ 
i^atte  immcr  einigen  (Sl^rgeij,  unb  £)u  ftel^fi  nun,  ba^  Id^  9le^ 
^atte,  benn  \mx  irei^,  hne  e^  cnben  fann?  3a,  tofil^rl^afiig,  tocr 
/T/?/^  I^<7^.'  anfrndxi^U  ic^  mit  einem  ©eufjer.  3c^  fftr  meinen  S^eil 
//V^^  bag  m0t  ftf)t,  unb  tnir  fonntt  tmex,  'tjtx  axm  utib  teti^tfd^af* 
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Vtm  d'^OMMrarager  les  visites  du  chevalier.  J'at  toujonra  eat<«iii 
|imi  d^ambitioii^  etvous  voyes  aetuellementquejen^avaiB  pas  tart; 
fiiti|iii«ait  comment  tout  ceci  finira?— Qui  le  sait  effect!  vement?' 
iqpris-.je  avec  un  soupir.  Poior  moi,  tout  ced  ue  me  plait  pas; 
dfj'aiBrais  mieux  aime  quelqu'un  de  pauvre  et  d'hoan^te,  que  ce^ 
gfcjtilhouime  accompli  avec  sa  fortime  et  son  infidelite.  Car 
itthez  que,  s'il  e^t  tel  que  je  le  soup^onue,  jamais  liomme  qui 
pMiMni  leg^rement  sur  la  religioo,  n'aura  une  de  nies  filles  eii 
nariage/^ 
•  "^Certainement,  mon  p^e,  me  dit  Mo'ise,  vans  ^tes  trop 
livke  en  ceci;  car  le  ciel  ne  lui  demandera  jamais  compte  de 
«i;<qu'il  aura  pense,  mais  de  ce  qu*il  aura  fait.  U  n'y  a  pas 
Aenmie  qui  ne  soit  sujet  a  avoir  mille  mauvaises  pens^es  qui 
ifi^iveat  dans  son  esprit,  sans  qu'il  soit  le  maitre  de  les  ecarter. 
liliser  librement  de  la  religion  peut  ^tre  un  acte  involoutaire 
ekez  ee  gentilhomme;  en  sorte  qu'en  convenant  que  ses  senti- 
iMits  sent  errones,  cependant  comme  il  est  en  cela  purement 
pasfinf,  il  n'est  pas  plus  bl^mable  de  ce  qu'ils  s'emparent  de  sou 
ttpky  que  le  gouvemeur  d'une  ville  sans  murailles  ne  le  serait 
(boe  que  Tennemi  viendrait  s'y  loger.^' 
^^  ^Cela  est  vrai,  mon  fils,  repliquai-je;  mais  si  le  gouver- 
inff;  invite  Teunemi,  alors  il  est  criminel,  et  c'est  toujours  Ik 
Ir^cas  de  ceux  qui  embrassent  Terreur.    Ce  vice  ne  consiste  pas 


^%ftte,  Beffet  gefatten,  al^  blcfer  l^fiBfti^e  ^elmann  nttt  feinem 
^^ipndgnt  unb  fclnet  Untreue.  i)cnn,  ijerla§  bicS  barauf,  trenn  er 
"^"iPy  toofur  i^n  mein  SScrbac^^t  :^dlt  fein  Sfteibcnfct  foil  jc  eln 
&i>n  mir  ^o&tn. 

fiti^er,  meinSSater,  rief  3}iofe^,  fmb  @ic  ^u  jlreng  '^imntten*, 
_  >er^immel  toirb  i^n  nie  urn  be^toillen  rid^ten,  toa^  er  benft, 
Hfeffn  xodA  er  tl^ut.  3eber  aWettW  ^flt  taufenb  funbllf^^e  ®eban« 
ftfc,  toel(^  in  ll^m  auflteigen,  ol^ne  bafi  er  ^^Ctji  l^at,  fte  gtt  un« 
Mft&tfett.  ^ei  uter  OteUgion  ju  benfen,  faun  ^ei  biefem  '^erm 
vktoUlfiil^rltti^  fein,  fo  ba§,  jugejianben  ba^  fcine  fKcinungen  falfti^ 
jte,  er  bcd^,  ba  er  ftc^  in  felner  Suftlmmung  rein  leibenb  uerl^alt;. 
.ftr  feine  Srrtl^iimer  nici^t  me^r  ju  tabeln  luare,  alS  ber  ©ouuerneur 
@tabt  ol^ne  ffioUe  fur  tren  @^|,  ben  er  il^r  gegen  ben  ein* 
®einb  vidji  gelrdl^rt. 
I,  mem  ©ol^n,  rlef  i^;  aber  toenn  ber  ©oubemeur  ben 
|n«fUo(ft;  fo  ift  er  mit  9le^t  f^ulbig,  unb  bad  ifl  ieber** 
hmm  ber  ffaU,  bie  bem  Snrtl^ttm  fi(!^  5iJte\S  ^t^wv.    %tx 
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in  assentiug  to  the  proofs  they  see;  but  in  heing  Mmd  to  veokj 
of  the  proofi^  that  offer  ^'^).  So  that,  though  our  cinwneoitti 
•opinions  be  invohintary  when  formed,  yet,  as  we  have  bees 
wilfully  corrupt,  or  very  negligent  in  forming  them,  we  de- 
serve punishment  for  oiur  vice,  or  couteiBfit  for  eiur  foUy^%'' 

My  wife  now  kept  up  the  conversation,  though  not  the 
argument;  she  observed,  that  several  very  prudent  men  of  our 
^icquaintance  were  free-thinkers,  and  made  very  good  luisbaftds^ 
and  she'*^)  knew  some  sensible  girls  that  had  skill  enough  to 
make  converts  of  their  spouses :  —  „And  who  knows,  my  dear,^^ 
•continued  she,  „what  OUvia  may  be  able  to  do  ?  The  girl  has^ 
a  great  deal  to  say  upon  every  subject,  and  to  my  knowledge 
is  very  well  sldlled  in  controversy**)." 

„Why,  my  dear,  what  controversy  can  she  have  read?^^ 
cried  I.  „It  does  not  occur  *^)  to  me  that  1  ever  put  such 
books  into  her  ^^)  hands;  you  certainly  overnrate  her  merit" — 
7,Indeed,  papa,"  replied  Olivia,  „she  does  not  ''^);  I  have  read 
a  great  deal  of  controversy.  I  have  read  the  disputes  between 
Thwackum  and  Square  ^^);  the  controversy  between  Robipsott 
Crusoe  and  Friday,  the  savage;  and  I  am  now  employed  ia 
reading  the  controversy  in  Religious  Courtship  ' ')."  —  ?> Very 

**)  To  offer  in  neutrafer  53cbeHtun^  ^  fc  uiel  al*  to  be  al 
hand,  to  be  present  —  *^)  (Sine  ^oaD>tf((icit]^it  btefed  ^ud^  ht^ 
flc^t  in  ben  cinQefheuten  S3emerfungen  uber  ficben,  SDloral,  ffttXi^von, 
Jtunft  unb  2Biifenfdbaft  ba,  tco  in  ben  ©ituationen  ber  Ijianbelnben  ^er- 
fonen  eine  ^jaffenbe  @(ctte  fl(^  finbet.  2)od&  tocrben  jie  md)t  in  fDlci^r 
^reite  mit^et^eilt,  bag  bad  3iiteref{e  ber  <6anblung  baburc^  httv^^ix^i 
ivurbe.  —  ^')  Strand  she  said  she  knew,  ^u^  bet  to  hope,  tote  totr 
oben  fallen,  tDitb  bad  S3erbum  fagen  gem  ttjeggetaffen.  —  *•)  JDiefed 
SBort  trirb  Befonberd  »on  ben  ©tteitfdfinften  ber  ill^eologen  gebrauci^. 
2)ie  «6ojfnung  ber  ^farrerin,  bag  i^re  2^oc^ter  einen  greibenfct,  njenn 
fie  il^n  gum  SWamie  befdme,  befei^ren  »iirbe,  ftu^te  f!(^,  njie  moii  loeis 
fer^tn  fie^t  ouf  fe^r  fetd^te  (Dritnbe.  —  '')  Non  occurrit  mifai,  1  do 
not  remember.  —  '^^)  Ueber  ben  @ebtaud^  bed  $toni>ni.  poff.  ktx 
%\^\itVL  bed  menfi^aci^en  ^^r^d  f.  (So)).  1.  ^KmerT.  9lr.  d2.  — 
•*)  ^\i\i9Xi  she  does  not  over-rate  f.  5lnmeti.  14.  —  ")3toei(5^a5 
racfere,  toetdfee  im  S3.  3.  6^a)).  3,  bed  Xam  Soned  »on  gietbing  bor^ 
fbmmen.  —  '*)  ©er  geifflidj;e  S3rautftanb,  ein  drBauungdbud^  bet  ges 
meinen  Seute  tn  (Inglanb. 

ge^er  liegt  nid^t  barin,  ^afl  fte  b  eti  SSetoelfen  Sei^lmmeii,  ble  fte 
fei^en,  fonbern  ba^  fie  Blinb  ftnb  gegen  ble  ^xdm  SSrtwife,  ble  ft^ 
bott  feft^  anbieten.  ®o  bafi,  oS  unfere  irrigm  Widxmi^m  gleid^ 
unfreiwittig  fmt>  im  Sntfld^,  toix  bod^,  ba  icit  und  toillig  bunt» 


^oloiiMpent^t  Gror'fes  ]^tiv«i  qu^on  iiotis  pi^sefifle^.  f  llliV^- 

•iOiUci^'a  des- jtiges  ciM»tMiiptis  Jj^i  tlMdcifn^  u^  dlfas^'^Ms 

fletrves  q«HiBepai<tii»  lenraA^fstreySans  voulobeiit^ftdr^ii^^ 

dierairCre.  Ainsl^monfilB^quaiqiye  nosopiikions^irr^n^Mpulssc^ 

^^e  iiiv<»lo«taire8,  qdandndus  1^  fiotiiiotts,  eep^ndaUrt,  ^6iiiine 

mri»  nous  laifisons  volontdiremeol;  corrompre  ^n  les  adi^ifettaiit, 

fibtqiie  BOOS  somines  iiegligeater  k  les  examiner,  notis  tn^tiVMs 

^'itte  pnnis  p««r  niotre  crime,  on  mepri^cs  pout  tiotr^folicf.^ 

<  Mi'sfenme  sotiliiit  hk  converaatkin,  iB^id'  satis  r^^wdre 

4<r»giifllent.     EHe  observe  ipt^  plasi^nrs  persoftnes  It^^-i^- 

-^tentes  de  notre  cotinaksance  etaiient  des  esppit^f&rtsi'^i^^ 

etaient  pas  moins  de  bons  maris.  D'aMleurs,  elle  cdiiitais^liit  deft 

fflkt  assez  senses  pour  pouroir  eonVertir  ceux  qui  sopaieint  lenrs 

<iMrii^i^5,Etqui'saiti,  conlimia-t-elle,  de  quoi  OHvia  est  oapidile? 

lb  ffitepemt'dife  bien  des  cboses  sur  tin  sujet;  et,  a  ma  coniiais^ 

^tanoe^  ^^  est  tr^-vetisre  dans  la  controverse."  .    .K 

":Jv//y,Qaoi!  ma^  ch^re,   qu'etitendez-vous?   Iu2  dis-}e.     Quote 

iivnres  de  eoAtroverse  a^t-eHe  pu  lire?  le  no  me  ressouvioas 

fiag^  de  bii  en  avoir  jaunais  mis  de  tels  entre  les  maiils.    Vou^ 

Ite^rez  si^eraent  son  merite.  —  Non,   p^a^   f^prit  Ofir^^a^ 

}|iaK«Ghire  m^re  a  raison,  j'ai  lu  beaucoup  de  controverses :  les 

"Hfipittes  de  Twakiun  ct  de  Square,  celle  de  Robinson  Grusoe 

avck;  le  sauvage  Vendredi,  et  je  suis  maintenant  occup^e  a 

ig^.  ' ^_.^^ , 

^J'  mttoebcr  ©trafe  fur  unfem  Seller  ober  9Sera(]^tung  fur  unfere 
llfafflt  ijctbfenen. 

^ikAat  grrau  fa^te  nun  ben  Saben  ber  Unter^altung,  ater  nic^t 

"!^Siilt  auf  unb  Bemerfte,  ba^  bcrfiS^iebene  fc^r  Huge  SK&nner 

Uttfern  Sefanntf^aft  greibenfcr  todren  unb  fei^r  gute  6l^cui&n* 

tm^itxi'j  unb  fte  hxmt  einige  gefd^eite  S9{db(!^en^  bie  @ef^itf« 
rU  gtmtgf  ^efa^en^  auS  i^ren  ^rftutigamen  (Sotibertiten  iVLma^ 
i^*  UBbf  wer  fueif,  meln  3^:^mter,  ful^r  fte  fort,  m<i^  OUbia  im 
f^  ju  t:^un?  3)a«  SWabd^en  toei^  titer  jebett  ©egcnjlanb 
it  W  ju  fagen  unb  i%  meineS  ^ai^tenS,  fe^r  Betoanbert  in 
^.Mdberfen. 

'  Jfeitt,  meine  Sl^eitre,  toag  fitr  eine  Kontroberfe  l^at,  fie  too^t  ge? 

li^?.fagte  iij.    Wx  iji  nl*t  erinnerli^,  ba^  id^  ii^r  je  fol^e 

in  bie  ^anbe  gab.     2)u  iiberf^a|eji  fii^d:  i^r  9Berb4<ttft 

r;  ^«»)a,  tfetf^tr  Olii}ia,  bad  ti^ut  fte  ni^ti    3^  l^aHHIi 

.tin  g^lef«!i|tt>iWeti  3!^<itfum  ttnb  @(fuarr/bi«  fetntto^ 

jiiffl^n  9ioHtff0n  Srufi^e  tmb  9rettag/  betit  9SHbeiK>  unb^it^ 

J»w*j^rt-,  bi^^itmtromfe  tm  g^lfHld|e!ii8t(iUl^ckxte\VL\^\^xv 
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welly"  cried  1,  ,,thaf  8  a  good  girl;  1  find  you  are  par 
qualified  for  making  converto,  and  ecrgo  h^  your  motl 
make  the  gooseberry-pie'^^)." 


Chapter  WIMM. 

An  amour  i),  which  promises  little  good  fortune,  y6t  may  be  producti 

moeh. 

Tke  ue^t  morniug  we  were  again  visited  by  Mr.  Bui 
though  I  began,  for  certain  reasons,  to  be  displeased  wil 
frequjency  ^)  of  bis  return;  but  I  could  not  refuse  him  my 
pany  and  fireside.  It  is  true,  his  labour  more  than  requi 
bis  entettainndent;  for  he  wrought  amongst  us  with  vi 
and,  either  in  the  meadow  or  ^t  hayrick  *%  put  himself 
most*  Besides,  he  had  always  something  amusing  to  saj 
lessened  our  toil,  and  was  at  once  so  out  of  the  way  ')i 
yet  so  sensible  %  that  I  loved^  laughed  at  \  and  pitied 
My  only  dislike  arose  firom  an  attachment  he  discovered  1 
daughter:  he  would,  in  a  jesting  manner,  call  her  his 
mistress  ^),  and  when  he  bought  each  ^)  of  the  girls  a 

*0  ^<  h^vl\6iji  fCbfierttgung,  xoxt  obm  gu  Kttfang  bee  f 
(Soi^eld  bet  $fartet  fdver  Stau  ^tib,  )90  abet  a  goose-pie  bad  i 
tvott  feined  •^umora  toar. 

'}  Amour,  man  f^re(^e  Umiihr,  bebeutet  tote  ba6  italienifdj^e 
cmen  i&iebedl^anbel,  erne  Siebc^ttttrigue.  —  ")  gftt  with  his  fr< 
return.  IDet  @ngldnber  maci^t  avA  bent  $(bjecti&  aeme  em  ^m 
nnb  fe^t  bad  <Subflantt^  tm  @eniti))  l^ingn.  <B,  ^.  2.  ^nrnei 
34.  —  ')  More  than  requited  fur  requited  more  than  e 
ober  did  more  than  requite.  —  *)  2)iefe  (Segenfdjc  nnterfd^eib 
ntd;t  genug  nnb  finb  in  ber  Uebetfe^ung  n&l^er  be^eid^net  tootb 
*)  To  be  out  of  the  way,  eine  familidrc  Sicben^tt,  ^ie  tHjx 
anf)ul6fen  n^&te  in  to  be  out  of  the  eommon  way  of  thinki] 
')  SensiMe  ifi  betjemge,  ber  sense  l^at,  b.  1^.  $er^b  «nb  ( 
@.  @a)>.  6.  9(nmer{.  9}r.  29.  —  ')  ^eloc^en  muf  im  (Snglifd^ei 
eine  eiaene  ^ra^^ofttion  beim  ^txlwa  audgebrucft  n>erben.  S.  C 
Slnmert.  9lr.  23.  nnb  28.  —  *)  Mistress  bebeutet  toie  ba6  fran 
maitresse  eine  ©eliebte.  —  *)  JDie  $rd^Jof!tion  for  ujirb  tjor  ea 
wol^nli^  au«Qclaffen. 

Ston  gut,  ft)ta(^  iti^,  ba0  ijl  eln  ^xm^  2R&b(^nij  i^  flnb 
^i^  bottfommen  fdl^ig,  Sonbertiten  ju  ma^l^en,  uub  fo  gel 
l^f  Mtttt  SWutter  bie  ®ta(^elbeeri)ajtete  iereiten. 
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lire  la  controrccse  wox  la  reehereiie  tebgieuae.  —  Fort  liiwy 
■a  fiUey  n'^criai'^ey  je  crois  que  vous  '^tes  trte  «ii  ^tat  de  (aire 
des  conversions;  c'eatpourqiMi  aHee  aider  votee  m^e  k  faire  la 
Urarfte  de  greseilles/^ 

Cakiii»lfere  mi. 

ABwnr  qui  ne  promet  pas  one  graode  fortune;  et  qui  pent  oflpeadaiit  tW  tproduire 

une  considerable. 

Le  lendemaiu  matin,  M.  Burebell  vint  nous  fevoir. 
Quoiqne  je  commengasse,  par  eertaines  raisons,  ^  n^^epas 
GOTftent  de  la  frequence  de  ses  visites,  j«  •ne  pus  Dependant 
refuser  de  hii  tenir  eonipagnie  et  de  lui  donner  plaee  au  eoki 
lie  ffidn  fen.  II  est  vrai  que  t'ouyrag^  quH  faisait  payait  au- 
ddk  de  sa  depense;  car  il  travainait  Tigoureusement  avec 
mms,  et  soit  qu'il  «'ag$t  de  fener  4e  foin,  ou  de  ie  met^e  «n 
toeule^  il  ^taat  toujours  k  la  i;^t«!.  D^aiHeurs  tl  avait  toujours 
qoelque  chose  d'anrasant  k  dire,  qui  dkninuait  notre  faflgue; 
H  et^  tout  ensemble,  si  extravagant  «t  si  eense,  que  je  t*aii- 
mais;  j«  rians  de  hii  et  en- avals  pltie.  Mon  seul  sujet  de  me-* 
contentemenft  contre  lui  naissait  de  ce  qoll  monlrait  de  I'tft- 
taebement  pour  Sophie.  II  Tappelait,  en  plaisantanty  «a  petite 
naitnesse,  eft  quaad  il  aohetait  pour  mes  fiHes  un  aJHOteoient 


34)te0  Cofiilfl. 

dine  £iebr<l)oft;  hit  wenig  (B(fi(f  oetfpric&t,  abet  nod)  otel  bringen  f&itn. 

S)m  n&(^{len  SKorgen  kvurben  irir  tviebet  Don  «i&erm  Sutti^etl 
Iefiu3^t,  oB  i(^  glei(]^  wA  gen?tffen  Urfa^m  anfing,  an  feiner  ]^&u« 
^en  Sieberfel^r  {einen  ©efallen  }u  flnben.    2)ennbd^  fonnte  i(]^  ' 

iotfitj  fWm  9feBelt  tctgfitete  m^r  al8  genug  feine  ©etoirt^iing, 
bfim  tr  arbeitetf  unter  un3  mlt  Slujiigfeit.unb  wot  immer  botan 
ottf  bet  SBiefe^  fei  ed  jum  «&euen  ober  ^um  ^uffti^obem.  UeBer« 
^  toif^te  et  imntet  ettpad  tkitetl^altenbed  )u  fagen,  ivad  und  bie 
lAeit  edet(!^tette,  unb  Wat  sttglft(^  fo  audgelafen  unb  bo(]^  fo 
Hr^fttfbtg,  >>a^  i^  i^tt  Mte,  i^  Bela(!^te .  unb  Bemitleibete.  2)ad 
Atjige^  ttHid  ntit  ml^fl^t  Wat  bie  Si^ttetgung,  bie  et  ju  meinet 
$i^  fll^  met^n  1ie$.  %  1)flegte  fk  f<|fenwelfe  f^  (fleine^ 
^it^m  |i/  /ff/or^/r,  i/wb  irenn  et  jebem  bet  TOte4|txv  m^  ^«t» 
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ribbons,  hers  was  the  finest     I  knew   not  how  ^\  but'  he 
,  every  day  seemed  to  become  more  amiable,  his  wit  to  improve^^ 
and  his  simplicity  to  assume  the  superior  air  of  wisdom. 

Our  family  dined  in  the  field,  and  we  sat^  or  rather  re- 
clined, r6und  a  temperate  repast;  our  cloth  spread  upon  the 
hay,  while  Mr.  Burchell  gave  cheerfulness  to  the  feast.  To 
heighten  our  satisfaction,  two  blackbirds  answered  each  other 
from  opposite  hedges ;  the  familiar  red-breast  came  and  picked 
the  crun4)s  from  our  hands,  and  every  sound  seemed  but  the 
echo  of  tranquillity.  „I  never  sit  thus,^^  says  Sophia,  „but.  I 
think  of  the  two  lovers,  so  sweetly  described  by  Mr.  Gay  ^  ^), 
who  were  struck  dead  ^  ^)  in  each  other's  arms.  There  is  some- 
thing 80  pathetic  in  the  description,  that  I  have  read  it  a 
hundred  times  with  new  rapture."  —  „In  my  opinion,"  cried 
my  son,  „the  finept  strokes  in  that  description  are  much  below 
those  in  the  Acis  and  Galatea  of  Ovid  ).  The  Roman  poet 
understands  the  use  of  contrast  better;  and  upon  that  figure  '^), 
artfully  managed,  all  strength  in  the  pathetic  depends."  —  ,,It 
is  remarkable,"  cried  Mr.  Burchell,  „that  both  the  poets  you 
mention  have  equally  contributed  to  introduce  a  false  taste  in- 
to their  respective  countries,  by   loading   all  their  lines  with 

**)  ^itfiatt  how  it  was.  Uebet  biefe  Se^laffttng  be«  Seitmortd 
to  be  nadj)  how  itnb  anbeht  ^oAiunctionen  f.  ^oiipxitl  2.  Shtrner^ 
lung  9lr.  11.  —  **)  3ol^tt  @al?,,  gcBorcn  im  Saljrc  1688  g« 
^arnfla)7le  in  ^e^onfl^itf;  geflorben  1732  utib  betul^mt  aid  SaBel^  unb 
Sieberbid^tet.  Untet  feinen  bramatifdj^en  $(rbeiten  )Dutbe  bie  beggar's 
opera  em  iBieblingdflucf  ber  @ngldnbet.  ^ie  ^egebenl^ett,  attf  xotia^t 
l^ict  angcfpielt  ift,  n)irb  bon  ®a^  in  cincm  93nef  »om  9.  5tug.  1718 
bef(^ricben.  —  ")9lilmli(i^  by  a  thunderbolt.  —  *»)2)iefc  ©ti^dl^Iung 
f{nbet  {id^  m  13ten  Sudj^  ber  Sl^etamor^l^ofen  bed  genannteti  ^id^terd 
V.  740.  —  ")  Figure,   tint  [Rebefigur  in  ber  jpoefle. 


nttut  ^anber  faufte,  xoax  gekot^  il^re  bie  fd^5nfte.  (Sr  ti^urbe,  id^ 
toel^  nlti^t  to)le,  mlt  Jebem  Sag  He6en«l»fttblger,  feln  SBift  fti^ien 
leBl^after  gu  toerbeti  unb  feine  ©tifalt  bie  ^5]^ere  SWlene  ber  SBei«* 
\ft\i  angunel^men. 

Uttfere  Samille  fi)elfte  ;u  SWittag  Itn  grelen,  unb  tolr  fafen 

ober  bielme^r  kvit  tul^ten  gelagert  urn  ein  maf  iged  SRal^I  l^erum. 

Uttfet  3^lfi^tud^   tear   auf  bem  »6eu   ouSgeBreltet,  tofil^renb  «&err 

SBurd^eU  bad  geft  bur^  feine  SRunterfeit  BeleBte.    Urn  unfer  $er* 

gttiigm  m  er|»d]^en^  antkoorteten  ft(^  ;toet  Stmfein  etnanber  bon  ge« 

gettHdetfttf^etCotn  »&e<fen ;  bad  ^eimU&e  Sl^ttjilitil^ii^u  lam  unb  »)ltfte 


n. 

It- 
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it  iri 

de  rabaofi,  celui  de  Sopbie  etait  toujours  le  plus  joli.    Je  ne 

savais  pas  comment  cela  se  faisait,  mais,  chaque  jour,  il  sem- 
Iflait  qu'il  deveuait  plus  aimable,  que  son  esprit  augmentait, 
^M   ^t  que  sa  simplicite  prenait  un  air  de   superiorite  fonde  sur 
la  raisdn. 

Nous  dinioDS  un  jour  dans  les  champs,  assis  on  plutdt 
conches  autour  d'un  repas  frugal,  notre  nappe  etendue  sur  le 
foin,  et  M.  Burchell  semblait  repandre   la  joie   et  la   gaiete 
sar  la  f^te.     Pour  augmenter  notre   plaisir,    deux  merles  se 
repondaient  de  dessus  deux  baies  opposees.     Le  rouge-gorge 
familier  venait  becqueter  dans  nos  mains  des  miettes  de  pain, 
et  tout  ce  qui  nous  environnait  semblait  partager  et  augmen- 
ter notre  tranqiiillite.     Je  ne  suis  jamais  assise  ainsi,  dit  So- 
phie,"^ que  je  ne  me  rappelle  le  sort  de  ces  deux  amants,  de- 
crit  d'une  maniere  si  touchante  par  BI.  Gay,  qui  expir^rent, 
atteints   de   la    foudre,    dans    les   bras   Tun    de    Tautre.     II 
y    a    quelque    chose    de     si     pathetique     dans    cette    de- 
scription, que  je  I'ai  hie  cent  fois  avec  un  nouveau  plaisir.  — 
A  mon  avis,  reprit  mon  fils,  les    plus  beaux   traits  de  cette 
description  sont  fort  inferienrs  h  ceux  de  la  peinture  d'Acis  et 
de  Galatee  dans  Ovide.  Le  po^te  romain  entend  mieux  I'usage 
des  corUrastes;  et  c'est  de  cette  figure  adroitement  employee 
que  depend  toute  la  force  du  pathetique.  —  Cest  une  chose 
remarquable,  s^ecria  M.  Burchell,  que  les  deux   poetes    dont 
vous  parlez,  aient  egalement  coiitribue  a  introduire  dans  leur 
pays  un  faux  goiit,  en  surchargeant  leurs  vers  d'epith^tes.  Les 


bU  Jlrumen  un^  au0  ber  4flnb,   uub  Jeber  l^aut  fc^ien  nur  ba^ 

€d^o  ber  Olu^e  gu  fein.    ^it  ft^e  xdi  fo,  fagte  ®oi?l^ia,  o^ne  an 

W<  6eiben  ^iebenbeti,  bie  »&err  ®a^  fo  anmut^i^^  f^llberte,  ju  ben= 

fettj  fie  ttjurben  etnanber  in  ben  ^rmen  bom  35ti^  erf^Ia^en.    S§ 

ifl  ettoa«  fo  ^at^etif(3^eg  in  biefer  ®(!^llberung,  bag  ici^  fie  tro^l 

^unbert  9WaI  ntit  neuem  (Sntgucfen  getefcn  ^aBe.    !Wciner  SD'^einung 

mil,  f^ra(!^  mein  Sol^n,  fmb  bie  fd^onjlen  3uge  in  biefer  ®d^il= 

b(nut0  toelt  unter  benen  in  5lci0  unb  ©alatea  bon  Ouib.    i>er 

rJmif^e  .3)i(^ter  uerjlet;t  ben  ©ebraud^  beS  6ontrajl3  Bejfer,  unb 

(nlf  birfer  Sigur,  ffinfili^  angetvenbet,  !^eru^t  bie  ganje  Jtraft  be$ 

Ihiii^ifd^en.    (50  ifl  nterfttjftrbtg,  fagte  ^err  39ur(^fU,  bafi  I6eibe 

OEi^nte  2)t(^ter  <jleiti^ma^i/j  baju  ^eigetragen  ^a^en,  einen  falfd^en 

^i$maa  in  i^ren  Beiberfeitigen   ?anbert\  eitv^u^^x^xv ,  'v\\iu\\  V 
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epithets  ^%  Itleu  of  litdie  getihis  fonnd'th«ni  most  em^  mi- 
taft^d  in  their  defects;  and  English  poetry,  like  that  in  th^ 
latter  empire  of  Rome,  is  nothing  at  present  bnt  ^*)  a  cembi- 
naUon  of  luxuriant  images  *')>  wiAont  plot  or  connection — a 
string  of  epithets  that  improve  the  sound  without  carrying  on 
the*  dense.  But,  perhaps,  madam*,  while  I  thus  reprehend  others, 
you'll  think  it  just  that  I  should  give  them  an  opportunity  to 
retaliate  '^),  and,  indeed,  I  have  made  this  remark  only  to 
have  an  opportunity  of  introdncing  to  the  company  a  ballad, 
which,  whatever  be  its  other  defects,  is,  I  think,  at  least  free 
from  those  I  have  mentioned/* 

A  BALLAD'*). 

^Turn^  gentle  hermit  of  the  dale, 

And  guide  my  lonely  way, 
To  where")  yon'*)  taper  cheers  the  vale") 
-  With  hospitable  ray. 

„For  here  forlorn  and  lost  I  tread, 

Witfi  fainting  steps  and  slow; 
Where  wilds,  immeasurably  spread. 

Seem  lengthening  as  I  go." 

*')  ^ad  ^emovt  bient  gtoat  gitmetUn  gur  blo^en  Sterne,  iitbe^  foU  (# 
bod^  immer  eti9ad98efentitd(fed  ttnb  S^otl^tDenbige^  on  ben  gefci^Uberten^Dui:: 
gen  att^brucf en  unb  fo  gebtaud^t  ivetben ,  bap  una  bet  ©egenjlonb  babutc^ 
\)i)n  neucn  unb  intereffanten  <Bdttn  gegeigt  njirb.  —  *•)  9ta^  emt^a 
Qatim  f)ti^t  ala:  but.  —  'O  <St)batb  ber  ?P(f<mtaf!c  bie  3)iiige  bntdfi 
Sorte  nnb  SBilber  gu  fel^r  au^gemalt  toerben,  fo  fiil^lt  fie  M  in  il^rer 
eigenen  Jtl^dtigfeit  geflfirt,  unb  bie  beab|!d^tigte  Sirfung  gel^t  babiu-(^ 
gerabe  »eiloren.  9lud^  barf  ber  Sol^fffang,  iveld^er  in  ber  ^oetif^en 
^pxatf)c  ttte  unberucfjld^tigt  bleibt,  bod^  nie  fo  toorl^errfd^en,  bog  bie  bar* 
geflellte  ®o(^e  baritbet  t)erf<:6tt)inbet  obet  wenigjictt^'  ni<^t  Uh^aft  genug 
Dot  bie  @ee(e  tritt.  —  ")  To  retaliate  fo  ml  al«  to  repay,  to  re- 
q^uite.  —  **)  3Wan  benfe  (td^  ben  (Sinffebler  unb  einen  gtemben  nrit 
emanbet  gel^nb  unb  tnt  ©efvrdd^  begrifen.  3)ie  erfien  gwei  ^erfe 
^pxiffft  bet  Srembe.  Uebrigeud  ijl  biefe«  bem  S3attabenfl^l  eigeu,  ol^ne 
a((t  tvettere  (Sr)>ofttton  bte  ^nbelnben  ^erfonen  fogteic^  rebenb  etniu? 
ful^ren.  JDie  ©efd^ic^te  enttoicfelt  fldji  im  gortgang  ber  mei^  bialogifd^ 
oel^altenen  (Srjdl^lung.  —  ")  Siir  to  that  place  where,  bal^in,  »o. 
5)er  Shgldnber  fc^lieft  bie  beterminatiwe  ^attiUl  mit  in  bad  where 
cin.  —  ■*)  Yon,  yonder,  ein  Slbjeftb,  n)e(d^e«  auf  einen  entfemlen 
®egenftonb  i^inbentet.  —  ")  2)a  vale  gan§  gteic^bebeutenb  mit  dale 
tjl,  unb  toir  ni(f)t  jn^ci  SBorte  bafur  l^obeti,  fo  mugfe  in  ber  lleberfe(^ng 
t^efe  JSBietetl^ofmQ  wmgongen  wetben. 
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auteuffi  iThd  Boiadre  genie  ont  troave  plus  aise  de  les  ioiiter 
dans  Jeurs  deCairts;  et  la  poesie  anglaifie,  de  m^vie  que  celle 
des  derniers  siedes  de  I'eBipire  romaiu,  vtesi  a  preseut  qu'uii 
melange  dlmages  redondaates,  sans  dessein  et  saus  liaison, 
aae  ciiaine  d'epithetes  qui  augmenteot  Thaiinouie,  sans  servir 
an  sens.  IHais,  peut-#tre,  madame,  peuserez-vous  que,  ceosu- 
rant  les  autres,  il" est  juste  que  je  lenr  douue  occasiou  de  me 
rendre  la  pareille;  aus^  n^d-je  fait  cette  remarque  que  pour 
aFoir  occasion  de  lire  a  la  compaguie  une  ballade  qui,  parmi  ses 
aulres  defauts,  n'a  pas  au  moius  celui  que  je  viens  de  critiquer. 

BALLADE. 

Eutends  ma  voix,  geutil  ennite  de  ce  vallou;  guide  mes 
pas  dans  ce  lieu  solitaire,  vers  la  place  ou  la  clarte  de  ta  lu- 
miere  rejouit  cette  vallee  obscure  par  ses  rayons  qui  m'au- 
noncent  un  refiige. 

Car  j'erre  ici  delaissee  et  perdue;  mes  pas  faibles  et 
chancelants  sont  embarrasses  par  les  broussailles,  qui  semblent 
allonger  mon  chemin  a  mesure  que  j'avance. 


afle  i^e  ajerfe  mit  Seitodrtent  ftbetlaben.  i*mte  i?on  toenig  ©enie 
fanben  jte  in  biefm  %i^\tvx  Iciest  nac^a^m'Bar,  unb  bie  engllfi^e 
$Offie,  ttjie  Jme  in  ber  fpatem  ^di  bet  rSmif^en  Sleid^S,  i^  ge* 
gntm&rtig  ni^td  aU  eine  ^n^aufung  Blfil^enber  ^ilber  o^ne  $lan 
w^  ajertinbuug,  eine  8*el^e  tson  S3citt)6ttern,  bie  bem  SBo^l^ang 
p  ©totten  fommen,  o^ne  ben  ©inn  ju  fSrbetn.  5((»cr  uiellcici&t, 
meitt  fft&uleln,  tt^ol^renb  id)  fo  anbere  table,  ttjurben  @ie'3  fftr  Bil* 
B0  era<!^ten,  ba^  id^  iinen  ©elegen^eit  jur  SBicberbergettung  gabe*, 
iinb  ttirHic^^abe  i(^  biefe  SBemerfung  nut  gema(]^t,  urn  ®elegen= 
|rk  yix  l^a6en;  ber  ®efeUf(^aft  eine  ^allabe  mitjuti^eilen,  XQ^^t, 
'WA  ott^  i^e  fonfligen'  fje^ler  fein  m^gen,  pm  minbeflen,  benfe, 
i^,  ftel  t>on  ben  ertv&l^nten  i^. 

®itte  IQSaUabe* 

Stt^xt  urn,  freunbli(^er  (Sinftebler  be8  %^<x\t^,  unb  geleite  mict) 
imf  Jttelnem  cinfamen  $fab  bort^^in,  njo  jened  :Bi^t  mit  gajlU(]^em 
Mx^  bie  ®egenb  er^ettt. 
'^'  Sienn  ^let  ge^e  it^  einfam  unb  in  ber  3rre  mit  miibcn  unb 


h"^' 


WBXtn  ©(^ritten,    too    ^Bilbniffe  unermeP*  ft^  auSbreiten, 
4§|g  ir/f  /^  ge^e,  fi0  $u  &erKngefn  f^eineti. 


e:  -;..«^*»^^^ . 
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„Forbear,  my  son,"  the  hermit  crie»: 
„To  tempt  the  daneerous  gloom; 

Foryonder  faithless  phantom  flies 
To  lure  thee  to  thy  doom"). 

„Here  to  the  houseless  child  of  want 

My  door  is  open  still; 
And  though  my  portion  is  but  scant 

I  give  it  with  good  will. 

„Then  turn  to-night,  and  freely  share 
"Whatever  my  cell  bestows;  * 

My  rushy  couch,  and  frugal  fare, 
My  blessing  and  repose''^. 

„No  flocks  that  range  the  valley  free. 

To  slaughter  I  condemn; 
Taught  by  that  Power  that  pities  me, 

I  learn  to  pity  them. 

„But  from  the  mountain's  grassy  side 

A  guiltless  feast  1  bring; 
A  scrip  with  herbs  and  fruit  supplied. 

And  water  from  the  spring"). 

„Then,  pilgrim,  turn,  thy  cares  forego; 

All  earu  born  cares  are  wrong; 
Man  wants  but  little  here  below, 

Nor  wants  that  little  long")."  — 

Soft  as  the  dew  from  heaven  descends '0,* 

His  ffentle  accents  fell: 
The  modest  stranger  lowly  bends, 

And  follows  to  the  cell. 


**^ 


*)  Doom  in  ber  )>oetif(l^en  ^^xat^e  fo  viel  old  ruin,  destruction. 
—  ")  SWan  ncnnt  bic  StuftSlfjIung  mel^rercr  2)mge  mit  toieberl^oltem 
Unb  ^ol^f^nbeton  in  ber  JRi^etortf,  irdl^rwtb  im  gleid&en  gall  burd^ 
8lu«raffttn9  ^^*  ^«i>  ^w  SifiW  be«  Stftnbeton  entfte^t.  '—  ")  3)iefe 
@tro^)]^c  ^ifjt  mit  ber  Dorigen  in  Slntttl^efe,  cine  Slebeflgur;  bie  am 
red^ten  Oxt  immer  eine  gute  SGBitftmg  t^ut.  —  ")  Sine  fd&onc  (Sen? 
ten§.  3n  bet  e^ifd(fen  @))ra(^e,  n>ol^in  gum  ^l^eil  au^  t>ie  ^allaben 
gel^oten,  mu^  bie  Citgd^lung  burd^  fold^e  attgemeine  ^etra(|itnngen  6^- 
tet^  ttntetbro(^en  ttjerben.  —  ")  (Sine  93erg(ei(ijung ,  bie  ein  fc^^cned 
8ilb  getDdl^rt. 


Unterlajfe,  mein  <Si>f)n,  ipxi(tit  Ux  dxtmit,  baS  aef&l^rli^e  5Dun- 
fel  gu  uerfud^en,  beitn  ieneS  treulofe  ^l^^ntom  flielpt,  um  bi(!^  inS 


Chap,  vul 


105 


6arde-toi,  mou  fils,  cria  I'ermite,  de  f  exposer  dans  cette 
obscurite  dangerense;  car  cette  luiiiiere  qui  te  sediiit,  n'est 
qu'un  feu  foUet,  qui  f  egarerait  pour  te  perdre. 

Ma  porta  est  toojours  oaverte  an  fils  de  riudigent  qui 
o'a  poiot  de  retraite,  et  quoique  wa  provision  soit  petite,  je 
ia  partagerai  avec  toi  de  bon  coeur. 

Reste  id   cette  nuit,   et  partage   librement   ce   que   con- 
tient  ma  ceDule,  mon  lit  dur,  mon  repas  frugal,  mon  bonheur 
et  moD  repos. 
Je  ne  condamne  pas  a  la  mort  les  troupeaux  qui  paissent 
la  vallee;  j'apprends  de  I'Etre  supreme,  qui  a  pitie  de 
ooi,  a  avoir  pitie  d'eox. 

Hais  je  cueille  sur  la  montagne  fertile  un  repas  inno- 
eeot;  elle  me  foumit  des  herbes  et  des  fimits,  et  la  fontaine 
voisine  apaise  ma  soif. 

Reste  done  ici  ce  soir,  pelerin:  envoie  devant  toi  tes 
soucis,  car  les  ^soucis  des  mortels  sont  injustes;  I'homme  n'a 
besoio  que  de  pen  ici-bas,  et  il  n'en  a  pas  besoin  pour 
long- temps. 

Les  accents  de  Termite  etaient  aussi  doux  que  la  rosee 
qni  tombe  du  ciel:  1e  voyageur  le  remercie  en  s'inclinant,  et 
ie  suit  k  sa  ceAule. 


$ier  ifl  mrine  ^fotte  bem  i^cimatl^lofcn  *inb  beg  Wtan^tU  im= 
met  geoffhet;  unb  ip  mein  SJorrat^  gleic^  gering,  fo  ge'Be  i^  il^in 
^^  mtt  gutem  9Biaett. 

A^r  alfo  urn  l^eut  0la<^t  unb  nitnnt  freien  ^nt^etl  an  aUtm, 
teal  meine  ^oufe  geto&^rt,  an  meinem  S3mfenlager,  uicinem  ma§i= 
^m  Wta^ji,  meinem  ®egen  unb  meiner  Sbxi^e. 

*eftte  J&eerben,  bte  bag  Xi)al  frei  bur^f(^»eifen,  terbamme  id; 
m  $obe«^a:^I.  ©ele^tt  &on  bem  2Be[en,  bag  (Sr^armen  mit  mir 
H  toe  id^  au<f)  feBannen  gegen  fte. 

Vbtt  bom  graftgen  3ttl^ang  begSBergeg  bringe  iti^  ein  unWul= 
J>'a««  SHa:^I,  eine  Safti&e  boU  «rauter  unb  gni(^te,  unb  SBaffer 
<ntd  bem  ^runnquett. 

3)nim  fel^re  um,  $ilger,  unb  entfti^Iage  bi(^  beiner  ©orgen. 
Itetefif t  ftnb  alle  irbifcl^en  ©orgen.    JDer  STOenf^;  Brau^t  nur  toe= 
^ebeii/  unb  brauc^t  bief  SBenige  niti^t  lange. 

bie  ber  3^:^au  fid^  bom  «&immel  fenft,  pelen  feine  lieb^ 
lie.    ^ief  bemeigt  jt^  ber  bef(^eibenf  gfrembling  unb  folgt 
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Far  in  a  wilderness  obscure; 

The  lonely  mansion  lay; 
A  refuge  to  the  neighbouring  poor. 

And  strangers  led  astray. 

No  stores  beneath  its  humble  thatch       ' 

Required  a  ipaster's  care; 
The  wicket^  opening  with  a  latch, 

Received  tne  harmless  pair'*). 

And  now,  when  wordly  crowds  retire 

To  revels,  or  to  rest**). 
The  hermit  trimm'd  his  little  fire. 

And  cheer'd  his  pensive  guest; 

And  spread  his  vegetable  store '•)» 

And  gaily  pressed,  and  smiled; 
And,  skilrd  in  legendary  lore, 

The  lingering  hours  beguiled. 

Ai*ound  in  sympathetic  mirth 

Its  tricks  the  kitten  tries**); 
The  cricket  chirrups  in  the  hearth, 

The  crackling  faggot  flies. 

But  nothing  could  a  charm  impart 

To  soothe  the  stranger's  woe; 
For  grief  was  heavy  at  his  heart, 

And  tears  began  to  flow. 

His  rising  cares  the  hermit  spied. 

With  answering  care  oppressed: 
„And  whence^  unhappv  youtn:*^  he  cried, 

„The  sorrows  of  thy  breast")? 

")  ^eibe  ©tto^l^en  ncbfl  ben  btei  barauf  folgen^Jen  gebcn  eim  it 
<Sd;ilberun9  bet  klan^e  unb  iBeben^meffe  bed  Ciremtten.  Wtan  i}at  \)i 
tcifante  5)etai(«  umfolieber,  al«  uUx^an\>t  bev  Vo^JU^are  Xan,  in  totU 
©attabe  gcl^altenifc  foldje  am  Ufitn  ju  »ettragenf*e{nt.  ®ejt  boc^  f 
l^eroifdSfen  (Spo«  ber  ^iii)tet  gem  auf  folt^e  Slemmaretei  cin.  —  ' 
fcr  "&inbli(f  auf  ba«  S^reiben  ber  grogen  ©elt  au«  ber  jlittcn 
bee  .@tnj!eblerd  hUtet  dntn  tton  ben  oben  genannten  (Sontra^en. 
gene  lefen  anbere  5(uegaben:  And  now  when  busy  crowds 
To  take  their  evening  rest.  —  '")  Stnflatt  his  store  of  i 
bles.  —  **)  Tricks  unb  tries,  eine  SCttiteration.  Ueberl^au^t 
bicfer  Sprad^e  »iel  Jtlangmaferei  (OnomatoVoie).  —  ")  3)ie  •■ 
fmig  M  SSetbume  in  dl^nliti^en  Sragefd^en  ge^iel^t  auti&  im  JDe 


3n  ber  bunfeln  SBlIbni^  lao^  bie  einfame  IBo^ttimg,  eh 
fint^t^oxt  fftr  teno^tarte  ?trme  unb  fiir  gremblinge,  bie  fl( 
I'rrt  J^atten. 

Jteine  ^ottaii)^  unterm  niebetn  ®txo1:)'t)a&i  tt'vtjx'tinUx^  \iH 
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L'iiofflble  demeiire  de  rermite  etait  sitiiee  dans  uq  hallier 
refire:  efle  etait  le  refuge  du  pauvre  et   du  voyageur  egare. 
Elle  ne  renfermait  poiat  sous  son  toit  de  paille  des  pro- 
visions qui  exigeassent  les  soins  du  maitre:  la  porte  s'ouvrant 
avec  an  simple  loquet^  regut  le  couple  innocent 

Cetait  h.  I'heure  on  les  bommes  se  retirent  pour  se  re- 
joair  ou  pour  se  reposer;  Termite  gamit  son  petit  feu,  et 
cberche  a  egayer  son  hote  pensif. 

II  etale  sa  provision  de  vegetaux:  il  le  presse,  d'nn  air 
riant,  de  manger;  et,  instruit  dans  la  science  de  la  legende, 
il  cherche,  par  des  histoires  qui  en  etaient  tirees,  a  accourcir 
ie  temps  ennuyeux. 

Pres  de  lui,  un  petit  chat  partageant  sa  gaiete,  deploie 
m  tours:  le  'grillon  chante  dans  le  foyer;  le  fagot  se  consume 
en  craquetant 

Mais  rien  ne  pent  adoucir  la  tristesse  de  Vetranger;  car 
son  coeur  est  accable  du  poids  de  sa  douleur,  et  ses  larmes 
commencent  a  couler. 

L'ermite  observe  sa  tristesse,  et  son  coeur  la  partage. 
D'oii  naissent,  cria-t*il,  infortnne  jeune  bomme,  les  chagrins 
de  ton  coeur? 


ti^  igignerl.  Sad  ^Jf^rtti^en,  mit  eincr  SXxxdt  ftd&  offnenb,  Iie§ 
"t^  l^otmlofe  $aar  ein. 

iUib  ie|t,  toenn  toeltlic^e  «&aufen  ft<j{|  ju  iBuftgelagen  uerfam- 
wcln  oberfti^  bem  ©glummer  iiBerlaffen,  f(3^utte  ber  (SInfteblcr 
fthi  ffeineS  geucr  unb  er^eiterte  feinen  tieffmnigcn  ®afi} 
f  ,.ttttb  legte  feinen  SSorratl^  an  ©emufe  a\x^  unb  Tebete  freunbliti^ 
jtt  ttiib  Id^elte,  unb  in  aUertei  fiegenben  fcelefen,  uerlurjte  et  er« 
J&llenb  bie  jdgemben  @tunben. 

Um  fie  ^erum  "otx^yx^i  in  fi)uH)at^etif(J^6i;  8uji  bad  ^afed^e^i  feine 
t»fitdid&en  ©grunge,  ©ie  ®riUe  jir^l  auf  bem  ^eerb,  bad  )(^xa\^ 
fehibe  Sid^s>i%  lobert.      ^ 

%ltt  ttlc^td  l^atte  8flei§  ffir  ben  Sftemben  unb  fonnte  feinen 
Sd^merg  bef&nftlgen.  ^in  f^iuered  8eib  ^tefte  fein  «6erj,  unb 
Iftiie  3!l^ranen  fcegannen  gii  flle^en. 

#'#««  gfrembllngd  flelgenbe  ©orgen  tiemetfte  bet  (Sinfleblet,  ben 
flii^&llili^et  Jtummet  brfltfte.  Unb  trover,  ungliitflicS^et  Sungling, 
"%r,  hiefev  Summer  beinet  aJrufl? 
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„From  better  habitations  spurned '^), 

Reluctant  dost  thou  rove? 
Or  grieve  for  friendship  unreturn'd, 

Or  unrequited  love  ")? 

„AIas!  the  Joys  that  fortune  brings 

Are  trifling,  and  decay; 
And  those  who  prize  such  paltry  things. 

More  trifling  still  than  tney. 

„And  what  is  friendship  but  a  name, 

A  charm  that  lulls  to  sleep; 
A  shade  that  follows  wealth  or  fame, 
.  But  leaves  the  wretch  to  weep  **)? 

„And  love  is  still  an  emptier  sound, 
The  modern  fair  one's  jest; 

On  earth  unseen,  or  only  found 
To  warm  the  turtle's  nest. 

„For  shame,  fond  youth!  thy  sorrows  hush, 
And  spurn *•)  the  sex''),"  he  said: 

But  while  he  spoke,  a  rising  blush. 
His  love-lorn  guest  betray'd. 

Surprised  he  sees  new  beauties  rise, 
»Swift  mantling  to  the  view; 

Like  colours  o^er  the  morning  skies; 
As  bright,  as  transient  too.* 

The  bashful  look,  the  rising  breast, 

Alternate  spread  alarms: 
The  lovely  stranger  stands**)  confest 

A  Maid,  in  afi  her  charms! 


33^ 


*)  Spurn'd  in  bet  ^joettfdfjen  ©V^o^i*  fur  driven.  —  '*)  a^an  f^3rcd^e 
be6  9leim^  megen  ni(^t  ettoa  lohv.  (Sine  Heine  JDIffonanj  biefet  SCrt 
»ettrdgt  bad  £)§r  leid^t.  @tatt  unrequited  love  lefen  anbere  5(udga? 
ben  unregarded  love.  —  ")  @etD6i^n(i(i&  befommcn  bie  ©entenj^en 
na(i&  bem  Sf^aracter  ber  <S^3tedS>enbeii  eine  eigene  garbe.  (S«  Wft  fid^ 
benfen,  baf  ein  (Sinfiebler  »on  bee  Jreunbfti^aft  \\\^i  titl^menb  frtect^en 
tt)irb,  noc^  toewiger  »on  ber  5*iebe.  UebrigenS  beiueijl  getabe  ber  5(u6j 
gang  biefer  ^aUabe  bad  ©egenf^eil  bed  ©efagten.  —  ")  To 
spurn,  l^iet  in  ber  93ebeutung  to  reject,  to  disdain.  Spurn  aid  @ub? 
flanti»  ift  eigent(i(^  ein  <Stog  mit  bem  Suf.  Slid  Beid^en  ber  ^tt^^-^ 
tung  gibt  ed  bem  SSerbum  jene  abgefeitete  S3ebeutiing.  —  *')  The 
sex  oft  attein  fur  the  fair  sex  ober  the  female  sex.  —  .**)  To  stand 
btent  ofterd,  urn  ben  Buftanb  bed  (Setnd  ju  bejetd^nen,  toegl^alb  ed  aud(^ 
bad  $arttci^.  ))aff.  unb  bad  folgenbe  a  maid  ol^ne  as  bet  ^  l^at. 


3)urd&fc^toeifjl  bu,  au^  beffcvn  2Bo^uu«t)en  beittiefcen,  umriUig 
bae  i^anb  ?  Ober  fd^meqt  bl(^  uuettwlebette  greunb^aft   ober  un= 
i^ergoHene  ^iebe? 
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Est-ce  line  fortune  perdue ,  une  amitie  payee  d'ingrati- 
tude,  ou  un  aniour  meprise  qui  causent  tes  soueis? 

Helas!  les  plaisirs  que  donue  la  richesse  sout  vains  et 
perissables;  et  ceux  qui  estiment  ces  bagatelles  sont  encore 
plus  meprisables  qu'elles* 

Et  qu'est-ee  que  Tamitie?  qu'un  vain  nom,  un  charme 
qui  nous  beree  et  nous  endort;  une  ombre  qui  suit  la  richesse 
et  la  renommee,  mais  qui  abandonne  le  malheureux  a  lui-m^me. 
L'amour  est  encore  un  nom  plus  vain;  c'est  i'objet  de  la 
piaisanterie  de  Torgueilleuse  beaute;  on  ne  le  trouve  point 
8ur  la  terre,  excepte  peut-^tre  lorsqu'il  echauffe  le  nid  de  la 
tourterelle. 

Allons,deviensraisounable,  jeunehomme,  et  meprise  le  sexe: 
il  dit,  et  pendant  qu'il  parlait,  la  rongeur  trahit  son  h6te. 

Un  nombre  infini  d'attraits  se  deploient  a  sa  vue^  sem- 
blables  aux  nuees  transparentes  qui  parent  le  ciel  au  lever  de 
I'aurore,  aussi  brillants  et  aussi  passagers. 

Ses  yeux,  sa  bouche,  son  sein  palpitant,  repandent  tour 
^  tour  le  trouble  dans  le  coeur  de  Termite:  Taimable  voya- 
geur  est  reconnu  ^tre  une  fille  avec  tons  ses   charmes. 


%^,  leiber!  fmb  bie  Steuben,  bie  bad  ©ludfcringt,  nid^tig  unb 
ijerge^cn;  unb  bieienigen,  u?el^e  fold^e  armfelige  2)inge  Wa|en,  fmb 
Tiod^  ni(^tiger  aU  fte. 

Unb  toad  ifl  bie  Sreunbf(3^aft  aU  ein  9lame,  ein  2<^nb^x,  ber 
in  ©d^Iaf  luUt^  ein  ©d^atten,  ber  bem  Slei^tl^um  ober  bem  fflul^m 
n«%eH  fl^er  ben  Unglucfll^en  feinen  3:^rdnen  uBeria^t? 

Unb  bie  f^'uU,  jte  iji  ein  noci^  leererer  ^lang,  bie  l^eutigen 
S^6nen  tdnbeln  hU^)  fte  ift  auf  @rben  nid^t  ^n  fe^^en  ober  nut 
H  urn  ber  3:utteItauBe  i1)t  S^lep  j;u  toftrmen. 

€i  fd^ame  bi<^,  laxtU^n  StnaU',  U^  beine  ©orgen  unb  tro^e 
kern  f(3^5nen  ©efc^Ied^t,  fagte  er.  5lBer  ird:^renb  er  f>)ra(^,  ber* 
riet^  eine  ftelgenbe  SRotl^e  feinen  lieBefieci^en  ®ap. 

^flaunt  jte^t  er  neue  ©c^on^elten  [i^  entfalten,  bie  ftd^  fd^neU 
feinem  f&M  ttjleber  entjie^en,  wit  garden  ant  SWorgen^immel,  fo 
gidngenb  unb  e^en  fo  bergangltd^. 

^er  oerfi^dmte  93lld,  bie  toogenbe  8ruji  bertreiten  toed^feltoetfe 
SJfi^iming.  a)er  lieBIi^e  gfrembling  ^e^t  uBerfii^rt  aW  ein  STOdb* 
iitn  ba,  in  aUen  i^ren  Stn^t^n. 
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And,  „Ah!  forgive  a  stranger  rude'*), 
A  wretch  forlorn/^  she  cried; 

„Whose  feet  unhallow'd  thus  intrude 
Where  heaven  and  you  reside: 

„But  let  a  maid  thy  pity  share, 
Whom  love  has  taught  to  stray; 

Who  seeks  for  rest,  but  finds  despair 
Companion  of  her  way. 

My  father  lived  beside  the  Tyne''}, 

A  wealthy  lord  was  he; 
And  all  his  wealth  was  marked  as  mine, 

He  had  but  only^*)  me. 

jjTo  win  me  from  his  tender  arms, 
Unnumber*d  suitors  came; 

Who  praised  me  for  imputed^*)  eharow, 
And  felt  or  feign'd  a  flame. 

„Each  hour  a  mercenary  crowd  ^') 
With  richest  proffers  strove.; 

Amongst  the  rest  youns  Edwin  bow*d^'), 
But  never  talk'd  of  love. 

,,ln  humble,  simplest  habit  clad, 
No  wealth  nor  power  bad  lie; 

Wisdom  and  worth  were  all  be  had, 
But  these  were  all  to  me^*). 

„And  when,  beside  me  in  the  dale. 

He  carol'd  lays  of  love, 
His  breath  lent  fragrance  to  the  gale. 

And  music  to  the  grove  ^'). 


*•)  JDiefe  altertl^itmlid^e  Slad^fe^n^  be«  W\tt\xQi  ifl  au(3^  ber  'ttyxU 
Wen  ®jjra(i^c  cigen.  —  **)  JDic  Jl^nc,  cfn  %ivi^  in  5Rort]^umt>crlanb. 
*^)  $(tt(^  ber  ^etttfd^e  fe^t  bte  glei(|ibebeittenben  ^ovtci^en  nut  aKetit 
mx  SSer^dthtng  oft  nebcn  einanber.  —  *')  ^\xi  S3eitt?i>rt,  toefd&e^  bie 
S3ef<fieiben]^eit  bet  ($rg&]^(etin  notl^toeitbig  ma(i(|t.  @.  Gurnet!.  9lr.  15. 
—  *')  Sut  a  crowd  of  mercenaries ,  toie  oben  a  vegetable  store. 

uber]^))t. 

biefe  gaften  ,    ,,,  ,    .  ,       .    , 

^udgaben  nici^t  beflnbet,  ivurbe  f))dter  »on  bent  ^erfaffer  l^tnguijefugf. 


%6:i,  DergiB  ^elnem  ro^en  gfrembling,  einer  ungKidRti^ett  SSer* 
loffenen,  ft)ra(^  jlc,  beren  Unge^eiligte  Su^e  fo  hd  ba  elntreten, 
tpv  bn  wo^nft  wnb  ber  ^immel. 
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Pardonnez,  helae!  8'etrie^t-ell«  aussit^t,  a  nii  etranger 
incivil,  h  un  malheureux  abaiidonne,  qui  vieiit  ainsi  porter 
868  pas  infortunes  dans  un  sejour  ou  le  ciel  et  vous  rcsidez. 

Mais  ayez  pitie  d'une  fiile  que  I'amour  fait  ainsi  errer 
a  i'aventure,  qui  cherclie  le  repos,  et  qui  ne  trouve  que  le 
desespoir  qui  accompagne  ses  pas. 

Mon  p^re  vivait  sur  les  bords  de  la  Tyne.  C'etait  un 
seigneur  riche  et  puissant:  tons  ses  biens  devaient  m'appar- 
tenir;  je  suis  son  seid  enfant. 

II  se  presenta  un  nouibre  infini  d'amants  pour  m^obtenir  de 
8a  tendresse,  des  amants,  qui  me  louaieut  des  charmes  qu'ils 
m'attribuaient,  et  qui  m'aiuiaient  ou  feignaient  de  m'aimer. 

Cbaque  matin  leur  troupe  brillante  s'^mpressait  autour 
de  moi  avec  les  presents  les  plus  ricbes.  Parmi  eux  le  jeune 
Edwin  me  faisait  sa  cour,  mais  ne  me  parlait  jamais  d'aniour. 

y^tii  d'une  mani^re  simple,  il  n'avait  ni  richesses,  ni 
grandeur:  un  coeur  constant 'etait  tout  son  bien;  mais  ce  coeur 
etait  tout  h   moi. 

Et  quand  k  c6te  de  moi,  dans  la  vallee,  il  entonnait  des 
chants  d'amour,  son  haleine  pr#tait  son  parfum  h  Fair  et  sa 
musique  animait  le  bosquet. 


Stter  laj  em  S^dbcl^ett  bete  aWitleib  erfa^^ten,  toel^eS  iuU  m 
bie'  3rre  trleB,  toel^eS  Stuf^t  futi^t,  aUx  SSerjtoeipuitg  flnbet  ale 
©ef&^ttin  auf  i^rem  $fab. 

'  WtAn  SSater  lette  an  ber  Z^m,  er  luar  em  reiser  Sorb,  unb 
fern  gait}et  9tei(^t]|^um  to  ax  mix  jugeba^t,  er  f^aiU  \a  mxx  mi(^ 
atteiit. 

Urn  xtd^  feteen  j&ttUiJ^en  ?Cnnen  afijugetotenen,  fanteti  unjftl^« 
Bge  Sreier  ffoiti,  bie  ml(^  jugef(]^riefcenet  Slelje  toegen  ^Jtiefen 
«!ib  dm  Wamme.fftl^lten  obet  toenigjlene  l^eud^elten. 

3ebe  Stunbe  toetteiferte  mtt  ben  xti^ftm  Slnetfiletutigen  ete 
fo  gebttngener  <$aufe}  uitter  anbern  l^ulbigte  mir  >er  iunge  Sbtote, 
Hi)  ipxaS)  tx  niemaie  Don  ^iebe. 

SDHt  f<!^mudlofer,  etefa^cr  ^leibung  angetl^an,  befa^  er  toeber 
Xa^t  no4  9lei(^tl^m.  S$erftanb  unb  mannlic^er  (^axatttx  tra« 
ten  (Mt&,  tvad  n  i^atte,  aitx  biefe  iraten  mir  aU(^, 

Uttb  taenn  er  an  meteer  ®eite  im  3^al  (Sefdttge  ber  iitU  an^' 
{tbmnte^  bur^Balfamte  fete  %t^em  bie  8uft  unb  BeleBte  ben  ^ain 
tod^  ttttfif. 


'#■■, 
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• 

„The  blossom  opening  to  the  day, 

The  dews  or  heav'n  refined, 
Could  nought  of  purity  display*'), 

To  emulate  his  mind. 

„The  dew^  the  blossom  oii  the  tree, 

With  charms  inconstant  shine; 
Their  charms  were  his,  but  woe  to  me, 

Their  constancy  was  mine*')! 

„For  still  1  tried  each  fickle  art, 

Importunate  and  vain*'); 
And  while  his  passion  touch'd  my  Jieart, 

1  triamph*d  in  his  pain: 

„Til]  quite  dejected  with  my  scorn, 

He  left  me  to  my  pride,  i 

And  sought  a  solitude  forlorn '%  I 

In  secret  where  he  died!  ' 

„But  mine  the  sorrow'*),  mine  the  fault, 

And  well  my  life  shall  pay; 
lil  seek  the  solitude  he  sought, 

And  stretch  me  where  he  lay,  s  I 

„And  there  forlorn,  despairing,  hid, 

rU  lay  me  down'')  and  die; 
'T^as  so  for  me  that  Edwin  did, 

And  so  for  him  will  I."  — 

„Forbid  it,  heaven  I'^the  hermit  cried. 

And  clasp'd  her  to  his  breast: 
The  wond'ring  fair  one  turn'd  to  chide, 

Twas  Edwin's  self  that  press'd  ") ! 


*')  JDiefc  Beilc  enti^^lt  ba6  SScrbum  gu  ben  in  ben  beiben  votl^erge? 
Reuben  aufgeful^rten  (Subjecten,  the  blossom,  the  dews.  3^n  nennt 
biefc  r^etoriWe  Sigur  Seugmo.  <S.  (5a^).  4.  Stnmetf.  dlx.  23.  — 
**)  JDtefc  (Btxo)pf)c  ent^dlt  ein  Sitftjiel  (Concetto)  iiber  bie  Beiben 
acnannfen  ©innbilber.  Constancy  ifl  l^ier  irontfc^f  nt  toerfle^en.  — 
*•)  Wlan  begreift  ni^t,  toie  ©olbfmiti^,  ber  fldfi  im  Obigcn  uber  bie 
«&dufung  uunot^iget  SBeitoorfer  fo  migbiUigenb  gedufevt  l^at;  l^ier  felbft 
in  biefen  Sel^ler  »etfatten  fonnte.  —  ")  Sebcrmonn  toeif ,  bag  eine  (Sim 
obe  nidfit  anber«  al^  eiufam  fctn  fann,  inbeffen  bienen  fold^e  tautologi^ 
fd^e  IBejeid^nungen  bagu,  ba«  S3Ub  ober  ben  Segriff  einer  @ad&e  leb^ 
iafter  »or  bie  @eele  jn  bringen.  -—  ")  9itr  mine  is  the  sorrow. 
Slu^laffungen  ber  5(rt  madden  ben  ^joetifdjen  S(u«bru(f  Jjtdgnonter.  — 
*'•)  3)er  ^^jrad^e  ber  8eibenf(^aft  ifl  e5  angemeffen,  Befonbet^  Jt»egen 
and  die,  bod  and  stretch  me  where  he  lay  ber  borl^ecgel^enben  @tro^^e 
Bier  in  ben  Morten  I'll  lay  me  down  no^maU  }u  iDtebetl^oIen.  -  - 
")  JDiefe  ^BUopf^e,  welci^e  bie  ©rfennuugdfcene  l^erbel^rt,  ivirb  in  ber 
epif^en  .^unftfrradfie  bie  $eri))etie  genannt. 
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La  fleur  qui  s*ouvre  aiix  premiers  rayons  du  jour,  la  ro- 
see  purifiee  par  le  ciel^  ne  pouvaient  ^tre  comparees  k  la  purete 
de  son  4me. 

La  rosee,  les  fleurs  ont  des  cbarmes,  mais  peu  durables: 
il  eiit  leurs  cbarmes,  et  j'eus  lenr  inconstance. 

Car,  vaine  et  orgueilleuse,  j 'employ ai  tout  Tart  de  la  co^ 
qnetterie  pour  le  tourmenter;  et,  pendant  que  sa  passion  touchait 
mon  coeur,  je  triomphais  des  peines  que  je  lui  causais. 

Enfin,  accable  par  mes  mepris,  il  m^abandonna  k  ma  fierte, 
et  alia  cbercher  dans  les  deserts  line  solitude,  oii  il  mouriit. 

Mais  il  me  reste  a  present  le  repentir  de  ma  faute,  et 
je  ne  puis  Texpier  que  par  ma  mort:  je  veux  ebereber  la  so- 
litude  on  il  se  retira,  et  m'etendre  sur  la  place  ou  il  repose. 

Et  la,  perdue,  desesperee,  cacbee  a  tons  les  yeux,  je 
me  coucherai  par  terre  et  j'y  mourrai:  c'est  ainsi  qu'Edwin 
est  mort  pour  moi;  c*est  ainsi  que  je  mourrai  pour  hii. 

Non,  vous  ne  le  ferez  pas,  s*ecria  Termite,  en  la  serrant 
coutre  son  sein.  La  belle  etonnee  etait  pr^te  k  le  repriman- 
der.     C* etait  Edwin   lui-m^me  qui  la  serrait  entre  ses  l>ras. 


IMe  ©Iflt^e,  ble  ft(:&  bem  %(\(^  entfd^lop,  bet  (jel&uterte  3:]^au 
^e^  ^immelS  fonnte  nic^^t^  eittfalten,  ba^  bie  8«uter!eit  feiner  ®eele 
nl^t  ubfttroffen  ^atte. 

3)er  3^au,  bie  SBIftt!^  am  Saum  gldnjen  mit  anBejIanbtgen 
Sleijen.  3^re  Steije  iraren  bie  felnlgen,  a6er,  ire^e  mir,  t^r  ^e- 
ftati  tear  ber  meinige! 

2)entt  immer  flBtc  i(^  in  meinem  ^eit^tftnn  alle  eiteln  SM^% 
bd  ©^robet^unS,  unb  ica^renb  feine  ^eibenfc^aft  mein  «§erj  rul^rte, 
trium|)^irte  i^  frol^todenb  uBer  felnc  ^ein*, 

S^fi,  ganj  niebcrgef^Iageit  burd^  mcin  SScrfti^mal^ett,  er  xoX^ 
mfinetn  ©tolj^  Werliel  unb  eine  ^inobe  auffu^te,  too  er  im  ®til= 
fm  geftorBen! 

SBet  ntein  ijt  ber  ge^Ier,  mein  nun  ber  Summer,  unb  too^^I 
fol!  meln  ^eBen  bafur  fifteen.  %^  iritt  bie  ®n6be  fu^en,  bie  er 
fiJ^te,  unb  mi(^  ba  ^infireden,  too  er  lag. 

Unb  bo  toiU  i(^  uerlajfen,  berjtoeifelnb,  bertorgen  mAj  nieber^ 
%nt  unb  flerBen.  2)ag  toar  e^,  toa^  (Sbtoln  fur  mi^  t^at,  unb 
baJ-toitt  i(^  fur  ^^n  tl^un. 

,  JDer  «§imniel  Bei^ftte*  rlef  ber  (Srentit  unb  btutfte  fie  an  felne 
Sltt^.  2)ie  jiaunenbe  ®^6ne  toanbte  fi*,  wm  gu  fd^elten.  ^^ 
to«r  0i>irw  /"^/J^^/  i><fr  /i^  an  ftd}  brftrfte. 
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„Turn,  Angelina,  ever  dear. 

My  charmer'*),  turn*')  to  see 
Thy  own,  thy  long-lost  Cdwiii  here. 

Restored  to  love  and  thee! 

Thus  let  me  hold  thee  to  ray  heart. 

And  every  care  resign!" 
•,And  shall  we  never,  never  part, 

My  life  my  all  that's  mine'^* 

„No,  never  from  this  hour  to  part, 

We'll  live  and  love'*)  so  true; 
The  sigh  that  rends  thy  constant  heart. 

Shall  break  thy  Edwin's  too." 

While  this  ballad  was  reading'^),  Sophia  seemed  to  mi?; 
ail  air  of  tenderness  with  ber  approbation.  But  our  tranquil- 
lity was  soon  disturbed  by  the  report'*)  of  a  gun  just  by  us; 
and,  immediately  after,  a  man  was  seen  bursting '^^)  through 
the  hedge,  to  take  up  the  game*'°)  he  had  killed.  This  sports- 
man was  the  Squire's  chaplain,  who  had  shot  one  of  the  black- 
birds that  so  agreeably  entertained  us.  So  loud  a  report,  and 
so  n^ar,  startled^*)  my  daughters;  and  1  could  perceive  that 
Sophia,  in  the  fright,  had  thrown  herself  into  Mr  Burcheirs 
arms  for  protection.  The  gentleman  came  up,  and  asked  par- 
don for  having  disturbed  us,  afHrming  that  he  was  ignorant  of 
our  being  so  near.  He  therefore  sat  down  by  my  youngest 
daughter,  and,  sportsmanlike^,  offered  her  what  he  had  kUled 

'0  Charmer  tfl  einc  S^erfon,  bie  burd^  i^rc  JReige  begauBert.  — 
")  IDte  ^otl^etifii^e  <S)>rad^e  berul^t  iugerlic^  gropent^eif^  auf  bet  Sie^ 
bevl^olung  ^ttoi^tt,  f&r  bie  ^mf^finbung  u>tcl^ttger  Sorter.  ^Pbax  be^ 
merfe  in  bicfer  @tro))]^e  bie'  g^Deimalige  SBieberfe^r  be^  turn,  fobann 
be«  thy,  fo  tt>ie  in, ber  folgenben  bed  never,  an  weld^e  fi<^  bie  lej^tc 
bur^  never,  anfd^tiegt.  —  '•)  Live  and  love  eine  Sifliteration,  bie 
ftd^  im  25etttf(i^en  aut  miebergcb^ji  lagt.  —  *')  %\ix  while  this  ballad 
was  read.  S)a6  $arti^.  auf  ing  l^at  l^tet  ^afftt^e  Sebeutung  mit  b^m 
^Begriff  bet  Sorlbouer.  —  ")  Report  of  a  gun  ift  fo  »iel  al«  shot 
of  a  gun.  —  '•)  Ueber  bad  ^articip.  auf  ing  bei  ben  35erbi«,  bie  ein 
Sal^mel^men  burd^  bie  finite  angetgen,  f.sSa)>.  3.  ^nmetf.  9lr.  55. 
—  ••)  Game  Wi>tvAti  fon>oi^(  bie  3agb,  aU  bad  auf  ber  3ogb  erlegte 
mXt>,  —  '0  To  startle  in  acti^er  ^ebeutitng  ijl  fo  ^tel  aid  to  fright, 
to  shock. 

/ 

Sliif  um,  Angelina,  ftrig  S'l^eure,  mein  Ql^gott,  ^Ilrf  um  unb 
fte^  beinen  tl^euren,  beinen  laitg  berlotenen  ©btoln  ^ler,  bit  unb 
ber  SteBe  juru(fgege6en. 

@o  la^  mld^  bi^  fatten  an  ,meln  •&evj  gebrikcft  unb  iebtr 
(Bctfje  entfa^en!  llnb  nun,  meln  8e6en,  mcin  5ltte«,  tt?a«  mein  i% 
wertett  wit  nimmtv,  ntmmer  un^  ttexitittv'^. 
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Regarde,  Angeline,  toi  qiii  in'as  tonjours  ite  ehdre;  re- 
^rde,  ma  channante,  too  Edwin  si  long-temps  perda,  renda 
a  Tamour  et  a  la  vie. 

Laisse-moi  te  presser  eontre  mon  coeur  et  onblier  dans 
tes  embrassements  toutes  mes  peines,  et  ne  nous  separons  ja- 
mais, jamais,  d  toi!  tout  mon  bien. 

Non,  jamais  nous  ne  nous  separerons;  nous  noas  aime- 
rons,  et  nous  vivrons  si  constamment  Fun  pour  Tautre,  que  le 
sonpir  qui  terminera  tes  jours,  terminera  aussi  ceux  de  ton 
Edwin. 

Pendant  que  ML  Bnrchell  lisait  cette  ballade,  Sophie 
semblait  m^ler  un  air  de  tendresse  k  son  approbation.  Mais 
notre  tranquillite  fut  bientdt  troublee  par  le  bruit  d'un  coup 
de  fusil  tire  tout  pr^s  de  nous ;  et  k  Tinstant  nous  vimes  un 
homme  pereer  k  travers  la  haie  pour  ramasser  le  gibier  qu'il 
arait  tne.  Ce  chasseur  etait  le  chapelain  du  chevalier  qui 
venait  de  tirer  un  des  merles  qui  nous  amusaient  tant  Un 
bruit  si  fort,  et  venant  de  si  pr^s,  fit  tressaillir  mes  filles;  et 
je  remarquai  que  dans  le  mouvement  de  sa  frayeur,  Sophie 
s^etait  jetee  dans  les  bras  de  M.  Burchell.  Le  chapelain  nous 
ai>orda,  et  nous  demanda  pardon  de  nous  avoir  effirayes,  nous 
assurant  qu'il  ne  savaitpas  que  nous  etions  si  pr^s.  II  s'assit 
ensoite  aupr^s  de  ma  fiUe  cadette,  et,  par  une  politesse  de 
diasseur,  il  lui  ofirit  le  gibier  qu'il  avait  tu^  dans  la  mating. 


Sleltt,  nlmmet  uon  blefet  ©tunbe  ait/fo  treu  tooUeit  irir  lie* 
Im  ttnb  leben.  S)er  ®f after,  ber  beln  fiejianblged  J&erj  gerteijt, 
tpto  9XiiS:f  beinem  (Sbtvtn  bad  ^txi  (re(]^ett. 

SB^enb  er  biefe  93aUabe  DotIa«,  f^len  ®o»)]^la  mit  il^em 
SWfatt  elite  SWiene  ber  ^ktilx^Uh  ju  oermif^eit.  Unfere  flfhil^e 
Mo<]^  tourbe  ^tt^Iii^  burc!^  etnen  glintenfd^uj  0eP6rt,  ber  ganj  In 
iiferer  frtdl^e  flel,  uitb  glelc^  barauf  fallen  toir  einen  3)?ann  au8 
taf  ^etfe  ]^erijor6re(]^eit,  um  bad  SBi(b^)ret,  bad  er  eriegt  l^atte,  auf- 
UleSeti.  Dlefer  3figer  tear  ber  ^t\iaxi  bed  Sunferd,  ber  elite 
^11  ben  aitttfeln  geWoffen  ^otte,  bie  uitd  [o  angene^m  unter^^lel* 
trtt  ®tt  fo  lauter  *itaU  unb  fo  nal^  erfti^retfte  nteine  Xhifitx, 
illb  itti  fonnte  ^emerfen,  ba^  @o:|)i^fa  itt  l^rem  <S<ijxtdtn,  ®(!^u^  fu« 
<N«^  P^  '6erm  Surd^eU  in  bie  9lrme  geteorfen  i^atte.  3)er  Ka^ettftn 
IM  vuSijn  unb  entf^ulbigte  ft^,  baj  er  und  Beunrul^lgt,  inbem  er 
^''(erte,   er  l^aBe  nid^t   getou^t,  baf  toir  fo  nal^e  toaren.    (§x 

^  nun  ntben  meine  lUngfle  iTod^ter  unb  ^ot  it)X  m4^  ?B<x\fe« 

^  T/,  wa^  er  biefeit  morgen  erlegt  l^atte.   ®U  toax  Vm^^<s^\'^, 
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that  morning.  She  was  going  to  refuse,  but  a  private  look 
from  her  mother  soon  induced  her  to  correct  the  mistake,  and 
accept  his  present,  though  with  some  reluctance.  My  wife,  as 
usual,  discovered,  her  pride  in  a  whisper;  observing,  that  So- 
phy had  made  a  conquest  of  the  chaplain,  as  well  as  her  sister 
had  of  the  Squire.  1  suspected,  however,  with  more  probabi- 
lity, that  her  affections  were  placed  upon  a  different  object 
The  chaplain's  errand*^)  was  to  inform  us,  that  Mr  Thonihill 
had  provided  music  and  refreshments,  and  intended  that  night 
giving  the  young  ladies  a  ball  by  moonlight  on  the  g^ass- 
plot®^)  before  our  door.  „Nor  can  I  deny,"  continued  he, 
,,but^O  I  have  an  interest  in  being  first  to  deliver  this  mes- 
sage, as  I  expect  for  my  reward  to  be  honoured  with  Miss  So- 
phia's hand  as  a  partner ^'^).  To  tl^is  my  girl  replied,  that 
she  should  have  no  objection,  if  she  could  do  it  with  honour. 
„But  here,"  continued  she,  „is  a  gentleman,"  looking  at  Mr 
Burchell,  „who  has  been  my  companion  in  the  task  for  the 
day,  and  it  is  fit  he  should  share  in  its  an^usements."  Mr  Bur- 
chell returned  her  a  compliment  for  her  intention**),  but 
resigned  her  up  to  the  chaplain,  adding,  that  he  was  to  go 
that  night  five  miles,  being  invited  to  a  harvest  supper.  His 
refusal  appeared  to  me  a  little  extraordinary,  nor  could  I  con* 
ceive  how  so  sensible  a  girl  as  my  youngest,  could  thus  prefer 

")  Errand  fo  tiel  a(^  message.  @ttoSfydid)  f))ri(i^t  man  ba6 
er  tote  ar  in  barren  aud,  to(i^  fagt  SaUer  in  bet  ^nmet? 
fun^  jtt  biefem  SBort,  man  tl}&U  beffer,  e«  fo  att«gufprccifi«n,  toie  e«  ge# 
Wneben  toirb.  —  ")  5)iefer  0ra0)>ia^  ivirb  oben  ju  Slnfang  be^  ^kxf 
tin  So^itel«,  too  bie  Sage  be^  «&aufc6  befd^rieben  tt)irb,  a  green  ge? 
nannt.  —  **)  But  bebeutet  nac^  gcwiffen  negatibcn  @dften,  g.  f&.  I 
do  not  doubt,  I  question  not  etc.  fo  'oial  aU  that.  —  *')  Partners 
toerben  biejcnigen  $erfonen  genannt,  toelt^e  X^eit  an  einem  Jiang,  @^iel 
K.  nel^mcn.  -—  ")  Slnftatt  for  her  good  intention. 


e§  augjufd^Iagen,  ater  citt  ©eitenfilicf  bon  i^rer  SKuttet  bcrmod&te 
ftc  talb,  bcti  Scl^Ier  gut  gu  madden  unb,  l»teti?ol^I  mlt  einigem  SBl* 
bcrflrcBen,  bag  ©efd^enf  angunel^nien.  aJieine  Stau  lle^  nun  tt)le 
gehjo^ntid^  l^ren  @tolg  burd^  eln  ®ep^et  laut  toetbett,  inbem  fit 
bemcrfte,  @o>)^la  l^dtte  am  6a>)eUAn  eiue  (Srofiening  gcma(3&t,  mle 
i^te  ©d^itejier  am  Sunfer.  3ti^  atet  bermut^ete  mit  mel^r  ^Bal^r* 
fdeittUi^feit,  ba^  i^te  Jlelgung  auf  eiutti  ftau^  aubern  ©egenpotib 
^efalTen  feL     S)ie  Sotfd^aft  t^e«  (Ea^peUaxv^  t^ax  \)U,  wxv^  \>x  \iV(\Q*^« 
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Elle  aUait  le  refuser,  mais  an  coup  d*odl  de  sa  m^  Tavertit 
bieatdt  de  ne  le  pas  faire:  elle  accepta  done  le  present,  qnoiqne 
avec   qn^que    repugnance.     Ma    femme    deeouvrit    son    or- 
pieil,  snivant  sa  coutame,  en  me  disant  a  Toreille  que  Sophie 
avait  fait  la  conqudte  du  cbapelain,  comme  sa  soeur  avait  fait 
celle  du  chevalier.     Je  soupgonnai  cependant,   avec  phis  de 
probabilite,  que  ses   affections   etaient  placees   ailleurs.     Le 
message  du  chapelain  etait  pour  nous  avertir  que  M.  Tomhill 
a?ait  retenu  des  musiciens  et  prepare  des  rafraichissements,  et 
qu'il  se  proposait  de  donner  cette  nuit  un  bal  aux  jeunes  de- 
moiselles, au  clair  de  la  lune,   sur   le    gazon    devant    notre 
porte.     „£t  j'avouerai,  continua-t-il,  que  mon   euipressement 
a  ^tre  le  premier  a  vous  apporter  cette  nouvelle,  n'etait  pas 
desinteresse  de  ma  part.   J'attends,  pour  ma  recompense,  que 
miss  Sophie  voudra  bien  m'honorer  de  sa  main  pour  dauser 
avec  mei.'^     Ma  fille  repondit  qu'elle  n'aurait  pas   de  repu- 
gnance a  sa  proposition,  si  elle  pouvait  Taccepter  honnete- 
meat     ,,Mais    voici,    dit-elle,    un    monsieur,    en    regardant 
M.  Burcbell,  qui  m'a  aidee  dans  ma  tftcbe  pendant  la  joumee, 
et  il  est  juste  qu'il  partage  mes  amusements.^'   M.  Burcbell  la 
remerda  de  sa  politesse;  mais  il  la  ceda  au  chapelain,  ajou- 
tant  qu'U  allait  ce  soir^  k  cinq  milles  de  Ik,  k  un  souper  de 
moisson  auquel  il  etait  invite.     Son  refiis  me  parut  un  pen 
eitraordinaire;  et  je  ne  concevais  pas  comment  une  fille  aussi 
seiisee   que   ma   cadette   pouvait   ainsi  preferer  un    bomme 

tii^gm,  ba^  ^ert  JT^orn^iU  fftt  3Rujt!  unb  (Srfrifc^Tigen  0ef0r0t 

Mtte,  uttb  blefe  S^a(^t  ben  Jungen  3)amen  einen  59att  Bet  ^TOonben* 

Wji  auf  bcm  ®ra$^)Ia|  bor  unferm  «§au8  ju  geten  gebad^te.    3^ 

f<inn  nl^t  Icugnett,   fu^r  er  fort,  ba^  td)  elnigeS  3ntereffe  barin 

flnbe,  ber  crjie  gu  fein,  ber  biefe  Sotf^aft  uBerfcringt,  ba  iii  jum 

Jo^n  bftffir  mlt  3Wi5  ©o^l^ia'3  «§anb  Bjim  3^anje  iee^rt  ju  trerbcn 

^off^t.    <^terauf  Derfe^te    mein  ^db(j§en,  ba^   fte  fetnen  ^nflanb 

^mi,  menu  e3  mit  (S^rcn  gcf^el^en  !5nttte.    5l6er  ^icr,  fit^r  fte 

fort  uttb  [al^  ^ttm  59ur(3^eU  an,  l^ier  iji  ein  ^err,  ber  Bei  ber  %x^ 

ieit  brd  ^age0  meln  ©efellfti^after  luar,  unb  ed  ijl  Bittig,  ba^  er 

wSti  an  ben"  Setgnuguitgen  be^felben  St^eil  ne^e.    J&crr  93urti^eU 

OM^te  i^t  ein  Som))(iment.fur  il^re  gute  ^Ibftd^t,  entfagte  aber  gu 

tetjlen  beg  6(H)eUanS,  inbem  er  ^injufugte,  er  muffe  i^eut  ^benb 

nii|  f^f%eilm  toelt  ge^en,  benn  er  fei  ju  elnem  (Smbteeffen  ein* 

imftm,     ®etne  aBf^Iagige  ^ttttport  !am  mir  ettvad  befrembenb 

Jjir>  Ottc^  fonnte  i^  niti^t  begreifen,  luie  ein  fo  uerjionbigeS  aKdb:» 

i^  »if  meine  iungfte  einen  2ffann  bon  jerrttUetexv^txm9^ixA>vc\- 
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amlm  of  broken  fortunes  to  one  whose  expectations  wera 
greater^  Bat  as  men  are  most  capable  of^^)  distingui 
merit  in  women,  so  the  ladies  often  form  the  Iruest  jiidg] 
of  us.  The  two  sex.es  seem  placed  as  spies  upon  each  * 
and  are  furnished  with  different  abilities,  adapted  for  n 
inspection. 

Chapter  IX. 

Two  ladies  of  great  distinction  introduced.   Superior  finery  ever  seema 

fer  superior  breeding. 

Mr  Burchell  had  scarcely  taken  leave,  and  Sophia  coi 
ed  to  dance  with  the  chaplain,  when  my  little  ones  cam< 
ning  out  to  tell  us,'  that  the  Squire  was  come  with  a  < 
of  company.  Upon  our  return,  we  found  our  landlord  \ 
couple  of  under-gentlemen  ')  and  two  young  ladies  richly  i 
ed,  whom  he  introduced  as  women  of  very  great  disti 
and  fashion  from  town^.  We  happened^)  not  to  have 
enough  for  the  whole  company;  but  Mr  Thornhill  immec 
proposed  that  every  gentleman  should  sit  in  a  lady's  lap.  ' 
I  positively  objected  to,  notwithstanding  a  look  of  disapi 
tion  from  uiy  wife.  Moses  was  therefore  dispatched  to  b 
a  couple  of  chairs;  and,  as  we  were  in  want  of  ladies  to 

'O  Stbjectbe,  ml^e  ^<a  ^caiipttoott  tm  (Btnitb>Ui  fi(^  l^aben, 
Uim  SRnbum  flatt  Ui  ^nfiniti^i  ba«  ^axticip.  auf  ing  nitt  of  1 

*)  Under-gentleman  ifl  ein  tSBort,  tod^ti  fi(^  in  bet  geivdl 
Um^an^i^ptoS^t  }ttr  ^Begdc^nung  be^jenigen  gebilbet  i)9t,  bet  g)o< 
^tenfbetl^dltniffe  t^on  einem  ^ntn  ab()dngt,  abet  ^on  biefem 
f(^aft(i(iEl  bei^atibelt  totrb.  5Die  Sortertmc^er  fu^ren  biefed  So; 
auf.  ^te  9to((e  etne^  fold^en  undergentleman  ubernal^ai  aud^ 
bci  ^nm  Xf^oxnf)iU,  (S..(Eat>.  20.  tnmerf.  0lr.  35.  —  •)  Ui 
^tobt  ifi  f^in  bonbon  ^n  t>et^cfftn,  bet  99littel))un!t  bet  bornel^mi 
unb  ber  persons  of  fashion  in  @ng(anb.  —  ^)  To  happen 
chance  in  ^erbinbung  mtt  etnem  :3nflitit{))  begeid^net  ben  ^eg 
BttfdUigen  unb  mirb  im  ^eutf(^en  beifer  burd^  ein  $tb))etbium 
brutft.  —  *)$(nbere  ^tuggaben  lefen  This  proposition  etc. 

jlanbm  einem  anbent  ijotjiel^en  fonnte,  beffen  5tu^f[d^ten  i3i 
fer  toateit.  2lBer  fo  toie  Ttanmx  am  Bejten  ba3  ^erbie 
ffieiBet  unterfc^eiben  fonnen,  fo  fdllen  ble  SBeiBer  oft  bad  vi 
Urti^eil  ftBei:  un^.  SBeibe  ©efd^Ied^ter  fd^einen  ate  ©^lon 
einanbei:  aufgejteUt- ju  fein,  unb  flnb  mit  berfd^tebenen  S&^ij 
tvU  fie  ju  {jegenfeitlger  ^tforfcS^ung  taugen,  nuSgerfiflet. 
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ikiit  la  fortune  etak  deraiigee,  a  uii  autre  qui  avait  la  perspective 
4W  iMea  nieiileure  position.  Mais  eomme  les  homines  sont 
plus  eapables  de  distingiier  le  inerite  des.  feiumes,  de  mdiue 
les  feimues  jugent  plus  saineiuent  des  hommes.  Les  deu^ 
sexes  sembieiit  avoir  ete  faits  pour  s'observer  Fun  I'autre,  et 
sont  pourvus  de  talents  differents  pour  cette  observation 
Diutoelle. 

Chaptire  IX. 

Deux  dames  de  grande  distinction  paraissent  sur  la  scene.    Une  parure  plu^i 
brUlante  semble  toujours  donner  des  manierea  super ieures. 

A  I'instant  ou  M.  Burchell  venait  de  nous  quitter,  et  ou 
Sopliie  venait  de  consentir  a  danser  avee.le  chapelaiuy  les  pe- 
titi'  vinrent,  en  courant,  nous  avertir^  que  le  chevalier  etait 
arrive  avec  une  grande  compaguie.  En  rentrant  au  logis, 
nous  trbuv^mes  notre  seigneur,  avec  deux  messieurs  et  deux 
dames  superbement  niises,  qu'ii  nous  presenta  comme  des 
dames  de  grande  qualite  et  du  grand  hionde,  et  qui  etaient  de 
la  ville.  II  se  trouva  que  nous  n'avions  pas  assez.de  chaises 
pour  toute  la  compagnie.  M.  Tornhill  proposa  aussitdt  que 
diaque  dame  prendrait  un  monsieur  sur  ses  genoux.  Je  m'op- 
posai  nettement  k  cette  proposition,  malgre  un  regard  de 
iiecontentement  que  ma  femme  me  langa.  On  envoya  Moise 
emprunter  quelques  chaises;  et  comme  il  nous  manquait  aussi 

i  ^mr^'m^mmmimmmmm  — J^—    i  .■*!■■    i  . 

nnintee  (lapttel. 

$»d  iSamen  oon  bo^em  9(ana  n>erben  eingefubrt.    ^orne^mer  ^$  fd)eiitt  oft 

oomeome  Silbung  ju  crtbeilcn. 

Staam  i^atU  ^err  ^ur(]^ett  ^(fd^ieb  genommen  unb  ®o^^ie 

eingetviQigt,  mit  bent  (S^apeUan  px  tattjen,  fo  fatnen  meine  ^leinen 

IJerBeigelcmfen  unb  fasten  nn^^  ba$  ber  3un!er  ntit  einetn  »&aufen 

^(fettf<^aft  gefommeh  tt?ate.    S3ei  unferer  ^dmU^x  fanben  tolr  un* 

fern  ®viiSf)txxn  mit    einem   ^aax  ®efeUf(3^aftern  niebern  Olangc^ 

it^  jn>ei  iuttgen  2)amen  in  reid^en  Jtletbetn,  bie  et  und  aU  Shrauen- 

l^mmer  bon  ©tanb  unb  i^o^er  3Bi(bung  aii^  bet  ©tabt  botjlellte. 

Biifftttlfl  fatten  ttjit  nic^t  ©tu^Ie  geitug  fur  bie  ganje  ®efeUf(^aft, 

i^it  ^ert  ^l^orn^lU  f^Iug  fogleic^  ijot,  jebet  ^tn  foUte  fidf  auf 

na  ®^oo^  etner  S)avM  fe^en.    ^em  ivibetfe^te  ic^  mic^  mit  $e- 

rtl^^it,  ungead^tet  eined  nti^billigenben  f&Mt^  bon  meiner  9tau. 

>fej|-^utbe  fomit  h?eggefd^l(ft,  ein  ^aax  ®tn^U  ju  Botgen,  unb 

^^filHi  eimm  Qontretattj  an  I'amen   fe^Ue,   ^Uvo^u  bU  tciben 


% 
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up  a  6et  of  couulry-dances,  the  two  geiitleinen  went  witi 
in  quest  of  a  couple  of  partners.  Chairs  and  partners 
soon  provided.     The  genttemen  returned  with  my  neig] 
Flamborough's  rosy  daughters,  flauntiug')  wMh  red  topkn 
But  an  unlucky  drcumstance  was  not  adverted  to;  thoug 
Miss  Flaiuborongh's  were  reckoned  the  very  best  dancen 
the  parish,  and  understood  the  jig  and  the  roundabout  t<] 
fection,  yet  they  were  totally  unacquainted  with  country 
ces.  This  at  first  discomposed  us ;  howefver,  after  a  little 
ing  and  dragging,    they  at  last  went  merrily  on.  Our  i 
consisted  of  two  fiddles,  with  ,a  pipe  and  tabor.    The 
shone  bright;  Mr  Thornhill  and  my  eldest   daughter   le 
the  ball,  to  the  great  delight  of  the  spectators;  for  the  i 
hours,  hearing  what  was  going  forward,  came  flocking 
us.  My  girl  moved  with  so  much  grace  and  vivacity,  that  m? 
could  not  avoid  discovering  the  pride  of  her  heart,  by 
ring  me,  that  though  the  little  chit  did  ^)  it  so  cleverly,  i 
steps  were  stolen  from  herself.  The  ladies  of  the  town  s 
hard  to  be  equally  easy,  but  without  success.     They  s 
sprawled'),  languished,  and  frisked,  but  all  would  noi 
the  gazers,  indeed,  owned  that  it  was   fine;   but  neigi 
Flamborough  observed,  that  Miss  Livy's  feet  seemed  as  { 

')  To  flaunt  er!(drt9Bal!erbur(i^to  make  a  fluttering  shew  in  a( 
—  *)  Topknote  ftnb  (Sd^leifcn  ober  S3dnber,  bie  bai  Sraucn^ 
auf  bem  Ao^f  trdgt.  —  ')  3)er  (Snglmibcr  i)at  lUx  93cjci<^nui 
Seminmumd  an  )i>idm  ®uBflantit>en  feine  befonbete  @nbigtmg.  ® 
neighbour  fowo^l  bcr  ^a^hoxaU  bie  ^a^laxin,  •—  *)  Chit 
eigentlid^en  ^ebeututtg  nad)  tin  ^dfed^en,  it^irb  bantt  tm  familtdt 
beton  fur  child  ober  baby  qtbtcm^t  —  •)  To  sprawl  fo  t)i 
to  struggle  in  convulsions.  —  ")  Pat,  gemciner  SCu^bn 
exactly  fit  ober  convenient. 


t&erren  mit  tl&m,  um  fin  ^aav  ^dnjerinncn  au6fint>ig  ^u  tt 
©tul^le  unb  idnjetlnnen  iraren  Balb  l&erBetgefcJ^afft.  S)ie  J 
famen  juriitf  mit  S^ad^Bat  S^amfcorougl^g  roftgen  ko(S)iexr\, 
i)u|t  mit  rotljen  39anbfd^Ieifen.  3)o(]^  auf  einen  mipdS^en  Ut 
^atte  man  \>abd  nid^t  gered^net.  2)ie  !!Ri§  Slamlborougl^d,  ol 
jle  fur  bie  Ibeflen  ^'anj^erinncn  im  $farrf^lel  galten  unb  bert 
Jier  unb  ^xtf)tx  tjottfommen  gut  i?erfianben,  toaten  boc^  w 
Sontretdn§en  gdn;Ii(^  un'befannt.  ^ilnfangd  fe^te  und  bie^  in 
^erlegen^cit  5)p(j^  nad^  eintgem  ©d^ieben  unb  3ctten  gi 
fufe^t  ^an^  ^ettU^.    Unfcte  9Ruftt  te^atCt)  «vi%  \\xu  ^k^<i 
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des  dalitest  poar  completer  uiie  contredause^  les  deux  uiessieiirs 
de  la  compagnie  de  M.  Tornhill  allerent  avec  nion  fils  pour 
cbeidi^  nne  conple  de  danseuses.  Us  reviii^ent,  amenaut  les 
deux  fifles  de  roon  vmsin  Flamboroiigb,  qni  etaient  toiites 
likes,  avec  des  fontanges  rouges.  Mais  11  se  trouva  une  mal- 
henrense  drconstance  qu'on  n*avait  pas  prevue.  Quoique  les 
demoiselles  Flamborough  fiissent  estimees  les  meilleures  dan- 
senses  de  la  paroisse,  et  qu'elles  entendissent  en  perfection 
les  gigues  et  les  rondes,  elles  ne  savaient  point  dn  tout  les 
eontredanses.  Celia  nous  embarrassa  d'abord:  cependant,  apr^s 
fn'on  leur  eut  montr^  un  pen  les  figures,  et  qu'on  les  ent 
tir^  et  poussees  pour  les  l^ir  faire  entendre,  elles  coramen- 
ckent  k  bien  aller.  Notre  musique  consistait  en  deux  violons, 
avec  un  fifre  et  ui^  tainbourin.  La  lune  etait  tr^s-brillante. 
BL  Tornbill  et  ma  fille  ainee  menaient  la  danse,  au  grand 
plaisu-  des  spectdteurs;,  car  les  voisins  ayant  appris  ce  qui  se 
passait,  Etaient  venus  en  foule  pour  nous  regarder.  Ma  fille 
dansaat  avec  tant  de  gr&ce  et  de  vivacite,  que  ma  femme  ne 
pot  s'erap^cher  de  laisser  voir  Torgueil  de  son  coeur,  en  m'as- 
snrant  que  la  petite  firiponne  avait  pris  d'elle  tons  les  pas 
qn'elle  faisait  si  bien.  Les  dames  de  la  ville  faisaient  tont  ce 
qu'elles  ponvaient  pour  attraper  se^  grices,  mais  inutilement. 
La  t^te  leur  tonniait,  elles  s'etendaient,  languissaient,  fretil- 
laient,  mais  cela  ne  produisait  rieu.  Les  spectateurs  avouaient 
fie  tout  cela  etait  fort  beau;  mais  le  voisiu  Flamborough 
tt'observa  que  les  pas  de  miss  Livy  ne  s'accordaient  pas  moins 


elner  Sfeife  unb  elnem  3;aut^ourln.    JCet  SKonb  fd^icn  ^eU.    ^err 

%m^lll  ttttb  meine  filtejie  Xod^tA  fui^rten  j^u  gro^et  ©rgS^ung 

ber  3wf^<Jwer  ben  0lel{jen  axi)  benn  ble  ^a^iom,  aid  fie  gotten, 

»a0  borgiug,  famen  'l^aufentoeife  l^crBelgejhinit.    SKein  3Wabd&en 

im^U  m\i  fo  ^xtXit  @rajie  unb  Ml^aftigfeit,  bo$  mclnc  ^arx  ben 

Stol^  l^ted  ^erjenS  nidfi  berl^el^len  fonnte.    @ie  uerftd^ette  mlc]^, 

b«0,  ptgleii!^  bie  fletne  i^a^e  e^  fo   in)ttteffl{(^   mc^6)U,  bod^   aUe 

^  ©d^titte  il^r  aBgeflol^Iett  to&ren.    3)ie  JDamen  au«  ber  Stabt 

goBftt  fl(]^  JjieU  Wi^t,  e0  c'Ben  fo  leid^t  ju  mad&eu,  a^er  uergefcend. 

®le  fd^eBten  unb  ja^^elten,  fd^mad^teten  unb  fprangeit,  a6er  ailed 

ttotte  tti^td  ]&clffn.    i>le  ^VL^^awtx  geflanben  irlrflit^  ein,  ba^  ed 

fH^tt   todre;   aBer  S^lad^Bar   glamBoroucjf;  mad^te  bie  SJemerfung, 

W$  $iifit^en0  g60e  fiimmten  fo  f^on  ^ut  SluV*  toVt  \iwx;  ^^^. 
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to  the  music  as  its  echo.  After  the  dance  had  conttniied  a 
au  hour,  the  two  ladies,  who  were  apprehensive  ofcat< 
cold  ^  \  moved  to  break  up  the  ball.  One  of  them,  I  Aoi 
expreaaed  her  sentimenta  upon  this  occasion  in  a  very  c( 
manner,  when  she  jobserved,  that,  by  the  living  jing 
she  was  all  of  a 'muck  of  sweat  ^^.  Upon  our  return  \i 
house,  we  found  a  very  elegant  cold,  supper,  which  Mr  Tl 
hill  had  ordered  to  be  brought  ^^  with  him.  The  conv< 
tion,  at  this  time,  was  more  reserved  than  before.  The 
ladies  threw  my  girls  quite  into  the  shade;  for  they  ^ 
talk  of  nothing  but  high  life  and  highlived  company, 
other  fashionable  topics;  such  as  pictures,  taste,  Shaksp 
and  the  musical  glasses  ^^).  'Tis  true^  they  onae  or  twice 
tified  us  sensibly  by  slipping  out  an  oath;  but  that  appc 
to  me  as  the  surest  symptom  of  thdr  distinction,  though  1 
since  informed  that  swearing  is  perfectly  unfashionable.  '. 
finery,  however,  threw  a  veil  over  any  grossness  in  their 
versation.  My, daughters  seemed  to  regard  their  superioi 
complishments  with  envy ;  and  whatever '  ^)  appeared  ai 
was  ascribed  to  tiptop  quality  breeding  ^').  But  the  oc 
sceusion  of  the  ladies  was  still  superior  to  their  other  ac 
plishments.  One  of  them  observed,  that  had  ^^)  Miss  C 
seen  a  little  more  of  the  world,  it  would  greatly  improve 

*')  To  catch  cold,  biftd  frang^fEfc^e  s*enrhumer,  f!d^  eine 
!A(tung  mxti^itvif  ben  (Sdj>nu<)fen  befommen.  —  *')  By  the  ' 
jingo,  em  gang  gemeiner  iSd^wut.  dd  i^  ntdE^t  att^^ttmitteln 
weld^iem  SBort  bad  ))etflummelte  jingo  entjlanben  fein  mag.  — 
muck  of  sweat,  eine  $fu^e  ))dQ  ^^xm^,  gemeinet  9iui 
ber  im  JDeutft^en  mtt  einem  anbern  gu  tertauft^en  ;(l.  —  **) 
getoiffen  3eitt»6ttern,  bie  ein  3ulaffen,  S3efe](ilen  k.  au^bniden,  ji< 
6ngltf(^en  ber  ^nftnitt^  am  $af|t);>um,  todl^tenb  im  ^eutfd^en  be 
finitb  im  Slctitoum  l^inreid^t.  —  ")  Untec  ben  musical  glasses 
bie  ®.(a«]^armonica  toerftonben,  cine  (Srjinbung  SranHind,  iucld^e  b 
in  (Sngtanb  grofled  Sluffcl^en  ma^it,  —  ")  gur  whatever  Icf< 
fifiil^ern  Stuigaben  Btog  what.  —  *')  Quality  breeding  ift  W 
(Srgiel^ung,  votl6^t  iBeuten  ton  <Stanb  gn  X^txl  toirb.  Tiptop  B 
net  bad  ^oci^fte,  bad  ^efte  etnet®a(^e.  @o  fagt  man  a  tiptop 
man  unb  t)e¥ifte|t  baintntev  etnen  ^Slwm,  ber  bad  $efte,  bad  n^i 
Ii(^fte  \xi  feincr  Slrbeit  leiftet.  — *')  SBenn  if  »er  einem  ©aji 
fd^miegen  toirb,  fo  ftel^t  bad  ^erbum  ))oraud,  uub  bad  (Subject 
atdbann  gtoif(^en  bad  «^iilfdgeith)i}¥t  unb'  bad  $arttcivtunt  gu  jlel^i 


I 


0lad^bem  ber  $aU  o^ngefd^r  eine  @tunbe  gebouert  ^tte,  1^ 

bie  helben  S>amm  auf  ju  tanien  au3  ber  33eforgni§,  fie  mi 

ten  (Bd^nupfen  J^efommen.    ®me  toon  'Atvw  '^tuAU,  >\5U  i<i|  q 
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jute  avec  la  musiqiie  que  i'echo  mdme  qui  la  r^petait.  Apres 
eeviron  uoe  heure  de  dause,  les  dames,  dans  la  craiute  de 
s'eDrliajiiery  rampirent  le  bal.  Une  d'elles  s'exprima,  sur  ce 
81^  d'one  manik'e  qui  me  sembia  bieu  grossiere,  en  disaut 
qne  la  sneur  lui  degotittait  partoiU*  A  notre  rentree  k  la 
maisony  nous  trouvames  un  fort  beau  souper  froid  que  M. 
Tonihill  avait  fait  apporter.  La  coiiversatiou  devint  plus  re- 
senree  qu'auparavant.  Les  deux  dames  eelips^rent  entierement 
mes  filles;  car  elles  ne  parlaient  d'autre  chose  que  du  grand 
monde,  de  la  haute  compagnie,  et  d'autres  sujets  semblables, 
a  la  mode,  comme  tableaux,  gofit,  Shakspeare,  harmonica, 
etc.  U  est  vrai  que  deux  ou  trois  fois  elles  nous  morti- 
fiereot  sensiblement,  en  laissant  echapper  un  juremeut;  mais 
cela  me  paraissait  la  marque  la  plus  certaiue  qu'elles  etaieat 
4e  qualite,  quoique  j'aie  appris  depuis  que  les  jurements  sont 
a  present  totalement  hors  de  mode  parnii  le  beau  monde. 
Leur  parure  cependant  jetait  un  voile  sur  la  ,  grossierete  de , 
leur  cony^satiour  Mes  filles  semblaient  regarder  avec  envie 
iears  perfections  superieures;  et  ce  qui  paraissait  mal,  etait 
considere  comme  le  superfin  de  la  belle  education.  Mais  leur 
complaisance  etait  encore  au-dessus  de  leurs  autres  qualites. 
Une  d'elles  remarqua  que  si  miss  Olivia  avait  un  peu  plus 
Tu  le  monde,   cela  la  perfectionnerait  beaucoup.     Sur  qupi 

i^lie  §0letnung  ^ei  biefer  ©elegenl^eit  ouf  elite  fe^r  unfti^one  SBeife 

ou^,  inbem  fie  Bemetfte,  fte  fel,  fo  \m^t  fie  leBe,  buti^  unb  bur^ 

^^a^na^   i}on   @(]^toet^.    ^ei  unferer  OlucSel^r  fanben    toxx    ju 

^aitfe  elne  fei^r  elegante  fatte  ^fi(3^e,  toel^e  ^ttt  ^^ornl^iU  l^otte 

mit  ft^  fcrlngen  laffen.    2)ie  Unterl^altuttg  toar  um  biefe  3eit  ju* 

rflif^altettber  al0  borl^er.     JDie  Beiben  Harnett  ftellten  mefne  9Mab= 

(^m   gait  J  m   ©d^atten-,  bettn  fte  frrad&en  nur  bon  grower  SBelt 

unb  ijome^ment  Mett  unb  anbern  9J?obe*®egenflclnben,  5.  39.  Don 

©emdlben,  ©efd^maif,  Sl^affpeare  unb  ber  ©laSl^armonifa.    Qvaox 

irgerten  fte  un^  ein  ober  jtoei  Wt^i  em:|3finblid^  babur^,  ba^  fie  fl^ 

einen  ©detour  entWuilpfen  (le^eu,  aBer  bag  nal^m  id^  fur  »a0  ft* 

(^^e  Qti^tn  i^red  Stanged,  oB  man  nttr  glei^  nati^l^er  gefagt  l^at, 

bad   ®^b>ioren  fei  gan}  unmobifti^.     3^r  $u|  ieboc^  jog  einen 

6<3^Ielet  fiber  jebe  fltol^l^eit  in  i^er  UnterJ^aftung.    «Keine  ^lo^ter 

fd^ienen  auf  i^re  ^ol^ern  QSotj^uge  mit  S'ieib  l^injufel^en,  itnb  toaS 

hmner  nid^t  ganj  m  ber  Orbmtng  ^u  fein  ft!^ien,  itjurbe  bent  ]^o» 

^  Sfon  ber  feinen  Konbenienj  j^ugef^riefcen.  2)le  «&eraBIaffung  bet 

S«men  tear  bod&  no^  grd^et  aid  i^re  anbern  QJorjitge.  ^ine  bon 

fl^ieit  ma^te  bie   ^emerfung,   ba$,  trenn  W.%  £)ii)?ta  ein  toenig 

ifott  bet  SBieU  gefe^en  f^aiU,  eS  it)t  xeftjl  \tV  \>x  ^V^Vvx^ 
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To  which  the  other  added^  thdt  a  single  winter  hi  towo  would 
make  her  '  ^)  little  Sophia  qnite  another  thing.  My  wife  warm- 
ly assented  to  both,  adding,  that  there  was  nothing  she  more 
ardently  wished  than  to  give  her  girls  a  single  winter's  polish^ 
ing.  —  To  this  I  could  not  help  replying,  that  their  breeds 
ing  was  already  superior'^)  to  their  fortune;  and  that  grett- 
er  refinement  would  only  serve  to  make  their  poverty  ridicu- 
lous, and  give  them  a  taste  for  pleasures  they  .had  no  right 
to  possess.  „And  what  pleasures,^  cried  Mr.  Thomhill,  „do 
they  not  deserve  to  possess,  who  have  so  much  in  their  power 
to  bestow?  As  for  my  part,"  continued  he,  ),my  fortune  is 
pretty  larger  love,  liberty,  and  pleasiure  are  my  maxims;  but 
curse  me,  if  a  settlement  of  half  my  estate  could  give  my 
charming  Olivia  pleasure,  it  should  be  hers,  and  the  only  fa- 
vour I  would  a^  in  return,  would  be  to  add  myself  to^  the 
benefit."  I  was  not  such  a  stranger  to  the  world  as  to  be  igno- 
rant that  this  was  the  fashionable  cant  ^^)  to  disguise  the.  in- 
solence of  the  basest  proposal;  but  I  made  an  effort  to  sup- 
press my  resentment.  5,Sir,"  cried  I,  „the  family  which  ywi 
now  condescend  to  favour  with  your  company,  has  been  bred 
with  as  nice  a  sense  of  honour  as  you.  Any  attempts  to  injure 
that,  may  be  attended  with  very  dangerous  consequences.  Ho- 
nour ^^),  sir,  is  our  only  possession  at  present,  and  of  that 

**)  2)(e$  her,  voetdjti  bcr  ^exttauli^Uit  toegcn  beigefe^t  ift,  M)lt  in 
eititg^  9(tt«gaBcn.  —  *")  SBir  bcblenen  itn3  in  ben  g&den,  too  be? 
@ng(dnbet  bad  ^bjcctit)  superior  gebraud^t,  enimUx  bet  ^rdpofttion 
ubct,  obcr  itmfcJreiBcn  e«  burc^i  badSSerBum.  —  ")  Cant  tvU&xtfE&fih 
fet  burd^  a  form  of  speaking  jpeculiar  to  some  certain  class  or 
body  of  men,  befonberd  ipirb  bie  ))erborBene  ^pxa^t  ber  Sigeuner  nnb 
©auncr  cant  genannt.  —  •*)  5(bftracta,  (Jottectttja  nnb  ©toffiiamcn 
toerben  tnv  ©nglifd^en  immer  ctjxie  9(rtifet  gebr(iu(J|t,  au6genommen,  ternn 
man  ftc  burti^  irgenb  cinen  S9eifa^  inbitjibnaltjirt,  tote  ed  g.  ©.  tm  ?ol? 
genben  l^et^t:  the  virtue  that  will  stand  a  regular  siege  etc. 


fommen  ttjfltbe.  3)ie  anbere  fiigte  l^inju,  ein  rinjiger  SBintet  in  bft 
@tabt  ioitrbe  toa&  ^ou}  ^nbered  aud  il^em  (Sop^^iitn  ma^tftn.  S)feine 
gtau  filmmte  Jjom  ^n^m  M  unb  fagte,  fie  iwiinfd^te  nit^tS  fe^n* 
li^er,  aU  fte  fdnnte  listen  ^dbc^en  nur  bie  ^olttut  eined  ein^igen 
SKntetg  geBen.  »&ierauf  fonnte  i^  nur  !)erfe|eii,  i^re  aBilbung 
uBet^le^e  Bereitg  i^re  SSermSgendum^dube,  unb  grofere  3Setfelne» 
run^  iDutbe  nur  baj^u  bicueu;  il^re  5lrmutT^  ta<]^erU^  ju  ma(3^en, 
Jinb  iJ^nen  eiiten  (Sinn  fur  ^ergnu^^un^ett  c^tbtn,  itel(i;c  ju  genie*' 
^en  fie  ieitt  Sfitt^t  l^dtten.    Unb  ttaiJ  ^x  5iaftwx^>x^^tx\.,  xu^^txt 
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Taatre  ajouta  que  si  miss  Sophie  avait  passe  seulenient  nii 
hiver  a  la  ville,  elle  serait  tout  autre.  Ma  feuime  fiit  tres- 
foit  de  leur  avis,  ajoutant  qu'elle  iie  desirerait  rien  tant  que 
de  donoer  k  ses  filles  le  bou  ton,  par  le  sejour  d'uu  seul  hiver 
a  la  ville.  Je  ne  pus  m'empdcber  de  repliquer  a  cela,  que 
ieur  edpcatiou  etait  dejk  au-dessus  de  leur  fortune,  et  que 
plus  de  talents  ne  serviraient  qu'k  rendre  leur  pauvrete  ridi^ 
cole,  et  a  leur  donner  un  got^t  pour  le  plaisir  qu'elles  n'avaient 
pas  droit  d'esperer  de  posseder.  „£t  a  quels  plaisirs  ii*ont- 
eiles  pas  droit  de  pretendre,  s'^eria  M.  Tornhill,  celies  qui  soiit 
en  etat  d'en  procurer  de  si  grand&?  Pour  nioi,  continua-t-il,  ma 
fortune  est  assez  considerable;  Tamour,  la  liberte  et  le  plaisir 
8ont  mes  maxiuies.  Mais  je  veux  perir,  si  Tassurance  de  la 
moitie  de  mon  bieu  pouvait  procurer  du  plaisir  a  ma  diar- 
inante  Olivia,  s'il  n'etait  pas  a  elle;  et  la  seule  favour  que  je 
demanderais  en  retour,  serait  qu'elle  me  permit  d'aj  outer  ma 
personne  au  present/^  Je  n'etais  pas  assez  peu  instrnit  du 
iDonde  pour  ne  pas  savoir  que  ce  propos  etait  le  propos  a  la 
mode,  pour  deguiser  Tinsolence  de  la  proposition  la  plus  in-> 
snltante;  mais  je  fis  un  effort  pour  cachermon  resseutiment. 
,,Mon8ieur,  r^pliquai-je  vivement,  la  famille.que  vons  voulez 
biea  honorer  actuellement  de  votre  compagnie  a  ete  elevee 
avec  des  sentiments  d'honneur  aussi  delicats  que  les  votres 
peuvent  T^tre.  Toute  tentative  pour  y  donner  attdnte  pent 
eutralner  les  plus  dangereuses  consequences.   L'honneur,  mon- 

tiemr,  est  le  sent  bien  qui  nous  reste  k  present;   et  c'est  un 

*"iiiii  «»     i»      »  iiii    .1.,    I         I.    ■    . 

%ni^ltt,  teoren  fte  nt^t  Bere(]^tigt  }u  genie^en,  fie,  bie  beten  fo  biel 

HU  getoa^ren  Im  ©tanbe  ftitb?    SBaS  mi^  anbetrifft,  fu^r  er  fort, 

m<ln  SSermdgen  i^  jletnli^  grof.    ^kU,  %xd^t\i  unb  98ergnflgen 

finb  melue    3)?aximett.     W>tt  fierbammt  triU  lei?  fein,  !5nnte  bie 

SJcrfd^teiBung  meined  ^alben  SSermogenS  meiner  reijenben  OUi?ia 

SJergnugen  ma6:jiXi,  i^r  foUte  ed  feln,  unb  bie  einjige  ©egcttgunji, 

Me  i^  mir  auSbltten  tourbe,  tofire  bie,  mi(3^  felbfl  bem  ©ef^enf 

(Hfiftgen  jit  bftrfen.    3^  toot  hi  bet  SBelt  fein   folt^er  S^eulitig, 

m  tli<^t  §u  tDtffett,  ba^  bie^  bad  getod^tdi^e  9]i{obegefd^n)d^  fei, 

vm  bttwnter  bie  Unberf^&mt^eit  ber   niebrigjien  Sumutl^uttg   ju 

t^ei^argen;  bo(^  ga$  i<^  mir  Wx^t,  meitten  Merger  ju  untetbritdefi. 

iWtt  ^err,  rief  iti^,  bie  ^famille,  tt?eI(J^e  <Sit  e'Beti  l^eraBlaffenb  ge- 

tt^g  mii  Slater  ©efeEfd^aft  Bee^en,  ifl  mit  «inem  fo  fetnett  ®itnt 

fite  9^  ergogtn,  old  @ie.    aS^tfud^e,  blefe  gu  Mnfen,  burften  fe^r 

(ll^^cl^d  im  Solge  ^cAtn,    2)ie  (g^re,  vM\n  ^m,  ijl  gegen* 

bag  &tt^ige,  tva0  tvir  6e|t|en,  unb  mlt  We\em  \t^ir^^*\^\ 
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iafit  treasure  we  must  he  particularly  careful.^  I  was  sooti  sor- 
ry for  the  warmth  with  which  I  had  spoken  this,  when  the 
young  gentleman,  grasping  my  hand,  swore  he  commended 
my  spirit,  tliough  he  disapproved  my  suspicions.  „As  to  yoitir 
present  hint,"  continued  be,  ,,1  protest  nothing  was  farther 
from  my  heart  than  such  a  thought.  No,  by  all  thafs  tempt- 
ing, the  virtue  that  will  stand  a  regular  siege  was  never  to 
my  taste ;  for  all  my  amours  are  carried  by  a  coup  de  main.^^ 
The  two  ladies,  who  affected  to  be  ignorant  of  the  rest, 
seemed  highly  displeased  with  this  last  stroke  of  freedom,  and 
began  a  very  discreet  and  serious  dialogue  upon  virtue;  in 
this,  my  wife,  the  chaplain,  and  I,  soon  joined;  and  the  Squire 
himself  was  at  last  brought .  to  confess  a  sense  of  sorrow  for 
his  former  excesses.  We  talked  of  the  pleasures  of  temperance, 
and  of  the  sunshine  in  the  mind  unpolluted  with  guilt.  I  was 
so  well  pleased,  that  my  little  ones  were  kept  up  beyond 
the  usual  time,  to  be  edified  by  so  much  good  conversation. 
Mr.  Thornhill  even"  went  beyond  me,  and  demanded  if*')  1 
had  any  objection  to  giving  prayers.  1  joyfiilly  embraced  **) 
the  proposal;  and  in  this  manner  the  night  was  passed  in  a 
most  comfortable  way,  till  at  length  the  company  began  to 
think  of  returning,  The  ladies  seemed  very  unwilling**)  to 
part  with  ^^)  my  daughters,  for  whom  they  had  conceived  a 

")  If  jie^t  ^uffg  fur  whether.  —  ")  To  embrace  flel^t  xoxt  ba« 
fton^oftfd^e  einbrasser  fel^r  l^&uffg  tm  ftgurltc^en  @inn,  loo  teit  aBet 
bafelbe  ^ilb  nt(^t  gebrau^tn  !6nnen.  Sir  fagen  ntd^t  einen  ^otfd^log 
umarmcn,  fonbem  il^n  annel^mem  —  ")  ^wl  l^We  fidj>  unwilling 
bttr(^  itntoittig  ^u  ubetfe^en,  ed  btu^  !emen  UntoifCen,  fonbern  wxt  ba« 
©cgentl&ca  bc«  SBotten^  a«0.  (S.  (So^).  3.  Slnmnf.  Sih.  41.  — -  '•)  To 
part  with  somebody  l^eigt  ftc^  t^on  3emanbem  trennen.  Sllait  bemetfe 
ben  berfd^iebencn  ©ebraud^  ber  5Pr&pojitioneti.  - 


miiffen  tolr  6ffonberg  forgf&Uig  umgel^en.  3^  »at  fogleld^  toegen 
ber  «&i|e  Befiorgt,  mit  ttjel^er  {6;^  ble^  gefrrod^en  l^atte,  att  ber 
iutige  htn,  melne  «&anb  ergreifenb,  f<!^tour,  er  loie  ntetnen  ©#, 
oBglel^  et  meinen  ^erba^t  mif BiUige.  ffiBoS  ben  ®ittf  anBetrtfft, 
ben  @U  mix  fo  eben  gaben,  ful^r  er  fort,  fo  bet^eure  id^,  nl(^t« 
tear  ferner  bon  meinem  »&crjen,  ate  ein  fold^er  ©ebanfe.  0letn,  Bei 
aUem,  too8  §ur  aSerfuc^img  relgen  fdnnte,  bie  ^^ugenb^  bie  eitte  te» 
gelm&Jlge  Sefagerung  audl^aU,  tear  ttie  nat^  meinem  ©efd^motf, 
ifentt  aUe  mtint  feroteruttgen  tourben  mit  einem  «&anb^etd^  (tn^* 
gfftiprt. 
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i.l  (risor  ^le  nous  4evon8  garder  avec  mi  soin  paHkiilier/^  «¥• 
^1  ne  repentis  bientdt  d^  la  chaleur  que  j'avais  niise  dans  ces 
^1  demieres  paroles,  qiiand  je  iris  qne  le  jeiine  cheTalier,  me 
^1  serrant  la  main,  me  jura  qu'il  louait  ma  fa^on  de  penser,  en 
^\  deeappronvant  mes  sonp9on8.  ,,Qiiant  k  ce  que  voas  venez  de 
|yt.|  Be  donner  k  entendre,  me  dit~il,  je  vou8  proteste  que  rien 
^1  a'etait  si  eloigne  de  mon  esprit  qn'nne  telle  pensee.  Non,  par 
^al  tout  ce  qu'il  y  a  de  seduisant  au  monde,  une  vertu  qui  exige 
g^l  on  siege  en  forme  ne  fiit  jamais  de  mon  gout;  et  tous  mes 
amours  ue  se  font  qite  par  des  coups  de  main/^ 

Les  deux  dames  qui  avaient  paru  ne  pas  entendre  le  reste 
,^1  sefflblerent  fort  m^ontentes  de  ce  dernier  trait  de  liberte,  et 
rj  commenc^ent  un   dialogue  fort  sage  et  fort  serieux   sur  la 
vertu.     Ma  femme,  le  chapelaiu  et  moi,  nous  nous  joignimes 
bientdt  a  cette  conversation;  et  le  chevalier  lui-mdme  fiit  k  la 
fin  oblige  de  temoigner  du  repentir  de  ses  premiers  desordres. 
.  Nous  parlAmes  de  la  temperance  et  de  la  purete  d'one  4me 
qui  n'est  point  sonillee  par  le  vice.     Je  fus  bien  aise  que  mes 
petits  eussent  veille  plus  tard  qu'k  I'ordinaire  pour  ^tre  edi- 
fies par  une  conversation  si  morale.     Of.  Tornhill  alia  m^me 
plus  lorn  que  moi,  et  me  demanda  si  je  n'etais  pas  d'avis  de 
lire  les  prieres  dn  soir.     J'embrassai  avec  joie  sa  proposition, 
et  la  soiree  se  passa  de  la  maniere  la  plus  agreable,  jusqu'k 
ee  que  la  compagnie  songeAt  k  se  retirer.     Les  dames  sem- 
Uaient  tres-f^ehees  de  se  separer  de  mes  filles,  pour  lesquelles 

S)ie  Beiben  3)amen,  tuel^c  ftti^  jieUteti,  aI6  tt?iigtfn  fte  Dom 

uWgen  itid^tl,  f^ienen  ^6:}\\(ti  mi^bergnugt  ftBer  blcfe  leftte  freie 

•    ?leu§etung    unb   ^egannen   dn  gelflrei^el    unb   ernfleS  ®ef!|)rd(^ 

fiBcr  bie  ^ugenb.    SKeine  gfrau,  ber  ©a^eUan  unb  id^  tnlf(3^tcn  fi(^ 

Wb  borein,  unb  ber  3un!er  felBji   tourbe  juU|t  bal^in   geBrod^t, 

eliii^^  33ebauem  tocgen  fciner  frii^etn  ^u^f^toeifungen  ju  ^t^t" 

\m.    3Bir  frrad^eu  bom  SSergnfigen  ber  SD^ft^lgfelt  unb  uom  ©on- 

aenfti^ein  in  bem  Q^txsdxi^i,  bad  bon  feiner  @^ulb  Bef[e(ft  ifi.  Wtkiii 

frittte  bie^  fo  fel^r,  ba^  meine  ^leiueu  flfcer  bie  gett?61^nUd^e  3rit 

«»fMeibett  mu^ten,  urn  bur^  eine  fo  gute  Unter^altuug  crBaut  ju 

toftben.    ^ttt  ^oml^ill  ging  ito^  tveitet  old  i(^  unb  fragte,  oB 

i^  ttkvad  bageg^n  %hiit,  tovxa  man  ju  Beten  anl^&Be.    !02it  Shreu« 

bm  uofyox  id}  ben  9$otf<^Iag  an,  unb  fo  ivurbe  bie  S^a^t  auf  eine 

{(E^;ti^i^e  ®eife  l^ngeBra^t,  Bid  bie  ©efeUfd^aft  enbli^  ixxi  bie 

IMntfe^r   }u  benfen   on^ttg.     i£)ie   5Damen  f^ienen  fel^r  uttgent 

f#  »wr  meinett  ^00ttm  fu  trenneti,  fiit  t»e\4)e  ^\t  w^t  ^wv\  V* 


„»  e^': 
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particular  affection,  and  joined  in  a  request  to  have  tke  plek- 
sure  of  their  company  home.  The  Squire  seconded  ^^)  the 
proposal,  and  my  wife  added  her  entreaties;  the  girls  too  look-r- 
ed upon  me  as  if  they  wbhed  to  go.  In  this  perplexity  1 
made  two  or  three  excuses,  which  my  daughters  as  readily  re- 
moved; so  that  at  last  I  was  obliged  to  give  a  peremptory 
refusal;  for  which  we  had  nothing  but  sullen  looks  and  shorl 
answers  the  whole  day  ensuing. 


Chattier 

The  family  endeavours  to  cope  1)  with  their  betters  2).  —  The  miseries  or 
the  poor,  when  they  attempt  to  appear  above  their  circamstances. 

I  now  began  to  find  that  all  my  long  and  painful  lectured 
upon  temperance,  simplicity,  and  contentment  were  entire- 
ly disregarded.  The  distinctions  lately  paid  us  by  our  bet- 
,  ters,  awakened  that  pride  which  I  bad  laid  asle^,  but  not  re- 
moved. Our  windows  again,  as  formerly,  were  filled  with 
washes  for  the  neck  and  face.  The  sun  was  dreaded  as  as 
enemy  to  the  skin  without  doors,  and  the  fire  as  a  spoiler  of 
the  complexion  within.  My  wife  observed,  that  rising  too  eariy 

"O  To  second  l^eigt  in  erflcr  Scbeutung  fo  Did  aU  to  support 
to  forward. 

*)  To  cope  with  tft  fo  k>te(  aU  to  contend,  to  struggle,  to  strive 
with.  —  ')  Betters  unb  einige  anbere  SlbjcctiDe,  tocnn  jic  aU  @uB* 
jIanttDe  geBraud&t  toerbcn,  ncl^men  ein  s  im  plural  an.  i)a«  $ronom. 
j^offefftt)ttm  theirs  fcnnen  toix  ni^t  ftberfe^m,  k»ie  e«  benn  uber^au^t 
im  ^ngltfdEien  oft  fte%  ivo  ed  bet  ^etttfd{>e  ut^t  ^ebxau^m  fonn.  ^. 
®(U).  1.  5lnm«f.  9lr.  32. 

fpttbere  S^eigung  gefaft  l^atteu,  unb  elne  iwie  bie  anbcre  hat  brln* 
genb,  loir  molten  fte  boc^  mitlaffen,  bamit  i^nen  ju  <^aufe  Bei 
fi^  bad  fernere  SSergnftgen-  i^rer  ®efeUf(3^aft  ju  %f)dl  tofirbe.    5)er 

bitten  l^tn^u'^  anti^  bie  SRdbd^en  f«^mini^  an,  aid  xmnn  ^e  mtp 
^ugel^en  ivunf^ten.  3n  biefer  S^erlegeni^eit  Bca^te  idi  gioei  ober 
brei  Sntfc^ulbigungen  bor,  tvel^e  mtm  5^5i^ter  ntit  gteid^er  ^ereit« 
ttnlligfeit  ju  Befeltigen  tou^ten,  fo  bo^  id^  mld^t  gejujungm  tear, 
bie  @a(^e  vunbkveg  aiguf^lagen.  S)af&r  gab  ed  benn  freiltd^  md^t^ 
aid   flnftere  ©eftd^ter   unb .  &trje   ^Intttjorten   ben  folgenben  flatt«= 


flks  avAiattt  coiifii  ime  ^idleclioiv  particiili^ey  et  eltefi  8« 
j«igMrei>t  pour  me  demander  le  plaisir  did  les  voir  cbez 
aHegi  Le  chevidier  appuya  la  denande,  et  ma  femme  y  j^-^ 
nit  MS  lustaiioes.  Dans  mon  en^rras,  je  doiiuai  deux  oii 
tiois  excuses  ifde  uies  fiUes  ecarl^nt  anssitdt;  en  sorte  qulk 
la  ill  je  fits  oblige  de  refuser  iietteiuerft:  ce  qui  me  produistt, 
le  j%nw  siiivant,  de»  airs  de  mauvaise  hnmeiir  et  des  r^anses 
ctnrtes. 


ChapUre 

La  (tmillc  da  Ministre  a'cfforce  de  se  mettre  de  niveau  avec  des  gens  plus 
riches.    Miscre  des  pauvres,  quand  ils   veulcnt  paraitre  au-dessus  dc  leur 

situation. 

Je  commen^ai,  dep^is  ce  temps,  ^  m*^percevoir  ipte 
fxniiBn  mes  fongnc^s  et  penibles  instructions  sur  la  mo- 
iteration,  la  simplicity  et  le  coiitetrtement  dans  son  etat, 
Aaient  enti^rement  mi^ptisees.  Les  poKtesses  que  nous  avjons 
rt^nes  de  nos  supcrieiirs  pour  Ic  rang  et  p6nr  la  fortune, 
rtt^aietent  cet  orgudl  ^le  je  n'avais  fait  qu*atesoupir,  mais 
jne  jc  n'avais  pas  ^teint.  Nosfen^tres  recommenck-ent,  comme 
atiparavant,  a  ^tre  chargees  d'eaux  pour  le  visage  et  pour 
le  cou.  On  appreheuda  le  soleil,  eomme  gatant  la  peau  quand 
tm  e<ait  dehors;  et  le  leu^  comme  gatant  le  teint  dans  la 
ttaison.  Ma  femme  obserVa  que  de  se  lever  trop  matin  g4te- 


3el)nte$  CTapitel. 

•Dk  SoniUe  iO  bemfibt  cd  ben  ^otne^mern  gleld)  git  t^un.    (Blmh  hex  ^i-mei% 
menn  fie  t)er(ud)cn,  dbet  iht^u  Umflduben  au  nfdbeitun. 

3(^  fiif^  nim  on  eiitj^ufe^tn^  bn^  aUe  mtine  ImQm  unb  mitig' 
fwteu  «tctloneii  uBer  m^\%Mt,  Oliifac^^dt  uitb  Bufrie^^n^eit 
g4n§li^  unBeac^tet  WicBen.  2)le  5tugjei(^nuttg,  bie  xmfi  felt  ,fur* 
Jim  bOtt  aJorne^irtcrn  toiberfa^rea,  txmdtt  ben  ©tolj,  ben  i(^  ein» 
oifAI^fert,  afcei:  uic^t  bcfeitigt  l^atte.  Unfere  Scnjler  jianben  iric= 
St.4BirWer  fcott  ©(^miufen  fuv  ^aU  unb  ©efiti^t.  2)lc  ©ontte 
iWKJWvim  oreieu  aid  cm  gelnb  ber^gaut  cjefurti^tet,  unb  bag  geuer 
a|ijj^  SBerberBer  ber  ©efi^tdfarte  §u  ^i^aufe.    SReine  Srau  U^ 

'    ■    ■'     v*. 
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would  hurt  her  daughter's  eyes^  iliat  working  jdierditiuer  woidjl 
redden  their  nos^  aod  she  convinced  me  that  their  hands  nevec 
looked  so  white  as  when  they  did  nothings  Instead^  tfaerefete 
of  finishing  George's  shirts,  we  now  had  ^)  theiu  new-models 
ling  their  old  .gauzes  pr  flourisUng  upon  catrgiit.  The  poor 
Miss  Flamboroughs,  their  former  gay  companions,  were  cast 
off  as  mean  acquaintance,  and  the  whole  conversation  no  w  fell  ^) 
upon  high  life  and  high-lived  company,  with  pictures,  taste, 
Shakspeare,  and  the  musical  glasses. 

But  we  could  have  borne  all  this,  had  not  a  fortune-tel- 
ling gipsey  ")  come  to,  raise  us  in^o  perfect  sublimity.  The 
lawny  sibyl  no  sooner  appeared,  than  my  girls  came  running 
to  me  for  a  shilling  a-piece,  to  cross  her  hand  with  silver  *). 
To  say  i\c  truth,  I  was  tired  of  being  always  wise,  and  could 
not  help  gratifying  their  request,  because  I  loved  ^)  to  see 
them  happy.  1  gave  each  of  them  ^)  a  shilling;  though,  for  the 
honour  of  the  family,  it  must  be  observed,  that  they  uev^i; 
went  without  money  themselves,  as  my  wife  always  genef^ously 
let  them  have  a  guinea  each,  to  keep  in  their  pockets;  but 
'  with  strict  injunctions  never  to  change  it.  After  they  had  been 
closeted  up  with  the  fortune-teller?)  for  some  time,  1  knew 

by  their  looks,  upon  their  returning,  that  they  bad  been  pro- 
*)  We  now  had  them  ^tl)t  l^icr  jignificant  fur  we  now  saw  theili 
etc.  —  *)  SCnbere  9(u6gabcn  f}aicn  ran  upon  etc.  —  ')  J^a«  9Bott 
gipsey  cntflanb  burd^  cine  SJerfHintnteluiig  au0  Aegj'ptii ,  toxt  wan 
%tfang0  bte  Bigeuner  naimte,  loeil  fie  vAtt  $(eg^)>tfn  att6  <&httetafien 
nac^  ($ut0))a  famen.  ^f)u  ^etritgereien ,  bte  ffe  mit  bet  SSBal^rfogevei 
tveiben,  flnb  and)  in  JDeutfd^lanb  bcfannt.  —  •)  To  cross  the  hand 
with  silver  ober  with  money,  flgitrlid^  familuiter  $(udbntc!,  bet  bal^ 
entfianben  fein  foQ,  Weil  ftc^  auf  bet  ^e^tfeite  bet  atten  <Stlbet))ence 
etn  ^reug  Befanb.  —  0  To  love  mit  bem  Sfnfinitit)  gebtawd^t,  h>o  wit 
nnd  bed  ^bJoetbiumd  getne  bebienen.  ^el^nlid^  tft  bie  Umfd^teibung 
bed  $(b))etbtumd  but(^  to  chance,  to  happen,  f.  ^a)p.  9.  $lnmet!.9lt. 
.3.  —  •)  Jtcnnfe  aud^  ^et^en  I  gave  them  each,  tofe  oBen  tm  (S<Hj. 
6.  fiel^t:  give  those  boys  a  lump  of  sugar  each,  Weld^ed  fona(^ 
attfgel6ft  wetben  mug  in :  give  each  of  those  boys'  etc.  -^  *)  For- 
tune-teller f&t  fortttne-telfing  woman;  bie  ettglijo^e  <^Jptfi^e  begeid^ 
net  in  aieUn  %&\itn  bad  @ef(^Ie(^t  ni^t  an  ben  *&au))ttt}cietetn;  ^. 
^ap,  9.  «nmetf.  5Rt.  7. 

berBen  ffinnte,  ba^  5tr!»eitett  ttac^j  bem  Sffen  il^nen  totl^e  SQafen 
mad&en  irftrbe,  iinb  ftc  fud^te  iul(=&  ju  iiBerjcugen,  H^  bte  ^&r\\>t 
ttie  fotrel^aulfft^en,  a(^  trenttftemd^t^t^fiten.  ^npatt  alfo  ®eorg^ 
'Pem'ten  fnt\c\  m  macf^cn,  formten  fie  nun  l^rc  alten  ©ajcHeiber 
/rni  utii  pter  fti^ten  33fumen  auf  ^atU. .  3)te  atmen  SWIg  ^om» 
forvtt^fig,  ifire  fril^mi  luflif^eu  (MefeU^*a^ex\xvxv^xv,xt\\x\j^x^  m\\v^^^ 
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rait  lee  yeux  de  ees  fiUes;  que  de  tMvaiHer  apr^s  le  dfinr, 
,  lenr  renflrait  le  nez  rouge;  et  elle  me  convainquit  que  jamais 
lenrs  mains  ne  paraissaieut  si  blanches  qtie  quand  elles  ne  fai- 
saient  rien.  An  lieu  dooc  de  finnr  les  chemises  de  mon  filr 
^^S^9  j^  1^  ^  reprendre  leiu^  andens  chiffonuages,  et 
broder  da  mariy.  Les  pauvres  miss  Flamborough,  qui  leur 
feisalent  anparavaat  une  compagnve  agreahle,  fitrent  n^gttgees,' 
.  coBHBe  des  cooBaissances  trop  inferieures;  ettonte  la  coiiver- 
satioD  ne  roula  plus  que  snr  la  vie  du  grand  monde,  sur  la 
haute  c(mipagnie,  sur  les  tableaux,  le  gout,  Shakspeare  et 
I'harmottica. 

^  Tout  cela  aurait  encore  pu  se  supporter,  si  une  Egyp- 
tienne,  qui  disait  la  bonne^  aventure,  ne  fAt  venue  achever  de 
tourner  bos  t^tes  par  des  idees  de  grandeur  et  d'elevation. 
La  sibylle  basanee  ne  parut  pas  plus  tdt,  que  nies  filles  ae- 
counirent  k  moi  pour  me  demander  un  scheliing  chacune,  afin 
d'avoir  la  croix  d'argent  necessmre  pour  Toperation.  A  dire 
vrai,  j'etais  las  d'etre  toujours  prudent,  ^t  je  ne  pirs  m'em-' 
p^dier  de  lenr  accorder  leur  demmide,  parce  que  j'aimais  h 
les  voir  henreusc^.  Je  leur  donnai  done  h.  chacune  un  schel- 
Hng.  Je  dois  cependant  observer,  pour  Thonn^r  de  la  fa- 
miUe,  qu'elles  n'etaient  jamais  sans  argent  sur  elles:  car  ma 
femme  leur  laissait  toujours  genereusement  une  guiuee  dans 
leur  poche,  mais  avec  defense  expresse  de  jamais  la  chan- 
ger. Apres  qu'elles  eurent  et6  enferniees  quelqiie  temps  avec 
la  diseuse  de  bonne  aveuture,  je  Ijus  aisement  dans  leurs  yeux 

eine  gemcine  S9e!anntf(!^aft  gurutfgefe^t,  unb  ble  gonjc  Uuterl^altun^j 
bre^te  ft^  nuu  urn  gro^e  SBelt  unb  bomel^mc^  ^eBen  mit  @mo(« 
ben^  ©ef^macf^  ®l^affpeare  unb  bet  ©ta^l^armontca. 

5Blr  tourben  inbeffcn  bie$  ailed  ertrogen  ^aBen,  ttj&re  nic^t  eine 
toeifagenbe  Btdeuuerin  gefommen,  bie  und  auf  ben  @t^f<I  irbtf(3^er 
®t5f*  etj^oB.  2)ie  braune  ©it^lle  etfc^^ien  nlc^^t  foB«tb>  aU  melne 
9{ab<^en  §u  mir  gelaufen  famen  unb  einen  (Shilling  i^erlangten, 
urn  Wft  bie  ^anb  bamit  ju  berfirBetn.  3)ie  SBa^t^eit  ju  fagcn, 
i^  toor  eg  mube,  immer  tueife  ju  fein,  unb  fonnte  ni^t  anbcrS, 
^%  i^ren  Smitten  nati^geBen,  ireil  iti^  fie  gem  uergttugt  fai^. 
"^  gaB  iebet  einen  (S^tUing,  oBglel^  jUr  @^re  ber  fjamilie  U^^ 
meiA  teetben  ra\x%  ba$  fie  felBp  nte.ol^ne  @elb  njaren,  ba  meine 
grfl^  ^eigeblger  5®elfe  immer  jcbet  eine  @ulnee  dd  ®^5argelb  in 
bl*'«c^<^  Ile^,  a'6er  mit  ber  ^tnfcJ^atfung,  fie  nie  ^  njcc^feln. 
StMbem!  fie  ftdl  elne'Seitlang  mit  ber  9B<i^rfageritt  emgefc^loffen 
^ipil^^  fa^  i0  i^nen,  de  fie  »le8nfttmen,   gld4|   cixv,  \iCi^  \V^\\ 
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mifK^d'^  sow^tliiiig  greiit  99 Well,  my  gieU,  iiow  have  y 
^ped?  T«U  me,  Livy,  hae  the  fortune-taller  given  thee  a  p< 
ny-;wartb?^V —  „l  pretest,  papa,"  eaya  the  girl,  „1  beli< 
she  deal^  with  eemebody  that^a  not  ligbt  ^^);  for  she  positiv 
declared^  that  I  am  tQ  be  married  to  a  Squire  in  less  tl 
a  twelvemonth  **)I"  —  5,Well  now,  Sophy,  my  child,"  s 
I,  „and  what  sprt  of  a  husband  are  you  to  have?"  —  ,ySi 
replied  she,  „)[  am  to  have  a  lord  soon  aft^  my  sister  has  m 
ried  tlie  Squke."  —  „Howl"  cried  I,  „is  that  ajil  yon  are 
have  for  your  two  shillings?  1—  Only  a  lord  and  a  Sqi 
for  two  shillings !  —  You  iools,  I  could  have  promised  j 
a  prince  and  a  nabob  ^^)  for  half  the  mojMy," 

This  curiosity  of  theirs  ^O^  however,  was  attended  vi 
very  serious  effects:  we  now  begpan  to  think  ourselves  desi 
ed  by  the  stars,  to  something  exalted;  and  ah^eady  aiiticipa 
our  future  grandeur. 

It  has  been  a  ^^)  thousand  times,  observed,  and  I  m 
observe  it  once  more,  that  the  hours  we  pass  with  happy  p 
spects  in  view,  are  more  pk^ising  than*  tl^ose  crowned  y 
fruition.  In  the  first  case,  we  cook  the  dish  ta  our  otvn  s^ 
tite:.in  the  latter,  nature  cooks  it  for  us.     U  is  Impo^iblc 

*•)  Sur  that  something  great  was  promised  to  theni. 
'")  (Shi  attj)^cmi0mu«  fur  beti  iteufer  obw  ben  »«fen.  —  **)  @ti 
tl^ttintid^cr  ^u^brucf  bcr  eitalifdf>eit  ©^jtacfte  fur  a  year.  —  ") 
bobs  l^eigen  getoiffe  inbiauifd^c  Suv^en.  9Uan  ^egt  abec  \\\  ^ng' 
biefen  9lamen  aud^  folci&cn  ^crfi>neu  gu  geben,  bic  fic§  in  Snbien 
rei^crt  l^aben.  —  ")  This  curiosity  of  theirs  fur  this  their  cu 
sity.  JDer  (Sngldnber  Derwaubelt  ba5  $ron.  Voff«  cottjunctiuum  gen 
ben  nad^gefc^tcn  ©enitb  be^  5(6fotutum.  ©0  fagt  man  onjlatt  h< 
my  friend  lieber  he  is  a  friend  of  mine.  —  *^  A  thousand  tin 
2)er  (Sngldnber  geBrand^t  ben  ®inT)eit«attife(  xd6)i  Blog  gwrSBejeid^r 
vcirflid^ev  (SmgeltDefen,  fonbem  ani^  \>or  3al^t«n  unb  3a|l!^pimmiin 
beren  ^tell^eit  er  fi^  gu  emer  C^inl^eit  Dtrbunben  benft;  fo  fogt  ei 
dozen,  a  score,  a  hundred,  a  thousand,  a  great  many  etc. 


<  I  ■  I  ■  p^» 


etirag  ^@rp§e8  gctraM^i^t  hjorbeu  mat.  —  S'lun,  nuine  5Ka^^ 
toie  lief  ed  aB?  Sag  mir.Sib^en;.  l^at  bir  bie  ^BaJ^rfagerin  ei 
^cUerife^rti^  pro^j^ejelt?  3^  geflel^e,  ^a:^(i,  fagte  bad  .5KaW 
iij   glauBe,  fte  l^at  ed  mit  bem  ^ofeu  ju  tl^utt,  binn  fte  erfl 

Jianj  Bej^immt,  bap  i(^  mi$  iu  tipeuiger  aid  einem  3a^r  mxi  eti 
titter  ver^ctrat^cn  tt?urbe.    S'iun  gut,  <So^i)xat  mein  Jlinb,  fi 
/ip,  unb  tpa^  fur  mm  SKann  tt)U^  "feu  t>rt^m^tw'^  'i<Si ,  welu  i 
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({li'oa  lew  avait  (iroims  quelque  ehiMse  ^de  grttid;    ^^Eh  bieu, 
met  enfaiitB!  Hes-ycms  GCnteDtes?  Dls-moi,  Livy,  la  disease 
fie  bonne  aventiure  f  a-t-elle^  pour  toti  schellkig,  doiiiie  queiqtie 
dieee  qui   vaffle  un  sou?  —    Je  voas  proteste,  papft,  ne 
repondit- elle  aveeim  air  fort  serieux,  qu^  je  cr#ts  que  cette 
femme  a  commerce  avec  qnelqu'iin  que  je  n'oserais  pas  uom- 
ner:  car  elle  m'a  dit  positivenaent,  qu*avaiit  an  an,  je  Serais 
mdriee  a  an  chevafier.  —  Fort  bien !  et  toi,  Sophie,  mou  en- 
fant, quel  mari  dois-tn  avoir?  ^-  Papa,  repondit^elle,  je  dots 
avoir  un  lord  aussitdt  apr^s  que  ma  soeiv  aura  et^  maoriee  au 
cbcTaHep.  — ^  Qooi!  m'ecriai-je,  vmla  tout  ce  que  vous  avez 
poiir  TOB  deux  scbelHngs ;  rune  un  chevalier,  Tautre  un  lord. 
FoUes  que  vous  ^tes,  pour  un  scheHing  je  vous  aurais  promis 
un  prince  et  uu  nabab.^^ 

Cette  curiosite  de  mes  filles  produisit  des  effets  tr^  ■ 
serieux.  Nous  commeiig^es  a  nous  croire  resen'^s  par  les 
^tafle^  pour  qnelque  chose  de  grand,  et  k  antidper  sur  notfe 
fntno'  elevation.  , 

On  a  mille  fols  fait  Tdl^servation,  et  je  la  ferai  eficore 
nne  fois,  que  les  beares  que  nous  passous  daus  Tesperaiice  du 
bonheur  sotit  plus  agreables  qae  celles  qui  sont  courounees 
par  la  jouissance.  Dans  le  premier  etat,  nous  assaisouuons  le 
nets  k  notre  goilt:  dans  le  second,  c'est  la  nature  qui  Tassai- 
sonne  pour  nous.     U  est  impossible  de  decrire  les  agreables 


itt,  jjerfejte  fte,  foil  clncn  l^ort)  f}aht\\,  HVt>  nad^bettt  nuine  (Sd^u?c- 
ftet  ben  3un!cr  ge^cirat^ct  ^at.  me,  rlef  ic^,  ift  ba§  am,  \m^ 
ijr  fur  eure  gtoei  S^iUlnj^e  i)aUn  fottt?  3^r  9»^arr(!^en,  i^  ^dttc 
rud^  einen  $rin}en  unb  einen  9laioi>  furd  \}a\U  @elb  ^to^l^ejeien 
Kmteit. 

2)lffe  ibre  S^leugiwbc  i^atte  jebe^  itf)t  emfHlc^e  Solgen.    SBit- 
glauBten  iwS  je^t  bon  ben  ©ternen  ju  ttn)a9  ^^aUmm  Bejtimmt 
Uttb  tta^men  betelts  uon  unferer  funfttgen  @rJ^e  im   SSorouS  et« 
toad  tveg. 

@S  ifl  taufenbmal  Umtxtt  trorben,  unb  i<^  nut§  eS  no^  cin= 
ttal  Bmurfen,  ba§  bic  ©tunben,  bie  itiic  mit  glutfH^en  5lugft(3^len 
^idn^tn,  angcne^mer  finb,  aU  bicjemgen,  toel^e  butd)  ©enu^  ge^ 
Wttt  tocrbcn.  3m  erjleit  gatt  fod^en  toir  bag  @crl^t  m^  nnfetm 
ikif^m  3l))^Ktit,  im  lc|tem  h>(S)i  eS  bie  ^ainx  fur  und.  ©«  ijl 
mi^li(^,  tie  angette^mett  ^i^antajteeti  tvad)^\xW>S^^^^\,  "XiU  \m  ^\ 
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repeat  the  ttu^yu  of  agreeable  revories  we  called,  up  for  our  e» 
tertainmeiit.  We  looked,  upon  our  fortnuies  as  onoe  more  ri* 
niiig  ^^);  and  as  tlie  wbole  parish  asserted  that  the  Squire  was  \m 
ill  love  with  my  daughter,  she  was  actually  4£o  '')  with,  hiai; 
£9r  they  pecsuaded  her  into  the  passion.  In  this  agreeable  iii^ 
terval)  my  wife  had  the  most  ludky  dreaais  in  the  world,  whidi  y 
she  took  eare  to  tell  us  every  mormng,  with  great  solemnity  ^ 
aud  exactness*  It  was  one  night  a  coffin  and  crossbones,  the  {a 
sign  of  an  approaching  wedding;  at  another  time,  she  imagia-^  h 
od  her  daughter's  pockets  filled  with  fartlmigs —  a  certain  jg 
sign  they,  would  sliortly  be  stuffed  with  gold  ^^).  The  girls 
themselves  had  their  omens  ^^):  they  fett=  strange  kisses  on 
their  lips  —  they  saw  rings  in  the  candle  —  purses  tbouaced 
from  the  fire'**)  —  and  true  love  -  knots '*)  lurked  in  the  bolr 
torn  of  -every  tea -cup. 

Towards  the  end  of  the  woek,  wo  received  a  card'*) 
from  the  town  ladies;  in  wbich^with  tiidr  complimeutsythey 
hoped  to  see  all  our  family  at  church  the  Sunday  follomng* 
All  Saturday  morning  I  could  perceive,  in  consequence  of  this, 
my  wife  and  daughters  in  dose  conference  together,  and  now 
and  then  glandng  at  me  with .  looks  that  betrayed  a  latent  plot 
To  be  sincere,  I  had  strong  suspidons  thiat  some  absurd  pro- 
posal was  preparing  for  appearing  with  splendor  the  next  day. 

.  '<')  3m  (Sitgiifclfen  ftd^t  bod  $artt€t)).  auf  ing  mit  as  Jtad^  gftt^iffen 
SQetben,  hit  em  ^enfen,  ^ftxa^ten  ic,  angetgen,  tco  ber  ^eutfc^e  ^(i& 
bet  (Soniunction:  aU  menn,  aU  oh,  mit  bent  (Sonjunctit)  bed  :Smi}erfectd 
bebient.  —  *')  2)a0  so  )i>nttitt  after«  bic  @tel(c  be«  5Ptottomen«  it 
—  ")  ^n^  in  SDeutfd^Ianb  legt  ber  5lberg(aubc  bie  Xrdume  naci^  i^* 
rem  ©egent^eil  ^^i3.  ■—  '")  (Sin  Sffiort,  bag  un»erdnbert  ani  ber  iattU 
tiifd^en  ^^rati^e  in  bie  cnglifdjc  itnb  beutfd^e  fibcrglng.  (Si  bebeutet  fi) 
■  »ie(  aU  prognostick.  —  '*)  Purses  flnb  bie  Heinen  itiige!d^en,  njcfd^e 
bag  ©temfol^Ienfeuer  ;\umeiten  augfijtiil^t.  ^inber'  nennen  fie  purse^^ 
iinb  biefe  galten  bet  ^bergl&ubifd^ett  aU  eitt  £)men  ))on  S^eic^t^ttm.  — 
")  Ueber  hit  love-knots  f.  (5a)).  4.  5lnmerf.  9Zr.  7.  2Ba^rf*eiitttdji 
fanb  moti  in  ben  am  ^oben  ber  Xaffe  ^rticigebliebenen  Zi)^hlittttn 
J(e]^nlic^>feiten  mit  biefen  Siebegfnoten.  —  ")  A  card  ftirb  iDeiter  un^ 
ttn  burdEi  a  jnute  ^rldrt,  fonfl  bebeutet  eg  eine  bbfe  ^ifttenfarte  mit 
bem  fJlamen  beg  Ueberfenberg. 


uitferer  ,RurjttjeU  itt  utt0  t^ertjorriefctt.    ffiir  fa^en,  toie  unfet  ©Ifitf 

no^  etnmal  im  (Stti^tn  6e^ttffen  n^at;  uttb  ba  bad  gatt^e  $fatr> 

fpiet   ibe^au^tete,   ber  Sunfer   toSre  in  meine  ^oti^ter  DerlicBt,  fo 

war  au0  fie  e^  in  iffti]  benu  fie  V^aubertett  fte  itt  bie  filebe  6tn» 
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r^eri^  aiiKquelles  nous  iious  abatidomiions  pour  iid^s  satis- 
^l  hiire.  Nous  coiifiidMons  que  notre  fortune  se  retablirait^  et 
eomme  tonte  la  parotsse  assurait  que  te  ehevaKer  etait  anrou- 
rettx  4e  raa  'fittie,  elle  en  ^taif  eUe-m^e  amonreuse,  k  force 
de  I'avoir  eutendu  dire.  Pendant  cet  agreable  intervaHe,  ma 
lemuie  falsait  les  r^ves  les  plus  heureux  dn  monde,  qn'elle  no 
manqaaft  pas  de  nous  raconter  tons  les  matins,  avec  le  plus 
grand  serieux  et  ta  plus  grande  exactitude.  Une  nuit  efle 
r4vait  de  Inhre  et  d'os  croises,  sigiie  de  martage  prochain. 
Uwe  autre  fbis  die  r^vait  que  les  poches  de  ses  filles  etaient 
pleitteA  de  liards,  signe  indubitable  qu'un  jour  elles  seraient 
r^mpKes  d'or.  Mes  filles  avaient  aussi  leurs  presages.  EUes 
sentalent  des  '  batsers  sur  leurs  l^vres;  elles  voyaient  des 
annea^x  dans  la  chandelle,  des  bourses  dans  le  fen ,  et  des 
noends  d'amour  au  fond  des  tasses  a  the. 

Vers  la  fiii  de  la  semaine,  nous  reyftnies  une  carte  des 
daines  de  la  ville,  par  laquelle,  en  nous  envoyant  leurs  com- 
pHments,  elles  nous  marquaient  qu'eHes  esperaient  voir  toute 
notre  famille  a  f  eglise  le  dimanche  suivant.  Je  ra'aper^ils  en 
ck>us<^queftce  ^ue,  pendant  toute  la  matinee  du  samedi,  ma 
femine  et  mes  filles  avaient  ensemble  des  conversations  sc- 
ares, et  me  regardaient  de  temps  en  temps  avec  des  yeux  qui 
m'attnohigaient  qull  se  traniait  quelque  chose.  Je  seupyonnai 
fortement    quMl     se     machinait      quelque      projet     absurde. 

Hd^flen  3^tftume  uon  ber  2BeIt,  tvtl^t  fte  uttS  tmmer  am  SKorgen 
mit  grower  ^iUxUijftit  unb  ®eiiauig!cit  *ef(!&det>.  (Sine  S^tt(3(;t 
ttor  t§  eln  ®arg  itnb  ^etxm^U  TotitenBclne,  ba§  3^i(il^n  einer 
na|ett  ^that^]  ein  anbcr  9)^al  iaf)  jte  bic  ^a\(i^m  ii)xn  ^^(bttx 
mit  ^fennicjcn  angefuUt,  eln  fid^ereS  3Mtr\,  ba^  fie  6alb  tJoU  ®olb 
3e^>froi)ftfeintt?urben.  2){e3Wdbd^en  felBfi  :^atten  i^re  Omlna.  ®ie 
^^Iten  frembe  ^uffe  auf  i^ten  ^bppex\,  fie  fallen  aiinge  im  Si^t, 
^tuUli}m  fprangen  au0  bem  geuer  unb  treue  fiteB^en3*^noten 
Idneften  am  Soben  jebei:  3!^eetaffe. 

®egen  ba§  @nbe  bei:  3Bo(!^e  eni:|pflnflen  toir  ein  33iUet  bon  ben 
@tflbta3)am€n,  hjorin  fie  neh^  il^ren  Som^llmenten  bie  »&offnung 
ott^nfu^ftni/  xinfere  ganje  Satnilie  am  ndcfiflen  ^^owntag  in  ber 
Jfcl^r  ju:  fe^en.  2)<n  fi^ii^en  @onna6enb*2Wotgcn  fonnte  i^  in 
Si^e,>effen  Sfrau  unb  ^ft^ter  in.  ge^eimer  ©erati^Wapnp  init 
fiUftib^  fel^en,  unb  bann  unb  h?ann  fc^ielten  fie  r\a^  mit  mit 
INK^fftt/.  bte    ein   bert^orgene^  $(dnti^en  bemet^en.    Urn  aufvic^tig 
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Itt  Ibe  fQv«i»iiig,  tli«y  b«gAii  tbeir  QperalWiM  ni  a  very  fc^ii1«p 
maunery  and  my  wife  midertpok  to  ceiidai^  tbe  aiege.  Aftev 
teS)  wheti  1  seemed  iu  6|>irits,  »Ue  began  thus:  —99!  faiiey> 
dairies,  iBy  d^aff)  we  shiidl  kaye  a  great  deal  ef  g^iod  cempA- 
iiy  at  mi  diurch  te^morraw.''  < — ,  ^Perha^ie  we  u^ay^  my  dear^^ 
retiinted  I,  ^thoiigb  you  uteed  be  ^^)  under  ho  uneaaiue^^B  about 
that;  —  you  shall  have  a  j^eraiou  whether,  tbere.be  or  itot.^^  — 
^That  \»  what;  I  ex^pect/^  returued  she;  ),biit  1  tbiiiky  aaiy  dear 
we  ought  to  appear  there  ae  decently  as  possible,  for  wbo> 
knows  what  may  happen?^'  —  ^Your  preoautions/^  replied 
I,  ^are  highly  eommeedable^  A  decent  behaviour  aud  appea- 
rance at  ciiurch  is  what  charms  iae»  >  We  should  be  d«:r<Htt 
and  bumble,  cheetful  and  sereue.^^  -*^.  ,^Yes,'^  cried  sbe^  ^^l 
kiiAw  that;  but  I  wean,  we  should  go  there  ^*)  in  as  proper  a 
manner  as  possible;  not  altogether  like  the  Sforubs  ^^)  about 
ush*'  —  ^You  are  quite  right,  my  dear,'^  retuiTiicd  I;  ^yand  I 
w4Mik  goia^  to  make  tiie  very  saine  proposal*  The  proper  maii-^ 
iier  of  going  u^  to  go  ttiere  as  early  as  possible,  to  have  tuae^ 
for  meditation  before  the  service  ^^)  begins.^'  —  „PhoOy.' 
Charles,'^  interrupted  sb^  ,7a|l  that  is  very  true,,  but  ii,ot  what  I. 
w^Mild  be  at  I  mean,  we  should  go  there  genteelly^  Yoar 
know  tbe  church  is  two  miles  off,  and  1  protest  1  don't  lika 
to  see  my  daughters  trudging  up  to   their  pew   ail   blowzed 


t%> 


')  To  need  tinb  to  dare  ^aben  mie  I  can,  I  must,  I  will  u. 
fl.  m.  ben  SnfiTiiti^  ol^nc  to  bei  fld^.  2)a9e9en  folgt  auf  1  Oaght 
immet  bet  3iifittiti»  xa\X  to.  —  **)  2)rr  (Sitgldnber  gebtau^jt  ©fite«f 
\m  there  gleiii^bebeiitenb  mit  thither.  —  ")  Scrub  bcbeutet  eigeitt? 
lid^  etnen  $um))fen  ^efen,  bann  ondE^  m  gemetned  ^txl,  tint  ha^ms 
Venbime.  —  **)  The  service  flel^f  l^ter  l?orjitg«it»eife  fur  divine  ser- 
vice. 2)le  rirf)tlge  SSebeutimg  iiutfl  immer  att«  bem  3ttfammcnl^aug  ettf* 
nommen  itjcrben. 


eine  Ungeceimt^eit  jum  93orf^cln  fommen  »urbe.  2)ed  %6fiilif 
f!ngen  fte  i^re  O<)etfltionen  auf  eiwe  fe^r  rcgrfmifif^e  SBeife  an, 
UTtb  mehte  %xayx  untetttaBm  e^,  bic  SB^Iagermtg  ju  leitew.  S*a^ 
bcm  JT^ee,  att  k^  Id  iBaune  fd^len,  tta^axm  fie  fo:  3^  1^1  wfii,  6wl, 
ittfin  5':^euter,  njlt  vuerben  mori^ttt  \\\  ber  JKtc^e  ule!  ^wit  ®efett" 
fd^rtft  otttreffen.  93teUcld^t,  mclne  ^eint,  ettt)ieberle  id&,  xibq^^ 
bu  bartiTu  unBefftmmcrt  fein  borfft.  ^u  tt>ir(l  fine  ^rebigt  ^^m, 
oB^  &tfeU^aft  brt  ffl  obcr  wiiS^t.  S5a«  ettoatte  v^,  ertuiebette  fie; 
aher,  meift  '^f)mxn,  i*  benfe,  wit  \^\x^  Xjtitl  \ts    w&J^U\i\^  ^xi« 
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your  paraitre  avec  i^cftat  le  leMtciiij^  Le  soir  elles  oemnieu- 

ccKent  leur»  operations  en  ferme,  et  aa  lemme  entreprit  I'at- 

taqiie.     Apres  le  the^  comme  je  paraissais  cle  bonne  baineiir, 

eHo  cemoienfa  en  oei»  termea;     ^Je  crois,  bioji  cfaet  ami,  qiie 

notis  anroiis  demain  a  i'eglise  beaoeoap  de*  belle  rompagliie.  — 

Peat-^tre  bien,  repna^je;  inaia  oela  ne  doit  pas^voiisinqaieter. 

Je  donnerai  tonjoora  iin  aertaan,  aait  qa'^le  y  vieiine,   aoit 

^ti'ette  »'y  Tieniie  pas.  -*-^  AbTje  m^  atteadaia  biea,  reprit- 

elle;  Inais  je  crois,  mon  cher,  qiie  nous  devrions  paraitre  2i 

f^gtiae  ausal  d^cemment  qiiMl  aera  possible;  car  qui  amt  ce 

qai  pent  armvr?  —  Vos  preeautions,  repondia-je,  aont  fort 

iMnblea^     Un  esilerieifr  d^ceal  h   Feglise  me   charme:  noiis 

Aavona  y  joindte  la  devotion  et  Tbamifite  kf  la  a^nite  et  k  \n 

satisfaiction*  —  Oni^  }e  sais  bien  cel%  s*eoria-t-clte;  laais  ce 

que  jVn^nda,  c^eat  qne  Boto  devons  y  aller  d'nne  maiii^e 

aassi  coiiveaable  qii'M   aera  paaaH)le   et  noii  paa  tavi4-a-fatt 

connne  le s  aiananla  qui  nous  eaviroaiiieat.  —  Votis  avea  tout^ 

ii*fait  ranaaiv  ma  di^re,  repliqnai'-jey  j'attaia  von  a  dire  lam^iBe 

dioaei.  La   mani^e  conreaable   eat  d-y  alter   d'aiis$i    bonne 

^mst  qo'il  voaa  aera  poaaibley  pour  «voir  le  tamps  de  faira 

la  ucditaitimi  avant  quo  he  aermaa  commence^  —  Ban,  bon^ 

^  ma  ^eimiie  en  ra'kitenronkpaiif^  oti  aaH  bien  tout  ce^a.  Ce 

n'wt  pas  c^  dent  je  rcifjL  parler:  ce'qnej'entonds^  o^eat  que 

nons  devrions  aller  a  Teglise  avec  decence.  Vous  savez  qu'elle 

est  a  deux  niilles  de  notre  maison;  etje  vous  assure  que  jc 

n'aime  pewit  dn  tout  k  vwr  m^a  fiUes  obligeea  d&  pousaer  pour 


%hen  al^  mo^Ii^^  bfnn  "mx  iveif^  ttmd  ft^  eretcjnei?  2)€tne 
Swfk^t,  tjerfe^ie  i^,  ift  ^<b^  loBenSmtrt^.  @iti  anjianbioed  S3c« 
wfirtttt  unt^  (5rf(]^cinen  in  fcer  ^xxift  \%  m«  mt<^  entjutft.  $Bir 
fotttm  onbad^tig  unb  bemfit^ig,  ^citet  jtigleic^  unb  emjl  feiit.-  3a, 
,ftraft  fte,  baS  \m\^  iii)  a6et  t^  mctne,  toir  foUten  in  einem  fo 
fttl^m  ^n}U0  aid  mogli^  ba^tn^^el^en,  nid^t  xoxt  bie  !i^um))enbir' 
lUtt  l^ier  l^entm,  2)ul^a^  gan^SRec^t;.  nulm  &ti^t,  entgegaetc  id^, 
^  i^  to^oUte  btr  eBen  benfelfcm  Soirf(^I(ig  tl^un.  S)te  geelgnetfte 
^Uiift  fur  iShr<3^e  ^  o^t^tm  '\%  fo  fru^  aid  mdgli^  gu  ge^en,  urn, 

8^  bfr  ®0itedbtenjl  l»eglnttt,  3ctt  jttm  9l«^bfnfen  ju  gchpmnen. 
i€atf,  imtett>ra(3^  ftc  mit^,  aVii^  bad  ffl  fel^r  wat^r,  ((bn  t9  ifl 
ni^  bad,  tva^  l^  fagen  iriU.  3(^  ntffne,  roir  foUten  l^ingel^en, 
»lt  w  ft0  am  6etten  f(!^tft.  ^u  tiyetft,  bie  ,ftn^c  ift  jtrrt  mn^^ 
Itii  lan^  l^ier,  nab  i^  ge^e,   i^  modrte  niii^t   getn,  ba^  tame 


kid^^I*-:  I 
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ajid  red  with  walking,  and  l««ldig  for  idl  the  world  as  if  1 

had  been  winuers  at  a  amock-race  ^  ^)#     N<»w,  my  dear^ 

proposal  is  thiis — there  are  our  two  plough-horses,  the  coll 

that  has  been  in  our  family  these  nine  years,  and  his  eon 

niou  Blackberry^  that  has  scarcely  done  an  earthly  tbing 

this  month  past^^:  they  are  both  grown  fat  and  lazy:  ^ 

should  not  they  do  something  as  well  as  we?  And,  lei  mi^ 

you,  when  Moses  has  trimmed  them  a  little,  they  wiU  cm 

a  very  tolerable  fignre*^^  >  • 

To  this  proposal  I  objected,  that  walking  would  be  tw4 

times   more   genteel  ^  *)  than  such   a  paltry   conveyance^ 

Blackberry  was   waU-eyed  ^'')  and  the  colt  wanted  a  tail: 

they  had  never  been  broke  to  the  rein  ^^),  but  had  a  h«nj 

vicious?  tricks;    and    that    we    had  but  one   saddle  and 

lion/'O  >>'  ^®  whole  house.     AU  these,  objections,  howe 

were  overruled;  so  that  I  was  obliged  to  comply.     The  i 

morning  1  perceived  them  net  a  litde   busy^^)  in   colleo 

suck  materials  as  might  be  necessary  for  the  expedition 

but,  as  I  found  it  would  be  a  bosiness  of  time  ^'),  I  wal 

on  to  the  church  before,  and  they  promised  speedily  to  foU 

1  wikited  near  an  hour  in  the  reading-desk  ^^)  for  their  f 

")  3n  dn^lonb  ^ibt  H  ein  ®etirennen  fbr  S^iber,  in  totld^em  ein  ^ 
ter$rei<  betiougen \% tpeU^e  laufenbguerfil^eim  3iele  an£ommt.  —  '") 
$ferb  iDurbe,  ob  rd  glet(4  fd^on  neun  3a^re  aii  n>ar,  n^  tmmet  bad  % 
gcnannt,  \x>t\i  e«  ini'&aufe  [efbfl  aufgejogcn  njorbeiu  —  ••)$)a«  ^artici) 
ftel^t,  toie  ba«  §(bjccti»ttm,  cfter«  nadEf  bem  tgau^tiDort,  totmx  ein  bi 
beret  Stod^nnf  botanf  lit^i,  ober  loenn  won  ftd^  ein  $tonom.  rel. 
bem  3eitn)ort  to  be  boBei  aid  audgelaffen  benfen  lonnte.  —  **) 
faaen  nid^t  foteo^l  etne  Sigur  fc^netben,  aid  ®e^(^ter  fci^netben,  m 
olfo  madden  in  btefet  fomilidren  9tebendart  bofitt  fej^en.  —  *^)  i 
teel  erfl&rt  Salfer  burd^  polite,  elegant  in  behaviour.  —  ")  V 
eye  ift  bet  groue  @taar  bei  ben  w^^i>«>«  —  ")  To  break  to 
rein  ^t\^i  funftrndgig  lureiten.  —  **)  Pillion  ift  bad  S«eitfiffen , 
(^ed  l^inter  bem  ©attel  aiif  bad  ?Jferb  gelegt  »irb,  um  ju  gtoeit  obi 
britt  ju  reiten.  —  *')  Not  a  little  busy  fur  very  busy,  exeeedii 
busy,  eine  Slebeffout,  bie  man  !8itoted  nennt.  —  ")  Expeditioi 
wit  Waller  btefed  s^ort  <;tKdrt,  a  march  or  voyage  with  martial 
tents.  @d^erjn)etfe  Ivtrb  l^ter  ber  Stetfegug  nod^^  ber^ird^e  fo  geni 
—  ^')  A  business  of  time  i^  a  business  which  requires  a 
time.  —  ")  Readiag-desk  ifl  ein  $tttt  nntet  ber  ^^a^,  tt>e 
starrer  bte  !Btturgte  ablieft.  Ch  ))ern>eiU  au(^  foujl  l^ier,  bid  a 
^anjd  gur  ^rebigt  be^igt  ^ — 


M0tett,  fp  ba^  fte  flit  Sebetmann  audffif 
/f/xn  *0embrmmn  ben   $tel«   gewotiwtiv. 
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r  <hiis  fear  banc,  tiomtessoiifilees  et  Itiitcu  r#ng€8  par  la 
ear  dn  ckemiik',  ^  avec  Fair  de  iiaysaone^iqiii  ont  dispntr 
{itemise  klai  coarse.  Voici  dotic,  movi  eher,  ce  que  je 
rens  proposer.  Nous  aFoiis  iiob  deax  cfaevanx  de  f:bamie, 
et,  qai«st  dqinis  nebf  atis  dans  la  malson,  etsonca* 
e  aoirand,  cpii' n'ottt  presqiie  rien  fait  depiiis  au  dkhs^ 

devieoneat  graa  et  paresseox.  Paofqaoi  ue  feraieot-ils 
nekpie  chose  aussi  bian  qae  noas  ?  Je  puis  Foas  aaaarer 
uand  Molse  lea  ^nra  arranges,  ila  n'iknraiit  paint  du  tont 
ise  mine;^^ 

ibjeeisH  k  oeUe  proposition,  qne  mardier'a  pled,,aeraft 
»a  phis  honn^e  que  d'ailar  k  cheval  snr  d'auasi  man- 
mantnres,  Blacklberry  etant  borgne,  et  le  pouiain  sam 
qae  fan  et  I'autre  a'avaieatjanais  et^  dresses  a  porter 
rafierf  qo'ils  avaient  imlle  vioes,  et  que  nans   n'aTioas 

aelie  do  femnie.  TOutes  ces  objecticNis  farent  iaatilea. 

oblige  de  oedier.  Le  iendemain  matin,  je  les  vis  daaa 
ande  occnpation  pour  ramasser  tons  les  attiraifs  n^rea- 
pour  Texp^dition.  Mats,  comma  je  Via  qne  cala  prendrait 
e  tenuis,  j^  partis  ii  pied  Aer^p^  pour  alter  k  Teglise, 
ss  me  prombent  de  me  siiivre^  Irieat^     J'atteiidia  pria 

tienra^daas  la  dtaire,  k  lira  lea  prifsrea,  jnaqn'ii  ce  qn-eVea 

'  ■        I  I     ■  I 

t  a3otfc!^Iag  ber;  J)a  jinb  unfere  gti?fi2lrffr^)fei:bf,  bod  Sfil* 
8  i^n  felt  ncun  3a^ren  \n  unferm  ^aufe  p<^t,  unb  fein 
offe^,  bie  @(^b7atj(eere,  bU  nun  f(!^on  feit  bem  Ic|tm  ^o« 
^td,  gar  ni^td  bon  bet  JEBelt  dotted  get^n  ^at  iBrtbe 
t  unb  faul  bor  Stel^en  getvotbett,  SBorum  ^Utm  ftent<^t 
gut  ettt?a0  ti^un,  toie  ix?tr?  Un|,  lafl  bir  fagm,  ti?fttn  fRo» 
ein  toentg  auff^trrt  unb  cm^l^t,  madden  fie  fmmnr  fine 
tr&gTid^e  Sigur. 

|en  biefen  ffiotfd^lag  ]^atte  id^  nut  ble^  eingutoenben,  ba§ 
gttjanjig  aWal  fd^icflid^et  trdte,  aU  eine  folc^e  efenbe  8leite» 
bie  ®d&toatjbeere  ein  ©la^auge  l^atte,  unb  bad  grutten  !ei» 
^tveif }  ba$  ^e  got  nld^t  jum  Siditn  oBgeti<^tet  tt?aten,  unb 
j^.  l^tinbett  anbete  8r4let  ^dtten,  unb  bof  tett  nut  etnen 
niit  aettflffen  int  ganjen  «&aufe  t^efof en.  aae  bfefe  (5(ntt?en. 
"ij^Dd^  hnitben  umgejtogen,  fo  ba^  tc^  tctiji  eintmttfgen 
^'®ett  nad^en  SWotgen  fal^  ic^  fte  nid^t  toenig  gef*aftlg, 
^aia^d^aften  jnfammcn  ju  fuc^en,  weld^e  gut  (it^ebttion 
**^'  ffiit  burften;  bo  eS  ntit  af»et  aUjutange  bauttU,  c^vcv^ 
^^  ^^T^  ^^^  ^^^  »*^'"^f^  nttb  fte  fteT\\)tad^m/W\fe 
tr^^  eine  ettmbe  tvartett  i*    i?ot   'tm  ?t\t!pt^^ 
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vbl;  but  not  fiiUUiig  them  eoine  as  oipected,  I  WHS  oMigtd  ti 
begin,  and  went  thitotigh  the  service,  net  witheiit  Bome  hm^* 
einesa  at  fiuding  them  absent.  This  was  increased,  when  all 
was  finished,  and  no  appearance  of  the  family <  I  th«re£Dre  walk- 
ed back  by  the  horse -wny,  whieh  was  five  miles  round''), 
though  the  footway  was  but^two^  and  when  got  about  haU 
way  home,  peroeivod  the  procession  marchiiig  slowly  forwand 
towards  the  church  —  my.  sou,  my  wife,  and  the  two  litd< 
ones  exalted  ou^")  one  horse,  aud  my  two  daughters  on  tbi 
other.  1  demanded  the  cause  of  their  delay,  but  I  soon  foviM 
by  their  looks  they  had  met  with  a  thousand  misfortuiies  oi 
the  road.  The  horses  had  at  first  refused  to  move  firoin  th( 
door^  till  Mr.  BiurcheU  wae  kind  enough  to  beat  them  forwan 
for  about  two  hundred  yards  with  his  eudgeL  Next  the  ateapi 
of  my  wife's  pillion  broke  down,  aud  they  wese'  obliged  t< 
slop  to  repair  them  before  they  could  proceed*  After  thaty  on 
of  die  horses  took  it  in/ ^)-  his  head  to  stand  stilly  and  iieiHie 
blows  nor  entreaties  could  prevail  with/*")  him  to  proceed 
It  was  just  recovering  from  tUs  dismal  situation,  when  I  fouiii 
them;  but  perceiving  every  thing  safe,  1  own  tlieir  present  mor 
tificatioH  ^d  not  much  displease^')  me,  as  it  would  give  m 
opportunities  of  future  triiunpb,  and  teaeb  sly4bwghtev8  mor 
humility. 

••)  2)cr  afci^tJ  ober  Sleitweg  betrug  fftnf  SWeflen,  ber  Jfu^ti^eg  Jtt>< 
^onad^  tt»ar,  \o\t  irit  im  3)eutWeti  gu  fagen  ^jfTrgen,  ber  8at)r»e 
btrel  SReilen  tun*  ^-  *•)  Unbere  $(u^aBen  lefen  upon  one  liors 
-^  upon  the  other.  Upoli  luib  on  toerben  n^  immet  in  t\^ 
Un  %i\itik  promiseue  gebroud^t.  —  ^^  (So  flei^en  cax^  in  tmb  int 
ouf  bie  3rage  tool^in  fur  eiuonber.  9)>2e^rere  $(udgai^en  lefen  into  hi 
head.  —  )  To  prevail  with  one,  ttmai  ul>cr  ^inen  Dber  Bci  (Sinei 
vemicgen.  —  *')  wx  pleased  me  much,  f.  Stumerf.  ^x.  35. 


auf  i^tc  ^nfunft.  S)o^  ba  fte  nid^t  fameu,  kvie  i(^  erkoartete,  f 
fa^  td^  mi^  genot^igt,  ben  ©ottedbtenfl  anjufanoen,  unb  fe|te  V) 
ni^t  ol^iic  elnige39cforgnt^  iuegcn  i^ter^lbtocfenl^citfort.  JDiefeiourt 
bermel)rt,all  ailed  geenbigt  tear, unb  nod^lntmerfeineSamiUe  jum93ei 
f(^ein  ifam.  3c^  fling  bef^al^  auf  bcm  funf  ^eilcn  langcn  gal^rn^eg  ju 
xM,  iuetd^cr  brel  ©ieilen  urn  \mx,  benn  auf  bem  JJu^^fab  trarc 
t^  nur  i\m\,  unb  oT^ngefat^v  auf  J;albcm  3[Bcge  nad^  *&aufc  \a%  If 
bm  ^//^  kngfam  aottvaxt^'  nacl)  bet  ^itd)e  jureiten,  meiu  ®o^ 
/w/w  ffrau   iiiib    bit   beibeu  SUlu^u   \)^^  au^  tWw.  ^^«.^»  t«| 
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arrivassent:  mais  lie  lee  voyftftt  paii^  venir,  je  fiis  oblige  de 
commeiieer  le  service,  fort  f^ehe  eii  mai-m^roe  de  Icnr  absence. 
Mod  chagrin  auginenta,  qiiaiid  je  vis  le  service  fini,  sans  q4ie 
ma  faiBtlle  y  fnt  venue.  Je  pris,  pour  ni'en  retoumer,  la  grande 
ronte,  qui  avait  cinq  milles,  pendant  que  la  route  dc  pied  ireii 
avait  que  denx;  et  qnand  je  fns  k  moitie  cheinin  de  la  maison, 
j'apergus  la  procession  qui  s'avan^ait  leiitemeiit  vers  Feglise; 
mon  fils,  Hia  femme  et  les  deux  petits,  perches  sur  nn  des  che^ 
vans,  et  mes  deux  filles  sur  Tautre.  Je  detnandai  la  cause  de 
leiir  retard;  mais  je  his  bieiitdt  dans  leur  figure,  quil  leur  ^tait 
amve  mille  malbeurs  dans  la  route.  D'abord  les  chevatix  avatent 
rdiis^  de  aorCir  de  la  inaison,  jusqu'k  oe  que  M.  Burchell  eAi 
m  la  eotnplaisance  de  les  faire  avanccr  environ  deux  cent  toises 
^  coups  de  bAton.  Ensuite  les  sangles  dn  cheval  de  ma 
femme  s'etaient  rompues,  et  Ton  avait  ete  oblige  de  s'arr^ter 
p«nr  lee  racconimoder*  Enfiii,  un  des  chevaux  avait  pris  fan- 
taisie  de  s'arrdter,  sans  que  pri^res  ni  coups  eussetit  pti  1^ 
det^miner  ^  avancer.  Ge  caprice  ne  vetiait  que  de  Ini  pas*^ 
•(T)  qnand  je  rencontrai  mon  nionde.  J'avoue  que  quand  je 
?is  qn'il  n'^tait  pas  arrive  de  plus  grand  inalbeur,  leur  corn 
hsion  m'amnsa,  paripe  qu'elle  me  donnait  beau  jeu  par  la 
suite,  pour  trbmpher  de  ma  femme,  et  apprendre  k  mes  fittes 
k  dtre  un  pen  plus  bnmbles. 


"^  •■•  • »p 


»'>■  * 


>I^M*t<l»lP'i 


%m*»*        *9  <i  •^m  !■ 


melne  jmel  %^itt  «uf  bent  owbern.  3c^  fragte  urn  We  Urfa^e 
%e^  longen  2(ufenBIeiBen05  a^er  talb  mcrfte  i^  an  i^ren  SHtfen, 
bag  jte  auf  bem  SBege  mit  taufenb  ^Inbcrnlffen  yi  fam^jfen  gel^aBt. 
Die  SBferbe  tooUten  5tnfangS  nt^t  bom  J^ore  tt?eg,  Bt3  <&ei:r  SBur* 
4(tt  gfitt^  genug  kvat;  fte  mit  feinem  ^rugel  ol^gefii^r  ^tcei  l^un« 
bert  9\im  »eit  bprttHirt^  gu  trelten.  %mx  jeWiffen  ble  ®utte 
am  ®atte(  meinet  Srrou,  unb  fie  ivaren  gegtoiingen  |^  ^tten^  um 
(ie  toieber  jurec^t  ^u  mft(3&en,  el^e  jte  tt?eiter  reUett  fi>«nten.  «§er* 
n«^  fcjte  fidff'S  e(ttea  boit  bett  ?Jferben  inbett  ^o^f,  flitt  ju  fleT^en, 
unb  toeber  ©^Wge  no<^  93itten  becmo(!&teit  e3  jum  SBeiterge^en. 
(Sd  tvar  e(en  ayx^  biefer  berbrtepd^en  ^a^t  l^eraud,  aid  td^  C^tten 
Begegttete.  Da  i(3^  jeboc^  ailed  ti?o:^6e:^alten  fanb,  fo  gefte^e  i^, 
mifjlel  mir  i^^t  gegentrdrtiger  Qlerger  ttid^t  fe^r,  ba  er  mir  @ele« 
jen^eit  gu  ffinftfgen  ^Hum^ji^ett  gat  ttttb  metne  Slo^ter  mel^r  2)e* 
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€MmpUr  Kt^ 

The  FiHMlly  still  resolve  to  hold  up  their  heads. 

Michaelmas -Eve  *)  happening  on  the  next,  day,  we  w 
invited  to  burn  niils  ^)  and  play  triekis  at  neighhoup  FJam 
rough's.  Our  late  mortifications  had  humbled  us  a  little, 
it  is  proi)abIe  we  might  have  rejected  such  auitivitation  with  c 
tempt;  however,  we  suffered  o(u*selves  to  be  happy.  Oiir  1 
Rtot  neighbour's  goose  and  dumplings^)  were  fine:  and 
lamb's  wool  **),  even  in  the  opinion  of  my  wife,  who  waf 
connaisseiur,  was  excellent  It  is  true^  his  manner  of  tell 
stories  was  not  quite  so  well.  They  were  very  long  and  v 
dull,  and  all  about  himself,  and  we  had  laughed  at  them 
times  before;  however,  we  were  kind,  enough  to  laugh 
them  once  more« 

Mr.  Burchell,  who  was  of  the  party,  was  always  fond 

seeing  some  innocent  amusement  going  forward,  and  set 

boys  and  girls  to  blindman's  buff  ^)>  My  wife  too  was  persuat 

to  join  in  the  diversion,  and  it  gave  me  pleasure  to  think  \ 

wa8<  not  yet  too  old.     In  the  mean  time,  my  ndghhour  an 

looked  on,  laughed  at  every  feat  ^),  and  praised  our  own  d 

teijty  when  we  were  young,  JHot-cockles  ^)  succeeded  ne 

questions  and  commands  followed  .that,  and  last  of  all,  tl 

*)  Eve  iji  bet  5(bcnb  »ot  einem  Sefitag.  —  ")  9luf  biefen  @ebr( 
toutbe  fd^cn  ju  $(nfang  be0  ))terten  (Sa))itel^  l^tngebeutet  Uebrtgend 
ftanb  bad  ^erbtennen  bet  9luffe  barin,   bag    man  gtoet  berfelben 
geuer  tcarf,  unb  »cnn  fic  mit  cinanbct  »crbrannten,  fo  war  c«  tin 
xpi^t^  Seid^en,  bag  fld^  jkoet  Subenbe,  fut  )Del<it^e  ed  gefd^al^,  nodj 
ttefem  3a^te  mit  einanbec  )?er^eiratl^eten;   ^erbrannte  aber  tint  i 
nad^  bet  anbcm,  fo  fam  bic  33crbinbung  nid&t  ju  @tanbc.  —  ')  Dui 
lings  f!nb  ^(ofc  »on  SD^cl^l  imb  Obft,  bte  in  Saffer  gcfodbt  toetl 
—  *)  Lamb's  wool,  cine  5(rt  falte  <B6^9{t,  beftcl^enb  au«  fuflem  9 
unb  gebratcnen  Sle^jfetn.  —  ')^iefe«  ^"pxtl  ift  bet  nn«  unter  bcm ! 
men  blinbe.  ^1^  nbetatt  bef<knnt.  —  ")  Feat  erHdrt  SSolfet  burd 
trick,  a  ludicrous  performance.  —  ^  Hot-cockles,  ](feige  9)^f(^ 
etn  ^feflfc^aftdfpitC,  )9ob€t  man  etnem  bte  <^dnbe  auf  ben  Otitden  1 
bet,  fetnen  ^o)>f  in  ben  @dboo|i  ntmmt,  unb  il^n  fo  erratl^en  l&gt, 
tl^m  einen  ^ixti^  in  bie  «&dnbe  Dcrfe^t  l^at 

€lfte$  Capitel. 

S)ie  $ami(ie  bletbt,bei  tbtem  <Sntfd)(ui,  bte  ^Opfe  bo(b  |U  tragen. 

iDtf  ^^  am  nad^^en  3!ag  aRi^aelifil*5tbenb  trar,  fo  tuutben  i 


k 
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Ckannvfi  JBL 

La  Oi^iUe  du  MinUtfe  cKUtiniis,  de  vonloir  briikr. 


La  veille  de  Noel  arrivant^  le  lendemain  nous  filiiies  in- 
cites aux  divertissemerits  usites  a  la  campagne  eii  ce  temp^, 
chez  le  voisin  Flamborough.  Notre  derniere  .mortification 
nous  avait  \\n  pen  humilies,  saus  cela  il  etait  probable  qii'oii 
aurait  rejete  iine  pareille  invitation  avec  mepris. .  Cependant 
U0U8  voulnmes  bien  consentir  a  ^tre  heureux.  L'oie  et  les 
poudings  de  notre  honu^te  voisin  etaient  boAs,  et  son  aile 
fut  trouvee  excellente,  nieme  par  ma  femme,  qui  etait  une  con- 
iiaiss^nse  en  eette  matiere.  11  est  yrai  qn'il  n'en  etait  pas 
tout- a -fait  de  m^me  de  sa  maniere  de  narrer,  Ses  bistoires 
'etaienf  fort  longues,  fort  ennnyenses,  toujonrs  relatives  a  lui- 
m^me;  et  il  nous  avait  deja  fait  rire  en  nous  les  racontant, 
dix  fois  anparavant:  cependant,  nous  fi\mes  as^ez  polis  pout 
en  rire  encore  une  onzieme» 

,  ]HL  Burcbell;  qui  etait  de  la  partie,  etait  toujours  pret 
a  nous  mettre  en  train  par  quelque  amusement  innocent  II 
pouBsa  done  mes  gargons  et  mes  filles  h  jouer  au  coliU'^nicdl- 
lard.  Ma  femme  se  mit  da  jeu,  et  j'eus  du  plaisir  en  pen- 
sent  qu'elle  ,n'etait  pas  encore  jtrop  vieilie.  9Ion  voisin  et  moi 
nous  regardions  le  jeu,  riions  k  cbaque  attrape,  et  vantions 
notre  adresse  quand  nous  ^tions  jeunes.  La  main-chaude  sui- 
vit;  ensuite  vint  le  jeu  des  question&;  enfin,  on  s'assitpar 

®rffUf^aft^f:»)iele  ^u  f!|)ielen.  Unfer  letter  ?terger  l^ottc  un8  ein 
tofrtig  gebemfitl^tgt,  fonji  l^fttteti  trir  wa*rf(!^etnKti^  eine  folc^e  <§in* 
toiutfj  tttit  33erad^tutTg  jurfttfgehjtefcn;  fo  aBer  lie^en  h?tr'S  un8 
tto^l  feln.  Unfer0  braben  SRa^barS  ©anfebraten  unb  J05fe  tea* 
ten  gut,  unb  baS  .5t^fer6ietmu§  Moat  fettft  nad^  ber  SD'icinung  mci» 
m%ia\x,  bie  eine  .Rennerm  tear,  bortrefPic!^.  ®§  tji  iral^r,  feine 
%t  @€fi^ic^tm  p  ergdl^en  tvar  nic^t  ganj  fo  gut.  @ie  ttiaren 
f^  JangiuetKg  unb  fabe  unb  brel^tcn  ^df  a\it  urn  i^n  felBfl,  unb 
toir  l^atteii  f^on  me^r  al0  u1:in  iS5ia\  barftfcer  gelad^t;  bo(!^  h>aren 
»te  fo  geffittig,  not^  etnmal  baruBet  ju  la<3^fn. 

^vrc  ^\xt^t%  ber  tnit  babei  tear,  fo*^  gerne  Irg^nb  einc  un* 
f^bigc  JlurjtrelT  bor  ftd&  gel^en  unb  ermuntertc  bie  ^haben  unb 
*4b(i^eu,  BItnDe  Jtu^  i^u  f^pielen.  ®eI6ji  meine  grau  liej  jt(^  Be« 
tebeit,  an  bem'®)3iel  ^^eil  ju  ne^men,  unb  e3  mad^te  mir  2Ser« 
pnfigen  §u  benfen,  ficfi^t  noti^  ult^t  ^u  alt  baju.  Uutetbeffett  fol^m 
u^  ui*  Tiiein  0la(3^Bar  jii/Iat^ten  uber  ieben  tufligen  <Strei^  unb 
?«iefeit  Kufm  eigene  ©cfd&itflic^feit,  atd  toir  {ung  ti?<rren.  «g4crauf 
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sat  down  to  hunt  the  sl{)per^)l  Aft  ev9cy  person  may  not  1 
acquainted  with  this  primeval  pastime,  it  may  be  necessary  i 
observe,  that  the  company,  in  this  play,  plant  themselves  in 
ring  upon  the  ground,  all  except  one,  who  stands  in  the  middfe 
whose  business  it  is  to  catch  a  shoe,  which  the  company  shovi 
about  under  their  hams  from  one  to  another,  something  Iik( 
a  weaver^s  shuttle.  As  it  is  impossible,  in  this  case,  for  fh< 
lady  who  is  up  to  face  all  the  company  at  once,  the  grea 
beauty  of  the  play  lies  in  hitting  her  a  thump  with  the  hee 
of  the  shoe  on  that  side  least  capable  of  making  defence  *) 
It  was  in  this  manner  that  my  eldest  daughter  was  liemmed  ii 
and  thumped  about,  all  blowzed  ^*),  in  spirits,  and  bawliiij 
for  fair  play  ^  ^),  with  a  voice  that  might  deafen  a  ballad-sin 
ger  ^^),  when,  confitsion  on  confusion,  who  should  enter  th 
room  ^')  but  our  two  great  acquaintances  from  town.  Lad 
Blarney  and  Miss  Carolina  Wilelmiua  Amelia  Skeggs!  De 
scription  would  but  beggar,  therefore  it  is  unnecessary  to  de 
scribe  this  new  mortification. — Death, **)  to  be  seen'*)  b 
ladies  of  such  high  breeding  iii  such  vulgar  attitudes !  Nothin 
better  could  ensue  ftom  such  a  vulgar  play  of  Mr.  Flambc 

•)  2)iefe«  @))tcl  toirt  in  mond^it  (Be^eiCoen  l^knt^^lanH  mit  elire 
®4luffei  gefptelt^  xooUi  man  benjenigett,  bee  Ofti  l^afc^ei^  fott,  but 
oftetea  ^o^jfcu  auf  ben  53obeu  gu  dffcn  fud^t.  —  ')  ^dtm  Sluagab 
fefen  of  making  a  defence.  i)a9  ^bjecttt^um ,  bad  einen  3ufa(  i)C 
tommt  im  (Sngufi^en  itad^  feinem  @tti'.ftanti»  gu  \tei)en.  —  '*)  Sa 
fer  ful^rt  bad  Slbiectitt  blowzy  auf  unb  erffart  c«  bur^  sun-burn 
higlicoloured.  Blowse  bebeutet  a  female  whose  hair  is  in  diso 
der.  «&terattd  ergibt  {^  bie  eigentlic^e  ^ebeutung  \>cn  blowzed.  - 
")  Zi)t  ©eW^ci  bre^te  jtcij  uicjit  etttHi  barura,  ujie  fc^^on  ba«  @Vi' 
fei,  fonberu  ffc  Wrie,  baft  man  fd&on,  b.  1^.  €\}xU^  \pidcn  fotte.  - 
*■)  ^olc^e  ©dnfetffinger  giel^en  and)  in  35eutf(I^Ianb  in  ben  ©ttajen  b< 
^tdbte,  befonberd  gur  SD^efgett,  l^etum  wib  pgen  f^re  Sieber  mit  ^i 
jjtdtung  bee  JDre^urgel  ab.  —  ")  man  teblent  fl<^  fifteta  ber  %i^ 
bet  Srage,  urn  m  bic  Sbsbe  attf  efu>a0  fBi^ti^td^  bae  nun  fontmc 
foa,  oufmerffom  gu  mo^eti.  —  '')  ^oilfloitbig :  it  is  death,  ed  fkel 
bet  Xo\>  barauf.  —  ")  iDev  3ttjiniti»  fl^t  ^ufig  b«i  SCudtufungen  uii 
Scagen,  bet  benen  etne  ^ertDunberimg  git  (iinmbe  (iegt,  unb  gkooc  en 
webet  mit  ^^^  ^^^^  to. 


■  4    ^  -J     *-  -- 


gKter  Se^t  fe|tett  ftti^  aUe  nieber,  van  ben  ^cmtoffel  ;u  jageit.  £ 

nii^t  3f)>enuanii  mtt  biefem.  )}atirt(trti^alif(^en  &)piA  Dertrant  fd 

^urfte^   fo  m^tc  e^  ndtj^ig  fetit  ju  itmttttn,  ba^  fid^  tit  biefr 
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terre  pour  jouer  a  la  S(Wdte*  Comme  tout  le  moiide  peut 
hien  ne  pas  coimaitre  cet  amusement  des  premiers  siecles,  il 
est  necessaire  d'observer  que,  pour  joue^r  ce  jeu,  la  compagnie 
«'asfiied  a  terre  en  rond,  excepte  un  qui  reste  deb  out  au  mi- 
lien,  et  dont  la  t^che  est  d'attraper  un  Soulier  que  la  compa- 
giiie  se  glisse  de  main  par  dessous  les  j arrets,  a  peu  pres 
comme  une  navette  de  tisserand.  Comme  il  est  impossible  a 
celui  qui  est  debout  de  voir  en  face  tout  le  cercle,  le  beau 
du  jeu  est  de  lui  doimer  des  coups  du  talon  de  Soulier,  du 
€6te  qui  est  hors  de  defense.  C'etait  ainsi  que  ma  ^t  ainee 
etait  eufermee  au  milieu  du  rond,  sautant  de  cote  et  d'autre 
apres  le  Soulier,  toute  rouge  et  toute  bouffie,  criant:  point 
de  trickerie^  point  de  tricherie^  avec  une  voix' capable  de 
reudre  sourd  uu  ckanteur  des  rues,  quand  tout-a-coup  eutr^rent 
dans  la  cbambre,  devinez  qui?  Rien  moins  que  uos  deux 
^andes  connaissances  de  la  ville,  lady  Blarney  et  miss  Caro- 
line-Willelmine-Amelie  Skeggs.  Je  vous  laisse  a  juger  de 
la  confusion.  Les  descriptions  ne  feraient  qu^affaiblir  I'idee, 
si  j'^entreprenais  de  peindre  la  mortification  qu'on  eprouva. 
Ah  ciel!  ^tre  surprise  par  des  dames  d'un  si  bon  ton  dans  des 
attitudes  si  vulgaires !  aussi  on  ne  pouvait  pas  attendre  autre 
chose  qu'uii  jeu  aussi  bas  de  la  pro[>osition  de  M.  Flamborougb. 


nnm  auSgenommen,  ber  in  ber  ^iiU  jte^t,  unb  bejfen  ^<f<]^dft 
^  \%  einen  Q^vl^  ju  l^af^en,  ben  bie  anbem  unter  x^xtn  kmt^ 
fe^Ien,  ettoa  tole  ein  SBe6erf(^iff,  einanber  jufd^ttten.  Da  -eg  in 
Mefem  SaU  fur  bie  3)ame/  twelt^c  aufirct^t  jttl^t,  unmdgli^  t^,  bie 
myt  feefeUfci^aft  juglciti^  im  ^luge  ju  Be^alten,  fo  Kegt  bie  grogte 
S«^on^elt  be«  Spieled  barin,^  i^r  mit  bent  ?lbfa|  beS  ©^itl^eS 
Hnen  ^ktfc^^  auf  biejenige  @eite  ju  berfe^en,  n;el^e  jur  %6ire^r 
«m  toenigfien  gefd^itft  ijl.  3ujl  ivarb  nuf  bie  genannte  SBetfe  nteine 
filtejle  ^od^ter  ^eflatfd^t  uub  eingeettgt.  @ie  glul^te  bor  (Srl^i^ung 
«nb  !Bufiig!eit  unb^  freifd^te  unb  fcl^rte:  O  ft)ieU  el^rlid^!  mit  elner 
Stimme,  bie  einen  SSdnfelfang-er  '^dtte  taufe  ma^en  fonnen,  old  — 
9SertoiiTung  uBer  QBertrirrutjg,  ^eteintraten,  irer  ottberS?  al8  un= 
fere  pod  gro^en  S5e!anntf^aftett  aug  ber  @tabt,  -^ab^  ©lome^  unb 
^i§  Carolina  SJtll^elmina  ^malia  ®!egg«!  SSefd^rei^ung  txiVittit 
§ier  Bettein  mftffen,  bef l^alB  iji  e^  unnSt^ig,  biefen  neuen  SSerbru^ 
^  ftl^ilbern.  ^\xm  J^eufel?  geft^  gu  iretben  bon  2>amen  bon  fo 
Her  58ilbung  in  fo  geweinen  Qtttituben.  ^i^i^  Beffere^  fonnte 
tfl  ein  fogemeineS  @pief  bon  ^gerrn  glamBotougl^g  33otf(1^Iag  ^ur 
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vough's  fropotting.     We  8e^ed.ifetnH)k  to  tbeiground  for  some 
iime,  as  if  actually  petrified  with  ^miazetnent. 

Tlk«  two  4acBe6  had  been  at  <mr  lionse  to  isee  us,  tiiid, 
Ending  ni^  ^om  hoine^  came  a%^  irs  hither,  as  they  Wiere 
uneasy  to  know  whaft  accident  couM  have  kept  us  from  church 
the  day  before.  Olivia  undertook  to  be  our  prolocutor  ^% 
and  'delivcjred  the  whole  in  a  summary  way,  only  saying, 
„We  were  tiirown  from, our  horses/^  At  which  account  the 
ladies  were  greatly  concerned  *^);  but  being  told  the  family 
received  no  hurt,  they  were  extremely  glad;  bat  being  informed 
that  we  were  almost  killed  by  the  fnght,  they  were  vasHy  sorry; 
but  being  informed  that  we  had  a  very  good  night,  they  were 
extremdy  glad  again.  Nothing  could  exceed  tbeir  complaisance 
t6  my  daughters;  theii"profession8  the  last  evening  were  wann, 
but  tiow  they  were  ardent  They  protested  a  desire  of  more 
lasting  acquaintance.  Lady  Blarney  was  particularly  attached  to 
Olivia;  Bliss  Carolina  Wilelmina  Amelia  Skeggs(I}ove  to  give 
U»e  whole  name)  took  a  greater  fancy  *')  to  her  sister.  They 
supported  the  conversation  between  l!hem)selves,  while  my  daugh- 
ters «at  silent,  admiring  their  exalted  breeding.  But  as  evety 
reader,  Ivowever  beggarly  himself,  is  fond  of  bigh-lived  dia- 
logues, with  anecdotes  of  lords,  ladies,   and  knights  of  the 

")2)ic  gctofi^tttidjc  9(u«fpradje  fe^t  benS(cc«it  ouf  bic  5tftte^enultlma 
biefed^  Sottd  prol6cutor.  Salfer  rdtl^  jeboci^ ,  ber  lciimx\^tn  ^dof 
itimg  gmfif,  proloOdtor  gu  f^Jtej^en.  *—  *0  ®>  bM  att  disturbed, 
uneasy,  sony,  tine  ti  wiii  iDeitetl^m  tnit  btefem  te^tetn  Sort  "otXf 
t<mM*  h>w^»  -*  ")  Fancy  ftel^t  ^^vA  fu«  liking,  inclination,  befbm 
berd  tn  bet  fSU^wimi  to  take  a  fancy. 

'■       -.^     «*■    ,  ...  .J  ^^^   ..  ■■    ■•  ^  -.■■.■■■». 

Solge  tj^txL    ?Bit  f^tenen  eiwe  3«ittang  ju  95oben  gefc^mettrrt, 
ott  oB  tofar  trhflld^  bor  ©taunen  uerfleiwert  ttjfiren. 

S)U  ibeiben  3)amen  toaren  bei  und  gen^efeti,  urn  mtd  ju  Befu« 
<^en,  unb  ba  fte  und  ni^t  )u  <^aufe  fanben,  fonten  fie  nati^  und 
^el^er,  ba  fie  wirui^ig  wjoren,  vx  ttjiffen,  xsoA^n  S^faU  iin«  SJ^ag^ 
jttbor  boil  bet  Air^e  fonnte  ai^ei^alten  i^alben.  Olibia  untema^^m 
e«,  unfere  SSotrebttertn  jn  feln,  unb  ftBetliefette  baS  ©anje  auf  fum* 
wariffl^  ®eif«,  inbem  fie  fcto^  fagte:  3)ie  $ferbe  ^Ben  tinS  l^et:^ 
nntetgetvorfen.  Sei  biefer  ^la^id^t  tDoren  bie  S)anten  fei^r  Bettoffen*) 
>4m3^  bfl  ^e  i^*rtett,  We,  fJawiUe  ^tU  feinen  ®d^ab«n  gettommen. 
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'dim.  i^HMkOi^,  pleiiddni  i^el^ui  tll^ps,  cdff^  k  ^  teiAre, 
com  me  si  nous  eiissions  ete  petrift^'^  a  ^fdHfi^iill^'ifji 

h6  faff  iStait  que  les  deiM  daiii^^  etaiiBnt  all^e^  U  hotre 
nl^oi^  pooir  hdtis  Vbii-,  ^t  qti'^  in^  iiori^  y  ^^aM  j)^'^  ffbuv^, 
etle^  ^taiehi  v^nue^  nou^  cli^feher  pou^  ^'infb^mef  i^  VAtd- 
deiit  ((iA  avait  emp^cb^  rha  kvdtiU  de  par^ttr^  k  f^gK^^  f^' 
joiif  i^rd^e*Jeiit  Olh^ia  6e  ctisir^^k  de  1^  repdii'^^  p^ibr  i^iiii 
et  abregeant  I'histbife^  elli^  dit  <ju'^tle^  4vaient  et^  j^tSe^  d^ 
A^v^l  Lbg  d^oietl  fur^tit  f6H  tkAe^iiaii  ^4^i  de  rdi^6tttiire; 
iQ^i^  Appr^iikitt  ({tdA  ii'^tati  point  ^r?v^  &'kcdi^hi,  eTle^  ^ 
Arent  bl^n  charmeed.  A^ant  ^nstiite  a'^plf^s  qii'bii  kvaYt  {r^ni^ 
mblirir  d^  |^6'uf,  kiUk  en  furen't  ei^tr^meiti^hf  sMig^e^;  maS^ 
ap^i^eiidht  qu'oh  av^it  pass^  tine  f6'rt  h&iin^  nvdiy  ell^d  fatetki 
de  uouveau  bien  cbarme^S.  Elles  Airent  d*Uti'6  <^omp'k!s4fl(;^ 
Mi  egate  poui^  nfieA  filled.  Le  d^^nl^l^  j6<ir  ^d^  noifS  les 
mnh  ^^§,  leV^i^  ptdte^t^tibri^  fel^afinf  torih^,  41or^  ell^ 
faf^iit  pi-e6«ant^^.  tWed  jiUHi^eitt  ([t'eWki  ddsir^leht  A^  M  hit^ 
C0iina3g^dfic^  ^fuW  Ufiin^.  Lkdy  ttlariley  ^'^tt^chk  parti6ii^fif^^- 
AeiiikOhVia;  mf^^  Carblihe-Arilfelmine-AihdlfeSi^ggi^  (j'^^ 
a  donner  aux  personnes  leurs  noms  entiei^i^)  p'rit  iiti  j^6u  j^luili^ 
ie  ^Odt  ^6iir  S6p;hie.  La  ^onven'satfOn  6^  sbiiieMt  eiMt^  ces 
deax  ddmes^  peAdant  que  Ines  filles  adttiiraient  en  feilelice  leur 
Mle  Miit^ou.  Mais  cofn^^  !i  pent  6^  (aht  (pie  ttes  he- 
te^  qn^l^d  Vbnrpoiii  ifWHi  &di^iii,  sbUni  ttieie^  Hue 
conversation  dii  ^and  monde,  et  d'aneedbt^   de   (brds,   de 


tt«m  fie  aufletortentK^  nftmty  bd<i§  ba  pe  ctfu^m,  n?ir  Mb&rert 
ftffl  bw  @^retf  geftorten,  fl^at  tB  i^ttett  Unenbltd^  lelb}'  boti^  aU 
fie  bertifaBW^,  Mr  BfTtt^it  eWte  gute  9ta^t  Jel^iftt,  tticfrert  ftf  toie» 
W  iipbtbentlit^  erft^uf.  ^i^t0  gtttg  ftber  il^te  9trt(9!eit  ^^gen 
mrlke^5;5l^terj  il^re  ^euferungcn  iHatm  am  Ie|tm  ^"fcenb  toarm, 
aSft  je^if  ttjareii/jie  feurig.  ^u  btutftet!  ben  SButiM  «^««^  ^«w« 
mUti  5&ef antttfd^aft  m^.  Q\i\)in  in^tti)an  tear  befonberS  Sab^ 
^lame^-,  SIRl^  Carolina  5BUl^eImtea  Slmalla  @!egg8  (id^  gebe  gem 
^m  gatijen  Xiamen)  fanb  rtoc^  grd^ereS  SBoflgefaUen  an  tt}xn 
®<*toeH  ®te  trtrf^tl^ietf^n  tin  Ui>i)(t^Ui  ©eftjr&ti^  iWt(fi/  ft^, 
^renb  trieine  Sf5(!^Wt  fiifl  bctfa^en  unb  tl^te  er^abme  93Ubung  be« 
»tebett^tt.  i)o^  brt  icber  ?efet,  fo  ^tmli^  cr  ouA  barait  ift, 
9*i  bin:rtip^me  ®efpti(3^e  mtt  Qlnefboteti   i?on  :^otb0,  gabled  unb 

\0^ 


I 
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garter  *^),  I  must  beg  leave  to  give  him  the  concluding 
of  the  present  conversation. 

^jAll  that  I  know  of  the  matter  ^^),^^  cried  Mjss  Sk< 
„is  this  that  it  may  be  true,  or  it  may  not  be  true;  but 
1  can  assure  your  ladyship  ^  ^),  that  the  whole  rout  Wc 
amaze;  his  lordship ^^  turned  all  manner  of  colours,  my 
fell  into  a  swoon ;  but  Sir  Tomkyn,  drawing  liis  sword^  S' 
he  was  hers  to  the  last  drop  of  his  blood/^ 

,,Well,"   replied  our  peeress,  „this  I  can  say,  that 
duchess  never  told  me  a  syllable  of  the  matter,  and  I  be 
her  )^  grace  would  keep  nothing  a  secret  from  me.     This 
may  depend  on  as  a  fact,  that  the  next  morning  my  lord 
cried  out  three  times  to  bis  valet-de-chambre :  Jernian! 
nian!  Jernian!  bring  me  my  garters.^^ 

But  previously  I  should  have  mentioned  the  very  imji 
behaviour  of  Mr  Burchell,  who,  during  this  discourse, 
with  his  face  turned  to  the  fire,  and  at  the  conclusion  of  € 
sentence,  would  cry  out  Fudge  ^^)!  an  expression  which 
pleased  us  all,  and  in  some  measure  damped  the  rising  f 
of  the  conversation. 

„Besides,  my  dear  Skeggs,^^  continued  our  peeress,  1 

**)  3)er  £)tbett  be#  «&ofenbanbe«,  gutceilcn  auc^  ber  Drben  iJon@t.  ( 
genannt,  tDitrbe  im  3a|re  1334  ^m  @buarb  111.  gefliftet.  ^ai  blau 
fo^atctt  ©teitieu  befe^te  tgofenbanb  toirb  urn  ba«  linf e  ^nie  gefd^lu 
barauf  beftnbet  fid&  bie  Snfcbrift:  Hoiiny  soit  qui  mal  y  pense.  — -  '* 

angebeutet.  —  ")  unb  ")  Jben  iitel  Lord  befommt  eigentlid^  m 
l^oljere  Slbel,  toie  bie  «&er;\6ge,  SJlarfife,  ®rafen  (earls),  SJi^coutitJ 
99arone.  Sl^rc  gtaum  f?nb  ladies,  aber  aud^  bie'  %xanen  bet  { 
(knights),  bie  nid^t  lords  ftnb,  n^nnt  man  ladies.  @0  ^exftef}i 
baf  tfHX  »i>n  bet  SCnteb*  My  lady  etc.  bie  Slebc  ifl,  benn  fon#  I 
aiU  ^omen  ladies.  3n  bet  ^titebe  fagt  man  auc^  gn  ben  ^\ 
your  ladyship,  }n  ben  Mannnxn  your  lordship  fftt  mylady, 
lord,  -^etjcge  tebet  man  mit  your  grace  an.  -—  ")  Fudge  e 
Sol^nfon  but^  an  expression  of  the  utmost  contempt,  usualh 
stowed  on  absurd  or  lying  talkers.  ^Wan  l^at  baffit  in  bet  l 
fe^nng  finen  entftnredbenben  beutfd^en  Stu^btud  gu  gebtond^en,  ttcoi 
fetfafet  obet  9Bifdbn)afd&  obet  ©^nitffd^natf  obet  tcai  man  beffere^  j 

»&ofenBanbrlttern  ^ort,  fo  ntu^  i^  urn  (Stlaubni^  Bitten,  i^h 
folgcnbe  ©tiitf  aug'  gegentoattigcr  Unter^altung  ntitjut^eilen. 

%Ut^,   trag   idl  ,bon  bcr  ©ad^e  tvd^,  fagtc  W^  ®fegg«i 

t>a0  fie  wa^t  fein  tann  unb  nid^t  tvaf)X)  aber  bfe^  fann  id^ 

&erfi0nn,  meine  ©nabi^e,  bo^  bie  o^an^e  %^exc(fcU^  \jwu^er  in  € 
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ladies  et  de  chevaliers  de  la  Jarretiere,  je  leiir  demande  la 
permission  de  leur  doimer  la  fin  de  la  presente  conversation. 

^,Tout  ce  que  je  sais  de  Thistoire,  disait  miss  Skeggs^ 
est  que  cela  pent  ^tr^,  ou  ne  pas  ^tre ;  mais  ce  dont  je  puis 
vons  assurer,  madame,  c'est  que  toute  Tassemblee  fut  dans  le 
plus  grand  etonnement  Milord  changea  centwfois  de  couleur, 
milady  s'evanouit;  mais  sir  Tomkin,  tirantson  epee,  jura  qu'il 
etait  k  elle,  jusqu'k  la  derniere  goutte  de  son  sang." 

„Fort  bien,  repliqua  lady  Blarney;  mais  ce  qwe  je  puis 
dire,  c'est  que  la  duchesse  ne  m*a  jamais  dit  un  mot  de  cette 
affaire,  et  je  suis  siire  qu'elle  n'a  rien  de  secret  pour  moi.  i — 
Mais  vous  pouvez  ^tre  certaine  dc  ceci;  car  c'est  un  fait,  que 
le  lendemain  milord  due  cria  trois  fois  k  son  valet  de  charabre : 
Jeroigan,  Jernigan,  Jernigan!  apporte  -  moi  mes  jarre- 
tieres!" 

Jai  oublie  d'avertir  que,  pendant  cette  conversation, 
M.  Burcbell  se  comportait  tres-impoliment.  II  avait  le  visag« 
toume  du  c6te  du  feu;  et  k  la  fin  de  chaque  phrase,  il  l^chaii 
I'expression  de  ta,  ta,  ta!  expression  qui  nous  deplaisait  a 
tons,  et  qui  emp^chait,  en  quelque  sorte,  la  conversation  de 
s'echauffer. 
.  „Outre  cela,  ma  chere  Skeggs  (continua   notre   milady). 


% 

nm  gerlct^.  Seine  J^errlid^feit  toed^felte  ju  ijerfiS^iebenen  SWalen 
bie  garte,  bie  iBab^  flel  in  Oi^nmad^t,  aUx  Sir  ^'omf^n  jog  beti 
5)egett  unb  fd^tour,  er  toiirbe  bid  auf  ben  le^ten  93Iut0tro!|)fen  bet 
t^rige  fein. 

%xn,  ijerfegte  unfre  ©ndbige,  baS  !ann  x^  fagen,  ba^  xm  bie 
«&erjogin  nie  eine  ®i?l6e  bon  ber  ®ac!&e  fagte,  unb  iti&  glauBe, 
3^e  iburd^Iaud^t  irurbe  bor  niit  ni(]&t3  ©e^eimed  ^aten.  2)arattf 
Snnen  ®ie  ft^  berlajfen,  tt?ie  auf  eine  3;^atfa(J^e,  ba^  am  na^flen 
fftorgen  bet  «&erjog  breimal  feinem  ^ammerbienet  jurief : .  Set* 
rtfgan!  3ernigan!  3etmgan!  Bring  ntir  ntcin  'J&ofenBanb. 

SSoraud  a^er  foUte  f(3^  bad  fe^^r  unlt>5flic^e  SBene^men  bed  »§errn 
35ur(!^Il  er)»al^nt  ^aben,  ber  toa^renb  biefer  Unter^altung  mit  bem 
©eft^t  gegen  bad  geuer  gefel^rt  faf  unb  beim  ®ifhx^  jebet  Sen* 
tenj  audrief:  @^ni(ffc]^na(f,  ein  ?tudbru(f,  irel(^er  und  alien  mi§» 
|lel  unb  etnigerma^en  ben  geiftreid^^en  5luff(^trung  ber  Untet^altung, 
b&m^fte  unb  nieberfti^Iug. 

nedetbie0,   meine  lUie  <Siegc^^,   fu^t  un^txe  ®wto\o>t  \^xV, A^ 


^  mMm  9i  fJ^s  Jn  the  c^py  of  v^i^ep  ^^t  P?  5¥r4qcV  flft,^< 

»¥ffltr  RV^  fW  y^^F  My#P  fi^voHf  me  wjth  3  sig|it  pf  th^i^?" 

»ffl?y4P^F  W^f?frp/'  r«p|jp^  A^jr  PP*F^  I  ff4^  5PH  f%' 
I  carry  mch^  fl^iig^  al^o^t  ip^  ?  TPhqugt  t^^y  .^rp  v(^fy  ^ne ,  t< 

b^pij?:^,  j^p4  I  i^ijk  my^^lf  pQfp^thipg  of  ^ji>4gf;>t  least! 

WOT  ^Ji,^;:  jlqa?e^  Ifty^elf.     Indee^,    j  wa?  eyef  ^i^  ^dinjre 

of  ^}jl  Dr.  Bm:(J,Qc)£'p  \\^\p  Pj/eqpf  5  fpr^  p?c«pt  lyl^^t  he  dpee 

^ffjlfl)jf  ^^r  (^oj^wjiegp  ^^t  jfappyer-^ciu^Fe'^),  ^h,ere>  ppth^ij 

cmfi^  Qpt  JJ^j:  |lie  fijpi^t  Jpwesjt  ^t^flf  in  ]|^a|i|rj^  —  0^  ^  bi^  e 

„i our  ladyship  should  except,"  says  t'other,  „yQ^r  oy9,\ 
fWwiP  W  t^e  I^afiy's  Mag^fine  '').  |  (^o^c?  ypft'H  ^ay  tjiere' 
juptj^ipg  lpw-liv«d  there?  But  I  sujippse  yvf  §fe  to|  ^.^e  q 
fljffj:^  ^om  th^t  mister  ?•^^fV%^/ 

f?W]»y  my  4a^"  payi?  fljp  1^4y,  „yo]}  ^^vf  j^y  rpg^dc 
^nd  cQpp^jjioM  ^s  ]^ff.  m^  tfi  f^e  iparrjfidl  ^P  f^ptaitt  Ro^,9l 
ana  as  my  poor  eyes  wou't  suffer  me  to  write  myself?  I  h^y 

Pm  f^^  ^^^^  *l^fi  IPPJfing  »»t  f^r  fiRffth^f^     ^  proper  P®rso 
is  no  easy  matter  to  find^^  and  to  be  sure  thirty  poiuid 

a -year  is  a  small  stipend  ^^)  for  a  well-bred  girl  of  charactei 

**)  (Bin  gtofer  freter  $la^  in  bonbon  mit  SCnIagen  in  bet  Tlitt 
urn  welc^en  l^entm  ^6)  bie  <&Sttter  bet  angefel^enflen  uub  tcid^fle 
J^ifutf  J>e5i^^/?i;i.  r-  ")  iper  Xitel  einer  3citf^ri|^,  in  iueld^p^  ^^fej 
bf|;|?  ^^amci^  i^w  ffi&fin^eiiiig^n  ^^rojDuctipnen  jiicjijffleateti.  --  ")  jgij 
it  is  510  ^^y  {natter  tP  fintj  a  proper  person,  fwijl  mfiji 
e«   peiflen:    to   be   found.    —    '*)   ®|)rttl^  sterpena. 

,1,,,  I  ^       ,u  I       - -  -  -    L  ,        ..  i  > .      "       .    .  •  '  r\ 

I)aS  Brfpcp^bct  Jiitti^felpr,  fagte  5Ki|  ©legas/bcnn  er  ut'CTd^t 
fdt^  j?t^<Pf  ^  ff  Mp|  jij  frincm  9Scf^n,uge?i  f^reipt.  5l$ef  fpttne 
mfo  ^mi^  j^iir  »i^t  j&i?  ®unft  ?r jcigen  unb  h^t  iV^  "Uftf  ?^ 
{^1  berfelBcn  tjerl^elf^?  —  ©dpnlif^natf! 

fpj^^  <??jd&m  tel  njir?  ^^v  ffflpn  fmb  fie  ater,  ^a^  l^^n  ^^  ^j 
iyetfi^ern,  nn\>  td^  meine  ^ierin  ein  Utt^^il  ju  tl^im^  njeuifljjt^i) 
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A  D*y  a  pa$  iia  m»i  4e  ceki.  dto8  Ws  Vior9«  quse.  le  4octmir 
Bf^dock  9i  fajto  ^  &$  «HJef  Ta,  ta,.  tal 

„ J'en  siiis  SHrprise,  s'ecria  miss  Skeggs,  car  11  lui«  airivQ 
^afeiDBii^  ^  pas^co:  quelcpe  dFconslamee,  d-autont  ^*ll  ecrit 
s^m^iil  poui;  8aQiami]6«ni«at  Sbte,  madaiuev  peutrelk]  n» 
im^  ta  favour  d^  me  ma«tr^  ces  veB».?^^   Ta,  ta,  ta!) 

yJVb  ^jk:«^.  repsit  milady^  aroyes-yaus  que  je  porte  eee 
94r||e«;  dc^  obofeii  9U8  moiHi  qu#ilq[nei  c^ei«di9it  ila  Sfiilnit  bfHt 
}oli%.  s^e*el||e^i;,  et  jeciFoi^  m  j;  Qoanaite  uoipeui;  an  iiM»ii»{ji» 
m»  e^  ^  «ie  plait  EaYontej^aitoi^ouraadlttimlespetiteft 
pieces  de  vers  du  docteur  Burdock ;  car,  except^  les  siemies 
et  celled  d^'  ftotre,  ahksie  eomlesse!  d'Saaoveivsquare^  le 
rest^  esi  1^  plus  pttoydlile  cboae  dn  vutnii^,  Paa  ua  motdjB 
hm  ^S''  Ta,  ta,  tal- 

^oMadame  devrait  exceptor,  reprit  missi  Skeggs^.  ses:  pno- 
duetipiia  dans  le  Magmin  des Dames.  JTe^p^re  qpte  voua  con- 
vieodrez  qtVil-  n'y  a  riea  dedsms:  qui  ne  sente  le  beau  nioude.; 
mais  je  suppoae  que  nous,  ntaurons  plus  rien  dei  oette  paiffc,^^ 
Ta,  fc^  ta! 

„yojus  aaive«^  ]!i^pllqua«  milady,  qu«  vast  leelriee  el  ina. 
demois^lk^  de  eompagioe  m*a  cpiittee^poun  se  Q£wri(»*  au;  capi- 
tate Roaeb  :i  et  commie  ma  pau^a  vuene  oie  pemet  p^d'e- 
cfg^,  m<Ni-m^e^  i}  yj  aqu^dque  temp».c^e  je  chercheuuef^ 
sQaae  capab)^  de  la  remplacer.  C'est  ee  qui  a'eatpas  aisie  a 
kmyer^  et  eertaio/^mettt  tregite  bvres  ateilkig^  pai\  an.  ne  s<Hit 
pas  trop  pour  les  appointements  d'une  demoiselle  qui  sait  lire, 

^eiii  ^i)x>mWmt  aJ^?t^  $\m\^hi\mi  b<«  doctor  95iii:i>o.dr,  benn 
w^i^tximmsxi,  m<id^  ev-  f4!^et(t  unb-  unfere  UeBe  ®r^h  aitf=  bem 
<i&aYmot)er«$ta^,  fo  fommt  nid^td  aU  gattj  gemfitted  S^u^  l^eiraud, 
feitt  ^i^m  guter  3'c^n  banttttw.  —  ©ti^tittffti^nad! 

J^ro  ©naben,  fagte  bic  cmbete,  ftjUten  "BtUig  3^re  eigenen  @a= 
$m  im  3)amen«^9)?agagtn  auSne^men.  3^  ^offe,  ©le,  fagen  nl^t, 
bqf  bai;ln  ctirc^g  con.  giWieu>em'3^p.tt  anjutreffcn  fei  5l6er  ((]&.  bet» 
mut^e,  ti?ir  irerben  ijon  iencr  ©eite  ni(S^tS  me^r  befommen.  — 
®(^nitff^na(!! 

S^uu,  i^ew  S^cute,  fogte  bi^  8aW?v.  ©le  teiffett  ia,  rrnxu 
%^l^txixi  unb  ®ef4lf(^afterin  l^at  mi^,  t>frlaffen^  um  ftti^  mit 
^aui^tmann  9loa^  ju  ijer^clrat^cn,  unb  ba,  melne  armen.  ?twgeni 
iilb:  ni*.t  fcttft  ju  f^re(6w  gejUatttft,  fo  ^aje  i(3{|i  mi^,  gcroume 
3cit  na(|  eittcr  anbeta  umgefri(>eju  fiine,  ^Jioienb^,  ^Beicffltn,  ift  nici^t 
i^^^,  ja  flnb^A  unb  brel^g  ^fiinb  i%{i^.  ijit  tea^ri^aftig,  ein  ge* 
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that  can  read,   write,  and  behave'^)  in  company;  as  for  the 
chifs  ^^  about  town,  there  is  no   bearing  them  about  one/^ 

„Tbat  I  know,'*  cried  Miss  Skeggs,  „by  experience:  for 
o^  the  three  companions  I  had  this  last  half-year,  one  of  them 
refused  to  do  plain  work^^)  an  hour  in  the  day:'  another 
thought  twenty 'five  guineas  a -year  too  small  a  salary;  and  I 
was  obliged  to  send  away  the  thiird,  because  I  suspected  an 
intrigue  with  the  chaplain.  Virtue  *  *),  «iy  dear  Lady  Blarney, 
virtue  is  worth  any  price;  but  where  is  that  to  be  found?" 
Fudge! 

My  wife  had  been  for  a  long  time  all  attention  to  this 
discourse,  but  was  particularfy  struck  with  the  latter  part  of 
it.  Thirty  pounds  and  twenty-five  guineas  a-year  made  fifty-six 
pounds,  five  shillings,  English  money;  all  which  was,  in  a 
manner,  going  a  begging  ^  ^),  and  might  easily  be  secured  in  the 
family.  She  for  a  moment  studied  my  looks  for  approbation ; 
and,  to  own  a  tnith,  I  was  of  5pinion,  that  two  such  places 
would  fit  our  two  daughters  exactly.  Besides,  if  the  Squire 
had  any  real  affection  for  my  eldest  daughter,  this  would  be 
the  way  to  make  her  every  way '^)  qualified  for  her  fortune. 
My  wife,  therefore,  was  resolved  diat  we  should  not  be^  de- 
prived of  such  advantages  for  want  of  assurance  ^%  and  und^- 
took  to  harangue  for  the  family.  „I  hope,"  cried  she,  „your 
ladyships  will  pardon  my  present  presumption.     It  is  true,  we 

'•)  To  behave  ^^^  m  ncutraler  SBebeutung  fur  to  behave  herself. 
••)  ©epieiner  2Cii«bru(f,  ber  Don  ^inbem  unb  SWdbd^en  oftetd  gcbraud^t 
tDitb,  f.  (5o^.  9  SCiunerf.  SHr.  8.  —  '")  Plain  work  ijl  bie  emfaci&ctr 
Sldl^arbeit,  h)ie  bad  Sfldl^eii  »on  «§emben,  5liW^  unb  'ganbfuc^em  k.  — 
")  Ueber  bie  STudlafiiinci  bed  5(rtifeB  Id  Slbjhactid  f.  ©cM).  9.  $tnmerL 
9lr.  22.  — .  ")  To  go  a  begging  Jvirb  »on  ©o^cti  gefagt,  bie  Wncn 
«§errn  l^aben  unb  alfo  gu  Betteln  j^einen,  bap  man  pe  nur  nimmt.  —^ 
*')  Way  !6mnit  im  (Snglifd&en  oft  in  bcr  Q3ebeutung  »on  9(rt  unb 
SKeife,  ^ittel  unb  2Bege  »or.  —  **)  Assurance  i.  q.  secwe  con- 
fidence, trust. 

fd^reiBen  unb  jt^  in  ©efellfc^aft  fcene^mcn  fann;  \itxm  toa0  blefe 

^(^i^iS^en  in  ber  ©tabt  anWangt,  fo  fann  man  fie  nid^t  urn  ^ 

leiben.  —  ©(^nidfc^natf! 

3)ad  fenne  \^,  fagte  5Kl§  ®fegg^,  auS  ©rfo^rung*,  benn  \stxi 

Un  brei  ©efeUfi^afterinnen,  bie  \^  im  le^ten  ^al^en  3al^r  ^attf, 

wpUte  bie  eine  he§  S'agS  feine'Stunbe  latift  eine  0label  amrfti^reit; 

tie  anbere  meinte  ffmf  unb  S^i>an|;ia  ®ume<w  'tia^  "X^V,  \vy.  'Xitj'i^ 


Chap,  XL  153 

Bcrire  et  se  presenter  en  compagnie.  Pour  des  fiUes  elevees  a  !a  ville, 
lie  m'en  parlez  pas;  elles  ne  sont  pas  sbutenables.^^  Ta,  ta,  ta! 
^,Helas !  je  ne  le  sais  qiie  trop,  et  par  experience,  reprit 
miss  Skeggs ;  car  de  trois  demoiselles  de  compagnie  que  j'ai 
eaes  dans  six  mois,  une  refusait  de  travailler  au   tinge   une 
heure  par  jour;  I'autre  tronvait  que  vingt  cinq  louis   etaient 
des  appointements  trop  faibles;  et  ponr  la  troisi^me,  je   fiis 
obligee  de  la  renvoyer,  parce  que   ]e   soupgounais    quelques 
iutrignes  eotre  elle  et  mon  cbapelain.  La  vertu!  la  vertu!  macb^re 
amie,  ne  pent  ^tre  trop  payee!  Mais  oxi  la  trouver?"  Ta,  ta,  ta! 
Ma  femme  avait  ete  long-temps  fort  attentive  k  cette  con- 
versation, mais  la  derniere  partie  la  frappa  particuKerement. 
Trente  livres   sterling   eft  vingt-cinq  guinees  faisaient  bien  cin- 
qnante-six  livres  sterling  cinq  scbeltings,  mounaie  d*Augleterre 
qu'on  jetait  ponr  ainsi  dire  k  la  t^te,  et  qiiHl  ne  s'agissait  que 
de  demander  ponr  obtenir.   Elle  me  regarda  un  moment,  pour 
voir  ce  que  je  pensais;  et  h.  dire  vrai,  je  pensais  que  deux' 
places  pareilles  conviendraicnt  parfaitement  k  nos  filles.   De 
pins,  si  le  cbevalier  avait  effectiyement  de  Taffection  pour  ma 
fille  ainee,*  c'etait  le  moyen  de  la  mettre  k  jortee  de  faire  sa 
*  fortune.  Ma  femme  resolut  done  de  ue  pas  perdre  tant  d'avan- 
tages,  faute  de  bardiesse^  et  elle  entreprit  la  barangue  pdur  la 
famille.  „J'espere,  dit-elle,    que   mesdames   me   pardonneront 

fin  ju  (jerlnge^  (Strait)  unb  bie  bdtte  mu^te  i^  tt^egf(^l(fen,  toefl 
i^  elrie  Sntrigue  mit  bem  Kcujellan  Bepitd^tete.  3^ugenb,  meitte 
t^eure  Sab^  ^larttei),  ^^ugenb  i^  iebe^  ^reifeS  toert^,  aUx  too  ifi 
ite  gu  ftttben?  —  ®(^ni(fnatf! 

SWeine  Srau  l^atte  tnit  uieler  9tufnterffant!eit  biefem  ®eft)rdd& 
IttTige  jugel^dtt,  alBer  T6efonberS  irat  il^r  bet  Ie|te  'X'iidl  bcSfelBen 
aufgefallen.  3)rei$ig  3)funb  unb  funf  unb  jtrangig  ©uineen  ba0 
3ai^t  marten  fe^a  unb'  funfjig  ^Jfunb,  funf  ©^lUi'nge,  cnglifd^e^ 
®«{b,  unb  bie^  allcS  lief  ung  getoiffenna^en  in  bie  «)&dnbe  unb 
btmte  ber  gamllie  leid^t  geftd^ert  toerben.  ©ie  \a^  einen  ^ugen* 
Mitf  in  nteinen  93licfen,  urn  nteine  SBittlgung  ju  erforfd^en,  unb  bie 
ffial^r^eit  gu  gejiel^en,  i^  trar  ber  fDieinung,  ba$  jlrei  fol(^e  ^Id^e 
ftoUfommen  ffit  unfete  jtoei  ^od^ter  ^)a^ten.  Stu^erbem,  ifrenn  ber 
3un!er  toit^id^  elne  ^^ei^ung  fur  meine  ditefle  S^od^ter  gefa^t  l^atte, 
fo  mx  bief  baS  SKittel,  fte  mit  ieber  n5t^igen  ^igenf^aft  fur  i:^r 
8tt(f  auS^ujiatten.  SOf^eine  55tau  war  aWBalb  entfd^loffen,  au0 
Sfcingel  an  ^u^itx^^i  eine  fo  bott^eil^afte  ©elegenl^eit  nld^t  ent- 
fdjflfti^  ju  laffen,  unb  untema^m  eS,  ba§  SBott  fur  bie  gamilie 
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h^ve  Biq  Flgbt  to  H^€Ki4  ta  fiiW^  fevQwrs,  bnt  yeli  Mi  ^  ^a^- 
T^\  fpr  nie  to  wisb  plotting  ^y  q)ul4reu  fof  Wi^4  \u  \he  world. 
4^4  I  wXi  ^^  bol4  toi  say,  iny  tw<^  ^rLp;  have  fa^d  ^  pretty 
gpod  educatiou  apd  c^J^city;  at  lest^t  i^  ^uiUa^y  can't  ^') 
ftb?vv  better.  Tbey  ^^^  fea»4  w^te,  ^nd  c^st  aeeam^t&^')> 
tf^ey  under^t^nd  tbeir  ueed^,  bpo,a4^t€b^^),  crpf^and-eh^ge, 
and  all  mann^  fl»f  plai^  work^^;;  \}^ey  csip  pi^k'%  point  *% 
ciud  fi^lP^)*}  ^^i  know  ^on^eihiag  qf  i]^\ifiii&;(  tbey  can  do  ^j^ 
^tt^a^l  clotbeg,  aad  iy,c^rk  upon  catgut  ^0;  i9y  ^14e9it  q^  o^t 
p^per'*),  aftd  W  young^t  h^  ^  very  |ff«l^,  W^aaer  ^f  1^ 
Ing  foriw^eipf  upon  the  ca^ds/^    FudgeJ 

W^m  ^b^  ha4  delivered  tbi^  pretty^  pie><:e  p(  e^ik^f^f^^s 
tbe  t^.^  ^d^  (poJked  at  e^cb  o^jb^r  a  few  u^ii^ites.  in  silenee^ 
witb  ^n  air  o{  doubt  and  imp^jr^^AC^  At  last  Mis»  Cavo^n^ 
WUebKUO^  ApwV^  ^keggs  <;ondeseei^di  t<i^  observe^  „that  Ac 
young  ladiefi,  f^om  tbe  opiaioQ,  sbe,  eould  ^WEk  of  tbiem  firoiB 
sa  sligbt  aa  acquaintaace,  ^eem^ed  very  fi^t  {or  such  employ- 
i^ents,^  but  ai  tb^pg  of  tbis  kbd,  naiadam,^  eried  ^he^  add];esflk- 
iqg  my  ap^iM^  „requar«^  a  tboijougb  exafflina^^  ^ito  ehi9r 
rajcter^s  ^d  a  ppM>re  .perfect  know^ledge  of  e^cb  otbi^i;.  N^^ 
uia49^^^  p<Mltblj^ed^bcs  99tbat  I  in  Ibe  least  auspect  tbe  youag 
ladjies'  virti^e,  pfruden,ce,  and  di^cretion;  but  tb^re.  isr  a  forin 
U^  tbeipie  things,  m^^dam,  there  ]§•,  a  focm.^^     Fifdgfi-I 
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'>  Sjiir  cannot  ^U^  \Xiti^i  oBer  iti  caiii't  ^(bd  a^  ^ie  ut  far  oit^ 
—  ")  Tp  cast;  accQuntsf  fti;  to.  account,  to  reckon,  to  compuUj. 
^"^  Stnbere  5lu3gaben  l«;fei\  bread  stitch,  ©iel^c  Wc  Ueberfe|un^. 
5>iefe  »erfd^iebenen  ®tid^c  fommen  bd  bHijd^brpdJener  ^frBeit  »or,  W 
man  open  work  ncnnt.  —  '•)  lieber  plain  work  flel^e  5tttmer* 
ftttt{j.  Sttw  30.  —  *•)  To  pink  Hci  SGBaffet  f«>  »M  al3  to  work  in 
eyelet  holes,  to.  pierce  in 'small  holes.  t~  ^'')  To  point,  vunctipen, 
fommt  bei  @^>itcwbeit  \)ot.  —  '*)i  To  firift  beft<^t  tit  \>tx.  %xUii,  W 
man  plaited  tace  no^itte.  —  *^  ^felbe,  wa^  ofa^n  fioudsh  upon 
ca^tgut  gcnannj;  tourk.  —  *'),  .^n(llid^  in,  ^a))ier  geWnittcnc  S»9ttt;«« 
unb;  Slrabc«!en  mit,  atterlei  S^rben,  uili  3ttf%ift^u  9ef(||mji(ft,  iwi 
man  audb  in  5)eutftlbJanb.  i)a  gemeihe  SO^ann  tegt,  j??  gern  in  ®t 
fangbiic^er,  S^ibctn  k.  ,    '        ' 
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^gew^arti^  ^^l^:^eU.  (g^  i|l  toal^;  i»ir  l^abe^  !«iji(;  ^fnftjwtife 
atif;  foli^?  ^^iinftioH9d.<in^  ^o^  i{i  tei  ii#:  bet  9Bi»t|i^  gatt;  HA' 
tvMPH^^  me^te  ^inJD^i^  in  ^r  SBelt  borti^artd  p  ^ting^n,  uitb  fi^Bh 
/^  |?^n   /a  i>r^^  ju  fagen,  mm,  i^v  SWa^d&m  i^aSen  y:mM 


ma  p^r^fijQmptJpfi.  H  ^i  yf^ji  qjue  je  j^'^x  p^^  dr^^t  4p  pretpiidre 
k  4j?  tpll^s  fiayfijir^ ;  piai^  ceppud^nt  il  fsst  iiakirel  que  je  spu- 
lijliji^  I'ay^cenie^t  de  me$  enfants.  fit  j'09^  d^f^  9^^  ^^^Pi  ^^^^ 
§)1^,8  ont  ^^  |iQj^  be|le  et  bpimq  j^ducatioju:  ^u  moiiifi  qi^  pe 
P»^t  ep  aypJF  'J^'B  i^eijleuy^  dans  la  prov^ppe.  JElIes  savei^t 
fire,  ecrire,  compter;  elles  savent  travail)pf  \  )'aiguillp,  tricoter, 
broder,  et  out  un  peu  de  miisique;  elles  peuvent  faire  de  petits 
ajustemeuts,  -broder  d|i  ifl^i^l^f*  ]^ll  f^W^^  ^^^^  decouper,  et, 
ffia  ^4ejtt^  ^t  jfftrt  I^JR  1^  JtJaiu^e  ^Y^nt^F^  tes  I^  pai^e?." 
Ta,  ta,  ta! 

Qn^Q4  ^U^  i^t  fipi  pei  diecQus9  ^loqueitt,  le9  Afim  Aames 
^  i^gfii^fU'^At  qiiqlques  mipute^  en  silence,  avec  mi  aic  d'im- 
po^appp  pt  d'ipdecisioij.  A  to  fin,  wi»s  CaJBoline-WUlelmw^- 
Aw§lif^  S]i»pgg$  eirt  la  €K)ii|44ai^anpe  d'observer  que  le^  df»? 
JMeil  deiftftii^eUe*,  fiptant  qq'elle  pa^uyait  en  ^uger  d'apr^  «ne 
lewitt^s^dnG?  a^^)  Mg^fi,  JeuP  p^pamfilifpt  fort  convenabj^ 
pm  pes  plftiseg.  Mais,  wad^me,  dit-elle  a  mftp  ppQPs*>  uae 
ilhm  cftipwie  cell^la  ^ig^  pn  parf^it  ei^pmen  du  c^rapt^^^ 
^  fUie  ponp^is^appe  p(us  pqrticuliere  les  pnes.  dps  autres.:  UQU 
^,  q^d^me;,  qpe  jp  ^aup^onne  )^  vertp,  1^  jp-pdepce  et  I9 
»«g^»^  dp  pptte  jpune  demcjiselle ;  niais  il  y^  a  ppe  eprt^f 
/brp)p,  piad^ipe,  ppe  eertaine  forme  d^P^  ^es  affabres*''  T^,tq,t^! 
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Jejfnc  au^utodfeit  @le  fonnen  Ufett,  f(3^eiBen  unb  ifcd^tten,  fie 
tpifm  mit  bet  SRabel  ttm^it^e^tt,  i^etfiel^en  ben  $Iatt^t^^  Areuj» 
^^  unb  ©i^renfjii^  unb  aUe  airten  bon  0ia^arteit;  fte  ffiinnen 
ougjaffen,  |)Uittctircn  unb  fSIteIn  unb  uerftel^en  ^ud^  ^ttpa9  jDhift!; 
jl  f Jnneu  fl[e(nc  $Baare  mad|eu  unb  auf  ©tramitt  flirf^n.  3J^eine 
Mf  ffit^i^  ?(j?^ier  au^fc^neiben,  ^nb  nt?fne  wngfll^  t^t  f^iHf  uWe 

.  WW  ft*  Wff?  ^ii?<bte  9ii^^cinanJjerfe|unft  ft««nbigt  ^tte,  fallen 
Me  ^e^en  fDamen  einan^  eht^d^  ^inuten  lang  f^meidestb  unb 
nk  eiuei;  Bebenflid^  mid^ti^en  SJHene  an.  3uk|l  lie^  ft^  9^1^ 
^Ifirolma  $Jft:^dmtna  9tmalia  ®!cgg^  ju  ber  SSiemer!un{^  i^era^,  ba| 
ftt  bie'iungett  Bfrpen^imntjf  na^,  bet  ^ot^etti^n^,  bie  |te  (i(^  feit 
4h«?  f5  fn^fP.  ^??(»"nt!^^ft  ijon,  i^ne;^  g?i^ad|jt^,  ju  ^pl^m  S3e= 
f^apigungen  fe^^t  geeignet  fd^ienciji;,  ^Ber  ei^^  ^^fte  ifijn,  biefer  5ltt, 
Ipfoji  ^ar|erin,  fagte  (t?,  inb^in  fte  fi(||  an  mpne  ^attln  ^anbte,  etfor* 
im  eine  genaiietftlnterfu(3^i|ngbcr6|qraft^^  ^^^^^r 

""Majf  i^enntttl^.  Siiici^i  ful^r  fte  |ort,  ba^  i^  ben  geiringften  StociW  W 
«*3'ttaenb7  ^^ug^^lt  unb  Sef(!^eibenl^eit  bet  Jiun^en  Sv^uenjinintetf 
^d  i?f^/  St^H  $t^^etin,  eine  getolffe  gott^i  gitt  eS  i^  birtm 
^^m^  elne  gewiffe  grom!  —  ©d^ni^f^nact^ 


t' 


156  Chap.  XL 

My  wife  approved  her  suspicions  very  mucli^  pbsen 
that  she  was  Vfery  apt  to  be  suspicious  herself;  but  refe 
her  to  all  the  neighbours  for  a  character;  but  this  our  pec 
declined,  as  unnecessary,  alleging  ^^)  that  her  cousin  Th 
hiirs^^)  recommendation  would  be  sufficient;  and  upon 
we  rested  our  petition. 


Chapter 

Fortune  seems  resolved  to  humble  the'  family  of  Wakefield.    Mortiflcationi 

often  more  painful  than  real  calamities. 

When  we  were  returned  home,  the  night  was  dedic 

to  schemes  of  future  conquest.     Deborah  exerted  much  s. 

city  in  conjecturing  which  of  the   two   girls   was   likely  * 

have  the  best  place,  and  most  opportunities  of  ^)  seeing  ^ 

company.     The  only  obstacle  to  our  preferment  was  in  obi 

ing'the  Squire's  recommendation;  but  he  had  already  sh 

us  too  many  instances  of  his  friendship  ^)  to  doubt  of  it  i 

Even  in  bed  my  wife  kept  up  the  usual  theme :  „Well,  fait 

my  dear  Charles,  between  ourselves  *),  1  think  we  have  n 

an  excellent  day's  work  of  it.'^  —  „Pretty  well,"  cried  1, 

knowing  what  to  say.  —  ,,What,  only  pretty  well  ?"  retui 

she:  „I  think  it  is  very  well.  Suppose  the  girls  should  con 

to  make  acquaintances  of  taste  in  town !  This  I  am  assured 
**)  To  allege  i.  q.  to  aflrni,  to  declare,  to  maintain.  — 
3Dirb  bem  @igennamen   einc  nS^ete  SSeftimmung  beigcfugt  iinb 
in  ben  angelfj^df^fifd&en  ©enitii)  gefe^t,  fo  et^&it  bod&  immer  nui 
(Sigenname  ba«  s. 

^)  Likely,  )t>a]^rfd^etnli(i^ ,  mn@  immer  na6)  bem  ^erbum  to  b< 
I)en,  \ml  k  mel^r  bie  Sflatur  beg  5(bjecti»0  aid  bed  5(bi>erBium« 
gur  likely  fie^t  6fter«  like.  @o  l^eift  e0  im  SaJ).  16.  that  or 
the  Miss  Flamboroughs  was  like  to  have  a  very  good  m 
')  @.  ^cM?.  1.  Slnmerl.  S^.  18.  —  *)  ©or  bem  3nffnit&  mit  t 
as  au«gelaffen,  in  gotge  bed  toorl^ergegangcnen  too  mit  bem  S3ei 
—  *)  93ottfldnbig  fagt  man  by  my  faith.  —  ')  Ueberfe^nng*be6  \ 
entre  nous,  tocld&ed  toeiterl^in  toirfiic^  Dorfommt  —  *)  To  com< 
barauf  folgenbem  3nfiniti»  mit  to  bebeutet  fo  »tcl  aid  gcfd^el^en, 
creignen.  (53  finbet  l^ier  bie  Itlccmtt  Sltttaction  jlatt.  %wc  supj 
it  should  come  that  the  girls  made  acq.  fagt  man  suppose 
girls  should  come  to  make  etc. 

9J^cine  grau  mi^Bittigte   i^ren   ?trgtool^n  ganj  unb  gar 

unb  Bemerfte,  baf  jte  felBft  tnand^mal  fel^r  argto^^nifc^  trare, 

toieS   fte   cAtx  toegen  be^   6^ara!ter8  an  aUt  ^la^Barn.    U 

©nahi^e  U^ntt  iebo(^  bie^  aU  unnotl^ig  ah,  inbem  fte  du^erte 

C^mpfe^fung  i^tee  Setter^  S^ovutjitt  \Bdxe  ^luxcl^mb,  unb  \ 

tie^en  tvit  eS  mit  unferm  ®efud)  tjeVDentjetv. 


Chap.  XL  137 

Ma  fesune  approuya  tres-fort  ses  defiances,  observaDt 
qii'elle  etait  fort  defiante  elle-m^nie;  inais  elle  s'eii  rapporta  a 
1108  voisins  pour  le  caractere  de  ses  filles.  Notre  milady  dit  que 
les  informations  d'autres  personnes  etaient  iuutiles,  que  la  re- 
commandation  de  son  cousin  le  chevalier  Tornhill  suffirait;  et 
notre  demands  resta  suspendue  jusqu^a  ce  qu'elle  lui  eiit  parte. 

Chofiitre  XMI. 

La  fortune  semble  voidoir  humilier  la  famille  de  Wakefield.    Des  mortiflcationii 
Bont  soavent  pins  dpuloureuses  que  des  calamites  reelles. 

Quand  nous  fumes  de  retour  a  la  maison,  la  nuit  fut  em- 
ployee dans  des  projets  de  grandeur  future.  Ma  femme  deploy  a 
tOute  sa  sagacite  pour  conjecturerlaquellede  ses  deux  fillesaurait 
la  meilleure  place,  et  le  plus  d'occasions  de  voir  la  bonne 
compagnie.  Le  seul  obstacle  qui  retardait  notre  avancemenl, 
etait  la  recommandation  du  chevalier;  mais  il  nous  avait  deja 
donnetantde  marques  de  son  amitie,  qu'il  n'y  avait  pas  h  douter 
qu'il  ne  nous  I'accord^t.  M^me  etant  au  lit,  ma  femme  continua 
son  sujet  favori.  „Ma  foi,  mon  cher  ami,  entre  nous,  je  crois 
^e  uoud  avons  fait  nne  excellente  journeeaujourd'hui.  — Assez 
bonne,  repondis-je,  ne  sachant  trop  que  dire.  —  Comment  assez 
bonne?  reprit-elle,  je  crois  qn'on  ne  la  pent  faire  meilleure. 
Supposons  quenosfillesreussissentafaire  connaissance  kLondres 

3«>0tfte6  Capitel. 

$a«  ^d)icffal  id)mit  entfd)IofTen/  hie  Samtlte  SBafeftelb  jii  bemut^iQen.   fran- 
fUngen  ftnb  oft  fd)mer3lid)er  aU  roitflicftcd  Ungliicf. 

5113  toir  nad^  »&aufe  jurutfgefel^rt  toaren,  trurbe  bic  ^a^t  ntit 
^Wnen  funftlgcr  (Sro^erung  ^IngeBra^t.  2)eboral^  'bewM  biel 
Sd^otfftnn  in  i^ren  SWut^mafungen,  mcl^e  bon  ben  "beiben  fWab- 
(Sitn  toa]^rf(3^einU(^crtt)elfe  ben  Bejlen  $Ia^  befame  unb  bie  nteifie 
©elegenl^eit,  gute  ®efeUf(!^aft  ju  fe^en.  2)ie  ein^^lge  33eben!n^!eit 
Set  unferer  35eforbening  irar,  toie  irir  bie  (Smpfe^lung  be^  3un== 
fer8  unS  auStrirfen  fottten;  after  er  ^atte  und  Bereltl  gu  biele  SSe* 
ttfife  feiner  greunbfd^aft  gegeBen,  urn  je^t  barau  ju  gtoeifeln.  ^o(^ 
im  SBett  l^ielt  meine  55rau  i^  getrof;nUd^e3  ^i)ema  aufreti^t:  3n 
fflol^r^eit,  liefter  Karl,  unter  un3  gefagt,  iS)  benfe,  icir  i^aUn  l^eut 
tin  Dortrep<3^e0  S^agetoerf  cjet^^an.   Siemlid^  gut,  uerfe^te  i^,  o^ne 

SloifFen,  toaa  i^  fagen  foUte.  9Ba3,  nut  jiemli(^  gut?  ern^ieberte 
i^  benfe,  ea  iji  fe^r  gut.    ©efee  ben  gaU,  bie  3Wab^en  fottten 
\9dboUe  ^efanntfi^aften  in  bet  ®tabt  tttci4)ml  %<b\  ^vc^  ^^^ 
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thdt  London  i^  the  only  place  in  tb^  i^ortd  M  dtt  mktiner  of 
hnsbailds.  Besidefe,  my  dear,  strangfer  thingjs  bapjieh  evet'y 
day;  and  as  ladids  of  qiiality  are  so  taken ^  witb  my  daingti- 
ters,  what  will  not  meti  Of  quality  be?  —  J^hfre  hdUSy  Ibrb-. 
test  1  like  my  lady  Blahiey  vastly;  so  very  obliging,  ifo^^- 
ever.  Miss  Carolina  Wilelmiiia  Am6lia  Skeggs  hdS  itly  wariri  | 
heart.  But  yet,  when  they  came  to  talk  ®)  of  places  in  town,  ^ 
you  saw  at  once  hoW  I  fiail^ed  ^  ^hA,  Tell  me,  my  dear, 
don't  yow  think  1  did  *^  for  my  children  there?"  —  j^y/' 
returned  I,  not  knowing  well  what  to  '*)  think  of  the  mat- 
ter; „heaven  grant  they  may  be  both  the  better  for  it  this 
day  three  months  ^  ^) !"  This  was  one  of  those  observations  I 
made  to  impress  my  wife  with  an  opinion  of  my  sagacity :  for 
if  the  girls  succeeded,  then  it  was  a  pious  wish  fulfilled ;  but 
if  any  thing  unfortunate  ensued,  then  it  might  be  looked  upon 
as  a  prophecy.  All  this  conversation,  however^  was  only  pre-  ^ 
paratory  )  to  another  scheme,  and  '*)  indeed  I  dreaded  as  ] 
much.  This  \f  as  nothing  less  than  *  %  as  we  were  now  to 
hold  up  our  heads  a  little  higher  in  the  world,  it  would  be 
proper  to  sell  the  colt,  which  was  grown  old,  at  a  neigh- 
bouring fair,  and  buy  us  a  horse  that  would  carry  single  of 
doubie  '^)  upon  an  occasion,  and  make  a  pretty,  appearance 

0  To  be  taken  with  sbrtething,  iJ(M  mdi  eMgi<tcri«nen  frtn.  ^ 
■)  ©iel^c  bie  »otlc^tc  5tnmctfung.  —  ")  (Sigenflid^  bebeutet  to  nail 
mil  9'ldgeln  Befefligen,  annogeln,  fjkx  tm  fit\utlicl)  familidren  9lu3? 
brucf  fo  »iel  aU  Urn  mm  nt1)rtitn:  —  '')  1  did  well,  f-  '') 
gut  what  I  was  (o  think.  —  ")  «&ettte  uBet  brei  SJlonatc.  ^t^ 
(Bn^Unttt  bcbient  fid^  alfo  auc^  gu  biefer  Seitb^ilimmurt^ ,  wo  ttjfe 
uber  not^njenbig  beifcjen  muffen,  bc3  btogen  Stccufatbd.  —  ")  SBot 
nut  bt^  ^otbeteitung.  SBit  gebtaud^en  nid^t  ^Utt  tin  ^catpttotxi,  \w 
jtdj  bet  Qngldnbet  be«  S^bjecttea  bcbient  uxA  uingefel^tt.  —  ")  S&t 
and  which.  —  *')  5tnbetc  S(u0g«ben  fe^ten  bet  iDeuflic^feit  n>,egeft 
nai^  than  that  Ui  —  ")  ^Dlan  tcttet  axt6)  tt)ol^(  ju  jtucit  unb  j» 
btftt  auf  cinem  ^Pfetbe,-  eine  ©ifte,  bie  in  2)cuff^lanb  fel^t  aufaKen 
ttiitbc.    ®.  ($a^  10.  5tnmet!.  tfh.  34. 

.    ,  ,  .  t    .  ,    !  t    t       •  f      t         •  '-  •     •    ^     -  -       •         ■ 

■■    ^     I     I  ■    ■  ■     ■  I  ■■—■■■»!  I  I  I  ■■  ■  ■      I  ■      ■       M  II  ■■         ■       M       ■■         ^         ■  III  ■■■■■■■  I     ■  I     I  I     ■  ■       M  ^  »       I.  I  ■■  I    ^»  I.      I  ■       I  !■    ■    I 

uberjeugt,  Sonbdn  ifl  ber  einjige  $Ia|  in  Ut  ffirft  fihr  alie  Strtetr 
bon  9)^anttern.  UeBetblcf,  niein  HtUv,  faU^n  \>c^  Jebett  3'ag  feft»s 
f<rtnert  3)inge  bor,  unb  ft?enn  2)atnen  ijon  @tan%  fd?  elngenoimnht 
finb  eon  meinen  ^5c]^tetn,  tra^  ircrbcn  nid^  erfl  «§etrert  titjit 
©tiihb  fein!  Entre  nous,'  i^  gefle^e,  idl)  lUU  Ut^  SJfarne^  un^ 
gmei^,  —  fo  gar  bertlnblid^!  Dod^  SWf^  Katotindi  ffitT^ehnina 
kmaf^a  ^(egg6  ^dt  ititlnt  ganje  3uncigung.  ^Ui  fTe  mif  bte  ^lo^e 
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v^  ^AiM  gent  lie  b6ti  goM.  Et  je  s^  bolivttitibue  t|iie  LottdreB 
«t  la  ville  de  rnnivei«  la  plus  propre  pour  tronv^f  ded  maHs. 
)'^le^nrs^  mon  cheiv  oh  vtiit  touB  lee  jonrfi  d^s  chiodbls  plu(» 
itranges ;  et  si  des  femmes  de  qualite  se  preniient  isi  ^ort  d'amiti^ 
^HT  mes  iilles,  pourquoi  des  hommes  de  quality  Ae  le  feraient- 
il8  pas?  Eutre  nous,  je  vous  assure  que  j'aime  beauc^up  milady 
Blarnay;  elle  est  si  ^tigeaiite;  cependant  j^aime  bien  aussi  mids 
Caroline- Willdmine-^Ainelie  8kegg8.  Et  quakid  elks  sont  venues 
k  parler  de  plates  ^  la  ville,  vous  avez  vu  comment  je  les  ai 
prises  sur  le  temps.  Dites-moi^  mon  di^,  ne  pensez-vous  pas 
que  j^aie  fait  qnelque  chose  pout*  knes  enfants?  Abl  repris-je,  tie 
sachant  trop  que  penser  Ik-dessus,  Dieu  veuille  que  dans  trois  mois 
elles  en  soient  mieux*.^^   Cette  observation  ^tait  d^  Vesp^e  de 
celles  que  j'avais  <eontume  d(9  faire  poiir  dontier  k  ma  femme 
BDe  grande  opinion  dc  ma  sagacity  Car^  si  nos  filles  retissis- 
saient^  c'etait  un  soubait  pieux  de  ma  pai^  qui  Se  trouvait  ac- 
eompH:  sMl  arrivait  quelque  m^beur,  alots  ee  que  j'avais  dit 
avait  I'air  d'une  propb^tie*  Cependaht  toute  cette  conversa- 
tion n'^tait  qu*un  preparatif  k  un  autr^  plan  de  ma  femme^ 
(pie  je  ne  redoutais  pas  moins.  Ce  n'etait  autre  tbose^  sinou 
que,  €omme  nous  devionSv  4  present  paraitre  un  peu  dans  le 
ffionde,  il  etait  cOnvenable  que  nous  vendissidriis,  k  i^he  foire 
voisine,  notre.  bidet  qui  etait  devenu  vieux,  et  ijiie  nous  atbe- 
tassions,  k  sa  place,  iln  cbeval  qiii  pfit  pbrtef  deux  cavaliers 
dans  l^occasionv  et  qui  thi  ik  belle  apparence,  pour   aller  k 


•  tti  •  ;     ■      ■     I     I  I        •     '1' 


^S^  l^ielt.    ®a%  mit;  tiietn  ^^eurer>  benf^  )m  vS^i,  ba^  id)d 

ba  gut  getnad^t  jum  SBe^fen  meinet  sfttnbet?    3a,  tmiebette  \<ti 

ttttb  ttm^te  ni^t  teC^t,  to«i  \^  b^h  bet  ®at^e  benfett  foUte,  bet 

^mwtt  geBe;  baf  fit  ftt!^  petite  Met  btei  Sftonate  ^eibe  be^d  *ef* 

fet  btttei  beflnbett    Die^  tout  eitte  bott  bett  SBeWtttungett,  bl^  i* 

Miiit,  urn  meinet  Stau  etne  l^o^e  SWeinung  bori  nteitiem  @ti^atf= 

ftrni  l&eijuBtlngen;  ibenn,  toettn  cS  ben  SM^b^en  glii(!li(]^  gin{|,  fo 

tew  bamit  m  ftonmtet  9Bttnfc3&  ctjSilt;  f^Ute  a6et  ethjo^  Unglud!* 

11^0  etfol^en;  banti  fonnte  e^  dd  eine  $to^l^ejetl^ung  angefe^en 

ttetben.    5)icfe  ganje  Untetl^altutig  h?at  iebod^  nut  bte  SSotfcetei* 

twig  ju  einem  anbetn  ^latt,  bon  toeld^em  id^  in  bet  ^^t  niti^t  • 

toeniget  Befutd^tete.    Diefet  Bepanb  in  nid^tS  ©eriitgetm,  aU  ba^ 

ttk  ma  tltifttre  MW  in  b^  SBelt  tin  toenig  l^d^et  l^alten  ttJotl« 

Mi  ballet  fftt.  geeignet  fattbeti,  auf  einet  Btna#attetl  ^t^t 

IfMttt,  toel<!&ed  alt  getootben  Si^ax,  ju  betfaufen  unb  ttnd  ein 

$11^^  faufen,  bad  Bei  ©etegenl^elt  fotoo^I  jum  6inj^rt=aft  junt 

;  3)^^^ltt  BroM(^]bar  wave  iinb  6eim  ^itttjgatv^  ^^jn  '^A  mm 
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at  church,  or  upon  a  visit  This  at  first  I  opposed  stoutly, 
but  it  was  as  stoutly  defended.  However,  as  I  weakened,  m} 
antagonists^^)  gained  strength,  till  at  last  it  was  resolved  to 
part  with  him  *®). 

As  the  fair  happened  on  the  following  day,  I  had  inten- 
tions of  going  myself;  but  my  wife  persuaded  me  that  I  had 
got  a  cold,  and  nothing  could  prevail  upon  her  to  permit  me 
from  home  ^  ®).  „No,  my  dear,"  said  she,  ,,our  son  Moses  ie 
a  discreet  boy,  and  can  buy  and  sell  to  very  good  advantage 
you  know  all  our  great  bargains  are  of  his  purchasing  ^'^ 
He  always  stands  out "  ^)  and  higgles,  and  actually  tires  then 
till  he  gets  a  bargain." 

As  I  had  some  opinion  of  my  son's  prudence,  I  was  will- 
ing enough  to  entrust  him  with  this  commission:  and  th< 
next  morning  I  perceived  his  sisters  mighty  busy  in  fitting  on 
Moses  for  the  fair;  trimming  his  hair,  brushing  his  buckles 
and  .cocking  ^^)  his  bat  with  pins.  The  business  of  the  toile 
being  over,  we  had  at  last  the  satisfaction  of  seeing  him  mouat 
'  ed  upon  the  colt,  with  a  dealbox  before  him  to  bring  hoin< 
groceries  ^^)  in.  He  had  on  a  coat  made  of  that  cloth  the^ 
call  thunder-and-lightning  ''^),  w^ch,  though  grown  too  short 

*')  SCnbere  9(u00abcn  tefen  antagonist.  — ^^  ")  X^xttt  njcrben  fon(l  xci 
leblofe  3)mgc  al«  0leutra  Mxa6:iUi)  gutDcUen  l^ebt  man  abet,  befonber^  Be 
$Pferben,  «&unben  je.,  bie  bcm  SWenfci^en  m^tt  fid^^en,  ba^  mdnnlid^< 
©cfc^ted^t  l^er»or.  —   '")  SiJr  to  permit  me  to  go  from  home.  — ' 
'")  To  purchase  a  bargain  fo  »iet  al«  to  buy  a  bargain,  to  make 
a  bargain.  Olad^  etnet  etgentf^umlicitien  SS^enbung  !anu  man  anflatt  all 
oar  great  bargains  are  purchased  by  him  fagen  are  of  his  pur- 
chasing. —  '*)To  stand  out  entftjtid&t  nx<i)i  unfcrm  5lu«fie(;en,  tt)0^l 
obcr  U)irb  in  bem  Sort  audl^alten,  audbauem  bie  ^rd^ofition  au«  auf 
al^nlid&e  2Beife  gut  SSerfidrfung  bed  S3egriff«  beigefe^t.  —  ")  To  cock 
the  hat  with  pins  l^eigt  bte  jlrdm^en  bed  *&utd  mit  <§ulfe  bet  9labeln 
fo  aufliul^en,  bag  er  eine  breiecfigc  ©ejialt  gettjinnt.  —  ")  Unter  gro- 
ceries tocrjiel^t  man  Xbjtt,  Surfer,  G^affee  unb  anbere  @^ecereittjaaren. 
@d  foK  »on  gross  l^erfommen ,  iueil  ber  grocer  urf^jritnglici^  uur  en 
gros  ober  by  the  gross  l^anbelte.    ©.  Salferd  Pronouncing  Dic- 
tionary. —     )  SBegen  ber  wxi  ©d^tcatg  unb  @elb  gemif((>ten  garbe 
fo  genannt. 

» 

93efu*  einen  .l^ixfcf^en  5fufjug  mad^te.  QtnfaimS  toibcrfe|te  i^ 
micf  l^artnatfig  bem  SSorfd^Iag,  a6er  er  trurbe  l^attn&tflg  ijerti^ei* 
bigt.  3n  bem  ®rab,  al8  id^  ieboc^  fc^todci^er  irurbe,  geiuann  meiue 
^niagonViUn  me^r  ®tar!e,  6i8  i^  mid^  ^ulefet  cntfd^Io^  bag  %\\h 
Un  fa^xm  in  laffen. 


Chap.  XII.  161 

Teglise,  ou  faire  line  visite.  Je  m'opposai  d'abord  fottemeut 
a  ce  projet;  mais  i1  fut  soutenu  aussi  fortement;  et  comme  je 
mollis,  fflon  antagoniste  gagna  du  terrain  jusqu^a  ce  qii'elle 
m'eut  force  de  consentir  a  m'en  defaire. 

Le  lendemain  etait  jour  de  foire,  et  j'avais  dessein  d'y 
aller  inoi-m^me;  mais  ma  femme  me  persuada  que  j'etais 
enrhnme,  et  rien  ne  put  Tengager  a  me  laisser  sortir  de  la 
maison.  ,9Non,  mon  cher,  dit-elle,  Moise  est  un  gargon  adroit, 
et  il  s'entend  fort  bien  a  vendre  et  a  acheter  avantageusement 
Vous  savez  que  tous  nos  bons  marches  ont  ete  faits  par  lui : 
il  tient  bon^  et  il  marchande  jusqu'k  ce  qu^il  ait  amene  k  son 
point  ceux  auxquels  il  a  affiaire.^^ 

Comme  j^avais  quelque  bonne  opinion  de  Tintelligence 
de  mon  fils,  je  ne  resistai  pas  trop  a  le  charger  de  la  com- 
mission. Le  matin  je  vis  ses  soeurs  tr^s-occupees  h  le  parer 
pour  la  foire,  fiisant  ses  cheveux,  nettoyant  ses  boucles,  et 
Ini  retroussant  son  chapeau  avec  des  epingles.  Quand  sa  toi- 
lette flit  finie,  nous  efimes  la  satisfaction  de  le  voir  monte  sur 
le  bidet,  avec  une  boite  de  sapin  devant  lui,  pour  rapporter 
tpielques  merceries  dedans.  II  avait  un  habit  du  drap  qu'on 
appellc  tormerre  et  eclair ,  a  cause  de  sa  force  k  resister  aux 
orages,   lequel,    quoique   devenu   un   pen   court,    etait  encore 


Da  ble  SKeffe  am  folgenben  3^ag  gel^Iten  tourbe,  fo  l^attc  i^ 
^le  2l6fi(^t,  fclfcfl  J^irt^ugcl^cn,  afcet  mein  3Beib  flierrebete  mid), 
baf  id^  ben  ®(^mti)fen  l^atte,  unb  nid^tS  betmo^te  ftc,  mi^  t>on 
^aufe  toeg.^ulaffen.  S^eirt,  mein  ^l^euter,  fagte  fte,  unfer  iSp^ 
tKofeS  ifl  eln  gef^eitcr  3unge  unb  fann  mit  fe^r  gutem  SSott^eK 
einfaufen  unb  betfaufen.  J&u  ttjel^t,  alle  unfere  grofen  »§anbel 
Mi  er  abcjefc^Iojfen.  6r  BleiBt  immer  feji  Bel  feinem  SBort  unb 
fwlfi^t  unb  ermubet  bie  iBeute  fo  lange^  6iS  er  ben  ^auf  gu  ®tanbe 
5ebra(]^t  l^at.  , 

5)a  id^  einlge  aJleinung  bon  bet  9X}Xof:fZ\i  meineS  Sol^neS  ^attc, 
fo  tear  i^  toiUig  genug,  i^m  biefen  ^ufttag  anjubertrauen,  unb 
ben  nac^ften  9)'?orgen  6cmer!te  ic]^,  toie  feine  ©(J^nje^em  getoaltig 
^efc^afttg  itaren,  2«ofeS  fut  bie  2)^effe  auSjufiaffiren.  ®ie  friftr* 
ten  il^m  \i(k^  «&aar,  fcurjleten  feme  ®(]^naKen  unb  fiulH)ten  i^m  ben 
#ut  mit  0labeln  auf.  ^llg  bag  ©efc^dft  ber  .toilette  boriiBer  toat, 
.%tten  h?ir  i^ule|t  bnS  SSergnugen,  i^n  auf  bem  ?futten  fi|en  i\\ 
^lll,  mit  einer  ©d^ac^tel  bor  fid&,  um  barin  ®^)ecerein)aaren 
liWngen.  ^r  l^atte  einen  SSotf  an  bon  bem  'Xu^,  bag  man 
«pfr  unh  ^Ii$  nennt.    €)i  ex  .^leic^  etwcv^  yx  lux^  o^^Xv^^\\i^x\, 

U 
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was  much  too  good  to  be  thrown  away.  His  waistcoat  wa 
of  gosling  greeu:  and  his  sisters  had  tied  his  hair  with  i 
Inroad  black  ribbon  '").  We  all  followed  him  several  pacef 
from  the  door,  bawling  after  hmi,'„6ood  luckl  good  luck!^^ 
till  we  could  see  him  no  ^^)  longer. 

He  was  scarcely  gone,  when  Mr.  Tbomhiirs  butler  came 
to  congratulate  us  upon  our  good  fortune,  saying,  that.ke 
overheard  his  young  master  mention  our  names  witb  great 
commendation. 

Good  fortune  seemed  resolved  not  to  come  alone.  An- 
other footman  from  the  same  faiqily  followed,  with  a  card  foi 
my  daughters,  importing  ^^),  that  the  two  ladies  had  reccav- 
ed  such  pleasing  accounts  from  Mr*  Thornhill  of  us  all,  that 
after  a  few  previous  inquiries,  they  hoped  to  be  perfectly  sa* 
tWrfied.  99Ay,^^  cried  my  wife,  ,,I  now  see  it  is  no  easy  mattei 
to  get  into  the  families  of  the  great;  but  when  one  '^  onc< 
gets  in,  then,  as  Moses  says^  one  may  go  to  sleep.^^  —  T< 
this  piece  of  humour,  for  she  intended  it  for  wit,  my  daugh 
ters  assented  with  a  loud  laugh  of  pleasure.  In  shorf,  suci 
was  her  satisfaction  at  this  message,  that  she  actually  put  he 
hand  in  her  pockety  and  gave  the  messenger  seven  •>•  penc< 
halfpenny. 

This  was  to  be  our  visiting  day  ^^).  Tho^next  that  camt 
was  Mr.  Burchell,  who  had  been  at  the  fair.  He  brought  m^ 
little  ones  a  pennyworth  of  ginger  bread  each  '*),  which  ui] 

")  5)ie«  bejie^it  fi^  awf  bie  bamalige  SWobe  Ui  aJlonn^^cr 
fonen,  ba«  ^aat  in  ei««i  3o^)f  jufammcnjubinben.  —  '*)  ©ei  (Som 
i>atatit)en  ^ei)t  immct  no  fur  not.  —  '0  ®«>  ^i^^  ^^^  reporting,  in 
forming.  —  ")  SBenn  one  fo  »iel  aU  man  fjcx^t,  fo  ijl  e^  bwrfi^  bei 
ganjen  ©a^,  ttjortnnen  matt  ba«  Subject  ifl,  bei^ubel^alten  unb  !am 
nid^t  mtt  he  )?ettcntf(^t  toerben;  ba^er  fclgt  one  may  go  to  sleep 
—  ••)  3)a«  3eittt)ort  to  be  mit  fotgenbem  to  brurft  unfer  „foKen' 
aii«,  j.  S3,  he  is  to  come,  er  foil  lommen.  —  *")  Ueber  ben  ©ebtaud 
wn  each  f.  (Sa^.  6.  ^nmet!.  9lr.  20. 

fo  toor  er  boti^  ju  gut  jum  SBegtoerfen.  (Seine  SBefte  toat  qdn 
i^egrfttt,  unb  feine  @(3^toeflern  fatten  xi)m  bad  »§aar  mlt  elnen 
irelten  fti^iuarjen  33atib  umtounbett.  5Blr  folgten  ii^m  mei^rer 
S^rltte  Dor  bad  $^or  |inau0  unb  tiefen  il^m  nad^:  95iel  &iM 
blel  ®Iu(f!  HS  wit  l^n  nid^t  laitger  fe^en  fonnten. 

(St  tt(vc  fanm  fott,  afe  ber  ^ettermeifiej:  M  ^nxn  ^^ortt^il 
fam^  unS  &IM  gu  »finf(3^en,  tnbem  er  fagte,  er  ^cAt  fefnen  iun 
^en  ^nrn  unfere  Sflamtn  mit  jto^em  ftt^^c  xvtvm^xc  \)'^x^\^. 
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id) 


trop  bon  pour  ^trc  fliiitte.  Sa  veste  etait  d\ine  raftine  verte, 

et  ses  soeiirs  avaient  none  ses  cheveux  avec  im  large  raban 
,  J   noir.  Nous  le  snivimes  tous  k  qnelqiie  dilstance  de  la  porte, 

hi  criant,  fant  qu'il  fiit  k  noire  portee,  borme  chance^  banne 

ehancef 

II  ne  flit  pas  plus  tdt  parti,  que  le  aommelier  de  M.  Tom 
fcin  viiit  nous  fclicifer  sur  notre  bonne  fortune,  ayant  enfendn, 
nons  dit-il,  son  maitre  parler  de  nous  k  des  dames  avec  les 
plus  grands  eloges.  ' 

Un  bonhenr  ne  vient  jamais  seul.  Un  autre  domestique 
de  la  maison  dn  chevalier  arriva  avec  tine  carte  pour  mes  filles, 
par  laquelle  les  deux  dames  leur  apprenaient  que  M.  T<N'nbiN 
ayant  rendu  de  nous  tous  un  compte  fort  satisfaisant,  elles 
esperaient  qu'apres  quelqnes  informations  de  plus,  elles  an- 
raicnt  lien  d'etre  enti^rement  satisfaites.  „Ah !  s'ecria  ma  femme, 
je  vois  k  present  que  ce  n'est  pas  chose  aisee  d'entrer  chez  les 
grands;  mais  aussi,  quand  une  fois  on  y  est,  alors,  comme 
dit  Moise,  on  n'a  plus  qu*k  dormir."  A  cette  exdamataon  ori- 
ginale,  que  ma  femme  donnait  pour  de  Tesprit,  mes  filles  ap- 
plaudirent  par  un  rire  eclatant  de  plaisir.  Enfin,  elle  fut  si 
satisfaite  de  la  nouvelle,  qu^elle  mit  la  main  k  la  poche,  ct 
donna  au  commissionnaire  sept  sous  et  demi. 

Ce  jour  etait  destine  pour  nous  k  recevoir  des  visites. 
M.  Burchell,  qui  venait  de  la  foire,  entra  aussitdt.  II  appor- 
tait  a  chacun  de  nos  petits  un  pain  d'epice  d^un  sou,  que  ma 


—m^^^r^m  'B     IP"    *  >   i    r  »  \   \  t  »vw 


®a3  ®Iucf  f^ien  entf^toffen,  ntd^t  atlein  ju  fommcn.  (Sin  an* 
bfrer  2)iener  uon  bemfelBen  i^au^gcfmbc  Icm  mit  elncm  SSillet  fftr 
mrine  %b^itx  bed  Sn^altd,  ba^  bi^  beibcn  S)amen  fo  angenel^mc 
9la(^rit^tcn  u6er  unS  aUe  bon  ^txtxi  ^ornl^ill  elngejogm  i^dtten, 
^af  nad^  clnlgen  ijort^ujlgen  S'lad^fiorfd^ungcn  fic  DoUfommen  Be* 
fttebigt  ju  fein  l^offten.  5fl,  tfef  melttc  Srau  m^,  nxxn  fe^e  id^, 
eS  i|i  feine  leid^te  ®acl^e  in  {jro^e  Samillen  ju  fcmmen;  !ommt 
man  a6er  einntd  i^inein,  bann,  trie  SD'^ofeg  fagt,  fonn  man  f(3^lafen 
ge^en.  2)iefem  launigen  ^infall,  benn  fte  l^irtt  i:^n  fftr  tt?t|ig,  flimm* 
ten  ntefne  ^Sd^ter  mit  einem  lauten  SfteubengeMc^ter  teL  Stvui, 
i^  S8ergnugen  fiBer  biefe  ^otfti&aft  krar  fo  fi^^,  b«^  (te  ttjirflidfe 
»tat  bie  %Ci\6:jt  lancjte  unb  bem  93oten  fteSen  4^ence  unb'  cinen  ^^h 
Ben  gafc. 

©iefer^ag  folttennfcr^efud^ta^jfein.  2)er  i^unac^^^ommenbe  tear 
^^  ®ttt(6eU,  ber  auf  ber  S^effe  qetrefen  tt?at.  (Jr  ttra^te  jebem 
Im'  mtiften  Meinen  fur  dnm   $entti)    5P^e^wtu*)txv  w\\\,  t<bt\^i 
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wife  undertook  to  keep  for  them,  and  give  them  by  letters  ^ ') 
at  a  time.     He  brought  my  daughters  also  a  couple  of  boxes, 
in  which  they  might  keep  wafers^  snuff,  patches  or  even  mor 
ney,  when  they  got  it.     My  wife  was  usually  fond  of  a  weasel- 
skin  purse,  as  being '  ^  the  most  lucky ;  but  this  by  the  by  ^^), 
We  had  i^till  a  regard  for  Mr.  Burchell,  though  his  late  rude 
behaviour  was  in  some  measure  displeasing;   nor  could  we 
now  avoid  communicating  our  happiness  to   him,  and  asking 
his  advice:  although  we  seldom  folK)wed  adviqe,  we  were  all 
ready  enough  to  ask  it.     When  he  read  the   note   from   the 
two  ladies,  he  shook  his  head,  and  observed,  that  an  affair 
of  this  sort  ^demanded  the  utmost  circumspection.  This  air  of 
diffidence  highly  displeased  my   wife.     „I  never  doubted'^*),    i. 
sir,''  cried  she,  „your  readiness  to  be  against  my  daughters    ji 
and  me.   You  have  more  circumspection  than  is  wanted.  ,How-    ^ 
ever,  I  fancy  when  we  come  to  ask  advice,  we   shall    apply    U 
to  persons  who  seem '  **)  to  have  made  use  of  it  themselves.'* —     ^ 
,. Whatever  my  own  conduct  may  have  been,  madam,"  replied 
he,   „is***)   not  the  present   question;   though,  as '^)  I  have     m 
made  no  use  of  advice  myself,  I  should  in  conscience  give  it     e 
to  those  that  will.**   As  I  was  apprehensive  this  answer  might     « 
draw  on  a  repartee  ^%  making  up  by  abuse  what  it  wanted     . 

")  ^k  cinjelncn  ^pfefetfudfeen  toaxen  mit  ©u(i&^ben  U^eid)^  ^ 
net,  urn  fo  ben  tUintn  Min'oetn  bic  .^cnntnig  berfelben.  leic^r 
Uv  bcigubtinQen.  —  **)  As  being  pir  because  it  was.  Stuger^^  ; 
bcm  jie|t  bad  ?Partici^).  auf  ing  ^uffg  nad&  as ,  wo  ber  S)cutf(^c  aU 
ttjenn  mit  bem  @on{uncti»  gebraud&t.  —  ")  @.  ($a^.  7.  5(nmerf.  ^x. 
5.  —  ^*)  To  doubt  regiert  )ioie  bad  beutfic  bcgtocifeln  ben  SCccuf ati». 
S5ei  bem  cinfad&cn  S3erbum  ^wetfetn  fonnen  \mx  bie  ?Prd^)ofition  an 
nid&t  entbe^ren.  —  ")  6d  ^e^oxt  ?u  ben  (Stgcntl^itmlid&feitcn  bed  ®o(b? 
fmitl^fd&cn  ©t^ld,  »on  bem  SSetbnm  to  seem  einen  ettuad  aKju^nfigen 
©cbraud^  gu  mad>en.  —  ")  gur  that  is,  bad  ift  jc.  —  ^0  As  Mt 
Ifi^  in  bet  QSebeutung  t)on  though,  i^e^tered  ^ott  mu^te  abet  bed 
»or|erge]^enben  though  toegen  »ernHeben  toetben.  —  **)  Repartee,  bad 
frango^fd^e  repartie,  fo  t)tel  aid  a  smart  reply. 

* 

mcine  grau  fur  fie  aufl^ofc,  urn  fie  il^nen  ju  3«iten  Bu^flaBentoeife 
gu  geien.  @t  Bra^te  meinen  ^6^tem  a\x^  ein  3^aar  Si^a^UU 
^eti  mit,  um  barinnen  OBlaten,  Sd^nu^ftatad,  <Sc]^min!^Pafletti^en 
ober  au(^  ®elb,  tuenn  fie  toeld^e^  l^atten,  auftubeh?a^ren.  @onfl 
liebte  meine  Srou  ju  biefem  ®tbtavi(ti  ble  SlSlefelfellbdrfen  fc^r, 
)reil  fie  biel  ®IM  Brac^ten*,  bo^  bie^  nur  neBenbel.  SJBir  fatten 
I'mmer  einige  Qldftvin{\  bor  »§en:tt  S3ur(J^eU,  oB^Iel(!^  fein  neuliti^ed 
^ettel^men  uttS  emi(|erma§cu  ml^^attift  \v>cvx .   €^  \^xcft!i^>\  \>ivx  au* 
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feinnie  se  ehargea  de  serrer,  pour  le  leur  doitner  de  temps  en 
temps,  qiiaiid  ils  liraient  bien.  II  apportait  aussi  k  mes  fiUes 
une  coaple^  de  boites  pour  renfermer  des  pains  k  cacbeter,  du 
tabac,  des  mouehes,  on  de  I'argent  quand  elles   en   auraient 
gagne.  Ma  femme  aimait  ordinairement  les  bourses   de   peau 
de  belette,  comme  portant  bonheur;  mais   ces  boites   etaient 
bonnes  en  attendant.  Nous  avions  encore  de  la  consideration 
pour  M.  Burchell,  quoique  ses  manieres  impolies,  lors  de  la 
conversation  des  deux  dames,  nous  eussent  deplu:   nous  ne 
pikmes  ttieme  nous  emp^cher  de  lui  faire  part  de  notre  bonne 
fortune,  et  de  lui  demander  son  avis;  car,  quoique  nous  ne 
suivissions  gu^re  les  avis,  nous  .etions  assez  portes  h.  en  de- 
mander. Quand  il  lut  le  billet,  il  branla  la  t^te,   et  observa 
qu^uae  affaire  de  cette  espece  exigeait  la  plus  grande  circon- 
spection.  Get  air  de  defiance  deplut  beaucoup  k  ma  femme. 
„Je  n'ai  jamais  doute,  monsieur,  s'ecria-t-elle,  que   vous   ne 
fussiez  toujours  dispose  k  '^tre  contre  moi  et  contre  mes  filles. 
Vous  avez  plus  de  circonspection  qu'il  n'en  faut:  cependantje 
crois  que,  quand  nous  voulons  demander  des  avis,  nous  de- 
vrions  nous  adresser  k  des  gens  qui  auraient  su  en  suivre  de 
bons. —  U  n'est  pas  question  ici,  madame,  reprit  M.  Burchell, 
de  ma  propre  conduite;  quoique  je  n'aie  pas  fait  moi-m4me 
usage  de  conseils,  je  dois,  en  consdence,  donner  les  miens  k 
ceux    qui    en   veulent.   „Comme  j'apprehendais  que  cette  re- 
ponse  n'attir^t  une  repartie  plus  dure  que  spirituelle,  je  cban- 


if|t  unS  niti^t  ent'&ret^en,  ifim  unfer  ®tfi(f  mitjut^eilen  uttb  i^n 
urn  fetncn  Slat^  anjugel^en.  ffienn  toir  auc!^  fclten  gutcm  0lat^ 
folgtcn,  fo  toaren  luir  boc^  itnmcr  Bereit,  i^n  ju  berlancjen.  5110  cr 
bag  33inet  Don  ben  Beiben  5)amett  lag,  [(^uttefte  er  ben  ^o:|)f  unb 
Bemerfte,  ba$  elne  ®a(^e  bon  biefer  ^rt  bie  ftu^erfie  SBe'^utfamfeit 
nforiere.  S)iefe  SWiene  bon  STOifitrauen  mi^flel  meiner  ^Qi\x  1^6(J^= 
Itd^.  3^  jtrelfette  ttie,  mein  «§err,  rtef  fte,  an  S^^rer  35eteltit>iUig=' 
!eit,  mir  unb  meinen  ^5^tern  jutrtbcr  ju  feln.  @ie  l^aBen  ttte|r 
^el^utfamfeit,  alg  notl^ig  t^.  ^oti&  benfe  id^,  tretin  trit  3*at^  Brau= 
^en,  fo  irenben  toir  ung  lieBet  an  ^erfonen,  bie  felBfl  jur  re^» 
im  Qtii  ©etraud^  babon  gemac^^t  l^aten,  ffiag  immer  mein  etge* 
<ie«  SSetragen  getuefen  feln  mag,  SWabam,  antlrortete  er,  babon  ifl 

Sgentofittig  ni^t  bie  9lebe;  unb  trenn  i^  auti^  felBji  bon   gutem 
at^  felnen  ®eBtau(^  gemad^t  "^atte,  fo  fonnte    td^  il^n  bod^   mit 
\m  ©etttffen  fotd^en,  bie  i^n  irunfd^en,  ge'ben.  3)a  id^  teforgte,  biefe 
icrt  mdcbte  eim  ^rn^rVberimg  Ifterteifft^cw,  Vu  aw  <5*)A\Xct^\\^^ 
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in  wU '%  1  diaiiged  tb«  subject,  by  seeming  t«  woader  what 
oould  keep  our  sob  so  long  &t  the  f^,  as  it  was  Jtow  almost 
Blghi^falP^i)*  ,)Nevw  mind  oiir  son^^),  cried  ny  wife;  „de- 
peiid  vpon  it,  lie  kni9ws  what  he  is  about  *  ^)^  TU  warrant  we'U 
nevex  si^e  him  'Sdl  his  hen  ea  a  rainy  day  *%  I  have  seen 
him  buy"*^)  such  bargains  as  weald  amaze  one.  Til  tell  yeu 
a  ^od  s4<Hry  abaat  that,  that  will  make  you  split  your  sides 
with  laughing.  But  as  I  live  ^%  yonder  comes  Moses,  without 
a  horse,  and  Ibe  box  at  his  back/' 

As  slie  spoke^  JVIoses  oetme  slowly  on  foot,  and  sweating 
under  4;he  deal -box  which  he  had  snapped  round  his  shout* 
ders  like  a  pedlar  ^^).  ,»WdcomeI  welcome,  Moses  1  well^  my 
hi^  what  have  you  irougl^  us  from  the  fair  V^  —  „l  have 
brought  you  myself,^'  cried  Moses,  with  a  sly  look,  and  rest- 
ing tib^  box  on  the  dresser.  9,x\y,  Moses,''  cried  my  wife^ 
,^that  we  know,  but  where  is  the  horse  ?"  —  .„!  have  sold 
liim9^  cried  Moses,  „for  three  pounds  five  sIiiHings  and  two* 
pence."  — .>,Well  done,  my  g^od  boy,"  retusned  she,  ,4  knew 
you  would  toudi  them  oS^%  Betweeii  ounselves,  tliree 
pounds  five  <shillings  and  two-peiice  is  no  bad  day's  work  *^)* 
Gome,  let  us  have  it  then."  - — „1  liave  brought  back  no  mo- 
ney," cried  Moses  again^  ,4  have  laid  it  aU  out  in  a  bargain, 
and  here  it  is,"  pulling  out  a  bundle  from  his  breast:  ,,here 

^  @me  dif)rAi^  hitsd^  to  wamt  mtb  make  up  gdbilbete  SRebendort  )ourbe 
|tt  ^fang  M  y>itxten  (§kpiteU  gebtaud^t^  U)o  e^  l^eigt:  and  what  the  con- 
versation wanted  in  wit,  was  made  up  in  laughter.  —  ■*")  Night-fall 
i.q.  growing  dark,  bet  %nhm^  Ut^ad)t  —  '**)®ebenlc  nic^jt  meinc« 
©clotted,  b.  }).  fei  aug«;  ©orgeH,  fei  unbcfummcrt  urn  ii}n.  —  ■*')  To 
he  about  something,  mit  ctit)a3  gu  ti)un  l^aben,  batatt  fein,  fo  baj 
f^in  bie  fccmonilrathjpartifcl  baran  bem  cnglifci^en  about  entftjtt^t.  — 
**)  @fnc  fpti^\vcttli6)t  dte'otn^axt,  bic  iwit  in  ber  bcutfd^en  UcBerfe^img 
ntit  eitier  entfrred^cnben  »crtaufd^t  l^aBen.  —  '**)  <B,  b.  Slnmetf.  Sit. 
20.  —  *•)  5>icfc  ©ctl^mngsformct  toitb  auid^  butdji  for  my  life  ava* 
9tbrit(!t.  —  **)  ^iefeg  SBott  ifl  ei«e  Contraction  an6  petty  dealer, 
tin  JUetii|dtibler>  <&auficer.  —  *^)  (^emeinec  Jilndbru^  ^r  to  coaen, 
to  trick,  to  impose  upon.  —   '*)  %iix  is  no  bad  bargain. 


erfe|tc,  iwaS  if)X  on  Si|  fe^^lte,  fb  futi^te  i^  bie  0i<be  auf  etlra^ 
onbered  ^u  ^rbtgen  unb  trunberte  mi^,  ti?a$  uuferft  ®ol^n  fo  latijgf 
ouf  ber  .^{fe  judttf^alten  !onnte,  ba  ed  jie|t  "b^tnal^e  0la^t  toar. 
Aummere  bld^  uid^t  urn  unfern  <So^n,  fagte  nuine  ^ou^  berla# 
i^iaj^  j^arai/^  ^  wti^,  tt)ad  er  jtt  tl^un  l^at.  3^  mette,  er  ivirb  nie 
t>i'f  Jta^e  im  Sad  faufett.r  5^  t)abe  ^tv  ^xJoa^t  icaa^tu  i^fym. 
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geai  de  propoe,  en  feignant  de  tt'^tonner  piHirqiKH  noire  fils 
etait  si  Jongterap^  ii  reveok  de  la  foire,  etant  pr^sqiie  niiit 
fermee.  „N'ayez  pas  d'iaqiiietnde,  r^liqiia  ma  femme ;  goyez 
si^  qu'il  enteod  sea  affaires:  je  yous  gar^mtis  qu'il  nerendra 
jamak  ses  poules  quand  elles  seronl  mauillees :  je  liii  ai  vv 
Cure  des  mardh^s  surprenattts.  Je  vais,  k  propos  de  eela, 
voQs  en  raco&ter  nn  qui  vous  fera  mourir  de  rire.  —  Mais, 
sur  ma  vie,  le  vailk  qui  revieat  sa»s  cheval,  avee  sa  boite 
derriere  son  doe." 

Pendant  ee  disconrs/  Mo'me  a'avangait  kxitemeut  a  pied, 

suant  sous  le  poids  de  la  bolte,  qu'il  avait  attachee  avee  une 

saagle  dearri^  son  dos.  „Boifour,  bonjour,  Mo'ise!  Eb  bien! 

von  eniant,  que  nous  as-tu  rapporte  de  la  foire? —  Ha  per- 

MHine,  reprit  Slo'ise,   avec  un  air  matois,  et  posant  la  boite 

snr  la  ^le.—  Oui,  dui,    nous  sarons  eela,  dit  ma  femme. 

Mais  ou  est  le  cheval  ?  • —  J<e  1- ai  venidu,  reprit  Mo'ise,  trots 

tirres  dnq  sch^ings  deux  sons.  — ^  Fort  bien,  mon  dker  enfant; 

je  savais  bien  qu«  tu  Leur  en  revendrais.  Entre  nons,   trois 

fivres  cinq scbelbigs deux  sous,  ce  n^est  pas  une  mauvaise  jour- 

Mee.  AUoiis,  donne  I'argent. —  Je  n'ai  pomt  rapporte   dW- 

gent,   dit  Mo'ise;  je  Tai  place   dans  un  marcbe    que    voici, 

^1  tirant  de  dessous  son  habit  un  paquet  dans  lequel  il  y 


Wf  tittcn  in  (Srjlounen  fe^ftt  fdnnten.  idi)  mill  bir  eittc®ef(^i(i;te  babon 
«|ft]^)en,  bag  bu  bij:  bie  <SdUn  jul^alt^n  foUji  b9X  Sa^en.  3lBet 
[0  toal^r  idif  lefie,  bort  fommt  SKofeS  ol^ne  ^ferb  unb  i)at  bie 
^ati^tti  auf  bem  flflucfen. 

©a^renb  fte  ^^a^,  Um  3Kofe3  langfam  ju  %vi$  an  unb  f<^ttji|te 
tmter  bet  <£ija^td,  bie  er  trie  ein  *§aufiret  an  einem  33anb  fi^er 
b^@(]^uUer  ^efejligt  trug.  SBiUfommen,  hjiUfommen,  3)lofeS!  9^un, 
meittSunge,  toa0  i)a^  bu  un5  bon  ber  SUleffe  mltgefcra^t?  ^iti) 
W^  l^abe  i^  mitg^ira^t,  rief  ailofeS/  mlt  einem  fd^lauen  SSlicf 
unb  jlettte  bie  Sd^a^tel  auf  ben  5lnxl(J^tetif^.  SK«>fe^,  fagte  melne 
Srau,  ba^  ttjiffen  irlr,  aUx  tro  ijl  bad  $ferb?  £>ad  f)aU  idi  ber- 
f«afi,  ttef  3»ofe^,  fiirbtei  $futtb  funf  ©(^ittinge*  unb  jtoei  *ence. 
But  ^euuKl^t,  mein  Iiet)e«  Siuige,  ettpieberte  fte,  iii^  um^te,  bu  ttjiit* 

fie  ^inters  8t^t  fix^ren.    Unter  unS  gefagt,  btel  $fttnb  funf 

inQt  unb  ^mi  $euce  ift  lein  f^Iec]&ter  ^egtag.    ^omm  unb 

^  lie  ttujf^er.  —  36^^e!eitt  ®elb  mitgebtati^t,  tief  3Rofeg  l»ie= 

bf^id^  ^aBe  ed  aUed  in  eittem  «i&anbe(  angelegt,  unb  ^ier  ifl  ed, 

lilpii  itr  rill  3^0*/  a«^  frineai  Sufeu  ^exau^oft,  ^ux  ^vx^i^^,  m\ 
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they  are;  a  gross  ^')  of  green  spectacled,  with  silver  rims  and 
shagreen  cases/^  — „A  gross  of  green  spectacles*/^  repeated 
my  wife,  in  a  faint  voice.  ^,And  you  have  parted  with  the 
colt,  and  brought  us  back  nothing  but  a  gross  of  green  paltry 
spectacles!'^  —  „Dear  mother,"  cried  th«  boy,  „why  won't'") 
you  listen  to  reason  ?  I  had  theui  a  dead  bargain  '  *),  or  I, 
should  not  have  bought  them.  The  silver  rims  alone  will  sell 
for  double  the  money."  —  „A  fig  for  the  silver  rims !"  cried 
my  wife,  in  a  passion'^):  „I  dare  swear  they  won't  sell  for 
above  half  the  money,  at  the  rate  of  broken  silver,  five  shil' 
lings  an  ounce ''^)." — 55Y0U  need  be  under  no  uneasiness,'^ 
cried  I,  „abQut  selling  the  rims,  for  they  are  not  w(N*th 
sixpence,  for  I  perceive  they  are  only  copper,  varnished 
over  *'*)." — „What,"  cried  my  wife,  „not  silver!  the  rims 
not  silver!"  —  j?No,"  cried  I,  „no  more  silver  than  your 
saucepan.'^  —  „And  so,"  returned  she,  „we  have  parted  with 
the  colt,  and  have  only  got  a  gross  of  green  spectacles,  with 
copper  rims  and  shagreen  cases!  A  murrain'^')  take  such 
^trumpery.  The  blockhead  has  been  imposed  upon,  and  should 
have  known  his  company  better!"  —  „There,  my  dear,"  cried 
I,  „you  are  wrong;  he  should  not  have  known  them  at  all."  — 
„Marry  ^\  hang  the  idiot!"  returned  she,  „to  bring  me  Bucb 
stuff;  if  1  had  them,   I   would  throw   them  in   the  fire."  — 

*•)  ^ixi  ®rog,  cine  ^n^^^  »on  attjolf  3)ttfeenb.  —  ")  Won't  ftel^t  l^icr 
fur  woiild  not.  —  •')  I  had  them  a  dead  bargaiu  fo  toiet  aU  I 
had  them  at  a  very  low  price.  -  -  *')  2)er  SlrtifcC  a  fiei^t  im  dng* 
rifc^cn  oft  \)or  abjiractcn  @«bfianti»ett,  too  bcr  5)eirtfd^e  gar  feincn  $(r? 
tifei  o\>tt  ben  Bejlimmten  gebrau(i^t.  —  *')  ©Benfo  Bebient  ftc^  audft  bcr 
(5'ngldnber  jnr  S3ejtimmung  »on  SWag  unb  ©etmd&t  be«  din^cit^artifcrd, 
n>o  bcr  2)eutfd^e  ben  befiimmten  Slrtifel  l^at,  funf  ©^iUinge  bie  Unje, 
five  shillings  an  ounce.  —  ^*)  Varnished  over,  se.  with  silver^ 
b.  1^.  leid^t  i^crfilbert.  —  ")  Murrain  ifl  bie  93iel;feucl&e;  in  biefcr 
gTwc^formel  ijt  e3  fo  incl  at0  the  devil  ober  dewce  takfe  such  trum- 
pery. —  **)  (Sine  interjection,  xod^t  ofter*-  in  ber  33erBinbnng  mit 
ay  ober  yes  »orfommt.  ©ie  fott  flc^  au0  ben  fat^oKfd^en  3citen  l^er? 
fd^rciben,  »o  man  jur  ©ct^ewcrung  fagte:  Yes  by  the  Mary,  b.  i^. 
by  the  virgin  Mary. 

®rop  gtfitte  SBriUen  mit  ©ilfccrgeflcUen  unb  ©ti^a^rinfuttcralen.  — 
Sin  ®ro5gtune35riKcn!  ttieber^oltc  metneSrau  mitfc^hjati^etStimmc. 
Uttb  bu  l^ajl  bad  JJliUcn  l^ingcgetcn  unb  un3  nid^tS  j«riitfgcBra(3^t, 
at§  fin  ®ro^  griine  elcnbc  Written!  fileBe  5Wutter,  ricf  ber  ^naBe, 
warum  woUen  <Slc  ber  SJcrnuuft  feln  ®tf:jbx  ge^en?  3(^  tefam  fie 
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avait  nne  grosse  de  lunettes  k  verres  verts,  ench^ssees  d'argeiit^ 
avec  leurs  etuis  de  chagrin.  —  Uiie-  grosse  de  lunettes  k  verres 
verts!  repeta  ma  femme,  d'une  voix  affaiblie.  £t  tii  as  vendu 
le  bidet,  et  tu  ne  nous  rapportes,  pour  sa  valeur,  qu'une  grosse 
de  mecbantes  lunettes! —  Ma   eh^re   mere,   s'ecria   mon   fils, 
ponrquoi  ne  voulez-vous  pas   ecouter  la   raisoii?  .  C'est    un 
marche  d'or  que  j'ai  fait:  je  les  ai  eues  pour  rien,  airtrement 
]e  ne  les  aurais  pas  achet^es.     Les   seules   cb^sses   d'argent 
valent  le  double  du  prix  que  j'en  ai  donne.  —  An  diable  tes 
chesses  d'argent,  s'ecria  ma  femme  boris  d'elle-m^me.  Je  jure- 
rais  quW  Vien  aura  pas  la  moitie  de  la  valeur,  a  les  vendre 
cofDine  vieux  ardent,    cinq  scbellings  I'once. —   Vous   n'avez 
pas  besoinde  tant  vous  inquieter  de  la  valeur  des  cb^sses,  leur 
dis-je ;  car  je  m'apergois  que  ce  n'est  que  du  cuivre  blancbi.  — 
Comment,  s'ecria  ma  femme,  ce  n'est  pas  de  I'argent,  ce  n'est 
pas  de  I'argent! —  Nou,  lui  dis-je,  ce  n'est  pas  plus  de  Tar- 
gent  que  yotre   potion. —  Ainsi   done,   nous   voila,    dit-elle, 
sans  bidet,  avec  une  grosse  de  binettes  montees  en  cuivre^  et 
des  etuis  de  cbagrin.  Que  la  fi^vre  te  serre^  cbien  de  trom- 
peur!  Oh!  le  nigaud,  qui  s'en  est  laissereveudrel  n'aurait-il 
pas  dft  mieux  connaitre  ses  gens? —  Vous  avez  tort  en  ceci, 
ma  cb^re,  m'ecriai-je:  il  aurait  di\  ue  point  les  connaitre  du 
tout—  Peste  soit  du   sot,   reprit-elle,   de  rapporter   de   pa- 
reilles  drogues!  Je  les  jetterais  an  feu. —  Vous  auriez  encore 


©ilBergejlette  atteln  fonnett  urn  bag  bop^elte  ®elb  ucrfauft  toerben. 
—  3"tti  •Renter  niit  beinen  ©tlBergc^ellen!  fti^rie  tiifine  %xci\x 
ganj  iuut'^cnb  i)or  3otn:  id^  !ann  f(!^h?oreTt,  fte  ftnb  iti^t  baS  l^alte 
®elb  trertl^  na(3^  bcm  ^rei^  be^  alten  @ilber0,  fiinf  S^iUlnge  ble 
Unge.  3)u  t>rauc^fl  bid^  nid^t  ju  teniul^en,  fagte  Idci,  tt?egen  beg 
CScrfaufg  bcr  ©efleUe,  fte  fmb  nid^tS  al0  *u^fer  uttb  ettuag 
uberjtlBert.  SBie,  rief  melnc  Stau,  fein  ©ilBcr!  2)ie  ®c* 
telle  fein  @if6er!  0lein,  fagte  id^,  ebeif  fo  toenig  bon  ©ilber 
all  beine  ^fattne!  —  Unb  fo,  ertrieberte  fte,  toaten  tolr  alfo 
bog  gfiUett  log  uttb  l^atten  nut  m,  ®ro^  grune  93riUen  mit 
itu^ftrge^ellcn  unb  ©(^ogrinfutteralen!  ^er  t§en!er  ^ole  ben 
$lunber!  S)er  2)uminfopf  ^(li  ftd^  ut>ert61^)eltt  laffen  unb  fottte 
feme  gfttte  Bejfer  gefannt  ^a^tn.  3)arin,  nieine  ^^l^eure,  fagtc 
tdfe,  fyfl^  bu  Unre(i)t;  gar  nidf)t  foUte  et  fte  gefannt  ^aben.  —  3«w 
@al0en  mit  bent  %f>\>pi\\  ernjicberte  (le,  mir  fold^eg  3f«g  5"  fetin= 
,0«i»  Ufpmm'  fd^  fie  ttur,  f($  ir^^rfe  fte  fid)et  \w^  ^^utx.    ^<\m  V% 
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„There  again  you  are  wroug^  uiy  dear/^  cried  1;  ,^or  though 
they  he  copper,  we  will  keep  them  by  us,  as. copper  spectacles, 
you  know  ^^^)^  are  better  than  nothing." 

By  this  time  the  unfortunate  Moses  was  undeceived.  He 
now  saw  that  he  had  indeed  been  imposed  upon  by  a  prowl- 
ing sharper,  who,  observing  his  %ure,  had  marked  him  for 
an  easy  prey.  1  therefore  asked  him  the  circumstances  ^^)  of 
liis  deception.  He  sold  the  horse,  it  seems,  and  walked  the 
fdir  ^^)  in  search  of  another.  A  reverend-looking  man  brought 
him  to  a  tent^^),  under  pretence  of  having  one  to  sell. 
„Here,"  continued  Qloses,  „we  met  another  man,  very  well 
dressed,  who  desured  to  borrow  twenty  pounds  upon  these, 
saying  that  he  wanted  money,  and  would  dispose  of  them  for 
a  third  of  the  value.  The  first  gentleman,  who  pretended  to 
be  my  iriend,  whispered  me  to  buy  them,  and  cautioned  me 
not  to  let  so  good  an  offer  pass.  1  sent  for  Mr.  Flamborough; 
and  they  talked  him  up  ^  ^)  as  finely  as  they  did  ^  ^)  nie,  and 
so  at  last  we  were  persuaded  to  buy  the  two  gross  be- 
tween us." 

")  You  know  fdr  as  jrou  know.  —  ")  S3ei  xawx(!i)tti  3kt- 
Ben  fie^t  im  (Siigltfc^en  em  bo^j^^elter  Slccufatb,  too  im  ^tnU 
fd^en  bev  gtoeifc  burd;  tint  $rfi^H>jtfion  umfd^rieben  UM'rb.  —  '0  1  as- 
ked him  the  circumstances,  id^  fragfe  i^n  urn  bie  Umfidnbe.  — 
"*)  Sur  and  walked  through  the  fair.  Butoeilen  toerbcn  bic  3nttaH? 
jtti»a  une  Xranfitti?a  gebrauc|t.  —  "°)  To  bring  one  to  a  tent  iff  fo 
^iel  al6  to  bring  one  to  the  touch,  franj.  I'emmener  dans  sa  tente, 
i^n  auf  bie  $rcbe  nel^men.  —  *^)  To  talk  one  up,  einen  befd^toajen. 
—  *'*)  To  do  toirb  cfter«  gebraud;!,  urn  bie  SBieberl^olttng  cinf^  »ot*: 
ait^gegangenen  ^erbumd  gu  erf^^aren. 


bu  irieber  Unrec^^t,  meine  ^^eiire,  fagte  \(ti,  beau  ob  fie  gleid?  nur 
^m^fer  fmb,  [o  hJoUeit  \mx  fie  bo<i^  Be^alten*,  ^m)ferbritten,  wk  few 
njei§t,  fnib  bod^  Bejfer,  ole  nid^tS. 

0lun  erji  icar  bet  ungludflid()e  3Wofe8  au^  feincr  ^^aufd^ung  ^er« 
au3.  (5r  fal^,  ba§  er  irirfUd^  burd^  einen  bieblfd^en  ©aunet  xoax 
Betrogett  uwrten,  teric^er,  aU  er  feine  gigur  Bemerfte,  fid^  il^nal^ 
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plus  de  tort,  lui  dis-je^  ma  chere;  car,  quoique  ce  ue  soit  qiie 
da  cuivre,  oons  devons  les  garder,  puisqu'il  vaut  iiiieux  avoir 
des  lunettes  montees  en  cuivre,  qne  de  ne  rien  avoir  d»  tout.^* 
Pendant  cette  conversation,  Moise  comniengait  a  voir  clair. 
U  s'apercevait  qn'il  avait  ete  trompe  par  uu  escroc  qui,  sur  sa 
%are,  en  avait  fait  aisement  sa  dupe.  Je  pris  ce  moment  pour 
lai  demander  les  circonstances  de  son  histoire.  Par  ce  que 
i'en  appris,  il  me  parut  qu'il  avait  vendu  le  cheval,  et  qu'il 
$6  promenait  dans  la  foire,  en  cherchant  un  autre;  qirun  bomme 
i  figure  respectable  Femmena  dans  sa  tente,  sous  pretexte  d'en 
ivoir  nn  a  vendre.  „La,  continua  mon  fils,  nOus  trouvames 
ID  autre  bomme  bien  mis,  qui  demandait  a  eniprunter 
iug£  livres  sterling  sur  les  lunettes,  disant  qu'il  avait  besoin 
I'argent,  et  qu'il  donuerait  sa  marcbaudise  au  tiers  de  sa  va- 
eur.  Le  premier  bomme,  qui  fit  semblant  d'etre  mon  ami,  me 
it  a  I'oreille  de  les  acbeter,  et  m'avertit  de  ne  pas  ^tre  assez 
ot  ponr  manquer  un  si  beau  coup.  J'envayai  cbercber  M.  Flam- 
•orougb:  its  Ini  tinrcnt  les  m^mes  propos  qu'a  moi;  enfin, 
lous  nous  laissames  persuader  d'acbeter  les  deux  grosses  de 
nnettes  entre  nous  deux." 


eine  leid^tc  33eut«  audctfe^en  ^atte.  3tl^  ftogte  l^n  be^l^cili)  um  bic 
w^ttxi  Umfldnbc  biefeS  S5etrugg.  (Sr  Jjcrfaufte  bag  $ferb,  \m  fici^ 
ergaB,  unb  ging  auf  bet  3Jleffe  um^^er,  um  eln  anbereS  j^u  fu(3^en. 
Sin  Wtoxvx  Don  e^rirurbigem  5lnfel^en  fe|te  ll^n  auf  ble  ^ProBe  un- 
terbcm  ^Soriranb,  al^  oi  er  ein^g  |u  tierfaufen  l^afee.  «§ier  fu^r 
SOlofcg  fort,  trat  ciu  anberer  fel^r  gut  geSeibeter  3)iann  ju  un9, 
toddler  jtoanjig  $funb  auf  blefe  ^rlUen  ju  Borgen  truttfci&te,  inbem 
er,  toie  et  fagte,  ®elb  Braud&tc  unb  fie  um  baS  2)rittel  be8  3iBertt)ea 
fc^<!^Iagen  trollte.  J)et  erjie  ^^etr,  treld&er  mein  gteunb  ju  fein 
J)orga6,  flujierte  mlr  ju,  fie  ju  f aufen,  unb  tieranlafite  mic^,  ein  fo 
f^^neg  ^nerBieten  nt(^t  bortetge^en  ju  laffen.  3^  fc^itfte  nad) 
^nxxi  glamBoroug^,  unb  fte  tefd^ira^ten  i%n  fo  f^Iau,  ttjie  fte  mid^ 
MiflSftra^ten,  unb  fo  hjurben  \mx  julejt  uterrebet,  bie  jiocl  @ro^ 
»iit  einanbet  ju  faufen. 
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Chapter 

Mr.  Burchell  is  found  to  be  an  enemy  1);  for  he  has   the  conndence  to  give  « 

agreeable  advice. 

Our  family  had  now  made  several  attempts  to  be  ii 
but  some  unforeseen  disaster  demolished  each  as  soon  as  pi 
jected  ^).  I  endeavoured  to  take  the  advantage  of  every  disc 
pointment,  to  improve  their  good  sense,  in  proportion  as  tli 
were  frustrated  in  ambition.  55Y0U  see,  my  children,"  cri 
1,  „how  little  is  to  be  got  by  attempts  to  impose  upon  \ 
world,  in  coping  with  our  betters  ^).  Such  as  are  poor,  a 
will  associate  with  none  but  ^)  the  rich,  are  hated  by  the 
they  avoid,  and  despised  by  those  they  follow.  Unequal  co 
binations  ^)  are  always  disadvantageous  to  the  weaker  si( 
the  rich  having  the  pleasure,  and  the  poor  the  inconveni< 
cies,  that  result  from  them.  But  come,  Dick,  my  boy,  a 
repeat  the  fable  you ')  were  reading  to  -  day,  for  the  good 
the  company." 

„Once  upon  a  time  ^),"  cried  the  child,   „a   giant  and 
dwarf  were   friends^  and   kept  together.     They   made  a  b 
gain  ^)  that  they   never   would   forsake    each    other,    but 
seek  ')  adventures.     The  first  battle  they  fought  was  with  t 
Saracens;  and  the  dwarf,  who  was  very  courageous,  dealt  ( 

*)  gur  it  is  found  that  Mr.  Burchell  is  an  enemy.  —  ')  ' 
as  soon  as  it  was  projected.  —  *)  @.  (§^a^?.  IQ.  $lnmerf.  S^r. 
u.  2.  —  *)  ^Qi6)  cincr  Silegation  ^t\%i  olU  but.  —  °)  <So  »iel 
disproportioned  friendships  ober  acquaintances  f.  @a^.  5.  ^nm 
S'lr.  22.  —  •)  @inige  ^n^aiiin  Icfen  the  fable  that  you  were  r 
ding.  —  ')  JDer  ge»o^nndS)e  Slnfang  ber  ^inbermdl^rdjen,  benu  al^ 
6)ti  mug  man  gegeiurdrtige  ^rgdijlung  tJoK  l^anbgreiflfic^cr  UnttJO 
fd^cin(id;feiten  betradfitctt.  —  •)  Bargain  ifl  nidjt  tmr  tin  S3ergle 
bet  m  'Sanbel  ciitgegangen  toirb,  fonbcru  uBcr^au^t  jeber  S3crgt 
ober  S3crtrag.  —  *)  gur  go  to  seek,  toie  xcxx  aitd^  im  5)eutf(^en  „ 
d^et!  ge^cn"  fagen. 


©reijel)nte0  Capitri. 

^crr  ©urcfteU  gibt  fid)  al«  unfer  ^efub  Fimb,  bcnn  cr  ftot  bie  ft'ubnbcit,  unai 
^  nebmen  ?!*otb  8u  crtbeilcn. 

Unfere  ^amilie  ^atU  nun  berfd^iebene  SSerfud^c  Qtma^t,  bome^ 
fi/  frin;  aBer  ein  unt?or^ergefe^ene§  \\x\ft\\i4  HsndVdU  V^\i^x^,  ^o^ 
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Cka§fitre  XIII. 

On  dccou\Te  que  !VL  Burchell  est  un  cnnemi;  car  il  a  la  hardicsse  de  donner  de.s 

conseils  desagpreables. 

Ma  famille  avait  resolii  de  briiler;  mais  qiielque  accident 

iiiattendu  renversait  son  projet  aussitot  qu'il  etait  forme.    Jp 

tachais  de  tirer  parti  de  chaque  contre-tempS5[poiir  augmeiiter 

leiir  raison  en  proportion    de   ce   que-  leiir    ambition   perdait. 

.,Voiis  voyez,  mes  enfants,  m'ecriai-je,  combien  on  reussit  mal 

a  vouloir  en  imposer  au  public  en  copiant  ses  superieurs.  Les 

panvres,  qui  venlent  ne  faire  societe  qu'avec  les  riches,  sont 

hais  de  ceux  qu*ils  ^abandonnent  et  meptises    de   ceux    qu'ils 

veiilent  imiter.  Toutes  associations  inegales  sont  toujonrs  des- 

Ij J  avantageuses  au  cote  le  plus  faible.  Le  ricbe  a  tout  le  plaisir, 

eff  ^^  ^®  pauvre  tons  les  desagrements  qui  en  peuvent  resulter.  A 

propos  de  cela,  allons,  Dick,  mon  enfant,  repete-moi  la  fable 

que  tu  lisais  aujourd^hui,  pour  Tinstniction  de  la  compagnie.^^ 

„11  y  avait  uu  jour,  cria  Tenfant,  un  geant  et  un   nain 

qui  etaieu't  amis  et  qui  vivaient  ensemble.  Apres  s'^tre  promis 

de  ne  jamais  se  quitter  Tun  Tautre,  ils  allerent  ensemble  cher- 

cher  des  aven^ures.  Ils  rencontrerent  d'abord  deux  Sarrasins, 

eontre  lesquels  ils  combattirenL  Le  nain  qui   etait  fort  cou'ra-' 
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er  etitrt)orfcn  trutbc.  '3ti^  Bemu'^te  mi^ ,  au0  jeber  (Inttfiufd^uHi^ 
5Sort]^ei(  §u  jie^ett  unb  x^n  ^inft^t  in  bem  ®rab  ju  ber^cffetti, 
ate  fte  in  i^rem  @^rgeij  waren  cjetdufd^t  trorben.  3^t  fe^t,  nieine 
briber,  fagte  i^,  n?ie  tocnig  burd^  QSerfu^e  ju  getrinnen  iji,^  bie 
ffielt  ju  ^intcrgc^en,  inbem  irir  e6  bcn>  25orne^mern  gleici^  t^un 
tootten.  i)ieienigen,  tcel^e  arm  ftnb  unb  mur  mit  ben  flleid^en  ®c* 
»ineinfd^aft  ^abeti  iuoUen,  toerbcn  bon  benen  o^t^d^i,  bic  fte  meii>en, 
unb  bon  benen  beta(3&tet,  ju  ttjel^en  fte  ft(^  i^inbrdngen.  Un^Ieid^e 
SSerHnbungen  ftnb  immer  naci^t'^eili^  fi'ir  bie  fti^todd^ere  0artei. 
3)ie  3lcic^en  ^a'bcn  bag  ^Sergnitgen  unb  bie  5trmen  bIc  UnBequem* 
fiti^feiten,  hjet(!^e  barau^  cntf))ringen.  5lBer  !omm,  ^icf,  mein 
3unge,  unb  hjieber^ole  bie  JJaBel,  bie  bu  l^eute  gelefen  ^aji,  jum 
«ejien  ber  ©efeUWaft. 

6g  it?ar  einmal,  Begann  baS  Ainb,  ein  Oliefe  unb  ein-  Q\mxQ, 

bie  iraren  Sreunbe  unb  ^ielten  ftd^  g^fammen.    @ie  macjten  eineti 

.Sertrogr   ba§  ^xt   nimmer  einanbet  berlaffen  troUten,  fonbern  auf 

^SSmXtixn  au^ge^en.    5)ie  etjic  ©(S^taci^t,  bie  fte  fdm^jften,  trar  niit 

^si^j^ma^enen,  unb  ber  3^(^f  h?el(^cr  (et)X  \\uvUuc\tvjca,  v^a^tl^U 
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of  the  champions  ^*^)  a  most  angry  blow.     It  did  the  Saracen 
but  very  little  injury,  who,  lifting  up  his  sword,  ff^irly  stnick 
off  the  poor  dwarfs  arm.     He  was  now  in  a  woeful  plight; 
but  the  giant  coming  to  his  assistance,   in    a   short  time  lefti 
the  two  Saracens  dead  on  the  plain,   and  the   dwarf  cnt.off 
the  dead  man's  head  out  of  spite.     They  then  travelled  oh  ixa 
another  adventure.     This  was  against  three  bloody>minded  sa- 
tyrs, who  were  carrying  away  a  damsel  in  distress  ^*).  The 
dwarf  was  not  quite  so  fierce  now  as  before;  but  for  all  that 
struck  the  first  blowj   which   was   returned  by   another  that 
knocked  out  his  eye;  but  the  giant  was  -soon  up  with  them  *'), 
and,  had  they   not   fled,    would    certainly    have    killed  them 
every  one  *^).  They  were  all  very  joyful  for  this  victory,  and 
the  damsel  who  was  relieved  fell  in  love  with  the  giant,  and 
married  him.     They  now  travelled  far,  and  farther  than  I  can 
tell  \'*),  till  they  met  with  a  company  of  robbers.     The  giant 
for  the  first  time,  was  foremost  now ;  but  the  dwarf  was  not 
far  behind.     The  battle  was  stout  and  long.     Whereever  the 
giant  came,  all  fell  before  him;  but  the  dwarf  had  like"),  to 
have  been  killed  more  than  once.     At  last  the  victory  decla- 
red *  0  for  the  two  adventures ;  but  the   dwarf  lost   his   leg. 
The  dwarf  had  now  lost  ian  arm,  a  leg,  and   an    eye,  while 
the  giant  was  without  a  single  wound.     Upon  which  he  cried 

*")   Champion,   em   aWe^  SjBort  fur  hero,   warrior.  —  ")  gur 
a    damsel   who    was  in    distress.    —    *')  To   be  up  with    one, 

ftc^  an  3emanb  ijeranmad&en,  auf  tijn  lo^fiurgen.  —  ^')  Every 
mvi^,  h)enn  c«  nid^f  in  33ctbinbuncj  mit  einem  @itbftanfit>  flcl^t, 
immer  one  U\  fi<^  l^aben.  —  **)  ^ine  Stebefigur,  bie  bet  Ktiblit^cii 
§q(S]^Iung«tt»eife  ganj  eigen  \%  urn  bie  ^t\U  i\)xtx  Slcife  gu  fc^ilbem. 
")  gur  was  likely  to  have  been  killed  f.  ^a»).  12.  Sttimerl.  5«r.l. 
'*)  gut  declared  'itself. 


bem  einen  bon  ben  ^dni^en  einen  gettjalticjen  ©treld^.  2)a3  fiigte 
iebod^  bem  ©aracenen  fe^^r  trenig  i^elb  i\x,  ber  feln  @d^it?ert  erl^ob 
unb  bem  armen  3^f^^9  ^^n  ^t^^nx  rein  ircg^ieB.  @r  trar  jegt  In 
einem  Haglic^en  3ufianb,  a6er  ber  Oliefc  !am  t^m  ^u  «§ulfe  unb  in 
farmer  ^t\i  jirecfte  er  bie  "beiben  ©aracenen  tobt  jur  (Srbe  l^in,  unb 
ber  3tt?ftg  fci^nltt  aug  Sngrlmm  bent  einem  ^eld^nam  ben  ^o^f  ab. 
^X^ann  teiften  fie  tvdUx  ju  einem  anbetu  ^lt»enteuer.  5)te^  tear 
.4^Aen  trei  hUitf\ieri(\e  ©atl)rc,  'Die  elxve  wwo^u^V^i  "^^wx^^^^^twai  vixii 
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gem,  porta  ^  tin  des  deux  adversaires  nii  eoiip  de  toiitc  sa 
force;  mais  ce  coup  fit  pen  de  mal  au  Sarrasiii,  qui,  levant 
son  sabre,  en  deehargea  un  coup  si  terriWe  sur  le  bras  dn 
naiu,  qu'il  le  lui  coopa  net.  Celni-ci  se  trouvait  fort  embar- 
rasse  qnand  le  geant  vint  a  son  secours,  el  en  pen  de  temps 
iaissa  les  deux  Sarrasins  morts  snr  la  place.  Le  nain,  de  rage, 
coupa  la  t^te  de  son  autagoniste   mort.  lis  continu^rent  a  vo- 
yager, ct  rencontrerent  une  antre  aventnre.  C'elaient  trois  Sa- 
tyres  qui    enlevaieut  une   demoiselle.    Le  nain  n'etait  plus  si 
bardi  qu'il  Favait  ete  d'abord:  cependant  il  porta  le  premier 
coup,  auqnel  un  Satyre  riposta  de  fa^on  qn'il  bii  jeta  un  oeil 
hors  de  la  t^te.  Le  geant  fut  bientot  sur  eux;  et  s'ils  ne  se 
fnssent  pas  enfuis,  il  les  aurait  certainement  tues  tons  trois. 
Les  deux  vainqueurs  et  la  demoiselle  fiirent  fort  joy  eux  de  la 
victoire,  et  la  belle  delivree  etant  devenue  amoureuse  du  geant, 
ils  se  mari^rent  lis  continuerent  a  marcher,  jusqu'a  ce  quils 
rencontrerent  une  bande  de  voleurs.    Pour  cette  fois,  le  geant 
8e  trouvait  en  avant,  mais  le  nain  n'etait  pas   loin    demure. 
Le  combat  fnt  long  et  opini^tre ;  tout  tombait  sous  les  coups 
da  geant,  et  le  nain  fut  plus  d'uiie  fois  sur  le  point  d'etre  tue. 
A  la  fin,  la  victoire  se  declara  pour  les  deux  aventuriers ;  mais 
le    nain    perdit    une    jambe,    un    bras  et     un     oeil,    tandis 
que  le  geant,  qui  n'avait  pas  regu  une  senle  blessure,  criait: 


©etoalt  entful^rten.    3)cr  ^'votxa^  irar  je^t  tild^t  gattj  fo  irilb  mel^r 

ate  jut?or,  ater  bctno^ngead^tet  t^ciltc  er  ben  erften  ©treid^   (i\x^, 

welder  ijon  einem  anbern  ertDicbett  trurbe,  ber  i^m  ein  ^Wi^t  ax\^^ 

f(^ltt(^.    Witt  bet  Olicfe  macule  ft(5^  alSfcatb  ut>er  fte  "^er,  unb  trd» 

ten  jle  ni^t  entflo^en,  fo  iriirbe  cr  fid^erlid^  jeben  tton  I'^nen  ge» 

tJbtet  l^aBen.    ®ic  traren  allc  fe^r  erfreut  uBer  biefen  ©leg,  unb 

bo^  Srauleitt,  it)el(^e0  Befreit  trurbe,  !3erlie6te   \x^  in  ben  Ollefen 

unb  l^eirat'^ete  i^n.    @te  reijien  nun  trelter  unb  irelter,  at^  ici^  er* 

^^tn  fann,  V\^  fte  auf  elne  SJftuBerBanbe  jiie^en.    S)er0llefe'toar 

je|t  jum  erjien  9J?aI  borau0,  a'Ber  ber  S^^ercj    n?ar  nic^t  \mii  ba= 

iteter.    2)te  ©d^tacl^t  njar  ^artndtfli^  unb  laiij^.    59o:^in  immet  ber 

SKcfefam,  fturjte  cMt^  bor  i^m*,    at>er   ber  3*1^^*9   "^^^  nie^r  al5 

ebtmal  rta^e  baran,  getobtet  ju  tt?erben.    3wle|t  erfldrte    (t^  ber 

6ieg  fur  bic  Beiben  TOenteurer;  ater  ber  ^'votxa,  bertor  feln  S9eln 

lnBeL ,  JDer  ^"covc^  l^atte  ie|t  einen  ^Irm,  ein  33em  unb  ein  5luge 

Devfitm^  waprenb  bet  Stiefe  o^ne  eine  einjlge  3Bu\Vt>?  \vm\x.    ^\n^ 
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out  to  hi8  little  companion,  ^My  little  kero,  this  J8  gloi^u 
sport  ^^);  let  us  get  one  victory  more,  and  then  we  shall  bar 
honour  for  ever." —  ^^No,"  cries  the  dwarf,  who  by  thistilu 
was  grown  wiser,  „no;  I  deolare  off  ^^);  Til  fight  no  more 
for  I  find  in  every  battle,  *that  you  get  all  the  honour  and  ce 
wards,  biit  all  the  blows  fall  upon  me»"  ' 

I  was  going  to  moralize  upon  *^)  this  fable,  when  ou 
attention"  was  called  off  to  a  warm  dispute  between  my  wH 
and  Mr.  Burchell,  upon  my  daughters'  intended  expedition,  t 
town.  My  wife  very  strenuously  insisted  upon  the  advant^i^e 
that  would  result  from  it.  Mr.  Burchell,  on  the  contrary,  die 
suaded  her  with  great  ardour,  and  I  stood  neuter'^).  Hi 
present  dissuasions  seemed  but  the  second  part  of  those  whic 
were  received  with  so  ill  a  grace  in  the  morning.  The  die 
pute  grew  high,  while  poor  Deborah,  instead  of  reasonio 
stronger,  talked  louder,  and  at  last  was  obliged  to  take  shd 
ter  from  a  defeat  in  clamour.  The  conclusion  of  her  ki 
rangue^^),  however,  was  highly  displeasing  to  us  all:  she  kae« 
she  said  '^),  of  some  who  had  their  secret  ^^)  reasons  for  wk^ 
they  advised;  but  for  her  part,  she  wished  such  to  stay  awa 
from  her  house  for  the  fiiture.  —  „Madam,'*  cried  Burchel 
with  looks  of  great  composure,  which  tended  to  inflame  he 

'0  Untct  sport  ©erflclW  man  bcfonberd  bie  S5cfdS)affigung  bet  Sa^ 
bonn  i»irb  c«  aud^  auf  %i)aten  be^  ^riegg  iibergctragcn.  —  ")  To  d 
clare  off  cntfjjtidfit  bem  betttfdSen  auflitnbigett.  —  **)  (Sinigc  ^u«gab* 
(affen  bad  upon  \ve^,  ml^e^  'pern  englifd^en  ®^rad^9ebrau(6  getrn 
tt)o^t  gcfd&cl^en  fann,  ba  im  2)eutfc6cn  bie  5prd))o(ttion  uber  m6}t  fe 
ten  barf.  —  ")  £)ft  unrb  bad  SSerbum  to  be  burci^  to  stand,  to^ 
etc.  umfd&rieben,  urn  ben  ©ec^riff  bed  ©eind  ndiier  gu  begeid^nen.  I 
fagt  <S^af ftjeare  im  ^gamlet  things  standing  thus  unknown  fut  heji 
thus  unknown;  fenier  l^eigt  ed  in  eben  bem  @tu(f  madness  in  gre 
ones  must  not  unwatched  go.  —  *0  Harangue  i.  q.  a  speec 
a  publick  oration.  —  ")  SScnn  bie  SSotte,  bie  gur  Slnfu^nm^  m 
dteU  bienen*  i^tt)ifd^en  biefelbe  ^yineingefdjoben  toerben,  fo  folgt  gctool^ 
li^  bad  (SubjJantitj  obcr  $tonomen  bem  S3erbum  nad^;  bod^  ^elj^t  ed 
(Snglifd^en  ^wmtilm  \)i>x,  toie  l^iet  she  said  fur  said  she.  3m  !Dei 
fd^en  mug  bad  (Subject  in  biefem  Satt  immet  nad^flel^en. 


auff^jrad^  et  ju  feittem  f leinen  ©efd^rten ;    SDJein  fleinet  «&elb,  b 

i|l  eine  ru'^mlid^e  ^^at,  la^  unS- uod^  einen  folc^en  ©tef^   getri 

rten,  unb  wit  mcrben  fiir  immer  ^^re  bauon  ^at>en.    0ldn,*'r 

i>er  Sfpetff,  ber  511  biefer  Stun'oe  \VHv\ex  o^tw^tuw,  Xk^v^,  i<l|  funbi 
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Allons,  mon  petil  heros,  voilli  ce  q«i  6*appeUe  bien  travailler; 
eacore  luie  victoire,  et  naua  acquerrons  mi9  gloire  immortdle.-^ 
Nou,  dit  le  Baiu,  devenu  plus  sage,  uon,  je  vaus  le  declare,  je 
ne  me  bats  plus;  car  je  vois  que,  dans  tous  les  combats,  vous 
gagiiez  tout  rhoniieur  et  le  profit,  et  que  moi  je  porte  tous 
les  coups." 

J'atlais  faire  rappticatioo  de  cette  fable,  quand  mou  atten- 
tion fut  detournee  du  sujet  par  uae  dispute  violeate  qui  s'eleva 
eatre  ma  femnna  et  M.  Burchell  au  snjet  des  places  futures  de 
Bies  filles  k  la  ville.  Ma  femme  iosistait  fortement  sur  les  avail* 
tages  qui  en  resulteraieut  pour  elles.  Bf.  Burchell,  au  con- 
tcaire,  la  dis^uadait  de  toutes  ses  forces  d*en  rien  faire;  et  moi 
je  restais  neutre.  Les  raisons  de  M.  Burchell  centre  le  projet 
ne  semblaient .  que  la  suite  de  celles  qui  avaient  ete  si  mat  re- 
IfHes  le  matin.  La  dispute  s'echauffa,  et  ma  pauvre  femme,  au 
iieu  deraisonnerplus  setisement,  ne  faisait  que  parler  plus  haut, 
et  bit  a  la  -fin  obligee  de  reconrir  aux  cris,  craiute  d'une^  de* 
faite.  La  fin  de  sa  harangue  fut  cependant  fort  desagreable 
pour  nous  tous.  „Je  connais,  dit-elle,  des  gens  qui  ont  des 
caifloas  secretes  pour  les  avis  quils  donnent,  mais  je  les  prie 
de  vouloir  bien  ne  pas  remettre  a  Tavenir  les  pieds  dans  ma 
maison.  —  Madame,  dit  M.  Burchell,  d'un  air  fort  tranquille, 
qui  ne  faisait  qu'irriter  davantage  ma  femme,  quaad  vous  par* 

auf.  3^  toilC  nid^t  mel^r  Ump^m,  benn  i^  flnbc,  in  Jeber  <S^la(i)t 
getoinn^  bu  ^^re  unb  ^o^n,  unb  auf  mid}  fallen  aUe  @(!^Uge. 

3(t!  wax  Im  33egriff,  fiber  biefe  Sabel  ju  tnorallftren,  ate  un- 

fere   ?tufmer!fam!eit    auf    elnen   leBl^aften   ©treit  gelenft  irurbe, 

ber  fi(!^  §ti:if(!&en  m^iner  Srau  unb  t&errn  33ur^ell  entfjjann  toe^en 

ier  Beatp^tigten   6ntfetibung    melner  XodfUx   na^   ber  (^tabt. 

i^eine  ^au  Bejianb  fe^r  l^artnatflg   auf  ben  SBortl^eilen,  ml(i)t 

baraud    entfrrlngen    tofirben.     ^a^tQtn  rietl^  if)t  4^n  39ttt<3^eU 

mit  gtofem  @ifer  ab,  unb  i(5^  Blieb   neutral.     Seine   gegenttj&rti* 

gen  Slbratl^ungen  f(^ienen  nur  bet  ^twelte  ^f^til  Don  benjenigen, 

iie  hjit  am  Wtox^tn   fo  ubet  oufgenommen  l^atten.    2)er   ©treit 

bmrbe  ffH^iQ,  todbrenb  bte  arme  S)tbexaff,  an^att  fl&rfere  @ntnbe 

(Utjuflk^ren,  tauter   fprad^,  unb   juie^t  (jen&t^lgt   toax,  in   einem 

©efreifd^e  ©d^u^  uot  einer  ^lieberkge  ju  fu^en.    5)er  ®d?(u^  itj^ 

m  Stebe  toatjebocS^  una  aden  l^dc^lid^  nuffftdt^.    ®ie  iriffe,  fagte 

h  bon  etnigen,  bie  i^re  Urfad^en  f}dttmr  tvarum  fte  bte|l  unb 

fctte*  rtet^en;  fie  il^er  ®ettd  a6er  tounf^e,  betglel^en  blleien  in 

3iAtnft  bon  intern  4aufe  mQ.    ^abam,  fagte  ^utd^elt,  mit  ^Mdtn 

^  ^rofer  Wu^  tpei^e  fte  nut  noiij  me^t  tnt^ammen  mtt^tcn, 
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the  more,  ^as  for  secret  reasons^  you  are  right ;  1  have  secret 
reasons,  which  I  foi4^ar  to  mentioii,  because  y oil  are  not  able 
to  answer  those  of  which  1  make  no  secret:  bnt  I  fin^  ray 
visits  here  are  become  troublesome;  Til  take  my  leave  there- 
fore now^  and  perhaps  come  once  more  to  take  a  final  farewdi 
when  1  am  quitting  the  country.'^  Thus  saying,  he  took  iip 
his  hat,  nor  could  the  attempts  of  Sophia,  whose  looks  seemed 
to  upbraid  ^^)  his  precipitancy,  prevent  his  going. 

When  gone''*),  we  all  regarded  each  other  for  some 
minutes  with  confusion.  My  wife^  who  knew  herself  to  be 
the  cause,  strove  to  hide  her  concern  with  a  forced  smile,  and 
an  air  of  assurance  ^*),  which  I  was  willing  to  reprove:  „How, 
woraan,^^  cried  I  to  her,  „is  it  thus  *^)  we  treat  stran^rs? 
Is  it  thus  we  return  their  kindness?  Be  assu|ed,  my  dear, 
that  these  ^^)  were  the  harshest  words,  and  io  mei.thi^.most 
unpleasing,  that  ever  escaped  your  lips."  „Why  would  he 
provoked  me  then?"  replied  she;  but  I  know  the  motives  of 
his  advice  perfectly  well.  He  would  prevent  my  girls  from 
going  to  town,  that  he  may  have  the  pleasure  of  my  young- 
est daughter's  company  here  at  home.  But  whatever  happens, 
she  shall  choose  better  company  than  such  low-lived  fdlows 
as  he."  —  „Low- lived,  my  dear,  do  you  call  him?"  cried  i; 
„it  is  very  possible  we  may  mistake  this  man's  character^  for 

")  Upbraid  fo  »iel  al«  reproach,  reprove.  —  ")  %ixx  when  he 
was  gone.  —  '•)  An  air  of  assurance,  un  air  d'assurance,  cine 
^JEUicne  ^cU  Sut^crfld^t  ober  cine  gitucrjtci^tltd^e  STlicnc,  ba  bcv  ®cnitb 
bed  «§au^tit)ortg  ofterd  burdjd  Stbjectiwum  ju  iil^erfeten  ift.  —  ")  ^B^ttw 
auf  bem  thus  bet  ^lad^bruif  liegt,  fo  toirb  ed  getudl^nltcl^  mit  is  it  thus 
that  etc.  umfc^rieben.  ^ad  that  !ann  bann  ftuii^  tregdeiben.  3in 
3)eutfd)en  genugt  ba«  einfadfje:  bel^anbctt  man  fo,  ertoiebert  xava,  fo  ic. 
—  '*)  aWadbt  ba«  *Pronom.  bemonftr  bad  (Subject  ber  9tcbe  9xA,  f« 
ttc^tet  ed  ^iS^i  im  ^lumetitd  nad^  bem  im  $Tdbicat  beflnHict^eu  <Sttb< 
ftottttt).    3m  ^eutfdjien  fe^t  man  bafitr  bad  9leittrum  bir@,  bad,  ed. 

tt?ae  bie  ^el^eimen  Urfad^en  anBetrifft,  fo  l^a6en  @ie  9le(]&t  %^  ]^aB« 
<;e^elmc  Urfad^en,  blc  i^  nld&t  anful^ren  ntag,  ireil  ©ie;  vX^i  Im 
@tanbe  jtnb,  mir  auf  biejienigen  \yx  antivotten^  ^)x9i  melc^^en  \^  fein 
©e^cimni^  fiadie.  -^tet  id^  flnbe/  meine  ©efu^c  flnb,  %\xt  Idfiig 
Aen?orben;  \&i  metbe  mit^b<i^erie|t6eur(auBenunbt7ieUet^tno^einmal 
fommen,  um  3l^en  mein  (e|ted  Mett^ol^I  ^ufaaen^  tDmni^  bie  ®e* 
^enb  berloffe.  WX  biefen  SCBorten  nal^m  er  felnen  «&ut,  unb  feltfl 
^op^tn^  ajfrfud^c,  beren  33Udc  fclne  33oteilk(feit  ju  f(^elteii  f^ie*' 
mn,  fonntm  if^n  nid^t  Wnbem  foTt^uft?t)<w. 
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\m,  4^  raisous  secretes,  vous  avez  raisouJ  J*eii  ai  de  secr^es 
i|<ie  jeiiie  dkpeiise  de  dire,  parce  que  vous  n'^tes  pas  enable 
derep«^dre  inline  a  celles  dont  je  ue  fais  pas  uii  secret  Mais 
j^ivois*  4pie  mes  visites  iei  devienueiit  imporluues;  c'est  piHir- 
4  ?*^*  j^  preads  ni^ii  conge,  et  je  iie  reviendrai  plus  qu'uiie 
1^1  fois,  peut'^tre  pour  tous  dire  uu  dernier  adieu,  quand  je  quit- 
r(i|  terai  le  pays/^  Efi  acbevant  ees  mots,  il  prit  sou  ehapeau ;  et 
ies  regards  de  Sophie,  qui  semblaieiit  liii  reprocher  sa  preci- 
mI  |»itatiou,  ne  pui^iil  reiup^eher  de  partir.  ^ 
)f|  Quand  il  fiit  sorti,  uous  nous  regardaraes  quelques  oii- 
^1  Btttes  Ies  uus  Ies  autres  tout  confiis.  Ma  femme ,  qui  seutait 
qti  elk  en  et^it  la  cause^  s'effor^a  de  eaeher  son  chagrin  par 
Qu  sf^iurire  foree  et  uu  air  d^assiirance  que  je  dosapprouvai. 
^Comment,  ma  femme,  m'ecriairje,  est-ce  ainsi  qu'oiil  traite 
Ies  e!  rangers  f  £st-cc  ainsi  quon  reconiiait  leurs  bontes!^ 
S^yez  sure,  ma  cbere,  que  voila  Ies  expressions  Ies  plus  dures 
et  pour  •moi  >  Ies  plus  desagreables  qui  soieut  jamais  sor'> 
ties  de  votre  boucbe.  —  Pourquoi  m'a-t-il  inritee? 
repondit^Ue.  Je  connais  tres-bien  Ies  motife  de  ses  censeils^ 
U  voudrait  ^aip^cher  que  mes  fiUes  u'allasseut  a  Londres,  afin 
d'avoir  ici  le  plaisir  de  la  compagnie  de  ma  cadette.  Mais, 
qHoi  qu'il  en  soit,  elle  trouvera  de  meilleure  compagnie  que 
eelle  de  g^ns  de  si  has  etage.  —  De  si  bas 
etage!  m^ecriai-je:  ot^ez-vous  bien  dire  cela?  11  est 
fort    possible     que     nous     nous     trompions    sur    le    carac- 


1  Xte  et  ireg  tt?ar^  fa^en  ttjir  aVa  elnanber  dm^t  SWlnutm  lang 

Bp»ffim  an.   SKcin^lJrau,  wel^e  irugte,  ba^  fte  bie  Urfat^e  bacon 

W»ef«i,  ^tmix^u  ftc!^,  tl^ren  SSerbru^  inirc!^  ein  erjtoungeneS  ^fiti^eln 

uHJHirine  guberftc^tllti^e  3Kiene  gu  berBergen,  toc^ttjegen  i^  i^r  ntand&e 

S^vteutfe  ma(^te.    $Bie,  %x^u,  fagte  i^  i\\  t^r,  Be^anbelt  man  bie 

tobm  fo?    (grtoiebcrt  man  fo  i^re  ©efatttgfeif?    ®et  berftd^ert, 

«ib{f  fiiAt,  bie§  toaren  bie  raui^eften  unb  mir  migfaUlgjlen  QBorte, 

llfcii^  beinen  ^Ip^en  entf^Iu^jft  finb.    SBarum  forberte  er  mi^  benn 

l^i^?  ertoiebette  fte.    Win  Idfe  fenne  bie  33ett>eggrunbe  felneS  Ola* 

^^/  bolttcimmen  mo^I.    ^r  mod^te  meine  SKdbc^en  ab^atten,  nat^ 

*"    f0t<ll&t  gu  ge^en,  >amit  i^m  ^ier  im»&aufe*ba^  SSergnugen  beS 

SLXyffi  m\  meiner  iungfien  ^od^ter  ju  $^eil  irerbe.   ^benrag 

Ijaraug  entjle^^e,  fie  foil  ftd^  Beffere  ©efeUfd&aft  irSl^Ien,  al8 

gemeine  ?9!urf^e,  trie  er  i|l.   ©emein  nennjl  bu  i^n,  fagte  \^. 

teld^t  mo^Iid),  irir  i?erfennen  ben  ©^atactcr  ble^c^  aRanneS. 

\2* 
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he  i^^^iHd,  ii^oii  ii(Nfie  occa(9ioii&,  the  most  AriieAied  ^gen 
I  ttv'M  kiitf^; -^  Tdl  nle,  S^phiav  itty  gW,  fai#  he  evei 
yoit  any  ")  secriBt  in8tan(?eB  of  his  attdchmeftt?^^  —  ,^ 
v^t^dtiotfi  ;pirfth  me,  «ir/^  repli)?d  mfy  daughter,  ^^hsA  ev\ 
d^AfslMe,  tttOdest^  and  pleasing.  Ai^  to  aught  else;  i 
vef  ^^).  ^Oftee,  indeed^  1  renteiiiliei^,  to  hare  heard  hfi 
he  n^y^f  kivew  a  woman  who  could  find  merit  in  a  m 
seeiti^d  pooh" --^  „Siieh,  my  dear,"  cried  I,  „!s  the  t 
cant'^)  of  all  the  iinf((yrt4itiate  or  idle.  BM  1  hope  yoi 
been  tiittght  to  jtidge  properly  of  sneh  men,  and  that  i1 
be  e'^eri  ttiadness  to  expect  happiness  from  one  who  ha 
so  re^y  had  an  economist  of  his  own.-  -^  Your  mother 
hftve  now  better  prospeets  for  you.  The  next  wint^, 
you  will  probably  spehd  in  town,  Will  giv^  yoii  opporl 
of  making  a  more^  prudent  choice.^^  * 

What  Sophia's  reflexions  were  upon  this  occasion^ 
not  pretehd  to  deternmie^  but  I  was  not  displeased 
bottom  ^^),  that  we  Were  rid  of  a  guest  from  whom 
mtieh  to  fear.  Our  breach  of  hospitality  vwent  to  m 
liidenee  a  little;  but  1  qEiiekly  silenced  that  monitor  by 
thre^  specious  ri^asons,  which  served  ^^  to  satisfy  and 
ell^  me  t6  myself.     The  pain  which  conscience  gires  tl 

Who  has  ali^eady  done  Wtoilg,  ii  soon  got  over.    €onscie 

**)  3n  fragenben  (Sd$en  fte^t  any  dfterd  ))or  $Cbiectt9en,  to 
jpeutfdjen  ga»g  unukrfe^t  Meibt  --  '*)  iDie  Beiben  Shorter  nc 
f{nb  ^u  erfldten:  no,  his  conversation  never  turned  to  auc 
but  what  was  sensible,  modest,  and  pleasing.  —  *')  t 
SSebeutung  toon  cant  f.  (la^.  9.  Stnmcrfung  9ir.  21.  —  ") 
bo^m,  ^oii).  au  fondj  im  @tunb>  Wu^btude,  kvelc^e  fdmml 
bajfelbe  ^\i\>  gururfful^ren.  —  ")  Served  fommt  in  t>cr  ©• 
N^em  tended  fel^r  nai)t,  toieedtm  ^or^ergenbenl^et^t:  with  look 
tended  to  iiiflam^  her  the  more.  —  '*)  -SlBfitacta  flcl^cn  ge 
o^hc  Strtiiet,  f.  ^aj).  9.  Stnmerfung  9tr.  i2.  urtb  6a^.  ll. 

faitg  Jtr.  31. 

aL)entt  Bel  getoiffen  ©elegenl^elteit  Weint  et  mlr  ber  boll 
felite  SWann,  benn  iij  ie  fannte.  Sag  mir,  ®D^)^la,  nteltt  H 
l^at  er  ie  Ih^fle^eim  gegett  bid)  ettoa^  bpn  fetner  3uneigunc 
fieri?  <Selne  Unter'^altung  mlt  mit,  mein  Sater,  anttoortet 
S^od^tet,  lijar  imviux  gemfitl^n^,  Bef^elben  unb  tool^Igefdttlg 
fonji  ettoafi  —  hie  unb  ttlmmer  'coat  babott  ble  Slebe.  6lm 
erlnnete  lti&  mlt^,  l^rt  fagen  gel^5rt  ju  l^dBett,  er  fenne  feln  { 
i^lmmet,  bad  a^erbleitjle  dn  elnem^Wann  flnben  fontte,  ber  arm 
•  S^aS,  metrte  Slete,  fagte  t^,  Ifl  bad  getoftl^nUd^e  ®etoAfd&  at 
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t^da  ee(t|iaj9Hiie.  U  m'a  {p^ni  cpi  gpelqua^  (^dica^iiiHi^  j[*JbiOi^m« 

le  plus  aeoov^pli  que  j'ak  jamaiB  conniu^.  Pls-fDOJ^  Sppbie^ 

dk^moi ,  mon  enfant,  t'a^-il  jamais  Aonn6  quelques  preuves 

d'un  attachement  secret? —  Ses  converaatious  avec  moi,  mon 

p^e,  repritma  fille,  of^p  jEpujo^iq!^  €(^  /9f  nsees,  modestes  et  a- 

greables ;  mais  il  n'y  a  jamais  rien  eu  autre  chose.  Je  me  sou- 

Tiens  cependant  qu'une  fois  il  me  dit  qu^il  n'avait  jamais  connu 

de  femme  qui  eilt  trouve  du  merite  a  uu  homme  qui  n'etait 

pas  liohe.  —  Voitii,  IQa,  cli^«,  m'ecnairje,  \e  pr^pf^p  o^^aire 

i4e  Mceux  quj  sqii^  ;ii|^h^reiapL  .op  parecffii^up^j  m^  j'ei^re  ,qu^ 

Fous  ani^  apprise  juger  sapneme^t  de  teller  gens,  et  (gii,e  ypiji^ 

sentez  que  ce  serait  uue  falie  d'^ttendreson  lioplieurd'unh^mme 

fik  |i  jk/B  si  mauvais  ecouom^  du  sien  pcopre.  F^tcie   mt^^ 

et  jum  mou»  ^yo^s  il  present  das  v^e^  pl^s  .^v^t^geui^  popr 

vpus*  L'hiver  procfaaifiL,   que   vous  passcurez  piiobablemc^t  k 

{jovdtes,  voiis  founiira  dee  occasions  pour  f^e  im  ^ilk^r  43hoix*'^ 

Je  9e  deod^ai  point  queUes  fiirepi^t  les  reflexjons  4®  ^9^ 

'pbiedans  'Qe^te  ocq^/siqii;  mais  au  fond  du  cpe^r  je  ue  fiis  p^ 

(kdie  d'^e  ,deb|^^uB^e  /4';Un  bdte  dont  j'avais  ^ift  k  craind^e. 

Uhoefi^fi^  vi^lee  im^e  ,pesa  un  pen  sur  la  ^oii^ciie^ice;  fpaif 

jj^^m  Mmt^^  imppse  jjAence  a  cette  qo^seillke  jfi^p^^Ktmie  p^ 

idepx  ou  tr,ois  irpisoiM^  ^pecieiiises  qui  ^ervirc^nt  ^  ^e  sa^isfair^ 

i^t  k  Qie  retconcUier  arec  nnkj-m^me.  lies  i:f(proc^f;s  que  f^i  la 

QOiiscience  a  un  homme  qui  a  deja  coi^mis  ^^e  mauvaise  action^, 

soot  bientot  etouffes.     La  conscience  est  une  poltronne   qui, 

qn^nd  elle  n'a  pas  eu  assez  de  force  pour  prevenir  une  fa^ute, 

iAffttit  twn  Semonbem  ;it  fx^oxUn,  iber  feI6ft  An  fo  ^iSflt(^Ui 
4m0it(tf¥  \Am9  (^m^\xm^  g^tcafm  «t^.     (Sute  ^JtntUx  unb  idf 

fen  }eftt  Beffere  9lugft(!^ten  ^r  eud&.  Der  nfid^^e  ®intet,  ben 
tta|rf(!^elnli(3^  in  bet  Stabt  juBrlngen  toerbet,  tolrb  ,eu(3^  ®ele* 
gen^lt  Derfd^affen,  eine  flugere  ®a^l  ju  treffen. 
.  SSaB  ®o:|)i^la*«  ®eban!en  Ui  biefer  ©elegenl^elt  tt?aren,  baruter 
getrflue  i(^  mix  ni<!^t  ju  entfi^eiben;  atet  im  ®ntnbe  n>ar  «d  mix 
m^t  unlieb,  einen  ®aji  lo^getoorben  ju  fein,  uim  toeld^em  »ir 
t>M  gu  furd^ten  l^atten.  2)er  33rud&  unjeter  ©aPfreunbfd^aft  ging 
ifiir  ein  toenig  tn0  ©etoiffen;  .flBer  li^  j6eft^t»ld&tlgte  biefen  9Ra|net 
jSittb.  bUTd^  jtoei  ober  brei  f(^etnBare  ©ruiibe,  ireld^c  mlr  jur  i8e= 
'^irt^igung  bienten  unb  ntid^  njieber  mlt  ntit  felBfl  uerfd^^nten.  J)le 
toeld^e  ba0  ©ettjiffen  einem  3)^enf(^en  beturfaiJ^t,  bet  Bereltd 
fei^t'grt^an  :^at  ge^t.Jalb  b^ttifeet.    jDaS  (^eteljfen  i^  ein8feig= 


*U- 
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is  a  coward^  and  those  fatiftis  *')  it  has  ^not  streiilgth  ^trdti^l 
to  preTeiit,  it  seldom  has  justice  enough  to  acctise.  ' 


Chapter  JKIW. 

Fresh  mortificatioM,  or  a  demonstration  that  secminf^  calamities  may  be  rc^ 

blessing^s. 

The  jounfey  of  my  daughters  to  town  was  now  resolvec 
upon,  Mr.  Thornhill  having  kindly  promised  to  insped;  tbeii 
conduct  himself,  and  inform  us  by  letter  of  their  behaviour. 
But  it  was  thought  indispensably  necessary  that  thfeir  appea- 
rance should  equal  the  greatness  of  their  expectations,  wMh 
could  npt  be  dohe  tvithout  expence.  We  debated,  therefore, 
in  full  council,  which  ')  were  the  easiest  methods  of  raising 
money;  or,  more  properly  speaking,  what  We  cotild  moi^  cdn- 
veniently  selh  The  deliberation  was  soon  finished');  ilwas 
found  that  our  remaining  horse')  was  utteriy  uiKelesi^  ibr the 
plough,  without  his  companion,  and  equally  uiifit  for "^ tile 
road^),  as  wanting  an  eye:  it  was  therefore  determined,  that 
we  should  dispose  of  him  ^),' for  the  purpose*)  above^meiitiondlj 
at  the  neighbonring  fair,  and,  to  prevent  imposition,  that  1 
should  go  with  htm  myself.  Though  this  was  one  of  the  iirsi 
mercantile  transactions   in   my  life,   yet  I  had   no   doubt  v 

•')  JDie  5tu0(offnng  be«  which  im  2(ccufatit>  ijl  fo  l^dufig,  ba§  be 
£efet  gar  ttid^t  me^r  barauf  aufmetffam  gemaci^t  gu  loerben  brau^t. 

*)  Sttibere  9(ti^gaben  lefen  ^vhat  were  the  easiest  methods.  — 
')  i>tt  ^cctnt  in  bent  Sort  finish  nnb  alien  Verbid  auf  ish  Itegt  mi 
ber  t>or(e(tm  ©^Cbe.  —  *)  $(uf  t»eiii)t  Setfe  bte  Somtlte  imt  bo^  dm 
$ferb  gefommen,  tfl  int  gtt)c(fien  (Sa^itel  erjd^lt  tovrben*  —  ^)  9l&m 
lid)  for  walking  in  the  road  and  carrying  us.  —  ')  To  dispose 
of  ill  fo  ml  ali  to  give  away,  to  sell.  —  *)  5tnbcrc  SCu^gaben 
for  the  purposes  etc 

flt^t  iu  brr^inbem,  f)at  ed  felten  ©erec^tt^feit  genug,  f\(fy   attgu 
flagen. 

t)tfr^ei)nte$  Capitel. 

9ttnt  Shrfinfnngen  obct  3dtmti^,  baf  fcbeinbarcd  UnQliicf  .^um  sirflicben  ^cgc 

Qtreicben  fann. 

2>ie  Steife  meimt  Zbatjitx  naif  bet  @tabt  trurbe  ttunmel^r  it 
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a  rareniiQnt  afsez  de  justice  pour  en  punir  le  coupable  en  Fac- 

cnsaiit 


•N'ouvelles  mortifications,  oo  demonstration  que  des  catamites  apparenles  peuvenf 

kitt  des  bonlieiirs  reels. 

Le  vjoyage  de  mes  fiU^  a  la  ville  etait  a  present  resoJiu 
M.  TornbiU  nousayant  abligeauunent  promis  de  veiller  hii-m^uie 
k  leur  eonduite^  et  de  nous  en  informer  par  lettres.  Mais 
^1^  jage4nie&  qu'il  etait  necessaire  que  leurs  habillements  re- 
pcfBili^sent  a  la  gi^qdeur  de  leur  perspective,  ce  qui  ne  pouvait 
Mi,, {aire  sans  quelque  depense.  Nous  agit^es  done  en  plein 
<»Mkseil  quels  ^taient  les  moyens  les  plus  propres  pour  faire  de 
IVgent,  ouy  poiu*  parler  plus  clairement,  ce  qu'il  serait  plus 
ik  proper  de  vendre  pour  en  avoir.  Notre  deliberation  ne  fut 
paSjlongpe.  Nous  decidAdies  bientot  que  le  cbeval  qui  nous 
restait,,  etait  totalement  inutile  pour  la  charrue,  sans  son  com- 
p^gnou,  et  qu*on  ne  pouvait  le  monter,  parce  qu'il  lui  man- 
qpsiit  un  oeil.  Nous  resolumes  done  de  le  vendre  k  la  foire 
voisine,  et  que  je  Ty  menerais  moi-m^me  pour  eviter  toute  nou- 
velle  surprise.  Quoique  ce  fAt  la  premiere  operation  mercan- 
tile que  jVusse  faite  de  ma  vie,  je  ne  doutais  pas  que  je  ne 


«uf  i^r  SBcttagen  felBjt  tin  5luge  ju  ^a^tn  unb  un3  babon  burt^ 
Stlefe  gu  Bena(3^nti^tl(^ctt.  ^a  tt?urbe  Jebo^  fur  utterla^Ud^  not^= 
tombig  eraci^tet,  ba^  i^r  ^rf^einen  bet  ®ro^e  i^rer  ^rtoartungen 
ftttft)re(!^eh  mfi^te,  unb  bfe^  fonnte  nid^t  o^ne  2luftranb  gef^e^en. 
SBir  Berletl^en  ung  bemnad^  in  better  S3erfammlung,  toeld^ed  bie 
Wi^^tejle  ^rt  fel,  ®elb  ju  er^eBen,  ober  eigentliti^er  ju  fijret^en,  ira^ 
toir  Qxa  bequem^en  berfaufen  ffinnten.  ^ie  39erati^utt{j  tear  iBalb 
i;u  (gttbe.  ^3  ergaB  ftti^,  ba^  unfer  uBdggeMeBeneS  $ferb  fur  ben 
$fl[ug  ganjU^  untauglid^  fel  o^ne  feinen  ©efal^rten,  unb  eBen  fo 
untrau^tar  junt  Sleiten,  iid  e0  ein  Qluge  ^u  toenifj  ^atte.  ®omlt 
Wbe  'Bef^lojfen,  eS  aw^  oBen  gemelbeter  Urfati^e  auf  ei* 
»er  Benaci^'barten  a^ejfc  ju  berau^ern,  unb  urn  bem  39etrug  borjuBeu- 
HTuUte  ic=^  felBjl  mit  bal^in  gel^en.  OBf^on  ble^  ba§  etjlc 
initlfc^e  ®ef(t^aft  in  meinem  SeBen  trat,  fo  jtuetfeltc  id|  bocf^ 
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acqdilttng  m jpMdtf ')  H^h  rej|mlailitti;  The  apmiou  a  teiftn  "hrm 
of  bis  jQWOk  prudence  is  measured  by  that  of  the  comptr^  he 
keeps,  ^rid  as  mine  was  mostly  in  the  family  way,  I  had  con^ 
ceiyed  bo  uiifavonrabie  sentiments  of  my  worldly  wisdoin.< 
My  wife,  however,  next  morning,  at  parting,  after  I  bad  got< 
some  paces  from  the  d#oiv  caliedns  kark  to  advise  me,  in  a. 
whisper,,  to  have  all  my  eyes  about  ip6  ^). 

'  1  had,  in  the  usual  forms,  when  I  came  to  the  fair '), 
put  my  horse  through  all  his  paces  ^^);  but  for  some  tine 
had  no  biddet«.  At  last  a  <;liapman  ^')  approadied,  and  after 
he  had  fur  a  good  while  examined  the  horse  (rounds  finding, 
him  blinl  of  one  eye,  he  would  have  notliing  to  say  te  him  "); 
a  seeond  cane  up,  but  observing  he  had  a  spavin,  declnted 
lie  would  not  take  him  for  tbe  driving  home^  a  third  percilv^ 
ed  be  had  a  windgall,  and  would  bid  no  money;  a  (mxtfk 
knew  by  bis  eye  diat  be  had  the  hots;  a  fifth  wondered  what 
a  plague  I  could  do  at  the  fair  with  a  blind,  spavined^  gaN-" 
ed  hack,  that  was  only  fit  to  be  cut  up  for  a  dog-keniiet  '^)» 
By  this  lime  I  began  to  have  a  most  hearty  contempt  for  ^ 
poor  animal  mys^f,  and  was  almost  ashamed  at  die  appro«eh 
of  "every  customer;  for  Ihongh  1  did  not  entirely  ^^ve  all 
tbe  fellows  told  me,  yet  I  reflected  that  the  number  ^f  wHr 

^)  Sitr  1  had  no  doubt  but  th^t  I  should  acquit  myself,   fcatt). 
je  ne  douiais  pas  que  je  ne  m'en  tirasse  avec  honueur.  —  ^ 

(Sine  faimlidre  SRcbcn^art  fur:  ouf  fdner  ^ut  fern,  ^d)  gufommoine^s 
men.  —  ®)  3)er  Dtt,  Wo  bie  !Weffe  gel^alten  ttjurbc,  toitb  untcn  im 
funf  uttb  gtijangigjlen  G^o^itcl  Welbridge  Qenannf.  --  ")  SWan  »erflcljt 
unter  toerfd^iebenen  ®dngen,  bie  tin  $ferb  gu  ma6)tn  f)at,  ben  fB^xitt, 
Xxa'b  ober  Xxott,  &aUpp  uub  (S^arriete.  —  ")  A  chapman  fo  \id  al« 
cheapeuer,  bidder,  customer.  —  ")  %itx  he  womd  have  nothing 
to  say  about  buying  him.  —  ")  JDie  3)oggett  tttib  gtcgetn  Sag^ 
^ttube  toerbew  in  (Jnglanb  ttwl^l  ani)  mrt  $fetbefl«fci^  gejuttett. 


nli^t,  uilc^  mit  (S^e  au8  ber  Satire  gu  jie^en.  ©le  1WetnuTig,>tc 
ftd^  Seinanb  Don  feiner  ^lug^eit  mad^t,  mhrb^nati^  ber  ®efettf(3^aft 
etmeffen,  mit  toelt^er  er  umge^t,  unt)  ba  bie  mcimge  meijl  atrf'ben 
gamlUeuftei^  trWr&nft  ttar,  fo  l^egte  idi  felne  untj0rt:^eil|afte  3btv 
ton  mcinet  toeltlid^en  $Bei8l^it.  ^m  n&^jleu  SBorgen  jebo^,  uli* 
i(ti  f(^on  firtige  &^xitu  toeit  tioni  »6aufe  cntfenrt  toax,  rfef  irtit^ 
meine  Srrau  iutui  nnb  gab  utit  pjiemb  ben  3l<tt^,  la  bie  Sugen 
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m^'GriMSi^  aVec  honnenr.  li^opfwion  qti'nn  honime  se  fotme 
(i«  ga^  capadte,  est  tiie«iit^e  siif  ccll^  de  la  compagiiie  qii'il 
frequenfte;  et  coMme  j'^aiB  renfa:m<^  dans  ma  faiiiille,  je  n'avais 
past^m^  dib  sentiments  desavdnlag^x  de  tna  sagesse.  Cepen^^ 
dloitnia'f^me,  le  letiA^main  matilfi,  quand  je  partis  pour  la 
foire,  me  rappela  quand  je  fud  a  quelqnes  pas  de  la  maison, 
pour  me  dire  k  roreiMc,  de  bien  prendre  garde  a  moi. 

'  J*aVal*5  SHivant  fusage,  en  arrivant  h  la   foire,  mis  mon 

dwfiil  sur  totites  ses  allures;  mais  il  ne  se  pr^sentait  p-ds  d'a- 

cbet^ns.  A  la  fin,  il  ^'en  approcha  un,  qui,  apr^s  aroir  bien 

etaibine  le  cheval  de  tous  les  c5f les,  le  trouvanl  borgne,  n'en 

votdut  Tierr  offrrr.  Un  atitre  Tint  ensnite^  qui  lui  ay  ant  trouve 

nif'ipQavin,  ditqn^  n'en  vondrait  pas,  quand  on  le  lui  don- 

Beniit'  pour  lA  peine  settlement  de  le  moiiter  jusque  cbez  hii. 

Ui'  tt^sitoe  apergut  qu'il  arait  des  molettes,   et  n'en  offint 

riett;  'Un  qAtftri^me  vit  dan^ se*  yeux  quil  avait  des  j^vartsi 

Un'tiincfitl^e,  pk^  impertinent  que  les  autres,  me  demanda 

qwe  diable  je  venais  faire  h  hi'  foire  avec  une  rosse  boiteuse, 

fraAytm;  arenjgle,  qui  n'^it  bonne  qu'a  envoyer  aii  ehenil. 

T^iil' leela  commenya  k  me  doimer  a  moi-m^me  le  plus  grand 

m^pruB  p^ur  le  pauWe  animal;  et  j'etais  presque  hnnteux  a 

rapprodie   de  cbaque  nouv^l   acheteur;  car,    quoique  je   ne 

crqsse  pas  eulierement  tout  ce  que  les  autres  m'avaient  d!t  de 

m^  b^te^  cepend^nt  je  reflechissals  que  le  nombre  des  temoi- 


"v3^  ^otie,  na^  ber  getoo^nli^en  SBcife,  aB  l^  aiif  bie  SWeffe 
lom^  mil  meimm  $ferb  ade  ®m^t  butc^gema^t,  Befam  aBer  etne 
BflUbitg  lelnen  SBlfter.  ^M\6:i  nal^ertc  fi(a&  efen  k^\x\ix,  unb  twcJ^* 
kai  tt  dne  lattte  ^eile  b(fc9  $ferb  t^mttfiett  l^ojtte  utt^  eS  auf  ei^ 
lOB  Suge  BIhtb  ftmb,  itjottte  er  gar  !eln  30ort  tnel^  fageit.  @0 
f«m  Hn  jtoeittr,  aber  ba  er  Bemcrfte,  ba^  -eg  bfn  @!^)atl^  ^aBe, 
ttffftrte  er,  et  m5t^te  eS  nl0t,  toettn  er  eS  ^eimretten  mii^te.  (Sin  . 
britter  tourbe  getoa'^r,  ba^  e§  bie  ^u^gotteit  ^dtte  unb  tcoUte  !ein 
Qd9t  f^ttn*,  eln  ijlerter  fo^^  i^^m  am  5Iuge  m,  bag  eS  SBurmer 
^ttev  'rftt'  ffinftet  truitbette  ftti&,  toaS  junt  Seufet  lti&  auf  ber  9Keffe 
mil  eintr  Bllnben,  ftjatl^lgen,  fu^gaUigen  ©d^lnbm&l^re  mad^te,  bie 
iurnii^tl  taugte,  aU  ba|  man  fie  ben  «&unben  ^um  5tag  f^Iad^=^ 
Wt'^  5Da  flng  i^  benn  f(Jt6fl  an,  ba^  arme  3:^er  im  intterjien 
#tt|m  jtt  bera(3^ten,  unb  fd^fimte  mi^Sf  fafl,  fe  tft  ein  neuer  *unbe 
^flplfi^.  5)ettn  ob  i(S^  glel^  tti(!&t  allcS  fo  ganj  glautte,  tea?  mtr- 
Ife  ItWf  %/^//^  /b  bailie  Utj  bod^  ki  mit ,  \)«^  Vu  %^xv%t  Vx 


Jui  I 
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uesses  was  a  strong  presumption  they  were  right ;  and  St  Gre- 
gory *0  iip^^n  good  works,  professes  himself  to  be  of  the  same 
opinion. 

I    was    in     this    mortifying    situation,    when    a    brother 
clergyman,  an  old  acquaintance,  who  bad  also  busii^ess  at  the 
fair,  came  up,  and  shaking  me  by   the   hand,   proposed  ad- 
journing to  a -public -house,  and  taking  a  glass  of  whatever 
we  could  get.     I  readily  closed  with  the  offer,   and  .entering 
an  alehouse,  we  were  shown  into  a  little  back  room  ^^  where 
there  was  only  a  venerable  old  man,  who  sat  wholly  intent 
over  a  large  book,  which  he  Was  reading.    I  never  in  my  life 
saw  a  figure  that  prepossessed  me  more  favourably.    His  lop)(S 
of  silver  gray  venerably  shaded  his  temples,   and   his  green 
old  age  seemed  to  be  the  result  of  health  and  benevolente^O* 
However,   his   presence    did  not  interrupt  onr  conversation: 
my  friend  and  I  discoursed  on  the  various  turns   of  fortune 
we  had  met;  the  Whistonian  controversy,  my  last  pamphlet *0) 
the  archdeacon^s  reply  ^^),   and   the   hard  measure   that  F3S 
dealt  me.     But  our  attention  was  in  a  short  time  taken  qff  by 
the  appearance  of  a  youth  ^^)  who,     entering  the    room,  re- 

**)  2Bal^rf(5eittti(i&  tfl  l^ier  ber  ^txlx^t  ®tegor  »on  9ia§iong  gemeint, 
etner  )>on  ben  grie(i^ifc^en  JttrdEf(nt»&tem ,  ber  im  3a^r  391  nad^  ^l^r. 
®.  flarb.  3n  fetnen  $rebuiten  f)>rt(l^t  er  gelegentlidji  n>o]^l  aud^  Don 
ben  guten  2BerTcn;  einc  befonbere  (Sdjdft  \?on  \\)m,  bie  biefen  %\U{ 
ful^rt,  ifl  nid^t  Befannt.  —  ")  @d  fonnte  audj)  Ijeigen  when  we  were 
shown  a  little  back  room,  f.  ©cq).  3.  Stnmerf.  Sir.  31.  —  **)  Be- 
nevolence ifl  gletc^bebeutenb  mtt  good -nature,  f.  ^teruber  (Sa)).  3. 
nad^  SInmcrf.  9lr.  55.  7-  ")  «on  biefer  glwgfdfirift  unb  bem  2Dl^i(lo.' 
nianifd^en  (Streit  wurbc  ^u  dnbe  bee  jn>citen  (5aj)itel«  ijorlfiuftg  ®mjd^' 
nung  get^an.  —  *•)  ©on  biefer  5(nttt>Drt  bed  SCrc^ibtaconu«  n?ar  an 
fcinem  friil^ern  Ort  bie  SRebe,  unb  e«  ift  bie«  eine  9(nft)ielttng,  bie  aitc^ 
im  golgenben  unetl&utert  Wiht  ^er  $(rd^ibiaconud  t{l  ubrigend  bet  ^U\if 
»ertreter  be«  S3ifd^of«  unb  beforgt  a(«  folti^er  mondSie  ©efdbdfte  befell 
b<n.  —  *•)  Youth,  mit  bem  Slrtifel  gebraud^t,  bebeutet  fo  »iel  ^ 
a  young  man.  (Sd^on  ^ti  ber  erflen  ($rfd)einun^  biefed  alien  G^aunerd, 
bie  un0  §u  CSnbe  be0  gtt)olften  (5avitel«  erjd^rt  tfirb,  l&at  er  einen  too^l? 
geffeibeten  SWann  jum  ©el^ulfen,  ti^wt  3treife(  ber  nSmlid^e,  ber  J^ier  a 
youth  l^eigt,  unb  ft)dterl^in  al0  S3ebienter  untcr  bem  Xiamen  STbral^am 
vorfommt. 


Seugen  ein  fiarf er  SSeWieiS  bafiir  fei,  ba^  fie  SRed^t  fatten,  unb  ber 
l^eill^  ®t^goriud  u^et  bie  ^uten  SScrfe  gefie^t^  ba^  er  aud^  ^ber 
3J^elnun§  fei 

3n  einet  fofd^^n  i?erbrie|Ud}tu  Sa^e  tvt\a\V«i  ids  mid|,  al^   ein 
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j[r»agfes  fohnait  uiie  forte  presomption  de  la  verite,  suivant  1-opi- 
taion  de  S.  Grcgdhre  snf  les  bonnes  oeiivres. 

J^etais  dans  cette  sitnation  mortifiante,  qnand  un  de  nies 
confreres,  trne  ancienne  eonnaissance,  qui  avait  anssi  qiielqiies 
^ireis  a  la  foire,   s'approcha  de  moi,  et  me  prenant  la  main, 
trie  pFOposa  d'enfrer  dans  un  cabaret,  et  de  boire  un  coup  de 
cb^  qiie  nous  trouverions.     J'acceptai  sur-le-champ  la  propo- 
iitioii^  et,  etant  entres  dans  un  cabaret  a  biere^  on  nous  pla^a 
dans  une  pefite  chambre  sur  le  derri^re,  o(i  il  n'y  avait  qu'un 
Tieillard  venerable,  qui  lisait  avec  attention  dans  un  gros  livre. 
ie  n*ai  jamais  vu,  de  ma  vie,  de  figure  qui  me  prcvint  taut 
ftt  sa  faveur.      Des  cheveux  gris  ombrageaient  son  front  et 
iiispiraient  le  respect;  et  sa  vieillesse  verte  et  vigoureuse  sem- 
blait  dnnoncer  le  resulfat  de  la  bonne  sante  et  de  la  bienveiU 
lattce.     Cependant  sa  presence  n'interronipit  point  notre  con- 
versation :  mon  ami  et  moi  nons  nous  entretenions  des  differents 
rcvers  dc  fortune  que  nous  avions  eprouves.    Nous  parlies 
de  la  dispute  au  sujet  des  seconds  manages,  de  ma  derni^re 
lirochurc,  de  la  repKque  de  Tarchi'diacre  et  des  mesures  vio- 
lentes  qu'on  avait  prises  contre  moi;  mais  notre  attention  fut 
detoumee  quelque  temps  de  notre    conversation   par    la  vue 
dHm  jeiine  bomme  qui  entra  dans  la  cbambre,  et  dit  quelque 


Xmtrt^ub^  unb  altcn  S3e!annter  ton  mtr,  eitt  ®eijlliti^er,  ber  au(^ 
otif  ber  SDiejfe  ju  tl^uit  ,^atte,  bal^erfam,  mtr  bie  'ganb  f^fittclte 
imb  ben  SSorfd^lag  mad^te,  in  ein  2Birt^g^au8  ju  treten,  um  ein 
Silo^  Don  irgeitb  eittem  ©etranf,  bag  ju  l^aBen  fei,  ju  uh3  gu  m^^ 
wen.  3<3&  tta^m  ben  SSorf^la^erjIld^  gem  an,  unb  Belm  (^n* 
trttt  in  ein  iBter^aud  kDted  man  und  in  ein  fleine^  «@intergtmmer, 
tw  \\<if  6lof  ein  ei^ttviirbiger  ®rei§  Befanb,  ber  ganj  flBer  ein  gro* 
|e6  53tt^  l^ingeneigt  faf,  tootinnen  er  Ia8.  3n  melnem  Men  ^cHj 
ft  lelne  (Sejialt,  bie  ml^  gflnjiiger  fftr  ft*    eingenommen  ^&tte. 

Siie  grauen  ©itberlodfen  ief^atteten  e^rkrflrbig  feine  S(^I&fe, 
'frltt  rujiigeS  ©reifenalter  fd^ien  ba§  (Srgetnig  ber  ©efunbi^eit 
tiiiir^  SBol^ltoottend  ju  fein.  ©leiti&tooH  unter^rai!^  feine  ®egen« 
te«t  ihtfere  Unter^altung  vX6:ft  3^  uttb  meln  Snreunb  frrat^en 
iftetWeberfti^lebenen  ®ti&i(ffale,  bie  krir  erfal^ren  fatten,  bieSBlBlfio* 
iS0xi^0i^  'fi^  glugf<^rift,   bie   5lnt\f»w:t  be§ 

.%!d^a«nix0  unb  bie  gotten  Sl^a^regeln,  bie  gegen  mi(!^  geBrauc^t 
njwben  waren.  S5alb  a6er  jog  itnfere  ^lufmet^amfeit  bie  ^rf(!&ct- 
nUh^  nnti  5ungthtg9  auf  ft^,  ber  in  ba^  S^^^tt  ttc^V  m^  <^^ 
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spectfnily  «aid  ^lamething  soflly  to  the  el4  vtrftiiger  '0>  f^SU^ 
110  apologies,  my  ebild,^^  said  the  old  man:  ^^to  do 'goodie  ^9 
duty  we  owe  to  all  oiur  feU^Wi-cveatiires.     TaJo  thi«i  I  iwisb 
it  were  more;  bot  five  pounds  wiJl  relieve  your4istFee^,  jmd 
you  are  welcome/^  The  modest  youdi  shed  te9ii8  of  gratito^fif 
and  yet  his  graftitude  was  scarcely  enj^al  ito  mine.     I  €oul4 
.  have  hugged '  ^)  the  good  old  man  in  my  arias,  bis  banev4»r 
lence  pleased  me  so.     He  continued  to  ready  and  we  resumed 
our  conversation,  until  my  eompanion,  after  some  time  9  re- 
collecting that  I^  had  business  to    transact  in  4;he  fair^  pro- 
mised to  be  soon  back;  adding,  that  he   always   desired  ^ 
have  as  much  of  Dr.  Primrose'«  company  as  possible.  The  qI4 
gentleman  bearing  my  name  lac^oned^^),  seemed  to  look  ait 
me  with  attention  for  some  tSme^   aad  when  my  friend  wa# 
gone^  most  res^ctfiiUy  demanded  if  ^0  I  ^^  ^y  ^^Y  rolatei 
to  the  grottt  Primrose,  that  courageous  monogamists  who  had 
been  the  bulwark  ^*)  of  the  chiu*<;h,     Nevi^r  did  my  heart  ieid 
sinc^^  rapture,  than  at  that  moment.     ,^ir,^^  cried  J,  ,„ibe 
applause  of  ,so  good  a  man  as  I  am  sure  you  are,  adds  ^o  that 
happiness  in  my  breast  which  your  benevolence  ba^  ab«^y 
excited.     You  behold  before  you,  sir,  that  Dr^  Primi^aisei,'  the 
monogamist,  whom  you  have  been  pleased  to  call  great.  You 
here  see  that  unfortunate   divine,   who  has   so   long,   and  it 
would  ill  become  me  to  say  successfully,   fought  against  the 

")  53i«it>ellett  »eirtDanbcIn  \x>\x  Bcffer  "lAi  ^auptnjort  in<  Slbjectiii. 
5(nflatt  ber  alte  Srembling  fo^en  \m  ber  frembe  @rei«.  —  ")  Tpii,u^ 
erHdrt  Salter  bur(i^  to  press  close  in  an  embrace.—  ")^ecC{ng; 
Idnber  fe^t  getool^nttc^  naci^  ben  verbis  sentiendi  \iQii  $artid)>.,  )90  be|: 
S)eutW.e  ben  Snfinitb  gebjraud^t.^-  ")  If  fle^t  l^icj:  flatt  jybether. 
—  •*)  ^^xx6i  bullwiirk.  ^ 

•fitti^tdbott  eiuige  leife  SSprte  ju  bem  fremben  (^nti^  f^nrai^.  Aeine 
(Sntf^ulbi^un^en,  mein  ^ixk^,  fagte  ber  3Utje,  ®uted  t^mt  iji  eiiie 
$^i<^t,  bie  ttir  viXim  unfern  ^it0ef(]^d!^fen  f^ulbig  ftnb.  ^t^xam 
<SM  ^ie$/i(^  ivunfd^f,  ed  u?dre  mel^tj  a6er  funf  $funb  ml't^m'^^ 
ux  augenbUdH^m  0^t^  abl^elfen,  unb  @ie  finb  mir  toiUlpmniien. 
Det  tefd^elbme  Sftn^Kng  ibergo^  ^^jrauen  ber  S)ai#^r!eit,  Mub  bP4^ 
mar  febi^  ^(inlbarleit  Idum  ^er  meinigett  gleit^.  3<j^  ^^U  JDeit 
guten  ttlbwi  a^ann  in  meine  ^Irme  f(!^Ue$en  rndgen^  ffp  f#  gejUI 
imr  fehte  SBa^Itl^attdfeit  iSr  fu^  f ort  ^u  Ie|eu^  unb  koir  na|>u;irin 
uttfer  ^efpta^  toieber  onf,  Big  fid^  nac!^  einiger  3eit  u^ej^  ©4*11*' 
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<!lM«  re8]r6ctoeii6«iii6nt  h  I'oreilfe  da  vieillffii*fl.  „Pofnt  d'excu- 
■'l  668,  tnoii>eiilaiit,  hii  ditle  vieillard.  Faire du bieii a  nos seuilxiables 
«8t^ii  devoir  que  iiOH«  devons  remplir!   Prenes  ced:  je  vou- 
hak  qsevovs  esssiez  besoin  de  davantage;  mais  si  ciiiqlivres 
flteriing-  pea  vent  soulage^  votre  iuf»rtune,  je  vous  les  doiine 
de  tout  mon  coear.     „Le  jeune  homme  modeste  versa  des 
fffOiefr  de  reciHinaissance;  et  cepeudant  lasieiiae  n'egalait  pas 
la  nrienne.    J'aurais  volo&tiers  saute  au  cou  du  vieillard,  poiu* 
I'embrasser,  tant  sa  bienfaisaaee  me  faisait  plaisir.     II  se  remit 
k  }ke^  et  nous  eontiou^mes  notre  conversation,  jusqu'k  ce  que 
Men  corapagiion^  se  ifappelant  qu'il  avait  qnelqiies  affaires  a 
iafoh*^,  s^rdt^  en  me  promettant  d'etre   de  retour  dans  un 
noitient  ajou'tant  qu'il  avait  toujours  desire   d'avoir,  le  plus 
l^ng-tenlps  possdile,  la  compagnie  du  docteur  Primrose.  Le 
tfeillard,  enteiidant  mon  nom,  sembia  me  regarder  avec  atten- 
tioa:  et  quand  mon  ami  fut  dehors,    il  me   demanda,  de  la 
matii^r^  la  plus  respectueuse^  si  j*etais  parent  du  grand  Prim- 
rose, ee  conrageui  defens^ur  de  la  monogamie,  qui  avait  ete 
le  boulevard  de  TEglise.     Jamais  mon  coeur  ne  sentit  de  joie 
si  fntt  qa'en  ce  moment  ,^onsieur,  m'ecriai-je,  les  louanges 
dVin  b^mme  aussi  vertueux  que  vous   Tetes,   ajoutent  k  la 
satisfaction  que  votre  bienfaisance  a  de|a   exdtee  dans  mon 
eoenr.     Vous  voyez  en  moi  le  docteur  Primrose,  le  defenseur 
^  k  monogamie,  cehii  qu'Rvous  a  plu  d'appeler  \e  gr^md. 
VouS  voye2  cetinfortune  ecclesiastique,  qui  a  si  long -temps, 
^t,  si  j'ose  dire,  avec  tant  de   succes,  combattu   les  seconds 


■  If         1       I  k    it         I  iliiii  I  II         I  'llti  iiUlll    jj^^^_AJ- 


bOti^  bctftJtad^  et  Balb  luieber  ba  ju  fein  unb  fugtc  %mi\x,  et  toun- 

f^e  immet  fo  uiel  atg  |mogliti&  In  ^octot  $timrofe'a '  ©efellfc^aft 

JU  fein.    ?ll^  bet  alte  *&ett  weinen  Xiamen  nennen  ^otte,  fci^ien  et 

mic^  elne  ^diXaxi^  mlt  Qtufmetffamfelt   angufe^^en;  unb  alS  inein 

Sreuttb  meggegangen  u^at,  ftagte  et  ^mi  tl^tetbietlg ,  o6  i(!^  auf 

tejenb  eiwe  ffleife  mlt  bem  gto^en  ^timtofe  bettoanbt  tt?dte,  |enem 

to^fettt  SDionogamijlen,  bet  ba8  ©etttoetf  bet  Stix^t  getoefen.    0lle 

ftiltemeitt  «§et§  ein  telneteS  ^ntjurfen,  ate  in  biefetn  9lugen6Ittf. 

Wffn  ^ett,  fagteid^,  bet  33eifaU  eine^  fo  Btaben  aoiiatmeef,  tuie  @ie 

M^   meliwt  Uefeetjeugung  ftnb,   i^etmel^tt  in  metnet  93tuji  iene 

^  (Emi|>flnbung,  bie  3^te  ^o^It^Atigfeit  Uxtii^  ertegt  ^ai.    ®ie 

f^,  melit  «&ett,  Jenett  2)octet  ^ritntofe,  ben  aJionogantiften,  tot 

fR(j  'bett  <3ie  fo  gfttig   xoaux^,   gtofi  gu  nennen.    ®(e  fe^en  l^ltt 

Viitk  un^cttid^  S'l^eotogen/  bet  fo  lange,  unb  ef  mfttbe  mit 

tXtfli  g^Umtn  |tt  f^m  mit  Sirfbfg,  gegen  Me  S^tutn^ftcimU  ^tft 
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deuterogamy'^)   of  the' age.^^  — 99Sir,^^    cried  tde  striunge^ 
struck  ^*^)  with  awe>  „I  fear  1   have  been   too  iauiUlar;  bu# 
you'll  forgive  my  curiosity,  sir;  1  beg  pardon.*^  —  ,5Sir5"<cri»<ft 
1,  grasping  his  hand,  „yOH  are  so.  far  from  displeasing  m^Jbfr 
your  familiarity,  tliat  I  must  beg  you'll  accept  my  friendshiii^- 
as  you  already  have  my  esteem.^'  —  „Theii  with  gratitude  jl' 
accept  the  offier,'^  cried  he,  squeezing  me  by  tbe  hattd,.„lhiiHI^ 
glorious  pillar  of  unshaken  orthodoxy  '^^)  and  do  I  behold^^-t 
I  here  interrupted  what  he  was  going  to  say ;  for  though^  al 
an  author,  1  could  digest  no  small  share  of  flattery,  yet  how- 
my  modesty  would  permit  no  more.     However,  no  lover^  in 
romance  ever  cemented  a  more  instantaneous  friendship.  Wd 
talked  upon  several  subjects;  at  first,  I   thought  him    rather 
devout  ^^)  than  learned,  and  began   to   think  he  despised  all 
human  doctrines  ^^)  as  dross.     Yet  this  no  way  iessenf^d  him 
in  my  esteem,  for  I  had  for  some  time  begun   privately  to 
harbour  such  an  opinion  myself.  1  therefore  took  occasion  t« 
observe,  that  the  world  in  general  began  to  be  blameably  in- 
different as  to  doctrinal  matters,  and  followed  human  specu- 
lations ^^)  too  much.     „Ay,   sir,'^   replied   he,   as,  if  he  had 
reserved    all    his    learning  to   that    moment,    „Ay,    sir,  the 
world  is  in  its  dotage,  and  yet  the  cosmogony  <)r  cn^ation  of 

")  ^euterpgamic  ifi  im  ©egenfa^  gut  SD^nogontie  btejentcie  ^rtf 
totldft  bem  ©ei^tc^en  Derflattet  nac^  bem  %ot  ^einex  eirfUn  $ratt  ^r 
gtt)eitett  Qi)t  ju  fd^reitcn,  abet  au6)  im  »orfomment>en  Sail  gur  britteij, 
jjierten  k.  —  "*)  SWan  bebient  fid)  be^  ^erbumd  to  strike,  ui^  demffe 
®eelenjufidnbe  bamit  ju  )?erf!nnli(^en :  fo  l^etft  ti  toeitet  uitten  im 
fed^^jel^nten  (Ea)p,  an  unfortunate  circumstance  struck  us  with  dis- 
may. —  '0  ®inc  dftnlid^e  SMetaV^er,  \m  bic  obige:  bulwark  of  the 
church.  —  «&e«c^clei  bebient  M  betfelben  im  geiuoftnlid^en  Seben  aT^ 
5lo6feln,  ba  Re  fonfl  nur  in  ber  $oefle  am  ret^ten  Orte  f!iib.  —  **) 
©iiiic^e  STudgaben  (efen:  I  thought  he  seemed  rather  devout. —  **) 
Doctrines  unb  bte  mitexf)m  t^otfommenben  doctrinal  matters  iini 
mtffenfc^aftlidSie  Si^rfc^ungen,  befonber^  in  <&tnft(lbt  auf  ®lav,Un^Uifttin. 
—  '")  Human  speculations  fltib  bagegen  folci^e  %ot^d}un^tn,  toeld^e 
fid)  tmt  auf  itot<te  Ui  trbifc^n  £eben6  be^el^en. 


•T- 


3eltaUerS  gefdm^jft  l^at.  3Keln  *&err,  rief  ber  grembe,  bon  Stauf 
ttcn  crgriffen,  l(!^  fur(3&te,  i^  Bin  gu  bertrauli^  gemefen,  aitt  ©li 
merben  mir  meine  0leugterbe  btx^tUn,  i^  Bitte  um  ^er^eil^uug. 
^m  «&err,  rief  Id^,  int>em  i^  felne  »&anb  ergrijf,  ®ie  fmb  fp 
wdt  babon  entfernt,  mir  butt^  i^re  3?e?trauli^fcit  ju  mi^faUen, 
t>/i^  i6)  ®ie  Bitten  mu§,  meine  Sreunbfcgaft  ani^nnel^ett;  n^te  fie 
fereits  meine  «^od(^ad^tung  Befife«n.    ^it  ^<iu!6ar!eit  nej^me   i(ib 
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Biariages.  —  Monsieur,  s'ecria  I'etranger,  avec  mi  air  pciietre 
d'one  admiration  respectiiense,  je  crairis  d'avoir  ete  trop  fami- 
Her;  maiV  pardonnez^  s'il  voiis  plait,  ma  curiosite,  je  voiis  en 
t^njiire. —- Monsieur,  Ini  repliqiiai-je  vivemeut,  en  saisissant 
sa  main,  bien  loin  ^  de  m*avoir  offense  par  votre  fainiliarite,  je 
**|Foiis  conjure  d'accepter  mon  amitie,    comme  vous  avez  deja 
fonte  mon  estime.  * —  J'accepte  I'offi-e  avec  reconnaissance,  me 
dit-il  en  rae  serrant  la  main!  vons,  le  ferme  pilier  de  I'ortho- 
doxie....!  ai-je  le  bonheur  de  voir....    „J'interrompis  ici  la 
smte  de  son  discours:  car,  quoiqiie,  en  qualite  d^auteur  lone 
Sfir  ses  ouvrages,  je  fiisse  en  etat  dc  digcrer  niie  bonne  dose 
de  flatterie,  cependant  lya  modestie,  datis  ce  moment,  ne  me 
pomit  pas  d'en  avaler  davantage.     Qnoi  gn'il  en  soit,  jamais 
Jeux'  amants  de  roman  ne  form^rent  nne  amitie  pins  prompte. 
NoQs  parlames  sdr  differentes  mati^res :  d'abord  je  jngeai  qn'il 
etait  plus  pienx  qne  savant,  et  je  commenyai    a  croire  qn'il 
neprisait  toutes  les  sciences  humaines  comme  du  fnmier.  Ce- 
pendant cela  ne  diminna  en  rien  mon  estime  pour  Ini;  car  il 
y  avait  ^^9i  quelque  temps  que  j'avais  commence  moi-m^me  k 
^tre  de  cette  opinion.     Je  pris  d'onc  occasion  d'observer  que 
le  roonde,   en    general^   devenait   d'une  indifference   blikmable 
8ur  les  matieres  de  doctrine,  et  s'abandohnait  trop  aux  specu- 
lations humaines.     ,,Ab !  oui,  monsieur,  repliqua-t-il,  comme 
8*1!  etit  resonre  tonte  sa  science  pour  ce  moment,  il  n'est  que 
trop  vrai,  le  monde  est  sur  son  declin ;  et  cependant  la  cos- 

kran  bad  ^nerfcletcn  an,  fagte  er,  Inbem  er  mir  bie  «§attb  brucfte, 

btt  rul^mtourbtget  S^feiler  ber  unerfd&utterten  Dttl^oborie!    ®o  fcl^e 

i^  alfo  —  «&ier  unterBrac^b  i<^,  tt?<iS  er  cBcn  fagen  ivoUtc,  benn 

oB  l^  gletd^  aU   ®(3^tlftjteUer    feitte   flcinc  portion  ©d^meidbelei 

tjfftraocn  fonnte,  fo  iroUtc  bo^   je^t  m«ine  ?i8cfd)eiben^fit   ni(^t 

M<1^  geflatten.    5l(lein  niemals  !nu:|)ften  jwei  IHeBenbe  in  etneni 

Soman  baa  Sanb  ber  greunbf(3^aft  f^neller.     2tnfangS   l^lelt    tti^ 

ii^ii  we^r  fur  fromm  aid  fur  flelel^rt,  unb  id)  fing  an  p    benfen, 

er  berad^te  alle  mettWi^e  SBijfenft^aften  toie  ®^)reu.    2)d4  jlett* 

te  i^n  bie$  feinedtoeged  ticfer  (n  meitter  5lti&tung ,  benn  i^   fing 

ffit  einiget  3eit  an,  fetter  Im  @tiU<n  eine  fold^e  9)^einunq  ju  ^e* 

gen.    3^  nal^m  alfo  ©elegenl^elt  ju  Bcmerfen,  bap  ble  SBelt  auf 

m  tabelngtoert:^e  SBeife  gegen  mlffenf^aftlld&e  ©e^^enfianbe  gleic!^- 

/^ig  jtt  ttjetben  anflnge;  unb   fi(!^  menfi^Ii^en  ©!^)ecuIationen  ju 

fM^  finflabe.    Sa,  mein  «&err,  tief  er,  aid  oB  er  aUc  feine  @ele^t» 

^fiACfit  Bid  auf  biefen  -2tugettBlitf   aufgefijart  i^dtte,  —  ja,  meln 

^mi,  We  SBfIt  \^  im  9lhertvi^  Befangen,  unb  bo^  t)at  bie  (S.o«» 
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the  world  has  puzzled  philosophers  of  all  ages.  What  a  i 
ley  of  opinioQS  have  they  not  broached  V)  upoo  the  cre< 
of  the  world?  Saiichoniathoa  ''),  Manetho  '')>  Berpsus  '')^ 
Ocellus  Lucanus  ^^)  have  all  attempted  it  in  vain.  The  1 
has  these  words :  Anarchon  ara  kai  cUelutaton  to  pm 
which  imply  that  all  things  have  neither  beginning  nor 
Manetho  also,  who  lived  about  the  tim^  of  Nebucha 
Asser* — Asser  being  a  Syriac  word,  usually  applied  i 
surname  to  the  kings  of  that  country,  as  Teglat  Phael  Ai 
Nabou- Asser — he,  I  say,  formed  a  conjecture  e(pially  abs 
for  as  we  usually  say,  ek  to  biblion  kubernetes  ^0?  whicb 
plies  that  books  will  never  teach  the  world;  so  he  attem 
to  investigate  — But,  sir,  I  ask  pardon—  I  am  straying 
the  question/^  That  he  actually  was;  nor  could  I,  foi 
life,  see  how  the  creation  of  the  world  had  any  thing  \i 
with  the  business  I  was  talking  of;  but  H  was  sufficient  to  s 
me  that  he  was  a  man  of  letters  '^),  and  I  now  reverenced 
the  mure.  I  was  resolved  therefore  t^  bring  him  to 
touch -stone  ^^);  but  he  was  too  mild  and  too  gentle  to 
tend  for  victory.  Whenever  I  made  any  observation 
looked  like  a  challenge  to  controversy,  he  would  $mile,  si 
his  head,  and  say  nothing;  by  which  1  understood  he  c 
say  much  if  he  thought  proper.     The  subject  therefore  in 

•*)  To  broach,  eigcnttid^  cth)a«  attjavfcn,  urn  fetnen  Snl^alt  l^croui^ 
fen,  baim  im  famitidren  $(udbru(f  ubetl^au^t  ttxoa^  9on  ftd^  geben,  oM^ 

—  ")  (Sin  q}^6mgier,  ber  uber  2000  Sa^rc  »or  ^^tijhid  gelebt  1 
foU.  ^l^ito  uon  ^xlhx^  l^at  angeblid^  bie  2Berfe,  ble  bent  (Sand^ 
ton  gugefd&rieben  tocrbcn,  m3  @ricci^tfd;c  iiberfefet,  n>oi^ott  voxt  nodfe  \ 
©tud^fHJtcfe  befl^en.  —  '")  SWanef^o,  ein  ©ele^Her,  ber  nntcr  ben 
Ibmdcrn  in  §lleranbrien  (ebfc.  —  ''*)  S3erofu0,  ein  Bcitgenoffc  bed 
netl^o,  ber  eine  ©efd^id^te  ber  (Sl^atbder-  gefci^rieben  ^cA,  —  *")  Dc 
ein  grfedjiifc^er  ^l^itofovT)  and  Sucanien  m  Unteritalien  gebftrtig, 
nod^  tjor  ?Jlato'«  3eiten  gclcbt  l^aben.  S3on  feincn  @<i&ripen  ift 
nur  bie  uber  bie  Slatur  be^  Seltattd  gebtieben.  —  '*)  ^ieSBorte 
ten  fo:  aua^ov  aqa  xccl  tttfXtvtfjtoy  to  nay,  ba6  Unisjerfum  tfi 
5Infang  unb  (Snbe.  —  ")  (Sine  uerjiumntclte  9leben«art,  DielTeic^t 
irgenb  einem  3)id)ter,  toilet  Befagt,  cm  ^tcuermann  nad^  bem  t 
b.  t),  finer,  ber  feine  ^nft  nur  t|eorctifd^,  nid^t  aug  ©rfal^rung  I 

—  *■)  @c  »ie(  aU  learned  man.  —  ")  I.  q.  To  bring  him  tc 
test,  to  a  tent,  f.  @aj>.  12.  Slnmerf.  9lx,  60. 


mogottie  ober  ©rfd^affung  "ber  SBelt  bie  $^t(ofo^)l^fn  attet  3^^ 

in  SSnUgen^xt  gefe|t.    8Ba«  fur  ein  ®emifd^  t)on  SKeinungen 

i^ert  fie  ni^t  xxitt  bie  fefd^a^tift  'dw  ^Al  a\x^<^e^e<ft?    <Sar 
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iMgOile^^^d'oreaifimi^^dummid^  {iliib8oplMis 

40^10118  les^riMes.  Quel  ineiange  d-opinioiui  Usairts  n'a-t«oa 
^  forme  «ur  la  creatioD  du  moftde?  Sancboaiafoii,  Maii^ 
tiHi^  Bfrose,  et  Ocelhs  Lueanaa^  onttoiis  teote>eii<  vaincU 
Texpiiquep.  On  trauve  ees  mots  dans  le  AtniiBti  A»airckmi 
4»M  kmi  oieleHiaton  to  pan;  oe  qui  siguifie  ^ue  ioui  n\a  iis 
0imimem»a^ent  ni  fin.  Man^than^  qui  vivait  vers  le  temps  de 
'NdHKJiffdoii'Asser  {Asser  etoit  un  mot  symque,  qui  etait  le 
mmm  ovftnaire  des  cois  de  ce  payis,  canime  Teglat  Phaj^ 
JMer^  NabottrAssar)^  Manethon  a  forme  uue  conjeettire  aussi 
ak«i'de«  Car,  co«Hne  nous  diaons  communement:  ii/a  biUion 
bibemetesf  ce  qui  veut  ^e  que  fann'apprendpas  lemonde 
itaks  les  U»re$y  de  m^me  il  a  tent^  dexpliquer...  Mais^  mon- 
limiry  je  v#us  demande  pardcm,  je  m^ecarte  de  k  qvestion* 
,jCertaiiiaiuent  il  a'cea  f^cartait;  et  je  ne  pourais  pas  voir  oe  que 
Ift^creatiiHi  du  moade  ayait  4e  commuu  a¥ec  u<atre  aujet  Alais 
itht  «iHr¥it  a  me  £aire  voir  qu'il  etait  hamme  de  lettr^,  ^et  je 
\m  Tespeetai  davanta^.  C'eat  pourquoi  j'etais  reaofai  de 
l^eproa^erf  maia  il  etait  trop  deux  et  trop  complaisaat  pour 
Mf(££(pul;er  la  vietoire.  Teutes  les  foia  que  je  faisais  ime  ol^ 
Hrva^OQ  qui  semUait  une  attaque  sur  la  controverae,  •  il  sou* 
riait,   secouait  la  t^te,   et  ne   disait  mot;   ee  qui  me  faisait 

XB^is^m,  ^onet^o,  93erofu0  utib  Occtfug  SucanuS  l^afeen'S  alle  Jjer* 
J<fkti8  DcrfuiS^t.  %ti  Ic^tere  ^at  bieff  SBorte:  Anarchon  ara  kai 
^aUton  to  pan,  B?c|(j&e  B^feeiitcn,  baj  attc  JDinge  meber  ^Infang 
W^  ?ftibe  Japen.  %\xiti  a)lAnct:&o,  ber  um  bie  Belt  beg  5lcBucabott« 
Ip^d  leBte,  (Slfftt  ift  m  fl?nf*e0  OBort,  toel^eg  fletofil^tilid^  aU 
^Mmt  fur  bie  Rhm^t  j;enea£anbeS  aeBrau(^t  irirb,  n?te  5tiglat^ 
a^tx,  0laBon*QtffeiE)  et,  (age  i^,  ftellte  elne  glei^  wngereimte 
Smmitl^ung  auf;  benn,  toie  b?it  ^u  fagen  ^pflegen:  ek  to  biblion 
^bdmetes,  tmACcit^  Bebeutet,  bof  SBfid^er  bie  SBelt  nle  Hug  mod^en, 
ft  fu^te  er  gu  erforf(3&ett,  —  ater  iti&  Bitte  um  aSerjel^ung,  mein 
#err,  iti^  fomme  bon  bet  ©ad^e  aB.  2)aS  f(i^ien  et  mit  tt^itfliti^ 
I  ||»n  unb  iti^  fonnte,  fo  ipa^t  id^  leBte,  nie^^t  einfe^en/toag  bie 
^ijj^lftwg  bet  28elt  mlt  bet  ©ad^e  gemein  l^atte,  ttjobon  i(]&  tebete. 
^ifr  eg  i»at  genug,  mit  §u  geigen,  ba§  et  eiti  ©elel^ttet  fel,  unb 
v|  fd^i^te  i^n  nut  be^  :^5l^et.  3d^  fa^te  ballet  be^i  (Sn^fd^u^, 
*^iflVf  i>en  ^toBitjteltt  gu  Btingen,  aBet  et  toat  ju  mllb  ^nb  ju 
"  .jua  na<^  bi^  ©leg  iU  jitelben.  So  oft  id^  eiuf  SSeifietfttug 
^jiie  J^je  eine  »&etau/9fobetu|tg  jum  ©tteit  auSfoi^^  layette  et, 


\ 
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sibly  changed  from  the  busiiiess  of  antiquity  to  that  whiis 
brought  \iA  both  to  the  fair ;  mine,  1  told  him,  was  to  Bell  * 
horse,  and,  very  luckily  indeed,  his  was  to  buy  one  for  on 
of  his  tenants  *  ^),  My  horse  was  soon  produced,  and  in  fin 
we  struck  *  ^)  a  bargain.  Nothing  now  remained  bnt  to  pa 
me,  and  he  accordingly  pulled  out  a  thirty  pound  note  an 
bid  me  change  it.  Not  being  in  a  capacity  of  complying  wH 
his  demand,  he  ordered  his  footman  to  be  called  up,  wh 
made  hid  appearance  in  a  very  genteel  livery.  „Here,  Abra 
ham,^^  cried  he,  „go  and  get  gold  for  tjiis;  you'll  do  it  a 
n^ghbour  Jackson's,  or  any  where."  While  the  felloW  wai 
gone,  he  entertained  me  with  a  pathetic  harangue  on  th> 
great  scarcity  of  silver,  which  1  undertook  to  improve,  b; 
deploring  also  the  great  scarcity  of  gold;  so  that  by  the  tim 
Abraham  returned,  we  had  both  agreed  that  money  was  neve 
so  hard  to  be  come  at  as  now.  Abraham  returned  to  infon 
us,  that  he  had  been'*^)  over  the  whole  fair,  and  could  n( 
get  change,  though  he  had  offered  half-a-crown  ^^)  for  doin 

it.  This  was  a  very  great  disappointment  ^  0  ^^  ^^  ^^h  ^^ 
the  old  gentleman  having  paused  a  little,  asked  me  If  1  kne 
one  Solomon   Flamborough   in  my   part  of  the   country -^^ 

*^)  Tenant  ifl  nad&  SSalfer  one  who  on  certain  conditions  h 
temporary  possession  and  uses  the  property  of  another.  —  * 
To  strike  a  bargain  fur  to  make  a  bargain.  5Der  ^nitivtid  lom' 
ipal^rfcifiemtid^  \)om  (Sinfd^lagen  ber  «&anbc  Bei  cinem  aBgefd^toffen 
•ganbel  l^cr.  —  "*')  Sur  that  he  had  gone  over  all  the  fair.  ^ 
Setocrt  to  be  bru(ft  oft,  befcnberg  in  ber  UmgangSf^^radSic ,  ben  9 
bcnbegriff  be6  ©el^end  ober  ^cmnten^  au6.  @o  fjei^t  e6  i)or  SCnme 
9lr.  22:  My  companion  promised  to  be  soon  back,  fur  to  coi 
soon  back.  —  **)  A  crown  ijl  ber  »iertc  %i)eiU  eincd  ^nb  @t 
ling  ober  funf  ©(ifiidinge.  —  **)  Disappointment  erftdrt  SBoI 
burd^  defeat  of  hopes,  miscarriage  of  expectations.  —  **)  In  i 
part  of  the    country,    einc   Umf^reibung   fiir   in   my   country. 


blel  fagen  fonnte,  ttjenn  er  eS  ffir  geeignet  f&nbe.  2)er  ©egen^c 
ging  balder  unmerflid^  bom  Qlltert^m  auf  ba^  ©efd^aft  fiter,  i 
nnS  bclbe  ^k^n  auf  bic  SJ^effe  gcful^rt  l^atte.  fUf^elneS  irar,  fa 
id^  xtjm,  cltt  $fcrb  ju  ijerfaufen,  unb  feine0,  tcixtU^  fe^r  glutfli^/  to 
eincS  fftr  elnen  bon  feincn  $ft(3^tertt  iju  f aufen.  SWein  ^Jferb  trurbe  B 
borgefii^rt,  unb  ant  @nbe  tuurbe  ber  '©anbel  aBgef(]^Ioffen.  fflnn  BI 
nit^tB  me^v  fiBrlg,  al5  nti^  ju  Beja^len,  unfe  er  jog  bemgen 
f/ne  btei$ig  ??fwnb«9lote  ^etauS  mlt  'um  %^\\*)W,  fie  li^m 
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croire  qu'il  pouvait  dire  beaucoup,  8*i)  le  jugeait  k  propes. 
Le  fiujet  de  la  conversation  descendit  insensiblement  de  ia 
creation  aux  affaires  qui  nous  amenaient  tous  deux  k  la  foire. 
La  mienne,  lui  dis-je,  etait  de  vendre  un  cheval^  et  fort 
keureasement  il  se  trouva  que  la  sienne  etait  d'en  acheter 
no  pour  un  de  ses  fermiers.  Aussitdt  je  lui  fis  voir  mon  cheval, 
et  le  marche  fut  tout  d'un  coup  conclu.  La  seule  chose  qui 
rastait,  etait  de  m'en  payer  le  prix.  Pour  ce  faire,  il  tira  de 
sa  poche  un  billet  de  banqne  de  trente  livres  sta'ling  qu'il 
me  proposa  de  lui  changer.  N'etant  pas  en  etat  de  le  faire, 
il  ordonna  a  la  maitresse  de  lui  envoyer  son  laquais  qui  vint 
aussitdt,  vdtu  d'une  fort  jolie  livree.  ,, Abraham,  lui  dit-il^  va 
me  chercher  la  monnaie  de  ceci;  tu  en  aur^s,  ou  chez  le  voisin 
Jackson,  ou  ailleurs.  ,,Pendant  que  le  laquais  etait  dehors,  il 
me  fit  une  declamation  fort  pathetique  sur  la  rarete  de  la 
monnaie  d'argent:  j'encheris  surjui,  en  me  plaignant  de  la 
,  rarete  de  celle  d'or;  et  quand  Abraham  revint,  tfous  venions 
de  tomber  d'accord  que  Targent  n'avait  jamais  ete  si  rare  qu'a- 
lors.  Abr^am,  de  retour,  nous  dit  qu'il  avait  couni  toute  la 
foire,  et  qu'il  n'avait  pas  pu  trouver  a  changer  le  billet,  quoi- 
qu'il  eiit  offert  un  demi-ecu  pour  cela.  Ce  futun  grand  contre- 
temps pour  nous  tous;  mais,  apres  un  instant  de  reflexion, 
le  vieillard  me  demanda  si  je  connaissais,  de  mes  cdtes,  un 
certain  Salomon  Flamborough.     Sur  ce  <[ue  je  lui  r^pondfs 


l»e<^feln.  3)a  K^n  tti^t  im  ©tanbe  tear,  fctneni  3Bunf^e  ju  ent* 
f^rcd^en,  Ile^  er  feitten  SSeblcntett  nifcn,  ber  in  einet  fel^r  bome^* 
nim  Sibree  ^crelntrat.  »&ier,  9ltra^am,  fagte  er,  gc^  unb  ^rin^j 
®oIb  baffir.  2)u  fannft  e0  Bei  ^fx^'^ixx  Sflrffoit  ober  fonji  too 
t^um  ffiJd^renb  ber  S3urf(]^c  toeg  njar,  unter^ielt  er  mi(5[)  mit  t\^ 
Iter  ^at^^ettfc^en  8lebe  uBer  bte  grofe  ©elten^eit  be0  ®iI6cr0,  too* 
tin  id^  SkjX{,  no<3^  ju  ilBerBietett  fu(3^te,  inbem  i(]&  aud^  bie  grofe 
©elten^eit  beS  ©olbeS  Bebauerte,  fo  bag  jur  3eit,  alS  2tBral^ain 
toieberfam,  toir  Beibe  einig  toaren,  bag  ®elb  nie  fo  f^toer  ju  Be* 
femmen  getoefen  al3  ie|t  5lBra^am  Benac^ric^tlgte  un^  Bel  fetner 
aWdKunft,  bag  er  bie  ganje  3Keffe  burci^Iaufen  fei  unb  nlci^t  getoed^felt 
erl^atten  l^aBe,  oBgleiti^  er  eine  ^alBe  ^rone  bafur  geBoteit.  S)ieg  toar 
ffaun^  alle  ein  l^arter  ®^Iag,  aBer  ber  alte«§err  l^ielt  ein  toenig 
mne  unb  fragte  mid^,  oB  '\^  elncn  getoiffcn  ©atomo  glaniBorougl 
in  mein^r  ©e^enb  hnnU.    211^  i^  i^m  anttoortete,  bag  eS  mein 
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upea  replying  that  ha  was  my  next-door  neighbour,  „If  Aat 
be  the  cafie  then/*^  returned  he,  ,,1  believe  v/e  shall  deal.  You 
shall  have  a  draft  upon  him  payable  at  eight;  and  let  me  tell 
you,  he  is  as  warm'*')  a  man  as  any  within  five  miles  round 
him.  Honest  Solomon  and  1  have  been  acquainted  for  many 
years  together.  1  remember  1  always  beat  him  atthree  jumps  ^^4 
but  he  could  hop  upon  one  leg  farther  than  I.^^  A  draft  upon 
my  neighbour  was  to  me  the  same  as  money;  for  I  was  suffi- 
ciently convinced  of  his  ability  *^).  The  draft  was  signed  and 
put  into  my  hands,  and  Mr.  Jenkioson^^)  the  old  gentleman, 
his  man  Abraham,  and  my.  horse,  old  Blackberry,  trotted  off 
very  well  pleased  with  each  other. 

After  a  short  interval,  being  left  to  reflection  ^%  I  began 
to  recollect  that  1  had  done  wrong  io  taking  a  draft  from  M, 
stranger,  and  so  prudently  resolved  upon  following  the  pur- 
chaser, and  having  back  my  horse.  But  this  was  now  too 
late;  1  therefore  made  direcdy  homewards,  resolving  to  get 
the  draft  changed  into  money  at  my  friend's  as  fast  as  possible* 
1  found  my  honest  neighbour  smoking  bis  pipe  al  bis  own 
door,  and  informing  him  that  1  had  a  small  bill  upon  bim, 
he  read  it  twice  over.  „You  can  read  the  name,  1  suppose,'^ 
cried  I,  „Ephraim  Jenkinson.-^  —  wYes,^'  returned  he,  .,,the 
name  is  written  plain  enough,    and  1  know  the  gentleman 

^0  Warm  ift  f)itx  fo  i>iel  aU  well  stocked,  opulent.    Unfet  bent^ 

fd^e0  Sort  gut  entfpridt^t  ii)m  infofem,  aid  ed  In  bet  familtdren  fftetc 
au^  tool^l^abenb  bebcutet  —  *0  Qin  ®pid,  in  hjcld^em  bet  gctoinnt, 
bet  niit  brei  ^^rungen  am  toeitejlcn  fommt.  —  *•)  Of  his  ability 
ndrnJid^  of  paying.  —  **)  ^icx  fodte  ber  ^cutUd^teit  iregen  thus  he 
called  ober  sign^  himself  beigefugt  fein.  dnbefen  ^tx^eijt  flc^  bir^ 
fed  lci(3^t  and  bent  Sufammenl^ang.  —  **)  ^Pfarrer  ^rimrofe  fonntc 
and  ben  t^oraudgefci^ifften  SRoti^en  biefe  ^oceUigfeit  u^ol^I  begel^en,  mnfte 
fie  abet  Ui  feinent  fpnfl  fo  ^eUcn  $erflanb  fogtetd^  etnfe|en.  J^itx 
geigt,  )ote  in  ntand^en  anbetn  dugen,  ©olbfmitl^  bie^^einl^eit  fetner 
^^aracterf^ilbetnng. 


.)iA>ii    ■».     »»in     mill     ^f^— ^PT-» 


n&Mtt  ^la^iax  tt^are:  ttjenn  bad  ber  Sfltt  iji,  ertoieberte  et,  fo 
glaure  l^,  tvk  toerben  fertig  mit  elnanber.  ®ie  Belonimen  einen 
SBe<]^feI  auf  i^n,  ja^Ibar  auf  ®l(]^t,  unb  i(ii  fage  32^nett,  ber  TOann 
ift  gut,  fo  gut  ttjle  einer  innerl^att  funf  Snellen  in  ber  fllunbe.  3)er 
brabe  @alomo  unb  iti^  ftnb  felt  blelcn  Sal^ren  l^er  mit  elnanber 
Befannt  getoefen.  5(3&  erinnere  mit^,  i^  l^aB'd  if)m  immtx  Im 
JDreififvung  at^etoonnen,  aBer  auf  eineni  93ein  fonnte  er  iteiter 
^ftpfm  alS  id},    din  SBf^fel  auf  m«\wm  ^Voitti^ax  vccit  fur  mid^ 
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ffA&  c'etait  moil  voisin  ^  et  qu'il  ne  deineurait  qu*2i  deux  pas  de 
dlez  moi;  ^,CeIa  etant  ainsi,  me  dit-il^  je  crois  que  nous  pon- 
rons  faire  affaire  ensemble.  Je  vais  vous  donner  im  mandat 
nor  hii,  payable  k  vue;  et  vous  saves:  que  c'est  Thomme  1^ 
plus  exact  k  cinq  milles  k  la  ronde.  L'honn^te  Salomon  et 
moi,  nous  avons  ete  lies  ensemble  long-temps.  Je  me  soil- 
viens  que  je  le  gagnais  toujours  aux  trois-sauts;  mais  il  avait 
I'avantage  sur  moi  au  sant  a  cloche-pied,  ^^\]n  mandat  sur 
mon  voisin  etait  de  I'argent  pour  moi,  car  je  connaissais  par- 
faitement  sa  solvabilite.  Le  billet  fiit  done  signe  et  remis 
entre  mes  mains ;  et  M .  Jenkinson  le  venerable  vieilUrd,  Adam 
6on  valetj  et  mon  cheval  le  vieux  Blackberry,  s*en  all^rent  tf ot- 
tant,  fort  contents  les  uns  des  autresv 

Laisse  seul  k  mes  reflexions,  je  commensal  k  songer  que 
j'avais  commis  une  imprudence  ^  en  prenant  un  mandat  d^itn 
inconnu,  cft  je  conclos  prudemment  de  reprendre  mon  cbeval, 
et  pour  cet  effet,  de  suivre  mon  acheteur,  mais  tl  etait  trop 
tard:  c'est  pourquol  je  repris  le  cbemin  de  chez  moi,  bien 
t^oln  de  recevoir  cbez  mon  voisin  Targent  de  mon  mandat, 
le  plus  t6t  possible.  Je  le  trouvai  k  sa  porte,  qui  filmait  sa 
pipe;  et  lui  ay  ant  dit  que  j'avais  un  petit  billet  sur  lui,  il  le 
piif,  et  le  lut  k  deux  fois.  „Je  crois  que  ^vous  lisez  bien  le 
nom,  m'ecriai-je,  Epbraim  Jenkinson.  —  Oui,  oui,  me  repoii,- 
dit-il,  le  nom  est  assez  bien  ecrit,  et  je  connais  I'bomme  aussi. 


dUJM*^*— ^»Ji^.i  fc^.JU^*A^l  I     »    I    I  I     I   I    i   I  I 


fitifr  iiBerjcugt.  iDet  SScd&fcI  tturbc  unt  erf  (Strict  en  uxCt  mvc  eingc- 
Wnbtgt^  unb  ^tn  Senfinfon,  fo  l^ief  ber  alte  •gen,  ^IBral^ani,  fcin 
35cbiniter  unb  mein  ^ferb,  ble  alte  ®(3^toavj6eere,  trattert  fe^r  too^l 
^ftieben  mit  einanber  i^intteg. 

eg  bfluerte  tt((i^t  lattge,  fo  jlleg  In  mir,  bft  t^  nun  3«tt  gum 
Sla^benfen  l^atte,  bet  ©ebanfe  auf,  baf  Ic^  nld^t  te^t  getl^an,  bon 
einem  Stemben  elncit  SBecJ^fel  anjune^tnen,  unb  fc  entfd^lo^  i^ 
mx6:i  fluger  SBeife,  bem  ^aufer  ju  folgen  unb  meiit  5^ferb  juriicf* 
guforbetn.  5(ter  bte^  xoox  nun  ju  ft)&t;  Id^  liltc  ba^er  geraben 
SBegS  na(3^  »&aufe,  fe|l  entf(!^Iojfen,  beit  ffiBci^fel  Ui  nicineni  greunb 
fo  f<^neU  oX%  ra^\\^  in  ®elb  ju  berttjanbeln.  3(^  fanb  meinen 
el^rfi^en  ^a^^ax  unter  felner  tgau^t^ure  feln  $feifti^en  taud^enb, 
unb  ba  i(^  i^vx  fagte,  ba§  ic^  einen  ffelnen  ffied^fel  auf  i^n  ^atte, 
^  it^erla0  er  ii^n  ^\vn  !Kal.  @le  f&nnen  ben  0lamen  lefen,  fagtc 
id|/ i^^taira  Senfinfott.  3a,  eitoieberte  er,  ber  SRame  ifi  beutUcf) 
Qfhmg  gff^mden,  unb  ic^  tenm  ben»&cm\  avv4|,  —  \iw  <x^^j^^\v.m^ 


.^ 
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too  —  the  greatest  rascal  under  the  canopy  of  heaven.  Thi 
18  the  very  same  rogue  who  sold  us  the  spectacles.  Was  Ii 
not  a  venerable -looking  man,  with  gray  hair,  and  no  flap 
to  his  pocket-holes?  And  did  he  not  talk  a  long  string  < 
learning  ^  ^)  about  Greek;  and  cosmogony ,  and  the  world 
To  this  I  replied  with  a  groan.  ,vAy,^^  continued  he,  „he  ha 
but  that  one  piece  of  learning  in  the  world,  and  he  alwa^ 
talks  it  away  ^^  whenever  he  finds  a  scholar  in  company;  bi 
I  know  the  rogue,  and  will  catch  him  yet^^ 

Though  I  was  already  sufficiently  mortified,  my  greater 
struggle  was  to  come,  in  facing  my  wife  and  daughters.  N 
truant  was  ever  more  afiraid  of  returning  to  school,  there  1 
behold  the  master's  visage,  than  1  was  of  going  home*'^ 
1  was  determined,  however,  to  antidpate  their  fury,  by  fin 
falling  into  a  passion  myself. 

But,  alas!  upon  entering,  1  found  the  family  no  way  dii 
posed  for  battle  '^^).  My  wife  and  girls  were  all  in  tears,  A 
Thornhill  having  been  there  that  day  to  inform  them,  thi 
their  journey  to  town  was  entirely  over.  The  two  ladies  bavin 
heard  reports  ^^)  of  us  firom  some  malicious  person  about  ui 

")  A  long  string  of  learning  fo  M  aU  a  long  series  of  lea 
nin^,  b.  f),  em  Sanger  nnb  f&xeiU^  \>on  ®cU^xiamUit  9(uf  if)niU 
Setfe  f)ei^t  ed  tociicxf)in  he  has  but  that  one  piece  of  learnin 
")  Away  fel^lt  in  einigen  ^u&^aUn,  iji  aBer  gur  SSejeid^nung  bed  w 
c&anifd6m  ^gcr^laubernd  obet  ^Udetn^  burd&aud  notl^ig.  —  ")  2 
^ergletd^uitg  toutbe  rid^tiger  fo  audgebrluft.  toorben  fein:  No  trua 
was  ever  more  afraid  of  beholding  the  master's  visaee,  wh( 
returning  to  school,  than  1  was  of  going  home  ^nd  beholdii 
the  faces  of  my  Hvife  and  daughters.  3nbeffen  gereid^t  gerabe  ei 
getoiifc  Slaci&ldfltgfeit  jntccilen  bcr  9iebe  ba  jur  Sietbe,  too  bie  JDei 
li^Uit  baBei  m(i)t  gcf%bet  i%  —  ")  ©old&e  ^ontcailc  in  ber  ^c 
jJeKuttg  bienen  fe^r  bagu.  bie  5lufmerffamf eit  rege  p  erl^aUen.  Wl 
ma^t  fid^  auf  eine  fomifd^e  ©eene  gefaft,  unb  bie  (Smottung  bed  ii 
fcrd  flel^t  M  getdnfdftt.  —  ")  Untcr  reports  toerbcn  getocl^ttt 
fd&limme  ©erid^te  ijerflanbcn.  3n  biefcr  S3ebeututtg  finbet  man  b 
Sort  and)  im  fed^^el^nten  (So^itel:  These  reports  were  always  i 
sented  with  becoming  spirit. 


I 


tefle  (S^ii^inU  unter  ber  Sonne.     2)aa  Iji  betfelBe  @(^elm, '  t 

and  bie  Written  berfaufte.    5Bar  er  nic^t  ein  SWann  bon  e^rfurd^ 

/jedieienbem  Sfnfel^en,  ntit  grauem  ^aoiX  unb  fetnen  ^^^en  «uf  b 


fesk 
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le  plus  graad  coquin  qu'il  y  ait  sous  le.  ciei;  c'est  le  m^me 
%oii  qui  nous  a  vendn  les  lunettes.  Pl'etait-ce  pas  un  homme 
fl^f  a  face  ven^able^  des  cheveux  gris,  et  point  de  poches  a  son 
%  wjostaueorps  ?  Ne  vous  14ehait-il  pas  des  tirades  de  grec,  et  des 
^f  AsoQurs  sur  la  cosmogonie,  le  monde,  etc.?^^  A  ce  propos, 
^1  je  repliquai  par  un  soupir.  ,9Ah!  continua-t-il,  il  n^a  qu'une 
ijHf  bribe  de  science  qu'il  debite  toutes  les  fois  qu'il  se  trouve  en 
compagnie  avec  un  homme  de  lettres;  mais  je  connais  le  co- 
quin, et  je  veux  le  faire  pendre." 

Quelque  mortifie  que  je  fiisse  deja,  mon  plus  grand 
embarras  etait  de  savoir  comment  paraitre  devant  ma  femme 
et  mes  filles.  Un  ecolier  qui  a  fait  Tecole  buissonni^re  u'est 
pas  plus  efiraye  de  S€^  presenter  devant  son  maitre,  ^i\e  je 
Tetais  de  rentrer  k  la  maison.  Je  pris  cependant  la  resolution 
de  prevenir  leur  colere,  en  commenyant  par  m'y  mettre 
bien  fort 

Mais,  helas,  en  rentrant,  je  trouvai  que  ma  famille  n' etait 
pas  disposee  a  quereller.  Ma  femme  et  mes  filles  etaient  tout 
en  pleiurs,  M.  Tomhill  leur  ay  ant  fait  savoir,  ce  jour-la,  qu'il 
ne  fallait  plus  cooipter  sur  le  voyage  et  les  places  de  Londres ; 
que  quelques  personnes  malintentionnees  pour  nous  ayant  fa^t 
de  mauvais  rapports  sur  notrecompte  aux  deux  dames,  elles 


®elel^rfam!eit  uitb  ©riecjifti^,  unb  \Att  SoiSmogonie  unb  ble  SBelt? 
»&ifrauf  ernjlfberte  iti&  mit  einem  ©eufjer.  3a,  ful^r  er  \f>Ki,  toei* 
ter  cr^hretft  fi(?&  fein  SBi^d^en  ©cle^rfamfeit  itl(6t,  unb  er  i^Iaubert 
cd  immet  ^er,  fo  oft  ct  in  ©cfcUfd^aft  einen  ©ele^rten  antrifft*,  aber 
i(^  !enne  ben  ^augenl^tS  unb  tulU  l^n  noti^  frlegen. 

DB  ic^  nil^  0lel(S^  f^on  ^Inlangll^  geargert  "^atte,  fo  irar 
bo<3&  mein  greater  ,^am|)f  ber,  ioie  i(^  melnet  Srau  unb  meinen 
id^tem  unter  bie  ^ugcn'  treten  foUte.  ,^ein  ^nabe,  ber  bte 
©ti^ule  berfaumte,  furti^tete  p^  ienial0  fo  bor  bem  ©efid&t  feineS 
^e^rerS,  al^  iti^  nti^  bor  nteiner  •geimfunft.  Doti^  tear  i^  ent* 
f^Iojfcn,  i^rer  SBut^  baburti^  jubot  ju  fommen,  ba^  iti&  juerjl  in 
3om  gerat^en  tooKte. 

%^n  ac^!  alS  i(3^  eintrat,  fanb  i^  ble  gamilie  feineSireg^  auf^ 
gelegt,  tttit  nilr  ju  ^abern.  !Keine  grau  unb  ble  SUidb^en  toaren 
flfltt^  in  ^^rdnen  aufcjelojt,  benn  ^m  ^^om^ltt  tear  l^eute  ba  ge= 
tt>efen,  urn  fie  ju  Benad)rl^t^en,  \)a^  eS  mlt  \\jxn  SHelfe  nad^  ber 
iStiibt  gdttiftt^  borBel  tedre.  2)le  telbeu  2)amen,  ble  bon  elnlgeu  f^eet- 
f&<l^^igen  ^ej^nen  fct^IiMime  58m(^te  iiBer  ung  ert)altcn  Ijatten,  tearen 
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wem  thkt  day  set  eut  for  London.  He  ooold  uMm  dki^vier 
the  tendency^  itor  the  author  Of  these  ^  bnt  whatever  they  migkt 
be^  or  whoever  might  have  broached  ^^)  them,  be  contmued 
to  assure  our  family  of  his  friendship  and  protection.  I  fotmd, 
therefore,  that  they  bore  my  disappointaient  with  great  resig- 
nation,  as  it  was  eclipsed  in  the  greatness  of  their  own.  But 
what  perplexed  us  most,  waS  to  think  who  could  be  so  base 
as  to  asperse  the  chatacter  of  a  family  so  harmless  as  o«ri  *— 
too  humble  to  excTite  envy,  and  too  inoffensive  to  create 
disgust. 


Chaptet 

All  Mr.  BurcheU's  viUany  at  once  detected.    Tne  folly  of  being  overwise. 

That  evening,  and  part  of  the  following  day,  wsIS  *)  em- 
ployed in  fruitless  attempts  to  discover  our  enemies:  sciarcely*) 
a  family  in  the  neighbourhood  but  incurred  our  sui^pScions, 
and  each  ')  of  us  had  reasons  for  our  opinion  best  known  to 
ourselves.  As  we  were  in  Ihis  perplexity,  one  of  our  little 
boys,  who  had  been  playing  abroad,  brought  in  a  lettercase  *)y 
which  he  found")  on  the  green.     It  Was  quickly  known  io 

••)  tleBer  bie  ©cbetttung  M  3eithJbrt«  to  broach  f.  I^ie  .Sfttmctt 
9lr.  31. 

')  (Smtge  $(udgaBen  le[en  were  employed.  3nbe{fen  fiel^t  cnic^  na(^ 
Itoei  bur$  unb  ))erBunbimen  ©ubjecten  ba0  ^erbum  ^ufta  im  ^inoiu 
fat.  —  ■)  "^ter  fel^tt  ba0  S3etBum  there  was  ilnb  na(^  hut  bad  9le* 
latit)ttm  what,  tx>el^ei  in  etner  &^nUd)m  !Reben0att  oben  im  britfen 
Qia^ttel  babeifiel^t:  there  was  scarcely  a  farmer^s  daughter  within 
ten  miles  round  but  what^had  found  him  successful  and  faithless. 
—  ')  Each  ticfitet  flcl^  im^  ®thxau6}  ber  barauffolgcnbcn  ^Jronomino 
mel^r  nad^  bet  ^erfon,  tocl^t  f^tid^t,  oli  naci^  feinem  eigenen  92ume; 
tttd,  toeil  ed  feinen  $lurat  f)at  $ln{latt  each  of  us  had  reasons  for 
his  opinion  etc.  —  *)  ^adfcIBc,  toa6  toeiterl^tn  a  pocket-book  ge? 
nannt  toirb,  cine  ^dfireibtafel,  cine  93rtcftafd^c.  —  *)  Butveilcn  fie^t 
fjatt  bed  yittgqttam^?erfectttmg  bag  blogc  3m^?erfcct.     . 

f^Ott  l^eute  nati^  :8onben  a:6gerel|l.  ^r  fonnte  toeber  bie  3ttft^, 
t\o(^  ble  Url^eter  berfetten  cntberfen;  aBer  bon  mKS^tx  SBefd^affcti* 
l^cit  fie  immer  fein  mt>i)tm,  unb  ton  tmnter  ftc  tj&nen  ettl^ellt  ^a* 
im  mo(3^te,  er  fu^r  fort,  unfcre  gantttie  felnet  ffreutibf(3^aft  unb 
fclneS  S^u^eS  gu  i3erft(]&ern.  3d^  fanb  fomlt,  ba^  fie  ntcln  aWtf* 
gefti^itf  mit  grower  ©clajfeni^eit  ertnigcn,  aW  ot  e0  uon  bet  ©rdfe 
if)xt9  elgetten  ijerbunfelt  irutbe.  3Bag  nn^  aier  am  meiflen  (n 
^erUgenpelt  fe^te,  tvat  ber  ®ebatt!e,  ton  fo  nliibrig  feln  fonnte, 
i^en  gutm  SHuf  eincr  fo  un\d)uVDlatxi  ^wkvWu  >«i\^  Vi^  >w\^xl^e  ^u 
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^liient'  pHttieii  le  jo^r  ni^me  pour  Londres;  qu'i!  n'av^St  pti 
d^m^  til  lei^  anteiirs  de  ces  faux  rapports,  ni  ett  (][iioi  ils 
coAtiiistaif^nt;  iti^is  qae,  qaefs  qne  fussent  et  les  rapports  et  les 
avtietnr^,  il  contititiait  k  nous  assurer  de  son  ainiti^  et  de  sa 
pfotectldtl.  Je  les  trouvai,  par  consequent,  disposees  a  sup- 
^rter  ttVee  gtatid^  l^signation  mon  infortune,  parce  qu'elle 
se  tif6uv^it  i6dipsee  par  une  autre  plus  sensible  poar  elles. 
Bkis  ee  qui  nous  inquietait  le  plus,  etait  de  deviner  qui  pou- 
vait  avoir  l'4me  assez  basse  et  asse^  noire  pour  diffamer  une 
bmiDe^irass!  innocente  que  ta  ndtre,  qui  n'etait  ni  assez  elevee 
pour  exdter  Tenvie,  ni  assez  m^chanfte  pour  s'attirer  la  haine. 


j^ 


fJhafittre 

hk  ^itceat  de  H  BnrcheH  se  decouvre.    C'est  foUe  d'etre  trop  sage. 

La  sokee  et  one  partie  du  jour  suivani  furent  emplby^os 
a  dtercher  vainement  k  decouvrir  quels  etaient  nos  ennemis. 
n  y  ent  a  peine  une  maisou  dans  le  voisinage  qui  echapp^t 
^  nos  sotipfons;  et  ebacun  de  nous  avait  ses  raisons  qu'll 
connaissait  fort  bien,  pour  fonder  son  opinion.  Pendant  que 
noiis.  etiona  dans  cette  perplexite,  un  de  nos  petits,  qui 
i^enait  de  jouer  dehors,  nous  apporta  uti  portefeuille 
^nll  avait  trouv^  sur  l*herbe.     Nous  Me  reconnAmes  sur-le- 

BrPetfcn,  We  ju  nieinfi^  toot,  vm  0leib  ju  erregen,  unbjul^atm* 
''\  urn  UtiwiUeit  jit  ettoetfett. 


Junf;ei)nted  Capitel. 

$emi  Snrc^eR^  ganje  ®d)elmerei  toirb  attf  einmal  entbecft.   9Bie  t65rid)t  iit  e«, 

aUautoetfe  m  fein. 

3tnet  StBenb  uttb  eln  *^ell  i)e«  ftA^mUn  Sagee  tmirbe  mit 
fifti^tlofen  fflerfu(!^ett  ^ingrtra(3^t,  unfere  geinbe  ju  futbetfeti.  2)a 
*«  foliot  eine  gatnlUe  In  Ut  SRa^atf^rtftj  ble  Ui  und  ni^t  in 
Serbtt^t  flel  tittb  ji«be^  uott  uttS  i^atte  ©tfiitbe  fftr  felne  SKeinimg, 
bUfiih«  fett^  aiit  Befren  beftfriltt  toarm.  ©fti^t^itb  tolr  in  biefer 
^U^i)di  tuatcn,  ^ra^te  eiitet  Don  unf^tn  tUiwen  XmUn ,  bet 
bN^eft  giefi)iclt  l^atte,  einc  a3rieftaf<f;e  :^ercin,  bie  er  auf  beni  %n:= 
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belong  to  Mr.  Burchell,  with  whom  it  had  heeu  seeu;  and, 
upon  examination,  contained  some  hints  upon  different  sub- 
jects; but  what  particularly  engaged  our  attention,  was  a 
sealed  note,  superscribed,  „The  copy  of  a  letter  to  be  sent  0 
to  the  ladies  at  Thornhill-Castle/^ .  It  instantly  occurred,  that 
he  was  the  base  informer,  and  we  deliberated  whether  the 
note  should  not  be  broke  open.  I  was  againpt  it;  but  Sophia, 
who  said  she  was  sure  that  of  all  men  he  would  be  the  last 
to  be  guilty  of  so  much  baseness,  insisted  upon  its  being 
read.  In  this  she  was  seconded  by  the  rest  of  the  family^ 
and  at  their  joint  solicitation  I  read  as  follows: 

„Ladies  —  The  bearer  will  sufficiently  satisfy  you  as  to 
the  person  from  whom  this  comes :  tme  at  least  ^)  the  friend 
of  innocence,  and  ready  to  prevent  its  being  seduced.  I  am 
informed  for  a  truth?  that  you  have  some  intention  of  bringiug 
two  young  ladies  to  town,  whom  1  have  some  knowledge  of, 
under  the  character  ^)  of  companions.  As  1  would  neither 
have  ^)  simplicity  imposed  upon,  nor  virtue  contaminated,  I 
must  offer  it  as  my  opinion  that  the  impropriety  of  such  a  step 
will  be  attended  with  dangerous  consequences.  It  has  never 
been  my  way  to  treat  the  infamous  or  the  lewd  with  severity; 
nor  should  1  now  have  taken  this  method  of  explaining  myself 

•)  Oft  tt)irb  ber  Snfln.  bc«  ^afftM  eiitcm  Dorl^er^el^cnbett  @ttbjl.  gtn:  nd^ 
l^ern  Sefltmmung  betgefugt,  h>o  fld^  bet  ^eutfci^e  enttoebet  be6  blo$tn 
3nfin.  im  S(cti»  ober  big  fogenannten  ^Parttci^).  fitturi  ob^r  aud^  eine* 
^Proiiom.  ret.  mit  bem  Xtvx^yxi  finitum  bebient.  ^m  fann  ber  Snfinitii) 
ganj  unftberfe^t  bleiben.  —  0  5?fir  one  who  is  at  least  etc  — 
*)  Character  lt\ftviid  ^tx  xd^i  ben  moralifd^en  Sl^oracter,  fonbem 
bie  SRotte,  bie  Scmanb  uBcmimmt.  3n  biefer  ©ebeutung  fommt  e0  wn? 
tett  im  fed^gel^nten  ^a^ttel  t)or:  in  the  character  of  Alexander  the 
Great.  —  *)  5)a3  S3erbum  to  have  mit  barauffolgcnbem  ^artidjJ. 
))aff.  ttjirb  im  JDeutfd^cn  mit  taffen,  twiffen,  fel^en,  ober  foiifl  auf  eine 
cntii)re(i{ienbe  SBeifc  fiberfe|t. 


ge^ore,  ^ei  welti^em  toir  fte  uorl^in  gefe^en  fatten,  unb  Bei  genau- 
erer  Unterfui^ung  cntl^ielt  fte  einige  3Bin!e  iiBer  berf^iebene  @e- 
genflanbe.  9t6cr  wad  ftefonber^  unfete  5tufmet!fam!cit  erregte,  i»#t 
ein  berftegelteg  93iUet,  Wetf^rieBen :  bie  Qtbfti^rift  eine0  SSrlefeS  an 
bie  ^amen  ju  ©ti^lo^  3!^ortt^lU.  ©ogleic^b  flel  e^  un^  ein,  feo^  er 
ber  niebere  (Sinblafer  fel,  unb  \mx  rat^fi^lagten,  oB  w^xx  ben  ©rief 
ni(^t  aufhted^m  foUtett.  "i^  mar  bagegen,  aBet  (Sopi^it,  mldft 
fagie,  fte  irare  getoi^,  W^  ct  ^:o\\  o.^i.w  ^w\^^xv  <\xiv  U%ten  einev 
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lamp  poor  appartenir  k  M.  Burchell,  a  qui  nons  Tavions 
a;  et,  en  I'examhiaht,  nons  trouv^es  qu'il  contenait  qnel- 
[nes  notes  snr  £fferents  snjets.  Mais  ce  qni  attira  le  plus 
Lotre  attention,  fht  nn  papier  cadiete,  avec  cette  suscriplion : 
^iopie  de  la  lettre  a  erwoyer  aux  dames^  au  chateau  de 
TomhilL  11  nous  vint  d*abord  a  Fesprit  que  c'etait  Ini  qui 
etait  I'inf^me  calomniateur;  et  nous  delib^4mes  si  nous  deca- 
ebetterions  le  papier.  Ce  n'etait  pas  mon  avis;  mais  Sophie, 
en  disant  qn'elle  etait  silre  que,  de  tons  tes  hommes,  M.  Bur- 
cliell  etait  le  plus  incapable  d'une  telle  bassesse,  insista  pour 
^e  le  billet  ffit  lu.  Le  reste  de  la  famille  seconda  ses  in- 
stances, et,  k  leur  sollicitation  reunie,  je  lus  ce  qni  suit: 

„Mesdames, 

,Jie  porteur  vous  instruira  suffisamment  de  quelle  part 
vient  cette  lettre.  C'est  au  moins  quelqu*un  qui  aime  Piano- 
cencc,  et  qui  e^t  dispose  k  emp^cher  qu'on  ne  la  seduise.  Je 
finis  informe,  de  bonne  part,  que  vous  ^tes  dans  Tintention 
i'einmener  k  Londres,  en  qualite  de  demoiselles  de  compagnie, 
deux  jeuiies  demoiselles  que  je  connais  un  pen.  Comme  je  ne 
reus  point  voir  la  simplicite  trompee,  ni  la  vertii  souillee,  je 
rons  avertis  ici  que  cette  demarche  imprudente  serait  suivie 
les  consequences  les  plus  dangerenses.  Ce  »*a  jamais  ete  ma 
ioutnme  de  traiter  avec  seyerite  les  personnes  deshonn^tes  et 
Df4mes;  et  dans  cette  occasion,  je  n'aurais  pas  choisi  cette 
laniere    de  m'expliquer  ni  de  bT^mer  la  folic,  si  elle  ne  se 

)  grofen  S^iebertra^ti^felt  fa^lg  irate,  Beflanb  auf  bcr  iBefung 
pffelbcn.  •§ierin  irurbe  fte  uon  ber  vAxiQm  ffamilie  unterflu^t, 
nb  auf  i^x  ijereinigtcS  2)rmgett  Ia0  idj  tole  folgt: 

ai'^eine  Damen,  —  Det  UdBerttinger  wirb  S^nen  genugcnbe 
[uSfunft  uBer  ben  SO^ann  geien,  bon  toelc^em  bie^  !ommt,  einer 
enlgflenS,  ber  eln  Sfreunb  ber  Unfti^ulb  iji  unb  berelt,  i^^rer  5Ser« 
il^rung  juborgufommen.  @S  iji  mir  ffir  waifx  ^intcrbrati^t  morben, 
jf  ®ie  bie  9lBft(3^t  ^aBert,  utiter  bem  6:^ara!ter  uon  ©efellfti^af* 
rtnnen  jtcei  £)amen  na^  ber  Stabt  in  fcringen,  tnit  toeld^en  iCi) 
nige  ©efanntfd^aft  ^aU.  Da  i^  ireber  bie  Sinfalt  inndt, 
}^  bie  S^ugenb  befletft  fe^^en  m5d^te,  fo  mu^  iti^  S^nen  al^  meine 
Witung  gu  erfennen  ge'ben,  ba^  bie  Ungeeignetl^elt  eineS  folti^en 
l^rittea  bon  gef^U^en  Solgett  Begleitet  fein  burfte.  (S^  ipar 
ie  meine  9lrt,  bie  S^anbli^en  ober  ^Bieberlld^en  tnit  ©ttenge 
I  Be^anbetn*,  aut^  Mrbe  id)  je^t  nidit  biefe  SWet^obe  geiud^It 
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or  reproving  folly,  did  it  not  aiiH  at  guih.  Take  therelbfe 
the  admonition  ol  a  friend,  and  seriously  teflect  on  the  coU'^ 
sequences  of  intrddncing  infamy  and  tiee  info  retreats,  where 
peace  and  innocence  have  hitherto  resided/^ 

Our  doubts  were  now  at  an  end.     There  seemed  inde<^d   | 
something  applicable  to  both  sides  in  this  letter,  anditsce^-   | 
sures  might  as  well  be  referred  to  those  to  w'hom  it  was  writ- 
ten, as  to  lis;  but  the  malicious  meaning  was  obvious  ^^),  aikd 
we  went  no  farther*  My  wife  had  scarcely  patience  to  hear 
me  to  the  end,  but  railed   at  the  writer^  with  unrestrainli: 
resentment.     Olivia  was  equally  6eve]*e,  and  Sophia  seemed 
perfectly  amazed  at  his  baseness.     As   for  my  part,  it  ap- 
peared to  me  one  of  the  vilest  instances  of  unprovoked  in- 
gratitude I  had  ever  ^  *)  met  with :  nor  could  1  account  for  it 
in  any  other  manner  than  by  imputing  H  to  his  desire  of 
detaining  my  youngest  daughter  in  the  country  to  have  Hie 
more  frequent  opportunities  of  an  interview.    In  this  mann^  ^ 
we  all  sat  ruminating  ^^)  upon  schemes  of  vengeance,  when   ^ 
our  other  little  boy  came  ninning  in  to  tell  us  that  Mr.  Bur- 
chell  was  approaching  at  the   other  end  of  the  field.     It  is 
easier  to  conceive  than   describe  the   complicated  sensations  \ 
which  are  felt  from  the  pain  of  a  recent  injury,  and  the  pied- 
sure  of  approaching  vengeance.    Though  our  intentions  were  ] 
only  to  upbraid  him  with  his  ingratitude^  yet  it  was  resolved   :« 

")    JDie    Bo«l^aftc    5(bfi^t    lag    offcn    am    %QL(^t,    ndmtid^    in 
unferer    ^orfleKung.    ^te    l^umori^if(i^e    ^praci^e    unterbrucft   cftet^ 
foldjjc   S3eif4^e,    W    jid^    ber  ficfcr    ergdnjen    fonn.    —    ")   i)iej 
ever    fel^lt  in    eittigen  %xi^CiUn,    —     *")  Td    rnminate,    elgettt-     3 
lid^  totebetfduen,  bann  kttx  ttx>^^  nad^benfen.    Sir  Bebienett  tttt6  in    1 
bicfem  gatt  bet  mti^l^^tt  be^  ©tiltcnd. 


i 
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ttid^t  auf  eitt  SSertret^^en  cA,  »§5rett  @te  alfd'bm  JRat^  eltte0 
gtcuttbeS  uttb  benfctt  <Sie  ernjlli^  fiber  bic  Solgen  tta^,  <S(^Anbc 
unb  H^tx  tn  einen  Qyxpiiiji^trti  cinfftl^rcn  jtt  ttJoUen,  too  W^i^et 
Stlebe  unb  Uttfd^ulb  getoo^nt  ^:|oXitl^, 

Uitfere  3tt)eifcl  toaren  nun  befdtlgt.  (^xca^  U^  toirBifi^,  f^en 
e0,  in  biefem  ®ricf,  toaS  man  auf  beibe  ^elle  beltten  fonrtte,  unb 
fein  ^abel  fonnte  fotool^l  auf  bie  bcjogen  tonrben,  an  toelc^e  et 
gef^riejben  toar,  al3  auf  un§-,  aber  bie  bo^l^afte  Slb|t(i;t  lag  am 
^age,  unh  ti)it  flittgen  ni^t  tociter.  2Reinc  Srau  l^atte  faunt  bie 
&ebulb,  mit  ii&  anS  @nbe  jujut)6x«w,  \oxCs>^m  \^^\\  Q\\^\jw.<S^tel= 
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prapoaak  m  crime.  Profitez  dooc  |de  Pavu  d'un  ami,  et  re- 
flechissezsoieuaenientsur  lea  conaequeacea  qii'il  y  aurait  d'iu- 
trodjoire  ie  vice  et  I'iafamie  dana  uiie  retraite  que  la  paix  el 
Viiiaocence  ont  habitee  juaqii'ici." 

Noa  doutes  fiirent  alors  leves.     U  paraissait  bien  dans 

o^te  lettrc  quelqae  choae  qiii  pouvait  a'appliquer  anx  deux 

l^es,  et  lea  censurea  qa^elle  conteuait  pouvaient  auasi  bien 

;  86  rapporter  anx  peraonnes  anxqiiellea  elle  avait  ete  ecrite  qu*a 

nous.    Blaia    la  manvaiae    intention   ae  preaentait  trpp   na- 

tecelkment,  et  noua  n^allames  pas  plua  loin.  Ma  fewme  eut 

k  peine  la  patience  de  m'entendre  juaqu'au  bout,    car  elle 

dedamait  contre  celui  qui  avait  ecrit  la  lettre  avec  un  ressen- 

timent  aana  bomes.     Olivia  ne«fut  pas  plus  moderee,  et  So- 

piiie  semblait  interdite  de  sal  noirceyr.   Pour  moi,  je  conside- 

nis  cette  action  comme  une  dea  preuves  les  plus  odleuses  d'uae 

ingratitude  sans  sujet,  que  j'eusse  jamais  vue.     Je  ne  pouvais 

eodecouvrir  d' autre  raison,   que  Tenvie  qu^il  avait  de  retenir 

na  fille  cadette  daas  la  province,  poor  avoir  plus  d'occasions 

h  se  troi|ver  av€e  elle.    jNous  etions  tons  assis  dans  cet  etat, 

^  (iraBt  aux  moyens  de  nous  venger,  quand  notre  petit  gargon 

viat  en  cotnrant.nbus  aanoncer  que  M.    Burchell  arrivait   Ji 

riutre  bout  du  champ.   II  est  plus  facile  de  concevoir  que  de 

d^eindre  les  differentes  sensations  que  nous  causent  la  dou- 

l0Dr  d'nne  insulte  recente,  et  le  plaisir  d'une  vengeance  pro- 

d^iae^     Quoique  notre  intention  ne  fut  que  de  lui  reprocher 

SOB  ingratitudes  nous  resoli!^mes  de  le  faire  de  la  maniere  la 
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tar,  ol^ne  il^tem  UniriUen  ^xvSa^  ju  t^uti.  OKbla  tear  nic^t  rnin* 
ber  jhreng*,  unb  ©o^l^ia  ((i^lett  gattj  erjlaunt  x&^x  feme  S^ielDer* 
tra^tigfelt.  Wx  flir  melnen  3:$eil  etf^len  ea  oW  bad  gemeinfte 
SelfreU  gtuttblofer  Unbanftarfelt,  bod  mlr  je  Begegttet  luar.  %Vi^ 
tottttte  i(^  e8  feiner  anbetn  Urfoi^e  jufd&reften  aid  feltiem  ®un* 
f^,  meine  iftngjle  So(!&ter  auf  bem  Sanbe  gurucf  ju^alteu,  urn  befto 
^^er  Odegen^eit  jttr  Unterl^altung  mit  \%x  gu  :^a6eit.  ®o  fa* 
N  wlr  atte  Briitenb  uBer  Jpidnen  jur  9la^e,  aid  unfer  jtoeiter 
fteiiier  l^ereittfprang  unb  und  fagte,  ^txx  53ur0eU  fame  torn  an« 
^em  €ttbe  bed  gelbed  i^eran.  @d  Ip  leld^ter,  bie  geinifd)ten  (Sm^jfitt* 
^e|t  JU  fft'^Ien  aid  gu  tiefd^rei^en,  ble  ym.^  ber  S^merj  <lner 
(lettftt  Seleibiaung  .berurfati&t  unb  bad  ffiergnfigett  na^et  a*a(3^e.  SBar 
jleU|  uitfete  Wi^t  Bloi  ii^m  felne  Unbanfbarfeit  borguruden,  fi> 
'aptm  tolr  boil^  >fif  ^n^(ij\\xf$,  fd  auf  eine  \t5o  m^U^  xt<S^i  'fed* 
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to  do  it  in  a  manner  that  would  be  perfecdy   oitting.    For 
this  purpose  we  agreed  to  meet  him  with  our  usual  smiles,  to 
chat  in  the  beginning  with  more  than  ordinary   kindness,  to 
amuse  him  a  little ;  and  then,   in  the   midst  of  the  flattering 
calm,  to  burst  upon  him  like  an  earthquake,  and  overwhelm 
him  with  the  sense  of  his  own  baseness.     This  being  resolved 
upon,  my  wife  undertook  to  manage  the  business  herself,  as 
she  really  had  some  talents  for  such  an  undertaking.  We  sav7 
him  approach :  he  entered,  drew  a  chair,  and  sat  down.  „A. 
fine  day,  Mr.  Burchell."  —  „A  very  fine  day,  doctor;  th9ugb 
1  fancy  we  shall  have  some  rain,  by  the  shooting  of  my  coms.^^ 
—  „The  shooting  of  your  horns  *^),'^  cried  my   wife,  in  a 
loud  fit  of  laughter^  and  thea  asked  pardon  for  being  .food  of 
a  joke.  „Dear  madam,'^  replied  he,  ^,1  pardon  you  with  all 
my  heart;  for  I  protest  I  should  not  have  thought  it  a  joke, 
had  you  not  told  me.'^  —  „Perhaps  not,  sir,"  cried  my  wife 
winking  at   us,   ,,and  yet  I  dare  say  you   can  tell  us  how 
many  jokes  go  to  an  ounce  ^^)."  -^-  1  fancy^  madam,"  return- 
ed Burchell,  „you  have  been  reading  a  jest-book  *')  this  mor- 
ning, that  ounce  of  jokes  is  so  very  good  a  conceit;  and  yet, 
madam,  1  had  rather  *^)  see  half  an  ounce  of  understanding.^^ 

.     ")  JDiefe«   froftige  Sott^iel  Kc^    f!d^    im  JDcutfd&en  nid&t  toie* 
bergeben.      Corns    ftnb     bie    ^gtul^neraugm;     horns     bie    •^omet, 
bic    auffd&icgen,    ein    SCu^brurf,    um    Semanben    aid    S^ol^^el    obet 
ali    ^aljnxex    ju    begcid^nen.    —     **)    (Sine     f^rid^ttJortUd^e    Btf 
bendart,   lu   tt)c(d)er   ber  frcmgofifc^c  UeBerfeJet  folgcnbc   Semerfttng 
ma^t:    Cette  pointe  est  encore  plus  pitoyable  que  la  premiere, 
line  plaisanterie,  etant  une  chose  immaterielle,  ne  peut  avoir  de 
poids.  Madame  Primrose,  voulaiit  piquer  son  h6te  par  de  maa- 
vaises  pointes,  veut  lui  dire  que,  quoique  par  sa  reponse  il  taxe 
sa  premiere  plaisanterie  d'etre  trop  t^g^re,   de  n'Stre  pas  de 
poids,  neanmoins  il  est  assez  fin  pour  savoir  combien  il  en  fau- 
drait  de  ce  poids  (quelque  leger  qu'il  soit)  pour  faire  une  once. 
Cette  pointe  est  tiree  de  si  loin,  qu'elle  en  est  ridicule;  mais 
Pauteur  s'efforce  de  rendre  madame  Primrose  effectivement  ri- 
dicule,^ pour   lui  donner  du  dessous  dans  la  conversation,  et 
amener  ce  qui  suit.  —  ")  din  f&ud)',  in  njetc|iem  lautcr  InjIiQe  ®e? 
fd^id^ten  itnb  ttJt^ige  Qinf&lie  aufgegeid^net  iinb,  ein  Slnecbotcnbud^  obet 
S3abemecum.  —  ")  ^k  SCudfprad^c  bed  fQoxte  rather  ift  »erfdf>teben. 
^alb  i)at  baa  a  ben  gebel^nten  @^Saut  toie  in  fate,  batb  ben  httjen 
^esSaut  toie  in  fat,  am  getool^nlid^flen  ben  be6  a  tn  far.    Ucbrigend 
brtngt  man  gut  @rf(arung   bet  dtebeform  I  had  rather  see  lei,  baf 
had  bttrd^  eine  corrum^irte  ^ugft)rad^e  toa^rfd)einnd^  and  would  entflonben. 

0ertbe  SBeife  gu  tffnn.    3"  ^^w  ^t\U  tooUten  tote  if)n  mit  unfenn 
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plus  piqnante  que  nous  poiirrions.  Pour  cet  effet,  nous  con- 
vinmes  de  le  recevoir  le  sourire  sur  le  l^vres  comme  a  Tordi- 
nalre,  de  jaser  d'abord  avec  pins  de  douceur  et  d'affection  que 
ie  coutume,  pour  Tamuser  un  pen;  et  ensuite,  an  milieu  de 
cc  calme  flatteur,  de  fondre  sur  lui  comme  un  ouragan,  et  de 
l^ccabler  par  les  reproches  de  sa  bassesse.  Ce  parti  pris,  ma 
femme  se  cbargea  elle-m^me  de  Texecution,  et  die  avait  reelle- 
ment  des  talents  pour  Tentreprise.  Nous  le  vimes  s'approcher, 
il  entra,  prit  une  cbaise^  et  s'assit.  „I1  fait  bien  beau^  M. 
Bfirebell.  — Ob!  fort  beau,  docteur.  Quoique  cependant,  par 
la  douleur  qu6  me  font  mes  cors,  je  juge  que  nous  aurons  de 
la  pluie.  —  La  douleur  de  vos  comes !  s'ecria  ma  femme,  en 
edatant  de  rire,  et  ensuite  lui  demandant  pardon  de  la  plai- 
santerie.  —  En  v^rite,  madame,  reprit-il,  je  vous  pardonne  de 
boncoeuf;  car  jevous  pro  teste  que  jen'aurais  pas  pense  que 
ce  fut  une  plaisanterie,  avant  que  vdus  me  I'eussiez  dit.  — 
Cela  se  pent  bien,  monsieur,  dit  ma  femme,  en  nous  faisant 
un  din  d'oeil;  et  cependant  je  suis  silre  que  vous  savez  com- 
fcien  il  en  faut  de  ce  poids  pour  faire  une  once.  —  Je  crois, 
madame,  en  v^rite,  reprit  M.  Burcbell,  que  vous^avez  lu  ce 
maliR  quelque  livre  de  bons  mots,  taut  vous  ^tes  disposee  k  en 
fimre:  cependant,  madame,  jevous  dirai  que  j'aimerais  mieux 

Sieunbli^feit  ^jlaubern,  urn  i^ix  eltie  3^itlang  ju  utiterl^alten,  banti 
aier,  mitten  in  ber  f(3^mei^Ierlf^en  Sluice  il^er  il^n  loStte^cn  toie 
fe  SrbBc^en  unb  i^ti  uBerfc^utten  niit  bem  ©eful^l  feiner  eigenctt 
Ki^t^iDurbigfeit.  5tl3  bie^  ^efc^Iojfen  irar,  untemal^m  meinc  Srou 
felB^  bie  Otugful^ruttg  be^  ©e^afteg,  ba  fte  luirHid^  l^ieju  etitige 
3!alettte  Befaf.  SBlr  fallen  i^n  fommen,  er  trat  ein,  nci^m  jiti^  ei- 
nm  ©tul^l  uttb  fe^te  fid^  iticber.  —  ©in  Wmtx  %a^,  »&err  33nt- 
^ett.  —  ©in  fcl^t  fd^dner  ^a^,  «&err  2)octor5  bo^  pircl&te  i^, 
toir  tt?etben  81'egcn  befonimen,  fo  f^t  jic^en  mi(i^  nteine  «&fi^ner* 
augen.  ^xt  Sti^elmenaugen,  tooUen  @ie  fagen,  rief  meinc  Sfrau 
mit  lautem  ©elftd^ter  unb  tat  bann  um  QSerjei^ng,  baf  fte  fo 

Sm  elnen  ®^a$  ma^te.  SBert^e  grau,  eririeberte  er,  i^  berjei^e 
nen  sjon  «getjen  gem,  benn  i^  gefiei^e,  i^  toiirbe  es  fiit  feinen 
@pa$  gel^alten  ^aben,  njenn  ®ie  mir'^  ni^t  gefagt  :^&tten.  SSiel^ 
leic^t  ni^t,  fagte  meine  Srau,  inbem  fte  un3  jurtjinfte,  unb  bo^ 
mritt'  idj,  ®ie  fonnen  wxi^  fagen,  icie  biel  ®:^d$e  auf  eine  Unje 
gefen.  Sti^  meine,  SO^abam,  eririeberte  93urti^eU,  @ie  ^a6m  biefcn 
Sftotgen  tin  ?lnecboten6u(i^  gelefen.  S)iefe  Unje  S^jage  ifi  ein  fo  guter 
ebifaO;  unt^  bo^,  Mabam,  f&^e  Of  Ueter  tm  ^cSfet  \\xv\^  '^^x* 
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-^  „f 'JlfelieVid'  yknk  ftk(^^^  cried  my  \yife,  B<iil«iiiiUiif  latpy 
tbci^gh  the  langhvrdiB  agaimt  ber;  „Aiid  yet  I  h^ve  m^m^iifm 
iqeii  piretend  toiindeistaAdiiig,  that  have  very  little/^  -^,,A# 
no  dotibt/^  replied  hmr  antagonist,  j,yoH  hare  kaown  la<fieii^86| 
lip  for  wit  ^0"^^^^  had  iioite/^  I  qiiickiy  began  to  fiod^.Aii^ 
my  wife  was  lik^  to  gain  but  little^at  this  bnaifieM^  m  li 
reei^lr^  to  treat  him  in  a  style  of  more  seventy  myself,  ^^SMik  - 
wit  and  understanding,^^  cried  I,  ^are  trifles  without  intfifaty^' 
it '4s  thai  which  gives  valiie  to  ev^  cl^actcnr*    The  ignorant 
pe^asant  without  fault,  is   greater  tiian  the  philosopher  wilhi 
many;  for  what  is  genius  or  courage  without  a  he^?        ^ 
„An  hone«t  man's  the  noblest  work  of  God/^  n 

„I  always  held  that  hackneyed  nia^^im  of  Pope  ^®),,"  r$r 
tut'ned  Mr*  Burchell,  „as  very  unworthy  a  man  of  genius^  mA^ 
a  base  desertion  of  his  own  supeiriority.  As  the  reputation  of^ 
books  is  raised,  not  by  their  fre^om  fponi  defec^  but '^  the? 
greatness  of  their  beauties^  so  should  Aat  of  men  be  prizedf^ 
not  for  their  exemption  from  fault,  but  the  siae  of  those  tviTWi 
tues  they  are  possessed  of.  The  scholar  ^^)  may  want  pn»*» 
deuce;  the  statesman  may  have  pride,  and  the  champion  -^" 
ferocity:  but  shall  we  prefer  to  these  the  low  meehanie^')r 
who  laboriously  plods  on  through  life  without  censure  of  ap» 
plause?  We  might  as  well  prefer  the  tame  correct  paintings 

*')2)cr  S(tt3bru(f  to  set  iip  for  wit  h)irb  burd^  \>vx  ^orl^ergcjcnbe^ 
to  pretend  to  undenitandiag  txliSiXi,  tDeld^e  .fl4  l^^tbe  einanbet  ent^ 
frrcc^en.  —  ")  2){efer  beru^mtc.engtifd^e  i>\6)Ux  luar  gu  iKonbim  \% 
3a]^r  1688  gcboren  utib  tin  3citgcnoffe  unb  Srcutib  bc«  oben  erttjdl^n^ 
ten  ^r^b^n.  —  *•)  The  scholar  fo  ml  at«  man  of  letters,  f.  Sci^j. 
14.  SlHtncrf.  9lt.  38.  —  ")  Ueter  bic  S3ebeutung  »on  Champion  f. 
(Sa^.  13.^  $(nmer!.  9h.  ID.  —  *')  Mechanic  bd  ISBalfer  a  manufac- 
turer,  a  low  workman. 

% 

'  ■  I       'I  I    H   >  >     .^  I    I        I    ^   I    I   I  I  I   I  ■      I  >        )       I  ^   I  <l    I  I  I  I  II  y^^^^i^^lijiW^i^— — ^y^P^^yl— — ^^i^^i^m^^i^M^^— 

\  • 

/ 

flrtnb  Bei  3^nen.  3)a8  glaute  i^,  rlef  melne  Srau,  inbem  pe  un3 
tioc]^  immer  anlad^te,  o6g(cl(3^  baS  ®elfi(!&tev  gegen  jte  irar.  Unb  bpd> 
l^ate  i(^  fWanner  auf  ^erflanb  5tnft)ru(3&  mac^en  fe^en,  ble  nur 
fe^r  itjenig  l^a^en,  Ol^ne  3^iJ«feI,  ijerfefetejl^r  ^iberfad^er,  l^aten 
®ip  auc^  graucn  gefannt,  ble  ftti&  fftr  trl|ig  auSgaien  unb  eg  bur^* 
auf  vxdix  juaren.  <^9fl{el(1&  jlng  id^  an  ju  al^ncn,  ba^  niftne  Srau 
n>(ipxf^i\vM^  nur  fel^r  >venig  M  biefem  ©rf^^ft  geblnnen  irfit^f ; 
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nie  once  ie  1m>ii  sens.  —  Je  le  crois  bien,  dit  ma  femine,  en 

non»  regardant  encore  en  riant  9  quoiqu'elle  n'eftt  pas  i*avan- 

tage.     Cependant,  j'ai  vii  quelques  gens  qui  pretendeiit  au  bon 

sens,  et  qoi  en  ont  fort  pen.  —  II  n*y  a  pas  de  donte  h  cela, 

r^liquasonantagouiste:  vous  avez  connudes  dames  qiiipasseut 

poor  des  merveilles,   quant  k  Tesprit,    et  qui  n'en  ont  point 

in  tout.*^     Je  m^aper^us  bientdt  que  ma  femme  n^aurait  pas 

Favantage  dans  cett^  dispute;  en  sortequeje  pris  le  part!  de 

traiter  la  mati^e  plus   seriensement.    ^L'esprit  et   les   con- 

saissances,  m'teiai-je,  ne  sent  que  des  bagatelles^  san%  f  honn^- 

tet^;  c'est  elle  qui  donne  du  prix  a  un  homme.    Le  paysan 

ignorant,  mais  sans  d^auts,  vaut  mieux  que  le  philosophe  qui 

m  a  beaucoup.     Car,  qn^est-ce  que  le  genie  on  le  courage 

saoB  un  coeur?  L'honn^te  homme  est  fouvrage  le  plus  noble 

de  la  creation.  —  j'ai  toujonrs  regarde  cette  opinion  favorite 

i%  Pope,  r^pliqua  M.  Burchell,  comme  indigne  dMn  homme 

deson  genie,  et  comme  bassement  indigite  de  sa  propre  su- 

periorite.    Comme  la  reputation  d'un  livre  ne  depend  pas  tant 

de  ce  qn'il  est  exempt  de  defauts,  que  de  ce  qu*il  contient  de 

grandes  beautes,  de  m^me  celle  des  hommes  devrait  dependre, 

noA  pas  dc  leur  exemption  de  d^auts,  mais  de  la  grandeur 

des  vertns  ^'ils  poss^ent  L'homme  savant  pent  manquer  de 

pnifleBce,  le  mkiJstre  d'etat  avok  de  Torgueil,  et  le  guerrier 

de  la  f^odte;  mais,  pour  cela,  leur  pr^fererons-QOus  un  has 

ai:tisan  qui  cheikilne  laborieusement  §u  travers  de  la  vie,  sans 

yim^r  111  censure,  ni  elogesj  U  faudr^it,  par  la  m^e  r^sou, 

\m^n.  mM,  SBife  uttb  aSerjianb,.  rt?f  i*,  fmb  ^UinigWten 
ojne  0le(3^tf(J^affen^eit-,  fic  iji  ed,  ble  iebem  K^arofter  tv^  fcineu 
3Bert^  gik.  £)er  uniiiffenbc  SBauet  o^nc  gcl^Ier  ifi  grower  aU  ber 
$l^iIofo!|)l^  mlt  bielen ;  benn  hjaS  iji  ®  enie  obet  ^nti)  o^nc  eln  guteS  *§et  j  ? 

(Sin  te^tf^ffcner  aRanti  ifi  ©otteS  ebeljieS  SBer!. 

3^  l^lelt  imvm  biefe  bent  $D<je  aBge^orgtc  SKarim^,  npUjotttt 
^m  S$nxS)tU,  fur  eineS  genlfilen  SRanneS  fe^t  untourbig  unb  fur 
fine  gcmeinc  ©ntdu^erung  feineS  eigenen  SBorrangS.  ©oicle  ber 
3Suf  ber  fBn^tx  ft^  er^oi^t,  ni^i  nad}  SJlaJgate  i^rer  greii^cU  bon 
SfJ^Iem,  fon^em  mi^  ber  ©rd^e  ii^rer  ©ii^on'^eitcn:  fo  foUte  ber 
b^  SBenf4>f,»  nl*t  m^  i^rem  greifein  ton  ©d^tpad^en,  fp,nbern 
rtfijl^  ber  -^of)t  berjenigen  S^ugenben  fceurtl^ellt  toerben,  wdii^  fte 
bejlfeen.  2)em  ©ele^rten  mag  eg  an  StlviQf)tit  fe^len*,  ber  @taatg« 
mOiDn  mag  ^tojjj^afcen  unb  ber  0litter  ©raufa^iifeit;  a^er  foUen 
n^ir  ble(e0  ,^ett  nl^bern  «&anbatielter  J3or;jic^en,  ber  pd^  mu^fam 
bnr$«  2eBm  f^teppt  o^ne^aM  noti^  Seifatt'?    5S\xUxvxvUx^  ^V\^ 
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of  the  Ekniish  «diaai*^)  to  tbe  ecrojieQiw  bill  «ii)>lii«# ^aw- 
matiQiis  of  the  Roman  peacil.'^ 

,ySir/f  replied  I,  ^^your  presant  observatioQ  is  just,  when 
there  ^e  «hjniBg  virtiies  and  minute  defects;,  but  when  it 
appears  that  great  vices  are  opposed  in  the  same  mind  tQM 
exteaordiiiary  virtues  such  a  character  deserves  contemptf^fi 

„Perhi^s,^^  cried  he,  ,,there  may  be.  some  spch  monsters 
as  you  describe,  of  great  vices  joined  to  great  virtues;  yetjui 
my  progress  through  life,  I  never  yet  found  one  instance  of 
then:  existence :  on  the  contrary,  I  have  ever  p^erceived,  .that 
where  the  mind  was  capacious,  the  affections  were  good.  A»A 
indeed  Providence  seems  kindly  our  friend  in  this  partjic^laTy 
thus  to  d^ilitate  the  understanding,  where  the  heart  i^  comi]^ 
afid  diminish  the  power,  where  there  is  the  will  to.  do  mil- 
dbief.     This  rule  seems  to  extend  even  to  other  animals;  tl^e 
little  vermin  race  are  ever  treacherous,  cruel,  and  cowai^y^ 
whilst  those  endowed  with  strength  and  power,  are  generou^^ 
brave  and  gentle  '^)," 

„These  observations  sound  well,^^  returned  I,  „and  yet  it 
would  be  easy  tiiis  momont  to  point  out  a  man,^^  and  I  fii^A 
my  eye  steadfastly  upon  him,  „whose  head  and  heart  form  a 
most  detestable  contrast.     Ay,  sir,'^  continued,!,  raisiing  my 

")  ^it  nieberldttbifd^  ^0laletfdftttIe  gitig  k)ott  bnn  ©iit^mm  bet  gemeMCtt 
9tabtx  au^  imb^eneici^te  in  Ut  ^arfteKung  Ui  9laturli(^en  bur^  3ei<6^ 
ttuitg,  3at0c  unb  Seleud^tung  bad<&c#e.  ^agegenfep  xf)x  bad  3be^e 
unb  ber  eble  9Cu«bru(f  ber  tSmifd^cn  ^d)uU,  lit  mit  bent  ©tubiunt'ei^ 
net  Wdnem  Slatur  ba«  ber  5lntife  teteittigte.  —  ")  Sti  ciner  ^^btm 
dttht  gel^Stt  ttittet  anbetm,  bafi  fid)  hit  ©tiebev  bet  <Sd^e  entf))te<l^en. 
'  IRon  lemetfe  Jl^tet  bte  btei  SCbjecttbe  bed  le^ttn  (Sa^ed  in  SBegtte  onf 
hit  htii  itB  etften. 


fO  gut  t)ie  jleifert  correcten  5WaIereien  bet  j!&mlf(S^ett  ©d^ute  ben 
fe^Iet^aften,  a6er  et^ttienen  ©c^e^jfungen  M  t6mlf(i^en  5>infel0 
borjie^ett. 

TOeln  ^ert,  ertoleberte  i^,  3^te  gegentoattlge  SBetnethmg  ijl 
ti(!^tig,  toentt  glanjenbe  Slugenben  Bel  geringffiglgett  gfe^^tetn  bot- 
l^anbett  jtnb-,  toentt  jtcJ^  aBet  gelgt,  bag  gtoge  Safiet  in  bemfetten 
iSm&tf)  tUn  fo  augetorbentIi(|en  55'ugenbett  entgegengefeftt  jtnb, 
bann  berbient  eitt  fol^et  d^atafter  Serad^tung. 

SiitM^t,  f^pxals^  tx,  aiU  e8  elnige  foIcJ^e  Unge^euet,  toie  ©ie 
f0iJ[betrt,  tfon  groflen  SapmibttfcutCbmmit  ftto^mS'ugenben-,  abet 
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^*^|  doliiicC'uUi  {ifiifareBoe  aux  tnkism  et  exactee  [HtMbctiiHia  de 
I'ecole  flamande  sur  lea  productioiis  incoirecAes  mais  sublimea 
«t  aniAiees  du  pioGean  Halieii.^^ 

y^onsieur,  repria-je,  Totre  ebsorvation  eat  juste  dana  le 
cas  oik  il  y  a  des  vertns  brillautes  jomtes  ^  de  petits  dtfaata: 
fflais  qumd  de  grands  vices  se  trouvent  dana  le  m^me  sojet 
•ppos^  a  lies  vertiis  extraordinares,  an  tel  horame  me  inerite 
que  dtt  mepris/^  -<. 

,^eHt-^tre,  repliqua  DL  Burchell,  y  a-t-il  des  moiistxes 
teb  que  vans  les  depeignez,  qoi  reunissent  de  grands  vieea 
^  de  gnmdes  vertos.  Cependant,  dans  le  conrs  de  ma  vi%  je 
a'ai  point  encore  tc^nve  un  seul  exemple  de  lenr  existence: 
ao  contraire,  j*ai  tonjonrs  remarqae  que,  ou  le  g^nie  etait  grand, 
ks  affections  etai^it  bonnes.  Et  en  verite,  la  Providence  nous 
a  traits  Iden  favorablement  en  ee  point,  en  abaissant  auasi 
f^otendement,  qnand  le  coeur  est  corrompu,  et  en  dimimiant 
le  pouvoir  d'etre  nnisible  dans  cenx-  qui  en  ont  la  volonte. 
Cette  regie  semble  s'etendre  m^me  aux  antres  animaux:  les  pe- 
wits sont  traitres,  cruels  ct  laches,  pendant  que  cenx  qui  ont 
h  force  en  partage  sont  braves,  genereux  et  doux/^ 

„Ces  observations  sont  fort  belles,  r^pliquai~je.  Cependant 
3  me  serait  aise,  dans  ce  moment;  de  citer  un  honune  (en  disant 
celay  j'attachai  mes  regards  fixement  sur  lui)  dont  la  t^te  et  le 
Goenr  ferment  le  contraste  le  plus  detestable.  Qui,^  monsieur, 
eontiuuai-je,  en  elevant la  voix,  je  suis  bien  aise  dele  demasqu«rici. 


tti  metnem  ®aug  but^d  iBeBen  ^aBr  i^  no0  nte  ein  SBeif^iel  t^* 
red  SBor^anbenfeittS  gefunben.  3m  Oegent^ell,  l^  ^aBe  Immcr 
toal^rgenotttnteu,  baf,  toe  baS  ®cmftt^  em^jfangli^  toar,  bie  ^tu 
gmtgett  gut  iraren.  Unb  tt)itfl((]^  fti^eint  bie  ^orfe^ung  in  biefem 
Befonbem  Umflattb  ficJ^  freunbli^  g^gen  un^  ju  erhjeifen,  inbem 
^te  fo  ben  aJerjlanb  f(!^wad&t,  too  baS  «&erj  betborBen  Ijl,  xuib*  bie 
Maifi  Jjerringert,  too  ber  SBille,  Unl^eil  ju  fliften,  ijorl^anben  i^. 

gn  er^etfen.    2)a§  Heine  ©etoutm  iji  immer   atali^g^  graufam 
unb  feige,   to%enb  bie  mit  Jtraft  unb  ©tarfe  begaBten  S^lere 
:  tlMlmftt^ig,  ta^jfet  unb  fanft  finb.  . 

/  3)iefe  SSemerfungen  flingen  gut,  ertoiebctte  iti&,  unb  bo^  touiie 
e0  lei^t  fein,  biefen  2lugenBlitf  einen  SKann  ju  Bejeld^nen,  uub  i^ 
fifittte  bag  ^uge  fe^  auf  i:^n,  beffen  Stt»p^  unb  «&erj  in  elnent  aB» 
||f|tl^eii  9Biberf^nt(9^  mit  einanber  jle'^en.    3a,  mein  4rcXrW^ 

\4* 
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lis  C^p.  XV. 

viiiee^  ^,mid  I  am  glaid  lo  haire  this  top{rertxiii{ty  »of  detoctog 

Mm  in  the  midst  of  Iha  fand^  security.     Do  yon  knowMi^^ 

sir  —  tbis  pocket-book?  —  5>Y«s^  eir,"  returned  be,  witt  t 

lk(^  of  ithpeuetrable  admir^kbce;  ,«,tbat  pocket-book  is  mme, 

;and  I  am  gfad  yon  bave  found  it"  —  „And  do  you  know," 

crijed  I,  „tbfe  letter?  Nay,  never  falter**),  man;  li«t  look inie 

ftfl  *ft  tbe  fa^e:  I  say,  do  you  know  this  letter?  —  ,,Tliat 

letter,"  replied  be;  „yes,  ii  was  I  that  wrote  tbat  lettw*."— 

„And  bow  could  yon,"  said  I^   „so   basely,    so   nngratefully 

ptedume")  to  write  tbis  letter?" —  „And  bow  came  yon,'* 

rep^d  be,  witb  looks  of  unparalleled   effrontery,  „80  basely 

to  |)irestime  to  break  open  tbis  letter?  Dob't  yon  know^  now, 

I  could  bang  you  all  for  tbis?  All  tbat  I  bave  to  do,  is  to 

«W^ar  at  tbe  next  justice's,  '*),  tbat  you  bave'  been  guilty  of 

iyreaking  ^peh  tbe  lock  of  my  ])Ocket-book^  and  «o  bang  yon 

all  tup  at  Ibis  door."  Tbis  piece  ^^  of  wnrexpedted  insolence 

rali^  me  t6  such  a  pitcb  tbat  I  could  scarcely  govern  my 

^^^011.     „Ungrateful  wretcb;  lie  gone^  and  no  longer  pollute 

my  dwelling  witb  tby  baseness.     Be  gone  *^)!  and  never  lei 

me  see  thee  again :  go  from  my  door,  and  Ae  only  pujiisfameat 

I  wish  thee  is  an  alarmed  consdrence,  which  will  be  a  siifiicienl 

^Ijormentorl"  So  isaying,  I  Ibrew  bim  bis  pocket-book,  which 

lile  took  «p  witb  a  smile,  and  shutting  Ibe    cteps  wrth   tbe 

^0  To  faster  bd^fel)^  toa^  fotfft  cm<i^  to  stiitter,  lo  stammer  l^ctft 
IDcc  dufa^  toirb  viM^iKa  )»m  $famt  gema<i^t,  toeit^t  t)oirau^fe^, 
bafi  ^tttd^eU  bet  feinev  C?ntfd^ulbigung  ^ottetn  xotxitf  ntci^t  tt)eil 
biefer  toirflici^  itmai  l^crgc^ammelt.  —  ")  5^r  and  how 
coni4  you  be  so  base,  so  tmgrateful  to  presume  etc.  — 
"^moL  fbtbet  bft  ben  tingetfSlcl&fif^eit  @ttM>  oaein,  mo  nitttt  ^ 
bouse,  comft  obet  faitfl  eht  beCtebigos  iBott  auegekffen  benfen  im^. 
Justice  be^eid^c^  ^tee  bad  f(mt  bed  gdebwidrid^tetd,  justice  of  the 

feape,  fran).  juge  de  paix.  ^tefev  ver^ort  aitf  gefS^el^ne  ^eige 
te  iBet^redfter  ieber  $(rt  unb  ubetgibt  fte,  Hi  JS:,xz  (Sad^e  vov  ben  ^f^$ 
fen  entfiliieben  ift,  bem  ©efangnig.  —  *0  ^^  This  unexpected  in- 
sdlence.  Piece  Wirb  6fterd  gur  SribitJibualijttnng  eined  beflimmten 
patted  bet^efej^t;  fo  oben  m,  btetjel^nten  (^oa^xiA  he  has  but  this  one 
'pieije  of  feartiing  in  the  World.  —  *•)  ©tdrlet  aid  bad  bliyge  go! 

x6!i  mit  erl^oBetter  ©timme  fori,  unb  el  freut  witi^  ©elegen^elt  gu 
^afcen,  i^n  mitten  in  feiner  eingeBitbeten  6i(^erl^eit  gu  «ntlari?en. 
i^nnen  ®ie  bief,  ^crr^  —  biefe  SBrieftafd^e?  3a,  nteltt  ^txx,  ti* 
^ie^erte  er  mlt  elnem  @efi<!^t  boll  unBegrelfl[i(5&er  3ui3erp(3^t-,  biefe 
IBrteftafi^e  Ijl  VMiri,  unb  ed  freut  mxii,  ba|  ®ie  felfcige  gefunbin 
J^ett.  Hnb  ferinen  ®le,  rief  iif^  blefen  ®ri«f1  sRetn,  jtoden  (Sle 
tti^t,  ^antt,  fpttbem  fe^en  <Sie  mix  \5iiU  \xv%  ^^'\\<&\\..   S^  fage. 


I 


Chap.  XV.  m 

aa  milieu   de   sa   securite  imagmaire CoMHa^s^e^-voufl^ 

mwsieur,  oe  p^NrtefewHe?  —  Oui,  monsieur,  repondU-Uy  ay«^ 
uoeasaaraiice  iucaiiceva|)le;  il  est  k  moij,  et  jesuis  bleu  aise  qiM 
vom  I'ayez  trouve. — Et  conqaissez-vo\is  aussi  oette  le^tre?  m'e- 
ciiai-je.,..  Non,  n%  vous  troublez  points  regardez-moi  m 
face....  CoDMaissez-voviS,  vows  dis-je^  cetje  lettre?  —  C^tte 
lettre?  Oui,  e'estmoi  qui  Tai  ^crite.  —  fit  comroent  aveii-^ 
vous  ose  avoir  la  bassesse,  la  noirceur,  Tingratitude  d'ecrve 
uae  pareille  lettre  ?  —  Et  coimneat  aTe^-vous  eu  la  bas^^sse, 
vous(ea  me  regardant  avec  uae  effronterie  sans  exemple)^  de 
decacheter  cette  lettre?  Ne  s^vez-vous  pas  que  je  ppisvous 
faire  tous  pendre  pour  cela  ?  je  n'ai  qvCh  aller  cbez  le  pre^ 
ipier  juge  de  pais,  jurer  que  vous  ^tes  coupables  d'avoir  ouvert 
la  femieture  de  qion  portefeuille,  et  je  vous  ferai  tous  peadre 
devant  cette  porte/^  Cette  iusolefice,  a  laquelle  je  ue  m'attej^ 
dais  pas,  me  jeta  dans  u^  transport  si  violent,  que  j'avais  peine 
&  me  contenir»  ,9lngrat  coquin !  va-t'en,  et  90  souille  pas  plus 
lOQg-temps  ma  maison  par  ton  odieuse  presence.  Va-t^eu,  et 
que  je  ne  te  voie  jamais  rentrer  cfaez  mpi.  La  seule  punltion 
qae  je  te  soubaite,  est  eelle  d'une  conscience  alarmee,  qui 
iedonnera  assez  de  touripent.^^  En  dii^ant  ces  mots,  je  lui  jelai 
son  portefeuille,  qu'il  ramassa  aveq  un  sourire  et  en  le  refer luant 
avec  le  plus  grand  sang-froid  il    nous   laissa  etonnes  de  sa 


fmnen  ©ie  biefett  Srief?  -  JDiefen  SSrlef,  ertcieberte  ^f,  Ja,  i(3^ 
fjaU  blefcn  33rief  gefc^rUben.  Unb  iuie  fpnnten  0ie,  fagtf  i^,  fo 
nUbrig,  fo  unbanftar  feln  unb  p^  ^erouSne^men,  biefen  ^rlef  ju 
fd^mBen?  Unb  tele  fonnten  ®ic,  anttoortetc  er  mii  SBUrfen  J30II 
i^pUUo^tt  Unberfd^atntl^eit,  fo  niebrig  fein  unb  [x^  l^etaugne^meit, 
Mffen  ®rief  au^ufcred^en?  SBiffen  ®ie  r\vi)t,  ba^  i^  ®ie  ic|t  allc 
baf&i:  fotttttc  ^inQtn  taffen?  3(J^  Brauti^e  nur  Ui  bem  nft^jlen 
griebmSrltifttcr  gu  fd^troren,  ba§  @ie  ftc^'8  ju  ^d^utben  fommen 
liejen,  bag  ®^Io^  meincr  33ricftafc^e  ju  erSred^en,  fo  fel^'  id^ 
®ie  atte  bor  blcfer  $^ure  aufgel^angt.  3)tefe  unertoattete  Sred^= 
^t  ttith  mUSi  auf  eine  fold^e  ^bi^t,  baf  id^  fau^  meinen  3o^n 
(jnbigfit  fonnte.  —  Uttbanfbarer  (Jlenber!  fort  bon  l^ier  unb'Be* 
jjb^  niiii  Idnger  meine  SBo^ttung  mtt  betner  0ltebertr&d^tig!«it 
^tt!  tmb  lo^  inid^  nle  bid^  toieberfei^en.  gort  auS  ntclnem  »§aufe 
mb  ^U  rinjig?  ©trafc,  ble  id^  bit  toiinfd^e,  fei  bein  flefoUeifte?  @e« 

fte  tool  elne'^lttlanolic^e  Smarter  fur  bid&  fein  trlrb!    SKit  ble* 
W^tn  iwarf  Id^  il^m  felne  35fleftafd^e  l^in,  toctd&e  ^r  wit  Hr 
(fm  attf$0B,  unb  bie  Jffappen  mit  b^r  duftx^etv  SluV  ^W^^^"^» 


iilmo^  composure,  left  us  quite  astonished  at  the  serenity  "^ 
hii^  assurance*^.  My  wife  lyas  jparticularly  enraged  liist 
ii'6tUiig>  could  make  him  angry,  or  make  him  seem'^  asba' 
rtied  of  his  villanies.  „My  dear,*^  cried  I,  willing  to  dalni 
those  passions  that  had  been  raided  too-  high  among  us,  „we 
^  not  to  be  surprised  that  bad  men  want  shame ;  they  only 
bfttsh  at  being  detected  in  doing  good,  but  glory  in  their 
vices. 

'''  „6uilt  and  Shame  "^says  the  allegory)'*),   were  at  first 
companions;  and  in  the  beginning  of  their  journey  insepteibly 
kept  together.     But  their  union  was  soon  found  to  b4s  dis- 
agreeable and  inconvenient  to  both:  Guilt  gave  Shame  frequimt 
bti^asiness,  and  Shame  often  betrayed  the  secret  conspii^aci^ 
of  Gailt.     After  long  disagreement,  therefore,  they  at  leingA 
consented    to    part  for  ever.     Guilt  boldly  walked  forward 
alone,  to  overtake  Fate,  that  went  before  in  the  shape  of  ati 
executioner;  but  Shame,  being  naturally  timorous,   returned 
back  to  kieep  company  with  Virtue,  which  in  Ihe  b^ej^niubg 
of  their  journey  they  had  left  behind.  —  Thus,  my  childii^n, 
after  men  have  travelled  through  a  few  stages  in  vice,  Shame 
fbrsakes  them,  and  returns  back  to  wait  upon  the  feW  virtues 
they  have  still  remaining '*)• 


•  9> 


')  The  serenity  of  his  assur^e  baffelbe  toad  tueiter  oBen  a  face 
of  impenetrable  assurance.  —  '^^ad  seem  fel^tt  in  man(^en  ^xAf 
goben,  oel^dtt  aber  )uv  ^igentl^umlic^feit  be«  ^ttjit  unfeve^  ^Bnfaffetd. 
—  **)  §«  geWrt  mit  gu  ben  cigentl^umlic^en  ©dftcnl^^eiten  biefed  ^^: 
matt6,  buni^  Sieflerioncn,  cingcmifci^te  Sabeln,  Slttcgortcn  nnb  ®ebi(§te 
am  gceigncten  t>xt  @tiU(liinbe  in  bie  -&anbtung  bet  (Stgdl^^lnng-  p,  btin? 
gen.  —  *")  2)ie  9e«att  anbeter  SCn^gaben:  to  wait  upon  the  few  vir- 
tuous that  are  still  remaining  fd^eint  einen  beffem  @inn  ju  geBen; 
benn  toenn  bie  @d^aam  bie  Safler^aften  etnmol  "oed^^i,  fo  fann  ntan 
ffx^li^  miiii  fogen,  bafi  f!e  bet  ben  toentgen  Sugenben  ^itttotiU,  bie  xiff 
nen  nod^  itbrig  geblteben. 


berHe^  ft  \xti^  ^mi  er^aunt  it6er  bie  «&eiter!eit  unb  ben  ^lei^nmt^ 
feinet  SWlenen.  ^tim  8frau  tear  BefonberS  baruBer  entrujiet,  bo^ 
ii^ti  ttlc!^td  in  3oni  brlngen,  noti&  l^m  ^i^^cctaxQi^tn  feliier  ©ti^ur* 
Ifteien  elnfl&^ett  !o«nte.  S^eine  Sl^eure,  fagte  i^,  SBlUend  bie 
fieCbenf^aft  jtt  b&nu>fen;  bie  aV^iVi  ^o^  unter  un^  aufgejliegen  knar, 
tvh  fpllten  ttn«  nid^t  baruBet  berhjunbent,  ba^  fd^te^te  sfeenfd^en 
feine  (Bd^aam  ^aim.  @ie  etx6tt)eu  ^ux,  vaeixn  man  entbedPt,  bo^ 
fife  &uteS  t^ttn,  ahtt  i^rct  Sa^et  tMjmw^u  S\«C|. 


t9^p.  XV.  w^ 


Uao^uiUite  ^  de  soo  asswanoe.  Ma  feamiey  partiGiifiimiiMa^ 
fm^Mot  de  ce  qae  nous  n'aTions  pn  le  noiiifier,  on  le  faire 
f»raitre  kaateax  descs  bassesaes.  ,3b  di^Ky  hii  dia-j^e^  vojii- 
Imtv  calmer  dea  paaaieiia  qiii  elaiaat  montees  trop  haot  pcp^r 
Mos,  jnoiis  nadevoaa  paa  etre  awpfis  ipe  lea  aoiecli^ota  potent 
•aiifl  padeor.  Us  ne  rougiaaeat  qae  qnand  oa  les  s«ipi:eiid 
i Jure  use  bonae  acti4m:  pour  lea  mauTaisea,  ila  a'eu  g^i- 
rifient 

y^  came  et  la  iMmte,  a  ce  que  rapporte  une*  i^legorie, 

fntet  4'^<^  coBipagDODS,    et   au  oommencenient  de  Ic^ 

voyage,  ils  marc^erait  toojoiica  enaemble;  mais  leur  union.  pi|- 

rat  bientdt  deaagreable  et  incouunode  k  tons  deox.    Le  cnaie 

dtaoait  a  la  honte  des  aujeta  frequents  de  m^coiitentement, 

el  \sL  lionte  trahisaait  aeuvent  lea  projeta  dn  crime,     Aprts 

ikiea  des  contestations,  ils  consentirent  done  k  se  sparer  poiir 

it^i^onrs.     Le  crime  Bvarcha  seul  hardiment,    pour  atteindre 

ih  Deatin   qui  allait  devant,    sous  la  fonne  d'un  px^cutenr. 

Jbis  la  lionte,  naturellement  timide,  retouma  en  arriire,  poar 

flMr  leair  compagnie  k  la  vertu  qn'ils  avaient  laissee  d^iriere 

aa  eammencement  du  voyage.   C'est  ainsi,  mes  enfants,  que 

quand  leis  hommes  sont.un  peu  avances  dans^le  chimin  du 

vice,  ils  cessent  d'ayoir  honte  de  mal  faire :  la  honte  n'accom- 

pagne  que  leurs  vertus/^ 


@^ulb  uttb  ®d^aam,  fa^t  bie  ^Uegorie,  tpaten  guerfl  ©efa^rten 
ttirt)  ^lelten  im  5lnfang  WfXfx  Weife  unjertretinUti^  gufammeit.  2lter 
ftftt  SSewnigutig  tourbe  Balb  fiur  Beibe  unattgene^m  unb  l&flig.  2)ie 
®(!^Ib  t>erurfa(3^te  ber  @(Saam  l^Stiftgen  SSerbruf,  unb  ble  @(3^aam 
bcTttet^  oft  ble  ^eimlid^en  SSerf^todrungen  ber  ©d^ulb.  9^a(!&  (an* 
%tti ^XDX^x^lnUxi  tourben  fte  jule^t  ein0  baru^Ber,  ficJ^  auf  immer 
boil  einanbet  ju  trennen.  2)ie  @(J^uIb  glng  nun  fre^  allein  toeiter 
fort,  um  bad  ©ti^irffal  einjul^olen,  toelc^^eg  in  ©ejialt  eineS  @(!^atf- 
ri^tei:0  uoraudging.  JDte  ©ti^aam  aBer,  ble  uon  0latut  f^ftd^tetn 
Wttt,  fe^tte  judittf,  um  mit  bet  5lugenb  ®*feUf^aft  ju  ^alten,  tfjeld^e 
pe  Beim  5lnfang  il^rer  flfleife  jutfttfgelaffen  l^atten.  0la^beiii  fo, 
meitie  ^Inber,  ble  «Kenfd^en  bur(!^  elnlge  toenlge  @tufen  be5  gojtord 
gereift  flnb,  uerla^t  fie  ble  <S^aam  unb  fe^tt  jurfitf ,  um  W  b^en 
iWttlflen  Sttflenben  ju  tjevtoeilen,  ble  l^^nen  nod&  ftBrig  geBIle- 
l^ftib. 
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a<6  ehvp.  XVI 

Chmpter  XWM. 

'  The  VnMf  iMt  oft,  trhich  li  oppoied  by  i>  itttl  gretler^ 

'   Wkmi^m  f^^  fatf^e  been  SopUa's  sewiatiODS^  the^oft 

ol'th^iftiiiitywefe^^  easily  consoled  fov  Sir.  Bufdeira  abseace^ 

Iff  Ae  eothpiMiy  6f  oar  ImiAord^  whose  visits  imw  beeans 

ffMtfifre^tiefll  ar^  lotigcfiTi  Tkmigb  be  had  beeiv  d&Bappomtii 

hl^^fotttriag  my  tiMiKteers  ihe  ^nosenMiiilB  of  the  town,  as  be 

d^Ngned,  he  took  every  opportunity  of  supplying  them  wtth 

A«it  ilttle  iie(^hM>tNlis  wUeb  oar  rttifement  waiM  adiut  of. 

lie  usnally  eaaie  iaf  the  mortting^  and  wUle  my  sovi  aii4 1 

MdWed  (Mtr  ocoupatiofis  abroad  %  be  sat  with  Ibe  fannty  at 

iMttie,  eTiid  anins<^  them  by  describing  the  town^  witk  ^very 

paH  of  ^hieb"*)  he  was  partieolarly  acquainted.    HenOOMliI: 

iT^at  all  llie  obsei^aHons  tfiat  were  retailed'*)  in  tha  atmosr 

fibero  of  Afe  pkyt^faon^es^  and  had  all  the  good  things  of>tbt 

high  wits  by  rote  %   long   before  they  inade  thdr ')  iiray 

ftito  tb^  jesl^books  ^).  The  Intervals  between  conrersatimi  wees 

employed  in  teaching  my  daughters  piquet;  or  sometimes. 'Hi 

.  set^ng  my  two  little  ones  to  bos^  to  make  them  sharp.  %$» 

be  called  it;  but  dte  hopes  of  having  UmiOr  a  son-inHlaw,  ia 

some  measnte  b4ittded  «s  to  all  his  imperfections^     It  must  be 

0  9irAtti  9(u0gaBen  lefen  with  still  greater.  UeBdgena  laffett  mattd^ 
$affl»a  in  jleid&er  SJebeutung  Balb  bicfe  balb  Jenc  $rd))Qfition  gu.  — 
*)  ^0  i|i  nxtf}t  noti}i^,  mit  mand^en  ^(udgaBen  was  in  lefen,  benn  famit} 
t>ertr&0t  al«  ein  G^oKecti^uin  ben  ^(utat  bed  iCerbumd  fcl^t  gut  — 
')  Sl^on  btefen  audmdrtigen  ^ef(l|)&ftigttngen  \»ax  fdfton  oben  tm  ^itttm 
(Ea'^itel  bte  dtehe  getoefen.  @ie  fd^einen  Befonberd  in  bet  ^etretbnng 
bed  9(detbatt6  befKmben  jn  l^aben.  -^  ^)  IDetjiSngUnber  fann  \>en  feinem 
StelottMim  einen  mit  oadgebel^nlareft  ^ebtauci^  madden;  aU  Ut  ^mtf 
fc()e.  «$te¥  muffen  \m  t)ermtttel{l  etnev  (Sonjunction  bie  StebeiDetbrnbiuig 
fi)rtfe(^)*n,  ba  ed  unbeutfd^  toaxe  gu  foaen,  ntit  beren  jebem  Xf)nl  ober 
mit  jebem  Z^eit  \)i>n  toeldjet  )c>  —  "j  To  retail  (mit  bem  Slcceiit  dftf 
ber  lejten  @^tbe)  ^eiflt  elgentlidS^  ki  jtleinetl  betfaufen,  bantt  im  feflt* 
ttdEien  €tnit  etrntiS  utfifidnbltd^  eirgdl^Ien.  ^ad  ^ubftaitti\}um  retail,  1. 
q.  sale  by  ^m^ll  qaantities,  l^at  ben  9(ccent  auf  ber  ^tflen  ^tjUbt. 
—  ''y  ^dfelbe,  tDod  fottfl  onc^  bitn9  by  heart  dudgebtiiift  toirbi  — 
')  IDftd  their  fel^  in  mand^  9(udgaben.  —  *)  @.  (ia^i  15.  ^buttetf. 
9(r.  16.  ^  0  Sharp  to^ltb  in  bet  gen>£](>nad^  dttU  fut  Seree,  4erj 
gefagt  — 

0ed)}ei)ntt9  Capttel. 

!Si(e  (fomllie  biebtlntt  yid)  tnond)e^  ftunft^tiff^,  bem  jtetd  etn '  );)t5|etet  entgegen< 

gefe^t  toirb. 
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fe  YKit^^  de  ttt  famflle  se  consoki  ns^ent-de  Vtk^mto^  if^JL. 

BMfeR,  pmr  la  compagiiie  de  ii<>tre  seigsenr,  dmit  les  viBites^ 

AMimit  phMT  fr^«iite«  et  pl<Ni  foBgnes.    Qiioiipill  n  eill  pa» 

1^^  k  pf^cmei  k  1M0  fiD(M  led  anHnenents  de  Loiidbre^ 

^^mnt  3  86  le  proposait,  ii  Iddiait  de  les  en  dedoiMDMigei^ 

60  lew  proenfant  tons  \ca  petHs  aaifiseiiiCHls  que  ii«te  eetrak^ 

iMfettciSt    n  Yeainl  kalyitneUemcnt  le  aiatia;  et^  pendi^  qw 

itM'^nioiiflstlfHis  ^ons  dehors  poor  non  affiures,  fl  ra^i^ 

ii'fe  liistfiStm  a^ec  !« ireste  de  la  fam^e^  et  ks  amisait  par  d^ 

^liliMpMtis  die  Hi  iriHe  tpt*!!  eoniiaissait  p«faitemeiit  U  repetut 

ttiHtM  ktf  femarquefl  fadtes  dbnn  ratraosph^  des  theatres,  el 

{(ivi^it:  pa^  etleor  tens  les  ditd  notables  des  beaol  esprits,  avaiit 

ti^  fii^setlt  dans  les  re<;adls  de  bons-'nK)t8.   Les  intervuHeft 

Ai  iii(NiVersiltl6ns  talent  employ^  k  apprendre  k  mes  fittes  ie 

I^^M,  6ti  qnelqnefels  il  mettait  mes  deux  petits  aux  prises  k 

Mp6  de  poings  ponr  les  fUfnudsety  h  ce  qu'il  disait    Mais 

hspt^ftmee  (pie  nous  avlens  de  le  voir  notre  gendre  nons  avour 

gliit'ett  qtf^lqne  sorte  snr  tons  ses  defants.    11  iaut  avouer  4pie 


Mt  flStl^e  gfamilie  ttjurbe  leid&t  iiUt  »&erm  93ur<^cU3  ^IBtoefen^tt 
liur«^  Ut  ©cftUfc^aft  unfetfi  ©utgBerm  ^ctrfipet,  beffen  ©efud^e 
lUm  immer  l^ftujlget  uttb  I&nget  tDutben.  OBglei^  tl^m  feint  51B* 
fldjt  bereltdt  tootbett  \tax,  meinen  S'dti&tertt  ble  SSergnu^ungcn  bet 
^«bt  gu  getofi^ten,  fo  ergriff  er  boti^  iebe  ©elegenfeit,  il^tten  bie 
9(r{nfn  ^tuf^eitetungen  p  Jjerfti^affen,  tDel(!^e  unfere  3urfttfgejogett» 
^itt  gefiattcn  toottte.  ©r  fam  gehjo^nlid^  am  SWotgett,  unb  to&l^- 
iamb  iti^  unb  mein  ®ol^n  auiwartd  unfetn  ^ef^d^igungen  nad^« 
Ali^m,  faj  er  Ui  bet  gamilie  ju  «&oufc  unb  untetl^ielt  jte  mit  Se* 
fifi^teiBungett  bet  @tabt,  ba  er  mit  jebem  ^dl  berfelfcen  boWom* 
men  too^l  Mannt  toot.  6r  fomtte  alle  SSemerfungen  ttieber^olen^ 
bie  in  ber  ^Itmod^j^Sre  ber  @(]^auft)iet^dufer  gema(3^t  toorben  toaren, 
unb  t»ttf|te  alle  guten  ^InfdUc  ^er  feinen  SBiftf 5^fe  au^toenbig,  lang 
efi  fte  %en  $Ia^  in  ben  2tneft)oten6ud&ern  gefunben.  2)ie  B^f- 
f^enriume  ber  Unterl^attung  tourben  bamit  auSgefuUt,  metne  ^^d)* 
tet  ?ptfei  ftjielen  ju  le^ren  ober  gutreilen  meinen  Beiben  Jlleinen 
9W[rftung  gum  35oren  gu  gefcen,  urn,  trie  er  fid&  auSbriitfte,  fte 
^f0  ^  vxa^en,  ^er  bie  «&offnung,  i^n  |um  ©(^n^iegerfol^n  ju 
C^n^nen^  ma^U  un^  gehjijferma^en  blinb  gegen  a\it  feine  UnijoU* 


i^»^ 
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owned,  that  my  wife  laid  ^  thotisand  schemes  to  eutrap  liim  or 
i^  speak  it  more  tenderly,  used  every  art  to  magnify  the  merit 
ol  her^daughfter.  If  the  cakes  at  tea  ate  ^^)  short  and  cmp^.thftjr 
were  made  by  Olivia;  if  the  gooseberry-wine  was  well  knit^^j^ 
the  gooAeberries  were  of  her  gathering;  it  was  ^')  her  fing^ 
jwhich  gaTe  the  pickles  their  peculiar  green  ^ ') :  and  in  die  comf 
positieni  of  a  pudding,  it  was  her  judgment  4liat  mixed  the  iiH- 
gcedients.  Then  the  poor  woman  would  sometimes  tell  thf 
Squire,  that  she  thought  him  and  Olivia  ei^tremely  of  a  ^e  *^)| 
«nd  would  bid  both  stand  up  to  see  which  was  the  tallest  Thes^ 
Instmioes  of  cunning,  which  she  theught  impenetraUe,  yet.  whMk 
4^jrery  body  saw  through,  were  very  pleasing  to  our  bene{Ei<^% 
.who  gav«  evary  day  some  new  prpofs  of  his  passion,  which, 
though  Ihey  had  not  arisen  to  proposals  of  marriage,  yet  w^ 
thought  fell  but  little  short  of  it  ^0;  andhis  slon^ness  w,as>attiir 
buted  sometimes  to  native  bashfulness,  andsometimes  to  bis.fear 
'of  offending  his  uncle.  An  occurrence,  however,  which  happened 
«oon  after,  put  it  beyond  a  doubt  that  he  designed  to  become  Qiie 
of  our  family;  my  wife  even  regarded  itds  an  absolute  proini^^. 
My  wife  and  daughters  happening  to  return  a  visit  ^ 
neighbour  Flamborough's,  found  that  family  had  lately  got  ^<) 
their  pictures  drawn  by  a  limner^  who  travelled  the  cpuntry, 

**)  2)a«  ScrBum  neutrum  flel^t  l^ier  in  tedjjrofer  obet  ^jaf 
fl^ct  SBcbeutung.  To  eat  fo  »iel  al«  fld&  cifen  laffen,  f!(3&  cffen.  -^ 
")  iDer  @ta<^elbeerta)ein  befiel^t  oud  Detfd^iebenen  Sngtebiensten,  ko^lfte 
gut  mi  etnanbet  gemifd^t  (well  knit)  fein  muffcn,  tvenn  bad  ^eic&n! 
wol^lfdjiTnetfenb  ttjetben  fott.  —  ")  2Raii  bemerfe  ben  ©ebraudft  bf« 
<Singular«  be«  SJerbumd  naci^  it,  iuo  ber  2)eiitfd&e  bc6  folgcnben  $ftt- 
told  toegen  ben  ^rural  fe^t.  —  ")  (Singemadfttc  Stu^te^  tote  ©urfeni*., 
muff  en  tin  eigent^umlid^c*  ©run  befontmen.  —  ")  93ottfidnbig,  fottte 
biefe  d^ebendart  l^eiflen:  that  she  thought  him  and  Olivia  extremely 
to  be  of  a  size. —  ^^)  To  fall  short  of  something,  I;inter  etttmd  ^ 
tiitfblctben,  batwn  entfernt  fein.  3)ie  3Jleta^l^er  ijt  ^on  einem  Surj 
l^crgenommen,  ber  bad  beflimmte  3iel  nici^t  erreic^t  —  \*)  Uebct  ben  ©e? 

btaud)  bed  3eitn)ort«  to  get  f.  (5a^).  2.  SCnmerf.  Sit::  ^12. 

' .-% 

^lane  enttoatf,  il^n  ju  ijerfirlrfett,  obet  um  garter  ju  ftnrecJ^en,  ftt 
toanbte  ieben  Jtunfigriff  an,  um  baS  aSerbienji  iijirct  3!o(36ter  )^er= 
audjul^e'ben.  S&enn  bie  Au^en  jum  3!l^ee  ft^  mitr'b  unb  fnatlpeli^ 
agen,  fo  tear  e^,  toell  fte  Oliula  gefcaden  ^atte.  SBenn  bet  @ta» 
(^elfceertrelit  hjo^l  geratl^en  tear,  fo  ^atte  CUbia  ble  ©tacJ^elteerer 
baju  ftetefen.  3i^e  gfinget  toaren  eg,  toelti^e  bem  ©ngemati^t 
fein  W^<?nt]^iimli(!^e8  ®tun  gaben*,  unb  \xi  ber  Sereitung  efned  fPttb» 
i>%^  tear  e^  tl^r  Utt^ell,  toel4}eft  'i>U  SvJ^lV^ix^  \ti  xb^^V  ^^itt^^i 
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tBafafiame  ntettait  ea  tisage  rattle  petites  rnses  pour  Tattraper^ 

im^^our  me  setrir  d'une  expiression  phis  honndte  pour  die,  ette 

MJ^loT^it  tovtes  sortes  d'arts  pour  faire  briller  les  perfect ioMi 

de  sa  fiUe.     Si  les  gateaux  pour  le  the  etaint  bien  croquanta^ 

iiretaient  faits  par  Olivia.     Si  le  viii  degroseilles  ^t^t  trouv^ 

bdti,  c'^tait  Olivia  qui  avait  cueilli  les  grosdiles,  e'etait  son 

tebilete  qui  conservait  aux  fruits  oonfits  au  vinaigre  leur  cou4- 

klnr;  naturelle;  et  son  talent  pour  composer  uu  ponding  elatt 

sans  ^al.    D'autres  fois  la  pauvre  femme  disait  au  cbevalier 

ipi^elle  croyait  qu^Olivia  et  lui  etaient  de  la  m^uie  taiUe,   et 

fe»  faisait  lever  pour  voir  leque!  des  deux  etait  le  plus  grand. 

Ces  petite»  finesses  qu'elle  creyait  impenetrables  sautaient  aux 

yeifX  de  tout  le  monde :  elles  plaisaient  fort  k  notre  bienfaiteur, 

fK]  donnait,  ehaque  jour,  de  nouvelles  preuves  de  sa  passion; 

fX  ^[aoiqQ'eHes  ne  fussent  jamais  venues  jusqu'k  des  propositus 

lili 'manage,  cependant  nous  pensions  qu'elies  u'en  ^aient'gu^e 

hio.'  Soh  retard  a  s'expliquer  ^ur  ce  point,  nous  rattribuioiis 

^quefels   h.  une  defiance  naturelle  chez  lui;   quelquefois  a 

b  craiiite  de  deplaire  k  un  oncle  riche.    Une  drconst^ce  qui 

iniva  bientdt  ne  laissa  plus  de  doute  qu^il  avait  dessein  de 

B'tfnk  k  notre  famille:  ma  femme  la  regarda  m^me  comne 

Qiie  proinesse  en  fotme. 

Ma  femme  et  mes  filles,  allant  rendre  une  visite  au  voisia 
Flomborough ,  trouv^rent  que  sa  famille  s'etait  fait  peindre 
depuis  peu  par  un  peintre  qui  courait  la  campagne  et  faisait 

^►atte.  JDonit  ^sjlegte  bent  3^n!er  bic  attnc  Sfrau  jutoellm  jufagen, 
fir  aTou^e,  tx  unb  Oliuia  feien  bottfontmen  bon  einct  ©tatur,  unb 
ftf.|ief  fie  Bcibe  aufjle^en,  um  ju  fe^en,  ttel(3^e8  bon  iBeiben  gr5= 
I «P  tofire.  2)iefe  Ilftigen  ,^unjlgriffe,  bie  jte  felSfl  fur  unburc^bring* 
H^  l^iAi,  bie  o&tx  toon  Sebermann  leld^t  bur^f^aut  irurben,  gefle* 
ien  unferm  SBol^U^ater  fel^r,  bet  jeben  3!ag  tteue  Q3ehjeife  feitter 
JBeibenf^aft  gaB,  iuelcJ^e,  oB  jie  jt(]^  glciti^  nic^t  Vi^  ju  ^txxai^U 
fiptf^Iagen  ijerjtiegen,  bocJ^,  trie  tovc  bad^ten,  tti^t  toelt  baijon  ent* 
femt  toaren,  unb  felne  Sangfatnfeit  tourbe  6alti  feitter  attgeBotnen 
Btttfid^altuttg  utib  Balb  betSrurti^t,  feiitett  Ottfel  gu  Belelbigett,  gu» 
|efd^tirten.  ditte  SBegeBen^eit  iebod^,  bie  |i(3^  6a(b  battfuf  eteignete, 
feite  e6  au§et  S^eifel,  ba§  et  6ea6ft(3^tigte,  ein  SKitglieb  attfetet 
^itmtlie  ju  tuetbenj  mettte  Stau  fogat  fa^  eg  aW  eitt  uitBebittgte^ 
l^<)teid^ett  att. 
'^  9ttim  Sftau  uttb  S5(!^tet,  bie  Bei  ffl(i<iih(vc  ^amBotottgl^l  eiitett 
iisBffud6  oBflatteteit,  fottben,  baf  biefe  Sfatttilie  fid^  fftt^lic]^  »ott 
^'Wihltt  poxttaititm  \U^,  bet  We  ©egetA  \)\xt<!^xd^t  axxC^  ^m* 
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ami  tm>k  Mkeiieewes  '^)  for  fitteeo  Bbilliugs  a  head.  M  ^ 
family  and  «ura  bad  loag  a  fiort  of  rivallry  in  point  of  td^i^ 
(>fir  6  pint  took  the  alarm  at  tbis  stolen  march  upon  us,  a4^ 
iiotwititotanding  all  I  could  say,  and  I  said  much,  it  was  resold 
ed  that  wt  should  have  our  pictures  done  too.  HayiBg,  ther($- 
fore,  engaged  the  limner '%  (for  what  eouJd  I  do?)  our 
next  deliberation  was,  to  shew  the  sup^ority  of  our  taste  in 
the  attitudes  ^O*  As  for  our  neighbour's  family,  there  wert 
seven  of  them,  and  they  were  drawn  with  seven  oranges — a 
thhig  i{uite  out  of  taste,  no  variety  tn  life,  no  compositi^D 
in  the  world.  We  desired  to  have  something  in  a  brighter 
style,  and,  after  m^ny  debates,  at  length  came  to  an  noani^ 
raous  resolution  of  being  drawn  together,  in  one ,  large  Msto* 
rical  family-piece^^).  This  would  be  cheaper,  since  one  frsone 
would  serve  for  all,  and  it  would  be  infinitely  more  genteel; 
for  all  families  of  any  taste  were  now  drawn  in  the  sam^ 
maimer.  As  we  did  not  immediately  recollect  an  historical 
subject  to  hit  us,  we  were  contented  each  with  b^ng  drawu 
as  independent  historical  figures.  BIy  wife  desired  to  be  re- 
presented as  Venus,  and  the  painter  was  requested  not  to  be 
too  frugal  of  his  diamonds  in  her  stomachy  and  hair.  Htf 
two  little  ones  were  to  be  as  Cupids  by  her  side,  while  I,  in 
luy  gown  and  band,  was  to  present  her  with  my  booloif   on 

* ')  To  take  likeness  fo  ttic(al«to  draw  by  the  life.  —  ")  Limner,  toal^t? 
fd^einlid^  burd^  $er!urgung  wa  illuminer  entfianben,  b.  h.  einef ,  bet 
mit  SBaffcrfwbcn  matt  obct  ittummirt. —  **)  Slttituben  finb  bicicnigen 
<&a(tungen  bed  Riitpvc^,  n)el($e  burci^  eine  getotffe  ^^anbtung  bebingt 
werben.  @ie  f!nb  in  ben  gci^nenben  .funflcn  eon  befouberer  Si^tig? 
feit,  toeit  nut  burd^  f!e  unb  ben  9(u6bnt(f  bed  @ef!d^td  ^eelenguftdnbe 
fur  bad  $(uge  bei:finnli(i^t  n^etben  fcnnen,  unb  toeil  ^  xxi  il^en  befmu 
betd  bie  (^xaiit  funb  ^xli,  bie  fonfl  nut  in  iDtrflici^et  ^etoegung  ^nt 
Stnfd^auung  fommt.  ~  ")  35te  ^xiU,  bafi  jid&  eine  ganje  9ami(ie  anf 
efnem  S3ilb  abfonterfeien  Keg,  tear  fonfl  fel^r  attgcmein,  bie  nnd  bie 
i^telen  Sominenbtlbev  and  bent  17ten  unb  18ten  ^al^tl^nbert  betoetfen. 

-Ill         ■  ■  I      --■-■■-■  -        ■  —  --  —         — ■      "^ 

traits  ju  futtfjcl^tt  ©d^iUlnge  bie  ^^erfon  Ilefertc.  2)a  blefe  ga«' 
milie  mit  bej  unflrn,  tooS  ben  ^unft  beS  ©e^madl  anirtrifft, 
(ange  in  einer  9trt  Don  SBetteifer  gejlanben,  fo  gerlet^en  tolt  k»e» 
^m  blefeS  ubet  un8  erf(!^;Ud&enett  aJortangS  In  Unrul^e,  unb  tto| 
aUem,  toad  Ic^  fagen  fonnte,  unb  id&  fagte  biet,  irurbe  tefd^loJTen, 
ba$  xoxx  und  olvl^  tooUten  ntaten  laffen.  ^la^bem  toir  und  alfo 
mit  bem  Wtcitt  In  S^erbinbnng  gefe|t,  (benn  toad  fonnte  iOi  ba- 
^fgen  tpun'?)  toar  unfete  nd^fie  SBerat^ung  bie,  in  ben  9lttltfiben 
tU  Utietlcfienfytlt  uufered  ®e^d)mft4t^  ^u  ^<t\^^u.  ^c^A  We  ga- 
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i;^  pfMH^mHs  k  qillnze  sebeHfaigs  la  pi^ce.  Comme  oette  niBisoii 
^bk  n^tre  etaient,  depuis  long-temps,  dans  uii«  espece  de  ri- 
ip)t6  snr  \e  chapitre  dn  gout,  nous  primes  Talanae  de  nous, 
fftijr  preveaus  par  cette  marche  qn'ils  nous  avaient  derobee; 
e(,  malgre  cc  que  je  pus  dire  (et  je  dis  beaucoup),  il  fut 
i^olu  que  nous  serions  pemts  aussi.     Ay  ant  done  avert!  le 

etre,  car  que  pouvais-je  faire?  nous  de]iber4nies  ensuite  de 
!  voir  la  superiorite  de  notre  gout  dans  les  attitudes  de 
^B  portraits;  car  ia  famille  de  notre  voisin  etait  ^omposee  de 
|||^ 'personnes,  et  diacnne  etait  representee  avee  une  orange 
k  la  maim,  ce  qui  faisait  sept  oranges,  chose  absolument  -sans 
gojbt,  sans  variete,  sans  composition.  Nous  voultoies  avoir 
iprelqve  d|0se  de  plus  briHant,  et,  apres  bien  des  ^ebais, 
Qj||DS  resoHirmes  unanimement  de  nous  faire  peindre  tons  eiH 
Bijndile  dans  un  seul  tableau  de  famille  qui  ei^t  trait  h  Vhm^ 
bi^e.^  CcSa  etait  meillexu'  marche,  parce  qu'il  ne  fallait  qii*un 
fsl^S^,  et  cela  itsiH  irifiniment  phis  joH,  car  c'etait  ainsi  que 
tlfti^  les  famiSes  des  gens  de  goiH  ^ient  peintes  alers. 
C^me  nous  ne  nous  rappeliotm  pas  nn  sujet  faistorique  qui 
1^  nous  coifvenir  ii  toiis,  nous  nous  content^mes  de  nous  faire 
tbep  -chacun  t^ommeime  figure  historique,  roais  mdependafj^e 
P*9WB  del^irtre.  HaTemme  voulut^tre  rep'ri^senft^e  en  Veiras, 
svec  ttne  piiece  d'estotnac  ennchie  <de  diamants,  ses  deux  petftB 
ttChipTdons  k  8es'c6t^,  pendant  que  moi,  avec  ma  Tobe  -de 
eifii^tpe  et  fua  eeinture,  je  devais  fui  presenter  les  livres  de 

-* '^^-«  ^.^-  .,  _..-^  --"^r  ■---  ,^^--r-.  "I--         1  ■i-irar-iii--  ---        ,  --j  rr--|- 

10k  imfftS  0l«:^^ar8  auBcttifft,  fo  xnaxm  if)xn  ftefien,  unb  fte 
rtttm  mH  ft^&en  Drditgm  a^grtilbet  —  ethjaS  ganj  ®efd^marf* 
t$iAgt^,  f elite  aJerf(!^leben^eit  bet  ©ituatioit,  fetne  ®rn^<)inittg 
m  htt  9BeIt  SBir  tofitt^ten  ettoo0  itn  glfittjenberen  ®tl)I  ju 
)Am,  imb  naU}  ^Ulm  JDeBatten  fomen  mir  jme^t  ju  betn  ein* 
iMItgeu  ^fdglit^,  oinS  ^famtnen  in  einem  gto^eit  l^i^lortfd^en  Sfa« 
r^eitlbilb  tnalen  ju  Inffen.  3)ie^  mu^tt  Kd^flfeitei:  merben,  ba  tin 
lhrttn?n  fftt  trUe  i^hitei^te,  ttnb  unenbKti^  finntget  au^fallttt,  jti« 
wtf^a  aik  $amiUen  bon  elnigem  @e(ti^ma(!  gegentofttttg  auf  biefe 
!B^?  gmalt  irarm.  2)a  h?tt  imS  ni^t  foglei^  eitteS  gef<^i(^« 
Slili  ©egetifianbeS,  bier  fftt  unS  ^xi^e,  ettnttettett,  fo  h?aten  iajit 
.tip^ben,  b4  i<^t'«3  ^Dtt  utt0  ofl^  eine  unabi^angige  ^iflotif^f  gt:- 
WP  gejeiti^net  toetben  foUte.  SKetite  gtou  toftnWte  alS  SBemi^ 
rt^^ellt  ftt  toetben,  unb  unan  etfu^te  ben  WlaUx,  an  if^rtm 
Bi^a$  unb  ^aax  feme  S)lamattten  ttid^t  ju  fel^t  m  flpaten.  3^ 
)^0  ^ctnen  fotlten  aU  Sttjpibp'^  11^  jut  ®eite  pe^ett,  tiHI^enb 
Ciitt  meiwiwi '9>ri^m'<jrf'«nb  •Jragen,  t^t  mem  3B\v4|tx  A&tt 
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tbe  Wbwtoniau  controv^y '^).  Oima  would  be  drawn  9 
aa  Amazon,  sitting  upon  a  bank  of  flowers,  dressed  in  a 
green  Joseph  ^^)^  richly  laced  with  gold,  and  a  whip  in  her  \ 
hand.  Sophia  was  to  be  a  Shepherdess,  with  as  many  sbeef 
as  the  painter  could  put  in  for  nothing;  and  Moses  was  to  be 
dressed  out  with  a  hat  and  white  feather. 

Our  taste  so  much  pleased  the  Squire,  that  he  insisted 
on  being  put  in  as  one  of  the  family,  in  the  charact^  of  | 
Alexaiider  the  Great,  at  Olivia's  feet  This  was  considered 
by  us  all  as  an  indication  of  his  desire  to  he  introduced  into 
the  family,  nor  could  we  refuse  his  request.  The  painter  was 
therefore  set  to  work,  and,  as  he  wrought  with  assiduity  and 
expedition,  in  less  than  four  days  the  whole  was  completed. 
The  piece  was  large,  and  it  must  b^  owned  he  did  not  spare 
his  colours;  for  which  my  wife  gave  him  great  enconuums. 
We  were  all  perfectly  satisfied  with  his  performance:  but  an 
unfortunate  circumstance,  which  '^)  had  not  occurred  till  the 
picture  was  fini^ed,  now  struck  us  with  dismay.  It  was  so 
very  large, .  that  we  had  no  place  in  the  house  to  fix  it.  How 
we  all  came  to  disregard  so  material  a  point  is  inconceivable; 
but  certain  it  is,  we  had  all  been  greatly  remiss.  This  pic- 
ture, therefore,  instead  of  gratifying  our  vanity,  as  we  hoped, 
leaned  in  a  most  mortifying  manner  against  the  kitchen -wall 
where  the  canvass  was  stretched  and  painted,  much  too  large 

")  bie  (Xnorbnuttg  biefed  ^ilbed  ifi  }u  (ato!,  al0  ba$  bie  gan^e  ®t|hu 
bung  gtt  ettoad  anberm  bienen  !6nnte,  aid  vox  (Sirgo^ung  bed  l^eferf. 
2)cr  Umpanb,  bag  ed  nid&t  gur  ^vlx  l^ineingmg,  \ot\6itx  frdtet  crjfi^tt 
toirb,  belttfHgt  gleidjifaUd  nut  burci^  feme  Untcal^rfd^emlid^feit,  benn 
auflevbem  \jiiiit  man  ja  bie  Seinmanb  t)on  bem  93linbira^mm  abfpanttcn 
unb  m  3nnem  bed  3immetd  mieber  oufR)annen  fcnnen.  **)  @in  gtu-- 
tied  9ieitfletb,  3ofc))]^  genannt,  toeld&ed  bamald  jungc  englifc^c  3)amen 
ttttgen.  —  **)  Sltte  Sludgaben  »or  SBolter  ®cott  lefen:  bat  an  unfor- 
tunate circumstance  had  not  occurred  till  the  picture  was  finis- 
hed, which  now  struck  us  with  dismay. 

^^^— ^^^■^■^■^»*— ^■^^^^^^■■■— ^^■■^^■^■^^— ^■^™^^'^— ^^^^^■i^i^'"^^^"  ■  ■  ■  ■  — — ^M^i^i^ii  ■  ^    ^«  m^^^^i^^^m^^^i^m^m^m^^^mtm^m^^^^ 

t)ie  ffi^ljlottianiWe  ©treitigfeit  iiberretti&en  foUte.  DUuia  tooEte 
fine  9lmagone  borjiellen,  fi^Jttb  auf  einer  SBlumenfiant  Im  grunen 
relti^  mlt  @olb  ijerBtdmten  3agbfleib  unb  xaii  einer  flleitgerte  in 

.  bet  ^ttttb.  ®o))^ia  foUte  eine  .©ti^dferin  feln  mit  fo  blelen  ©d&aa* 
f«i,  aW  ber  aji^aler  fur  uicJ^tS  ^^ineinBringen  !5nnte,  unb  3)^ofed 
foUte  mit  einem  «&ut  unb  einer  toetf  er  %tUx  barauf  audftaffHrt 
toerben. 

Hn^n  ©ef^mad  gefiel  bent  3un!er  fo  fe^r,  ba$  er  barauf  lBe« 

ftanh,  ate  finer  Jjon  bet  Samttu  Vm  5B\&e  mit  aufgeffll^rt  ju  toer* 


na  diqmte.fiiirlee  BecojMb  manages*.  Olivia  vo^ut  ^tre  pekite 

ea.,amazoiiey  assise  sur  un  parterre  de  fieiirs.avee  iin  habit  ie 

cfaeval,  vert,  galunne  en  or,  et  un  fouet  a  la  main«    Sophi^ 

4eyait  dtre  en  berg^e,  avec  autant  de  brebis  autour  d'elle 

que  le  peintre  pourrait  en  kire  tenir,   et  Moise  devait  etc^ 

avec  un  chapeau  a  plumet  blanc.    Notre  go^llt  plut  si  fort  au 

chevalier,  qu'il  iusista  pour  ^tre  dans  le  tableau  de  la  famille, 

dans  le  caract^re  d'Alexandre-le-Grand,   aux  pieds  d'Olivia. 

Nous  regardames  tons  cctte  demande  comme  une  marque  de 

MKi  de»ir  d'entrer  dans  notre  famille,  et  nous  ne  pAmes  refuse 

sa  proposition.   Le  peintre  se  mit  done  k  I'ouvrage,  et  comme 

il/travaiUait  assidiiment   et  promptement,  en  quatre  jours  le 

tdMeau  fiit  acheve.    La  piece  etait  grande,  et  il  n^avait  pas 

^argne  les  couleurs,   ce  dont  ma  femme  le  loua  beaucoup. 

fi«i»  fumes  tous  tr^s-contents  de  I'execution;  mais  une  cir- 

Constance  malheureuse  qui  ne  se  presenta  k  notre  esprit  que 

fi|and  le  tableau  fut  fiui ,   nous  chagrina  tous  beaucoup.    II 

iCak  si  grand,  que  nous  u'avions  pas  de  chauibre  dans  la  mai- 

Mo  assez  grande  pour  Vy  placer.  II  est  inconcevable  comment 

ions  n'avions  pas  fait  aupara\»nt  une  reflexion  si  importante; 

nais  ce  qu'il  y  a  de  pertain,  c^est  que  cela  nous  avait  echappe* 

An  lien  done  de  servir  k  satisfaire  notre  vanite,  comme  c'etait 

notre  dessein,  ce  malheureux  tableau  restait  contre  la  muraille 

de«  la  cuisine,  ou  la  toile  avait  ete  d'abord  attachee  pour  le 

peindre:  il  etait  trop  grand  pour  entrer  dans  aucnne  de  nos 

■  I  '  I       I  ■  ...       . .      .1       ,1       .1 

ben,  unb  jtoor  ol^  SHeranber  ber  ©ro^e  ju  OUbia'S  gu^ett.  Die^ 
timrbe  i^bit  itnd  alien  old  ein  QtiC^m  feined  SBunf^ed  "betra^tet^ 
to  gamilie  aitjugel^5ren,  unb  toir  fonntm  ll^ni  fein  ®efu^  ni(^t 
(rtfti^lagen.  3)er  ^aUx  fe^te  fl(3^  nuttme^r  ax\9  Serf,  uttb  ba  er 
tntt  Studbauet  uttb  ©ef^trinbfgfeit  arteitete,  fo  tear  in  toeniget 
oB  blet  3!agett  bag  ©aitje  boUettbet.  J£)aS  SBUb  tear  gto^,  unb 
man  mu^  flepel^en,  er  ft)arte  feine  gartett  nl^t,  toofur  i^m  meine 
%xm  gto$t  &i>U^txf)iinnQtn  ma^U,  SSix  aUe  \mxtn  mit  ber 
%uifv^xnnQ  ijoUfommen  jufrieben;  abtx  tin  ungludU^er  Um^anb, 
bet  und  ni^t  el^er  etnflel,  aid  iid  bad  ©em&lbe  boUenbet  ki^ar,  U* 
JuOfm  und  auf  einntal  alle  Sufi.  (§d  tear  fo  fel^r  ^xo%  ba$  tcit 
hn  i&aufe  feittenPa^  l^atten,  ed  aufjui^dttgett.  SBic  eS  fam,  ba^ 
tofe  alle  einett  fo  toefetttli^en  $UTt!t  uberfel^ett,  i^  unbegreiflicJ^-, 
cfttr  getoi^  Ifl  eS,  tolr  toaren  alle  fel^r  unBeba(S^t  getoefen.  5Dlefe0 
dcemc^e  alfo,  attjiatt  tote  tolr  l^ojftett,  unfere  ^Itelfeit  ju  befriebi* 
ih^  Uf^nU  auf  eine  fel^r  &rgerli^e  SBeije  an  ber  @(]^om^einmauer, 
totbie  Seiittoanb  an^g^fpannt  unb  Bemalt  tootben,  del  ^  <si^%^  mxx 
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to  be  got  through  any  of  the  doors,  and  the  jest  of  all  our 
Tieighbours.  One  compared  it  to  Robinson  Crusoe's  *'*)  ldng-l)oat, 
too  large  to  be  removed ;  another  thought  it  more  resembled 
a  reel  in  a  bottle"");  some  wondered  how  it  could  be  got  ; 
out,  but  still  more  were  amazed  how  it  ever  got  in. 

But  though  it  excited  the  ridicule  of  some,  it  effectually 
raised  more  malicious  suggestions  in  many.  The  Squire's  por- 
trait being  found  united  with  ours,  was  an  honour  too  great 
to  escape  envy.  Scandalous  whispers  began  to  circulate  at 
our  expence,  and  our  tranquillity  was  continually  disturbed 
by  persons  who  came  as  friends  to  tell  us  what  was  said  of 
us  by  enemies.  -^ —  These  reports  were  *')  always  resented  \Vith 
becoming  spirit;  but  scandal  ever  Improves  by  opposition  *% 

We  once  again,  therefore,  entered  into  consultation  upon 
obviating  the  malice  of  our  enemies,  and  at  last  came  to  a 
resolution  which  had  too  much  cunning  to  give  me  entire  sa- 
tisfaction. '  It  was  this :  as  our  principal  object  was  to  disco- 
ver  the  honour  of  Mr.  ThonihiU's  addresses,  my  wife  under- 
took  to  sound  ^^  him,  by  pretending  to  ask  his  advice  in  the 
choice  of  a  husband  for  her  eldest  daughter.  If  this  was  not 
found  sufficient  to  induce  him  to  a  declaration,  it  was  ih^n 

**)  ^k  5?etanlaffung  gur  Qfntjlel^uiig  be«  !Roman3  !RoBmfon  (S^rufoe  gabcn 
bie  feltfameit^d^idfate  eiite^  etigUWcnSWatrofcnS'lamen^^etfitf,  bcr  m  IT. 
Sal^l^unbert  onf  bile  3«fe(  Suati  Scttwinbej  m  fiibameric(niif<i^en  SWeer 
vet ffi^Cagen  tourbf.  ^re  ^t^^lung,  bie  mrdji.  ut  englifc^et  @))r(Mi^  J^^" 
audfam,  n)itrbe  "om  (Sampe  beutft^  bearBeitet  unb  mit  .^inbngef^tS^it 
t>tm\S<tjt  —  ")  fJlan  (tel^t  bkfifg  ^xix^wi^m  fiflert  in  ben  ©tuben 
iber  -SBnrger  anb  Conbleirte.  —  *'')  %tk^xt  Stu^gaben  kifen:  these  re- 
ipopts  we  always  resented  etc.  —  '0  <S0^e  aUgemeiue  (Sentenjen, 
%wc  tfc^ten  3eit  in  bie  (Srgdi^lung  eingeftteut,  tl^un  immer  twit  gtUe 
SBBirfung.  —  ")  To  sound  h)itb  eigentii(^  ^wi  t«»n  Unterfwd^en  bev 
2!iefe  wermittelfl  be«  (SenfBleid  gebraud^t. 

burd^  elite  bon  ben  X^vixtxi  ivi  gel^en,  unb  eln  ©egenjianb  be0 
^'ip^iitt  Bet  alien  imfetn  9Za^Battt.  2)er  eine  berglld^  e«  wit  ato« 
BiitfonS  laitgem  ©oot,  b'aS  gu  gro^  xoax,  wxa  bom  $la^  tetoegt  ju 
toerben;  eln  aitbeter  ba(!^te,  eS  gtid^e  m^l^r  ettter  Seifc  in  einer 
Souteitle;  elnige  .iuuttberten  fid^,  trie  eS  l^inauSgel^en  foUte,  maren 
tfBer  no^  mel^r  baruBer  erjiaunt,  Jrle  e3  }e  j^lne ingefommeit. 

OB  e8  nun  pica  bag  ^eld(!^ter  ©ini.aer  betregte,  fo  criueifte  eg 

trlrflit^  In  ®ie!en  no(3&  torit  bo^aftere  SSermutl^ungen.   iDaS  $or= 

trait  beS  3un!et«,  iuel^eS  fi*  im  herein  mlt  ben  unfetn  biirauf 

Befanb,  war  eine  ]ti\i  grof  e  <Si}xt,  urn  bem  3^elb  ju  ent^jel^ien.    (Si^*^ 

remH^gt  ®nf[fifierungeTt  llnjm  otv,  au\  \3iw\nt  ^^^txx  lu  Umlauf 


chiitibies  et  pour  pass^  p^  lefi  ^rteB.  IMDui^issaii^ma- 
(iM  k  la  plaisant^e  fie  HOB  vofeine:  Vna  le  ^omparidt  4  la 
dkkiospe  <le  Robinsfm-Cniso^,  ^i^  avait  bAtie  43r«p  ^a^de 
^pew  pea¥«ir  la  remuer.  Un  autre  ^stnt  qu^  resaemlili^  h 
ces  devi^rs  qn^oii  coastraH  dans  tine  bouteiHe;  (piefqnes^ufis 
tii£n '«*elonnaieat  oommewt  H  araitpa  entrer  lii,  e^  eouiment 
il  pourrait  en  sortir. 

Mais  en  fn^me  temps  f[ne  ce  tableau  dennMt  native  de 
plaisafitene  aux  ane,  il  fcmrnissait  aux  autree  les  Intei^r^a- 
tiOfis  lies  plus  maKgnes.  Le  portrait  ^u  chevalier,  qui  «e 
treuvait  aree  les  ndtres,  nmis  faisait  trap  d^dnneur^  paurne 
f^  exciter  t'enTie.  Des  bruits  maKHS  cemmeneerent  k  oourlr 
^owdeineid;  ««•  notre  cowpte*;  et  nolare  repos  fui  trouble  par 
4e6  gens  qvi  vlnrent  avec  amitle  nous  raj^orter  les  ^seours 
^e  na»  ^nnefflfs.  Nous  receviens  eespropos  avec  le  resseati- 
fKiil  qui  canveaalt,  tnals  ce  ressentiment  ne  fit  qu'irriter  la 
eatoniine.  Noas  deliber^mes  d^ne  d'iniposer  silence  k  la  ma- 
fce^  de  ^iros  ^eimemis;  et  k  la  fin^  nous  prtmes  une  resolution 
^i  Hie  ^itrut  Irop  fine,  poiir  que  nous  en  eussiens  de  la  sa- 
'ti^actien.  ¥i>ici  qaeHe  eHe  fut  Oontme  notre  alijet  impor- 
tairt  etak  de  connaitre  le  moHf  des  aseHduit^  de  M;  Tomlull, 
ina  femme  se  cbargea  de  ie  sonder,  sous  pr^texle  de  ha  de- 
ttandef  son  avis  sur  le  <ihoix  d'un  marl  potn*  sa  fille  ainee. 
^Si  ce  plan  ue  se  trouvait  pas  euffisant  pour  ramener  a  une 
ilMaratiotn,  aim's  il  fut  resolu  de  Tefi^ay^r  par  Ija  «u<ppoaition 
qn'il  afv.ait  un  rivad. 


}a  Umxnm,  uttb  uttfete  Sltt^e  tourbc  fcejl^ttblg  bon  ^mttn  gep5rt, 
t)A(S)t  ol0  Sfr^nbe  jtt  nnS  fotnen,  urn  uu&  ju  tnelbftt,  tra6  Sfelttbe 
ijoii  un0  fagten.  ^lefe  ®eru(]&te.  hjurbeu  jtoar  Imwer  wit  ^cjie* 
aietibem  ®eijl  jfleo^nb^t,  aSer  ^lergertiip  to^irb  bui:(3&  SBiberfpruti^ 
itur  gtS^er. 

aBir  tratcn  bdi^er  i?/m  tteueiti  p  ei»et  *er«itl^iing  jufamtnctt, 
toie  tolr  bet  S3o0l^elt  unfierer  ^tebe  fceocgnen  fotttea,  unb  famm 
jiilitt  ju  einem  (StttWItt^,  ber  gu  tiet  ®^louf^eit  mtf)Ult,  al8  baf 
tti^  ganj  bamlt  jufrleben  fein  formtf :  €t  wax  fcTgenber.  2)a 
Uttfer  J&aiH>taugenmerf  barauf  geriti^tet  irar,  ble  ^frll^feit  ber 
'§eiratl^5aBjt(^ten  be8  ^getrn  5!^r»:^ilJ  ^u  entb^tfett,  fo  utttcma'^m 
4#  mtint  ^au,  i^  ouSjuforf^eit,  inbem  jte  l^n  fiBer  bte  SBo^l  ft* 
ttee  @<«i(if^S  far  i^e  ftltffle  ^t>(^Ux  uttt  dla<!^  fragen  MioUte. 
fBMelH^  iti^t  ^^hn^^en^  4^  ;u  ehtft  ^Nffldnrng  ju  ttenttdgftt, 
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resolfired  to  terrify  him  with  a  rival.  To  this  last  step,  how- 
ev^,  I  would  by  no  means  give  my  consent,  till  Olivia  gave 
me  the  most  solemn  ass!;irances  that  she  would  marry  the 
person  provided  to  rival  him  ^^)  upon  this  occasion,  if  he  did 
not  prevent  it  by  taking  her  himself,  ^uch  was.  the  scheme 
laid,  which,  though  1  did  not  strenuously  oppose^  I  did  not 
entirely  approve. 

The  next  time,  therefore,  that  Mr.  Thprnhill  came  to 
see  us,  my  girls  took  care  to  be  out  of  the  way  ^^),  in  order 
^  to  give  their  mamma  an  opportunity  of  putting  her  scheftie  in 
execution  ^  ^) ;  but  they  only  retired  to  the  next  room,  from 
whence '  ^)  they  c^uld  overhear  the  whole  conversation.  My 
wife  artfully  introduced  it  by  observing,  that  one  <>f  the  Miss 
Flamb(M*oughs  was  like  to  have  a  very  good  match  of  it  in 
DIr.  Spanker.  To  this  the  Squire  assenting,  she  proceeded  to 
remark,  tibat  th^  who  had  warm  ^^)  fortunes  were  always 
sure  of  getting  good  husbands:  —  „But  Heaven  help,'^  con- 
tinued she,  „the  girls  who  have  none!  What  signifies  beauty, 
Mr.  Thornhill?  or  what  signifies  all  the  virtue  and  all  tiie 
qualifications  in  the  world,  in  this  age  of  self-interest?  It  is 
not.  What  is  she?  but  what  bas  she?  is  all  the  cry  ^^)/^ 

,,Madam,^^  returned  he,  „I  highly  approve  the  justice, 
")  To  rival  him  fur  to  be  his  rival  --  *")  To  be  out  of  the 
way,  famili&ret  ^u^brui^  fur  to  be  absent,  to  be  occupied  abroad. 
*')  aJlon  bemerfe  bie  cigcntl^umlit^ett  9leben«arten :  einen^Jtan  enthjer* 
fen,  to  lay,  to  propose,  to  plan  a  scheme,  il^n  in  Qtudf&l^rung  Brin^ 
gen,  to  put  it  in  execution;  einen  $(an  ^erfolgen,  to  prosecute 
ober  pursue  a  scheme,  fommt  XotxUx  unten  )?or.  ^,  (^o^.  17.  ^n^ 
merf.  ^x.  9.—  ")  Dbgteid^  whence  fc^^on  »on  njannen  Bebcutct,  fo 
toirb  bo(i^  jur  l^egeid^nung  bed  Ortd^erl^cUtniffed  eben  fi>  n)te  (ei  hence 
ttttb thence getofiWid^  nod^  bic $r4))ofltion  fromtoorgefe^t.— ") Warm 
flel^t  l^ier  in  berfelBcn  S3ebeutung  toie  oben  (SaiJ.  14.  Slnmer!,  S^lr.  46. 
**)  JDiefe  ©teHe  \)Qii  mit  einer  xm  ffaufi  »on  @5tl^e  aroge  Stel^nlid&feit, 
mib  e«  tfl  mfigli^,  bag  biefer  ^d&riftjieaer,  b«ffen  iBteHmg«Blt*  biefet 
fft^dxacoL  tt)or,  in  eine  untoiUfu^rlici^c  Slemimfcenj  toerfatten. 

aBo«  j^ilft'enci^  (Sd&onl^elt,  iunge«  S3lut? 

S)ad  ift  tnol^I  atted  fd&6n  unb  gut, 

^Mn  man  Idpt'd  oucj^  aUe^  fein. 

VSlwx  lobt  eud^  l^alb  mit  QSrbarmen. 

^ad^  ®olbe  brdngt, 

9(m  ®oIbe  l^&ngt 

^od^  Wii»,    ^6i  tt)tr  ^rmen! 

I     I      ■  ■      ■  ...  II.  1 1  , ,       I        .,  , 

3u  biefem  U|tm  @(]^ritt  n?oUte  i^  jiebo^  auf  !eine  SBeife  meine 

OittWiUigung  gtUn,  Bid  mit  QlMa  bie  feierlid^flen  Sin^^txnnQtn 

§a6r  ba0  fie  hen  SKann,  ben  man  VJ^x  ^A  \i^tx  ©^U^eui^dt  |um 


Chap,  XVL  '    227 

Mais|e  ne  voulasjamaii^  doiiner  monconseat^mentkceid^iiier 
projet,  jnsqu'k  ce  qn^Olivia  m'eikt  dopne  les  a«siirances  les  plus 
positives  qa^elle  epouserait  le  rival  qu'ou  supposerait  a 
M.Tonihill,  dans  le  cas  ou  celui-ci  ne  previendcait  pas  ce 
mariage,  en  I'epousaut  lui-ip^me.  Tel  fut  le  plan  auquel  on 
sW^ta,  et  que  je  n'approuvai  pas  .tout-4*fait^  quoique  je  ne 
m'y  opposasse  pas  trop  fortement* 

La  premiere  fois  que  M.  Tornhill  vint  nous  voir,  mes 
filles  eurent  soin  de  s'absenter  pour  donner  a  leur  m^e  Toe- 
casion  de  mettre  son  projet  a  e^^ecution;  mais  elles  n'allerent 
pas  plus  loin  que  la  chambre  voisine,  d'oii  elles,  pouvaient 
eotendre  toute  la  conversation.  Ma  feinme  mit  adroitesnent  la 
matiere  sur  le  tapis,  en  disaut  qn'une  des  demoiselles  Flam- 
boroygh  etait  sur  le  point  de  ■  faire  une  bonne  affaire  avec 
M.  Spaoker.  Le  chevalier  etant  de  son  avis^  ma  femme  coo- 
tinua  la  conversation,  en  faisant  la  remarque  q^e  „celles  qui 
avalent  du  bien  etaient  toujours  siires  de  trouver  des  manages 
avantageux,  mais,  poursuivit-elle,  pour  celles  qui.n'en  out 
point,  que  le  ciel  ait  pitie  dalles.  Que  signifie  1^  beaute? 
que  signifient  toutes  les  vertus  et  toutes  les  meilleures  qua- 
lites  du  monde  dans  ce  si^cle  interesse  ?  Ce  n'est  pas  qvi 
esUeUe?  mais  qu'cht'elle?  dont  on  s'informe/^ 

„Madame,  reprit-il,   votre  remarque  est  aussi  juste  que 

IrteSntBul^Ier  aufbraitg,  ^ctratl^en  toiirbe,  toettn  et  bicfem  ni^t  ba* 
Ivixii  juborfam,  ba^  cr  fie  felfcji  ttft^nte.  I)te^  tear  bet  ettttoorfene 
$(an,  ben  id^,  oBgleid^  id^  m^  tti^t  l^artttacfig  b?iberfe^te^  bo<!^ 

2)al$  nd^jle  ^al  alfo/  ba  ^<^n:  ^l^jprn^iU  auf  ®efu(]^  %\x  uttd 
lam,  marten  ft<!^  metne  ^db^en  anbetlv&rtd  etmad  p  f(^affett, 
tttn  l^ter  abutter  ©elegenl^eit  ju  geten,  ll^ren  5^lan  in  ^udful^rung 
IVL  Wngen*,  a^er  jie  gogen  jtc^  nur  tn^  nfid^jie  3iwmer  gutiirf,  ijon 
toonnen  fie  bie  ganje  Unterrebung  mit  an^dren  fonnten.  SKeine 
grau  leitete  fte  fe^r  !un^tt(3^  mit  bet  93en\er!un0  ein,  ba^  eine  ber 
aJJifl  glamtoroi^^^  toa^rfd^einli^  mit  «&erm  ®:ponfer  eine  fel^r 
gute  $artie  ma^en  ujurbe.  Slid  ber  3un!er  t^r  Beifiimmte,  fuT^r 
pe  ju  Bemerfen  fort,  toie  biejenigen,  toel^e  ein  ^ul6fc]^e«  9Serm6« 
gen  fatten,  au^  immer  gekoi^  tvaren,  gute  banner  ju  Befommen. 
wix  gnabe  ber  ^immel,  fu^r  ^e  fort,  ben  SWdbd^en,  bie  feineg  ^aBen ! 
SBag  lilft  ©d^on^eit,  ^etr  il^orn^ia?  ober  traS  ^elfen  alle  ^ugen- 
ben  unb  alle  guten  feigenfc^^aften  ber  ffielt  in  biefem  ^dioXUx  be^ 
j^fnidu^ed?  9]^an  fragt  nici^t:  Sad  ifl  Tte?  h^aS  ^at  Tte?  fc^reien  alle. 
:^    SRabom^  erirteberte  r r^  id^  (illige  ^ptblitt)  bie  0li(^ti^{ett  (ptoc^I 


fo^^. 


as  well  as  the  iiovehy,  of  yofir  renarks :  and  tf  I  were  a 
ft  fthoTild  be  oHierwIfie.  It  should  then,  indeed,  Imb  fine  Mxaee 
for  the  girls  wiAout  fortunes;  our  two  young  ladies  ishouii/ 
be  the  first  for  whom  I  would  provide.^ 

„Ah!  sir,^  returned  my  wife,  „you  are  pleased  to  be 
facetious:  but  I  wisk  I  were  a  queen;  and  then  I  know  where 
my  eldest  daughter  should  look  for  a  husband.  But  now  that 
you  have  put  it  into  my  head,  seriously,  Mr.  Thomhill,  can't 
you  reeoffimend  me  a  proper  husband  for  her?  she  is  now 
nineteen  years  old,  well  grown,  and  well  educated,  and,  in 
my  h^nnble  opinion,^  does  not  wnnt  for  parts  ^% 

,,Madam,^^  replied  he,  „if  I  were  '^)  to  choose,  I  would 
find  out  a  person  possessed  of  every  acoompfishment  tliat  can 
make  an  angel  happy.  One  witb  prudence,  fortune,  taste, 
and  sincerity:  such,  madam,  would  be,  in  my  o^ion,  Ae 
proper  husband.^^  —  „Ay,  sir,*^  said  she,  „but  do  you  know 
of  any  such  person  ?^^  —  99N0,  madam,^^  retuAed  be,  „tt  is 
impossible  to  ki^ow  any  person  liiat  deserves  to  be  ber  bus- 
band:  sbe^s  too  great  a  treasure  for  one  man's  possession  ^0? 
sbe  is  a  goddess.  Upon  my  soul,  1  speak  what  I  think,  sbe 
is  an  «ngel.^^  —  „Ah,  Mr.  Thornhill,  you  only  flatter  my  poor 
girl:  but  we  have  been  thinking  of  marrying  her  to  on«  of 
your  tenants  ^*),  whose  mother  is  lately  d^ad,  and  who  wants 
a  manager '^)^  you  know  whom  I  mean.  Farmer  Williams; 

")  Parts  m  $Iut.  Btbeutet  nad^  Solfer  fi>  )nel  aid  powers,  qua- 
lities, faculties.—-  '•)  SWau  bemctfe  ble  S5etf(|ieb<nl^eit  be«  $(itdtitu<£s. 
5Det  ^eutfd^e  fagt,  n>enn  id^  gu  Itdl^Ien  i^^itt;  ber  ^gl&nbet:  if  I 
were  to  choose.  —  '0  JDad  fifidjierlid^e  btefcr  ^Hjmva^M  %M  It* 
in  biefctt  ttBertreifcenbcn  5(w«btHtfett  »on  felbfl  ftmb.  —  **)  Hebn  bie 
^ebeittung  t^on  tenant  f.  ^9lp,  14.  Knmetf.  9h:.  40.  —  **)  Manager 
bebe»t€t  fotooi^I  emen  guten  «^ttitd]|^dUer  cJA  tvat  gute  ^vA\)^tm,  ba 
bet  ^ttgUutber  in  ))ielen  Sdllen  bod  (^efd^lcd^  an  bf m  .i^an^tioott  ni^t 
audbrudft. 

aid  bie  SReu'^elt  3^tet  SBemetfmtgen,  uub  ivenn  id^  ,JWnf g  t»ftte,  bonn 
foUte  e«  atiberl  fein.  SBal^rltd^  battn  foUte  e«  gute  3elt  fein  fftr 
bie  55ldb(^ftt  o^ne  58ermdgen.  Unfere  Beiben  iuitgen  Srauenjinraifr 
toaren  bie  erftett,  pir  bie  xij  ®orge  tragen  ttilrbe. 

9lti^ !  Beftet  ^etr,  ertoieberte  meht«  ^au,  ®te  bdflebwt  ju  fc^er« 

jettv  «ber  id^  tt)mtf(3^,  iij  tt?dre  eine  Jl5nlgin,  unb  bann  tozx%  l<^^ 

ita(^  iuelti^em  SRann  fid^  meine  Qttltefle  umji^el^n  ^tt^.  f&od^  nun 

&ie  mi^  emmar  botan  erhutert  l^aBen,  im-<Smp/  «&ert  XfjivtvifjM, 

Unnm  &e  miv  frfnen  ^joffcnbtn  Slatm  ^x  ^\t  ii»j^t|tw?  @U  l^ 


Deoye;  nais  si  j'^tais  roiy  eela  he  Mfait  pas  dem^e.  Lea 
fiHes  aimables^  sans  fortune,  anraieiit  aloes  Imii  tempsL  Ym 
den  demoiselles  seraient  )e»  denx  premieres  pourvues/^ 

^hl  mansMnr,  dit  ma  kmmey  vous  voulez  rire;  mais; 
moi^  je  vmidrais  ^tre  reine^  je  saurais  bleu  oh  ma  Me-  adnee 
trooverait  m»  mari.  Blais,  k  proposy  M.Toviihiil,  vous  m'y  faiies 
ftmeTy  ne  coiinaitFleE'VOi»  pas  quelqfv'uo  quipilt  luieoftvenlK 
fwt  mart?  EUe  a  aetnellement  dix-aeuf  aii8«;  elle  a  piis 
Irate  sa  croiasaiiee;  elle  est  bien  eler^,  et,  a  moa  petit  ayiss 
efle  ne  maaqpae  pas  de  mefite.5^ 

j^Madame,  repti^pta-trfl,  sr  vous  lakssiez  oela  h  mion  cboix,» 

je  youdrais  t^OBTar  quelc^'un  qnt  elU  assez  de  perfedions  pour 

rendre  un  ange  beureux ;  qoelqii^Uo  qui  eM  de  la  sagesse,  die 

(a  fortune^  de  la  richesse,  du  goiit,  de  la  siae^rite :  je  von- 

toot  cela  dans  m  man  poar  mademoiselle  votre  fifle.  — 

mais,  dit-eHe,  cMnaissez-vws  qnelfA'yfi  de  cette  sorte? 

— Nod,  madame^  repntr-il,  1A  est  impossilj^e  de  connat^re  per- 

SMine  qui  suit  d^e   d'ifttre  sen  marr.    C'est  an  tresor  trop 

grand  pour  toe  passede  par  «n  seul  komme:   e*est  une  dtvi- 

nite.    Snr  mon  kme^  je  yowb  dis  ce  que  je  pense:  e'est  un 

jMige.  —  Ah!  M.  TomUl,  vons  iattez  ma  filler  mga»  nous 

avons  song^  k  ta  marier  k  us  de  Vos  fermiers.  dsvt  la  m^re 

est  raorte  depuis  pen,  et  qur  a  besoin  d'mie  menag^re.     Vous 

ss^et  qui  je  veux  dire...  ?e  fermier  William.     Cest  un  komme 


if|t  «wttQ«^  3al|re  alt,  too^l  ^twa^tn  unb  tijol^l  etjogen,  «nb, 
ncLtff  meincr  gerittgcn  Weitmng,  fe^It  e^  i^x  an^  nt^t  an  ^SLf)iQ^ 
felten. 

SKabam,  ijerfe^te  tx^  toenn  i^  ju  ttjd^len  f)&tU,  fo  tofirbe  l^ 
tbxm  SItann  fur  fte  flnben,  ber  aUe  aJorjiige  BcfdJ^,  b(e  dnen  ®Tt* 
gel  QlvL^idj  madden  fdtinen,  eimn  SO^ann  itQait  mit  Jtlugl^eit,  ^n^^ 
mdgen,  @ef(!^ma(f  unb  ^ufri^gfeit  CSin  foli^er,  !0}abam,  tv&re 
njt^  mrtnct  S^eltiung  bet  ^enbe  Wtmn  fftt  fte.  (SI  Ja  bo(]^, 
fagte  fte,  aBerfenttett^te  tixttn  fricS^en?  9lein,  ertoieberte  er,  e0  ifl 
unmSgH^,  Semanben  ju  fenttett,  bet  i^  ©enral^  ju  fern  iyerbfent. 
®ie  i^  eitt  ju  grower  ©d^ofe  fur  ben  SS^efi|  eim§  SKattne^*,  fie  Ifi 
ei^e  ®ottin.  ^el  meiner  ©eele,.  i^  ftjteci^e,  uja3  i(S^  ben!e,  fte  i^ 
tiE  ^§el;  —  ^^,  t&itr  %^nf)iiir  ®i^  fd^mei^ela  tuur  tneinem 
iKmen  StSi!s>^my  Qb9(^  tou  batten,  ^  mit  eiuem  bon  3i^ett$ftd^« 
Ipt  j[tt  ^erl^eitot^eu,  beffen  SRutter  tteulic!^  ge^orien  tft^  uub  bet 
^,l^m»ftau  hraui^t.    ©re  iriffen,  iren  td^  nuitve,  ^^<b^%x  SQBil- 


il 
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a  warm^^  man,  Mr.  TiiomhiH^  able  to  give  her  good  bread; 
and  wbo  has  several  times  made  her  proposals  :^^  (which  was 
actually  the  case).  „But,  sir/^  concluded  «he^^),  „I  should 
be  glad  to  have  your  approbation  of  our  choice." —  s^Ho^? 
madam/^  replied  he,  ,,971^  approbation  1  My  approbation^^)  oi 
such  a  choice?  Never.  What!  sacrifice*')  so  mvch  beauty, 
and  sense,  and  goodness,  to  a  creature  insensible  of  the  bless^ 
ing!  Excuse  me,  1  can  never  approve  of  such  a  piece  of  in- 
justice! And  I  have  my  reasons-^"  —  „Indeed,  sir,"  cried 
Deborah,  „if  you  have  your  reasons,  that's  anodier  affair;  but 
I  should  be  glad  to  know  those  reasons."  ^--  „Excuse  me,  ma-- 
dam,"  retitmed  he,  „they  lie  too  deep  for  diseovery,'^  (laying 
.  his  hand  upon  his  bosom,)  „they  remain  buried,  rivetted. 
heri."  *0 

After  he  was  gone ,  upon  a  general  consultation,  we  could    ^ 
not  tell  what  to  make  of  ^ese  fine  sentiments.     Olivia  *  consi-     ^ 
dered  them  as  instances  of  the  most  exalted  passion ;  but  I  was     ) 
not  quite  so  sanguine*^):  it  seemed  to  me  pretty  plain,  that 
they  had  more  of  love  than  matrimony  in  them;  yet,  whatever     i 
they  might  portend  *'),  it  was  resolved  to  ^osecute  the  scheme 
of  Farmer  Williams,  who,  from  my  daughter's  first  appearance 
in  the  country,  had  paid  her  his  addresses  *^). 

**)  (S.  Stnntctffutig  9h.  33.  —  **)  3>fe  SBotte,  xaxi  loeldjen  elne 
d^ebe  angeful^rt  ivirb,  fbtb  ol^ngefdl^t  folgenbe:  cried  he,  said  he, 
continued  he,  added  he,  interrapted  he,  returned  he,  replied  he, 
answered  he,  resumed  he,  concluded  he.  S3idtt)et(en,  too  ed  bie 
Sebl^aftigfeit  ber  (Sr^&l^lung  taxi  ftd^  Btingt,  itnb  bie  ^eutiid^feit  nid^t 
barunter  letbet,  n>erben  f!e  ganj  au^gelaffen.  ®onfl  fuj^ren  fte  auci^  guc 
$erf{nn(i(^ung  ber  9tebe  etnen  $eifa^  Bet  ^,  tcoburd^  bie  ^Utitube 
be0  (^))red^enbcn  ndl^et  kjeid^net  toirb;  fo  gleid^  toeiter  unten:  Ex- 
cuse me,  madam,  returned  he  —  laying  his  hand  upon  his  bosom.— 
**)  ^ie  SBieberl^oiung  be^  Sortd  approbation,  loelc^e  fld^  jebod^  ntd^t 
in  ^\itn  §(it«gaben  finbet,  ifl  bem  Sffeft  be«  Grftaitnend  gonj  anger 
meffett.  S(n(!^  Jegt  ber  2)id^ter,  wo  er  bie  ^erfon  felbji  reben  Idjt, 
il^nen  immer  bie  natJtrKdJflen  Stn^britde  in  ben  SWunb. —  *')  3)ie  (Snt? 
riiflung  unb  ^ertrnnberung  britcft  fd^  gem  im  ^nfinitio  aua.  80 
^iep  tt  oben  im  6a)).  2.  How,  cried  1,  relinquish  the  cause  of 
truth  and  let  him  be  a  husband! —  **\  To  rivet,  eigentUd^  mitjeiner 
©(feliege  ober  ^xtit  (rivet)  toerfel^cn,  bann  iiber^au^t  »erft)erren,  »ers 
fc^Iiefjen.  —  *^)  Sanguine,  eigentlid^  red  and  warm  of  blood,  bann 
ixberl^an^jt  warm,  confident,  ardent.  —  *•)  To  portend  i.  q.  to  fore- 
token, to  foreshow  as  omens. —  ^0  Addresses  futb  bie  9(itfhier!fam? 
UxUn,  bie  man  einem  graiien^imnw;  ertt>eife  nm^effen^ieb^  gu  getoimten. 

liame,  tin  tt^rl^I^a^enber  fflJattn,  ^tn  ^^ontl^fU,  bet  Won  im  ©tanbe 
iff,  i^v  SBtob  iu  berfd^affcn,  yxxCd  "ftw  *^^x  \u  y^n^^u^jiw^x^.  «Ka(tn 
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actif,  qui  est  en  ^ta#  de  Ivi  donn^  du  pain,  et  qui  nous  a 
dejk  fait  des  propositions  (cela  eitalt  effedayement  Trai);niais 
je  serais  biea  aise,  monsieur,  d*avoir  votre  approbation  sur 
Qotre  choix.  — -  Comment,  madame,  men  appvttbatian?  mon 
approbation,  pour  un  tel  choix?....  Sacrifier  tant  de  beautes, 
d'esprit,  de  talents,  k  une  creature  qui  ne  sentira  pas  soa  bou- 
lieurl  Je  vous  demande  pardon,  je  ne  puis  jamais  approuver 
one  injustice  si  manifesto.  £t  j'ai  mes  raisons.  —  En  verite, 
B^ecria  ma  femme,  si  vous  avez  vos  raisons,  c'est  autre  chose ; 
mais  je  voudrais  bien  savoir  vos  raisons.  —  Je  vous  d^nande 
bien  des  excuses,  madame,  reprit-il;  mais  je  ne  puis  vous  lea 
decouvrir.  Elles  sent,  dit-il,  en  mettant  la  main  snr  sa  poi- 
trine,  enterrees,  clouees  ici." 

•  Quand  il  fut  parti,  nous  ne  p&mes,  apr^  u^e  consulta- 
tion g^erale,  definir  quels  etaient  ses  sentiments.  OUvia  les 
regardait  eomme  les  preuves  de  la  passion  la  plus  exaltiee. 
Poiuc  moi,  je  considerais  les  choses  d^ln  autre  oeil,  j'y  voyais 
plus  d'amoiir  que  de  desir  de  manage.  Cependant,  quel  quo 
fftt  leur  objet,  il  fut  resolu  de  suivre  le  plan  de  la  recherche 
du  framier  William,  qui,  depuis  que  nous  etions  etablis 
dans  le  pays,   avait  fait  sa  cour  k  ma  fiUe. • 

igfiratl^Santrdge  gcntad^t  ^ai)  (iuel^eS  tolrflic!^  ber  gatt  tear). 
Met,  gndblger  ^^etr,  fc|te  fte  l^inju,  i^  mSctftc  bo(S^  gem  3^re 
SBiUigung  6ei  unfeter  3Bal^t  l^aBen.  SBie,  SWabam,  ertoleberte  er, 
meine  39iUigung!  SOf^eine  SBilllgung  gu  eincr  foIAen  SBal^I?  0lim* 
merme^r.  ®a8!  @o  i)let  ©c^dn^ett,  ©efik^t  unb  mu  eitiem  Utt* 
enH)fittbli^en  §u  o^jfertt,  bet  fein  ®tu(f  xa^i  et!ennen  hjfttbe.  ($ttt« 
f^ulbigett  ®ie  m\^,  clnett  fotcJ^en  ^Itct  bet  Uttgeted^tigfelt  fann  t^ 

nie  Bittigen.    Unb  i(^  l^abe^  meitte  ©tiinbe. 3n  bet  ^CLi, 

inein  ^^ett,  tief  ^Detotal^,  trentt  ®ie  3^te  ®tftnbe  l^aBen,  bag  tji 
eine  anbete  ©ad^ej  aBet  biefe  Orunbe  mod^te  ic6  too^I  getn  h?if»i 
fen.  Sntfd^ulblgen  @ie,  SWabam,  entgegnete  et,  fte  liegen  §u  tlef 
§ut  ^ntbetfung,  fie  blelten,  (inbem  et  bie  «&anb  auf  felne  SBtujI 
legte)  fie  HeiBen  l^iet  BegtaBen,  l^iet  betf(3^loffen. 

0la^bem  et  toeggegangen  XiyciX,  ^lelten  \oxx  elne  oUgemeine  SSe* 
tatl^ung,  fonnten  aBet  nit^t  etmitteln,  iraS  wit  auS  blefen  feinen 
©ejJnnungen  madden  foUten.  Olbia  Betta(3^tete  jie  alS  S5eh?elf^  bet 
ejcaltitteflen  J?eibenf(3^aft  3^  fut  meinen  3!l^ell  ^egte  feine  fo  fan* 
guinif^en  ^offnungen.  Wx  fd^ien  eS  flat,  baf  :^iet  nte^^t  bie 
©pttt^e  bon  fiieBe  alS  bon  «&eitat^  »ate*,  boc^  ttjaS  a\x^  ba^ntet 
fteaien  mo(3&te,  e^  njutbe  BeftJ^toffen,  ben  ^lan  mit  ^ftti^tet  gSBtai. 
awijtt  betfoigen,  bet,  felt  bent  et^en  Stfd^elnen  meinet  $'o(3^tet  in 
bir  w^mh,  fi(^  angetegentU^  urn  fie  6ett)0tt>en  t^alU. 


^-4 


2»a  ck(^.  XV it 

ScMrefljr  a^  Vitftee  fowint  t»  f estet  the  fdwct  of  loot  lod  pteaiter  IfoiptstiMt 

A»  I  iwh^  Studied  my  cbUd's  real  hwffiaem,  the  assidvify^) 

of  Mr.  WniiMrB  pleaMcl  me^  at  ke  was  ki  emy  ^  ciroanuBtaneefiy 

pmdenty  nmi  caacet  0#  It  Required  ]nit  rery  little  cncoimifeiMttt 

to  i^vive  bis  fonncf  paselonf  so  that  m  an  eveniDg  or  two  ke 

and  Mr.  Thonrinll  met  at  our  keose^  and  enrtejei  eaA  other 

for  come  time  with  looks  of  anger;  but  Williama  owed  his  laad-* 

lord  no  rent^  and  little  regarded  his  indignation*   Olivia,  oa 

her  fifde,  acted  tbe  eocpiet  to<  perfection,  if  that  odght  be  callei 

acting  which  was  her  real  character  %  pretending  to  lavish  all 

h«r  tendernesji  en  her  new  loverr  Mr.  Thornhill  appeared  cpiite 

dejected  at  this  preference,  and,  with  a  pensive  air,  took  leave; 

though  I  own  it  puzzled  nwi  to  find  him  so  much  in  pain  as  he 

apfeaved*)  to  be,,  wbeu  he  had  it  in  his  power  so  eanly  to 

remove  the  cause^  by  declaring  an  honourable  passimL.  But 

whatever  uneasiness  he  seemed  to  endure,  it  could  easi^  be 

perceived  that  CHivia's  anguish  was  much  ^)  greater.  After  any  *) 

of  these  interviews  between  her  lovors,  of  whic^  tliere  were 

several,  she  usually  retired  to  solitude^  and  there  induced  her 

*)  Assiduity  tt^b"  1^  U\eiCotti  ^oii  bete  ^htebauer  in  ben  ^ek»ct» 
bungen  nm  m  Stauenjtihmet  gebtau(|t.  3n  biefer  ^ebeutung  fommt 
xoeiUxfjin  bad  9(bjectb  assiduous  toot.  The  succeeding  week  he 
was  still  assiduous  but  not  more  open.  —  *)  Easy  f^at  l^ter  biefelbe 
S3ebeutuitg  xoit  oben  bad  Slbiectb  warm.—  *)  Uebcr D(i»ia'«  (J^oroder 
etinnere  man  ft€^  beffen,  )na€  am  <3d^(nf  bed  erflen  ^(HpittU  ^tfaffi 
tt}orben.  —  *)  Qinige  9(ud^aben  lefen  as  he  seemed  to  be,  Ujieivof  f 
ntinbet  ti(ffiiq,  toeil  l^iet  ntc^t  \mcU  bon  etnem  bevfleiCten  aid  bon  ei» 
nem  toxttlid^tn  ^mei^  bie  dtebe  i^,  nnb  bad  ^etbnnt  to  appear  ei^ 
gentlt(i^  nut  toon  fold^en  S)ingen  Qtbxmdft  \mxh,  bit  toix  burci^  ben 
^d^tin  ttoitflid^  etfennen,  to  seem  abet  toon  folc^n,  bie  toix  nad^  bent 
@4eitt  bcurtl^eilen.  Snbeffen  ^iht  man  j!cl&  in  ber  <St>xa^e  ni^t  imf 
met  Wt^e,  fold&e  feine  2){flittCtionett  ju  madden.  —  •)  Stu^cre  ^ne^aa 
ben  l^oben  still. —v*)3)'lantoirb  ofttoerfud^t,  imJDentfdJen  any  mit  some 
gu  toeritoed&feln ;  anybient  abet  gnr  ©egeid&nnng  irgenb  cined,  ober  jebe^ 
3nb(totbuumd  and  betfetben  (battling  toon  ^ingen,  todl^renb  some  eini^e 
Snbitoibua  ber  (^ttung  befHmmt  ^etaudl^ebt. 


@d  mitb  faum  eine  Xugenb  gefnnben«  bie  ber  9Ra<i)t  (anget  unb  noblgefdniger 

Serfud)uito  »iberMtn  fbnnte. 

.  S>a  itb  nut  auf  bad  koirfUd^e  QMd  meined  Jtinbed  Sebati^t  trar, 
;i>  gefiet  mit  t&errn  SBlttiawd  ?Be\»tx^uxv^,  \umcil  Isa  er  in  guten 
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ifera     V  9  *  Um.  fei  de  v«vl»s  tpk  resistent  i.  one  t«iteti4)a  loo^e  et  agreable. 

^         Corame  je  n'^envfsageais  que  le  Lonhetir  reel  ie  mon  enffant, 

rard^idle  de  M.  William  m^arait  pin,  parce  qii*il  ayait  une  f©r- 

fane  bonn^e,  tt  qn''A  elait  prcrdent  et  sinc^e.  II  ne  fallut  pas 

M  donner  de  grands  eneoiiragements  pour  fafre  revrvre  sa  pre- 

tmhn  passi(^n;  de  sorte  que  denx  on  trois  jours  apr^s,  M.  Torn- 

i^I  et  hri  se  reucmitr^rent  Ie  sofr  ehez  nous,  et  se  regard^rent 

Melque  temps  avee  des  jentK  de  eol^e.  Mais  WilKam  ue  deyaH 

l^ifiit  d'arrerages  k  son  seigneur;  en  sorte  qull  s^embarrassait 

ffl^peu'de  son  indignation.    Olma,  de  son  cdte,  jouait  la  co-^ 

(pteVtt  en  perfection,  si  Ton  pent  appeler  jouer  wn  rdle,  agir 

d^aprt»  son  caract^e,  feignant  de  pro^guer  tonte  sa  tendresse 

h  son  nouTel  amant.    M.  Tombill  parut  tout-k-fait  afflige  de 

cette  pr^ercnee,  et  nous  quitta  d'^in  air  pensif ;  ce  qui  me  smv 

prft  f  shttant  plus,  qn'il  ^tait  en  son  pouvoir  de  faire  cesser  fort 

ats^ent  la  cause  de  son  chagrin,  en  faisant  la  declaration  d'une 

palision  Itoiitt^te;  mais,  quelqbe  mal  a  son  aise  quil  nous  pardt, 

OHvia  Fetait  encore  darantage.    Apr^s  ces  entrevnes  avec  ses 

amants,  qui  fnrent  fort  fr^quentes,  elle  cbercbait  la  solitude 

pour  s'abandonner  k  sa  tristesse.    La  trouvant  un  soir  dans 


Um^fittbm,  Hug  unb  aufrtd&tlg  toot.  ®  Bebttrfte  nut  fel^r  ireni* 
9«  Sfttfmuttterung,  um  feme  fru^ere  IHeBe  neu  ju  Beleien,  fo  ba^ 
a«  eiium  ober  pod  3(6enben  er  unb  'Qcxx  Xi)oxvX}iU  [x^  inunferm 
^iotfe  trafen  unb  einanber  ^m  BdiUnQ  mit  jorni^en  fBMtn  an^ 
i$^ttL  %Ux  S&iUUmd  tear  fetnem  ©ut^^enn  feinen  $a^t}in^ 
fd^ttibig  «unb  od^ttte  tveni^  auf  feinen  Unn^iUen.  DlMa  i^tn  @eitd 
f<>ielte  bie  Soquette  eDttrefPlti^,  toenu  mm  bo0  @^ieten  nentten 
fonn,  traS  \f)v  tohrfli^er  (S^arafter  hjar,  unb  flettte  fi(3&,  aU  ob  pe 
oUe  i^re  Saxilid^feit  an  l^reu  neuen  ^itiif)abtt  Derf^toettbete.  «&err 
Jl^0ttt^i(l  fii^Cen  u6er  btefen  9Sorj;ug  be^  anbern  gonj  utebetgef^Ia* 
flrn  unb  nal^m  mit  tieftmniget  afeiene  %fcf(3^leb.  3)o<3^  fe^te  mii!^, 
id|  muf  geflel^etf,  fein  uorgeBli^er  ©^merg  elnigerma^en  in  SSer* 
legfttl^it,  ba  eS  leid^t  in  feiner  Wla(i)t  gejtmtben,  bie  Utfa^e  be^* 
feinen  baburd^  ju  entfetnen^  ba^  er  feine  ^eibenfc^aft  offen  unb  e^r«« 
11^  Befattttte.  9l6et  toel<3^e  ©otgeu  i^n  auc^  gu  brfidten  fci^itnen, 
mftit  lonnte  Iei<3&t  nxil^me^men,  ba^  iOlibia*^  Jtumniet  noc^  toeit 
fiA^et  irar.  0lo<!^  {cber  3wf<«nmett!unft  il^er  Beiben  ^iJie^aBer^ 
bfwu  t§  me^rere  gai^,  ^pg  fte  f5^  gewS^nU(!^  vx  bie  €iu^mt«it. 
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grief.  It  W/fis  in  such  a  sitaatiOD  I  foiuidO  h^^  one  evening,^ 

after  she  had  been  for  some  time  supporting  a  fictitious  gaiety.i 

,„You  now  see,  my  child/^  said  1,  ,,that  your  confidence  in  Mr* 

Thomhill's  passion  was  all  a  dream:  he  pjermits  the  rivalry  o^ 

another,  every  way  his  inferior,  thougli  he  knows  it  lies  in  hiif^ 

power  to  secure  you  to  himself  by  a  candid  declaration.^^ -^ 

„Y6s,  papa,'^  returned  she,  ,,but  he  has  his  reasons  for  thii 

delay;  I  know  he  has.     The  sincerity  of  his  looks  and  wprdft 

convinces  ^)  me  of  his  real  esteem.  A  short  time,  I  hope,  wiU 

discover  the  generosity  of  his  sentiments,  and  convince  you 

my  opinion  of  hina  has  been  more  just  than  yours.^^  -—  „01ii 

my  darling,^,^  returned  I,  „every  scheme  that  has  been  hith< 

pursued  to  compel  him  to  a  declaration,  has  been  proposed  and 

planned  ^)  by  yourself,  nor  <car  you  in  the  least  say  that  1  have 

constrained  you.  But  you  must  not  suppose,  my  dear,  that  I 

will  ever  be  instrumiental  in  suffering  his  honest  rival  to  be  the 

dupe  of  your  ill>placed  passion.  Whatever  time  you  require  ta 

bring  your  fancied  admirer  to  an  explanatioo^  shall  be  granted; 

but  at  the  expiration  of  that  term,  if  he  is  still  regardlessf  I 

must  absolutely  insist  that  honestMr.  Williams  shall  be  rewarded 

for  his  fidelity.  The  character  which  I  have  hitherto  supported 

in  life  demands  this  from  me,  and  my  tenderness  as  a  parent 

shall  never  influence  my  integrity  as  a  man.  Name  then  your 

day;  let  it  be  as  distant  as   you  think   proper,   and  in  the 

'  0  $(nf}att  I  found  her  in  such  a  situation.  Sl^att  bebtent  ftd^  ber 
Umfd&reibung  mi  jit  was  etc.,  um  baburd^  citicn  gehjiffen  S'laci&bnKf 
auf  bad  fo  »orangefeJtc  Sort  ju  legen.  —  •)  IfflatK^e  SJu«gabcn  lefen 
convince  me  itnb  mac^en  babnrd^  ben  $tuta(  bed  idetbumd  ))on  looks 
unb  words  ab^ngig,  bte  obtt  felbfi  ntd^t  ^ubjeft  bet  9'tebe  ftnb,  foiu 
berti  im  ®enittto  ton  bem  ©ingulov  sincerity  ab(;&ngen,  ber  bad  ^tci 
bunt  gIei(i^faUd  ivx  @mgu(ar  erfotbert.  %t^ul\6^t  ©^rad^fel^let  fonunen 
bei  ben  Altetn  englifc^ien  ©d&riftfiellern  mitnnter  »or.  —  *)  Ueber  bic 
tferfd^tebenen  $erba,  toeld^e  mit  scheme  lux  8i(bung  einer  $^rafe  gn^ 
fantmengefe^t  n?erben,  f.  (gg^.  16.  SCnmeri  gir.  31. 

l\xx\xit  unb  ^ing  bort  i^^rent  @ram  m^.  Sn  elttem  fol^en  Swpattb 
fanb  id&  fte  eineS  9lteub$,  naci^bem  jte  cine  3eitlang  eine  berfteUte 
Sfropij^felt  ongenommen  l^atte.  a)u  ftc^fl  nun,  mein  Jtinb,  fagte 
i^,  ba^  beln  SBertrauen  anf  «&errn  fl^orn^lUS  J^ieBe  ein  fclo^er  Xxmxvcl 
roar-,  er  bulbet  cinen  aiibern  aid  0le6en^ul^Ier,  ber  jeben  %M%  toeit 
uttter  x^vx  jte^t,  obglei^  er  toei§,  bafi  e3  in  fetner  aWad^t  liegt^ 
bur^  elne  offene  ©rflarung  ftd^  belnen  93ejt^  ju  ft^em.  3a,  ^aapn, 
erh)iebertc  fte,  aber  er  ^ai  fetne  ©runbe  fur  bicfe  3ogetun^,  t(l^ 
w/jfe  ev  "^at  fit.    2)ie  5luftid)tiatelt  ^eitvet  fflU<fe  unb  SBorte  fiber- 
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cet  etat,  aprte  avoir  fait  ses  efforts  poar  Boutenir  pendant  quel-^ 

qae  temps  une  gaiety  feinte:  ^,Tu  vois,  lai  dis-je,  k  present, 

Jnea  enfant,  qae  tonte  ta  confiance  dans  la  sincerite  de  la  pas- 

^sien  de  M.  Tombill  n*a  ete  qn'un  r^ve :  il  souffire  la  riyalite 

tvsk  inferieur,  qnoiqn'il  saebe  qu'il  est  en  son  pouvoir  de  s'as- 

mirer  ta  possession  par  une  declaration  bonn^te.  —  Oui^  fldpa, 

lae  dit-elle,  mais  je  sais  qu'il  a  ses  raisons  pour  differer.     Je 

sais\iiMlen  a.    La  sincerite  de  ses  regards  et  de  ses  expres- 

«tons  me  convainc  qu'il  m'estime  reellement     I>ans   pen  de 

temps,  j'esp^re  qu*il  decouvrira  la  generosity  de  ^es  sentiments, 

M  vous  verrez  que  I'opinion  que  j^ai  de  Ini  est  plus  juste  que 

4a  vdtre.  —  Olivia,  ma  cbire  enfant,  lui  repondis-je,  c'est  toi 

qei  as  forme  et  propose  tons  les  plans  qui  ont  ete  suivis  jus^ 

^'k  present,  pour  Tamener  k  une  declaration,  et  tu  ne  diras 

pas  que  je  faie  g^nee  en  rien,  mais  tu  ne  dois  pas  attendre 

^e  je  veuiUe  jamais  servir  d'instrument  pour  qu'un  honndte 

lemme  soit  la  dupe  de  ta  passion  mal  fondee.     Je  te  donnerai 

laat  le  temps  que  tu  me  demanderas  pour  amener  k  une  ex- 

[  pEeation  ton  admirateur  pretendu:  mais,  le  terme  expire,  sUl 

ne  vient  point  au  but,  j'exige  absolnment  que  la  Constance  de 

IH.  William  soit  recompensee.    Le  caract^e  que  j'ai  soutenu 

jusqu'k  present  dans  la  vie,  demande  que  je  tienne  cette  con- 

duite;  et  ma  tendresse  pour  toi,  comme  pere,  n'influera  jamais 

sur  mon  int^grite,  comme  bomme.    Nomme  done  le  jour,  tu 

le  prendras  aussi  eloigne  que  tu  voudras;  et,  en  m^me  temps, 

Vffe  xij,  ttjirb  ben  ^t\xmi^  feittcr  ©eftnnunc^cn  ^tttbecten  uttb  ®le 
uiergcugen,  bo^  nteineSWclttuti^^  »on  i^m  ticS^tigcr  gettiefen,  al8  bfe 
3^ge.  OliDla,  meln  «§erjcnefinb,  ertuiebcttr  Itib,  Jeber  ^lan,  bet 
Biil^et  ijetfolgt  tourbe,  ti^n  ju  eitter  (SrHftnittg  ju  bringen,  hjurbe 
Don  bit  botgefd^tagen  uitb  enttoorfett,  unb  bu  fanttji  ititi^t  xxa  ge* 
Tingflen  fagen,  ba^  i^  bi^  ju  etira0  gc5toUTtgen  i^&tte.  2lBer  bu 
muf  bit  tit<3^t  eittibilben,  meine  £ieBe,  ba^  16)  xai^  latige  nod^  jum 
ffieti^eug  '^etgclBe  unb  leibe,  ba^  .fein  teblfti^et  ^tUvAu^tx  bet 
Starr  beinet  ft^elgefagten  ^elbenWaft  tt?etbe.  SBaS  bu  noc^  fftt 
3eif  fotbetji,  unt  beinen  cingebilbeten  ©elrunbcret  jut  (StflArung  ju 
Brhigen,  foil  bit  gehjft^t  fein;  o^er  ii^enn  er  na^  Setlauf  biefet 
Stfp  ttod^  immet  unf^Iufftg  HeiBt,  fo  mug  id&  f^Ie(^tetbittg3  ba^ 
r<rttf  'fcepe^en,  bag  ^ett  aSilliantg  fur  feine  5'teue  Mtitjtii  toetbe. 
3)er"®^(ttiiftet,  ben  i^  HS^et  ini  ^tUxi  ^e'^au^tet  l^abe,  fotbett 
bfif  ion  tirtt,  unb  meine  Qm\\6^h\i  aI3  93atet  foU  nie  atif  meine 
a^i^iiffen^eit  alS  5Kann  nad^t^eilig  einh?ir!en.  (Se|e  bit  atfo 
eitt#  i i^;  lap  iptt  fo  feme  fein,  aU  bu  fut  geeiftxvel  t!|<x\t^,  ui\^  \u 
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mean  time  take  care  to  let  Mr.  ThomhiU  know  the  exact 
on  wbkh  I  design  delivering  you  np  to  anether.  If  he  re 
loves  you,  his  own  good  sense  will  readily  suggest  liiat  th 
is  but  one  method  alone  to  prevent  his  losing  you  for  ev 
This  proposal,  which  she  could  not  avoid  considering  as 
fectly  just,  was  readily   agreed  to.   She   again  renewed 
most  positive  promise  of  marrying  Mr.  Williams,  in  case 
the  other's  insensibility;  and  at  the  next  opportunity,  iif 
Thornhill's  presence,  that  day  montii  ^^)  was  fixed  upon 
her  nuptials  with  his  rival. 

Such  vigorous  proceedings  seemed  to  redouble  Mr.  Tb 
hilFs  anxiety :  but  what  Olivia  reaMy  felt  gave  me  seme  une 
siness.  In  this  struggle  between  prudence  and  passion,  hi 
vivacity  quite  forsook  her,  and  every  opportunity  of  soli 
was  sought,  and  spent  in  tears.  One  Week  passed  away; 
Mr.  Thornhill  made  no  efforts  to  restrain  her  nuptials, 
succeeding  week  he  was  still  assiduous,  but  not  more  openl 
On  the  third,  he  discontinued  Ids  vidts  entirely,  and  instead^ 
of  my  daughter  testifying  any  impatience,  as  I  expected,  shf 
seenied  to  retain  a  pensive  tranquillity,  which  I  looked  tipea 
as  resignation.  For  my  own  part,  I  was  now  smcerely  pleascii 
with  thinking  that  my  child  was  going  to  be  secured  in  a 
continuance  of  competence  and  peace,  and  frequently  applauded 
her  iresolution,  in  preferring  happmess  to   ostentation  ^')i 

It  was  witiim  about  four  days  of  her  intended  nuptials^ 

that  my  little  family  at  night  were  gathered  round  a  chamung 

fire,  telling  stories  of  the  past,  and  laying  schemes  for  the 

future;  busied  in  forming  a  thousand  fMrojects,   and  laughing 

^*)  Ucbet  ben  ©eBroit^  bed  ^ccufdti^d  Iti  3eitbffHmmtttgen  f.  ^. 
13.  §(nmerf.  91y.12.— ")  5Da  koir  ostentation  bev  atnttbimg  ber  $e;^ 
tu^r  ta)egen  mit  duperm  $tunf  uBetfe^ten,  fo  mii^e  <ut($  happiness 
tin  SSeitPort  tx^oXitn. ^ 

ber  3toif(^njeit  trageSorge,  ^txxii'^t>ivS)iVi  bie  tefhmmte  8fri^  toif*^ 
fen  jtt  Uffeu;  in  toelc^er  xij  bi(^  etnem  onbern  ^w  ge^en  benfe.  fiie^t  a 
Wci  )sav^&&i,  fo  io\x\i  x^m  fetn  gefunber  SSerftanb  let^i  fdgen,  i>a^  e^ 
mcc  ein  eln^iged  ^xiiA  glBt  ya  berl^inbern,  ba$  bu  i^m  xAifi  auf  immer 
ftirloren  gei^ft.  3)tefen  SSotfc^^lag,  ben  fte  felfcji  att  bottfommen  tldig  on* 
effennenmufte,  gingfieBereitmiUtgein.  ®ieenteuertei]^r  audbrudli^ 
SSerfpre^en,  ben  »&erm  fflittlamS  ju  l^eirotl^ett  Im  gatte,  ba^  ber  anbere  Bet 
feinerUnem^flnblic^feitBel^arrte}  unb  bad  nad^fteSl^al;  iro^err^otn^ 
iu^egm  ttax,  tvuirbe  fefl^efelt,  ba§  uBer  biet  SBo^en  £^re4«^' 
jfeit  mit  feinem  S^ieBenBu^lex  \m  ^oUU.    ®d<fe^i  'fe^^i^e  SRogregelu 
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ins^uis  M.  TomliiU  du  temps  precis  ou  j'ent^ds  te  donner 

£rmi  autre.   S'il  f aime  reellement,  son  boa  sens  lui  fera  voir 

i^em^it  cpill  n'a  qu'un  parti  k  prendre  pour  ue  te  pas  perdre 

|N>iir   toujours.     Elle   agrea   cette   proposition,   dont  elle  ue 

it  s*empdcher  de  reconnaitre  la  justice.  Elle  me  renouvela 

pronresse  dans  les  termes  les  plus  positife  d'epouser  M.  Wil- 

,  dans  le  cas  oil  I'autre  serait  insensible;  et  k  la  premiere 

^^Rtreviie,  nous  fix^mes,   en  presence  de  M.  Tonihill^  de  ce 

ea  im  mois,  le  temps  de  son  manage  avee  son  rival. 

Ces  mesures  vigoureuses  sembl^reut  redoubler  rinqirietude 

^M.  Tomhill;  mais  ce  qu'Olivia  ellc-nf^eeprouvait,m'affec* 

ftalt  sensiblement  Dans  ce  combat  entre  sa  passion  et  sa  rai* 

^|9B,  elle  pardit  toute  sa  vivacite  naturelle,  et  elle  cbordiait 

^tes  les  occasiens  d'etre  seule  pour  pleurer.  Une  semfiite 

1^  passa  fians  que  son  amant  fit  aucun  effort  pour  mettre  ob* 

le  a  son  mariage.  La  semaine  sUivante,  il  fut  aussi  assidu, 

il  ne  s'ouvrit  pas  davantage.    La  troisi^me,  il  discon- 

Ibua  enticement  ses  visites ;  et  ma  fille,  an  lien  d'en  temoi^ 

fMr  de  I'impatience^  semblait  dUme  tranquillite  pensive^  que 

|et  prenais  pour  de  la  resignation.  Pour  moi,  c'etait  avec  la 

Iks  grande  sa^faction  que  je  pensais  que  ma  fill«  allait  s'as- 

Mrer  un  etat  aise  et  tranquille;  et  j'applaudissais  freqnemmcat 

k  sa  resolution.  Quatre  jours  avant  eelui  fixe  pcmr  le  mariage, 

na  petite  famille-  ^tait  le  soir  rassemblee  autour  d'un  bon  feu, 

CNitant  des  Instoires  dn  temps  passe,  et  faisant  des  plan^  pour 

It'lireiiir.  Nous  etions  ainsi  occupes  k  former  mille  projets,  riant 

liJWa^  ffil^lte,  'omx^a^U  mix  eltiigc  ^eforgnif .  Sn  biefem  «am))f 
pif^en  Jtlug^lt  unb  Seibenfd^aft  Deriie^  i^xt  Set^^ofttgf eit  jte  gattj 
H^  ^x,  uni^i^be  ®At%tvijAiivix  Sittfamfeit  kuurbe  ^t\\x^i,  um  flt^ 
IN^t  au^iDdttnt  g«  fdmten.  (Sine  SBo^e  berfhid^;  ^txx  ^orn^itt 
iwf  Mtie  aJotfel^nm^fn,  k^xt  ^oti^jdt  flufjul^alten.    2>ie  nftd^fol* 

gibf  ®D^<  f«m  fr  tto^  immet  fci^t  ^^Vi%,  mar  ater  ni(3^t  offener. 
ber  brttten  fe|te  et  ganjfeine  ^efu<^e  m^,  unb  oit^ott  ba^  meine 
%%tSiic  \i£A^x  einige  Ungebulb  BetoleS,  tote  i<3&  ettoartete,  fd^ien  fie  elne 
n^mXii^  Sflu^e  ja  1»t\^av^Un,  bte  i(^  \kt  (Reflgnation  anfai^.  3(^  fut 
iKhien  %\id\  (etul^lgte  mi6:f  ttun  mit  bem  @ebanf eit,  ba^  metn  ^inb 
M<ntbarauf  au^gel^e,  ftd^  il^t  ftteblt(]^e0  ^ud!ommen  p  ft^etn  unb  loBte 
lplr0%€lt®ntfd|[|it,  bad  kval^e  @l&(f  bem  duf  etn^tuit!  ijot^i^en. 
^^^l^linarettDl^gefA^  no(^  t)ietS'age6id}utl^etBea6{td^^gten#od^« 
^^mAntfkmt  f^omiHe  eim9  ^benbd  nvx  ein  Ui^u^^%f!sm 
^MlmmM  xs>9x,  ftd^  €Mfd^id^ten  Dtabet  Setgatigetil^eit  etjftl^lteitnb  tau^ 
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at  whatever  foUy  came  iippermoBt '^«  nWell,  Sfoses/^  criei 

I,  „we  shall  soon,  my  boy,  have  a  wedding  in  the  ^^)  familyf 

what  is  your  opjnioii  of  ms^tters  and  things  ^*)  in  general ?^^— 

,,My  opinion,  father,  is,  that  all  things  go  on  very  well;  an j 

I  was  jnst  now  thinking,  that  when  sister  Livy  is  marriedio 

Farmer  Williams,  we  shall  then  have  the  loan  of  his  cyder^ 

press  and  brewing-tubs  for  nothing*")/^  —  „That  we  sbai^ 

Moses,^^  cried  I,  „and  he  will  sing  us  Death  and  the  La^, 

to  raise  our  spirits,  into  the   bargain  ^^).  —  „He  has  taugH 

that  song  to  our  Dick,^^  cried  Moses,  „and  1  think  he  goesj 

through  it  *0  very  prettily."  —  „Does  he  so?"  cried  I,  „the»! 

let  us  have  it:  where  is  little  Dick?  let  him   up  ^^)  with  it' 

boldly/^   „My  brother  Dick,  cried  Bill,  my  youngest,  „is  ja# 

^one  put  with  sister  Livy;  but  Mr.  Williams  has  taught  me 

two  songs,  and  I'll  sing  them  for  you,  papa.  Which  song  d^ 

you  choose  —  The  Dying  Swan;  or  the  Elegy  on  the  De(0 

of  a  Mad  Dog?^^  «The  elegy,  child,  by  all  means,"  saidi 

„1  never  heard  that  yet  —  and  Deborah,  my    life,  grief  yoi 

kn.ow  is  dry,  let  us  have  a  bottle  of  the  best  gooseberry-wine, 

to  keep  up  our  spirits.  1  have  wept  so  much  at  all  sorts  of 

elegies  of  late,  that,  without  an  enlivening  glass,  I  am  sure 

this  will  over^me  me.  And  Sophy,  love,  take  your  guitar^ 

and  thrum  in  with  the  boy  ^')  a  Uttle." 

*')  ^ie  SMli  be6  (Sontta^e,  auf  lueld^  (S^oIHmitl^  ttt  bt(i^tetv 
fd^  ^tflettungen  fo  ^xo^ti  ®txoi6^t  (egt  (fiel^e  t^en  $(nfang  bed 
©(M).  ^^,  tt)irb  l^ier  »on  il^m  felbji  fcl^r  gludfti*  audgcubt  2)ief< 
luftigc  (Scene,  in  ttjeld^et  SWofe«  unb  fein  ^ater  mit  cinanbet 
trinfen,  Werjen  unb  Pngen,  contraflfrt  mil  ber  tragifd^en,  bie  balb  bar* 
auf  fotpt,  auf  einc  fe^ir  pil^lbdre  Seifc.— -'*)  3n  mand^cn  $[u6gobeii 
finbet  ffd^  in  our  family,  bodjf  fejt  man  nad)  aWurra^  oft  flatt  be< 
^^ronom,  t)off.  jterlid^er  SBcifc  ben  Slrtifcl. —  **)  Matters  and  thin^ 
eine  ilantologie,  bie  ju  bcm  ^gumor  ber  gonjen  fllebe  ^jafit —  ")  3i 
ChtgCanb  Btauen  fafi  atte  ^dd^ter  i^  Ster  felbec .  —  '*)  Into  the  bar 
ffain  obet  in  the  bargain  fo  otel  ol^  over  and  ^bove,  to  boot.  — 
")  gamUidter  tttudbrucf  fur  he  sings  it  very  prettily.  —  ")  L^ 
him  up  with  it,  let  him  be^in  It.  ^(bftd^tlid^  {tnb  in  biefer  l^umori 
ftifc^en  9(bfd^n)eifung  bie  famiddren  §(u3brudfe  gel^duft.  —  '•).  SUdm 
lid^  with  the  song  of  the  boy,  with  the  boy  when  he  sings.  — 

^^or^eit,  bie  und  ettoa  in  ben  @inn  fam.  SRofe^^  fief  id^,  tcir  kDer* 
belt  nun  ia(b  eine  «&od^}eLt  in  ber  Samilie  befommen.  9Ba^  ifl  bein< 
Sl^fatun^  fiBer  bergleid^en  S)inge  im^Ugemeinen?  —  SRetne  atteinutift 
S^atnifytn,  ifl  bie,  ba^  %Ued  red^t  giit  gel^t  >  unb  id^  bad^e  eben  baron 
i^a0  tpenn  S^ti^i^tt  £ibli)  an  ^^e^Ut  ^\\3LlcL«ftA  i^et^eirati^et  i%  mil 
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de  toates  les  folies  qui  nous  passaient  par  la  t^te.  ,^h  bien ! 

Hoise,  m'ecriai-je,  nous  alloiis  bientdt,  mon  gargon,  avoir  un 

manage  dans  la  famille:  qu'est-ce  que  tu  en  penses?  quel  est 

ton  avis  la-dessus?  —  Mon  avis,  papa^  est  que  tout  va  fort 

bien,  et  je  pensais  tout-b-l'heure  que  quand  ma  soeur  Olivia 

sera  mariee  an  fermier  William,  il  noi^s  pretera  alors  gratis 

son  pressoir  et  sea  diaudi^res  a  brasser.  —    Oh!  surement, 

MoTse,  il  le  fera;  et  par-dessus  le  marche  il  chantera,  pour 

nous  egayer,  la  chanson  de  la  Mort  et  de  la  Dame.  —  II  a 

appris  cette  chanson  a  mon  fr^re  Dick,  dit  Mo'ise,  et  je  crois 

qu'il  la  chante  fort  bien. —  Oui-da!  repris-je.  Qu'il  la  chante! 

Oil  est  Dick?     AUons,  quHl  chante   avec  hardie^se.  —  Mon 

Mre  Dick,  repondit  le  petit  Bill,  vient  de  sortir  tout-k-rheure 

a?ec  ma   soeur  Olivia;   mais  M.  William   m*a   appris   deux 

diansons;  et,  si  vons  voulez,  papa,  je  vous  les  chai^terai.  La- 

fielle  aimez-vous  mieux,  ou  du  cygne  mourant,  ou  de  Tele- 

pe  sur  la  mort  d!un  chien  enrage?  —  L'elegie,  mon  fils, 

felegie  plut^t,  lui<  dis-je,  je  ne  I'ai  pas  encore  entendue.  Et 

voQS,  ma  femme,  vous  savez  que  le  chagrin  alt^re;  donnez- 

loas  une  bouteille  du  meilleur  vin  de  groseilles,  pour  nous 

•oatenir  contre  la  tristesse.  Les  elegies  m'ont  tant  fait  pleii- 

rer  demieremeut,  que,  sans  un  petit  coup  pour  m'egayer,  je 

craindrais  que  celle-ci  ne  m'affectAt  trop.  Et  toi,  Sophie,  mon 

amour,  prends  ta  guitare,  et  racle  un  petit  accompagnement 

i  cet  eufapt" 

fftee  Kiberfelter  unb  SBraufeffel  umfonjl  bon  i:^m  entlel^nen  fonnen. 

Swttid^  Unmn  tolr  bag,  SDlofed,  fagte  id^,  unb  er  irirb  un8  oten  breln 

m  unS  aufjul^eitem,  baS  8ieb,  Betiteft  ber^ob  unb  baga?iab(!^en,  ftn- 

jen.  @r  l^at  biefeS  unfmnJDirf  gelel^rt,  fagte  SD^ofeS,  unb  ic^  glaute, 

<r!ann  eg  ganj  i>r&(3&tig  ftngen.  Stann  er  bag?  ft)rad^  i^,  bann  laft 

fimnol  :^6ren.  3Bo  l^  ber  Heine  Dldt?  (Sr  foil  breiji  bamit  l^eraud- 

tfirfen.  SKein  S5ruber  2)idt,  fagte  Wl,  mein  iungjier,  ifl  cBcn  mlt 

S^toejler  SibJ^au^gegangen;  aBer  ^tn  SBiUiamS  l^ot  inlr  gtoei  fiie- 

Ut  ^tUf)xt,  unb  i(i}  »itt  fte  bit  botfmgen,  ^a^a .   fflBel^ed  fiieb  toilljl 

biifieter  —  ben  fiertenben  ©ti^toan,  obet  bie  (Slegie  ouf  ben  3^obelne8 

toW^enben  ^unbe^^  ?luf  Jeben  gaU  ble  ^legie,  ^Inb,  fagte  l^,  i^ 

iftttefteno^trfti^t— -unb3)e6oral^,  mein  Men,  Summer,  njie  butoei^t, 

tptrotfen,  gteB  un8  eine  Slafd^e  bom  Beflen  @ta(3^elfceern)ein,  um  unS 

fctttofl  gu  er^alten.  ^^  ^afce  neuli*  fo  blel  uBer  alle  ?trten  bonlSle* 

(fk^pmint,  bafi  bubi^!  batauf  bei^Iajfen  fannfi,  o^ne  ein  BeleBen* 

ki8 '.flSo^y  On  i^  Ui  biefer  betloren.  Unb  bu,  ®ot)l^te,  mein  ^n^^m, 

ti9mit\m®uitanc  uttbflimpete  tin  krenigbaiu^tDem^ixft^a^^^^^l. 
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on  the  Death  of  a  Mad  Dog^. 

Good  people  aH,  of  every  sort, 

Give  ear  unto  my  song; 
And  if  you  find  it  wondrous  slioit. 

It  cannot  hold  you  lottg. 

In  Islington  there  was  a  man, 

Of  whom  the  world  might  say^ 
That  still  a  godly  race  he  ran, 

Whene'er  he  went  to  pi^ay. 

A  kind  and  gentle  heart  he  had, 
To  comfort  friends  and  foes^ 
*     The  naked  every  day  he  clad, 
When  he  put  on  his  dothes. 

And  in  that  town  a  dog  was  lowid, 

As  Bumy  dogs  there  he, 
Both  mongrel   ),  puppy,  whelp,  and  hound. 

And  curs  of  low  degree. 

This  dog  and  man  ut  first  were  friends; 

But  frnea  a  pique  iNegan, 
The  ^^^  to  gaia  some  prl¥a!te  ende^, 

Went  mad,  and  bit  the  man! 

Around  from  all  the  neighh'ring  streets 

The  wondering  neighbours  ran; 
And  swore  the  dos  had  lost  his  wits, 

To  bite  so  good  a  man. 

'")  2)iefc  dlegic  ijl  uid^t^  toeaiigcr  al^  m,  ben  clafjifti^n  fSiw^tm 
gctii(betc5  ^Probuft  dgener  Grfnbung.  <Bk  ifi  ein  etnffi(t{ge«  ^ivi 
S3olB<>od!e,  btc  mem  bamal6  im  ©tgenfa^  gu  ben  uBerfihifielten  I 
toetfeu  Qelel^rtet  JDid^er  e%nt  ^Ht  htx^mcixihi  unb  9l«tttr  in  Bd 
ted  $(nfe^  §11  Bringen  fv^tf.  @4^<m  bn  @mgang  erimiert  <m 
l^rumgiei^ben  ^SuMfdnger.  ^ie  iomifd^  Buf^f  bie  bem  % 
btefer  fiitg^n  Cltegie  Beigemtfitit  finb,  bieiten  eben  nid^  gxt  ^erft^ 
ber  Bcabfui^tigten  $u^rung.  -—  '*)  ^efe  )>ei:f4ub«neR  ^woBLtx 
^unben  fonntnt  in  ber  Ueberfe^ung  nid^t  genau  toieb^rgegeBen  io 
ba  tvtr  fetue  entf))te(iftenben  Kudbru^e  bafur  Jbeft^en.  ^n  ber  ^ei 
feit  liegt  CiBrigend  l^ier  nid^t  »iel.  Mongrel  iji  eln«6unb  t)on  »er 
tet  S'lace,  puppy,  ftn  j[unger^tmb  Itfeerfau^,  whelp,  ein  iainger. 
l^nb,  hound,  Begmft  We  »etf<^iebeiten  ICrtcn  t»n  Sagb?^!^ 
^^  »ii>  ear  1^  m  •$#  ^tcx  ftdtti^^tniD. 
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sur  la  nonrt  fuH  difMf  ctorA^. 

Or  ecoutez,  petits  et  grands,  protest  I'oreiUe  a  ma  chan- 
son; et  61  vous  la  trouvez  coiute,  elle  ae  varus  liendra  pas 
long-temps. 

II  y  avait  un  homme  k  IsKngtbir^  de  qttf  on  pouvait  dire 
c[ue  c'etait  un  homme  qui  menait  une  fort  bonne  vie,  toutes 
les  fois  qu'il  se  mettait  e»  pri^rei». 

U  av^  une  ftme  lendre  et  charitable;  ft  faidait  dit  Men 
k  ses  ennemis  c(Hnme  k  ses  amis;  il  revltait  imtB  les  jotXTS"  ce- 
hii  qm  etaif  no,  qimnd  il  tiettait  sur/hli  se&  habits. 

Dans  celte  ville  il  y  dvait  un  chien,  eomme  11  y  cin  a 
be»icoup  de  toute  espece  dans  ce  Iteci,  des  levriei's,  dee 
epagneuls,  et  tant  d'au^es. 

Le  chien  et  I'bomme  katetd  &kbofd  stnstAi  ftaSsi,  s'^ilt 
kmiilles,  le  cl»en,  pour  en  veAir  k  stfn  point,  devint  emrag^ 
et  mer£t  llioinne. 

Les  Tdlsins  effiray^s  aecomnivent  de  lohftte^  leer  raes^  dei' 
eavirens,  en  juraat  que  le  chieA  avait  perdu  Fespi^l  d'a^oir 
ftordu  an  ^  bdn  M^itfe*. 


aitf  tftn  fSob  efned  wiit^eirben  ^untied'.  i 

3^  %vttn  itnit  bon  atten  StMm,  U&jt  minttn  ii^  euer 
Ofr/«ttb  flnbft  iff'  e^  ttJUnlEfetBfli!  ftitj,  fio  tctm  e3  m^  ni(3^t 
iottge  aitflttlten. 

3tt  38llngtim  \<i  UiU  eht  Sftann,  ism  bem  bie  SBelt  fagen 
UmU,  ba^  er  Immet  einen  jotteSfftr^tlgcn  SBanbel  ffi:^rte,  fo 
Qfl  n  teten  ging. 

(fo  l^atie  m  gefoITtged  unb  fanfimilt^^ige^  «@e(^,  urn  $reun=^ 

^  unb  Seinbtn  n|it  ^icofl  Biei$ii{l«]^en.    S)en  92a^tin  fleibete  er 

ifkm  %a^  ts^mrt  et  feitie  Aleiber  oivjogi 

, '    Unb  in-  betfeJIew  @tobt  l^efmib   fi^  ein  «&unb,   wle  ef  tjfele 

%ttbe  ba  gffit,  S5afhrtbf,  olte  «§uttbe,  iitnge  ^gunbe,   Sagb'^unb 

f#tten]^unbt  Don  gemeimr  State. 

,„    J)tef«:  «9uttb  unb  ber  !Kan|t  feafen  5lnfang3  greunbe, .  ater 

,<6  fi(^  '^aber  jtoif^en  Belben  entf))ann,  luurbc   ber  »gunb,  um 

frtttm  (Sttbjtoetf  ju  crtei^en,  toU  unb  big  ben  SKann.  ' 

'  0lm(fd   mt^^  aliens  Benai^arten  ®tra^en  liefen  bie^  fRu^iaxn 

'i«(l  Bemiutii^eniiig  ff^d  nv^   f^touren,   ber   *$unb^  l^&tte^  ben 

%^»h  ijnhren^  Weil  n  einm  fo  guten  ©saw  ^tU^^. 
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The  wound  it")  seem'd  botli  sore  and  sad, 

To  every  Christian  eye; 
And  while  they  swore  the  dog  was  mad, 

They  swore  the  man  would  die. 

But  soon  a  wonder  came  to  light, 

That  show'd  the  rogues  they  lied; 
The  man  recovered  of  the  bite, 

The  dog  it  was  that  died. 

„A  very  good  boy,  Bill,  upon  my  word:  and  an  elegy 
that  may  truly  be  called  tragical  -r-  Come,  my  children,  here's 
Bill's  health,  and  may  he  one  day  be  a  bishop  !^^ 

5, With  all  my  heart,"  cried  my    wife;    „and    if  he  but 

preaches  as  well  as  he  sings,  1  make  no  doubt  of  him.     The 

most  of  his  family,  by  the  mother's  side,  could  sing  a  good  , 

song;  it  was  a  common  saying  in  our  country,  that  the  family 

of  the  Blenkinsops  could  never  look  straight  before  them;  nor 

the  Hugginsons  blow  out  a  candle  ^^);  that  there  were  none 

of  the  Grograms  but  -could  sing  a  song,  or  of  the  Maijorams 

but  could  tell  a  story."  —  „However  that  be,"  cried  I,  „the 

most  vulgar  ballad  of  them  all  generally,  pleases   me  better 

than  the  fine  modern  odes,  and  things  that  petrify   us   in  a 

single  stanza:  productions  that  we  at  once  detest  and  praise ^^). 

Put  the  glass  to  your  brother,  Moses  ^').  The  great  fault  of 

these  elegiasts  is,  that  they  are  in  despair  for  griefs  that  ^ve 

")  £)fit  toirb,  obgleid^  bae  ©ubiect  fd^on  »ocl^anbcn,  ^teona^ci^  nodj 
•  it  »or  ba«  93erbum  gefe^f,  eben  fo  xoit  in  ber  folgeuben  ©tro^lftc  they 
rogues  they  lied;  btef  i^  abet,  nut  in  bet  gemeinen  Untgang0f)>ta(^e 
unb  bet  ilft  nac^gebilbeten  <>oetif(i&?fomifci^en  etlaubf.  —  ")  SStefe  ^t^ 
metfung  |gett)innt  babutd^  »iel  on  fomifd^et  ^toft,  itcnn  man  ft*  bie 
53emu]^ungen  eine6  fold^en  SJlenfd^en  benft,  tote  et  bad  ^\<!i^i  audblafen 
toitt,  e3  abet  bennod^  tto^  allet  5(njitengungcn  unb  ffietjettungen  nid^t 
fanu.  —  ***)  ©olbfmif^  l;ulbigte  bent  »on  2)ibetot  in  bie  ^Poetif  ein? 
gefii^tfett  Sflatiitlic^feita^tinci^ ,  Xod^t^  gu  fetnet  3eit  attetbtng«  gute 
•Sjitfuugen  l^ettootbtad&te,  inbem  man  fld^  in  bet  itunfl  aUjutwit  »on  bet 
9latut  entfetnt  l^foXit,  unb  auf  bie  SCbmege  bet  toilbeflen  SRantet  getat^en 
»at.  Snbeffen  fonnfe  ntan,  nati&bem  man  totebet  eine  be,ffete  SBal^n  ge? 
fitnben,  aud^  nici^t  bafcei  jie^en  bleiben,  benn  bie  Jtunft  mug  in  intern 
Setteifet  mxi  bet  S^latut  nie  t)etgeffen,  bie  ibealen  93ebittfniffe  unfet« 
®eifie«  gu  beftiebigen.  —  ")  ©old^e  cingeffod^teue  Sflebenteben,  ,JKfe 
man-fid^  Snxnxiag  gef))tod&en  benfen  mug,  bienen  bogu,  bem  Sefet  "bie 
Situation  bet  ©jjtet^jenben  tedjft  aufd^aulidft   gu  »etgegentt)dttigcii.  — 


3ebem  S^riflenmenWeit  f^ien  bie  fflBunbe  fe^r  fti^Iimm  unb 
,gefaprUt{^,  iinb  tt^l^renb  fte  Wtowten^  bet  <6unb  fef  toil,  fc^^iruren 
fie  au0^  btr  SKann  hjurbe  ^tten. 
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La  blessure  du  paiivre  chretien  paraissait  k  tout  le  monde 
langereiise  et  mortelle;  et  en  m^me  temps  qu'ils  juraient  qiie 
e  chieQ  etait  enrage,  ils  disaient  que  I'homme    en   mourrait. 

Mais  bientdt  on  vit  un  grand  miracle,  qui  leur  donna  le 
lementi.  L'bomme  guerit  de  sa  morsure,  et  ce  fut  le  chien 
[|ni  roourut. 

„C'est  un  bon  gar^on  que  Bill,  sur  mon  bonneur,  et  sou 
elegie  pent  ^tre  appelee  justement  tragi  que.  Allons,  mes  en- 
fants,  a  la  sante  de  Bill.  Puisse-t-il  devenir  un  jour  ev^quel" 

,,Je  le  soubaite  de  tout  mon  coeur,  s'ecria  ma  femme;  et 
B'il  prdcbe  aussi  bien  qu'il  chante,  je  ne  doute  pas  qu'il  n'y 
parvienne.  Toute  notre  famille,  du  cdte  de  ma  mere,  chantait 
tr^-bien :  on  disait  communement,  dans  le  pays,  que  les  Blen- 
kinsops  ne  pouvaient  jamais  regarder  droit  devant  eux,  ni  les 
Hugginsons  souffler  une  cbandelle;  qu'il  n^  avait  que  les 
Grograms  pour  mettre  une  cbanson  sur  Tair,  et  les  Majo- 
rams  pour  raconter  une  bistoire^ ....  — 

Ouoi  qull  en  soit,  repris-je,  la  ballade  la  plus  commune  me 
plait  plus,  en  general,  que  toutes  nos  belles  odes  modernes 
et  toutes  ces  ariettes,  qui,  dans  un  seul  couplet,  nous  petri- 
fient;  et  cependant  nous   louons   ces   productions,   en   mdme 

temps   que  nous   les  m^prisons Passe  le  verre  a  ton 

frere  Moise La  grande  £aute  des  faiseurs  d'elegies,  c*est 

SlSer  t>alb  fam  ein  3Buflber  an^  S^ageSlid^t,  baS  jetgtc,  ba§ 
bte  ®(]^clme  geIog<.n  l^attcn.  2)er  ^axm  gennS  ton  feinem  SBif, 
ber  «§unb  nut  tear  e8,  ber  flarS. 

!E!u  Bl^  ein  Braber  3unge,  Sill,  auf  mein  3Bort,  unb  belne 
(Kegie  !ann  ira^r^aft  tragifc^  genannt  tocrben.  2tuf!  meine 
Wnber,  trinft  fluf  ^i((3  ©efunbl^eit,  unb  mog'  n  cinmal  ein 
Sif(!^off  toerben! 

3Son  ganjem  «§erjen,  fagte  nteine  Stflu;  unb  toenn  er  nut 
fo  gut  ^tebigt,  aU  n  ftngt,  fo  fe|e  i(3^  felnen  S^^tfel  in  x^n. 
S)ie  meijlett  ton  fetner  Santilte  ntutterli^er  ®eitg,  fonnten  re(3^t 
gut  ftngen.  3n  unfrer  ©egenb  ^teg  eS  allgemeln,  bte  gamilie 
ber  $lenfinfo:^j3  fonnte  nle  gerabe  bor  ft(S^  l^infet;en,  bie  J&aggin- 
fond  fein  ^\(iji  aug^Iafen;  jeber  ton  ben  ©rogramS  fonne  ein 
?leb(3^fn  ftngen  unb  ieber  ton  ben  JKarJoram^  eine  ©ef^td^te  er» 
jd^Ien.  ®ei  eS,  toie  e§  h?olIe,  fagte  t(3^,  bie  atlergemeinfle  S8al* 
labe  gefallt  mir  t)effer,  alg  bie  f^onen  ntobernen  £)ben  unb  bie 
«&errll(!^eitett,  bie  unS  in  einer  eingigen  ©tro^l^e  faerfieinern*, 
Wati^toeirtFe,  bie  njtt  jugletci^  loBen  unb  beraBf(3^euen.  ©e^e  bei* 
nem  SStuber  bad  ®Ia0  ^in,  SWofefi.  2)er  gro^e  gel^Ier  biefer 
^Xtgi'ln  ift  bft,    ba0  fie  fiber   iDtnge  in  9Jet^Vt5d^t\\xxvft  o^acO&jixv, 
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Ae  Miiflible  part  of  niMldnd  very  Ibde  pain.  A  lady  Xmas 
her  muff,  her  fan,  or  her  lap-dog,  and  so  Ihe  silly  poet  raos 
borne  to  versify  the  disaster'*)." 

^That  may  be  the  mode/^  caried  Moses,  „ia  subKmer 
compositioiis;  biit  the  Ranelagh '^)  songs  that  come  dowato 
us  are  perfectly  familiar,  and  all  cast  in  the  same  mould: 
Colin  meets  Dolly,,  and  they  hold  a  dialogne  together;  he 
gives  her  a  fairing  to  put  in  her  h^ir,  and  she  presents  bin 
with  a  nose-gay ;  and  then  they  go  together  to  i^urch,  where 
they  give  good  advice  to  young  nymphs  and  swains  to  get 
married  as  fast  as  they  can." 

„And  very  good  advice  too^"  cried  I;  „and  I  ajp  told 
there  is  not  a  place  in  &e  world  where  advice  can  be  given 
with  so  much  propriety  as  there:  for,  as  it  persuades  ueto 
marry,  it  also  furnishes  us  wilb  a  wife ;  and  surely  that  must 
be  an  excdilent  market,  my  boy,  where  we  are  told  what  we 
want,  and  supplied  with  it  wh«i  wanting." 

„Yes,  sir,"  returned  Moses,  „and  1  know  but  of  two 
aueh  markets  for  wives  in  Europe  —  Ranelagh  in  Ei^land, 
and  F^ntarabia '^)  in  Spsn.  The  Spanish  market  is  open 
OBce  a-year,  but  our  English  wives  are  saleable  every  night." 

,9Yoii  are  right,  my  boy,"  cried  his  mother;  „Oki  Eng- 
land is  the   only   place  ki  the    world  for  husbands  to  get 

*')  S)ie  IBemerhtn^,  bk  l^ier  ^Ibfmitl^  ntad&t,  i^  nitr  infofem  ridbttg, 
*  al6  bergleid^en  germ^fiigige  9bi(d{fe  Don  bent  (Sle^ifet  ungef^uft  bel^aiu 
belt  toetben,  benn  aufietbem  !ann  gerobe  l^ierin  bet  ^id^tet  'oxd  ©eiff 
^eigen.  3Ran  benfe  aft  (^atull6  Betul^mte^  Jtlagelieb  in  morte  passeris. 
")  Stanelag]^,  cin  fiuftott  gu  Sl^elfca  Bei  Soubon,  ber  fetnen  Xiamen 
»on  feinem  frfil^ern  S3cp^er,  bent  ©tafen  S^mtelagl^,  l^atte.  3tt  ben 
botrtigen  ®drten  befanb  itd^  eine  9lotmtbc,  hw  man  ^tfrifc^ungen  ge^ 
nofi  unb  itd&  nttt  aoihijtf,  ©efdngen,  3ttuminationen  nnb  gcuerwerfei 
unteti^ielt.  ^af  man  bott  aud^  leid^it  gu  einet  Stent  fontmen  fonnte 
ba««uf  tottb  in  bem  golgenben  angeftjielt.  —  ")  Fontarabia,  fljon 
Fuentarahia,  ein  Keinet  ©eel^afen  an  ber  Jtufle  bon  9labatra,  too  j&i^t 
It^  tm  grower  SO^latft  ge](ia(ten  toitb,  ouf  loeUem  untet  anberm  ^ouf 
mattnggnt  anc^  gtanen  gu  l^aBen  jtnb. 

ble  geftt^toollen  fieuten  nur  fel^r  toettig  @(^merj  berurfai^eii 
(Sine  J)ame  berliert  ii:ixm  SWuff,  D^reu  Sa^er  ober  i^iten  ©^oo^ 
l^unb,  unb  ^A^  lauft  b<r  einfoltige  $oet  l^eim  unb  (ringt  bai 
Unglft*  in  SSeiii. 

^a^  mag  in  eri^aBenetn  &om4»)fitionen  bie  9^obe  fein,  fagt 

^efed;  aBer  bie  @efAnge^  ble  un^  and  fflanelog:^  jufommen^  ftn' 

iyvUlcmmm  famiHai:  unb  aUe  in  tlm  unb  biefelBe  %oxm  ^ego^eii 

^Uitt   triffi  mlt  I)^tt^  (ul[ammra,  u\Ct)  ^t  ^^^  ^^^  Q^itQt 
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qu'ite  se  dese8[>^iit  pour  de»  malheora  qui  ne  donnent  jpas  la 
ttoindfe  afflicti^  aux  gens  settses*  Une  dame  perd  son  petit 
diiai,  et  un  sot  va  mettre  en  vens  la  triste  aventiire.^ 

„Ceia  peat  dtre  I'asage,  dit  Moise,  dans  les  eompositions 
sublimes;  mais  pour  les  ckansons  de  Renelagk,  qui  hous  par- 
Wennent  ici^  ettes  sent  parfrntemeat  simples,  et  toutes  jetees 
an  m^me  moule.  Colin  rescontre  Dolly,  et  lui  fait  present 
de  quelques  fleurs  qu'il  achate  k  la  foire,  pour  mettre  dans 
868  cheveus.  Elle  hii  donne  en  echange  un  bouquet.  To«s 
deux  Yont  k  T^lisey  ou  ils  donnent  avis  aux  nymphes  et  aux 
bergers  de  se  marier  le  phis  tdt  qu'ils  pourront^^ 

y^X  c'est  un  fort  bon  avis,  m'ecriai-je.  On  m'a  dit  aussi 
que  ce  Renelagfa  etait  I'endroit  du  monde  oil  un  tel  conseil 
pduvait  (^tre  donne  le  plus  k  propos;  car  en  m^me  temps  qfi'on 
y  engage  a  se  marier,  on  y  foumit  aussi  des  femmes:  et  c'est 
8liremettt  un  excellent  marcke,  mon  enfant,  que  celui  oii  on 
BOiis  instruit  de  la  marchandise  dont  nous  arons  besoin,  et  oil 
on  nous  la  foumit/^ 

„Otti,  mon  p^e,  reprit  Moise,  et  je  ne  eounais  que  deux 
aarcb^  en  Ewrope  pour  les  femmes :  Renelagb  en  Angleterrd, 
et  Fontarabie  en  Espagne;  Le  marcbe  d'Espagne  ne  tieul 
qa'une  fois  Fannee;  mais  le  ndtre  tient  tons  les  soirs.^^ 

„Tii  as  raison,  mon  fils,  reprit  sa  mere^  la  vieiHe  Angleterre 
est  le  pays  du  monde  le  plus  commode  aux  hommes  pour  trouver 

fi)rad?  tnit  cinanber.  (£r  giBt  il^r  ein  SWe^gef^enf,  um  eS  in 
i^r  ^^aor  ju  fle^ten,  unb  fte  fci^ettft  i^m  einen  33Iummjlrau5, 
unb  bann  ge^en  fte  tnit  einattb^t:  ^ut:  ^\i^t,  tt^o  fte  ben  jungen 
S)inien  unb  SButf^en  ben^  gnten  Sflat^  geBen,  pd^  fobalb  ju 
»erl^elratl^en,  al3  fie  fonnen. 

I)a^  Ijl  aud^  cm  fe^r"  guter  SRot^,  fogte  fc^,  unb  \^  l^aBe 
%^nif  e6  gebe  feinen  Drt  in  bet  3Belt,  ttso  guter  0lat^  fo  gut 
wigebrad^t  wdte,  al«  bort*,  benn  fo  ttjie  ttjir  baburd^  gum  »&ei» 
la^en  berebet  toerben,  fo  berf(]6ftfft  man  nnS  battel  aud^  eine 
grou;  unb  aal^r^ftig,  ba^  mn^  m,  uortrefflld^er  TOatft  fein, 
lleBer  Snnge,  too  man  ung  fogt,  toaa  tolr  braud^en,  unb  un«  aud^ 
fi^Ieid^  bamit  betrfie^. 

3a,  meln  SSater,  ertolebette  9Kofe0,  unb  id^  fenne  nut  jtuei  fold^e 
ffieibermdtf te  in  ©uro^a.  Slanelagi^  in  ©nglanb  unb  gontatatia  in 
S^anien.  2)et  f^janifd^e  SWatft  i^  einmal  offen  im  Soir,  a:6er  unfere 
mgHfd^en  SBeiSer  fmb  jebe  S^ac^t  fell. 

JDtt  l^afl  aied^t  tnein  3unge,  fagte  feine  SWutter.  ait«€nglanb  i^ 
btt  eii^l^f  S>xt  in  bet  SBelt  fikt  SBdimet,  um  3Bd%tx  ^  ^Awt^ 
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wives/^  —  „Aud  foi;  wives  to  manage  their  husbauds/^  interrup- 
ted I.  ^,It  is  a  proverb  abroad,  that  if  a  bridge  were  built 
across  the  sea,  all  the  ladies  of  the  continent  would  come 
over  to  take  pattern  from  ours ;  for  there  are  no  such  wives 
in  Europe  as  our  own.  But  let  us  have  one  bottle  more,  De- 
borah, my  life  — .and,  Moses,  give  us  a  good  song.  What 
thanks  do  we  not  owe  to  heaven  for  thus  bestowing  tranquil- 
lity, health,  and  competence ;  1  think  myself  happier  now  than 
the  greatest  monarch  upon  earth  ^  ^).  He  has  no  such  fire-side, 
nor  such  pleasant  faces  about  it.  Yes,  Deborah,  we  are  now 
growing  old;  but  ike  evening  of  our  life  is  likely  to  be  happy> 
We  are  descended  from  ancestors  that  knew  no  stain,  and  we 
shall  leave  a  good  and  virtuous  race  of  children  behind  us. 
WUlle  we  live  they  will  be  our  support  and  our  pleasure  hm, 
and  when  we  die,  they  will  transmit  our  honour  untainted  to 
posterity.  Come,  my  son,  we  wait  for  a  song;  let  us  have  a 
chorus.  — But  .where  is  my  darling  Olivia?  That  little  die- 
rub's  voice  is  always  sweetest  in  the  concert '**)." 

Just  as  I  spoke,  Dick  came  ninning  in  —  „0  papa, 
papa,  she  is  gone  from  us  —  she  is  gone  from  us,  my  sister 
Livy  is  gone  from  us  for  everl^'  —  „Crone,  child!"  —  ^^Yes, 
she  is  gone  off  with  two  gentlemen  in  a  postchaise  —  and 
one  of  them  kissed  her,  and  said  he  would  die  for  her;  and 
she  cried  very  much,  and  was  for  coming  back ;  but  he  per- 
suaded her  again,  and  she  went  into  the  chaise,   and  said, 

*•)  Oolbfrnitl^  l^at  e«  t»urd^  bicfe  entl^uftaflifd^cn  SoBeaerljcbungen  be« 
l^dudlidbcn  ®Iurf«  Befonber^  auf  S3cr|idrfuug  bc6  ©ontrafl6  abgcfcl^cn.  — 
'")  2)a3  Scnniffen  D(it)ia'«  unb  bie  borauf  folgenbc  ttagiWc  @cene  toiib 
funftlid^  burd^  ein  fel^r  ria\\ixix^tt  Wl^i}^  einc^elcitet.  ^mi  ctfi  etfldren 
ftd&  mand^e  4)unfel^citcn  in  il^rem  frul^em  Send^mcti  unb  in  bcm  be« 
3unfet«  auf,  bod^  fdllt  nur  fo  »ie(  Sici&t  barauf,  bag  ber  Scfec  in  fort^ 
todl^renber  (g^^annung  erl^alten  tvirb. 

'men.  Unb  fur  9SeiBer,  urn  i^re  fWdnner  be^errfci^en  ju  lernen,  flet^ 
x<ij  ein.  ^S  ge^t  ein  ©i>rid^t»ort  auf er  i&anbS,  baf,  toare  iiBer  ble 
See  eine  SBriidte  geBaut,  alle  SBeiber  be^  Kontinent^  ^ttv&tx  !oui* 
men  toftrben,  um  an  ben  imfrigen  fi(3^  ein  SUiujier  ju  ne^^menj  benn 
in  ganj  @uro:^ja  gfett  e^  feine  fold^en  SBeiter  tote  l^ier  ju»  iBanb. 
5lBer  —  nod^  eine  Slafd^e;  SeBorai^,  mein  iBeBen,  unb  bu,  9Mofe8/ 
laf  una  ein  fdboneS  :i^leb  ^oren.  ffiaS  fmb  h?lr  nld^t  bem  «&immel 
fiir  3)anf  fd^ulbig  fur  biefe  flflu^e,  ©efunb^eit  unb  baS  rei^Ii^e 
5Cu«!oninien,  baS  er  unS  cjetoal^rt!  3^  bunfe  mi^  glftrflic^et  ie|t 
al^  bet  gvo^te  STOonar^  auf  (Srben.    (5r  ^at  feinen  folti^en  «6erb 

unb  feine  fo  freunblid^en  ®eftd)tet\)axcixiV^\x\o..  'i<x;^^^^x<xt|,  u?ir 
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<fe8  femmes . . .  Et  aox  feuunes  poor  goovenier  leurs  maris,  dis^je 
en  riDtefTOfflpant  Car  e*est  on  commun  proveriie,  que  si  Ton 
Utissait  on  pont  sur  la  mer,  tontes  les  femmes  dn  coBtment 
viendraient  diez  nons  poor  prendre  modele  sur  les  ndtres. 

,^ais,  ma  femme,   domiez-noiis   one  autre  bouteille;  et 

Moise  va  nous  donner  nue.  belle  chanson.     Quelles  graces 

n'avons-nous   pas   a  rendre   au   eiel   pour  la  tranquilfite^   la 

sante  et  les  necessites  de  la  vi^  quil  veut  bien  nous  aceorder! 

Je  m'estime  a  present  plus  heureux  que  le  phis  grand  monarque 

de  Funivers:   il   n'a   pas   un   si  bon   feu,   ni  des  visages  si 

'    gais  pr^  de  lui.     Oui,  ma  chere  femme,  nous  commengons  a 

I    vieillir;  mais  le  soir  de  notre  vie  a  toutes  les  apparences  d'etre 

i    iienreux.  Nos  anc^tres  ont  vecu  sans  reproche ;  et  nous  laisse- 

'   roQs  apres  nous  des  enfants  honn^tes  et  veHueux.     Us  seront 

008  soutiens  pendant  notre  vie;  et  apres  liotre  mort,  ils  trans- 

mettront  notre  honneur  sans  tacbe  k  leur  posterite...  Allons, 

non  fils,  nous  attendons  ta  chanson :  il  faut  que  nous,  fassions 

chorus . . .  Mais  ou  est  ma  chere  Olivia  ?  Sa  voix  est  si  douce 

et  81  agreable  dans  un  concert!"     A  peine  eus-je  prononce 

ces  mots  que  Dick  entra  en  courant.     ,,0h !  papa,  papa,  elle 

B'en  est  allee;  ma  soeur  Olivia  s*en  est  allee  pour  toujours. — 

En  alleoj  mon  enfant? —    Oui,  elle  s'cn  est  allee  avec  deux 

messieurs  dans  une  chaise  de  poster  Tun  d'eux  I'embrassait  et 

la  caressait  en  I'assurant  qu'il  mourrait  pour  elle;  et  elle  criait 

bien  fort,    eu    disant    qu'elle  voulait    s'en    retoumer:    mais 

pressee  de    nouveau,    elle    est    entree    dans    la   chaise,    et 

tterbm  ie|t  alt,  c&tt  ber  3lBenb  unferc^  ^eBen^  toirb  ira^rfi^einliti^ 
glfi(f(i(^  toerben:  SBir  flammcn  ton  53oraltetn  a5,  bie  fehten  Slerfert 
fannten,  unb  »ir  toerben  eln  guteS  tugenbl^afteS  ©ef^led^t  bon 
J^inbern  ^inter  unS  laffen.  ®o  lange  toir  l^ieniebcn  leben,  Jwerben 
fte  unfcre  Stuje  unb  Stcube  fein,  unb  toenti  toir  flerSen,  toerben 
jte  .unfere  ^^re  unbeflerft  auf  bie  0la^toelt  bringen.  SBo^lati,  mfin 
©ol^,  toir  toarten  auf  einen  ©efang*,  toir  tooUeti  im  El^or  ftngcn. 
—  ater  too  i^  Dllbta,  mein  :Bift>Uttg?  2)ie  ©timme  blefe«  !Iei» 
nen  6^eru6^  i^  Immer  bie  fuf  efle  Im  Koncert. 

©erabe  ala  tc^  bie^  ftjtat^,  !am  2)i(f  l^erelngelaufen.  £),  ^^cl, 
$a^a ,  jte  Iji  fort  bon  unS,  jte  iji  fort  bon  un^,  meine  ®(3^toe^er 
8fe^  ifl  fort  bon  un0  auf  Immer!  — gort,  ^inb!— 3a,  fie  ifl  mlt 
^toei  ^erren  in  einer  $ofl^aife  fort  gefal^ren,  unb  elner  bon  i^nen 
Kxjte  fte  unb  fagte,  er  tooUte  flerBen  fur  fte*,  unb  fte  f^rie  laut 
iittb  tooUte  toieber  jurudt*,  ater  er  terebete  fit  bon  ncuem,  unb  fic 
jHefl  kn  bi?  (S^^aife  unt  fagte:  Sfd^,  too0  tolxb  au^  rnuum  otwox 
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ffOhl  w]tot  will  my  poor  papa  do  vfhm  he  fciiowa  I  ^m 
undone  ?^^  —  19N0W7  thoa,"icried  I,  „my  children,  go  and  be 
nuaeraMe;  for  we  (sball  never  enjoy  one  hoar  morot  And,  0, 
may  heaven's  everlasting  fury  light  upon  Urn  and  his!  Tbufl 
to  rob  me  of  my  child!  —  And  sure  it   will  —  for  taking 
back  ihy  sweet  innocent  that  1  was  leading  np  to  heaven  1  Sudi 
sincerity  as  my  child  was  possessed  of  1  But  all  our  earthly 
happiness  is  now  over!  Go,  my  children,  go  and  be  miserable 
and  infamous  —  for  my  heart  is  broken  within  me  '')!'^  ^ 
Father/^  cried  my  son,  „is  this  your  fortitude?^'  -^  „Forti- 
tude,  child!  —  Yes,  he  shall  see  I  have  fortitude  < —  bring 
me  my  pistols  -^  V\l  pursue  him  I  —  Old  as  I  am,  he  shall 
find  1  can  sting  him  yet  < —  the  villain  —  the  perfidious  villain!^ 
1  had  by  this  time  reached  down  my  pistols^  when  my  poor 
wife,  whose  passions  were  not  so  strong  as  mine,  caught  me 
in  her  arms.  ^  0   fMy  dearest,  dearest  husband,^^  cried  she,  „tb€ 
Bible  is  the  only  weapon  that  is  fit  for  your  old  hands  now^ 
Open  that,  my  love,  and  read  our  anguish  into  patience,  foi 
she  has  vilely  deceived  us  ^^).^^  <*<^  „Indeed,  sir,^^  resumed  mj 
son,  after  a  pause,  „your  rage  is  too  violent  and  unbecoming 
You  should  be  my  mother's  comfoirter,  and  you  increase  hei 
pain.    It  ill  suited  you  and  your  reverend  character,  thus  U 
corse  your  greatest  enemy;  —  you  should  not  have  cursec 
")  IDtefe  gonje  9teU  Ut  ^fanrerd  licfert  itn^  em  ^f))iel  U$  e^iti 

fel^todfe  einanber  burd^freugen,  biefc  SBieberlJolungen,  biefe  gel^attmei 
SCttirufungeti  unb  Sl^joftoijefcti  k.  d&arafteriftrcn  bie  ^pxa^e  etnc6  le(b«i 
fd^aftlit^  aufgetegten  unb  im  l^c^flen  @rabe  etfddutterten  Sl'lenfcfien.  — 
")  S&r  as  old  as  I  am,  bad  erfie  as  )otx  bem^bjectit)  bteiBt  gumeilei 
)ve0,  @0  ^(i^t  ti  Ui  ^^omfon  cruel  as  death  and  hungry  as  thi 
grave.—  •*)  3Diefc  ®fettc  mnnext'an  jcne  im  24ftcn  ©efang  bet  3liob< 
ttjo  «&ecaBe  xi)xtn  ©emol^t  aBl^alten  toitt,  gur  Slu^Wfiing  bed  getibtetei 
<&ectord  na(|  bem  ®xit(^la%tx  abgitgel^en. 


I    t  />»  '^    *■■      i|iii»"    ■■  "^  >  ■  ■  p^r ' 


33atwf  u?eict)w,  ttenn  er  ^dtrt,  baf  ic!^  beriorcn  Bin?  0lun  benn 
meine  jlinbcr,  rief  i(3^,  Qti)t  unb  feib  ungludliti^j  bmn  toir  toerbci 
ijonnutt  an  feinf  fcu^e  ©tunbe  mc^r  liaten.'  Unb,  0,  mdge  bei 
♦glmmeld  eaigtS  Straf^erlti^t  i^n  treffenfammt  ben  ©einigcn!  STOi 
fo  nwin  Jlinb  jn  entfui^ren!  Unb  fiti^er  njirb  eS  ll^n  treffen  bafui 
ba$  et  mein  fanfte^,  unfi^ulbiged  jtinb  mit  fic^  fort  rei^t,  bad  i(^  bi 
Saa^tt  gum  ^inuael  eutporfui^rte-  ©o  blele  2luftl(]^lgfelt,  toi 
•biefed  mein  Jlinb  Befall  5lBer  all  unfer  erbenglutf  Iji  Dor 
irl»^r.  @k)^t,  meine  ^inb?r^  ge^t  unb  feib  ungluifiic]^  unl 
t^rM  —  ienn  mein  «&etj  i^  ft«^xti4)^tv\  ^^Ux,  xU^  mein  ®oi^n 
ifi  bie^3^ve  ©ta nb^aftigteit^  —  @lciu\j^a\l^\ut,  ^vx^V.  —  ^^,  ^ 
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a  dzt:  ohi  que  va  devenir  mon  pauvre  papa,  qnand  ii  saura 

^e  je  )(8ai8  perdue? —  11  ne  nous  reste  done  plus  a  present, 

QMS  enfanta,  m'ecriai-je,  que  d'etre  miserables;  car  nous  n'au-^ 

nm  plus  un  seul  moment  de  joiedans  notre  vie.     Que  la 

vengeance  etemeUe  du  dd  puisse  accabler  cet  infilme   qui 

nie  tavit  mon  .enfant!     Surement  Dieu  m'exaucera  et  le  punira, 

pour  i&'arracher  ainsi  une  enfant  si  aimable,  si  pleine  de  franchise 

(|Qe  je  conduisais  au  del.   Helas!  mes  eufants,  vous  allez  dtre 

ffiiserables  et  deslionor^.«.     Oh!  mon  coeur  est  dediire. — 

Mon  fhre^   s'^cria  mon  fils,    esi-ee  Ik  votre  courage?  — 

Blon  courage?  mon  enfant     Oui,  tit  vas  voir  que  yea  aL 

Qo'on    m'app<nrte    mes    pistolets.      Je    veux  poursuiTre    le 

traitre;  je  le  poursuivrai  jusqu'au  bout  du  inonde.     11  verra 

que,  queique  vieux,  je  suis  encore  son  homme.    Le  coquin^ 

le  soelerat!.*.^^     En   disant  ced,  j^avais  pris  mes  pistolets, 

qoand  ma  pauvre  femme,  dont  les  passions  n'etaient  pas  aussi 

fortes  que  les  miennes,  me  prenant  entre  ses  bras :  ,,Mon  cber, 

mon  cher,  8'6eria-t-^Ue,  la  Bible  est  actiiellement  la  seule  arme 

qui  convienne  k  ton  Age.   Ouvre  ce  livre  saint  et  apprends-y 

k  supporter  ton  malheur  en  patience;  car  elle  nous  a  indignement 

troinpes.  —  „Certes,  mon  pkre,  me  dit  mon  fils,  apr^s  une 

petite  pause,  je  crois  que  votre  colere  est  trop   violente,   et 

qa^elle  est  hors  de  propos.     Vous  devriez  ^tre  le  consolateur 

de  ma  m^re,  et  vous  augmeutez  sou  afBiction.     Ce  u'est  pas 

bi^  fait  k  vous,  k  un  homme  de  votre  caract^re,  de  maudire 

personne,  m^me  votre  plus  grand  ennemi.     Vous  ne  deviez 

pas  maudire  ce  scelerat,  quelqne  scelerat  qu'il  soit. —  Je  ne* 


foKfcl^n,  bag  i^  ©tanb^aftigfeit  f}abe  —  Bring  mix  meine  5Jijios« 

Un,  idi  win  ben  3Serratl^er  betfolgen  —  fo  lang  er  auf  ^ben  ireilt^ 

toiKii^  H^nbcrfolgen!  ®o  alt  i^tin,  fo  fpU  er  boc^  finbeh,  bag  \^ 

i|n  nc(3^  treffen  !ann  —  ber  ®(^ur!e,  ber  meinelbige  ®^urfe!  ^<fy 

ijaiU  ird^^renb  ber  2di  meine  ^ijiolen  l^eraigelangt,  alS  mein  ar* 

megffielB,  bejfen  €elbenf(3^aften  nl^t  fo  ^efttg  toaren  aU  bie  melntgcn, 

ittid^  In  i^re  9trme  mim.    3Kein  IicBjier,  Iiet)jier  S^ann,  rief  fie, 

bie  aBlBel  ijl  bie  einjige  SBaffe,  bie  iegt  ffir  beine  olten  ^anbe  )p4t 

@(^lag  fie  auf,  mein   ©elieBter,  unb  Befanftige  mit  ^efen  unfern 

®ram,  benn  fie  l^at  m^  f^anblit^  :§intergangen.  ffia^^rlt^,  93ater, 

Begann  mein  @ol^n  no^  einer  ^^aufe,  3^re  $Sut:^  ifi  ju  getoaltig 

unb  giemt  fi^  nid^t.    ®ie  foflten  ber  5'rdjier  meiner  SWutter  fcin, 

uni>  ®ie  tiermel^ren  il^r  Seib.     ©^  jiemt  fid^  nid^t  fiir  @ie  unb 

5Jrr/r  e^twuvhlgen  (E^avactex,  ^o  3^rem  dta^exv  %t\x(t)  \>3i  ^^x^w^, 
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him,  villain  a[8  he  is.^'  —  „I  did  not  curse  him,  child,  did  1?^ 
—  „Indeed,  sir,  you  did;  you  cursed  him  twice."  — r  „Tben 
may  Heaven  forgive  me  and  him  if  I  did.    And  now,  my  sod, 
1  see  it  was  more  than  human  benevolence,  that  first  taught 
us  to  bless  our  enemies:  —  Blessed  be  his  holy  name  for  all 
the  good  he  hath  given,  and  for  all  that  he  hath  taken  away'O^ 
But  it  is  not  —  it  is  not  a  small  distress  that  can  wring  tears 
from  these  old  eyes,  that  have  not  wept  for  so  many  years. 
My  child  —  to  undo  iny  darling!  May   confusion  seize  — 
Heaven  forgive  me; — what  am  1  about  to  say? — You  may") 
remember,  my  love,  how  good  she  was,  and  how  charming; 
till  this  vile  moment,  all  her  care   was  to   make  us  ^appy*^ 
Had  she  but  dibd —  But  she  is   gone:    the   honour    of  our 
family  is  contaminated,  and  I  must  look  out  for  happiness  in 
other  worlds  than  here.     But,  my   child,  you  saw  them  go 
off;  perhaps  he  forced  her  away.    If  he  forced  her,  she  may 
yet  be  innocent.  —  „Ah,  no,  sir,"  cried  the  chfld ;  „he  only 
kissed  her,  and  called  her  his  angel,  and  she  wept  very  much, 
and  leaned  upon  his  arm,  and  they  drove  off  very  fast^*^). — 
„She's  an  ungrateful  creature,"    cried  my  wife,  who   conld 
scarcely  speak  for  weeping,  „to  use  us  thus ;  she  never  had 
the  least  constraint  put  upon  her  affections.     The  vile  strum- 
pet has  basely  deserted  her  parents^  without  any  provocation 

")  5!)et  ?Pfaner  fonnte  niir  auf  5(ugcnl6tidfe  feincn  (^arafter  »er: 
teugnen,  ttjo  i^n  ber  ^^mtx%  fiBer  bic  (Sntful^tttnQ  feinet  S^od&tei 
auger  fl(i&  gefcrad^t  ^(dit,  2)ie  Srojigrunbc,  bie  er  ^tx  t)on.bei 
Sleligitm  cntlcl^nt,  giemcn  gang  feinem  (Sl^arafter  unb  feincm  @tanbe 
—  ")  2)iefc6  may  fel^It  in  »ielen  SCuSgaben.  —  ")  3n  bie  5lu6: 
fagen  3)icf6  tji  genau  nur  fo  »tel  aufgenommrn;  al6  fur  fein  fmbifdS>e< 
Stuffajfung^tfltnnogen    ^fxn^t,  f.  ben  5lnfang  be«  folgenben  6aj)itel«.  — 


(Bit  fottten  i^m  nl(!6t  geflu^t  l^aBen,  fo  ein  arger  ®(3^urfe  er  dud 
ifi.  3^  ^aBc  i^m  ni^t  gefTuc^t,  ®oH  M^^  i*  ^^^^  —  ^^¥^^^^ 
tig,  SSater,  baS  :^aBcn  @ie,  jtreimal  l^at)en  @ie  l^m  geflue^t.  — 
2)antt  mag  mlr  unb  i;^m  ber  'gtmmel  uergeBen,  toenn  l^  bo0  t^at 
0lutt  n%  meitt  ®o:^n,  fc^e  ic^,  eS  \rar  mel^r  alS  menfd^Ufte  a^ilbe 
bie  un8  j^ucrfi  unfere  Seinbe  fegnen  gelel^rt.  ©efegnet  fei  fell 
l^elliger  0lame  fur  all  ba3  ®ute,  ba0  er  gegeten,  unb  fur  alleS 
tea0  er  genommen  ^at!  %Ux  e8  ifl  —  e3  ijl  feln  gertnger  ^am 
mtx,  ber  3?^trdnen  au8  biefen  alten  9lugen  er^jreffeu  fann,  bie  fi 
i}iele  3af)u  xaiji  gewcint  i^a^cti.  «Keitt  Ainb  —  tneinen  8ieBIln| 
mit  fo  gu  i?erbertcn!  Wli^  itjn  'tjVt  ffta*!^—  %vc^m\  '^^no.i^  mli 
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I'ai  pas  maudit,  mon  eufant!  Tai-je  maudit?  —  ^IWii,  mon  p^re, 
mis  Pavez  maudit,  vous  Pavez  maudit  deux  fois. —  Le  ciel 
veuille  done  Itii  pardonner,  et  a  moi  aussi,  si  je  Tai  maudit. 
Je  vois  bien  h  present,  mon  fils,  qu'il  faliait  que  ce  ffit  une 
charite  plus  (pi'humaine  que  celle  qui  nous  enseigna  k  benir 
DOS  ennemis.     Le  ciel  soit  beni  pour  le  bien  qu'il  tn'a  donne 
et  pour  celui  qu'il  m'a  dte.    Mais  ce  n'est  pas,  non,  ce  n'est 
pas  un   malbeur   ordinaire  ;que   cehii   qui  pent  arracher   des 
larmes  de  ces  yeux  qui  n'ont  pas  pleure  depuis  tant  d'annees. 
Ha  ch^e  enfant!...  m'enlever  ma  cb^re  enfant!...     Que  la 
malediction  puisse  tomber...     Que  le  ciel   me   pardonne   ce 
que  j'allais  dire!    Tu  te  souviens,  ma   ch^re   amie,   combien 
elle  etait  sage;  elle  etait  toute  cbarmante.     Jusqu'a  ce  mal- 
benrenx  moment,  tout  son   soin   etait  de   nous   plaircT.     Que 
n'est-elle  morte  aifparavant!    Mais  elle  s^en  est  all^e!  Thonneur 
de  notre  famiile  est  souille !  Non,  ce  n'est^plus  dans  ce  monde 
qne  j'ai  de  bonbeur  k  esperer.     Mais,  mon  enfant,  tu  les  as 
vns  partir :  peut-^tre  il  Ta  enlevee  de  force.     S'il  Ta  enlevee  de 
force,  elle   pent  dtre  innocente.  —     Non,  mon  p^re,  s'ecria 
Fenfant,  il  Tembrassait  seulement,  il  I'appelait  son  ange:  elle 
pleurait  beaucoup,  et  elle  s'appuyait  sur  son  bras;  et  la  cbaise 
a  couru  trte-fort.  —    Cost  une  ingrate  creature,  s'ecria  ma 
femme,  h.  qui  ses  pleurs  permettaient  k  peine  d'articuler,  de 
nous  traiter  ainsi.     Nous  ueTayonsjamais  g^nee  dans  son  in- 
clination.   La  malheureuse  a  l^cbement  quitte  ses  parents,  sans 
qulls  lui   aient  donne  le   moindre  sujet,  pour  conduire  vos 


—  toaS  tooUte  ic^  fagen?    2)u  toirji  bi^  erltutcrn,  meine  Sicte, 

njie  gut  fte  tear  unb  tole  6ejau6ertib,  V\%  auf  biefen  nid^t^tourbigen 

3lugenBIid  ging  atle  il^re  ©orge  barauf,  utt0  gliitflic^  ju  tna^en. 

SBare  jte  nur  geflorten  —  cA\x  fte  iji  fort*,  blc  ^^xt  unferer  ga» 

milie  ifl  tefletft,  unb  l(]^  tnu^  xax6)  in  anbent  SBelten,  alS  biefer, 

nac^  ©ludtfcligfeit  utnfc^en.    3)o(3^,  mein  ^inb,  bu  fal&jl  fte  fort- 

o^tf^m,  bielleld^t  Wlei^j^te  er  fte  mlt  ©eirolt  toeg,  notify  fann  fte  un:» 

fc^iilbig  fein.    %^  mm,  SSater,  rief  baS  ^Inb,  er  fufte  fte  nur 

unb    nannte  fte  feinen  Sngel,   unb  fte  toeittte    fe:^r   lunb    lel^nte 

p<^  auf  feinen  9trm,  un'b  fte  fu^ren  fel&r  gef^toinb  fort.     ®ie  iji 

tin  unbanfSarea  ®ef(3^6^)f,  f(3^rie  meine  grau,  bie  uor  @d&lu(J{^jen 

Imm  reben  fonttte,  fo  un8  tnltjuf^ielen !    S^lie  ^at  man  i^ren  0lei== 

guitgen  ben  geringfien  Stoang  ongetl^an.    3)ie  ni(3^t3tourbige  S)irne 

fat  i^r^  ^eitntt  f^anbli^er  SBelfe  ol^ne  Itjenb  tinen  ^tila^  tsct^ 
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—  thus  to  bring  your  gray  hair  '^  to  the  grave^  and  1  must 
shortly  follow." 

Itt  this  manner  that  night,  the  first  of  our  real  misfor- 
tunes, was  spent  in  .the  bitterness  of  complaint,  and  ill-sup- 
ported sallies  of  enthusiasm  ^^).    I   determined,  however,  te 
find  out  our  betrayer,  wherever  he  was,   and  reproach  his 
baseness.    The  next  morning  we  missed  our  wretched  <Md  at 
breakfast,  where  she  used  to  give  life  and  cheerfiilness  to  iiB 
all.    My  wife,  as  before,  attempted  to  ease  her  heart  by  re- 
proaches.    „Never,"  cried  she,  „shall  that  vilest  stain  of  our 
family  again  darken  these  harmless  doors.    I  will  never  call 
her  daughter  more.     No  I  let  the  strumpet  Kve  with  her  vile 
seducer^*):  she  may  bring  us  to  shame,  but  she  shall  never 
more  deceive  us." 

„Wife,"  said  I,  „do  not  talk  thus  hardly;  my  detestation 
of  her  guilt  is  as  jpreat  as  yours;  but  ever  shall  this  house 
and  this  heart  be  open^^)  to  a  poor  returnuig  repentant  sin- 
ner. The  sooner  she  returns  from  her  transgressiou,  the  more 
welcome  shall  she  be  to  me.  For  the  first  time  the  very  best 
may  err;  art  may  persuade,  and  novdty  spread  jomtits  charms 
The  first  fault  is  the  child  of  simplicity;  but  every  other  .th< 
ofiispring  of  guilt.  Yes,  the  wretched  creature  shall  be  wel 
come  to  this  heart  and  this  house,  though  stained  with  tei 
thousand  vices.  1  will  again  hearken  to  the  music  of  her  voice 
again  will  1  hang  fondly  on  her  bosofai,  if  I  find  but  repent 

"0  $(Rbere  ^(ifdgaBen:  gray  hairs,  ^oi^  §iel^t  man  (ei  foli^en  @al 
tun96n)ortem,  butd^  xotidcft  bet  ^egtiff  be^  @mge[tten  att6  ^elicatef) 
Dbcr  au«  aiibctn  ©runben  nid^tM^ertootQcl^oben  ttjetbenfoU,  ben  ©ingi 
lar  »or.  —  ")  3>icfe«  Sort  l^at  nadj^  SBalfet  ben  5lccent  ouf  b< 
@^(be  thu.  —  ••)  2)a«felbe,  tt)a«  ttjeifet  untcn  deluder  l^eijt  - 
*®)  @me  rl^etorifd^e  Sigut,   3enama  genonnt.    <S.  @a^.  8.  ^nmcr 

9lr.  47. 
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laffen.    @o  bein  gtaue^  «&aar  in  bie  ©tube  }u  \>x\xi^vx,  unb  i( 
muf  lialb  na^folgett! 

2[uf  biefe  QBeife  tourbe  bie  0lad^t,  bie  erfJe  unfera  toirlH^c 
Uitglit^d,  mit  bittern  i^Iagen  unb  mit  %udbru<^en  tt6ettDdUigenb( 
@emut^8betoegungen  l^ingebrad^t.  3^  tear  ieboc^  entfd^^Iojfen,  be 
^enatl^er,  »o  er  nur  immer  fei,  audfinblg  ju  maiden  unb  ;tl^i 
feine  ^^ieberttdc^tigfeit  Dotjuiperfen.  2)en  nft^^en  SRotgen  )>ermi| 
ten  tDir  unfer  unglildli^ed  Ainb  (eim  Sdil^flud,  bad  fte  fon^  bttr< 
tpre  *^eitetfeit  ju  (eleBen  ipflegte.  SDf^eine  %xan  fu^te,  t»ie  grflen 
fiip  bag  ^eti  'onx(fy  3Bettoiitt\d)UUftwi  W^\sx  \u\»5x<li^t^.  ^t,  (agi 
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chevenx  bbncs   au  tombeao,  oik  je  ne  tarderai  pas  k  vous 

suivre." 

Ce  fut  ainsi  qae  cette  iinit,  la  premiere  pour  nous  d'un 
lualhenr  peel,  se  passa  en  plaintes  am^res,  et  en  acc^s  d'en- 
thousiasme  mal  souteniis.  Je  resolus  cependant  de  trouver  le 
ravisseur  partoiit  ou  il  piit  ^tre,  et  de  lui  reprocher  sa  baei^esse. 
Le  lendemain  notre  malheureuse  fille  manquait  au  dejei^ner 
ou  elle  avait  coutume  d'inspirer  la  joie  etlagaiete  k  toutela 
famiile.  Ma  femme  eontinua,  comme  elle  avait  dejk  fait^  a 
soulager  son  coeur  par  des  reproches.  ,^auiais,  s'ecria-t-elle, 
cet  opprobre  de  notre  famiile  ne  souillera  cette  innocente  ba- 
bitation  par  sa  presence.  Je  ne  veux  jamais  Tappeler  davan- 
tage  ma  fille.  Non,  que  la  coquine  vive  avec  son  coquin  de 
sedueteur:  elle  pent  nous  deshonorer,  mais  ellene  nous  trom- 
pera  plus." 

„Femme^  repris-je,  ne  parlez  pas  si  durement.  Je  deteste 
8a  faute  autant  que  vous;  mais  cette  Inaison  et  ce  coeur  seront 
toujours  ouverts  k  une  pauvre  pecberesse  repentante.  Plus  tot 
elle  reviendra  de  son  egarement^  plus  elle  sera  la  bien  venue. 
Le  plus  juste  pent  faire  une  permiere  faute;  Fartifice  pent 
persuader,  la  nouveaute  surprendre  par  ses  cbarmes.  Une 
premiere  faute  est  Fenfant  de  la  simplicite;  mais  toutes  les 
antres  sont  la  production  du  crime.  Oui,  vous  dis-je,  la  mal- 
heureuse creature  sera  toujours  la  bien  venue  dans  ce  coeur 
et  dans  cette  maison,  fiit-elle  souillee  par  mille  vices.  Je  veux 
encore  entendre  Tbarmonie  de  sa  voix;  je  veux  encore  la 
pressor  tendrement  centre  mon  sein,  si  je  trouve  en  elle  de  la 

ftf,  foU  biefer  ©(J^anb^etf  unfeter  gamilie  je  bicfe  ^armlofe  ®o^» 
tmng  kvieber  Befubein!  0lein!  \Qi%i  bte  ^f$e  mit  Sfycvox  niebettta^^ 
tigen  Setfitl^er  leien;  fte  fann  un0  in  @4anbe  Bttngen,  abet  l^in* 
tetgei^n  foil  fie  unS  «ie  mel^t. 

SDBeiB,  -fagtc  i^,  fpri^  xCx^i  fo  flefu^tto0.  ffl^ein  9lBf(!^eu  bor 
i^ret  ©ti^ulb  ifl  fo  gro^  ate  bet  beittige,  a6er  Immet  foU  bie^ 
^au8  ttttb  biefe  3^ftre  einer  artnen  jurftcffe^renben  reuigen  ©iiti* 
berltt  offen  fie^en.  3e  e^er  fte  bon  il^rer  UeBettretuttg  juru(ffel^rt, 
be^  toiUfommettet  foU  fie  mit  fein.  ©elbfi  bie  aSefieti  fdnnen  ein* 
mat  fe^Ien;  fiiji  fann  flberteben,  unb  ^ieul^eit  f^re  Oleije  geltettb 
ma^.  S)et  etfle  gfel^Iet  ifl  bad  *inb  bet  Sinfalt;  atet  iebet 
tiA^fte  ba«  *(Stgettgtti#  bet  S^ulb.  3a,  bad  uttgI6rf«^e  ®ef^d^)f 
fott  biefem  <&etjen  unb  biefem  «6au0  miSlfommen  fein,  unb  lo&te  ^e 
mit  gel^n  taufenb  £a^etn  befledt.  3^  xM  tpiebet  lauf^en  auf  bte 
»ufH  \fycn  (Stimme,  g&ttUt^  toifl  i^  fie  voUfeet^  axv  mtvxk  '^S^x^ 
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ance  there.  —  My  son,  bring  hither  my  Bible  and  my  etaff; 
I  will  pursue  her,  wherever  she  is ;  and  though  I  cannot  save 
her  from  shame,  I  may  prevent  the  continuance  of  her^') 
iniquity." 


Chapter  xrilM. 

The  pursuit  of  a  Father  to  reclaim  a  lost  Child  to  Virtue. 

Though  the  child  could  not  describe  the  gentleman's  per- 
son who  handed  his  sister  into  the  post-chaise,  yet  my  sus- 
picions fell  entirely  upon  our  young  landlord,  whose  character 
for  such  intrigues  was  but  too  well  known.  I  therefore  di- 
rected my  steps  towards  Thornhill  -  Castle,  resolving  to  upbraid 
him,  and,  if  possible,  to  bring  back  my  daughter;  but  before 
I  had  reached  Jiis  seat  ^),  I  was  met  by  one  of  my  parishio- 
ners^ who  said  he  saw  a  young  lady,  resembling  my  daugh- 
ter, in  a  post-chaise  with  a  gentleman,  whom  by  the  descrip- 
tion, I  could  only  guess  to  be/')  Mr.  Burchell,  and  that  they 
drove  very  fast.  This  information,  however,  did  by  no  means 
satisfy  me;  I  therefore  went  to  the  young  Squire's,  and,  though 
it  was  yet  early,  insisted  upon  seeing  him  immediately.  He 
soon  appeared  with  the  most  open  familiar  air,  and  seemed 

*')  2)iefe0  her  fel^ft  in  cinigcn  5fu«gaBcn,  3.  S5.  in  ber  Sdrtbduet  »i)rt 
1814. 

')  IDte  @(i^lc{fer  ber  abeligen  ober  teid^en  ©ut^Befi^er  l^et^en  seats, 
Sanbfite.  ^ie  ftnb  gettjo^inlid^  im  neuen  italienifd^en  @t^l,  tt)ie  er 
burd^  ^aHabio  iinb  3nigo  Soneg  fur  btefc  5(rt  »on  ©ebditben  einge? 
ful^tt  tourbe,  ober  aud^  im  alten  got^iiWen  @h)t  erbaut  unb  uon  migc? 
nel^men  ^axU  unb  @rad))ld^en  umgeben.  ^U  folc^e  finbet  man  fte 
abgebtlbet  in  bem  Serf,  welded  ben  Zitel  ful^it:  A  new  display  of 
the  Beauties  of  England,  London,  1787,  2  ^be.  8.  —  ')  ^te 
6onfhuctton  bed  ^ccufattt)^  mtt  bem  3nftnttt))  totrb  fm  ^nglifd^en  aud^ 
auf  relatiue  ©dje  angetoanbt.  3m  2)eutfc^en  Idgt  man  ben  3n(lniti» 
getool^nlic^  gang  hjeg. 


btutfen,  toenn  id^  nur  Sleue  6el  if)t  i^erfrftte.  —  aWein  <So^n, 
bringe  mir  melne  99ibet  unb  meincn  ©tab  ^er*,  i^  toill  t-^r  nati^* 
eilcn,  too  fte  tmmer  fel*,  unb  fann  ld&  fte  g(el4  niiS^t  bor  ®^anb« 
retUtt,  fo  tarn  i(3&  boc^  bie  gprtbauer  be§  JBfifen  bfti^lnbem. 
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Yepeiitance.  -Mon  fils,  apporte-moi  ma  bible  et  mon  b^toii ; 
je  veux  ^ter  k  sa  poursuite,  quelque  part  qu'elle  soit;  et  si 
je  ne  puis  preveiur  sa  honte,  je  puis  an  moiiis  arr^ter  la  con- 
tinuation du  desordre/' 


Chf^tre  JKWIII. 

Ponrsuite  d*ttn  p^re  poai;  ramener  son  enfant  k  la  vertu.  ^ 

Quoique  I'enfant  ne  put  pas  depeindre   la  petsonne   qui 
avait  donn^  la  main  k  sa  soeur  pour  monter  dans  la  chaise  de 
poste,   cependant  mes   soupgons   tomberent   sur   notre  jeune 
seigneur,  dont  le  caractere  n'etait  que  trop  connu   pour   ces 
sortes  d'intrigues.     Je  tournai  done  mes  pas  Vers  le  cbMeau 
de  Tornhill,  resolu  de  lui  faire  les   reproches   qu'il   meritait, 
et  de  ramener  ma  fille,  si  je  le   pouvais.     Mais,   avant  que 
d'avoir  gagne  le  chateau,  je  rencontrai  un  de  mas  paroissiens, 
qtii  me  dit  qu'il  avait  vu  une  jeune  demoiselle  qui  ressemblait 
beaucoup  k  ma  fille,  dans  une  chaise  de  poste  avec  un  mon- 
sieur que,  [)ar  la  description,  je  ne  pus  juger  autre  que  M. 
Burchell,  et  qu'ils  couraient  tres-fort.  Cette  information  ne  me 
satisfit  point  du  tout.  J'allai  done  chez  le  chevalier;  et,  quoi- 
cp'il  fut  fort  matin,  j'insistai  pour  lui  parler  sur-le-champ.  Je 
le  vis  bientot  paraitre  avec  Tair  le  plus  ouvert  et  le  plus  aise. 


5)ie  aSemdbuttseil  ctiic*  SSoter^,  fcin  oerlomcd  ^inb  sur  ijugenb  8utflrfaiiffl]5rcn. 

Q^UiC^  baS  Jtinb  bie  ^erfott  bc3  SD^anncS  tti(^t  Befti^reiben 

hmtt,  bet  feine  S^toejier  in  bie  SJofi^aife  gel^oBen,  fo  flel  bod^  mein 

5«njer  Siexhat^t  auf  uttfern  jungcn  OutSl^errn,  beffen  ©l^aracter 

ffir  fol^e  3ntngucn  nur  ju  tool^I  tcfannt  tear.    3^  ri^tete  ba^er 

w«tte  Sd^ritte  nad}  ©c^lof  ^^f^oxn^U,  entWIoffett,  il^m  93ortourfe 

f  madden  unb  hJO  moglid^  meine  3^oc3^ter  junltfju^rlngen;  after 

fie  i(ij  bag  ®^lof  errei^t  l^atte,  tegegnete  mir  elner  au3  meinem 

^ix^^ipxm^ii,  toelti^er  fagte,  erl^ateelniungeS  grauenjimmer  gefel^cn, 

ba0  meiner  Xodi^in  qIOI),  in  einer  ^ofl^aife  bei  einem  «&errtt,  ben  id^ 

htx  SSefti^teitung  nati^  nur  ffir  »&errn  99ur^ell  ^alten  fonnte,  unb 

fte  tofiten  fe^r  fc^neU  gefa^ren.    JDiefe  SRad^ri^t  ieboti^  genugte  mir 

!einfd»e0g;  i^  ging  alfo  jum  Sunfer,  unb  o^Ui^  e^  noti&  fe|t  friil^ 

tear,  btang  l^  borauf,  fogleid^  mit  il^m  gu  ftjred^ett.    SRa^  einer 

5BfiIf  erfd/im  n  mit  bet  cffenften,  trauU^^en  ^Uxvt  >xt(t)  \i^U 
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perfeeUy  amated  ii(ni7idali|^ter%'el0peiiien%  firotetl|Dg«p»n 
bis  hMMiir  th^t  lie  was  qnite  a  eiranger  to  it  ^.  I  now^ dler^- 
fore  cundemwd  ny  former  suspicieiis,  and  could  tmrn  tkem 
odly  on  Mr.  Biirehell,  who,  I  recollected,  had  of  late  nev^ 
private  conferences  with  her;  but  the  appearance  of  another 
witness  left  me  no  room  to  doubt  of  his  villainy,  who  avqnred 
that  he  and  my  daughter  were  actnaUy  gone  towards  the 
Wells  %  abbot  thirty  miles  oif,  where  there  was  a  great 
ded  of  company.  Being  driven  to  that  state  of  mind  in  which 
we  are  more  ready  to  act  >  precipitately  thaii  to  reason  right, 
1  never  debated  with  myself,  whether  these  accounts  might 
not  have  been  given  by  persons  purposely  placed  in  my  way, 
to  ndslead  me,  but  resolved  to  pursue  my  daughter  and  her 
fancied  deluder  thither.  I  walked  along  with  eamestnesis,  and 
inquired  of  several  by  the  way ;  but  received  no  accounts,  till 
entering  the  town  I  was  met  by  a  person  on  horseback,  whom 
I  remembered  to  have  seen  at  the  Squire's,  and  he  assured 
me,  that  if  I  followed  them  to*  the  races  ^,  which  were  but 
thirty  miles  farther,  I  might  depend  upon  overtaking  them; 
foi'  he  had  seen  them  dance  there  the  night  before,  and  the 
whole  assembiJy  seemed  charmed  with  my  daughter's  perform- 
ance. Early  the  next  day  I  walked' forward  to  the  races, 
and  about  four  in  the  afternoon  I  caiAe  upon  the  course.  The 
company  made  a  very  brilliant  appearance,  all  earnestly  em- 
ployed in  one  pursuit,  that  of  pleasure:  how   different  from 

mine,  that  of  reclaiming  a  lost  child  to  virtue  1  I  thought  I 
*)  I  am  a  stranger  to  somethings  bie  ^a^e  ifl  tntr  fcemb.  — 
*)  Wells,  \)ettoanbt  mit  bem  beutfd^en  SBott  ClueUen,  finb  mmtx«Lii\6)e 
aSaffer  ober  ©efunbbtunnen.  Uebrigend  ^ibt  e«  au(^  em  Sab  in  @om? 
merfetfl^irc,  toelcl&e«  ben  9lamen  Wells,  abet  ol^ne^  ben  Stttifel,  fui^tt.  — 
'^)  Races  be^eic^et  l^ier  ben  Dxt,  too  etn  $fetbetemten  gel^oiten  tout. 
IDie  iBoufbal^n  felbfi,  ouf  toelc^ec  bie  $fetbe  r«nnen,  ffci^t  course. 

ft^  ]^5d^jt  erpmint  uber  bad  ^)Id|Ud^e  ©nttoei^en  meinet  5'o^tcT, 
inbem  er  auf  dfft^  betjtti^erte,  He  ®a^e  iw&re  i^m  ganj  fremb. 
^^  bertoied  mir  balder  meinen  frul^ern  SSerbad^  unb  fonnte  ifin 
tmt  auf  ^tttn  ©ur^ell  toetfett,  bet,  »ie  i^  mi(^  eritmerte,  iftng^* 
^  betfd^tebene  ^ribatunterl^altun^en  mit  ifyc  ge^it  l^otte;  afiet 
We  3(ti!unft  eined  netten  3«W9W  H«^  ^  fettten  S^elfel  oti  fei« 
net  @i^le^ttgfeit  fiBrig>  inbetn  er  mi<i^  betfl^ette,  b<i|  er  mit 
meittet  ^^^ter  gerabett  SBegd  ua^  bem  9ab,  ettoa  brel^ig  Snellen 
bon  bott,  geftt^ren  fei,  \vo  f!^  fel^r  biele  Oefellfi^  *efd!ibe.  5)a 
i4  nti^  thimal  in  jienen  ©enriit^dju^anb  berfe^t  ^a%  mo  toit  Qt* 
neigtn  fmb  uorrflig  ;n  "^inbelu,  att  xl(fc|\\ft  \>x  mtt^tilttt,  (o  i*er« 
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ft  ne  punil  i^xtt^mem^vt  siirprifl  de  Ifevasion  de  ma  filie,  pro- 
testant  snr  son  honiiear  quil  li'y  ixvmt  poinik  la  moindre  part, 
^e  blamai  alors  mes  premiers  soapgoBS ;  et  je  n'ens  plus  d'autre 
personiie  ma:  qur  les  fixer,  que  M.  Bu^chell,  avec  lequel  je 
me  ressouvins  alors  qu'elle  avait  eu  depiiis  peu  plumeurs  con- 
versations particiilikes.  Mais  je  n'eus  plus  Hen  de  doater  de 
8a  bassesse,  quand  line  antre  personne  m'apprk  que  hii  et  ma 
iiUe  etaieat  actiidlement  alies  aux  eanx,  a  enviroa  trente  milles 
de  Ikf  oh  il  y  avait  grande  compagnie.  Siir  cet  avis,  je  resolus 
fie  les  poursnivre  a  cet  endroit  Je  marchai  bon  pas,  et  je 
m'informai  aplnsieurs  personnes  le  long  du  chemin  si>on  les 
avait  VU8,  sans  en  rien  appreudre.  Mais  en  entrant  dans  la 
ville,  je  rencontrai  iiue  personne  k  ebeval,  que  je  me  rappeki 
ftToir  vue  cbez  le  chevalier,  qui  m'assura  que,  si  j'allais  jusqu^a 
fendroit  des  courses,  qui  n'etait  q«'k  trente  milles  pkns  loin, 
je  les  y  trouverais  infailliblement;  qu'il  les  avait  vus  danser 
9m,  eaux  oette  nuit,  et  que  toute  Tassemblee  arait  ete  charraee 
des  graces  de  ma  fille.  Je  pris  done  le  lendemaiu  de  bon 
matin  le  cbemin  du  lieu  des  canrses,.  et  j'y  arrival  vers  les 
fiatre  heures  de  I'apres-midi.  La  compagnie  y  etait  fort  bdU 
laute,  et  tout  le  monde  etait  tres^ooenpe  h  coulinuer  le  diver* 
tetement.  Qu^le  diff^ence  d^eux  a  moi,  qui  ven»s  pour  re- 
trauver  SB  enfant  qui  s'etait  ecarte  du   cbemin  de  la  vertiil 


legtt  xd^  nit  bet  mCr,  cib  biefe  SBeti^te  ni^t  ettra  ijon  ^erfoncn 
hmmtn  molten,  h?elti^e  abftd^tlid^  mlr  in  ben  SBeg  ge^fi^anjt  tea- 
tm,  um  mi^  irre  gu  leiten,  fpnbern  tef^Io^,  meine  ^o^Ut  unb 
i^wtv  uermeintUci^en  33etruger  H0  bortl^in  §u  berfolgen.  3ti^  ^ritt 
eijrig  ijorirdrtS  unb  erfunbtgte  untertoegS  mi(]^  6ei  mel^reren;  er* 
fjkU  aUx  Uim  ^Sfunft,  Big  mir  teim  ©intritt  In  bie  ®tabt 
fb  SBann  ju  $ffrb  feegegitete,  ben  id^  miti&  mnnetH,  Ui  bem  3un« 
!er  0rl^en  lu  l^aben;  biefer  berftd^erte  mid^,  ba^  menn  id^  l^en 
iit  jtt«i  ^jwberennen  folgte,  toe^^d  nur  brel^ig  9)leilen  toeiter 
to«,  i^  fte  juteridfpg  ein^olen  tviktU)  benn  er  f}^tU  fie  bie  0lad^t 
Jttbor  l^ier  tanjen  fel^en,  unb  bie  ganje  ©efeltfd^aft  Wien  ii6er  bie 
gtojilfen  ©ettjegungai  meiner  %o^Ux  wtj^iitft.  5lm  ndd^ffen  ai^cr* 
gen  frul^  fd^Iug  id^  ben  3Beg  na^  bem  9Bettrenuen  eln,  unb  ^ 
gen,  !»ler  U^t  ^k^mittogg  !am  i^  Ui  ber  SlennBa^  an.  2)ie  ®e« 
fettfa^ft  to4t  boft  fe;^r  glanjenb,  alle  ernjili*  mit  einem  S^etf  Be:» 
f^ftlgt,  bem  beg  ^ergnixgenS;  toie  J3erf<3&ieben  bon  bem  meinigen, 
fin-'iMii^eirnea  .finbjur  ^u^enb  §unt(f^fu^renl     W\^  bunfte,  k^ 

n 
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perceived  Bb.  fiurcbeH  at  sone*  distance  firom  me;  hiitfa8,ff 
he  dreaded  ail  interview,  tipon.my  approadiing  him,,  he mix^ 
among  a  crowd,  aiid  I  aaw  him  no  more.  ,, 

I  now  reflected,  that  it  would  be  to  no  purpose  to  cob^ 
tittiie  m^  pursuit  further  ^) :  and  resolved  to  return  home  to 
an  innocent  family,  who  wanted  my  assistance.     But  the  agir 
lations  of  my  mind,  and  the  fatigues  I  had  undergone,  threw 
m^  into  a  fever,  the  symptoms  of  which  I  perceived  before 
I  came  off  the  course.    This  was  another  unexpected  stroke, 
as  I  was  more  than  seventy  miles  distant  from  home:  how- 
ever, I  retired  to  a  littie  ale-house,  by  the  roadside  ^),  and  in 
this  place,  the  usual  retreat  of  indigence  and  frugality,  I  laid 
me  down  patiently  to  wait  the  issue  of  my  disorder.  I  lan^ 
guished  here  for  nearly  ^)  three  weeks;  but  at  last  my  coo? 
stitution  prevailed,  though  I  was  unprovided  with  money  to 
defray  the  expenses  of  my  entertainment     If  is  possible  the 
anxiety  from  this  last  drcumstance  alone  might  have  brought 
on  a  relapse,  had  I  not  been   supplied  by  a  traveller  who 
stopped  to  take  a  cursory  refreshment.     This  person  was  no 
other  than  the  philanthropic  bookseller  ^)  in  St.  Paul's  Churcht 
yard,  who  has  written  so  many  little  books  for  children;  he 
called  himself  their  friend:  but  Jie  was  the  friend  of  all  maur 
kind.     He  was  no  sooner  alighted,  but  he  was  in  haste  to  he 

gone :  for  he  was  ever  on  business  of  the  utmost  importance, 
*)  Further  tfletgentltd^  bet  (§^om))atatb  )>on  bep  ^bjectb  forth, 
tveld^ed  fo  ^iel  cAa  forward,  onward  bebeutet;  bann  ))erttttt  e^  oaxiii 
bie  ©telle  bed  @om)}arattt>d  ^on  far,  unb  flei^t  fitt  farther,  furthest 
fax  farthest.  @oI(te  ed  Oiltt  unmittelBar  nad^^  far  gnflel^en  fornmen, 
fo  fagt  man  beffer  farther  aid  further,  g.  $.  in  ber  Stebendart  thus 
far  and  not  farther.  —  ')  (So  M\d  aid  by  the  way.  ©o  l^eifit 
cd  oben  im  btitten  @^a))itel:  we  put  up  for  the  night  at  an  ob- 
scure inn,  in  a  village  by  the  way.  —  ■)  Steltere  Stndgaben  ^t^ 
fen  near.  @o  toic  ober  SBoIter  ^c^H  scarce  fafi  uberaH  in  scarcely 
)9erh)anbelt,  fo  fe(^t  er,  totetool^l  unnotl^ig,  nearly  fur  near,  benn  aud^ 
near  l^ot  bie  IBebeutung  tmti  S(b»crbiumd.  —  *)  Unter  biefem  ^ud^s 
l^^nbler  tfl  9{eto)berr^,  ber  ^erleger  bed  Vicar  of  Wakefield,  gemetnt. 
%i)em9Li  Xn'p  i(l  ber  ^ttet  tvati  fS^^xU,  bag  er  ^erlegte. 

fdl^e  tgerm  33utd^ett  in  einiger  (Sntfemung  uon  mlr}  bod^  mifd^te 
ft  fid^,  ate  06  fr  ein  3ufantmentreffen  mit  ntir  fd^eute^  Bei  meiaer 
Stnna^erung  unter  bie  SRenge,  unb  id^  fal^  il^n  nid^t  toiebet. 

3<3&  u'&erlegte  rmxi,  ba§  e0  betgetlid^  fein  tofitbe,  melne  93erfoI» 

gung  toeiter  fortgufe|en,  unb  Befd^Io^,  $u  etner,unfd^u(bigen  %axaU 

lif  :^eimiutt^ttn,  bie  meined  ^eiftanbed  Seburfte.     W>tx  bie  l^efti- 

^fn  ^mutJ^^Umd^nstn  unb  We  ?Ru^^tU#^\lw,  bU  id^  aulflefUin- 


^  Jrcros  apeiteirok  M.  Bvrcheil  ft  ipelqve  distance  de  moi; 
ilifflB^  cdmne  fr'il  e^^  eniSHBt  de  Hie  voir,  qiidnd  j*approciiai,  il 
86  mila  daos  la  foiile,  et  il  me  fiit  inpossible  -de  le  r^oir.  Je 
r^tecbk  alors'  qu41  serait  imitile  de  ponrsuivre  ma  reehercbe 
phis  loin;  et  je  reso!u8  dem'en  retourner  k  la  maison  petronver 
use  famille  iunocente  k  qui  ma  presence  etait  necessaire.  Mais 
1'agitation  de  mon  esprit  et  la  fatigae  dn  voyage  me  caos^nt 
one  fievre^  dont  je  sentis  les  symptomes  avant  de  quitter  les 
courses.  C'etait  un  nonvel  acddeut  fort  embarrassant^  me 
trimvant  alors  k  soixante  dix  milles  de  chez  moi.  Je  me  retirai 
done  dans  un  petit  cabaret  qui  etait  bors  du  cbemin,  dont 
I'apparence  anuon^ait  qn'il  etait  la  retraite  ordinaire  de  Fin- 
digence  et  de  la  frugalite;  et  la,  je  pris  nn  lit  pour  attendre 
patiemment  Tissue  de  ma  maladie.  Je  langnis  'dans  cet  endroit 
environ  trois  semmnes.  A  la  fin,  mon  tempa*ament  prit  le 
dessQs;  i^ais  je  n'avais  pas  d^argent  pour  payer  ma  depense. 
L'inqvietode  seiile  que  me  causait  cette  derni^re  circonstance 
aorait  pn  occasionner  une  reebdte,  si  je  n^avais  ete  assiste  par 
im  Toyageur  qui  entra  par  basard  dans  le  cabaret  pour  se  ra- 
fraFicfair  en  passant.  Cet  bomme  etait  justement  Tbonn^te  libraire 
peg  Saint-Paul,  qui  a  ecrit  tant  de  petits  livres  pour  les  enfants. 
H  fi'appelait  ki-mdme  leur  ami;  mais  il  etait  en  effet  Tami  de 
Fliumanite  en  general.  II  ne  fiit  pas  plus  t6t  entre,  qu*il  pensa 
k  s'en  aller:  car  il  avait  toujours  qnelques  affaires  de  la  der- 

ken  ^atte,  jogen  jaix  tin  %kUx  ju,  Don  toclti^em  i^,  no^  e^e  i^ 
Ut  aienn^ial^n  betlief,  Stnjefgen  berftjurte.  2)ie^  Wat  em  gtoeiter 
imm»atteter®<^Iag,  ba  i^  me^r  aU  fieBjig  gj^eilen  bon^otife  entfcrnt 
tear.  3)0^  fanb  iC^  Unterfunft  in  einem  fleinen  SBIrtl^Si^auS  an 
b«  Sanbflra^e,  unb  f)HX  in  biefem  getofi^nlld^en  3«ffw^t^ort  ber 
9bmut^  unb  @)3arfam!cit  U^U  id&  ml(]^  gcbulbig  nleber,  urn  ben 
Siu^gan^  meiner  ^ranJi^eit  abjutoarten.  Sa^  brei  SBod^en  uerleBte 
id^  fo  l^ier,  aUx  jute|t  ftegte  meine  *6r»)erteWaffen]^eit,  oB  id) 
gleid^  nidft  mit  ®elb  uerfel^en  tear,  unt  bie  Unfoflen  meiner  S9e» 
torrtl^unfl  gu  Bejlreiten.  60  ijl  moglic]^,  baf  i^  au8  blof  er  f&axi^ 
gig!eit  toegen  biefeS  lectern  Umpanb§  rucffdllig  getoorben .  todre, 
l^te  mlr  ni^t  ein  (Reifenber  aufgel^olfen,  ber  ^ier  an^iett,  urn 
im  SSorteigel^  eine  ©tfrifd^ung  §u  ftti^  gu  nel^men.  5)iefet  SKann 
toax  !ein  anberer,  aU  ber  menf^enfrennbli^e  ^uti^l^ftubler  auf  bem 
®attct^aul0  ^ir^^of,  ber  fo  Mele  flein^  m^ex  ffir  Jtinber.  ge» 
f<l^eBen  ^at.  (Sr  nannte  fxi^  if)xtn  ^eunb,  toax  aUx  ber  Snreunb 
'M  flanjen  SR^nf^engefc^Ied^tg.  (5r  tvax  faum  au^gejiiegen,  aU  er 
oiultf^n  Mg  wiehev  fovttvoUU,  benn  et  ^atte  immet  ©e^^a^te 


at^A  was  At  tbaf  thne  actually  compifing  materials  fiir  tfielii»- 
tory  of  One  'i^)  Mr.  Thomas  Trip.  I  immediately  recolleetod 
this  goad-natiired  man's  red  pimpled  face:  for  he  had  pub* 
lilted  for  me  against  the  Denterogamists  of  the  age  ^^);  and 
from  him  I  borrowed  a  few  pieces,  to  be  paid**)  at  niy 
return.  Leaving  the  inn,  therefore,  as  I  was  yet  but  weak) 
I  resolved  to  return  home  by  easy  jdumeys  of  ten  miles 
^-dayt  ' 

My  health  and  usual  tranquillity  were  almost  restored^ 
and  I  now  condemned  that  pride  which  had  made  me  refrao 
tory ")  to  the  hand  of  correction.  Man  little  knows  wbirt 
calamities  are  beyond  his  patience  to  bear,  till  he  tries  them. 
As  in  ascending  the  heights  of  ambition,  which  look  bright 
from  below,  every  step  we  arise  shews  us  some  new  and  gloomy 
prospect  of  hidden  disappointment:  so  in  our  descent  from  the 
summits  of  pleasure,  though  the  vale  of  misery  below  may 
sippear  at  first  dark  and  gloomy,  yet  the  busy  vfmi^  «tM  at« 
tentive  to  its  own  amusement,  finds,  as  we  descend,  sometinng 
to  flatter  and  to  please  ^%  Still  as  we  approach,  the  darkest 
objects  appear  to  bri^ten,  and  the  mental  eye  becomes  adapt- 
ed to  its  gloomy  situation.  ^ 

I  now  proceeded  forward,   and  had  walked  about   two 

hours,  when  I  perceived  what  appeared  at  a  distance  like  a 

*•)  One  oHcin  ^at  oftcr^  W  S3ebetttttiig  cm  getonffer.  —  ")  ^ 
i{i  ntd^t  befannt,  bap  9len>beri^  jemald  etne  ©d^rift  uotebec  bic 
JJeitterogamie  »ctifQtc.  2)ct  ©ntnb  ba»o«  t|l  oBer  tpal^rfd^einlic^  m 
bem  ^<i\>,  2.  5lttmcr!.  0lr.  8.  gu  fud^en,  as. they  never  sold.  — 
")  Uebcr  ben  ©ebrajtd^  be0  3nfimti»«  im  ^afit»  nad>  einem  »oi:Ber^ 
gc^enben  @ub|ianti»  f.  ^.  15.  Stnmcrf.  S^lr.  6.  —  ")  Refractory 
fo  »tet  aid  obstinate,  perverse,  contumacious.  (Sinige  Drt]^oe))i{ten 
fc^en  ben  %ttmi  auf  re,  er  gel^ctt  abcr  auf  bic  brittle^tc  @i;Ibc.  — 
'*)  ©egcn  biefc  93ergleidjiuiig  la^t  jtcl^  im  Sldgcmeinen  einwenbcn,  bag 
l^ier,  anjlatt  craen  jtnnlid^en  3«^anb  mit  einem  getfHgen  ober  umge? 
fel^tt  gu  \>er9letd|^en,  jibei  @emutl^dju{ldnb«  mit  ehtanbet  ^erglid^en  koer^ 
ben,  meld^ed  bet  9latnr  bed  <S)leicJ^ntffed  nid^t  gonj  entfi^rt^t. 

uon  ber  du^erflen  SBld^tlgfelt,  unb  fammclte  jeitcS  ISSlal  gerabe  3J^a« 
teriallcn  jur  ©efd^lc^te  elites  fjelDifffn  '^errn  5^oma8  ^rt^s.  Sd^ 
etlnnerte  mld^  fogleic^  bed  rot^flmtigen  ©eftd^td  blefefi  gutl^erjigin 
Wanned;  er  l^atte  ffit  mld^  gegen  b(e  3)eiiterogamljlm  be0  3^itd* 
ter3  cttoaS  berCegt,  unb  ^on  tl^m  borgte  i(^  einlgeS  ®elb,  bad  id^ 
il^m  t^i  meiner  ^dmlt'hjX  begai^Ien  woUte.  3d^  betlkf  alfe  ben 
©flfl^of,  unb  ba  \6)  nod^  fel^r  fd^irad^  hjar,  ttal^m  id^  mir  uot,  In 
fei^}ten  ^a^reffen  bon  je^n  ^leilcti  ua4)  J&aufe  ju  iranbent. 
2Vf/n^  ©efunbl^eit  unb  9et\)&t)tv\v*)t  ^wV  ^«^  'v'^S^  xc!k^\i^x^«i 


ck4ip'  xrui  m 

mte  |iqMiiaBoe>;  ei  il  «tait  alofs  oeovpa  ^  mmasser  ^  uar 
Imaux  ^ur  rhkstoire  d'un  certain  JM[.  Th^nla^  Trip.  ,  Je  re- 
onnus  an80it6t  le  boii  homme^  sa  face  bourgeoiuiee;  cai^  i) 
avait  publie  mes  ecrits  coutre  le»  seoonds  manages*  Je  liii 
empnifitai  quelque  argent^  que  je  promie  de  lui  rendre  k  mon 
retMur  chez  moi.  Je  quittai  done  Th^Uerie^  et  eomine  j'etais 
e&eore  faible,  je  resolus  de  retoarner  k  ia  luaison  k  petites 
jonmees  de  dax  milles  diaciijie.  Ma  sante  et  ma  traiiquillite 
oidinaii«8  etaient  preaque  entiereniei^  retabliea;  et  je  fCondam- 
tm  alors  moB  ^gueil  qui  m'avait.fait  rey<4ter  coatre  la  Pre- 
t^dence  qui  me  ch^tiait  L'faomme  counait  liieii  peu  les  mal-r 
hevre  qui  sent  au-dessus  de  aes  forces^  jusqu'k  ee  qu'il  yieque 
k  ies  eprouver:  de  m^me,  rambitieux;  qui  yqU  tout  brillaiit 
d^en-bas,  troave,  k  meaive  qu'il  montei  que  cbaque  p^s  qu'i| 
fint,  lui  deeouvre  qyelque  desagrement  cache  qu'il  n'avait  pas 
pnvu;,  de  mdme,  par  I'effet  de  la  disposition  natureMe  de  ootre 
esprit  leujours  occupe  a  chercb^  des  amusements  dans  quelque 
akimtion  quil  se  trouve,  le  malbenreux^  a  mefiure  qu^l  descend 
dans  TabiHie  du  malbcur,  qtn,  vu  la  hauteur  oil  r^ne  le  plai- 
MTy  lui  paraK  tenebreux  et  borrable,  t^ouve  qitelque  chose  qui 
le  flatte  et  qui  le  siirpi«nd.  A  mesure  que  nous  descendons, 
les  dkjete  s'edaircissent,  des  perspectives  iuattendues  nous 
amusent,  et  les  yeux  de  I'esprit  s'adaptent  aux  tenebres  qui 
les  environnent. 

II  y  avait  deux  heures  que  je  marchais,  qnand  j'aper^us 
de  loin  unp  voiture  qui  me  parut  dtre  un  chariot  convert.    Je 

geflfttt,  uttb  i^  tabefte  }e^t  an  mir  jeneit  @tMj,  ber  mtd^  n?tber= 

ft^mflfg  Qtc^m  bie  '§anb  ber  3«^ttgiing  gma^t  l;atte.    ^er  9)ltitfti^ 

toeip  nic^t,  in  trie  ireit  geirijfe  tln{jlutfefdUe  feine  ®ebulb  iiberjiei^^ 

geji,  biS  er  fie  felBfi  erfdl^rt    2Bie  Belm  5luf!Ummen  ju  ben  •§&= 

|en  beg  (S^r^eljeS,  toeldj^e  ijon  feme  fo  gldnjenb  l^erWimmem,  Jebe 

©tafe,  bie  \vix  e«tj)orflei9en,  uii^  ben  bunfein  Qlnblicf  einer  neiten, 

totffex  berbwgenen  ^duf^wt^  getod^rt:*  fo  trenn  tolr  bom  ©i^fel 

M   58ngnugeng   l^inaB^Ieiten,   obglei^   ba*  ^W  ^«^  Ungtutfg 

iraten  unS  5tnfang6  bunfel  unb  finl^er  erfd;einen  mag,  finbet  ba3 

gefd^dftige  ®etniit|,  ba8  inraier  auf  feine  <5rgo^ung  aufmerffaijt  ifl, 

bo<3&  im  '^emicberfleigen  ettrad,  ba§  il^m  f(!^mei(ielt  nnb  cjefdUt. 

3e  ttd^er  iijir  fommen,  Je  l^eller  fc^cinen  bie  bunfelfien  ©egenfldube 

p  toetben,  unb  ba0  5luge  ber  ©eele  getuo^nt  fid^  an  feine  flnflete 

S^  f^ritt  nun  treiter  fort  unb  tuar  .ol^ngefdl^  jtrei  ©tunben 
wUge^att/jen^  aU  ic^  etwa§  Demerfte,  traS  in  btt  Scxuc  tulc  cin 
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|IihUIo  Aiiik  HiOthiag  alM»«t  direct  of  bujnawv  or  <diaracte»; 
£»r  that  is  Boue  lof  their  business;  they  only  go  to  b^  ampBody 
and  find  themselves  happy. when  they  can  enjoy  a  panto* 
mime.'Of  under  tho  sanction  of  Jouson's  or  Shakspeare's  nanae/^ 
-•^  )iSo  theiA,  I  4iuppose,'^  cried  I,  „that  our  modem  ikoma-^ 
tists  oKe  rather  imitators  of  Shakspeare  than  of  nature  °  ^V^ 
-^  9,To  i»ay  the  truth/^  returned  my  companion^  ^,1  don't  know 
that  they  imitate  any  thing  at  aU;  nor  indeed  does  the  public 
require  it  of  them;  it  is  not  the  composition  of  the  pieee^  but 
the  number  of  starts  and  attitudes  ^^)  that  may  be  intcoduteed, 
that  elicits  applause.  I  have  known  a  piece  with  not  one  jest 
in  the  whole,  shrugged  into  popularity  ^^),  and  another  savied  by 
the  poet'd  throwing  in  a  fit  of  the  gripes.  No,  sir,  the  wovks 
of  Congreve  ^^)  and  Farquhar  ^^)  have  too  much  wit  in  thorn 
for  the  present  taste;  our  modern  dialect  is  much  moio  na- 
turoL^^ 

!6y  this  time  time  the  equipage  of  the  strolling  company  wan 
arrived  at  the  village,  which,  it  seems,  had  been  apprized  of 
our  approach,  and  was  come  out  to  gaze  at  us:  for  my^coilw 
panion  observed  that  strollers  always  have  more  spectators 
without  doo^s  than  within^    I  did  not  consider  the  im^opriety 
of  my  being  in  such  company,   till  I  saw  a  mob '*^)   gather 
'0  A   pantomime   U)irb  ^m  verdd^tltdEl  badjenige  genonnt,  koo^ 
fonfl  a  play  l^eift. —   ")  ©otd&e  ^^tatert)id)ter,  D0«  \tnin  man  fo^en 
faim,  they  are  rather  imitators  of  Shakspeare   than    of  nature, 
flnb   gegentDdrtiQ    oud^    in  2)etttfc^(onb    gti  tteffen.   —    *•)   Starts 
fhib    bie    l^eftigen    Stufikfic^e    imb    ©etcegungen    ciner  Ceibenfd^f^ 
amb  attitudes  bie  ^teKungen,  H)ie  ftc  gctoiffe  @ituationen  mii  fJd^  briiu 
gen,  balder  man  ftd^  in  bet  Ueberfe^nng  be«  Ui^iim  SCortd  bebient  l^ot 
©.  auc^  eav.  16.  5(nmerf.  9lr.  19.—  '0  S^lad^  etner  ber  engtifd^en 
®^rad&e  eigenen  Mxit  jiel^t  ^vc  shrugged  into  pop.  fur  grown  po- 
pular by  shrugging,  b.  1^.  bad  @tu(f  ttjurbe  burcfe  Hcge3  Sld^felju^en 
tmb  ai^ntic^e  ©rimoffen  Beim  53o!!  Mitlt    $tuf  ^l^nKd&e  Seife  i^ti^ 
e«  obcn  im  (So)).  10.  they  persuaded  her  into  the  passion. —  **) 
(Songte^c  flarb  1729.    (Sein  2:rauerf^{el,  the  mourning  bride,  toftb 
no(i^  immer  anf  bem  englift^en  JS^eater  anfgeftt^rt  —  ")  garqu^ar,  gefl. 
1707,  ^t  fi(5  befonber^  but^  wiftige  Suftfriete  beliebt  geirtaci^t.    The 
beau's  stratagem  »on  i^m  ift  nod^  immer  ein  Sieblingdfiuif  bc«  en^ 
KfdEien  ?hiblifum«.  —  ^»)  Mob,  i.  q.  rabble.    (|«  fctt  bieg  SQBort  jit 
^arl«  II.  Beiten  and   mobile  vulgus  entjianben   fein*    3n  5(bbifon« 
Settcn  tuar  e3  nod^  ntd^t  in  bie  (S^riftftjtad&e  aufgenommen,  f.  Spec- 
tator,  Nr.  135. ^  

^uBIicum  benft  nld^tS  Mer  ©^jrad^c  no(^  ^umor  itod^  El^aracter; 

Um  ba0  allfS  ge^t  fie  nid)tl  an.    ®ie  ttJoUen  blog  angenel^m  un:* 

terpaJftett  fein  wnb  6eflnbeu  fid)  \\)ot)\  \)a^d,  votm  %%  dwe  ^anto* 

w//?y^  iwtet  ber  (SanTtlon  tton  3i)t\\^ti^v>\)«©V^\^^x^'^'^'^'^'^^'^^'^* 
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qner  c'etak  un  chariot  cpn  voiturait4^s  deeoilitiiMi^^.ilesf^ habits 
fklen  hagages  d'une  trou^  de  comediens'  d^  €iai6pfigiiei> au 
village  voisin,  oi\  ils  dievalent  representer.  II  n'y  avait  qae  le 
charretiOT  cpi  coDduisalt,  et  uii  des  com^dieiis  dans  le  chariot, 
parce  que  lei^  autres  ne  devaient  airiver  que  le  lendeuiaiu. 
Bcfune  compagnie  en  chemin,  dit'  le  proverbe,  le  rend  filus 
eonrt*  Jentrai  done  en  conversation  avec  le  pauv^  coaliecycn^ 
et  leomaie  j'avals  eu  niaKm^me  autrefois  quelques-  talenta  polur 
k  Ae44ire,  je  fis  une  petite  dissertation  sur  ce  sujet,  avec  ma 
fiberte  ordinaire.  Mais  commej'etais  fort  peu  iustruit  de  Pete t 
actuel  du  theatre,  je  demandai  quels  etaient  les  auteurs  ^a- 
liatiques  k  present  en  vogue,  quels  etment  les  Dry  dens  et  les 
Oiways  du  jour.  „Je  crois,  monsieur,  r^p<mdit  le  com^<Ken^ 
ipe  pea  de  nos  auleurs  d'aujonrd'hui  se  croiraient  honores  d'etre 
oon^sffes  aux  auteurs  que  vous  nommez.  La  maui^re  d'eorii^ 
de  Dryden  et  de  Rowe  est  h.  present  tout-a-foit  hors  de  mode. 
Notre  goiit  a  remonte  d'un  si^cle.  Fletcher,  Ben  Joosou  et 
Shakfpearesont  lesseuls  auteurs  donton  represente  les  pieces.— 
Comoient^  m'^criai-je,  est-il  bien  possible  que  notre  siecle  puisse 
s'amnser  avec  le  vienx  langage,  les  mauvaises  plaisanteries  <et 
les  caracteres  outres  qui  abondent  dans  ces  pieces  ?--r  Mon^ 
gjenr,  repondit  mon  compagnon  de  voyage,  le  public  ne  s^em- 

SJetm  fflagcn  tear  0lieinanb  aB  ber,  weld^er  ful^r,  uub  ciner 

Uott  btt  ®efeUf(3^aft,  ba  bie  flirigen  ®c^auf<)ieler  ctji  ben  ttScJ^jien 

Sag  na^folgm  foUten.    ®utc  ©efeUfti^aft,  fagt  ba3  ®:|3ri*toort, 

1^  ber  l^albe  2Beg.    3^  Ile§  mic^  balder  tnit  bem  ormen  ^B^au^ 

fjjieler  In  tin  ©eftjrfic^  eln,  unb  ba  \6)  felt>jl  eiitmal  einigc  t^eatta* 

fif^e  Sa^igfetten  feefa^,  rebete  tc3^  fiter  fol^c  ©cgenjidttbe  mit  mei= 

ner  getoSl^nlid^eTt  Srel^eit.    2)a  \i}  inbe§  mit  bem  gegentufirtigen 

Suftanb  ber  SBui^ne  n?enig  bertraut  n?ar,  fo  fragte  \if ,  tuet  gegen= 

toSrtig  al^  ^l^eaterbi^ter  am  meiflen  Im  ©d^wang,  tuer  bie  5Dr^- 

beng  unb  Ottoa^g  beS  3^age8  n?aren.    3^  Bin  ber  SWeinung,  meln 

•6etr,  fagte  ber  ©d^aufpieler,  toenlge  unferer  ^eutigen  5)ramati!er 

tofirben  p^  butc3^  elne  93crglel^ung  mit  ben  genannten  ©d^riftftel- 

lem  fe^r  gee^tt  bunfen.    JDr^benS  unb  SRotoe'S  9)lanier,  mein  ^txt, 

flnb  ganj  au^  ber  S^obe.    llnfer  ©efd^mat!  Ifl  urn  eln  gan^en  3a^r= 

i^uttbert  jurflrfgegangcn.     Sletdjer,  SBen  3onfon,  unb  atte  Stficfe 

@]^affl)eare'^  ftnb  je^t  bie  einjigen  @a(!^eny  toeld^e   gel^en.     SBle, 

rief  i^,  ifl  e^  m5gU|l,  fann  ba§  gegentrartlge  Brftalter  einen  $Bo^l= 

gefallen  flnben  oox  blefer  beralteten  S^ra^e,  biefem  berrojieten  »&u= 

mot^  blefen  uberlabenen  6^aracteren,  n?oran  bie  genannten  SBerfc 

t\nm  UeUvftn^  leaden?    ^ein ^m,  tx\m\itxii  tvuvxv  ®^\qcV^^,  W^ 


M 


m  Chap,  xriii 

ith(A\t  iNCi    I  thier^fore  tdok  ishMter,  as  fast  as  pofltsibH  lfi^Hi<» 
first  ale^lrouse  that  offered,  and  being  shewn  into  th&  cdmmOAf  )^ 
ro^m^  was  accosted  by  a  very  well-dressed  gentleman,  wh^  |fr 
^^raanded,  whether  I  was  the  real  chaplain  of  the  company^  ^ 
or  whether  it  was  only  to  be  my  masquerade  character  in  fte  ^ 
play?  Upon  my  informing  him  of  the   truth,  and  that  I   did  JS 
hot  belong  in  any  sort  to  the  company,  he  was  condescend-^ 
iftg  enrough  to  desire  me  and  the  player  to  partake  in  a  b^^ 
of  ]^unch,  over  which  he  discussed  modem  politics  with  greal 
earnestness  and  interest     I  set  him  down  in  my  ^*)  mind  for 
nothing  less  than  a  parliament  man  at  last;  but  was  almost 
confirmed  in  my  conjectures,  when,  upon  asking  what  there 
was  in  the  house  for  supper,  he  insisted  that  the  player  and 
I  should  sup  with  hjm  at  his  house;  with  which  request,  after 
some  entreaties,  we  were  prevailed  on  to  comply. 


tfhapter 

The  Description  of  a  Person  discontented  with  the  present  Government,  and 

apprehensive  of  the  loss  of  our  Liberties. 

The  house  where^  we  were  to  be  entertained,  lying  at  a 
small  distance  from  the  village,  our  inviter  observed,  that  as 
the  coach  was,  not  ready,  he  would  conduct  us  on  foot:  and 
we  soon  arrived  at  one  of  the  most  magnificent  mansions  I 
had  seen  in  that  part  of  the  country.  The  apartment  into 
which  we  were  shewn  was  perfectly  elegant  and  modem:  he 

*')  Al.  in  my  ovm  mind. 

De^^atb  pd^tetc  l^  miti^,  fo  fd^neU  id}  fonnte,  inS  nad^jie  mxtf)^= 
l^auS  uttb  irurbe,  aU  man  nti^  in  ba§  offentlld&e  3intmer  ^ett^ie* 
fen,  bon  cincm  ito'^Igeneibcten  SSRann  angerebet,  ti?el(^er  fcagtc,  oB 
i(S)  bcr  tt?ir!Iic]&e  Kapellan  ber  ©efellfd^aft,  obcr  oB  eS  nur  ber  an* 
genommene  (S^i^axacitx  In  irgenb  elnem  93ul^nen(lucf  todre.  51(0  ii^ 
i^n  bott  ber  SBal^r^eit  unterrld^tete,  unb  bag  i(^  auf  feinc  SBeife 
ju  ber  ©efellfti^aft  gel^orte,  tvax  er  l^eraBIajfenb  genug,  mld^  unb 
ben  ®d^auft)leler  ju  einer  ©otrle  $unfd&  elnjulaben,  Bel  ireld^cr  er 
iiUx  bie  neujle  ^^olitif  ftd^  mit  grogem  ^rnji  unb  3nterejfe  berferei* 
tete.  3c5  l^ielt  i^n  tn  meinen  ®eban!en  fur  nid^td  geringereg  aU 
wenigften^  fiiv  ein  ^arlamentSmitglieb,  ivurbe  aBer  fafl  in  nieiner 
(Sermut^ung  Ujtaxti,  a\^  tx,  wie  tovt  u\\?>  wl>x\Cti\(^U\\,  \^qi^  ^^  iui 


Chap.  XV in.  m 


) 


I 


flMttttseap^  auteiif  de  nous.    Je  me  refiigiai  cbno  au  {dus  tYit^ 
dans  le  premier  cabaret  qui  se  prdsenta,  oii  je  fiis  iniarodd]! 
dans  la  salle  cominuae.   J'y  fiis  aussitdt  accoste  par  un  hottine 
fort  bien  mis,  qui  me   demanda  si  j'etak  le  obapelaiil  de  la 
tr^pe,  ou  si  c'etait  mon  habit  de  caract^re  pour  la  pi^e^  que 
}e  portais.  Lui  ayant  dit  le  fait,  et  que  je  n'appartenais  pas  a 
la  traupe,  il  eut  la  complaisanee  de  m'inviter,  moi  etle  comef^ 
lldien,  a  prendre  notre  part  d'un  bol   de  punch   avec  liil;^^ 
( I  j^endant  que  nous  le  vidions,  il  parla  politique  avec  tant  de 
vehemence  et  d'interdt  que  je  ne  le  pris  pour  rien  raoins  que 
pour  un  membre  du  parlement;  mais  ma  conjecture  fnt  con-r 
firmee,   quaud,   apr^   avoir    demande  ee   qu'il  y  avait  pour' 
souper  dans  le  cabaret,  et  u'ayantpas  ete  content  de  ce  qui  y 
etait,  il  insista  pour  que  le  comedien  et  moi  vinssions  souper 
chez  lui,  ce  que  j'acceptai  apr^  quelques  instances. 


tlhapttre 

Description  d'une  personne  mecontente  du  Gonvernement,  et  qai  craint  la  perte 

des  droits  de  la  Nation. 

La  maison  ou  nous  alliens  n'etant  qu'k  une  petite  distance 
du  village,  cehii  qui  nous  invitait  nous  dit  que,  comme  le  car- 
rosse  n'etait  pas  pr^t,  il  nous  y  conduirait  h  pied;  et  nous 
arriv^mes  bient6t  k  une  des  plus  belles  maisons  de  campagiie 
que  j'eusse  jamais  vues.  L'appartement  ou  Ton  nous  introduisit, 
^tait  tr^s-elegamment  ome  et  k  la  modeme.     Notre  hdte  sortit 

^aufe  jum  5lBenbeffett  gate,  barauf  Beftanb/  toir  foUten  mlt  if)m 
p  <&aufe  fpcifen.  SBlr  liegen  utt§  naiS)  einigem  93itten  tetoegen, 
i^m  l^imnnen  gu  h?lUfai^ren. 


Heunjefintea  €apitel. 

35ef<f)reibunfl  etnc«  9Kannc«,  tt)cld)cr  mit  btt  gcgcnmfirtigcn  gicgicrung  mi^sufric- 
Un  unh  wcgen  bc«  S5crluf!c«  unfcrer  ^reifecitcn  bcforgt  iff. 

DaS«§au0,  too  toir  Betoirt^et  toerben  foUten,  lag  in  elner  !Iei* 
nen  ^ntfcrnung  bon  bem  I)orf,  uitb  ba  ber  SBagen  niti^t  Bel  ber 
^arCt  toar,  fo  bcmerfte  unfer  SBlrt:^,  er  milflfe  un§  eten  ju  gug 
^faipi^ren.  3Bir  fdmen  6alb  Bel  elnem  ber  ^rati^tigjten  ^aitb'^dufer 
an,  bie  i^  in  iener  ©egenb  gefel^en  l^atte.  2)ad  Sitwrner,  in  \vd^ 
<Sf(^  man  unS  toleS,  toar  ganj  elegant  unb  na^  bem  mobernen  ©e- 
fifimaif  msiert    dt  ^ing  unh  gab  Sefe^Ie  ^um  %\it\te^"^t\\ ,  ^%' 


m»  Chap.  XIX. 

went  to.  gifVe  orders  for  supper^  while  thorpla^,  witbii  msih 
observed  that  we  were  perfectly  in  luck.    Our  entertainer  «ooii 
relurned,  an  elegant  supper  was  brought  in,  two   or  throe 
ladies  in  an  easy  dishabille  ^  were  inkoduced,  and  the  c(n»- 
versalion  began  \Rth  some  sprightliness.     Politics,  howevei, 
was  ^)  the  subject  on  which  our  entertainer  chiefly  expatiated; 
fov  he  asserted  that  liberty  was  at  onee  his  boast  and  hk 
terror.     After  the  cloth  was  removed,  he  asked,  pne  if  I  had 
seen  the  last  Monitor  ^);  to  which  replying  in  the  n^i^v^ 
„What,  nor  the  A^ditor,  I  suppose  ?"  cried  he.  < —  ^^Neither^ 
sir,"  returned  I.  —  „That's  strange,  very  strange,"  replied  my 
entertainer.     „Now,  I  read   all  the  politics  that    come    out« 
The  Daily,  the  Public,  the  Ledger,  the   Chronicle,  the  Loa^ 
don  Evening,  the  Whitehall  Evening, .  the  seventeen   Maga^ 
zines,  and  the  two  Reviews ;  and  though  th^y  hate  eac^  otb^t^ 
I  love  them  all.     Liberty,  sir,  liberty  is  the  Briton^s  boast; 
and  by  all '  my  coalmines  in  Cornwall  ^),  I  reverence  its  guar- 
dians." —  „Then  it  is  to  be  hoped,"  cried  I,  „you  reverence 
the  king."  —  jjYes,"  returned  my  entertainer,  „when  he  does 
what  we  would  have  him  ^) ;  but  if  he  goes  on  as  he  has  done 
of  late,  I'll  never  trouble  myself  more  with  his  matters.    I  say 
nothing,    I   think  only,  I   could  have   directed  some  things 
better.  I  don't  think  there  has  been  a  sufficient  numbeir  of  advisers; 
he  should  advise  with  every  person  willing  to  give  him  advice, 
and  then  we  should  have  things  done  in  another  guess  ^)  manner." 
^)  2)a3  franjojifd;e  deshabille   cber  neglige.  —     ^)  ^xai^t  2lu^ 
ga^en   lefen  were.    S3ei  ber  ^t^axt  was  tt)irb.  the   subject   aid   ba^ 
Subject  angenommen.  —     *)  2)iefer  unb   bie  folgenben  finb  Xiamen 
toerf^iebencr  Beitfd^riftett,  ttjeld^e  bamald  in  ©nglanb  l^erau^fomen  irnb 
gum  %^\i  nod^  fortgefejt  tocrben.  —    *)  2)ie  €teinlol^ten  fommen  in 
©nglanb   am  'l^dujtgfien  in  Siletocajllc,   ^ancaflffite  unb  <St«ffotbfl^irf, 
aber  nid^t  in  ^otnttiaKi^  t)or.    @egen  bie  geognoflifd^e  9iic^tig!eit  biefe« 
(Sd^iDure^   Idgt   fid^   atfo   mandje^   eimt^enben.  —     *)  Siit   what  we 
would  have  him  do.  —     •)  Guess  bebeutet  eben  fo  »iel  aU  mamier 
nnb  iji  au«  bem  frangojifd^en  SBort  guise  entjianben.    2)cr  5(u«bru(! 
guess  manner  ifl  gemetn,  man  fagt  ixa  eblent  @t^l  blo^  in  another 

manner. 

,  1 1  — ^ji^— 1 .1111  — _»_^.^_^_^_^^— — . 

rcnb  ber  ©d^auftjielet  mir  burd^  einen  SBin!  iVi  ijerjiel^en  gab,  baf 
tolr'0  fe:^r  %\M\\if  gettoffen  l^dtten.  Unfcr  ©Irt:^  fe^rte  Balb  gu=: 
dirf,  eitt  fojilid^eg  ©ffen  rt?urbe  aufgetragen,  jtrei  ober  brei  3)amen 
in  (eid^ter  *§au^neibnng  traten  ein,  uub  bie  Unter^altung  begann 
mit  einiger  :Ceb^aftig!elt.  ^oliti!  jebod)  trar  ber  ©egenjianb,  iiBer 
m\6)(n  ftd^  unfer  ffiirti^  ^auvtfd(3^Iid^  i^erBreitete,  benn  trit^axcp* 
tete,.  ffrei^eit  Wave  jngleid}  \eu\  ^i^\\  uxCt)  ^u\\  @<i\teden.  0la0bem 
aigebecft  war,  frnr|te  et  luid),  ofc  Vd)  'ti^tw  \^\^Vw.  '^SSlm^vix  ^xfj^^vc 
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"^fmt  donner  seer  ^Mrdrto  pour  le  smiper;  et  le  comMien  me  fit 
4  entendre  par  im  dhi  d^oeil  que  n^ns  etions  en  bonbeiir  ce 
nl  ]0iir^la.  Lorsqu'oti  ent  servi  nn  soiiper  magnifique^  deux  dames 
^1  dtftfi  nn  deshabille  else  entrerent,  et  la  conversatian  cora*^ 
^<^|  nlen^  avec  beaucoup,  de  gaiete.  La  politique  etait  le  snjet 
snr  leqnel  notre  hdte  s'etendait  principalement;  car  il  assurait 
qae  la  liberte  etait  toot  h  la  fois  sa  gloire  et  sa  terreur.  Quand 
le  convert  fiit  lev^,  il  me  demanda  si  j*avais  lu  le  dernier  Mo- 
wVmr/  sur  quoi  lui  ayant  repondu  que  non:  ,,Mai8  vous  avez 
VQ  aumoins  r^t/^i^/r^jesuppose. —  Non,  monsieur,  ni  Tun 
niraiitre,  repondis-je. —  Cela  est  etrange,  tres-etrangc  I  reprit 
mtm  b6te.  Pour  moi,  je  lis  tous  les  papiers  politiques  qui 
paraisseht:  le  Dcdly^  le  Publjc^le  Ledger^le  Chronicle^  le 
hmdoTh'Eveningy  le  WhitehalUEverdng^  les  dix-septilfa^^ 
^^etles  deux  jSe2?2^^^:etquoique  tousles  ^crivainsdeces  diif^-r 
rents  ouvrages  se  detestent  les  uns  les  autres,  je  les  aime  tous. 
La  liberte,  monsieur,  est  la  gloire  d'un  Anglais;  et  par  mes 
vmes  de  Comouaille^  j'en  respecte  les  protecteurs. —  En  ce 
cas,  m'ecriai-je,  j'esp^re  que  vous  respectez  leroi, —  Oui,  re- 
prit mon  hdte,  quand  il  fait  ce  que  nous  desirous ;  mais  s'il  se 
eomporte  comme  il  a  fait  derni^ement,  je  ne  me  mi^lerai  plus 
4e  ses  affaires.  Je  ne  dis  rien,  je  me  contente  de  penser.  II  y 
a  beaucoup  de  cboses  qui  auraient  ete  mieux,  si  je  les  avais 
(Hrigees.  Je  erois  qu'il  n'y  a  pas  eu  assez  d'avis:  il  devrait 
prendre  con seil  de  chaque  personne  qui  voudrait  lui  en  donner; 
et  alors  tout  irait  mieux/^ 


Ik 


^  w»»  »<F*  v*m  ^ 


l^Stte,  unb  d^  x^  l^ierauf  ijerneinenb  antirortete,  trie,  rief  er,  m^ 
^Ctt  ^ubitor  ttl^t,  ttjie  i^  Dermut^e?  2lu^  nid^t,  mein  ^err,  et= 
toleberte  id^.  3)a^  ijt  feltfam,  m\t%U  uteln  fflSirt^.  3(^  lefe  nun 
aUe  :pDlitifc3^en  flatter,  toeld^e  ^eraugfommen*,  bnS  ^agHatt,  baS 
^uBIicutu,  ba6  tgau^tBu^,  bie  G^roni!,  bie  ^onbonner  SlBfubgci^ 
tung,  bie  SCBl^itel^aUfd^e,  bie  ftetje^n  SKagajlne  uitb  bie  Beiben  friti- 
fi^en  Qdt'\6:ix\^Uxij  unb  o5  fie  gleld^  einanber  ^ajfen,  fo  lieBe  i^ 
jte  bi>d&  atte.  &i*ei|eit,  «&err,  greit;eit  ijl  ber  9lu]^m  be?  93ritten,  wnb 
iei  alien  meinen  ^o^Ienbergirerfen  in  Kornt»aUi§,  id)  el^re  il;re  33e» 
f^u^et.  S)attn  fie^t  ju  ^offen,  fagte  10,  ©le  e^ren  ^uCcj  ben  ^o* 
nig/  3a,  eraieberte  mein  SBIrt^,  irenn  er  tl^ut,  h?a^  trir  i^a^en 
HwUcn;  aBer  tuenn  er  fortfcil^rt,  trie  er'0  neuli^  gemaci^t  l^at,  mag 
i(3&  mit  [einen  2lngelegenl^eften  ni4>te  me^r  ju  fti&affen  ^aten.  3(^ 
fage  ni^tS,  iv^  ben!e  nur, ,  i(f)  ^atte  tnancS^en  S)ingen  eine  Bejfere 
SBenbung  geBen  fiJnnen.  3c3^  gtauBe,  er  ^at  feine  l^inlangli^e  ^Wf^^ 
i3WiW4i^getettt  um  fid^.  ^  foUte  ft^  mitlebermanttteratl^en,ber3feil' 
UnBifi,  i^mSfia^^iigehen,  unb  bann  tt3i\t'DenVve®;v4)^xv  wv\ia^^*\v^. 


i^/^..4^ 
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»'*  J^l  widh,"  cried  1,  ^that  such  intruding  advisers  were 
fixed  ill' th^pillorjr.  It  should  be  the  duty  of  honest  taeu  to 
afssist  the  weaker  side  of  our  constitution,  that  sacred  pow# 
that  has  for  some  years  been  every  day  declining,  and  losinfg  f* 
its  due  share  of  influence  in  the  state.  But  these  ignorants 
still  continue  the  cry  of  liberty,  and  if  they  have  any  weight, 
basely  throw  it  into  the  subsiding  scale/^ 

„How!"  cried  one  of  the  ladies,  „do  I  live  to  see   oue 
St)  base,  so  sordid  as  to  be  an  enemy  to  liberty,  and  a  de- 
fender of  tyrants!  Liberty,  that  sacred   gift  of  heaven,   that    |* 
glorious  privilege  of  Britons  0^" 

„Can  it  be  possible,^^  cried  our  entertainer,  „that  there 
should  be  any  found,  at  present,  advocates  for  slavery?  Any 
who  are  for  meanly  giving  up  the  privilege  of  Britons?  €aii 
any,  sir,  be  so  abject?" 

jjNo,  sir,^^  replied  I,  „!  am  for  liberty,  that  attribute  of 
gods!  Glorious  liberty!  that  theme  of  modern  declamatiom 
1  would  have  all  men  kings.  I  would  be  a  king  myself.  We 
have  all  naturally  an  equal  right  to  the  throne;  we  are  all 
originally  equal.  This  is  my  opinion,  and  was  once  the  opi-<- 
nion  of  a  set  of  honest  men  who  are  called  levellers^.  They 
tried  to  erect  themselves  into  a  community,  where  all  should 
be  equally  free.  But  alas!  it  would  never  answer:  for  there 
were  some  among  them  stronger,  and  some  more  cunning 
than  others,  and  these  became  masters  of  the  rest ;  for  as  sure 
')    S3riften    ober    SBtitannier    tianntcn    bic    9tcmn    bic    Situ 

tool^ner  be«  l^cufigen  Gnglatib^.  —     •)  Levellers,  niveleurs,  @leid&? 

madder  nannfe  f!d^  cine  ^attd  in  bcr  ^romtocttifc^cn  Slnnce  gcgen  ^5? 

nig  (Sari,  bercn  ^Kbftd^f  bic  UntcrbnidEnng  bcr  5(rifiofratic  unb  (Sinful^? 

rung  eincr  glcid^ntfif  igcn  Sle^rfifcntation  im  $arlament  tear. 

3(3^  ttunf(3^c,  fagtc  i^,  folti^e  jubrlttglici^e  Otatl^gebcr  tvikvim  an 
ben  ^xariQn  ge^eUt.  ^ie  $fti^t  e^rlid^er  Seute  irSre  eS,  ber 
fd^tijdci^ern  ©eite  unferer  ffierfaffuttg  Beljutretett,  biefer  gc^eiligten 
fWac^t,  bie  feit  eittigen  3a^ren  ntit  iebem  3!ag  a^nimmt  unb  ifren 
ge^orlgen  (Sinfluf  im  ©taat  ijerliert.  %Ux  bicfc  Untuiffenbcn  fd^reien 
immerfort  gteil^eit,  unb  toenn  fte  eittigeS  ©ewid^t  f)ahm,  fo  toerfen 
fte  eS  fd^n5ber  SBeifc  in  bie' jtttfenbe  <S(^ah. 

$Bie!  rief  einc  bon  ben  I)amen,  ntu^  x^  e^  erIeBen,  fann  einet 
fo  ttiebrig  unb  fd^mu|ig  fein,  ba^  er  (td^  jum  JJeittb  ber  Shrei^eit 
ma^t  unb  bie  Xi}xamm  in  @^u^  nintmt?  JJtei^eit,  biefe  ge* 
l^iligtc  ®aU  bc3  «§immel8,  bie^  glorreid^e  ^riuilegium  ber 
Sfrittm! 

3fl  t6  mmOi,  tief  utt\et  3BVxtt),  g^Al  t^  (5^t(^w»i5«tl<x,  uo4t  ®er« 
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HjB ,  demande  pas,  f unseat  mis  atfxgiloti.  C'est  le  devoir,  4c|| 
boAoetes  genS)  d'assister  le  cote  le  plus  faible  de  notre  coAsti- 
tUtoo,  ce  pouvoir  sacre  de  la  royaute  qui  a  ete  eu  declinaii): 
depuis  quelques  anriees,  et  qui  perd  Tinfluence  qu'il  devrait 
avoir  dans  I'Etat  Mais  une  foule  d'ignorants  crient  toujour^ 
h  la  liberie ;  et,  sHls  ont  quelque  poids,  ils  le  metteut  basset 
meat  dans  le  c6t^  de  la  balance  qui  peAcfae  deja/^ 

,,Coininent.,  s'ecria  une  des  dames,  ai-je  vecu  pour  yoii? 
quelqu'un  d'assez  abject,  d'assez  miserable  pour  etre  eunemi  d^ 
la  liberte,.et  defenseur  des  tyrajns!  La  liberte!  ce  don  precieux 
da  eiel,  ce  privilege  glorieux  des  Bretons/^ 

,4Sst-il  bien  possible,  s'ecria  de  son  cdte  notre  bote  qu'oQ 
tcovve  aiyourd'hui  des  avocats  defenseurs  de  Fesclavage?  des 
hommes  capables  d^abandonner  honteusement  les  privileges  d(es 
Bretons?  Peut-il  y  avoir,  monsieur,  quelqii'un  d'assez  Mcbe 
ppur  cela?"  » 

„Non,  monsieur,  repliquai-je,  je  suis  pour  la  liberte,  c^ 
attribut  de  Dieu,  pour  la  glorieuse  liberte,  ce  sujet  des  decla-<- 
mations  modernes.  Je  voudrais  que  tons  les  bommeis^  fussent 
rois.  Je  voudrais  dtre  roi  moi-m^me.  Nous  avons  tons  unie 
io^me  pretention  au  trdne;  nous  sommes  to  us  originairement 
egaux.  Telle  est  mon  opinion,  et  telle  fut  autrefois  celle  d^me 
espece  d'honn^tes  gens  qu'on  appelait  Levellers.  lis  essayeront 
de  s'eriger  en  une  societe,  on  tous  seraient  egalement  libres. 
Mais,  belas,  ceja  ne  pouvait  jamais  reussir;  car  parmi  eux,  il 
y  avait  des  individus,  les  uns  plus  forts,  les  autres  plus  fins; 
et  ceux-lk  devinrent  inaitres  du  reste.    Car  il  est  aussi  siir, 

t^elblger  ber  ©clabcrci?  ©ifct  e0  tto^  Scute,  bie  bafur  fmb,  bic 
$rbilegien  ber  SSritteu  aufjugeBen?  «§err,  fann  3cmanb  fo  fter^ 
toprfen  fein? 

0lein,  meitt  ^hx,  ^tx\t%U  i^,  idj  Bin  fur  bie  grei^eit,  biefeS 
atttritut  ber  ©otter!  ^^rei^tourbige.  grei^eit!  bie^  ^^ema  ber^eu« 
tigen  2)edaittatlotten.  iij  iroUte,  atte  90'^enfd^en  irdren  ^onige. 
3^  md^te  fettjl  ein  ^dnig  feln.  SBir  l^aBen  alle  bon  S'latur  ein 
gleic^eS  9le(3^t  auf  ben  2!^ron*,  irir  jtnb  ttrftjtftngli^  alle  einanbei; 
gleiti^.  5)icf  iji  meine  SO^einung,  unb  mar  einmal  bie  SUieinung  el« 
ntt  (Slajfe  et^rlfcJ^er  Seute,  bie  man  ©lel^mad^er  nannte.  ©le  fucJ^s 
itti  fi(3&  §u  efner  ©emeittbe  ju  er^eBen,  too  alle  gleld^  firei  fein  foil- 
ten.  ^ber  lelber  toollte  eS  ni^t  fru^ten;  benn  ba  gaB  eS  cinige  un» 
itt  i^n,  bie  xoax^  jidrfer,  unb  einige,  bie  toaren  lijiiger  aI3  bie 
ot^mii  ttnb  blefe  ttJiirben  2Bei^er  berfiMgcn.    5)ttiu\o  q^etoiV^x 
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as  your^greem  rides  yott«  faoreed,  because  he  f  8  a  euttnitiger^ 
animaliiian  they,  so  surely  will 'the  animal  that  is  eunifiBger 
or^ stranger  than  he,  sit  upon  his  shoulders  in   tuEm.    Simx^   |ii 
then^  it  19  entailed  ^^  upon  humanity  to  submit,   and  isam% 
ai^  horn' to  eouimand,  and  others  to  obey,  the   questioii  is^ 
ai9  lhe)re  must  be  tyrants,  whether  it  is  better  to  ha^e  them  in 
the  same  hou&e  with  us,   or  in   the  same  viHage^   or^   stiH 
farther  oiF^  in  the  metropolis.     Now>   sir,  for  my  own   pai^ 
as  1  naturally  hate  the  face  of  a  tyrant,  the  farther  eiF**)he 
16  removed  &om  me,  the  better  pleased  am  I.    The  generality 
of  mankind  also  are  of  my  way  of  thinking,  and  have  unanl^    {^ 
mously   created  one  king  whose  election  at  onoe  diminishes    ^ 
the  number  of  tyrants,  and  puts  tyraiiny  M  the  greatest  dis-    || 
tance  from  the  greatest  number  of  people.     Now  1h!e  greats    ■ 
who  were  tyrants  themselves,  before  the  election  of  one  tj^aiv^ 
are  naturally*^)  averse  to  a  power  raised   over  them y  and 
whose  weight  must  ever  lean   heaviest  on   the   subordinate 
orders  ^')i     It  is  the  interest  of  the  great,  therefore^   to   di- 
minish kingly  power  as  much  as  possible;  because  whatever 
they  take  from  that,  is  naturally  restored  to  themselves;  aKd 
all*  they  have  to  do  in  the  state,  is  to  undermine  the  single 
tyrantj  by  which  they  resume  their  primeval  authority^    Nowf 
tiie  state  may  be  so  circumstanced,  or  its  laws  may  be  so  ^dls^ 
posed,  or  its  men  of  opulence  so  minded,  as  all  to  conspire 
in 'Carrying  on  this  business  of  undermining  monarchy.    For, 

*)  Sfir more  cunnmg.  5)ic Slt)jerti»a attf  Ing,  ^beWe  utftrunglici^  ^otticf^ifl 
fltib,  tocrben  fonfi  md^f  \)ux^  Slnl^dtigung  ber  @^lbe  er  com^jamt.  — 
'•)  To  entail,  frang.  entailler,  eigentlid^  citifc^neibcn/  baiitt  ctioa^  cdi 
vm»ttau^nli^  ^orfd^rcibcn.  —  ")  5)iefe6  off  fel^lt  in  mel^teren  §lu^* 
gabeit.  —  ")  Naturally  ftefjt  l^icr  trie  bie  Beibcn  tjotl^etgel^enben 
SWale  fut  according  to*  nature.  —  *'*)  Subordinate  orders  fijib 
bie  junad^fl  untergeorbneteu  ©tdnbe,  n5mlic^  bie  Strijlofraten,  toelc^e 
'DemXf}ton  ant  nd^ften  ftel^en. ^ -. 

@tairfitcdt>t.  3l^re  ^ferbe  teitct,  mil  n  cin  UftiQm^  ^ler  ifi  alS 
fte,  fo,  oetoif  icirb  bag  ^ier,  bag  lifiiger  ober  jl&rfet  iji  aU  cr^ 
irlcbcrum  auf  feinen  ®<3^ultettt  ft^en.  ®eit  eg  nun  alfo  ber  SKcnf^* 
l^elt  oufetlegt  ifi,  ft^  gu  untericerfen  unb  einig'e  jum  »§errf(^ett  ge« 
fcoren  finb,  anbere  jum  ©el^or^n,  fo  ifl  bie  Srage,  ba  einmal  Xt}" 
xamun  fein  miiffen,  o6  eg  i>effet  ifi,  fte  mit  uttg  in  bemfelfcen  «&aug 
gu  l^aten,  ober  in  bemfelBen  2)orf,  ober  nodn  toeiter  \ve^,  in  ber 
»&au^3tjiabt.  3Wir  nun  ffir  meitten  ^l^eil,  ber  ic6  bon  ^^atur  bag 
Slttgefi^t  me^  ^^rannen  l^affe,  QefdUt  er  urn  fo  Ijeffer,  ie  trel» 
tet  er  uon  mJr  treg   iji.    5m  ^UftexvuWw  ^jtxvll  "ti^x^  ^eu^tn^ 
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fsoinme  il  Vest  que  V4>ire  postiHon  iie  monte  v^s  cheTaux*  que 

paree  qu'il  est  nit  afllmal  plus  fin  qu*eux,  qu'un  aulre  anlniftl 

1^118  fin  ou  plus  fort  que  lui,  lui  moiitera  sur  les  epaules  k  seu 

tour.    Poisqn'il  est  deue  necessaire  que  Fhomme  soit  soumis  k 

tfoelqa'uD,  et  que  les  uns  seient  nes  pour  cofnuiaader,  et  les 

autres  pour  ob«r,  la  question  est  de  savoir,  puisqu'il  dotty 

avoir  des  maitres,  s*il  vaut  mieux  les   avoir   dans   la.  m^me 

maison  avee  nous,  ou  dans  le  m^me  village,  ou  plus  loin  en^ 

core,  dans  la  capitale.    Pour  moi,   monsieur^  comme  je  faais 

naturellement  la  presence  d'un  maitre,  plus  il  est  loin  de  nous, 

plus  je  suis  content.    La  majeure  partie  du  monde  estaussi  i» 

man  avis.    On  a  unanimement  elu  un  roi,  dont  Telection,  d'un 

cdte,  diminue  le  nombre  des  petits  tyrans  qu'il  y  auvait  eu,  et 

Soigne  la  tyrannic,-  le  plus  loin  possible,  du  plus  grand  nombre 

da  peuple.  Ceux  qui  etaient  des  tyrans  avant  Telection  d'ua 

toi,  soot  naturellement  ennemis  d'un  pouvoir  eleve  au-dessua 

d'eax,  et  dont  le  poid&  est  superieur  au  leur  sur  les  ordres 

iaferieiirs  de  TEtat.     C'est  pourquoi  il  est  de  Tinter^  partica- 

Mer  des   grands*  de  diminuer  autant  qu'ils  peuvent  I'autorite 

toyaje^   parce   que  naturellement  tout  ce  qu'ils  lui  ealevent, 

leur  retoume;  et  tout  ce  qu'ils  ont  a  faire  dans  I'Etat,  c'est 

de  miner  en  dessons,  autant  qu'ils  peuvent,  le  maitre  general, 

pour  reprendre  leur  autorite  primitive.     Or,  un  etat  pent  i^tre 

tel  dans  sa  constitution,  ses  lois  peuvent  ^tre  tellement  ordon^- 

nees,  et  ses  sujets,  riches  et  puissants,  tellement  intentionnes, 

qne  tout  conspire  a  detruire  la  monarchic.   Si  les  circonstances 

gef(!^Ie^t  fo  toie  i^  unb  tjat  einmut^ig  einen  ^dnig  gewal^It, 
»obur(3^  fi<^  mit  elnem  Wlal  bie  3«^I  bet  ^^rannen  Derringert 
tttib  bie  X^anmi  in  bie  toeitejle  (Sntfernung  bon  bem  griJ^ten 
^til  beS  SSoIfe^  gefe^t  toirb.  9lun  ftnb  bie  ©ro^en,  toeld&e 
Dor  ber  SBai^I  eineS  einjfgen  ^t}xat\mn  fettji  ^^rannen  toaxm, 
i)on  0latut:  ber  Ma^t,  bie  u6er  fte  aufgejianben,  afcgetteigt,  ba  bad 
@t\t>i^t  berfelSen  auf  ben  ^undd^jl  untetgeorbneten  ©tanben  am 
fi^toerl^en  lajlen  tnu^.  (SS  iji  alfo  bad  SnterejTe  bet  @rof en,  bie 
fdttigliti^e  SD'^a^t,  fo  lyel  jte  ffinnen,  in  Befd^ranfen,  benri  tijaS  fte 
babon  l^intoegnel^men,  faUt  naturlid^  il^nen  felBji  anl^eim*,  unb  aU 
M,  was  fte  im  Staat  ju  t^un  l^afccn,  jielt  barauf  ^in,  ben  ein* 
jclnen  5'^rannen  ju  untergraBen,  toobur^  pe  i^r  urftjriinglid^ed  2tn* 
fe^en  toteber  gctrinnen.  ^un  !ann  ber  ©taat  fo  Befd^affen  fein, 
oJ?^er  bie  ©efe^e  fo  berfa^t,  ober  bie  9le{(3&en  barinnen  fo  geftnnt, 
baffle  oUe  inSgefammt  ft^  uerf^iu&ren,  bie  5tUeinl§errfd^aft*ju  un* 
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m  the  fivttt  place,' tf  ihe  circamttances  of  our  filate  baosiidi^  \ 
as  to  ftivoiin,iJie  accuoiiilatloii  of  wealthy  and  make  the  opali»t 
BtHl  nore  rich,  this  will  inojroaae  likeir  ambition.  Aa  aeei^ 
miilatNHi  eir  wealthy  howewr^  mmst  necessarily  be  the  coase^ 
ipience,  when^  as  at  present^  more  riches  flow  in  from  ei;;^ 
temal  ooianierce  than  arise  from  internal  industry;  forextein 
ndi  commerce  can  only  be  managed  to  advantage  by  the  ridi^ 
and  they  have  also  at  the  same  lime  all  the  emoluments  arising 
from  iftteriftal  industry;  so  tiiat  the  rich,  with  us,* have  two 
sources  of  weatih,  whereas  the  p^ior  l^ive  but  onew  For  diis 
reason,  wealthy  in  all  commercial  states,  is  found  to  accuaiiH 
late :  and  all  sudi  have  hitherto  in  ^me  become  aristrocraticak 
Again,  the  very  laws  also  of  this  country  may  contribute  to 
the  accumulation  of  wealth;  as  when,  by  their  means,  Ibo 
nataral  tieir  that  bind  the  rich  and  poor  together  are  broken ; 
and  it  is  (nrdained  that  the  rich  shall  only  marry  with  the 
rich;  or  when  the  learned  are  held  unqualified  to  aerve  4;beiv 
counlry  as  counsellors,  merely  from  a  ddect  of  opulence;  and 
wealth  is  thus  made  the  object  of  a  wise  mau's  ambitien;  b]^ 
these  ttieans,  I  say,  and  sudi  means  as  these,  riches  will  ao" 
cuvraltfte.  Now  the  possessor  of  accumulated  wealtb,  when 
famished  with  the  necessaries  and  pleasures  of  Me,  has  nd 
otker  method  to  employ  the  sup^uity  of  his  fortaae,  but 
in  purdiasing  power;  diat  is,  differently  speaking,  in  making 
dependants,  by  purchasing  the  liberty  of  the  needy,  or  the 
venal,  of  vaixi  who  are  wilMng  to    bear  the  nrortificatioii   of 


terfltaien.  S)«tn,  erfWf<3^,  tcenn  unfer  ®taat  fo  Bef^affen  \% 
baf  et  bie  9(it:^ftufung  bed  Steici^tl^umd  6f{)unfUgt  unb  bie  Sleid^ 
iio<^  rei<!^«r  mai^t,  fo  tvirb  bte^  i^en  ^x^tii  Dermel^ren.  ^n^' 
l^fustg  bed  Stei^tl^umd  a6er  mu^  not^ntbtg  nfolgen^  >iotxai  xcit 
gegenttdrtig  mel^  fRH^ti^ttm  inxt^i  bm  audto&ttl^ett  ^wxial  l^tfx 
ieiftrdatt,  aid  buti$  bie  inUnbif^e  3nbu{lrie;  t>etm  bet  audh?&rtige 
^anbel  lann  nut  Don  ben  (Rei^en  mit  9hi|en  gettie^  tvetbi^ 
ttttb  biefe  ^aBen  ;uglei^  aud^  aUe  bit  93ottfei(e,  tt>et(^e  aud  bet 
hiUnbtf^en  dnbufhrie  entfiptingett,  fo  ba^  Bei  and  b4e  Steid^en  %xod 
JDutUen  bed  (Etivetbd  ^Un,  tv&^tenb  bie  ^tmen  nut  etne  l^a(en. 
%x^  biefem  ®Tunb  leu^tet  ein,  toie  ft^  Slei^tl^m  in  atten  ^an» 
beldfiaaten  ani^&nft,  nnb  aVit  biefe  ftnb  Bidder  Bei  3^tten  atifUora* 
t\ft^  ^en?otben.  3)ann  mdgen  au^  toiebetum  bie  ^efe|e  bi^ed 
fianbf^^feWfl  gut  ^Inl^&ufunft  ^^  ?ft«^«(Opxt«i«  Belttaften.    3ttfofftn 
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de^i^tat  0ODt  telles^.ptt:  exenple,  qu'ell^  favorisaal faccu*- 
muIatioR  des  richesaes,  et  rendent  eeux  qui  soat  dejk  opulcaitfi, 
enettre  plus  ricbes^  leur  force  ct  leur  ambition  s'aqeriMtront 
en^m^me  temps.  Or,  une  aecumulatioa  de  ricfaessesHaFfi?e 
neeessairement  dans  un  Etat  cpii  tire,  plus  de  richeases  du  com* 
meree  exterieur  que  de  son  induslrie  interieure;  car  i\  a'y  a 
que  les  ricbes  qui  puissent  faire  aveo  ayantage  le  commerce 
exterieur;  et  oes  gens  ont  en  miftme  temps  tout  le  produitde 
Findustrie  interieure :  en  sorte  que  le  ricbe^  dans  un  tel  Elat^ 
a  deux  sources  pour  amasser  des  ricbesses,  pendant  que  le 
pauvre  n'en  a  qu'ime,  C'est  par  ce  moyen  qu'on  a  toujours 
va  les  ridiesses  s'accumukr  dans  les  Etats  commer^ants ;  et 
ees  Etats  sent  tons  devenus  par  la  suite  aristocratiques.  Outre 
oda,  les  lois  m^mes  d'un  pays  peuyent  contribuer  a  cette  ac* 
cnmulation  excessive  de  ricbesses  dans  les  mains  des  purtiouT 
bers.  Comme,  par  exemple,  quand  les  liens  naturela  qui 
aoissent  les  ricbes  et  les  pauvres  sont  rompus,  et  qu41  est 
regie  que  les  ricbes  ue  se  marieront  qu^entre  eux:ou  quand 
tfis  gens  sages  seront  prevenus  de  servir  leur  pays  comme  eoii^r 

I  seiUers,  uniquement  a  cause  de  leur  manque  d'opulence^  et 
fue,  par  ce  moyen,  on  rend  les  ricbesses  Tobjet  de  Tambition 
d'nn  homme  prudent,  je  dis  que,  par  ces  moyens  et  autres 
fiemblables,  les  ricbesses  s'accumuleront.  Le  possea&eur  de  ces 
ncbesses  accumulees,  quand  il  s'est  procure  les  necessites  ^t  * 
les  plaisirs  de  la  vie,  ne  pent  employer  le  superflu  de  sa  for- 
tune qu'k  cbercber  a  acquerir  du  pouvoir;  ce  qui  veut  dire 
en  d'autres  termes,  k  se  faire  des  sujets,  en  acbetant  la  li- 

berte  des  indigents  ou  des  ^mes  venales ;  d'bommes  enfin  qui 

ttAmll^  bur^  fie  bie  uatfirlid^en  ^atibe,  wKt^t  bie  Sleid^m  mit  b.en 
9nnen  berbiubfti,  jettiffeti  toerbrn,  nnb  bie  (Sinri^tun^  getroffen 
V^,  baf  fld^  fRfit^  nut  tnit  Sleid^enDerl^eiratl^fTt;  ober  infofmt 
bk  ®ele^rtm  wx%  Blofem  9^angel  an  ©Udfdgi&ttm  yxnfk^Q  finb, 
C^em  Saterlanb  aid  Siatl^geber  ju  bietten,  unb  fo  bet  9iei(!^tl^utit 
pm  @egm^anb  bet  ^eflrebungen  eined  Seifen  f^emad^t  h^irb :  ]^ie« 
burd^  tttib  unter  fol^en  ©fbingutigen,  fage  \(ti,  mu§  fiti&  ber  flleic^* 
^um  an^ftufen.  0lun  ^Ci\  ber  18eft|et  grogen  dtei^tl^umd,  tvenn 
et  mft  ben  ©ebfttfhlffen  unb  SSetgufiguitgew  bed  Sefcend  uetfotgt 
i^,  iric^td  anbetd  flWg,  urn  fehi  fibetflufftged  SSetm&gen  anjutuen- 
ben,  oW  fi(3^  ^CL<iii  ju  etfaufen,  bad  l^eiflt,  anberd  geft)to<^ett,  ft^ 
Vnfftnger  gu  tjetfdjaffeit,  Inbem  et  bie  gteil^eit  bet  Dfttftigen  obet 
BflOm  erf auft,  Seute,  bie  unt  bed  lie^en  ^obdtvlUett  fl^  getne  bie 
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contiguous  ^^)  tyranny  for  bread.     Thus  each  very  op 

man  generally  gathers  round  him  a  circle   of  the  poore 

the  people;  and  the  polity  ^'^)  abounding  in  accumulated  ipv 

may  be  compared  to  a  Cartesian  system  ^%  each  orb  m 

vortex  of  its  own.     Those,  however,  who  are  willing  to  ] 

in  a  great  man's  vortex,  are  only  such  as  must  be  slavef 

rabble  ^^)  of  mankind,  whose  souls  and  whose  educatioj 

adapted  to  servitude,  and  who  know  nothing  of  liberty  e: 

the  name.     But  there  must  stiU  be   a  large  number  o\ 

people  without  the  sphere   of  the   opulent  man's   influ 

namely,  that  order  of  men  which  subsists  between  the 

rich  and  the  very  rabble;  those  men  who  are  possessed  o 

large  fortunes  to  submit  to  the  neighbouring  man  in  p< 

and  yet  are  too  poor  to  set  up  for  ^  ^)  tyranny  themselves. 

this  middle  order  of  mankind,  are  generally  to  be  fouu 

the  arts,  wisdom,  and  virtues  of  society.    This  order  alo 

known  to  be  the  true  preserver  of  freedom,  and  may  be  c 

the  people.    Now  it  may  happen,  that  this  middle    ord( 

mankind  may  lose  all  its  influence  in  a  state,  and  its  voi< 

in  a  manner  drowned  in  that  of  the  rabble;  for  ifthefoi 

sufficient  for  qualifying  a  person  at  present  to  give  his  ' 

in  state  affairs^  be  ten  times  less  than  was  judged  sufG 

upon  forming  the  constitution,  it  is   evident,   that  greats 

numbers  of  the  rabble  will  thus  be  introduced  into  the 

*0     Contiguous,    ba^    lateinifd^e    contiguus,    toivb    &on 

@a(3^e   gefaat,   bic   fo  nal^c  i^,   bag   man   jlc  Bcru^rt   obcr 

llogt.    —    ^•)    Polity   erflSrt    SSalfer    burd^   a-  form    of    gc 

ment,  civil  constitution,  ba^felBe  \va9  \t)tiUti)m  political  syste 

nannt  tt)irb;  policy  bagegen  ift  the  art  of  government,  bie  (2 

flugljeit,  bann  ubcr^au^t  ^lugl^eit  mit  fiift  t)crBunbcn.—  ")  9lenatu3  ' 

ftu«  (3)c«carfe«),  etn  beru^mter  franjofifci^er  ^^ilofo^j^,  gcjl.  1650, 

bag  jeber  planet  fid^  in  einem  cirfelformigen  SBirbel  nm  bie  ( 

unb  gugletd)  urn  feine  eigenc  Sire  bre^e.  —     *')  Rabble,  ba^fetb 

ubcn  mob  genannt  tourbe.  —     ")  To  set  up  for  somethinj 

cttt)a6  onma^en,  fid&  gu  ctn)a6  au^cctfcn.  —     **)  ^xvijext  SCu^ 

l^aben  great. 

Aranfuttgcn  einer  ti^rartnlfcJ^en  ^lad^Barfti^aft  gefallen  lajfen. 
jjerfammelt  ein  fcl^r  teid^er  ^ann  gciro^nli^  einen  ^reis  Doi 
?lennflctt  beS  3Solfe3  urn  fi(S^,  uifb  ber  ©taat,  in  toel^cm  fit 
Oleid^t^um  bid  gum  Uebcrnta§  anl^auft,  Idgt  ft^  mit  cinem 
tcfianifc^m  ®l;jlem  ijergleicJ&en,  iebe  ®^^are  mtt  il^rem  eij 
SBIrfcel.  2)ieieitigen  aUx,  bie  fi(3^  gerne  im  SBirftel  eineS  g 
3ttattne&  ietvegen,  Kunen  md>tS  axvt>ex«  alS  @clai?en  fein,  bie 
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vfeiilent  bi^9  potir  du  pain,   sonffrir  la  tyrannie  pr^s  d^euic. 
Cfest  aliisl  que  rhoinme  opulent  ramasse,  en  general,  autour 
d^  lui  un  cercle  du  plus  pauvre  peuple;   et  TEtat  abondant 
^nf  riefaesses  aceumulees  peut  ^tre  compare  au  syst^me   de 
Descartes,  oil  chaque  globe  est  entoure  de  son  tourbillon  propre. 
Cependant    ceux   qui   veulent  bien  se  soumettre  a  se   mou- 
VOir  ainsi  dans  le  tourbillon  d'un  grand,  ne  peuvent  ^tre  que 
des  gens  disposes  a  I'esclavage,  de  la  canaille,  dont  T^me  est 
formee  pour  la  servitude,  et  qui  ne,  connait  de  la  liberte  que  le 
nom.     Mais  il  y  aura  encore  un  plus  grand  nombre  d'homtues 
liots   de  la   spbke    de    Finfluence    des    opulents:    j'entends 
det   ordre  de  citoyens  qui  ont  trop  de  fortune  pour  se  sou- 
mettre au  pouvoir  de  leur  Toisin,  et  qui  cependant  n'en  ont 
fks  assez  pour  s'eriger  eux-m6mes  en  tyrans.     Cest  dans  cet 
ftat  mitoyen  que  se  trouvent  communement  les  arts,  la  pru- 
dence et  les  vertus  de  la  societe :  c'est  cet  ordre  seul  qui  est 
te  tonservateur  de  la  liberte,  et  qu'on  peut  appeler  le  peuple. 
Or,  il'  peut  arriver-  que  cet  ordre  mitoyen  perde  toute  son  in- 
fluence dans  FEtat,  et  que  sa  voix  soit  etouffee  par  celle  de 
la  canaille;  car,  si  la  fortune  necessaire  aujourd'hui  pour  pro- 
curer seule  le  droit  de  donner  sa  voix  dans  les  affaires  d'Etat, 
est  dix  fois  moindre  que  celle  qui  a  ete  jugee  necessaire  au 
temps  que  la  constitution  s'est  formee,  il  est  evident  qu'alors 
on  plus  grand  nombre  de  la  canaille  entrera  dans  le  systibme 

bet  SWenfti^^elt,  beren  ©eelen  unb  beren  ^jiei^ung  ftc!^  jur  *ne^t* 
fd^aft  fc^icft,  uttb  bie  auf er  bem  Seamen  ttid^tS  bon  grei^clt  hJtffen. 
J)ot^  muf  e8  no^  Immcr  dm  groge  2af)l  ^eute  auper  ber  @^^dre 
unb  bcm  (Sinfluf  be^  Olcid^en  geien,  ttamentlld^  bcr  ©tanb  Don 
3IJetifd^cn,  wd^n  ftc^  jtrifd^en  bem  eigentlid^  Steid^en  unb  bem  ei= 
gentlidi^en  ^oM  in  ber  3Ritte  ^efinbet.  2)iefe  :i^eute  tiefi^en  ju  uiel 
aJeirmogen,  urn  [iCtf  bor  bem  Wladjti^m  in  i^rer  Si^ad^Barf^aft  ju 
Bwgen,  unb  fmb  botf>  ju  arm,  um  fi^  fel^ji  ju  ^"^tattttcn  aufju* 
toetfen.  Sn  biefem  SD'^itteljiattb  ftnben  fiti^  getro^nlid^  aUe  ^unjle, 
aBiffcnf<^aften  uttb  ^^ugenben  ber  ©efellfd^aft.  Dlefer  ®tanb  aUeln 
ijl  ffir  ben  wal^ren  ^rVlter  ber  grcil^eit  tefannt  unb  !ann  ba§ 
a5oI!  {jenannt  hjerbett.  0lun  fann  e^  ftc^  treffen,  ba^  ber  WliiUU 
^anb  alien  ®nflli^  im  ®taat  berliert,  unb  ba^  feine  ©timme  {je= 
»jljfetma§en  bon  ber  M  ^oUU  iiSertau^t  h?irbj  benn,  mm  ba^ 
Scrmdgen,  tvelc^^eS  gegentvartig  erforberlid^  i%  um  Semanbem  eine 
©timme  in  ©taatSangelegenlfeeiten  ju  bevleifcen,  je^nmat  geringei> 
i^  al^  6el  ©riiubung  ber  93erfafTung  fiir  not^ig  erad^tet  w^urbe, 
fo  l^  e§  aiiBgemac^t,  ba^  anf  biefe  ©eifc  cine  c^xib^m  -Uw^^x^^l  'si^\\\ 


278  CAflD.  XIX. 

ticM  system,  ialid  Hiey,  ever  inoivini^  in  the  voitex  of  ^'ght^ 
"will  fblfow  where  greatness  sbalt  direct  In  sudi  a  statl^ 
therefore,  all  ihalt  the  middle  order  ^^)  has  left,  is  to  prteserfe 
the  prerogative  and  privileges  of  the  one  principal  governor  *^) 
with  the  tinoBt  sacred  circnmspection.  For  he  divides  ^  p#i^- 
er  of  the  tith,  and  calls  off  the  great  from  falling  with  ten- 
f6ld  weight  on  the  middle  order  placed  iieneath  them.  Thie 
middle  order  mafy  be  compared  to  a  town,  of  which  the^  opu- 
lent are  forming  the  siege,  and  of  which  the  governor  from 
without  is  hastening  th^  relief  ^^),  While  the  besiegers  are 
in  dread  of  an  enemy  over  them  ^%  it  is  bnt  natural  to  oicr 
the  townsmen  the  most  specfous  terms:  to  flatter  them  with 
sounds,  'and  amuse  them  with  privileges ;  but  if  they  once  de- 
feat the  governor  from  behind,  the  wall  of  the  town  will  be 
btit  a  small  defence  to  its  inhabitants*  What  they  may  Alen 
expect,  may  be  seen  by  turning  our  eyes  to  Holland,  Genoa, 
or  Venice,  where  the  laws  govern  the  poor,  and  Ihe  rich 
govern  the  laws.  I  am  then  for,  and  would  die  for,  monarchy^ 
sacred  monarchy  '^);  for  if  there  be  any  thing  sacred  amongst 
men,  it  must  be  the  anointed  sovereign  of  his  people;  and 
every  diminution  of  his  power,  in  war  or  peace,  is  an  infringe- 
ment upon  the  real  liberties  of  the  subject.  The  sounds  of 
liberty,  patriotism,  and  Britons,  have  already  done  much;  it 
Is  to  be  hoped,  that  the  true   sons   of  freedom  will  prevent 

'0  The  middle  order,  bet  SDltttelftanb,  nf)itlt  obtn  givei  3M 
ben  $eifa^  of  mankind,  toal^vfd^emlid^  toeit  ba0  SBoxt  c^nt  biefm 
S3etfa^  fitt  bie  bamaltgen  £efn  ttid^t  i^erfldnblki^  denitg  toax;  tm 
JDeutfdfeen  !6nnen  ton  i\}n  ganj  cntbel^rcn.  —  ")  Principal  eovemer 
fo  t>id  aU  monarch.  —  ^^}  (Sine  anbere  ieSatt  tfl  and  ivnich  the 
governor  form  without  is  hastening  to  relieve.  —  **)  ^r  be- 
hind them.  @o  l^eift  e6  au^  toetterl^in  if  they  once  defeat  the 
governor  from  behind.  —  *0  ®iw^  &i}xdi^t  SBiebetl^olimg,  trie 
oben  liberty,  glorious  liberty. 

iPoiel  in  bag  ijjolttifd^e  ®^^em  oufgenommen  toitb,  unb  ba  Mffe 
ft<]^  iebencit  im  SBlrtel  bet  ®tof  en  brel^ett,  fo  folgen  fte  mO^tDm* 
Wg  bcr  mi^tung,  ble  il^ntn  bur^  Me  ©togen  gegeBen  tolrb.  3tt 
etnem  folt^en  ®taat  iUiit  alfo  bem  ^^tttelflanb  ni^d  anberd  ju 
t^un  ii6tfg,  aU  bie  2Jotte<^te  unb  ^ribilegien  be8  einen  oberjlen 
«&enfd^er3  mit ber  getoljfenl^aftetien  Umft^t  ju  Uivaf^ttn.  2)ettttSt  tl^rilt 
bieSJ^a^t  ber  Slei^en  unb  l^&It  bie  ©tof  en  ai,  mit  je^nfad^em  ©ehild^t 
auf  ben  iffnm  untergeorbneten  fWltteljlanb  gu  fallen.  5)er  aOf^itteljiimb 
ifi  mit  eintr  ©tabt  ju  bfrgltl4)e\i,  'ccA4|t't)Vt  ^^\^nL^>w<fii  93etaGetung 
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pi^KlMpiie;  ^  fue  Be  flMaTant  tau|oiir8  daos  la^pli^  des  graacb, 

3&  iroBt  dd  la  grandeur  lee  d^gera,    Dans  un  tel  Etal,  tout 

ie»  que  rerdte  adtoyen  a  done  k  faire,  est  de  c^nserver  et  de 

d^iidre  avec  le  pins  g^and  soin  les  droits  et  ks  prerogatives 

d'«n  seul  maitre;  car  le  prince  divise  le  poaroir  des  riches^  et 

ciHi|»6dhe  les  grands  de  toniber  avee  un  poids  supenear  sur 

IWdre  qui  est  au  dess^ns  d'eiix.    L'ordre  mitoyen  pent  ^tre 

eempare  a  nne  viile  dont  les  opulents   lorment ,  le  siege,   et 

qoe  le  prince  se  h4te  de  secourir.   Tant  que  les  assiegeants 

sent  dans  la  crainte  de  Fennemi  exterieur,  il  est  natiirel  qu'ib 

effrent  k  la  ville  les  conditions  les -plus  avantageuses;  qn'ib 

flattent  les  assieges  de  paroles,  et  qu'ils  leur  promettent  des 

privileges.     Mais,  si  nne  fois  ils  defont  le  prince,^  les  mnraiUes 

de  la  ville  neseront  plus  qii\inefaible  defense  pour  les  habitants. 

Oft  volt  ce  qu'ils  doivent  attendre,  en  considerant  la  Hollande, 

G^nes  et  Venise,  ou  les  lois  gouvernent  les  pauvres,  et  ou  les 

riches  gouvernent  les  lois.  Jetiens  done,  etje  donnerais  ma  vie 

pdurcepouvoir  sacrefde  lamonarchie;  car,  s'il  y  a  quelque  chose 

ie  sacr^  parmi  les  hommes,  ce  doit  ^tre  le  sonverain,  Foint  du 

Seigneur :  et  toute  atteinte  portee  a  son  pouvotr  dans  la  guerre 

eemme  d;uis  la  paix  est  une  atteinte  reeUe  portiie  anx  fiber- 

tes  des  sujets.    Les  mots  de  liberte,  de  patriotisme,  de  BrC' 

tons  J  ont  d^k  trop  opere:  il  est  a  souhaiter  que  les  vrais 

eniants  da  la   liberte   emp^cheut  qn'ils  n'op^rent  davantage. 

nn^Ui^tw,  unb  gu  bcten  @ntfa^  bet  <^errf^ft  bon  av$m  ^txhtU 
iHt.  ffl%etib  ble  ©elagrrer  frc^  i?ot  eineni  fSreinb  im  SflMen  f&r^* 
im,  ifl  e0  ganj  naturlie^,  bag  fte  ben  Stfibtem  bie  Bitttgjiett  33e* 
b^gttitgen  antietcn,  i^nen  mit  3lebett0arten  f^tneid^eln  unb  fte 
mitJpribUeflien  ^in^alten;  l^abcn  fte  aier  b^m  fflegenten  l^inter  ftd^ 
einmal  tim  fflUUxia^Ui^tbxa^i,  bann  tDerben  bie  S^auern  ber 
©tabt  fur  ble  "Slntoel^ner  nur  elne  f(!^l»«^e@ti^tt|tuel^r  fein.  SEBag 
fie  bann  $u  ertvarten  l^a6en,  !ann  man  fel^en^  koenn  man  bie  ^vi» 
gen  auf  «^ottanb,  ®tnna  ober  S^embig  ri(^tet^  too  bie  ^rmen  bon 
ben  @efe^en  unb  bie  ®efe^e  t?on  ben  Slef^en  reglert  toerben.  3^ 
"Wtt  olfo  unb  fierbe  furble  3Ronar(3^ie,  ffir  ble  ge^eillgte  SKonar^le*, 
beiin  gteBt  ed  etica^  ^eillged  nnter  ben  S^enf^en,  fo  mu$  e0  bad 
gefalBte  £)6er^au^t  femed  9SoI!e0  feln*,  unb  jebe  SSertlngenin^  fei= 
tur  2Ra$t,  im  Arleg  ober  im  ^leben,  ift  tin  (Slng^tiff  in  bie  tt?a^» 
ren  Inrei^elten  ber  Untert^anen.  SDle  ffiorte  grei^eii,  $atriotlSmu0 
hU^  SSrittcn  ^aben  Bercitd  ijlel  getolrfty  eS  Ijl  ju  "^ofen,  bag  ble 
marten   ®i)^ne   ber   5'rei^eit   uer^inbevn   irerben,  bag    fte    no^ 
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Aim  ever  dohig  more.   I  have  kne^vm  rnaany  of  those  pretends 
^'chiaiiipions  for  liberty  In  my  time,  yet   do  I  not  remem^ 
ber  one  tiidt  was  not  in  his  heart  and  in  his  family  a  tyrant^ 
My  warmth,  I  fonud,  had  lengthened  this   harangue  be- 
yond "the  rules  of  good-breeding;  but  the  impatience  of  my 
^entertainer,  who   often   strove  to   interrupt   it,   could  he  ret 
strained  no  longer.  „What!^^  cried  he,  „then  1  have  been  aD 
Ibis  while  entertaining  a  Jesuit  ^^)  in  parson's  clothes?  But  by 
all  the  coal-mines  of  Cornwall,  out  he  shall  pack,  if  my  nam« 
be  Wilkinson/^  —  I  now  found  I  had  gone  too  far,  and  asked 
pardon  for  the  warmth  with  which  I  had  spdcen.  —  „PaF^ 
don i^^  returned  he  in  a  fury,  „I  think  such  principles  demand 
ten  thousand  pardons.     What!  give  up  liberty,  property,  and 
as  the  Gazetteer  says,  lie  down  to  be  saddled  with  wooden 
shoes  ^^).     Sir,  I  insist  upon  your  marching  out  of  this  house 
immediately,   to  prevent  worse  consequences.     Sir,   I  insist 
upon  it.^^     I  was  going  to  rep^at  my  remonstrances;  but  just 
then  we  heard  a  footman's  rap  ^^)  at  the  door,  and  dietw9 
ladles  cried  out.  „As  sure  as  death,  there  is  our  master  and 
mistress  come  home!^^  — It  seems  my  entertainer  was  ali  this 

while  only  the  butler,  who,  in  his  master's    absence,   had  a 

")  ^tt  gcifili^c  Drben  ber  3efuit«i,  gejliftet  m  Sal^r  154* 
butd^  ^^n^  So^ola  unb  Befldtigt  burd^  etne  ^uKe  $abft  $auU 
be^  JDritten,  l^at  fid^  bur(^  fcine  (Sinmifd^ung  xix  fafi  aue  xotlU 
Ifd^e  @cf(^dpe  imb  Bcfonber3  burd^  fein  @nfgegenarBciten  gegm 
liberate  Sbeen  bei  ben  ^atriofen  ber^aft  gcma^t,  o^ne  jld^  cbeR 
ben  ^an!.  ber  SO'lonard^en  lu  t)erbtenen.  3o]^nfon  Bemerft,  ber  O^ome 
^eftttt  fei  in  @nglanb  m,  <S(i^im))fh)ort  fiir  jeben  t^erfc^Iagenen  tmb 
egoijiifdjien  SWenfd^en.  —  '*)  To  be  saddled  with  wooden  shoes. 
•&olgemc  ©d^ul^e  tragen  in  ^nglanb  unb  Befonber^  ixi  Sranfreic^  nnr 
ganj  ^emeine  Seute;  e6  »erbinbet  fid^  alfo  bantit  ber  Segrif  »on  SiJie? 
brigfeit  nnb  .^ed^tfc^aft.  25ie  SWeta^l^er  begtel^t  f!d^  "oxtiidiiji  barmtf, 
bag,  fo  trie  man  fagf:  er  reitet  auf  <Sd^ujler«ra^)^en,  man  auc^  fagen 
fann:  er  h)irb  mit  ^olgWu^ien  gefaftelt,  b.  1^.  er  ixtijt  fie  an,  um  ba^ 
mit  gu  ge^en.  @o  fagt  ©olbfmitl^  an  einer  anbem  ^itVit  vx  feinen 
Essays:  I  hate  the  French,  because  they  are  all  slaves  and 
wear  wooden  shoes.  —  '")  ^urc^  fiarfe^  ?pod^en  an  bie  Xi^iire 
melbet  jber  S3cbiente  nad^  einer  eigcnen  englifd^en  ^xiit  bie  5[nfunft 
feinen  •germ.  Ueber^u^)t  toirb  burc^  bie  5tnga|l  ber  (Sd&ldge  mit  bem 
3!^iirfIopfer  ein  gett)iffe«  9lang»erl^altni{i  ber  in  ba3  ^wxt  ©inlaf  Be? 
ge^renben  ^erfonen  angebeufet.  , 

me^r  toirfen.  3d^  ^a6e  ju  meiner  3eit  Diele  bon  bfefcn  borgeblid^en 
Slittern  fiir  bie  Sreii^eit  gefannt,  bod^  erinnere  xdf  mid^  feine^  ein* 
ftgen,  'Dev  mS^i  in  feinem  «&er5en  unb  in  felner  Samilie  ein  ^t)rann 


immms!^  dtos  mwi  t^nps  foeauooop  de  jises  i^adUaiits^ '  ckaui> 
pioBS  dela  Hberte;  et  cefiendant)  je  ne  in'«i»rappeile.pias  un 
seal^  ^i,  dans  son  coeur  et  dans  sa  fauiiile,4JLe  f&tuntyran/^ 
(  Je  m-apergus'  q«e.  ma  ohaleur  smr  la  m&tik*e  a^vrnt  AUonge 
am  harangue  au^delk  des  bornes  de  la  polkesse.  ;  Mais  rim- 
jpatience  de  mon  bdte^  qui  avait  fait  souvent  des  efforts  pour 
tft'intesrompre,  ne  put  se  contenir  plus  longrtemps.  ,^nsi 
ibncv  dit-ii,  c'est  uiij estate  sous  les  habits  d'unministFe  que 
j^tme  trouve  avoir  k  ma  table;  mais,  de  par  toutes  les  mi/)^^ 
d^  ebarbon  de  (7or/20ua27/6^y  il  decampera  d'iciy  comme  je 
fli?a^pelle  Wilkinson/^  Je  sends  alors  quevj'^vais  eie  trop  loin, 
iitiedemsmdai  pardon  de  la  chaleur  avec  laquelle  j'avais  parle. 
pardon  I  s'ecria-t-il  en  fureur,  dix  mille  excuses  n'obtiendraient 
pw^^  votre  pardon  pour  de  tels  principes.  Abandonner  la  li- 
befte^  la  pro^iete,  est,  comme  dit  le  gazetier,  tendre  le  dos 
^ee  bassesse  pour  reeevoir  le  bat. . .  Monsieur,  j'exige  que 
VQ1IS  sortiez  tout^a^rheure  de  cette  maison,  si  vous  vonlez 
qn'il  ae  vous  arrive  pas  pis.  Je  Texige.^^  J'allais  recom- 
inencer  mes  remontrances,  quand  nous  enteudimes  un  laquais 
frapper  a  la  porte.  Le^  deux  dames  de  la  compagnie^  s'ecrie- 
reat  aussitot,  avec  un  air  d'inqUietude :  ,,Ah!  mord....  c'est 
lyotre  maitre  et  notre  maitresse  qui  rentrent.^^  Je  counus  alors 
<p]e  I'homme  qui  nous  traitait^  n'etait  que  le  sommelier  de  la 

Wtdm  ^l^c  i^attc,  ttjic  \6^  fanb,  biefe  Olebe  iibcr  bic  Stegeln 
ibft  ^ten  i8ebeit^art  berlattgert}  je^t  aBer  fonnte  blc  Uttgebulb  mel« 
tied  SBirt^e^,  bet  nii^  oft  ju  untcrBrccJ^en  fu^te,  ni^t  laitgei:  ju« 
tfttfge^alten  tocrbeit.  SBaS!  rief  er,  fo  ^afee  id^  alfo  BtS^er  einen 
Sefultm  in  ^faffenflcibem  ^cl  niir  Betoirtl^et?  mzx  Ui  aVitn 
*o:^Ien'6ergttjerfen  In  SorniraUiS,  fort  fott  er  jtc!^  ^jacfen,  fo  toal^r 
idji  aBilfinfott  ^ei^e.  2)a  fanb  id^  bo(^,  bag  x^  ju  toeit  gegangen 
tear  unb  bat  toegcn  bcr  «&ige,  mit  iceld^er  id&  gef^ro^cn  I;atte,  um 
fflerjei^ung.  ^Berjei^ung!  eririeberte  er  toutl^cr^i^t,  id^  benfe^  folcfte 
©runbfa|e  Derjei^en  ft^  fcS^hJer,  unb  luenn  fie  taufenb  SWal  um 
Slktjeii^ung  Bitten.  2Ba^ !  greil^eit,  ^igent^um  aufgeBen  unb;  toie 
bet  3«itung6fd^rei6er  fagt,  nieberbucfen  unb  fid^  mit  ^6ljernen 
©ti^ul^en  fattein  lajfen!  «&err,  id^  tejie^e  barauf,  bag  @ie  fogleiti^ 
au3  biefem  ^cax^  marf(3^iren,  um  f^Iimmeren  golgen  uorjuBeugen. 
'^etr,  iiti  Befie^e  barauf.  3^  tear  im  SSegrlff,  bon  neuem  @egen=^ 
iJOtjleUttngen  ju  tl^un*,  ba  ^orten  itir  einen  SBebienten  par!  an  bie 
^iire  ^Jocl^en,  unb  bie  Beiben  £)amen  fci^rieen:  5(Ue  ^eufel,  ba  iji 
uttfere  ^gerrf^aft  bieber  l^eimgefommen!  (S^  fd^eint,  mein  SBirtl) 
ttjar  fei^^er  nur  ber  ^ellermeijier  geaefen,  ber  in  9l6aefen^eit  fei= 
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ttiad  to  eut  a  figure  ^^)9  and  be  for  a  while  the   gentleman 
himself:  and,  to  say  the  tnith,  he  talked  politics  as  wellaf 
most  coQntry  geatlemen  do.  —  Bi(t  nothiog  could  dow  exeeed 
my  Qonfusiou  upon  seeing  the  gentleman  and  his  lady  iButer; 
niur  was  their  surprise,  at  finding  such  company   and  good 
cheer,  less  than  oiirs.  —  ,,6entlemen,^^  cried  the  real  maftcr 
of  the  house  to  me  and  my  companion,  „my  wife  and  I  are 
your  most  humhie  servants:  Jiut  I  protest  this  is  so  unexpect- 
ed a  favour,  that  we  almost  sink  under  the  obligation  ^^)/' 
However  unexpected  our  company  might  be  to  them,  thdrs, 
I  am  sure,  was  still  more  so  to  us,  and  I  was  struck  damb 
with  the  apprehensions  of  my  own   absurdity ;   when   whom 
should  I  next  see  enter  the  room  ^^)  but  my  dear  Miss  Ara- 
bella Wilmot,  who  was  formerly  designed  to  be  married  to 
my  son  George ;  but  whose  match  was  broken  off,  as  already 
related  ^  ^).   As  soon  as  she  saw  me,  she  flew  to  my  anus  wi^i 
the  utmost  joy.     „My  dear  sir,^^  cried  she,  to   what  happy 
accident  is  it  that  we  owe  so  unexpected  a  visit?  I  am  sure 
my  uncle  and  aunt  will  be  in  raptures  when  they  find  they 
have  got  the  good  Doctor  Primrose  for  their  gue^t.'^    Upon 
hearing  my  name,  the  old  gentleman  and  lady  very  politely 
stepped  up,  and  welcomed  me  with  the  most  cordial  hospita^ 
lity.     Nor  could  they  forbear  smiling  upou  being  informed  of 
the  nature  of  my  present  visit;  but  the  unfortunate  butler, 

••)  JDiefe  SJl^rafe  fam  Won  im  jel^nten  ©o^ttel  Slnmfr!.  Sir.  30. 
j,et.  —  ")  ©olbftnit)^  Ui>hoi6iUi  gcnau  bie  *6fli(3(>fcit6f<)ta*c  StU 
Iter  3eit.  —  '•)  @old&e  Sragcfdje  Jucrben  gebtaucj^t,  urn  ttmA 
Unertrartete^  audgubrucfen.  <So  ^ie$  ed  cBen  im  ^c^.  11.  ^nmerf. 
^x,  13.  when,  confusion  on  confusion,  who  should  enter  the 
room  but  etc.  —  *')  3)et  Urfad^cn,  ivarum  jt(^  bicfc  ^tixaiiij  ytn 
fd^lug,  tt>irb  man  ftd^  nod^  au3  bem  ixotxttn  (^ccipiitl  ctinnern. 


ned  '§errn  ft^'d  l&erauSnal^m,  elne  OloUe  ju  f^lelen  unb  mt  %tiU 
lang  brr  «&enr  fclbji  ju  fein,  unb  bie  SBal^tl^eit  gu  fa^nt,  fiber  $o* 
Ilti!  f»)ra<]&  er  fo  gut  wle  bie  meificn  ianbebetteute.  0li^t«  fonnte 
meine  SSerttjirrung  ubertreffen,  alS  id^  ben  ^ertn  be«  ©ti^Ioffed  unb 
felne  ©emaPn  eititreten  fa^*,  unb  i^r  ^jiaunen,  fol^e  @efeUf(!^aft 
unb  eitte  fo  l^errli^e  SOial^Ijeit  l^ier  ju  finbeu,  »ar  n\6)i  geringer 
aid  bad  unfrige.  Sl^eine  <!&errn,  fagte  ber  ivirnid^e  ^eft^er  bed 
•&aufed  ju  mir  unb  ju  mcinem  ©cfa^rten,  i<]&  bin  ^^x  gei^orfanter 
JDUner}  atev  id)  flffifi^e,  @ie  erjeigen  mir  eine  fo  uneriuartetc 


di 
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feainon,  qaiy  ddns  f  absc^nce  de  son  mafire,  avait  eu  eiiviei«fce 
8e  donner  les  airs  de  faire  le  maitre  pour  quelqae  temps.  Et, 
^f    k  dirie  vrai,  il  parlait  anssi  bien  politi^e  que  la  plupaift  des 
'^"    fi^tilsbommes    de   campagne.     Mais  rien  ne  peut  exprimer 
ipeWe  fttt  ma  confusion,  quand  je  vis  le  maitre  et  son  epcrase 
*"!    ditrer!  et  leur  surprise  ne  fut  pas  moindre  que  la  notre,  de 
tronver  chez  eux  telle  compaguie  et  si  bonne  cb^re.    9,Mes- 
fiii^ttrs^  diJt  le  veritable  maitre  de  la  maisou,  k  nioi  et  a  mon 
compagnon^votre  tres-bumble  serviteur;  mais  je  vous  proteste 
que  la  faveur  que  vous  me  faites  est  si  grande,  que  je  ne  sals 
*oWiment  vous  en  remercier."   Qnelcpe  inattendue  que  notre 
compagnie  lui  parfit,  la  sienne  ne  Tetait  pas  moins  pour  nous ; 
et  je  restais  muet,  en  refleehissant  snr  mon  inconsequence, 
(jTiaDd  je  vis  entrer  apr^s  eux  dans  la  chambre  miss  Arabella 
Wihnot,    qui  avait  ^te  autrefois  destinee  a  mon  fils  George, 
ikm  dont  le  manage  avait  ete  rompu  par  I'accident  quej'ai 
Wpporte  prec^demment.     Des  qu'elle  me  vit,  elle  vint  se  jeter 
dans  nies  bras,  avec  les  signes  de  la  joie  la  plus  vive.    „Mou 
ther  monsieur,  s'ecria-t-elle,  quel  beureux  hasard   nous  pro- 
Uttre  le   plaisir  de  votre  visite  ?  Je  suis  sdre  que  mon  oncle  et 
ina  tante  seront  channes  de  savoir  quils  ont  pour  bdte  I'bon- 
h^e  docteur  Primfose/^    En  entendant  mon  nom,  le  monsieur 
^  ta  dame  s'avanc^rent,  et  me  dirent  que  j'etais  le  ineu-veou^ 
de  la  mani^e  la  plus  polie  et  la  plus  affable.     lis  ne  purent 
s'emp^cber  de  sourire,   en   apprenaut  Tbistoire  df  ma  visite; 

; ' — — 

e^re,  bag  ic^  nfd^t  irefg,  trie  id^  n\x^  meitter  SBer^inblid^feit  ent« 
leblgen  foU.  ©o  unertrartet  ^f)mn  unfcte  ©efeUfd^aft  fern  ntod^te, 
fo  ttjflr  bo(^  bie  i^^rige  e^  ttod^  me^r  m^,  unb  au0  ^\oxQni^  toegen 
melneS  bummen  ©treiti^g  iliet  ic^  jtuntm,  aU  —  mn  anber^  \af) 
i^  juttad^jl  InS  3immer  treten,  aU  ntcine  tl^eure  2^ig  2tra6f Ua 
ffiilmot,  weldfee  fru^er  [i^  mit  meinem  ©o^tte  ®corg  berm&l^Ien 
fo^te,  tDtldjt  ^dvatf}  ft(t>  abn  j^erf^Iug/  toie  i^  BereitS  gcntel* 
bet  J)aU.  ®o6alb  fte  tnid^  fa^,  ffog  fte  mit  ber  augerften  gteube 
in  mtint  Sfrme/  SWein  t^eurer  ^err,  tlef  fte,  treld&em  QlMii^tn 
nntftanb  Jserbanfen  tuir  einen  fo  unertuarteten  8efud^  ?  i(t}  bin  ge* 
tolf,  nteln  Dnfel  unb  meine  3:ante  ftnb  entjiitft,  wenn  fie  erfal^ren, 
bag  fte  ben  guten  2)octor  f}^timrt)fe  ju  i:^tem  ©aft  ^aben.  ©obalb 
fte  meinen  Xiamen  nennen  ^5rten,  famen  ber  alte  J^err  unb  feine 
OtmaPn  ntir  fe^  ^b^i(if  entgegen  unb  betuillfommten  mx^  mit 
bet  ^erglt^jien  ©ajifreunbfd^aft.  ©ie  mugten  Ifi^eln,  aU  i$  fte 
"isott  ber  3lrt  unb  SBeife  meine«  gegentrartigen  58efu<3&S  Mi^t] 
abrr  i>em  ungluOlicfjm  .fffirermeijier,  ben  ^\t  ^w^axvij,'^  ?^m^N.  \c:^- 
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^hotH  they  at  6rst  seemed  disposed  to  tiirn  away,  was  i 
intercession  forgiven. 

Mr.  Arnold  and  his  lady,  to  whom  the  bouse  beloi 
now  insisted  upon  having  the  pleasure  of  my  stay  for 
days;  and  as  their  niece,  my  charming  pupil,  whose  min 
some  measure,  had  been  formed  under  my  own  in^trucl 
joined  in  their  intreaties,  I  complied.    That  night  I  was  s! 
to  a  magnificent  chamber,  and  the  next  morning  early 
Wilmet  desired  to  walk  with  me  in  the  garden,  which 
decorated  in  the  modern  manner ^^.     After  sometime  i 
in  pointing  out  the  beauties  of  the  place,  she  inquired, 
seeming  unconcern,  when  last  I  had  heard  from  my  son  Ge 
„Akis!  madam*'),"  cried  I,  „he  has  now  been  nearly 
years    absent,    without    ever    writing  to   his  friends  or 
Where  he  is,  I  know  not;  perhaps  I  shall  never  see  hi 
happiness  more.    No,  my  dear  madam,  we  shall  never 
see  such  pleasing  hours  as  were  once  spent  by  our  fire 
at  Wakefield.     My  little  family  are  now  dispersing  very 
and  poverty  has  brought  not  only  want,  but  infamy  upon 
The  good-^natured  girl  let  fall  a  tear  at  this  account;  b 
1  saw  her  possessed  ^*)  of  too  much  sensibility,  I  forb( 
more  minute  detail  of  our  sufferings.     It  W^s,  however, 
consolation  to  me,  to  find  that  time  had  made  no  altei 

'*)  Slflc  ijon  bcm  S3crfaffcr  crivdl^ftfen  Umjldtibe  ^t^tn  i 
fennen,  bafi  fld^  ^rimrofe  je^t  va.  einem  t)omel^tnen  "^aufe  hi 
6«  ifl  eine  eigcne  ^uftfl  be«  erjdl)(enbcn  i>x6:iitxi,  ba«  <i 
l^e  in  bem  ^WcbcmDerl  feiner  l^anbelnbcn  ^erfotien  gu  beobad^fen 
grower  •  aber  iji  bic  ,Runfl  ber  Sl^araftcr^eid&nung  felbft,  »on  ti 
una  ©olbfmitl^  in  3Jli{i  SBitmot  ein  fo  fd;6nc^  ^cifricl  gibt.  — 
5Dct  (Sngldn\)er  gebraudj^t  in  ber  Stnrebe  fur  miss  lieber  madam 
(l^e0  gcujo^inlid^  ma-am  au«gef^)roci^en  toirb.  —  ^*)  @.  (Sa^.  2 
merf.  l«r.  24. 

ten  au8  bem  «&aufe  ju  iagett,  tourbe  auf  mein  SSertoenben 
gefcen. 

^m  ^rttotb  unb  felne  ©cmo^Iin,  hjeld^cn  ba6  «&au0  ge 
Beftanben  nun  barauf,  l^  foUte  il^ncn  baS  SSergnftgen  madder 
einige  3:age  lang  bei  l^nen  bleiBen;  unb  ba  l^re  0li(J^te,  melt 
jenbet  ^^ojjiixiQ^,  beren  Oelji  geti?ifferma^en  untet  meiner  ^eltun 
Bilbet  toorben,  i^re  SBltten  ^in§ufiigte,  fo  nal^m  l^  bie  (Sinlc 
on.  ©in  :|3rdd^tlge0  Siwiwer  icurbe  mir  fur  biefe  0lfl(3^t  ang 
fen,  unb  nm  nd^fien  ^Korgen  irnnf(3^te  aKl§  5BlImot  mit  mi 
(Sfaptett  fpa^lmn  gu  ge^en,  tceWicr  na(3^  ber  neuetn  SBeifc  (inj 


Chap.  XIX.  285 

^m  ilfi  voulaient  mettre  dehors  snr-*le-diainp  le  malheureiuc 
sommelier:  cependant  ils  lui  pardonnerent  h.  ma  pri^» 

M.  Araold  et  son  epouse,  qui  etaient  les  mattres  de  la 

luaison  ou  j'etais,  insist^rent  ponr  que  je  restasse  cbez  eux 

quelques  jonrs;  et  comme  leur  niece,  ma  charmante  pupillej 

dont  mes  instructious  avaient,  en  quelque  fa^on,  forme  I'es^ 

prit,  8e  Joignit  k  eux,  j^'acceptai.    Cette  nnit  on  me  donna  une 

ehaabre  a  coucher  magnifiqiie:   et  le  lendemain  matin,    de 

bonne  henre,  miss  Wilmot  me  fit  prier  d'aller  me  promener 

avec  eUe  dans  le  jardin,  qui  etait  decore  dans  le  goiit  mo^ 

denie.     Apr^  qu'elle  m'eut  fait  voir  pendant  quelque  temps 

lesbeamtes^  de  Tendroit,   elle  me  demanda,   d'un  air   desin* 

teresse,  s'il  y  avait  long-temps  que  je  n'avais  re^u  des  nou- 

velles  de mon  fils  George.  ,,Helas !  mademoiselle,  m^ecriai-je,  voila 

teois  ans  qnll  est  absent,  s^ns  m'avoir  ecrit,  ni  a  aucHn  de 

866  amis.     J'ignore  ou  il  est;  peut-^tre  ne  le  reverrai-je  plus, 

Bdn' plus  que  le  bTonheur.     Non,  ma  ch^re   demoiselle,  nous 

Be  revervons  plus  ces  heures  agreables  que  nous  passiom»  an 

coin  de  notre  feu  a  Wakefield.    Ma  petite  famille  commetice 

i.  se  disperser;  ^etnon-seulement  lapauvrete,  mais  le  deshoni- 

Beur  tombent  snr  nous.^^    Le  bon  coeur  de  miss  Wilmot  ne 

lui  permit  pas  d'entendre  ee  recit  sans  verser  des  larmes;  ei 

eomme  je  vis  sa  sensibilite,  je  n'entrai  pas  dans  un  plus  Wag 

detail  de  nos  malheitrs.     Ce  fut  cependant  une  consolation 

pour  moi  de  trouver  que  le  temps   n'avait  point  change  ses 

tt>ar.  0la(]^beitt  fie  eitte  3eltlatt(^  ntic^  auf  bie  ©ti^onl^eiten  be§ 
Crt€  aufmerffatn  ^tma^i,  fragte  fte  mit  f^eintarer  ©tei^gultigfeit, 
p6  xij  lange  nid^t^  bon  tneinem  ©o'^n  ©eotg  ge^ort  l^dttc.  3ld&, 
meln  Srauteln,  fagte  iCci,  er  ijl  nun  fajl  brei  Sa^re  at»h?efenb  nnb 
l^at  tod^^renb  ber  ^di  ireber  mir  nod^  feinen  greunben  cinmal  ge- 
Wriefien.  SBo  et  ifi,  i^  ireig  eS  nid^tj  bielleid^t  trerbe  \^  i^n 
nit  toieberfe^en,  unb  mein  ©lutf  i|l  auf  imtner  ba^in.  S^eln,  ntein 
t^eure^  Sraulem,  toir  toerben  nle  irieber  foTd^e  glutflid^e  ©tunben 
jjeriefeen,  toie  toit  fte  einfl  an  unfetm  "Serb  ju  Sffiafeflelb  jubrad^* 
tfn.  SWeine  Heine  gamilie  fdngt  an  fi^  ju  j^erjireueti,  unb  bie  Sit* 
mut-^  l^at  nl^t  nur  ^m^t\,  fonbetn  au(|  ©dfeanbe  uBer  un^  ge» 
Bra<]^t.  5)em  gutl^eriiigen  aKdb4ett  quollen  6el  blefer  SHa^rtti^t 
einlge;  5l]^tdnen  au0  ben  2lugen',  ba  \^  aba  fo  biele  gm^finbfom* 
!eit  an  i^r  Bemerfte,  unterlieg  i^,  xl^x  ein  genauere^  S)eiail  bon 
Ufttfern  :&eiben  gu  ge6en.  @lei(3&tooBl  tear  e0  elnlger  i$!ro^  fiir  miti^ 
p  flnben,  bo§  bie  3«it  feine  SSerdnberung  in ,  iV^u  ©efinntttigm 
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in'her  aflfectindns,  and  Aat  she  had  rejected  saTeral  oftil!s»duit 
had  been  made  her  eince  our  leaviog  her  part  of  the  comitfy< 
She  led  me  round  all  the  extensive  improvements  of  the  place, 
p^ting  to  the  several  walks  and  arbours,  and  at  the  £»me 
time  catching  from  every  object  a  hint  for  some  new  question 
relative  to  my  son.  In  this  manner  we  spent  the  forenoon, 
till  the  belP^)  summoned  us  in  to  dinner,  where  we  found 
the  manager  of  the  strolling  company  that  I  mentioned  before, 
who  was  come  to  dispose  of  tickets  for  the  Fair  Penitent  ^  % 
which  was  to  be  acted  that  evening;  the  part  of  Horatio  by 
a  young  gentieman  who  had  never  appeared  on  any  stage* 
He  seemed  to  be  very  warm  in  the  praises  of  the  new  per- 
former, and  averred,  that  he  uev^  saw  any  one  who  bid  mo 
fair  for  excellence.  Acting,  he  observed,  was  not  learned  in 
a  day  ^^).,, But  this  gentleman,'^  continued  he,  ,,seems  bom 
to  tread  the  stage.  His  voice,  his  figure,  and  attitudes,  are 
all  admirable.  We  caught  him  up  accidentally,  in  our  journey 
down.'^  This  account,  in  some  measure,  excited  our  curiosity; 
and,  at  the  entreaty  of  the  ladies,  I  was  prevailed  upon  ta 
accompany  them  to  the  play-bouse  ^^),  which  was  no  other 
than  a  bam.  As  the  company  with  which  I  went  wa^  ineon- 
testably  the  chief  of  the  place,  we  were  received  with  the 
greatest  respect,  and  placed  in  the  front  seat  of  the  theatre; 
where  we  sat  for  si>me  time  with  no  small  impatience  to  see 

")  3n  ^omef}mm  ^gdufem  (Sngknbd  ifl  e6  ^itU,  bafi  bie  %:$ 
men  burd^  cine  @locfe  gu  Xi\^t  gerufen  toerben.  2)iefi  gcf^ie^t 
eft  eine  f^alU  (Stunbe,  be^or  man  ftd^  k)erfamme(t,  ^amit  ftd^  bie 
5Damen  anfleiben,  n^efltoegen  btefe  ®lo(!e  aud^  the  lady's  bell  f^ci^U 
»•)  S3on  biefem  ©twrf  f.  ©a^.  18.  5(nmerf.  mx.  22.  —  '0  3)iefe 
Semcrfung  toirb  iinten  om  @d^Iuf  be«  gtoani^igjien  (SapiUU  no^  cm? 
mal  toieberl^olt,  too  ®eotg  an^  »on  bicfer  dtoiu  bed  •goratio  f^rici^t.  — 
••)  3n  ©nglanb  fdttt  e«  burc^an«  ni^t  anf,  toenn  ©eijllic^e  ba«  X^W:? 
tet  befttd^en,  oh^Ui^  btc  ®tu(!e  oft  minber  becent  aU  bie  imfttgeii 
finb. 
I     I ■  ■  I  ■  ■     II      III    ' 

l^erbotgebrad^t,  unb  ba§  fte  betfd&lebene  '^titatf^antt&Qt  tertuerfett 
l^&tte,  toel^  il^r  feit  ttnferm  ^bjug  au9  bee  ®egeitb  maren  qtmatS^ 
toorbeit.  @ie  ffil^rte  mld^  burd^  iteitberbreltete  Slnlagen  be«  ®at* 
tend,  jeigte  mix  bie  berfc^iebenen  @^a|ietgange  unb  ianim,  unb 
tDii#te  fugleid^  bon  iebem  ©egenjianb  einen  SBinf  ;u  einet  neiten 
^age  fiber  nteinen  <So^n  px  entlel^nen.  9luf  biefe  ffieife  ita^tm 
tt)ir  bfn  Siormittag  f)in,  Bid  bie  @li>^e  und  gu  ^if<^e  rief,  b^ 
w/r  ben  S)ltectov  bet  tyonbetttben  @d^ftu(^ieUrg«fettfti^aft  fanbet/. 


Chap,  XIX.  9Sr 

iSeetaonS)  <^   cpi'dle    avail   refnae  plunettrs  partis    qai  ]iii< 

avaient  ete  proposes  depuis  qiie  noas  aTions  quitte  le  pays^ 

I^le  me  promena  dans  toas  les  endroits  oik  ron  avait  fait  des 

aogoifteiitations  et  d«s  embellissemeiits,  me  montrant  les  dii&« 

rrates  allees,  les  bosquets,  et  prenant  occasion,   siir  chaque 

objet,  de  me  faire  quelque  question  relative  k  mon  fils*    Nous 

snijj^oy&raes  ainsi  la  matinee,  jusqu'au  temps  ou  Ton  vint  nous 

avertir  pour  le  diner.     Nous  y  trouv4mes  le  directeur  dc  la 

troupe  ambulante,  qui  ^tait  venu  pour  placer  des  billets  pour 

la  Belle  Pefdt&ite,  qni  devait  ^tre  representee  le  soir,  et  dans 

laqneUe^  un  jenne  homme,  qui  n'avait  encore  jamais  paru  sur 

aocun  theatre,  devait  jouer  le  r61e  d'Horatio.     11  semblait  fort 

clMiud  dans  ses  lonanges  du  nouvel  acteur,  et  assurait  qu'il 

n'en  avait  jamais  connu  qur  promit  tant.    ,,Bien  jouer,  obser-* 

vait**!],  n'est  pas  Taffaire  d'un  jour;  mais   cet  homme  parait 

avt>ir  ete  fonn^  par  la  nature  pour  ^tre  sur  le  theatre.    Sa 

Toix,  sa  figure,  ses  gestes  sont  admirables.    Nous  Tavons  ren- 

eontre  par  basard  dans  notre  voyage  ici.^^    Ce  recit  excita  no^* 

tre  curiosity ;  et,  k  la  soUicitation  des  dames,  je  consentis  k 

les  accompagner  k  la    comedie,   qui  n'etait  rien  autre  chose 

qa'vne  grange^.     Comme  les  personnes  avec  lesquelles  je  me 

troBvais  etaient  incontestablement  les  principaux  du  lieu,  nous 

flme^  regus  avec  beaucoup  de  respect,  et  places  an  premier 

rang,  en  face  du  theatre,  oil  nous  attendimes  quelque  temps, 


Me  id^  oBm  ertoafinte.  ©r  tarn  unb  ixa^it  SittetS  filr  bie  f(3^6ne 
S9fl|enbe,  irel^c^  ©tiirf  blefen  5lbenb  gegeBen  toerben  foUtcj  bie 
9bHe  be!  »&oratio  frielte  ein  iuttger  !Watin,  ber  nie  jubor  auf  ber 
fflfi^ne  erf^icnen  tear,  ^t  erfti&5^)fte  fi(3^  im  fioB  beS  ncuen  ®^au* 
f^eUrd  unb  Utf^mntt,  ba^  er  nle  einen  fal^,  ber  fo  auf  bem  n&^« 
^  ffiege  jur  a3ortreffIld&!eit  todre.  @^te(en,  Bemerfte  er,  tofirbe 
iti<!^t  an  elnem  3!ag.  eriemt/  9l6er  blefer  iutige  3Rattn,  ful^r  er 
fott,  fd&fint  fftr  bie  iS^nt  ge^oren  ju  fein  (Seine  ®t(mme,  feine 
@e{lalt  twb  ^Betofgungen  ftnb  Betomtb^ernltefirblg.  ®lt  toutben  feinet 
^f&ttlg  ottf  unfertt  Jgerrelfe  l^Bl^aft.  Diefet  SBertd^t  ertegte  ge« 
to^ermafien  unfere  SReugietbe,  unb  auf  ©itten  bet  3)amen  Ilefi  i^ 
mi^  Betoegen,  fie  nat^  bent  ©d^auf^lell^aufe  ju  leglelten,  wd^ed 
nti^^  anberfi,  oW  Htte  Saturn  tuor.  5Da  bie  ©efeUfd^oft,  viiit 
bet  id^  ging,  unjheittg  bie  botnel^mfle  im  iOtt  wat,  fo  toutben  tott 
vAt  bet  gtdf ten  @^tet(letung  aufgettommen  unb  fe|ten  und  auf 
bem  et^en  ^a%  niebet.    9Bit  fafien  i^let  etne  gitte  SJelte  mlt  nl^t 
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HoraHoi  maise  Us .  appearanoe.     Tbe  new  performer  4«hiraiieed 

ai  latft;  and  let  parents  think  of  my  sensations  by  their  own^ 

whbn  r  fonnd  h  wds  my  unfortunate  son!  He  was  going  to 

begifB  \  when,  tuvning  his  eyes  upon  the  audience,  he  percdv- 

ed  Miss  Wilmot  and  me,  and  stood  at  once  speechless  aui 

immoveable. 

The  actors  behind  the  scene,  who  ascribed  this  pl^useto* 

his  natural  timidity,  attempted  to  encourage  him;  but  instead 

of  going  on,  he  burst  into  a  flood  of  tears,   and  retired  of 

the  stage.     1  don't  know  what  were  my  feelings  on  this  oo- 

eaaionl  for  they  succeeded  with  too  much  rapidity  for  descrip^ 

tlon ;  but  I  was  soon  awaked  from  this  disagreeable  reyerie 

by  Miss  Wilmot;  who,  pale  and  with  a  trembling  voice,  de<^ 

sired  me  to  conduct  her  back  to  her  uncle's.    When  got  home^ 

nUr*  Arnold,  who  was  as  yet  a  stranger  to  our  extraordinary 

behaviour,  being  informed  that  the   new   perforaner  was  my 

son,  sent  his  coach  and  an  invitation  for  himj   and,   as   he 

persisted  in  his  refusal  to  appear  again  upon  the  stage,  tbe 

players  put  another  in  his  place,  and  we  soon  had  him  willi 

u&'^')i     Mr.  Aruold  gave  him  the   kindest  reception,   and  I 

received  him  with  my  usual  transport,  for  I  could  never  conn^ 

terfeit  false  resentment.     Miss  Wilmot's  reception  was  mixed 

with  seemiDg  neglect,  and  yet  I  could  perceive  she  acted  a 

studied  part.    The  tumult  in  her  mind  seemed  not  yet  ab^d; 

**)  (SJolbfrnitl^  [(^eint  barauf  »icl  (^t\Q\6:ii  gu  leg  en,  bafi  ®cs 
org  nie  gu»or  bie  ^ul^ne  betreten  l^atte,  greid^fam  al6  itoKc  er  il^n 
bucd^  nn  glutflidfied  Bufammenttcffcn  ber  Umjidnbe  t)or  ber  <B6^m<isS^ 
cine^  \tii^tn  @cl^ntte«  xtiitn,  Snbeffen  l^aben  f!d^  feitbem  aud^  xxk 
(Sngranb  bie  S(nfi(^teii  iiber  biefen  ©egenjianb  bebeutenb  gednbert,  unb 
c«  t|i  nid^td  ©eltene^,  bag  @d^auft)ieremnen  bie  toomel^Tnjlen  8orb3 
l^eirat^en. 

getin^er  Ungebulb,  «&oratio  auftteten  ju  fel^en.  ^nblic^  erf^ien 
i>er  m\xt  ®ti&auft)ieler,  unb  5leltent  mogen  nati^  i^ren  eigetten  meitte 
©efftl^Ie  etmeffen,  al§  i^  in  i^m  meinen  unglu(flic3^en  @o^n  et« 
f«tmte!  ^  tt>oUte  e6en  anfangen,  al^  er  einen  SSIid  auf  bie  S3et» 
fammlung  toarf,  unb  9^if  ffiBilmot  unb  mic^  unter  ben  S^f^auem 
etBIicfte.  W^i  einem  ^al  flanb  er  f^ra^^Io^  unb  unBekoegUd^  ba. 
!£>ie  @^ttft)ielet  l^lnter  ber  ©ctne,  bie  biefe  ^Jaufe  feinet  na* 
tMi^en  @ti^itd^ternl^tt  ;uf(^rie&en^  fud^ten  il^tr  ;h  ermutl^igen,  oAtt 
an^iitt  fottjufa^ren,  bra(^  er  in  einen  <Strom  bon^ranen  au^ 

tnefn  &AtQm1)t\i  mtine  ®efu)|le  itaren,  bcnn  fte  folgten  einanbft 


I 


ttftttienls  de  voir  Horatio^  paraitre;    Ei^,  c<»  i^vebacteiir 

fllavanga^'  eft  je  laiase  ii  juger  »ix>p^e6  de  mesiftentiaMiits^; 

loraquei  je.  via    que    c'etait    moa    nudkeareuK  fila^    U  allait 

«MiBieneer,  qnand,  jetant  lea  yeox  atir  lea  apectateura^<  il  noaa 

a|ier^a^:  et  reata  aana  voix  -ei  <  aana  moaveraent.    ^ ^        ^    >  > ' 

Lea  acteurs,  derri^re  la  sc^ne,  qui  croyaieut  que  c^etait  la rti*- 

uidite  natitrelle  k  \m  debutant  qui  rarrdtait,  t^chaient  de  I'eiicou- 

rager;  maia  an  lieu  de  eammenicery  ihfandit  en  larmes  etae  retira. 

lene  aaiapaa  queOeafurent  lesaenaationaqvej'eproHvaiialora; 

car  ^8  ae  aucced^ent  trop  i^pidemeai  paiir  que  je  puisae 

led  decrire.     Maia  je  fua  bieatdt  tire  de  ma  reverie  <  par  niiaa 

WHmat,  qui,  p41e  et  .trembknte,   nie«  dit    de    la    reoonduine 

diez.  aon  onde.     De  retoiur  a  la  maiaooy  M-  Arnold^  qui  ne 

eemcevfflt  eneore  rien  a  notre  cooduite  extraordinaire v  ayant 

4t^  iBatmit  que  le  debutant  etait  mon  fila,  lui  envoya^aoacast 

tfisse^  et  ane  invitation   pour  veair  chez  bii^.et^   oamine.  i) 

persevera  dana  son  refua  de  paraitre  aur  le  the4tie,  leBi^om^r 

(l£sDS  en  mijrent  un  autre  ^  aa-plaee,  et  nous  rei!imea«  bienlM 

ftvec  noDS.     M.  Artiold  TaccueiUit  avee  beaueoupide.politessfy 

#t  lioi  avec  mea  transports  ordinaires;  carje  u'ai  jamais  pu 

eofttefaire  le  ressentioient.    SBas  Wiimot  le  re^ut  avee  ua  air 

ilnd^f^ence  affectee,  et  je  voyaia   qu'elle  a'etudiait  k  jouer 

ce  Tdlew>    Le  trouble  de  son  esprit  ne  paraisaait  paa*  eneoro 

apaise:   elle  14chait  niille  propos  qui   ressemblaient   k  de  la 


«(t  ju  grower  ^a%  urn  Uf^tititn  gu  toerben.  3(S&  tourbe  libo(^ 
HVo  au8  blefcr  unangend^men  ^raumetel  but(^  Wli^  SBilraot  ge- 
i»e4k,  toeldfee  HaJ  iinb  mlt  gittcrnbcr  ©tirame  ml(^  erfuti&te,  |tf  gu 
i^rem  Onfel  jurudCjufu^ren.  2110  toir  nati^  »&aufe  famen,  unb, 
^tn  9trnolb,  bem  unfer  feltfame^  aBenel^men  no(t}  gang  fremb  tear, 
UM)tt  ttjurbe,  bag  ber  neue  ©d^aufipieler  meln  ©o^n  toaxt,  fd^irfte 
er  felnen  SBagen  unb  lieg  if}n  gu  ft^  einlaben.  Da  tx  id  brr 
IBelgftung  ^el^arrte,  JentalS  trfeber  auf  bet  S3u:^ne  gu  frf(3^flnen, 
fb  fe^tfn  bie  ©^auftjuler  einen  anbem  an  feine  ©telle,  unb  toir 
^tten  ifpx  bolb  Bet  un8.  ^err  2tmolb  Iie§  i^m  bi«  gfitigfle  2luf« 
ng^me  gu^l^eil  »erben,  unb  id^  em^^ng  il^n  mitmeinev  geioiH^nlU 
im  Steube,  benn  id^  fonnte  ntentald  falf(]6ett  i&efibntf  l^eii^eln. 
9^  S3tbRi>t0  (Snt^fang  kvat  mit  fd^euiBarer  iBema AUffigung  gf« 
mif^t^  ttnb  >oti^  fonnte  i(b  Benterfen,  ba#  fie  cine  ^bitte  iRoUe 
f^ielte.  S)et  3lufrul^  in  tfycm  ®m&ti^  f^en  ft(!&  noc^  nt<f^  ge» 
%  gu  l^aben,  fte  fagte  ^angig  ungereimte  Dinge,  bie  tvie  Sreube 


j^  said  twenty  giddy  things,  thfit  boked  tike  joy,  and  tlien 
l^ugbed  aloud  at  her  •Mrp  want  .i»f  meaning,  hX  ivtervalaahe 
vif^lild  take  a  sly  pcvep  at  the  glass,  as  if  happy  in  the  con- 
l^iPiQPSness  of  irr9sistiiile  beauty  ^°);  and  often  would  askqaes^ 
tious,  without  ^ving  any  manner  of  attention  to  the  aiis* 
wets  *^). 


tJhapter 

The  history  of  a  PhUoiophic  Yag^abondy  puriuiiig  Novdty,  but  losiiif  Coatent 

After  we  had  sapped ,  Mrs.  Arnold  politely  offered  to 
#eod  a  fconple  of  her  footm^i  for  my  son^s  baggage,  whirii 
he  at  first  seemed  to  deeline;  but  upon  her  pressing*  the  re- 
quest, he  was  obliged  to  inform  her,  that  k . stick  and  a  wallet 
were  all  the  moveable  Atngs  upon  this  earth  which  he  eotdd 
luyast  of.  ,9 Why,  ay,  my  son,^^  cri^d  1,  „yoa;  Icift  me  but 
poorf  and  poor,  I  find,  y»u  are  come  baok;  and  yet,  I  mdbe 
no  doubt  you  have  seen  a  great  deal  of  the  woi4d/^  —  jj^^ 
sir,^'  replied  my  son;  „but  travelling  after  fortone  is  not  the 
way  to  aeeui^  her:  and,  indeed,  of  late,  1  have  desisted  from 
the  pursuit^'  —  „I  fancy,  sir,^'  cried  Mrs.  Aqiold,  „that  the 
account  of  your  adventures  would  be  amusing;  the  first  part 
of  tii^eni  I  have  often  heard  from  my  niece  ') ;  but  could  the 
company  prevail  for  the  rest;,  it  would  be  an  additional  obli- 

*")  SIttbere  5Iu«gaBen  lefen  of  irresisted  beauty.—  **)  SJlon  loffe 
bie  feinen  Sitge  be6  eblen  (Sl^arafterd  btefe^  ^dbci^ettd  nid^t  unbemerft. 
3^te  *&anbIttng^toetfe  tjl  gonj  ben  ^erl^dltntffen,  in  n>eld^e  fie  burd^ 
Umfldnbe  bcrfejt  wutbe,  angcmeffen. 

*)  Urn  ft(^  unb-bent  8efer  eine  aBicberl^otung  §tt  erftjaten,  ldft®Dlb^ 
'  fmit§  bie  grau  Stmolb  bie^  fogen.  ®cox^9  frujj^ere  ©efd^ic^te  i^  im 
gtoeiten  unb  britten  (^apM  erg&l^t  lootbeit;  fett  feiner  ^butfe  iiadf 
.  ^onbtfu  l^atte  ber  SBatet  felBfl  feine  ^H^xi^t  t>on  if^m.  @o  iittereffani 
©eotgd  ^efd^i^lte  an  fid^  au^  jebem  Sefer  i%  fo  ntufite  fie  bod^  ben 
gundc^fl  ^et^eiligten,  bie  il^m  l^ier  jul^crten,  bon  ganj  Befonbeter  SDid^^ 
ttgfeit  fein.  UeBrigend  mu^  nod^  Bemetft  toerben,  bafi  biefe  (Stjdl^lung 
ineifl  SBegeBenl^etten  mi  bent    eigenen  SeBen  (Slolbfmitl^d   ent^lt. 

m^^afftn,  unb  la^te  bann  laut  uber  if^xt  eijaene  iUbttni^tit  3u* 
\s)tiUvi  tpatf  fte  einen  fd^Iauen  SlidC  in  bm  ^^it^d,  aU  oi  fte  ftd^ 
glftdetid^  fu^Ite  in  bem  Setpu^tfein  untoiberfleP<l^er  <S^dn^at,  unb 
5fterd  t^t  fie  Sragen,  ol^ne  im  gerln^flen  auf  bie  ^ntivorten  ju 

mcrfen.  ^__ 

• 


jaie,  ct' elte '^dlltail  ensilite  ile  Hre  de  6dn  ^ourderi'e<  De 
teibj^  en'^teinps  elle  doniiait  un  cdup  d'oel(  dans  Id  ghlce, 
conmiij'si'elle  «fit  <ste  bien  aise  de  s^aBSurdlr  du  poiivoir  iri»e- 
^s6M^  de  sa' beauts,  et  soiiTetit  «lle  hisiat  d«^  questions  sans 
m'4cm^  la  r^ponse. 


ehmpitre 

ittsibire  d'nh  vagabond  philoaopfae,  qui  court  apT6s  la  liouveatite  ^  qui  perd  U 

contentemeiit. 

■ 

A[Nrto  le  Bonper,  mildanne  Arnold  tiikxi  poliment  k  mt>h 

(te  #envoyer  ^eoK  de  ses  gens  chercher  son  bagage.     U^te 

iNwiercia  d'abord  de  son  offre;     Mais,  comme  ette  insista,  il 

fot  ^Mig^  de  Irii  avouer^'un  bMon  et  tin   sac  de  voyage 

i^ifihiXfinl  le  mobiUer  qu'il  poss^dait  swr  la   terre.  ^    ))Otti, 

»on  fils,   m'^criaf-je,   tii  m'as  quitt^    pauvr^,  et   tti    reiiene 

jwwvre;  rtais  dn  moins  tu  as  beancoup  vn  te  monde.  — -  Oni, 

ii^ii  pi^re,  r^ondit^ii:  mfaid  "courir  apr^  la  fortune  li'est  pias 

te  itioy^n  de  Tattrajier;  et  ma  fei/depuis  qnelque  temps  j*lai 

rilandonii^  ma  ponrsuite.   — Je   crois,    dit  madame  A'tntfid, 

qtie  1^  #edl  de  vos  aTentnres  seraft  amtisant  .  J'en  tEii  eiitendii 

[|#{tireiit'raebhteif  la  premiere  parfie  par  ma  ni^ce^  mais  iSfi  votiS 

vaiifiez  n^ns  fffvoriser  dit  resrte^  la  compagnie  vous  autah 


^ie  <^(f)fd)te  tixiti  loaitbernben  ^Mtofop^en,  ber  ouf  9{eit^ett  attdge^  aber 

feme  3ufnebenl)eit  oerliert 

S?<iti^em  tolr  ^  9lbenb  gefrelfl,  ertot  fi^  grau  ?lrnoIb  l^of* 
K^,  jtoei  IBffelente  na(3^  bem  ©c^dc!  rneine^  ®0^0  gu  fi3&l(fen, 
ird^eS-et  9lnfang3  aBjuIe^nen  fc^len-,  diet  al3  fte  auf  i^rerSltte 
Be^ahb,  trar  er  genotl^igt,  i^r  ju  geflel^ett,  ba§  eln  Stoi  unb  ein 
Settfifen  a!(e8  to  are,  be  jfen  er  ^xdj  auf  Arbeit  rii^men  fonnte.  S^un 
ia,  mein  @ol^n,  lagte  Id^,  arm  berlieiefl  bu  mi^,  unb  orat,  flnbe 
\<ij,  161P  bu  juru(!ge!ommen.  2)o(^  ^a^  ^W/  ^ie  i(i^  tti*t  jtoeiffe, 
eineti  gro^cn  S^eH  ber  SBelt  gefe^en.  3a,  9Sater,  ertoleberte  mein 
©oH  ater  reifeti  nai^  bem  ®\M  iji  nit^t  ber  ?Beg,  eS  ft^  jU 
isetrftdjittt,  unb  toirHi(^  l^oBe  id^  feit  furjem  ganj  babon  aBgejlanben. 
"^  gToute,  fagte  grau  2[molb,  ba^  bte  Srjdl^tung  S^rer  5lbettteuer 
fttithr^altenb  fein  tuftrbe;  ben  erflen  ^eil  berfelben  ^ate  id&  oft  ^ 
Jjott  mrfner  9^ic!^e  ge^Srt*,  ater  trenn  tSie  bte  ®efettfd>aft  Betoegett 
Wtinte,  un0  ba^  Uetrtge  ju  erja^Cen,  fo  tourben  @ie  un§  fel^r  ber^ 
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gallon/^  —  ^Madam,^^  replied  my  aon,  „l  pueiniifte  you  the 
pteASure  y^u  have  in  hearing  will  not  be  liaff  so  f[reat  afimy 
vanity ia  repeatkig  them;   and  yet  in  the  whol^  narrative  1 
can  BQareely  priHukse  you  one  adventure,  a&  my   accoofrt  b 
rather  of  what  I  saw,  than  what  I  did.     The  first  misfortuBe 
of  my  life,  which  you  all  know,  was  great  *),  but  though  it 
distressed,  it  could  not  sink  me.     No  person  ever  had  a  bet- 
ter knack  at  hoping  than  1.     The  less  kind  I  found  Fortune 
at  one;  time,  the  more  I  expected  from  her  at  another;  aud 
being  now  at  the  bottom  of  her  wheel  ^),  every  new  revolu- 
tion might  lift,  but  could  not  depress  me*    I  proceeded^  there- 
fjire^  towards  London,  in   a   fine  morning,  no   way .  uneasy 
nbout  to-morrow,  but  cheerful  as  the  birds  that  caroled  by 
the  road,  and  comforted  myself  with  reflecting  that  London 
w«»  the  mart  where  abilities  of.  every  kind  were  sure  of  meet? 
ing  distinction  and  reward* 

«  „Upon  my  arrival  in  town,  sir,  ^  my  first  care  was  to  de^ 
liver  your  le^er  of  recommendation  0  to  our  cousin,  who  waft 
himself  in  little  better  circumstances  than  L  My  first«scbemei 
you  know,  sir,  was  to  be  usher  0  at  an  academy,  and  1  askcid 
his  advicjB  on^  the  affair.  Our  cousin  received  the  prQ|>06al 
with  a  tr!ue  Sardonic  grin  %  99 Ay,^'  cried  he,  „tbis  is  indeed 
a  very  pretty  career  that  has  been  chalked  out  for  you*  4  have 

*)  3jl  tint  \citit  SCnbeutung  <iuf  fcin  butcifi  bie  Umjidnbe  gertiffenre 
S3erl(>dltnifl  mit  3Sl\^  Silmot,  bie  unter  ben  Sul^otem  jugcgen  ifl.  — 
')  3)ie  SotfUna  toirb  Befanntlid^  mit  einem  Slob  abgcbilbct;  i\)xt  SJcr? 
el^ter  benfe  man  jtd^  an  biefem  9lab  befeftigt,  fo  baf  fic  nacft  ben  »er? 
fd^tebenen  Umfc^tvingungen  be^fetBen  balb  ^vl  oBer^Balb  gu  mittr^  gu 
ftel^en  fommen.  —  *)  S3on  biefem  ©m))fe^Iung«bricf  iburbe  beim  SCb? 
fd^ieb  m  britten  ^a^itel  feinc  (Srtodl^nung  getl^an.  —  •)  Ushers 
^eiflen  bie  Unttrlel^rec  ober  ^oUabotatoren  Bet  einet  (Stgiel^ungdanftalt. — 
*)  ^a^  farbontfc^e  Sdd^eln  foK  nad^  faBell^aften  ^tgd^Iungen  j^er  ItEtett 
burd^  ben  ®enug  bed  ^al^nenfitfed,  U)elcl^er  auf  bet  3nfel  ^arbtnim 
tjdufig  todd^fl,  l^eruorgcBrad^t  toerben.  SJitgil  ettodl^nt  bie  Sardoae 
herbae  im  39flen  S3er«  ber  fteB^nten  (Scloge.  ©eral.  ^liniud  *Ratttr? 
gcfc^id^fe  XXV,  13.  ^_^ 

iittben.  aJ'iabatn,  t)erfe|te  mein  Sol^n,  i(]&  ^ytx^pxtS^t  if^nm,  ba3 
^ttQniiQtn,  mtr  juju^oren,  tvirb  nt^t  J^aI6  fo  gro^  fnn,  ate  meine 
^itelf eit,  er^di^Ien  ^n  !5nnen ',  unb  bo^  ^ann  i(^  im  SSerlauf  ber 
gonjen  ®efd^i(^te  Sl^nen  faum  ein  einjiged  ^enteuer  berf^re^en, 
ba  i(if  mt^x  bon  bem  Bertd^ten  tperbe,  toad  16)  gefel^en,  aU  toad 
i(^  get^au  ffaU,  3)ad  erfU^Unglud  meiued  SeBeQd  mar^  koU  ®if 
aU^  wijftn,  gro^}  hoi)  ob  ed  m^  ^leic^  tief  teugte,  hnntt  ed 
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b^acoup  d'obli^ation. -^  Madame,  ^P^t  inon  fite,  je  p^iiB 
viotis  assurer  que  le  plaisir  qaevdiis  aure2  h.  entendre  mdtt 
IdfltDii^ne  sera  pas  h,  moit^e  aussi  grand  qne  ma  vanite^  la 
i^couter.  Cependant  je  ne^  puis  vous  promettre  d'aventures, 
ejir  j'ar  plus  vu  que  fait  Le  premier  malhenr  de  ma  vie  ^e 
vons eonnaissez  fnt  grand:  mais,  s'il  m'affligea,  il  ne  m'abatfit 
piohit.  PersoTine  n'eut  jamais  une  phis  heureuse  disposition  k 
se  flatter  d'esperances  que  moi.  Moins  je  trouvai  la  fortune 
fevor^le  alors,  plus  j'esperai  qu'elle  me  recompenserait  danci 
nn  autre  temps  ^  etcomme  j*^is  au  plus  bas  de  sa  roue,  une 
nouvt^e  revolution  nepoovait  que  m'^ever.  Je  me  mis  doild 
eft  route  pour  Londres  par  un  beau  jour,  sans  inquietude  poili^ 
le  I($ndemain,  mais  joyeux  comme  les  oiseaux  qui  cfaanta^nt 
snr  mon  cbemin.  Je  prenais  courage  en  refldcbissant  qufi 
Loodrto  etait  la  vraie  place  ou  les  talents  de  toute  espece 
poovaient  ^tre  connue  et  recompenses. 

,^n  arrivant  a  la  vUle,  mon  premier  soin  fiit  de  remettre 
f^Ktre  lettre  de  recommandation  h  notre  cousin,  que  je  trouval^ 
Q*^e  pas-  en  beaucoup  meillenre  situation  qae  moi.  Mon  pre-^ 
mier  plan^  comme  voiigr  vous  le  rappelez,  etait  d'etre  precept 
tettr  dans  une  ecole,  et  je  lui  demandai  son  avik  Ik-dessus; 
Ifotre  cousin  regut  ma  proposition  avec  un  rire  sardonique^ 
„Ooi,  ma  foi,  dit-^il,  voilb  une  jolie  carri^re  k  laqnellie  oti 
vous  a  destine.     Jai  ete  moi-m^me  precepteur  dans  une  pen- 

mt(^  bo^  nt(^t  gattj  nieberfc^Iagm.  Jtein  S^enfd^  ijerft^Utb  {t(J^  ie« 
aial^  ieffer  oufd  *&offen,  aid  i^.  3e  tceniger  iii  gu  einet  Qdi 
Sortunen  tnir  gekoogen  fa^/  beflo  me^r  l^offte  \ii  ju  einer  anbem 
wn  i^r^  uttb  Befanb  i(^  mld^  je^t  gu  untctjt  m  il^rem  Olab,  fo 
fennte  Ja  jeber  neue  Umfd^toung  tnii^  trieber  tx^Atn,  ater  nid^t 
idebftbrutfen.  3ti&  iranbette  affo  an  einem  f(3^6nctt  SWorgen  ^on* 
bott  gu,  n\<bii  ttn  gering^m  ^ff&mnett  um  ba€  SWorgcn,  fottbem 
fetter  text  bie  985gel,  bie  ntBen  meinem  ®cg  fangen,  unb  ttd^cte 
sli^  mit  betn  (Sebattfen,  ba§  bonbon  ber  Wtatli  todre,  wo  ®ef(^|irf* 
It(!^eiten  jeber  9trt  fi^er  ?ludgfld&nung  unb  93eTo^nung  fdnbett. 

S5ei  melnet  ^Cnfunft  in  bet  ©tabt,  meln  ©attr,  tt?ar  tneiite 
ft^e  ©orge  bte,  3^ren  dm^jfel^tungSBrlef  an  unfetn  SStttet  a^}«« 
g^ett/bft  felB^  in  tontig  ieffem  Umfldnben  itjar  aW  i<l^.  Mtm 
et^et  ^lan,  toie  ®le  toiffeii,  tt?ar,  (SoHaBotator  an  cinet  9tcabnntf 
jtt  torrben,  uttb  ic^  erBat  mit  fi^rr  biffe  51ngeTcgen^elt  feinen  9lat^. 
lt!^<t  SBfttet  bemo^m  meinen  ^otfWag  mit  einem  ira^t^aft 
f«b0niWcn  «a^eTn.  3a,  tief  et,  bad  t^  vritflt^  eine  fe^t  1^6f^^ 
8^itfBa^n,  bie  gang  ffit  ®ie  atgefietft  Ifl.    3^  Wn  feffeff  gdUatoto^ 


fm^  ^fk  ueh^.  «t<a  I^<Mirdii»g-gdiOQl  myisffatf ;. ^^4  9^^  141^ 

by«i8U3i  ano^yfie  nocUace  ^),  bi^t  I  bad  rather  jie  an  undi^r 

tntTiJkey  iu  Newgate  ®),|  I  was  up  e^rly,  and  late^-r- 1  y^m  hv^W^t 

I^eai').  by  the  master  —  b^t^d  lor  my  iigly  face  4>y  tb^  vo^ 

ixf^B. — .iWQiTied  by  th^  bp^ys  ^Hbin  -r-  find  nev^  pe^n|it^4 

to  stir  outtto  pie^t  dviUties  abroad.    Bi^t  ai)^  you  sure  you  ^^ 

fiV,fpr  a  si^hO'Pl^  Let.me  examinfi  ypu  a  Uttle.    Ha^eyou^A 

brodi  WP^^i^^^ ^^  *^®  business?"  —  No.  —  „Tbea  you  .wioi^'t 

do  for  a  school.    Can  you  dress  the  boys'  hair?'^ —  J^9i«  ^r* 

„Thau  you  wQuH  do  for  a  school.    Have  you  had  thes^aUrr 

p^*i?"  rr  No-—  5,Tben  you  Won't 4o  fpr  a  school.  C^jc^u 

Uj^jt^roe in  a  bed?"  —  No.  —  „Then  you  will  »eyer  do  £i^ 

art^^hpi^l.     Have  you  got  a  gopd  stomaph?"  — ^  Yes.  r-^  »3^bep 

y«i^  will  by  no  means  do  for  a  JichooL     No,,air,  if  ypn  ^« 

for,  a  ge^tpel9  easy  profession,,  hind  your^^lf  seyen  y^ai^i^v^  .^ 

apprentice  to  turn  a  cutler's  wheel ;  but  avqjd  a  ^chopl  byil^y 

meaufi.^    Yet  eoipei"  continued  he,  s,I  see  you  ai^e,  a.  <lad  of 

^piiit.  and  fpine  learnings  what  dp  you  thipk  of  cpwrienqv^ 

ai|thor  like  me?  You  have  read  in  bppks,  up  doubt,  pf  bp«ii 

of  genius  starving  at  the  trade  ^^):,  at  present  I'U  shpw  Vw 

fprty^  very  dull  fellows  about  town  diat  live  by  it  in  ppulen^^ 

all.  hpnpst  jog-^trot  ^*)  men,  who  go  on  smoothly  and  di4Uy4 

and  write  history  and  politics^    and  are  praised;    S(^nj|«#|p^ 

.,    O^ad  fd^metgftillenbe  <^a(6Banb  Mtuttt  in  hex  ®avineT^\pxa(fyt  finet^ 

^txid.  —     •)  Newgate  ift  bad  ^^auptgefdnguig  in  £ottbon.  —    *T6 

brow-beat,  eigentlidf^  mit  ben  9(ugenbraunen  fd^Iagen,   bann,   )nit  t9 

SBolfet  nU&xt,  to  depress  with  stem  looks,  Semanben  bur4  tnto 

tifii^e  mde  niebevfc^lageiu  —  '^)  Gutter,  ber  SBet^fftt  be^  ^lAibxsffi, 

Sftilton,  Dtma'f^,  (Eamom^,  (Sert)anted,  Ste}p^Ux  lu  a.  Itefent  SBelege  ju 

btefer  Se^at4)tung.  -—    *')  Jog-trot  ifl  ua^  ber  @)7cacl^e  bed  gemein^ 

gyittiined  em  langfamer,  aBer  regelmdf iger  ®ong  eined  3ugs  ober  Sajh^iered* 

tpr  in  etner  ^enftondanjlalt  getoefen^  aher,  bte  f(!^merj^tUenbe  ^^lin^ 
urn  ben  «6aU,  tvtm  i^  ni<f^t  IkUx  Untertl^urf^Iie^er  gu  ^letogiite 
fein  kooUte!  3d^  tvar  frit^  unb  f^t  auf,  i(^  tvurbe  att^ef^nfm^ 
don  bem  «&errtv  gel^a^t  toegen  meim^  garftigen  @eft(^td  i^on  b^r 
%xan,  ha^tlm  genedt  bon  ben  iBuben,  unb  an^  ni^t  J^inaudg^af" 
fen^  um  brau^en  mel^r  <&oflt^feit  angutreffen.  %her  ftnb  ®U  gp* 
n>ii  ba^  ®ie  fur  eine  Sdbule  :pa{fen?  3d^  toiU  @te  bo(^  ein  b^« 
nig  ejuiminiren.  @tnb  ®ie  old  Sel^rling  fur  bad  @ef<]^&ft  er^pgm, 
toorben?  —  0lein.  —  S)a  taugen  ®i^  fur  feine  ®(^uU.  ^onnen 
@ie  ben  Anaben  ble  ^aatt  ma^en?  —  S^eln.  --r-  ^p^ann  ian^w 
@ie  fur  feine  @(3^ule.  «6a6en  @le  bi«  SSIattern  gel^al&t?  —  SRein- 
—  SP0rtn  tatigm   @ie  fur  feine  6^ule.    ^onn^n   ®ie  §u  britt 


sons  la  garde  d^im  gedti^  k  Newgate.  Je  me  leVms  de  bonne 

licwre  et  me  coudiods  taitL     Le  maitve  ale  reg&rdait  avee  haii- 

taeiF^  la  maitMtse  me  hais^ait  pai^  que  je'tt'etais  pas'  beau 

gat<;^;  lea  esfantd  me  laisaieBt  enrager  k  1st  iiiaisoii,  eir  je 

t'avm  pas  la  liberte  de  sertir  pelti-  aller  ehereltfer  des  civility 

Mors.  Mais  ^tee-vous  cKir  qae  veufi  aoyez  propre  pout*  entrci^ 

dans  uae  eeole?   Voyons  un  peu.   Avez-veus  fak  v6tre  appr^-i 

tiseage  k  cet  egard  ? — Non. — En  ce  cas,  viHis  n- ^tes  pas  bon  pour 

nae  peiMtoit.  Savez-v#ue  aecommoder  les  chevenx  des  enfanta  ? 

*^  iNon^  —  En  ce  caa,  voiis  n'^tes  paa  bon  pour  iine  pensi^tr* 

ky&^ywMi  en  la  pdilc-verole?  — ^  Won.  —  En  ee  ea^  voiw 

n'Mes-pas  bon  pour  une  pessioir.     Poiivez-vons  eoueber  treia 

iand  unlit?  —  Non.  -^  En  ee  eas,  vou^  n'^es  pa&  bon  pour 

nepensioa.    Avez-vous  bon  appedt?  —  Oui.  * — En  ce  cas^' 

T«a8  n'^tea  pas  bon  pour  une  pension.  Non,  mon  cher  e6int»n,^^ 

si  vott6  Toolez  une  pr<^e8fiion  joKe  et'aise^  mettez-vous  eri 

^rendes^e  pour  sept  ans  chez  un  couleller  pour  toumersaf 

RMit^  mai»  foyez  une  penaionr.    Cependaut,   continu^-t-il ,'  je 

vMs  que  vous  ^tes  un  gar^on  qui  avez  des  sentiments  et  de  ki! 

science;  Toudriez-tous,  k  mon  example,  devenfir  liutewr?  Yoirti 

^vez  lu  sanii  doute  dans  vos  Hvres  que^des  gens  de  genie  i^oorf 

atorts  de  fainl  k  ee  metier;  mais  aujourd'hui  je  vous  ferai  rof» 

qnarante  sots  dans  la  ville  qui  en  vivent,  et  qui  s'y  enricbis^ 

sent.     Ce  sont  tons  d'honn^tes  lonrdauds  qui  vont  tout  douce- 

nent  et  tout  uniment  ieiir  chemin,  qui  eerivent  snr  I'histoire, 

la  politique,  et  qu*on  loue;  qui,  slls  avaient  ete  faits  save- 

fat  eittem  SSett  Ilegen?  —  9Ieln.  —  J&ann  taugen  @ie  in  3^rem 
iAm  fftt  feinc  Stipule.  »§flien  @ie  einen  guten  SWagen?  —  3a. 
—  £)atttt  taugeri  ®le  fehte^toegd  fut  flite  ®^«Ie.  0leln,  WtUx 
SSftter,  ftnb  (Sle  fft»  elne  anjianbige  ItiUjU  iBefd&ftftlguug,  fo  tna* 
^en  @ie  ft(]^  anj^ei^fg,  aU  :ee^rKng  fteBett  3a^r<  latig  ben  ®<S^leif« 
telti  eine*  9)leffetfi^mleb«  gu  btel^cn,  Ahtt  mtibm  @le  auf  iebt 
ffieiff  bie  @(!^iile.  2)o(6  fommen  @ie>  ^^  er  fM?t,  ic^i  fe^f,  Sie? 
fittb  eitt  ^imf^t  bon  ©eifi  uitb  einiger  @elel^rfamlftt;  toad  bettfen 
6le,  tpwm  @l«  anfingett,  toie  i(^  eitt  ®(3^rlpjtetter  ju  tt>erbert?» 
fOiftit  3tt?eifer  l^aBen  @le  in  S3ud^em  Don  2^4nnem  boif  ©enie  ge** 
lefrtt,  bie  fcei  biefent  ®ef^aft  bartten!  gegento&rtifl  teitt  iti^  Sftttlt' 
t)ie^g  re^t  einf&Itlge  JBurf^e  ^tl  in  ber  ®tabt  l^tvm  iti^^W, 
bk  ba&on  im  U«Betjlu§  lei^en;  dUe  e^rlic^e  attlog«menfi!^n>  bie 
le^  uttb  Imrgfam  fo  fortma^en,  unb  iiber  ®ef(^t<3^te  unb  $oUtt! 
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wk05  bfldihey  been  bred  cobblers,  wmild  all  tbeir  lives  bore 
only  mended  shoes,  but  never  made  theui/^  ' 

^^Ebiding  tbxt  there  was  no   great  degree  of  gentility 
affixed*  to  the'  character  of  an  usher,  I  resolved  to  accept  bbi 
proposed;  and  having  the  Mghest  respeet  for  literature,  bailed 
Ae  Antiqua  Mater  ")  of  Grub -^street  **)   with  reverence.     I 
thought 'it  my  glory  to   pursue  a  track  which  Dry  den  and 
Oitway  trod  before  me.     I  considered  the  goddess  of  this  re- 
giun  as  the  parent  of  excellence;  and  however  ain  intercourse 
widi  the  world  might  give  us  good  sense,  the  poverty  she 
entailed^  ^)  I  supposed  to  be  the  nurse  of  genius.     Big  with 
these  reflections,  I  sat  down,  and  Ending  that  the  best  things 
remained  tO'  be  said  on  the  wrong  side,  I  resolved  to  write 
a''beok)<that  should  be  wholly  new.     I  therefore  dressed  up 
throe  paradoxes  wiA  some  ingenuity.    They  were  false,  indeed, 
but  they  werenew.  'The jewels  of  tniibhave  been  so  ofien 
imported  by  others,  that  nothing  was   left  for  me  to  import 
but  some  splendid  Ihiugs  that^  a  distance  look^  every  bit 
as  well '^).     Witness,  you  powers,  what  fancied  importmice 
s^t  perched  *')  upon  my  quill  while  I  was  writittg!  The  whele 
learned  world,  I  made  no  doubt,  would  rise  to  oppose  my 
systems^  but  then  I  was  prepared  to  oppose  the  whole  learned 
world;     Like  the  porcupine^  I  sat  self-collected,  with  atpiiH 
pointed  against  every  opposer.^^                                               ' 
' *)  Antiqua mater, almajnater ifl bet Sl^renname,  mittDeld^m geko^j^tis 
Ii(§  bte  Unbetfltdtcii  betitelt  itetben.  —  **)  3)cr  9lame  cinct  ©trafle  m 
Conbon,  too  »iclc  arme  ©d^riftfleKer  too^nen,  bie  man  balder  aud&  Grub- 
street-writers  nennen  l^ott.  —  **) ©.(Jap.  19.  5[nm.  9h:.  10.  Srul^eteStu^? 
gabcn  Icfen  the  poverty  she  granted.  —  ")  ^in  feinet  @^ott  fiBet 
'    mand^e  getel^de  SDetfc  bet  neueren  3eit,  beren  gongrt  S5crbicnjl  barm 
beScl^t,  bag  fic  uii6  ©d^immer  fitr  SBal^tl^cit  geben.  —  ")  To  perdi 
tottb  t\%wi\\^  t)0n  ben  Q^ogeht  gefagt,  ioeim  jte  %^  im  Slug  attf  tU 
>pag  nieberlaffen. * 

fd^telBen  unb  bafur  ^oB  einenUfn;  fitute,  SBetter, ,  bie,  toenn  fte 
©d^^jlitfcr  gctoorben  ttJ&ren,  all  i^  ^Aia^t  S^u^e  geptrft,  after 
!etne  {^etnati^t  l^dtten. 

Sttbem  i<ii  fanb,  ba$  mtt  bem  G^aracter  eined  SoSaftoratot^ 
feitt  ^ol^er  @rab  bon  ^ttu^jelt^mmg  berfnflljft  »are,  entft^Iof  iHi 
ml<!^,  felnen  SSorfd^Iag  onjunel^men,  unb  mlt  bet  gro^ten  ^nr* 
Bietung  Dor  bet  ^\Xttai\xt  begrfi^te  i^  bie  Antiqua  Mater  bon  ®tv&* 
^eet.  3^  tec^nete  mit'd  jum  9tul^m  an,  eine  f&ofyx  ju  Betteten, 
avL^  lueld^er  mit  IDt^ben  unb  Ottoa^  boraudgegangen  toaten.  S)ie 
&dttiit  iettn  Sfte^mm  betta(!^tetc  ti}  at«  bit  SRuttet  bet  QSettreff^ 


tiers,  auniient  loiite  ieur  vie- raccommade  des  souliers,-  saiis 
qa'ils  en  eussent  jamais  fait."  -     ' 

'    Yoyant  que  le  metier  de  precepteur  dfflis  tme  pensioh  n'etait 
pas  fort  honorable,  je  resoliis  d'accepter  la  propeaitiott  de  mon 
cousin,  et^  ayant  le  plus  grand  respect  pour  la  Ittterature,  JQ 
saluai  avec  veneration  la  fameuse  Gmbstreet.  Plbin  d^id^es  brij^ 
luntes,  je  m^imaginais  que  j^allais  marcher  sur  lespasdesDrydenS 
et  des  Otways.  Dans  le  fait,  je  consideraila  deesse  de  ce  pay^ 
eomme  une  m^re  par  excellence;  car,   qnoiqne  le   commerce 
du  monde  pnisse  former  le*bon  sens,  la  pauvret^  que  la  deesse 
distribue  k  ses  snivants,  eleve  le*  genie.  Plein   dc  ces  refle- 
xions, je  me  mis  k  Toeu vre,  et,  considerant  qu'il  restaii  lea 
meilleures  cboses  du  monde  a  dire  dn  cdte  faux,  je  resolus 
de  faire  nn  livre  qui  fl^t  tout^k-faitneuf.  J^ltaJnllai  done  trois 
paradoxes  avecyraisemblance.  Mes  propositions  et^ent  fausse^ 
sans  donte,  .mais  ellto  ^taient  neuves.  Les  diamants  reels  de 
h  v^rite  sent  une  marchandise  ^u'on  a  si  souvent  importee^ 
<|n^  je  n'atais  de  ressource  que  dans  Timportation  de  quelque 
chose  de  bifllant,  qui,  vu  k  une  certaine  distance,  leur  res^ 
sembllM:.     QueUe  importance,  quand  j'y  pense,   i6tait  percbe^ 
mr  ma  plume  pendant  que  j'ecrivaisi  Jene  doutais  po^nt  que 
timt  le  monde  Ikteraire  ne  s^^ev^t  centre  mon  systeme,  mais 
j^^s  pi^pare  k  tenir  t^te  au  monde  litteraire.   Semblable  au 
pore-epic  qui  se  roule  sur  lui-m^me,  presentant  ses  piqua&ts 
poor  defense,  j'avais  ma  plume  aiguisee  centre  tout  ass^illant." 

lid^feit',  uttb  tocnn  auc^  Ux  Scrfc^r  mit  bet  SBelt  un0  ti(3^tigen 
©inn  t?crlel^en  mag,  fo  meinte  i^  bo^,  bie  ^Irntut:^,  bie  utt0 
jene  ijorf^reltt,  fel  einc  9lmme  be0  ®enie0.  SWit  biefen  ©ebanfen 
fd^toanger  ftjte  tc^  nil(3^  ^in,  uttb  in  bcr  UeBerjeupng,  bag  bie 
Bf^en  ®a^en,  bon  ber  falfc^en  ®elte  angefel^en,  noti^  gu  fagen 
fiBrig  ttj&ren,  6ef(!&tog  ii},  eln  S5u(^  ju  fci^reiten,  ba0  ganj  neu  fein 
fottte.  3^  jiu^te  b^'^er  brel  $araboxa  mit  elniget  ©enialltdt  auf. 
®ie  ttj&ten  toltfKti^  falW.  aBet  fie  toaten  neu.  2)ie  3uh?elen  ber 
©al^tl^elt  toaren^fo  oft  &on  onbern  gu  aWatfte  geBrad^t  tootben, 
bag  mir  ni^tg  iifcrig  BUe6,  aU  einige  glanjenbe  Dinge*  ^u  Wtattt 
lu  Brtngett,  bie  in  b|t  (^tfentung  ouf0  ^aax  eBen  fe  auSfol^en. 
hf^t  felbSeugen,  i^r  l^immtlfd^en  Wla^U,  tuel^e  elttgeBlIbete  SBlc!^*^ 
tigfelt  ftd&  auf  meinen  ^lel  tiieberlieg,  toaBtenb  i^  fti^rieB!  3c^ 
j^weifelte  f einen  SfaigenBHcf,  bie  ganje  gelel^rte  Skit  wurbe  auf^el^en; 
urn  meinem  ®t)^em  ju  ttJtbetf|)red^ctt.  SBle  bad  ©taiS^elfti&toeitt  fag 
i4|  ba,  tn  mid^  felBji  jufammengejogen,  unb  l^atte  gegen  id>tn  me*? 
ii^  ©IberfaiJ^er  einen  ^iel  gef^i|t. . 
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„WaII  said,  my  ^boy/^  cried  1;  ,,and  wfcat  gubjeet  HA 
you  treat  upon?  I  hope  you  did  not  pass  over  the  importmice 
of  monogamy.  But  I  inteirvpt  f^  go  on.  You  paUlribed 
your  paradoxes;  weH,  and  what  did  the  learned  wortd  say  to 
your  paradoxes")?" 

,,Sir,"  replied  my  son,  ,,the  learned  world  said  nothing 
to  my  paradoxes,  nothing  at  all,  sir.  Every  man  of  them  was 
employed  in  praising  his  friends  as  himself,  or  condemmog 
his  enemies;  and  unfortunately,  as  I  had  neither,  \  suffered 
the  cruellest  mortification  —  neglect 

„A8  I  was  me£tating  one  day,  in  a  coffee -^house^  om  the 
{at(B  of  my  paradoxes,  a  little  man,  happening  to  entei^  &e 
room,  placed  himself  in  the  box  '")  before  me;  and  after  seme 
preliminary  disburse,  finding  me  to  be  a  scholar,  drew  out  a 
bundle  of  proposals  '^),  begging  me  to  subscribe  to  a  new 
editioa  he  was  going  to  give  the  world  of  Propertius  ^°),  with 
not€S.  This  demand  necessarily  produced  a  reply,  that  I  had 
no  money;  and  that  concession  led  him  to  inijuire  into  the 
nature  of  my  expi9ctations«  Finding  that  my  expectations  were 
just  a»  great  aa  my  purse  —  „I  see,"  cried  he,  „y4m  are 
unacqnainted  with  the  town.  111  teach  you  a  part  of  it. — 
Look  9l%  these  pjroposals;  upon  these  very  proposals  I  have 
subsisted  v^y  comfortably  for  twelve  years^     The  momei»t  a 

nobleman  returns  from  his  travels  ^^),  a   Creolian '^  arrives. 

*0  JDie  Stage,  tooDon  biefe  fPatoKjojca '  l^onbelten,  BIcibt  int  %etU 
gang  ber  Gtgi^tung  unbeanttwortct.  —  ")  Boxes  ftnb  getuiffe 
aJetf^ldge  in-  ben  SBier*  unb  G^affeel^Sufem,  n>o  m<xa  Mm,  fern 
farnt.  — .*•)  Proposals,  Stnfunbigungen,  ^tduttmetotiondangeigen.  — 
*')  $ro))et},  bet  befannte  r6mtfd^e  dlegi^,  (ebte  gu  ^itgufte  3etten 
vckn  xoai  em  ©unf^ttug  bed  SO^tdceiti  ^a6  ^tubium  bed  clafftfii^fit  ftf^ 
tert]^itm6  n>trb  in  (Sngtanb  mit  gtogem  @tfer  gettteben,  toe^lbaOb  jene 
@(i6tift{leUer  in  tmmer  neuen  ^udgc^en  erfd^etnen  unb  "okU  ^(Bnel^mer 
jinbcn.  —  •*)  3Mxi  ncnnt  biefe  Sleifen,  bie  ber  cngUfc^e  3Cbel  bnrij 
einen  groflen  ^l^etl  bed  euro^dirci^en  @ontinentd  ma^i,  bie  Xonr.  ^\fxtt 
gefci^ie§t  toeifer  unten  no^  einmaf  @rttjdl^nung,  too  @eorg  felBft  ber 
Scgteiter  eined  folti^en  ©belmannd  auf  Sleifen  »«b.  —  **)  Sreolen, 
f^an.  Criollos,  l^eifien  oXit,  bte  bon  euto)>dtfd^en  $(e(tem  in  SG^e^inbten 
ergengi  loerben.  ®ie  flnb  geto^l^nlid^  bon  Bt&unlt^et  ©ejt^tdfovbe.  Sin:? 
Itttten  (Inb  bie  Jtinbet  ber  gtegerinnen  bon  toeigen  Sgldnneni^ 

®ut  gefi)ro(3^en,  mcin  Sunge,  tief  i(!^,  unb  »ad  fur  elhen  ®e» 

genjlattb  |ia^  bu  alBge^^ittclt?  3^  l^offe,  bie  SSBl^S^igfeit  ber  SWo» 

ttogamle  ^aji  bu  nld^t  Wer^angen.    5t6er  t<^  untertre^e  bi<^f  — 

fal^re  fott.    3)u  gaBft  beine  $atabora  l^erau^-,  ttirn  uitb  l»a0  fogte 

bie  gele^rte  Welt  ju  bclncn  iJSarabotcn?  SSater,  cranebertc  mntt 
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.  j^Jftii^ii)  jiiQn  enf^ty  m'ecriai-^  et  qi^el  sujet  traitaMn? 
I'e^ete  qpe  tu  n'oubKa^  pas  llmpcartaiice  de  la  matiere  du 
ft^CDnd  manage  de^  eqclei^ia^tiqiies^  "Hk^i^  je  Vinjl^erroiiipiu 
Coatimie.  Tu  puhl^s  done  t^s  paradoxus;  et  que  direntlof 
g^i^^  de  lettres?"  ,, 

,  ^elas!  repondit  mon  fils,  le  oiaude  Utteraire  De  dit  rien 
a.m^  paradoxes^  J^en  du  tout  Chacim  d'eiix  ^tait  oc^^pe 
^j»  \»\\^j  hii  et  6^9  ami/s,  ou  a  critiquer  sesi  enueiuis;  et 
^^Iheureuseuient  je  n'avais  joi  ^mUni  ennemis.  J'epcouv^ 
V  pins  cruelle  de  touted  les  mortifications,  le  mepris, 

Etaut  uu  jour  daos  un  cafe  a  reflechir  sur  le  sort  de  mes 
paradoxes,  un  petit  homme  entra  dans  la  salle,  se  plaga  k  un0 
table  dc^y^t.  moi,  et,  apres  quelques  instants  de  conversation, 
A'etaat  appr^u  que  j^eiais  lettre,  il  tira  de  ^  poche  un  paquet 
d#  prospectus;  me  priant  de  souscrire  pour  i^ne  nouYelle  edi- 
tion qu'il  allait  donner  de  Pr^perce  avec  des  notes.  Sa  de- 
mande  produisit  necessairemcnt  ma  reponse,  qui  fut  que  je 
n'lLFais  pas  d'argent;  et  cet  aveu  de  ma  part  le  conduisit  a 
6L*]iiformer  4{uelle  etait  la  nature  de  mes  esper^^ices*  Voy.an)t, 
par  ma  repqus^^,  qu'elles  n'etaiei^t  pas  plus  grandes  que  m^ 
bQurse  u'etait  pleifie;  .„Je  vols  bieu,  me  dit-il,  qne  voip  n^ 
connaissez  pas  lasvUle;  je  vais  vou^  dourer  quelques  instruct 
tions  .ia-dessus.  R^ardez  ces  prospectus.  Par  leur  iiM^yen, 
}'di  subsiste  fort  a  mon   aise  pendant  douze  annees!.     Des 

Qv^n,  bie  gelel^rte  SBelt  fagte  uicJ^tS  ju  tnelnett  $arabonn}  itfd^tS, 

([Ot  nic]^t0,  SSatet.  3eber  uon  il^tten  tt?ar  batnit  Bef^^ftlgt,  ft(!^  unb 
elnc  Srcu|tbe  ju  lotctt,  ouer  feine  Seinbe  gu  betbatntnetf,  imb  ba 
i^  unglucSid^er  SB^ife  Wne  bon  teiben  l^atte,  fo  Iltt  J^  bU  grau* 
fspitfte  Jttattf^nd/  bie  ed  nut:  gi^t,  —  $etna(]^Id^tgung. 
. :  3Qd  i^  eiurnal  auf  einem  Safee^ftud  Sbet  ba^  @^i^fal  met:' 
net  $a¥ai)oxa  na(!^b<H^te,  fe^te  ft^  ein  fleiner  S^ann,  bft  ^ufAUtg 
itt8  3^wimer  trat,  tnit  in  bcmfelBcn  SSerf^lag  gegenfiBet,  unb  al3 
tr  noti^  'einem  bwrlduflgett  ©efprd^  fanb,  bafi  i^  ein  ® elel^rtet  fei^ 
^g  et  einen  $atf  ^nfimbigungett  l^erau^  uub  Bat  mtti^,  auf  eine 
Irene  SludgaBe  be8  ^ronjerj  mit  ?lnmerhingen  ju  unterjeid^nen,  bie 
et  im  SSegtiff  toot,  l^efaufijugeBen.  2)iefer  ^tntiag  l^atte  not^iren* 
big  bie  5tnttoort  jur  golge,  bag  i^  Jcin  ®elb  l^atte,  unb  bie^  @e« 
^iiibnif  ffic^tte  il^ii  auf  bie  gtage  u6er  bie  aSefd^affen^eit  meiuet 
Shtdftd^ten.  5lte  er-  Bdrte,  bag  nteine  9IuS{l(^|ten  getabe  fo  grog 
aid  meine  ©orfe  ludren,  —  ic^  fe^e  fc^on,  tief  er,  ©ic  fenncn  bie 
gtabt  ni^t*,  xiii  tt>itt  ©ie  ein  toenig  bamit  Bcfannt  mac^en.  ®e- 
%VBi  ®ie  biefe  ^ifunbigungen-,  bott  biefen  9ttt!uttbigungen  U6e  i^ 
felt  ^5If  3nl^rfii  ff]6r  ^emad^ltc^.  .  Sm  ^uc^iutM ,  xc^  vca  ^^ 
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from  Jamaica,  or  a  dowage|  from  her  dounti^-fieaft,  I  etrike") 
for  a  subscription.     I  first  besiege  their  hearts  with  flattery, 
and  then  pojir  in  my  proposals  at  the  breach.     If  they  snb^ 
scribe  readily  the  first  lime,  I  renew  my  request  to  beg  a 
dedication  fee  ^^);  if  they  let  me  have  that,  I  smite  them  oiice 
more  for  engraving  their  coat  of  arms  at  the  top**).  Thus," 
continued  he,  „I  live  by  vanity,  and  laugh  at  it.     But,  be- 
tween ourselves,  I  am  now  too  well  known:  I  should  be  glad 
to  bonow  your  face  a  bit;  a  nobleman  of  didtincdon  has  jUdt 
returned  from  Italy;  my  face  is  familiar  to  his  poHer;  but  if 
you  bring  this  copy  of  verses,  my  life  for  it  you  succeed,  and 
we  divide  the  spoil." 

„Bless  us,  George,^^  cried  I,  „and  is  this  the  employment 
of  poets  now?  Do  men  of  their  exalted  talents  thus  stoop  to 
beggary?  Can  they  so  far  disgrace  their  calling,'  as  to  make 
a  vile  traffic  of  praise  for  bread?" 

,,0  no,  sir,"  returned  he ;  „a  true  poet  can  never  be  so 
base;  for  wherever  there  is  genius  there  is  pride**).  The 
creatures  I  now  descHbe  are  only  beggars  in  rhyme.  The 
real  poet,  as  he  braves  every  hardship  for  fame,  so  is  hd 
equally  a  coward  to  contempt;  and  none  but  those  who  are 
unworthy  protection  *^),  condescend  to  soMcit  it. 

")  To  strike  l^ier  fo  »iel  aU  to  make  an  attack. —  ")  ^d^rtftfleaer  Be< 
fontmen  »on  benen,  njcld^en  fie  \\)x  2Berf  bebtciren,  m  ©nglanb  bebeit^ 
(«ibe  ®efd^enfe;  in  JDeutfc^lanb  nimmt  man  c«  in  bet  Oieget  fur  eine. 
blogc  '&6f[i(^>fcit«bejelgung  in  SBorten,  bie  man  gleid^faK«  nur  butd^ 
SSotte  gu  etttjicbern  \jcA,  —  ")  S3or  bie  ©ebication  »itb  ba«'  aBa)?j?eh 
beffen  gefe^t,  bem  ba0  SBetf  bcbidrt  \%  —  ")  JDurci^  bicfe  ^tufetm^ 
gen  lei^t  ©eorg,  bafi  er  Ui  feinen  traurigen  ©rfal^rungen  benno(^  ben 
©lauben  an  bie  l^ol^c  S3ejiimmung  bed  9)lenf(l^en  unb  ber  ^unfl  ni^ 
»erloren  l^otte.  —  ")  ©inige  Sludgaben  lefen  ifffet  unwortby  of  pro- 
tection; nut  in  ber  dltem  ^pxad^e  tegiert  worthy  fo  toic  worth  ben 
SCccufatiu. 

monn  t50n  feinen  Oteifen  jurudfommt,  ein  (Creole  Don  Jamaica  ein* 
trifft,  ober  eine  SBitttre  bon  ©tanb  oon  il^rem  ^anbjt^,  toerben  fte 
mit  einer  ©uBfcrL()tion  Bcrannt.  Qnexjii  Belogere  id)  bie  ^l^erjen 
mit  <Sd^met^eIei;  unb  bann  xMt  i^  mit  meinen  ^nfunbigungen 
ijor  bie  SSref^e.  Unterf(ftrei6en  fte  fcereitiuiUig  qUHi  auf«  erfte 
Wlal,  bann  fomme  i$  mit  mem  neuen  ®efu^  um  ein  S!)ebicationd' 
l^onorar;  l^aBe  ic^  bad,  bann  frieg'  ic^  fte  noc^  eimnal  baran  furS 
aBa))))en, ,  ba8  'oBen  baruBer  in  ^u^fer  gefto(i^en  toerben  fi^tt.  @o, 
ful^r  n  fort,  leBe  id)  Don  ber  (Eitelfeit  unb  lad^e  bariiBer.  S)otif, 
imter  nn^,  \^  Bin  nun  ju  gut  Befannt,  unb  moti^te  gem  3^r  ®e» 
fid^t  ein  wettiQ  (orgen,  ein.  ®De\maxvtv  ij^Xk  ?R«xv^  i^  aud  3talten 
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rinstmit  qa^n  riche  cr^ole  arrive  de  la  Jamaiqiie,  ou  uiie  riche 
ionanriere  de  sa  province,  je  leur  propose  de  souscrire. 
^asH^e  d'abord  lenr  coeur  par  des  flatteries,  et  quand  par 
oenoyeii  la  breche  est  faite,  je  L'attaqiie  avecmes  prospect»s>. 
S'iis  soi»scriveiit  d  abord  sans  difficulte,  alors  je  renouvelle  mes 
solltdiations  pour  la  permission  de  lenr  dedier  Touvrage.  Si 
jerobtJens,  je  lenr  demande  celle  de  faire  graver  lenrs  ariues 
ffi  tdte  de  Tepltre  dedicatoire.  Ainsi,  continna-t-il,  je  vis  aux 

i^ns  de  la  vanit^y  et  je  m'en  moque Mais  entre  nous, 

)e  commence  k  ^tre  trop  connu,  je  serais  bien  aise  que  vous 
?Mi6iiiepr^tassiez  votfe  figure.  Uq  seigneur  de  distinction  ^n^nt 
de  revenir  justement  dltalie.  Son  portier  connait  ma  figure ; 
nais^  conpme  il  ne  connait  point  la  v6tre,  si  vous  voulez  vous 
ehar^ '  d'alier  porter  cette  piece  de  vers,  je  siiis  siir  que  vous 
reiissirez^  et-nons  partagerons  le  profit/^ 

„Dieu  me  benisse,  m'ecriai-je,  Gisorge,  est-ce  Ik  remploi 
de  nos  pd^tes  k  present?  Des  gens  d'un  talent  superieur  s'a- 
baissent  k  ces  indignitesi  Peuvent-ils  deshonorer  si  bonteuse- 
ment  la  profession  en  faisaut  un  vil  trafic  de  louanges  pour 
du  pain?*V 

Ob!  non,  mon  pere,  repondit-il,  un  vrai  poete  ne 
s'abaisse  jamais  si  bas;  car  ou  iL  y  a  du  genie,  il  y  a  de 
Forgueik  Les  hommes  que  je  vous  depeins  sont  les  men- 
diants  de  la  rime.  Un  veritable  poete,  en  m^me  temps  qu'il 
■leprise  toutes  les  difficultes  pour  acquerir  de  la  gloire,  est 
poltron  pour  souffrir  le  mepris;  et  il  n'y  a  que  les  gens  in- 
dignes  d'etre  proteges,  qui  se  soumettent  k  demander  de  la 
protection. 

juTfitfgefe'^rt',  meln  ®cft(36t  ijl  feinem  X^exxoaxi  ni(i&t0  0^eue8, 
a6er,  trenn  ®ie  bicfc  SSerfc  Bringen,  —  meinen  Jto:pf  jum  5J)fanb, 
@ie  reufftrcn,  unb  irir  t^eilen  bic  ^cute. 

©Dtt^l  SBunber,  ©eorg,  rlcf  xii,  ijl  bleg  iegtbie  SSef^aftigung 
ber  3)id&ter?  ^ajfen  fiti^  !Wanner  Don  ll^ren  erl^aBenen  S^olenten  §u 
foIiS^er  33ettelei  ^craH  Jtonnen  fte  i:^ren  95eruf  fo  enttDurbigcn,  ba^ 
jie  eln  geriteineS  ®ef(!^dft  barauS  madden,  anbere  furS  SSrob  ju  loBen? 

O  itein,  SJater,  ertuieberte  er,  ber  ira^re  3)i^ter  fann  nle  fo 
meVrttd<3^llg  fein;  benn  too  ®enie  ijl,  ba  iji  auti^  Stolj.  S)le 
%itQiviiiXi,  bie  td&  eBen  gef(J^lIbert,  jinb  nur  ©ettler  in  Sftcimen, 
%tt  toirflicj^e  S)lC^ter  fann,  trie  er  jiebem  Ungemac!^  urn  beS  0lu^* 
iJUjS  U)itten  tto.|t/eten  fo  ttjenig  58era^tung  bertragen,  unb  feine, 
att  fotd^e,  ttJel^e  ber  ©onrterf^aft  unirurblg  pnb,  lajfen  ft(^  l^eraB, 
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I 

^^Having  a  mind  too  proud  to  6t<Hyp  to  6neh'  indigtiitiiHSi 
and  yet  a  fortune  too  humble  to  hazard  a  setoni  attempt  f^ 
fanie^  I  was  now  obliged  to  take  a  middle  cottrse,  and  wtft^ 
lor  bread.  But  I  was  unqtialified  for  a  prof^^6n'  \vhete  hmM 
industry  alone  was  to  ensure  success*  I  cdiild'fKit  supprc^ 
my  lurking  passion  for  applause;  btit  usually  donsumeathdl 
time  in  efforts'  after  excellence  which  takes  up  but  fittld  r66itf| 
when  it  should  have  been  more*  advantageously  employed  *^ 
in  the  diffusive  productions  of  fruitful  mediocHty.  TlHf  fitdtf 
pieces  would>  therefore,  come  forth  in  the  midst  of  peri^dlcM 
publications,  unnoticed  and  unknown.  The  public  w^re  mer^  f*^ 
importantly  employed  than  to  observe  the  easy  siftiplicity  (rf  |^ 
my  style,  or  the  harmony  of  my  periods;  Sheet  a^r  she^  p" 
was  thrown  off  to  oblivion.  My  essays  **)  were  buried  ^mong  ^ 
the  essays  upon  liberty,  eastern  tales,  and  cures  for  tile  bHe  w 
of  a  mad  dog:  while  Philautus^ ' Pli^lalelhes,  Phillsltttheros,  f 
and  Philanthropos '°),  all  wrote  better,  because  they  wrote  * 
faster,  than  I.  •        ! 

j,Now,  therefore,  I  began  to  associate  with  none  but 
disappointed  authors  like  myself,  who  praised,  deplored,  and 
despised  each  other.  The  satisfaction  We  found  in  every  ce-  ' 
lebrated  writer's  attempts  was  inversely  as  their  meritis^*  *).  I 
found  that  no  genius  in  another  could  please  me.  Sfy  un- 
fortunate paradoxes  had  entirely  dried  up  that  soinrce  of  <^om-^ 

*•)  SWefe  ^UUt  toMt  leffct  Tauten,  Momt  fie  ffitgcr  gefsff 
Mvt,  ettoa  fo:  but  usually  censuined  that  time  in  ^orts  af- 
ter excellence  which « should  have  been  mpxe  adFautageously, 
employed  etc.  —  **)  (Sine  Sln^ielung  auf  ®olb[mitl^3  eigene  Essays. 
VLibexfjaMpt  famen  \>amaU  tine  SOtenge  )^on  ^bl^anblungen  unter  Urn 
XM  Essay  H^eraui.  —  ")  ^amtn,  unter  toeld^en  bamalige  <B^xifti 
fletter  »erfd^^)t  gingen.  ©ie  fommen  au^  bem  ©tied^ifd^en  unb  Ibebeu^ 
tm  bet  9lei]^e  m^  ©elbjlfreunb,  SGBal^tl^ettdfreunb,  grei^ieitdfreunb,  Tttm 
fd&enfreuttb.  —  ")  5Da«  S5ergnugen  flanb  tm  umgefel^rten  ©etl^dltnff 
PL  ifjftm  S3etbienflen,  b.  ]^.  je  gtSfcr  il^r  S5etbien#  toax,  beflo  teeniger 
gkrgn&gen  fonben  toit  boran. 

3)a  mein  ©etnftt:^  gu  t^olj  rvax,  um  mid^  ju  fold^eh  Untoil^blg* 
feiten  ju  uerjle^en,  unb  mein  SBeruidgen  boc^  gu  flerlug,  mu  bed 
Slul^meiS  toegen  elnen  jh)eiten  SSerfuc^  gu  toagert,  fo  toot  it&  ge* 
ttdtl^iflt,  elnen  aWitteteeg  eitigufd^Iogen  unb  um  ^rob  gu  fd^Tfeffieitj 
^ber  i^  U7ar  ungefti^idt  gu  etnem  ®ef(!^aft,  tco  SrUig  aUein  uri9 
(grfolg  guftd^em  faun.  3(3^  fonnte  meine  lauetnbe  Seibenfi^afit  fftt 
ten  SBeifaU  n\^t  ge^^eim  l^alten,  fonbern  btad^te  getoi>^ttll<$  btle 
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<  Af^tiii  le  coetir  trop  hant  pour  m'avilir  a  ces  indi- 
piteSy  et  la  fortune  trop  basse  pour  hasarder  un  second 
effort  pour  la  gloire,  je  ^s  oblige  de  prendre  un  parti  mito- 
ytm,  et  d'ecrire  pour  avoir  du  pain.  Mais  je  n'avais  pas  les 
palates  necessaires  pour  une  profession  on  I'adresse  seule 
issmre  le  suce^s.  Je  ne  pouvais  reprimer  ma  passion  secrete 
lenr  la  louange;  en  sorte  que  j'employais  kfaire  m on  possible 
lour  ecrire  bien  et  avec  precision,  un  temps  qui  aurait  6ie 
ihis  utilement  employe  k  ecrire  mediocrement,  mais  beaucoup. 
lies  petits  onvrages  ne  furent  pas  remarques  au  milieu  de  la 
bule  des  ecrits  periodiques.  Le  public  avait  des  occupations 
rep  importantes,  pour  s'amuser  k  remarqner  Faisance  et  Ta- 
preable  simplictte  de  mon  style,  et  Fharmonie  de  mes  peri- 
)des  Alt  ensevelie  dans  Toubli.  Mes  essais  moururent  avec  les 
Bssais  sur  la  liberte^  les  Contes  orientaux,  et  les  Remedeis 
pour  la  morsure  des  chiens  enrages;  pmdant  que  Yami  de 
bA-^mSme^  Vami  de  la  verite^  Yami  de  la  liberte^  Yami 
de  Vkumardte^  ^rivaient  mieux  que  moi  parce  qn'ils  ecri-> 
mtfxki  plus  vite. 

Je  commensal  done  k  n*avoir  pour  compagnie  que  des 
auteurft  negliges,  comme  moi,  qui  se  louaient  et  se  plai- 
gn^ient  et  se  meprisaient  les  uns  les  autres.  La  satisfaction  que 
Qoiis  eausaient  les  ecrits  de  tout  auteur  queie  public  estimait, 
etalt  en  raison  inverse  de  leur  merite.  L'esprit  des  autres  ne 
poQvait  plus  me  plaire.  Le  malbeur  de  mes  paradoxes  avait 

t<r  ivi  toeitaulgefronnenen  $robuctionen  einer  fru^tfiateit  aWitteU 
mi^igf eit  toare  angetranbt  toorbrn.  SKelne  Heincn  Slrfceiteu  famen  olfo 
ndtten  unter  i>en  penobif^en  Srfc^elnungcn  ber  $reffe  l^erauS  unb 
SUe^en  unBetnetft  unb  ungefannt.  ©aS  $u6licutn  irar  tnit  toi(^ti:» 
gem  S)lngen  befd&aftlgt,  aW  ble  Itx^U  (Sinfad^^rit  ttielned  @t^W 
unb  bie  «^atmonte  meinet  ^enoben  }u  Bemetfen.  ^ogtn  tiad^  So- 
gen  toutben  b<r  aJergeffeu^eit  ubetllcfert.  2Kelne  SSerfuc^e  toutben 
begraBcn  neBm  ben  SSerfud^en  uBer  ble  Sreil^eit,  ben  morgenlaubifi^en 
grga^Iungen  unb  ben  *&eilmitteln  flegen  ben  totten  *&unb«*Sif,  tod:^» 
eeiib  ^^ilautud,  $^t(aletl^ed,  $^ileIeutl^erod  unb  $P(mt^TO!pod 
atte  Beffer  fc^rleBen,  toell  fte  ^d^netter  f<^rie6en,  att  i^. 

^\m  ^ng  iii  an,  mit  0liemanbem  umjuge^en,  old  mtt  ^tiM^ 
ftefelten  ©^riftjlellem,  trie  t^  elnet  ttmr,  ble  jeber  ben  atibem 
bjbtien^  fteftagten  unt>  berad^teten.  ^ad  SBet^nd^tn,  bad  trir  wx 
S5e|lre6ttngett  eineS  ieben  terul^mten  ®(3^riftfleUerg  fanben,  fianb  i« 
vm^^^xUn  ^x^lfxii^  ju  feinen  Ser:bienflen.  3(^  fanb,  ba$  ntir 
^if  in  einem  anbem  nie  gefaUen  foraite.    9)teine  uttQl&dii(]^ett 
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f6rt.     I  could  neither  read  nor  write  with    satisfactioii; 
excellence  in  another  was  my  aversion,  and  writing  was 
trade''). 

,^In  the  midst  of  these  gloomy  reflections,  a»  I  was 
day  sitting  on  a  bench  in  St.  Jameses  Park ''),  a  young  gen 
man  of  distinction,  who  had  been  my  intimate  acquainta 
at  the  university,  approached  me.  We  saluted  each  other  y 
isome  hesitation  —  he  almost  ashamed  of  being  known  to 
who  made  so  shabby  an  appearance,  and  I  afraid  of  a  repn 
But  my  suspicions  soon  vanished;  for  Ned'O  Thomhiil  \ 
at  the  bottom  a  very  good-natured  fellow." 

„What  did  you  say,  George?"  interrupted  I.  —  „Th( 
hill!  was  not  that  his  name?  It  can  certainly  be  no  other  t 
my  landlord." — „Bless  inel"  cried  Mrs.  Arnold,  „is  Mr.  The 
hill  so  near  a  neighbour  of  yours  ?  He  has  long  been  a  fri 
in  our  family,  and  ^e  expect  a  visit  from  him  shortly '^^ 

„My  friend's  first  care,"  continued  my  son,  ,,Was  to  a 
my  appearance  by  a  very  fine  suit  of  his  own.  clothes,  ; 
then  I  was  admitted  to  his  table  upon  the  footing  of 
friend,  half  underling '  ^).  My  business  was  to  attend  hin 
auctions,  to  put  him  in  spirits  when  he  sat  for  his  picti 
to  tkke  left '')  hand  in  his  chariot  when  not  filled  by  anotl 
and  to  assist  at  tattering  a  kip  '*),  as  the  phrase  was,  w 

••)  (Sine  fief  au«  bem  ©(iJnft^eUetleben  gegnj^e  Bemetfung; 
htx  bie  fo  ?)duf!gc  SWiflgunfl  imb  SSerfennung  ber  @df^rift^ller  ii 
flc^^,  ujcld^c  gett)d|nli(1^  bic  Solgc  gefrSnltet  Sigenliebc  ifl.  —  *') 
3ome«?5^ar!  ift   m   »ottrefflid^er   englifc^er  ®orten    mit  langeti 
ieen  in  ber  0l&^e  bed  @t.  3ante0.'$al(a|ted  at  Sonbon,   too  nc^ 
met  toiele  @))at|ier0dRget  einfinbcn.  —  ,  **)  Ned  bad  albgefiitjte 
ward.      3fiir  fel^en  iibtigcnd,   toie  bur(i^   Z^QXVi\)\\ii   (Sinful^rttng 
biefc    ©efc^id^te   bad    S^ifobifc^e   berfelben    mit    ber   "gau^tl^anbl 
*  alvi^x^    »erbunbert   \%    —     **)    JDiefer  S3efud&    erfolgt    oii(^   \ 
nd^  gu  STnfang  bed  ndd^fien  ©a^jitetd.  —  '*)  Underling,  bajfelbe, 
ait  ^nfang  bed  neuttten  ($a))tteld  undergentleman  genannt  n)irb. 
Vy%m^ttt  StudgaBcn  lefen  the  left  hand.  —   ")  (Sin  9tndbru(f 
ber  gemeinen  @)>tad^e  bed  iridnb.  ^ol!d,  toeld^er  fo  biel  bebeutet, 
ein  ^rb^tt  mit  feinem  ©erdtl^e  nieberreifen.    ^^ier  jlcl^t  ed  itber^" 
fitr  toKe  @trei(|e,  @uiten  madden  (na(^  einem  @tnbentenaudbm(f . ) 

^UTAi^DXa  J^atten  ganj  lene  £iueUe  t>ed  Crofted  audgetrocfnet. 
{f>iinte  mit  iBergnilgen  tsa^n  lefen  ni^  f^reiBen;  benn  3$orts 
li^ltW  an  ^nbern  tvar  mir  juioDtbet  unb  @d^reiBen  koar  mein  < 
WxU. 

®ef(!^afti0t  mil  fplt^en  bufleten  ©ebanfen  faf  i(^  eined  S:a 
auf  einet  SBant  ixa  ©ana  3amt«  %oxl,  ale  (td&  vm  ein  iuti 


I 


Oiap.  XX.  '       305 

enfi^rement  tari  cette  source  de  caotentemeiit  pour  moi.  Je 
le  pouvais  nl  lire,  iii  ecnre  d'line  fa^ou  qui  ineplut;  car  la 
snperiorite  daus  un  autre  etait  Tobjet  de  mon  aversion,  et  ecrire 
eiait  mon  metier. 

Au  milieu  de  ces  sombirefi  reflexions,  etaut  un  jour  assis 
8ur  un  banc  dans  le  pare  St-Janies,  un  jeune  homme  de 
knne  famille  que  j^avais  connu  k  I'Universite  m'aborda:  nous 
Bous  salu&mes  Tun  i'autre  en  hesitant,  lui  presque  bonteux 
d'etre. connu  de  quelqu'un  aussi  mal  mis  que  je  Tetaie,  et  mpi 
craiguaiit  d'etre  meprise.  Mes  craintes  s'evanouirent  bientot,  c«: 
je  trouvai  qu'au  fond  Edward  Tornbill  etait  un  bon  gargon.^' 

„Que  dis-tii,  George?  m'ecriai-je  en  I'interrompant;  Torn- 
bill,  tu  le  aommesi  Ce  ne  pent  ^^e  certainement  que  notre 
seigneur.  —  Ah  I  s'ecria  madame  Arnold,  est-ce  quevous  ^tes 
81  voisiu  de  M.  Tornbill?  II  a  ete  long  temps  ami  de  notre 
Cuuille;  et  nous  attendons  dans  peu  une  visite  de  lui/^ 

„Le  premier  soin  de  mon  ami,  continua  mon  fils,  fut  de 
chauger  mes  pauvres  v^tements  pour  un  bel  habit  qu'il  me 
douna;  enfin  je  Ais  admis  a  sa  table  sur  le  pied  d'un  demi-ami, 
et  demi-inferieur.  Mon  emploi  etait  de  I'accompagner  aux 
vefttes  publiqnes,  de  Tentretenir  gaiement  peudant  qu'on  faisait 
SAJi  portrait,  de  prendre  la  gauche  dans  son  cartosse  quand  il 
li'y  avait  point  d'autre  compagnie,  et  de  Taider  a  faire  la  de- 

ebrimann  bon  0lan^  na^erte,  ber  <iuf  bcr  Uniuerfitdt  meln  Dertrau* 
te^er  S3<fannter  9<u?efeti.  Wa  gru^ten  einanber  nidfft  ot^ne  ^(x\x* 
bern,  cr  fajl  auS  ©ti^aam  niit  3emanbem  bcfamit  gu  fein,  ber  ein 
fo  atigeWatteg  ^(eugerel  l^atte,  unb  l(i^  au8  gurd^t  uor  einer  3u« 
rfitftoeifung.  9lber  mein  ^(rgtro^n  berfd^tranb  fogleid^,  benn  ^bu= 
otb  X^^xxfSjX^  \Q^x  im  @runb  cin  fel^r  gutl^erjiger  SBurfti^. 

SBag  fagft  bu,  @eorg?  fiel  Id&ein. .  3:t;ornl;iU!  h?ar  btc^  ni^t 
ffin  0lame?  ©ic!^erUd^  !«nn  H  fein  anberer  fein  al^  tnein  ®ut8» 
^err.  @t,  mein  «&immel!  rlef  SO^abam  2trnoIb,  iji  »&frr  S^l^orn- 
l^iU  ein  fo  nailer  ^a(3^6or  bon  Sl^iten?  ©r  ifl  lang  al^  Srreunb 
Bci  un6  ein  unb  ouSgegangen,  unb  irlr  erkrarten  in  furgem  einen 
Sefu^  Don  i^m. 

£)ie  erfte  @orge  meine^  Sreunbe^,  fu^r  mein  ©ol^n  fort,  tt?ar 
Me,  mein  Qteuf  ereS  bnrd^  cincn  fel^r  fti&onen  5lngug  aug  feiner  eige« 
nttt  ©arbetofie  umjugejlciUen,  unb  b«nn  tourbe  \^  bei  i^m  auf  bem 
Suf  Don  l^alB  greunb  l^alb  Untergebetier  ju  3;if(i)c  gelaffen.  1!)^eih 
©efdftoft  mar,  i^n  ouf  ?luctionen  j^u  Begleiten,  i^m  toaS  @(36(iuinrt« 
ge^  Dorjuma^en,  tuenn  er  bem  SJialer  i\\  feinem  ^ortrdt  fa§/i^m 
jwr  *infen  im  SDBagen  ju  fi|en,  h?etin  ber  $Ia^  Don  feineitt  anbern 
attjgefiiittt  tcutbe^  ober  x^m  ©uften  madjen  ju  fjelfew,   vcle  ex  «^ 
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he  bad  a  mxA  for  a  frolie^  Besides  this,  1  had  twenty  oth^ 
little  employments  in  the  family.  I  was  to  do  many  smalL 
things  without  bidding;;  to  carry  the  eork- screw:  to  stand, 
godfather  to  all  the.  butler's  children :  to  sing  when  I  was  Ud; 
to  be  never  out  of  humour;  always  to  be  humble;  and,  if  1 
could,  to  be  very  happy. 

„In  this  honourable  post,  however,  I  was  not  without  a 
rival.  A  captain  of  marines,  who  was  formed  for  the  place 
by  nature,  opposed  me  in  my  patron's  affections.  His  mother 
bad  been  laundress  to  a  man  of  quality,  and  thu»  be  early 
acfuired  a  taste  for  pimping  ^^)  and  pedigree  ^^).  j^  thi^ 
ge'nttemaiin  made  it  the  study  of  his  life  to  be  acquainted  with 
lords,  though  he  was  dismissed  from  several  for  bis  stupidity, 
yet  he  found  many  of  them,  who  were  as  dull  as  himself  that 
permitted  his  asi^iduities.  As  flattery  was  his  trade^  he  prac- 
tised it  with  the  easiest  address  imaginable;  but  it  came 
awkward  and  stiff  from  me;  and  as  every  day  my  patron's 
desire  of  flattery  increased,  so  every  hour,  being  better  ac- 
quainted with  his  defects,  I  became  more  unwjlfing  to  give 
it.  —  Thufr  I  was  once  more  fairly  *  ^  going  to  give  up  the 
field  to  the  captain,  when  my  friend  found  occasion  for  my 
assistance.  This  was  nothing  less  than  to  fight  a  duel  for  him 
with  a  gentleman  whose  sister  it  was  pretended  he  had  used 
ill.  I  readily  complied  with  his  request,  and  though  I  see  yon 
are  displeased  at  my  conduct,  yet  as  it  was  a  debt  indispen- 

^')  To  pimp  i.  q.  to  pander,  to  provide  gratifications  for  the 
lust  of  others.  —  **)  Pedigree  fo  i)iel  aU  genealogy,  lineage.  — 
*»)  5)icfe0  5lb»crbmm,  toe((iS^e«  fo  »ict  al«  f^ott,  i^Cibf*,  gierlic^  U\>tvi^ 
Ui,  ift  l^ier  im  fantilidrcn  J£on  beigcfe^t,  ol^nc  bafi  ti  fldft  xn  bcr  Vitp 
Betfe^ung  %Vit  ivtebetgeben  (tefle.  ^o  l^etflt  ed  Xotiitx^in:  1  had  some 
thought  of  fairly  shipping  back  to  England.  — 

nannte,  toenn  er  ju  toUcn  ©treid&cn  aufgdegt  tear.  ^2luferbrm 
^atte  ic^  im  '^oue  gluanjig  anbere  fleine  SBcfd^oftigungctt.  3^ 
mu§te,  o^nc  ed  mir  l^ci^en  gulaffcn,  aUnlei  .Jtlcinigfclten  tl^un,  ben 
Jlorf^iel^er  bringen,  bel  alien  Jtinbern  be0  ^etlenneijierg  gtt  ®el5at»« 
ter  ftel^en,  fmgcn,  irenn  e^  i^m  cinfici,  nie  u6Ier  Saune,  immer  be* 
mittl^ig  unb,  toenn  id^  fonnte,  fel^r  glurflic]^  fcin. 

3n  biefem  e^renboUen  ^ojien  ttjar  id&  Jicboc^  niti&t  ol^nf  0leBett» 

bulkier.    (Sin  ©eeco^itdn,  bet  bon  0latur  ^u  biefer  ©telle  gefti^affen 

tt)ar,  ma(!^te  mit  bie  3"n«9ung  meine^  ®6nner^  jireitig.    Seine 

SD'^uttcr  tear  Bel  einem  SD'iann  bon  ©tanb  SBafd^erin  gewefen,  .unb 

Jo  Mam  ex  fr%eitig  dmn  ©efti&mad  an  ©tammBaumSgefd^l^ten 
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ianeb^  qtiand  il  etaiten  bumeur  libertine.  Outre  cela,  j'avais 
tmi  atitres  petites  oeeupations  dans  la  famille.  «Pavu6  bean- 
t^nf  de  petites  choses  a  faire  sans  ({ii'on  me  Fordonn^t;  j'etais 
ffluni  d'uB  tire^boochon  pour  le  lui  presenter;  je  tenais  en  son 
nom  les  enfants  de  ses  domestiques ;  je  chantais  qiiand  on  me 
le  demandait;  j'etais  toujours  gai,  toujours  humble^  et  content 
si  je  le  pouvais. 

Je  n'etais  oependant  pas  sans  rival  dans  ce  poste  hono- 
rable. Un  capitaine  de  marine,  fie  la  nature  semblait  avoir 
forme  pour  une  pareille  place,  me  disputait  I'affection  de 
nion  .protecteur.  Sa  m^e  avait  ete  blanchisseuse  d'nu  bomwe 
4e  qnalite,  et,  par  ce  moyen,  il  avait  acquis  de  bonne  beure 
du  gout  pour  ks  intrigues  amoureuses  et  la  genealogte. 
Comme  cet  hemme  faisait  Tunique  occupation  de  sa  vie  de 
fi^introduire  dans  Ja  connaissance  des  seigneurs,  quoique  plu- 
tteirrs  feusseut  ^conduit  h.  cause  de  sa  stupidity,  d'antres  per- 
metftaient  ses  assiduites,  parce  qu'ils  etaient  aussi  sets  c[ue  hii. 
La  ftatterie  ^ant  sa  profession,  il  la  pratiquait  avec  une  ais^Mse 
lnCon«evable;  et  en  m^me  temps  que  cbaque  jour  le  d^ir  d'etre 
fiatte  eroissait  cbez  mon.  patron,  la  connaissance  que  j'acquerais 
diaqne  jour  de  ses  defauts  me  d^gofitait  de  le.  loner.  J^etais  done 
sur  le  point  d'abandonnertout-k-fait  leehamp  de  bataille  au  capi* 
tEune,  qiiand  II  se  presentauue  occasion  oumon  ami  pretendu  tvA 
besoin  de  mon  secours.  II  ne  s*agissait  de  rien  moins  <[xie  de  me 
battre  po«r  hii  contre  nn  gentilhomme  avec  la  soeur  duquel  on 
pretendait  qu'il  en  avait  mal  agi.  J'acceptai  sans  difficulte  la  com- 
mission, et,  quoique  je  voie  que  ma  conduite  vqus  deplait,  je 

feineg  8<6en0,,  mit  ^orbS  auf  uertrautem  gu^  ju  leljen,  unb  <3iB  er 
fllci^  bon  manc^cn  toe^en  fejner  ^uinm|eit  entlajfen  twurbe,  fo 
fanb  cr  bo(3&  i?iele,  bie  ^txi  fo  alBern  text  cr  felBer  luaten  jimb  il^m 
etiau'fctett,  'B^epanbig  urn  fie  ju  fein.  ^ite  ©(S^nteid^elei  luar  fein 
®etrer16e,  unb  er  iiBte  rfle  mit  aller  erbenflid^en  ©eftS^itflid^feitj  oyx^ 
nrtr  atier  !am  fre  nur  fleif  utib  litififc^  l^eraul,  unb  ir>ic  fld^  bag 
^erlangen  ntelneS  ®5nnet§  nad^  ©^meld^elel  taglid^  benne^rtc, 
fo  ttjurbe  i(^  flfinblid^  mit  feinett  gc^Iern  Befanntcr  unb  SeTam  i\xm 
©tibmerd^eltt  immer  menlger  ^\x%  ®o  irar  i^  me^r  al^  einmat 
tttt^e  baran,  baS  gelb  bem  Ka))itfin  §u  taumen,  alg  fid^  eine  @e- 
legen^eit  barBot,  tro  meln  Sreuirb  meinen  ©eiflanb  Braud^te.  ^ie^ 
tofltf  tiic^td  ®etingere§,  al«  fur  i^n  mi^  mit  einem  t&errn  ju  f(3^Ia= 

Sen/beffett  ©d^trefler  er,  trie  man  Be^&auiJtert  troUte,  nic^t  gl{m:|)f» 
^  Bel^anbelt  l^atte.    3d^  tcilllgte  fo{jlei(3^  vx  feine  Sorberung,  unb 
off  id^  fc^on  fe^e,  ^ap  @ie  mit  meinem  SBttxac^m  m4|\.  (^wy\  •sai^\^» 
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sably  due  to  friendship  ^ ^^  I  could  not  refuse.  I  undertook 
the  affair,  disarmed  my  antagonist,  and  soon  after  bad  the 
pleasure  of  finding  that  the  lady  was  only  a  woman  of  the 
town,  and  the  fellow  her  hully  ^^)  uud  a  sharper.  This  piece 
of  service  was  repaid  with  the  warmest  professions  of  grati- 
tude; but  as  my  friend  was  to  leave  town  in  a  few  days,  he 
knew  no  other  method  of  serving  me  but  by  recommending 
me  to  his  uncle.  Sir  William  Thornhill,  and  another  noble- 
man of  great  distinction,  who  enjoyed  a  post  under  govern- 
ment. When  he  was  gone,  ipy  first  care  was  to  carry  his 
recommendatory  letter  (o  his  uncle^  a  man  whose  character 
for  every  virtue  was  universal,  yet  **)  just.  I  was  received 
by  his  servants  with  the  most  hospitable  smiles;  for  the  do- 
mestics ever  transmit  their  master's  benevolence.  Being  shewn 
into  a  grand  apartment,  where  Sir  William  soon  came  to  me, 
1  delivered  my  message  and  letter,  which  he  read,  and  after 
pausing  some  minutes  — -^  jjPray?  sir,"  cried  he,  „inform  me 
what  you  have  done  for  my  kinsman,  to  deserve  this  warm 
recommendation?  But  1  suppose,  sir,  I  guess  your  merits; 
you  have  fought  for  him;  and  so  you  would  expect  a  reward 
from  me  for  being  the  instrument  of  his  vices.  I  wish,  sin- 
ceprely  wish,  that  my  present  refusal  may  be  some  punishment 
for  your  guilt;  but  still  more  that  it  may  be  some  inducement 
to  your  repentance."    The  severity  of  this  rebuke  I  bore  pa- 

**)  ^nbere$(u^gaben  lefen  due  to  his  friendship.  —  ^^) Bully  entf^ttd^t 
bem  itaticnifc^en  ruflQano,  ein  t;anbelfiid^tiger  SfiaufBolb,  ber  Be|onber«  lie? 
berlid^c  Srauengimmer  in  feinen  (Sd^uJ  nimmt.  —  **)  Yet  »erbtnbct  cf? 
ttti  ntit  bem  ©uBject  ein  $rdbicat,  ba^einem  anbetn  ^rdbicat  gitr 
(Sinfd^rdnfung  bient.  ©o  ^iej  e3  oben  im  britten  ^o^itel:  I  have 
heard  Sir  Wiliiam  Thornhill  represented  as  one  of  the  most  ge- 
nerous yet  whimsical  men  in   the  kingdom. 

ben  ftttb,  fo  Xdqx  eS  bo(^  cine  ^flid^t,  ble  id^  bet  Sreunbf(3^oft  un« 
umgdnglicS^  fi^ulblg  tt?at,  unb  iti^  fonnte  mi^  nx^i  n^eigern.  3<]^ 
untemal^m  bie  @at^e,  enttcaffhete  meinen  ©egner,  unb  6alb  bar* 
auf  fanb  \^  ju  meinem  SSergnugen,  ba^  ble  2)ome  nur  ein  Iieber» 
U^<8  grauenjimmer  unb  ber  SSurft^e  tm  ©elegenl^eitSmad^er  unb 
ein  SBetruger  tear.  2)iefcr  ^ienfl  h?urbe  mit  ben  ^krarmfJen  Danf* 
bejeigungen  bergolten*,  ba  afcer  mcin  greunb  bie  ©tabt  in  irenlgen 
2'agen  berlajfen  trottte,  fannte  er  fein  anbereS  SJiittel  mir  ju  bienen, 
aU  ba^  er  tnid^  feinem  O^eim,  ©tr  SBlUiam  Jll^orn^iU,  unb  ernem 
anbern  ^elmann  bon  9lang  emj)fa]^I,  ber  in  einem  ^ol^en  Sflegie* 
rung^poften  /ianb.  5116  er  abgereiji  tear,  lief  nieine  erjie  @Qrge 
bal;inau^^  hen  ©m^jfel^Iung^ttie^  \nv\«m  Si^t^xa  \>3l  >5Jc5nW\\<5>tu,  ei« 
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cms  que  je  devais  a  Pamitie  de  ne  pas  le  rcffiiser.  Je  me  bat6^ 
done;  je  desarmai  mon  adversaire,  et  j'eus  bientdt  apres  la  satis- 
faction de  decouyrir  qiie  la  dame  insultee  n'^tait  qii'ime  femme 
d(i  monde^  et  eelni  coiitre  qui  je  m'etais  baltu,  un  escroc  qui 
viVait  avec  elle.  Les  assurances  dela  reconnaissance  laplusvive 
me  furent  prodiguees  pour  le  service  que  je  venais  de  rendre, 
mais,  comme  mon  patron  devait  quitter  la  ville  dans  pen  de  jours; 
il  ne  troiiva  d' autre  moyen  de  m'toe  utile  que  de  me  recom- 
m'ander  a  son  oncle  sir  William  Tomhiil  et  k  un  autre  grand 
seigneur  qui  avait  une  place  dans  le  gouveniement.  Quand  il 
flit  parti,  je  n'eus  rien  de  plus  presse  que  d'aller  porter  ma 
lettre  de  recommandation  a  son  oncle.  CTetait  un  homme  qui 
passait  pour  posseder  toutes  les  vertus,  et  qui  cependant  etait 
juste.  Ses  gens  me  regurent  de  I'air  le  plus  honn^te;  car  oh 
voit  toujours  dans  la  reception  des  domestiques  le  caracterc 
du  mailre.  On  m'introduisit  dans  une  grande  salle  oii  sir 
William  Tomhill  vint  foient6t  me  trouver.  Je  lui  prcsentai 
ma  lettre  qu^il  lut,  et,  apr^s  avoir  reflechi  pendant  quelques 
minutes:  ,_,Quels  sont,  monsieur,  me  dit-il,  les  services 
que  vous  avez  rendus  k  mon  parent  pour  meriter  qu'il  vous 
recommande  si  chaudement?  Mais  je  crois,  monsieur,  deviner 
votre  merite  auprfes  de  lui.  Vous  vous  serez  baftu  pour  lui 
et  vous  attendez  que  je  vous  recompense  pour  avoir  ete  I'in- 
stniment  de  ses  vices.  Je  soubaite  de  tout  mon  coeur  que  le 
refus  que  vous  eprouvez  de  moi  pnisse  ^tre  pour  vous  une 
punition  de  votre  faute;  mais  plutdt  je  soubaite  qu'il  puisse 
vous   conduire   au    repentir..."   Je   souffris   avec  patience  la 

nem  SJiantt,  ber  \itxi  3lut;m  jeber  ^ugenb  Befap,  unb  ber  irenigjlen^ 
gcre^t  irar.  3d^  murbe  i?on  fcinen  2)ienertt  mit  bem  gajifreutib- 
lid^fiett  ^ft^eln  em:|)fangcn,  benn  am  ©eftnbc  erfennt  man  ge* 
to5^nli^  bag  ©o^^Iiroden  be§  »§errn.  3)latt  ^i^  mid^  in  ein 
gro^eS  ^mmix  tretcn.  Sir  SSiKiam  !am  Balb  gu  mtr  l^erdn*,  lc3& 
SbergaB  neBfl  melner  S3otfd)aft  ben  95ricf*,  n  la^  il&n,  unb  nad^ 
ehter  $aufe  bon  einlgen  9)linutcn:  <SQi^txi  @ie  mir  bo^>  mdn 
^err,  fcegann  er,  tt?ag  l^aBen  ®ie  fur  meinen  Setter  (jetl^an,  um 
biefe  bringenbe  ^nt^fel^Tung  ju  ijerbienen?  Qtfcer  mir  a^net,  id) 
tttai^t  3^re  SSerbienfle*,  <Sie  ^(k\>ixi  ftd^  fur  i^n  gcf^Iagen,  unb 
mttt  erttjarten  ®ie  eine  93elo^nung  ijon  mx\  baffir,  ba§  Sic  ba0 
®«!jfug  feiner  Safter  geirefen  finb.  ^^  h?unf(!^e,  aufrid^tig  triin^ 
lint  \6),  ba^  melne  gegentudrtige  2lBiJjeifung  einige  (Strafe  fur  S^rc 
®^ulb  fein  mo^e;  unb  no(!&  nie^r,  ba^  fte  3T^nen  98eranlaf[una 
,  /xrr  dieue  geden  moge.    3)ie  ^drtc  bicfe^  5itx\iD\ix^^  w\x\^cv,  \^  m^ 


tii6fi%>  bednuse  1  kBevr  it  was  just  My  whol^  etpectatioii 
Trtrtr^  thei'efore',  lay  in  my  letter  to  the  great  mftii*  A&  tte 
doors  of  the  ndbitity  are  almost  ever  beset  wkh  beggars;,  aH 
ready  to  thrust  in  some  sly  petition,  I  iound  it  no  easy  nat^ 
ter  to  g^ih  Mmittanee.  However,  after  ^'^)  bribing  tbe  set- 
vaiits  with  half  my  worldly  fortune,  I  was  at  last  sbewn  int^^ 
a  spaeious'  apartment,  my  letter  being  previously  sent  up  for 
bis  lordship^s  inspection.  During  tbis  anxious  intenral,  1  had 
full  time  to  look  aroUnd  me.  Every  thing  was  grand  and V 
bappy  contrivance;  tbe  painlings,  tbe  furniture,  tbe  gildings, 
petrified  me  with  awe,  and  raised  my  idea  of  the  owner.  Ah{ 
thought  I  to  myself,  how  very  great  must  tbe  possessor  of  aM 
these  things  be,. who  carries  in  bis  head  the  business  of  the 
state,  and  whose  house  displays  half  the  wealth  of  a  kingdom; 
sure  bis  genius  must  be  unfathomable!  During  these  awfid 
reflections,  I  beard  a  step  come  heavily  forward.  Ab,  this  is 
the  great  man  himself!  No,  it  was  only  a  chambermaid.  Ao- 
other  foot  was  beard  soon  after«  This  must  be  he!  No,  it  was 
only  the  great  mail's  valet**  de-cbambre.  At  last  bis  lordship 
actually  made  his  appearance.  ,^Are  you,^^  cried  he,  ,,the  bear- 
er of  this  here  **)  letter?"  I  answered  with  a  bow.  ,,1  learn 
by  this,^^  continued  he,  „as  bow  that^^  —  But  just  at  that 
instant  a  servant  delivered  him  a  card ;  and,  without  taking 
farther  notice,  h^  went  out  of  the  room,  and  left  me  to  digest 

**)  Oeftet  toftb  tin  ©a^  mit  bcr  S^Dnjunctlon  nac^bem  tvtx^  ba«  gufftm? 
mengefe^te  $«rttct^k  M^dbwni  audgtbrficft;  fomttlonnte  t9  mt^^  J^eiflcit 
having  bribed  the  servants,  ^afut  j^el^t  benn  aitd^  bod  einfaci^ie  obet  ^tu 
fammengefette  ^artici^j.  be0  2(cti»uin3  mit  ber  ^Prd^ojttion  after.  @d  Jief 
t9  oBen  tm  btttten  @a))tte(:  my  son,  after  taking  leave  of  his  mof 
ther  etc.  ~  **)3uh)cilen  tocrben  bic  Slb»erBia,  bcfonbcrd  here,  there 
unb  now,  abjectbifc^  gcBtaud^t.  ®o  ^ei^t  e9  Bei  ^mottet:  It  is  my 
opinion,  that  you  deserve  to  be  acquitted  in  that  there  affair. 

©ebufe,  tocil  \^  krufte,  ba^  er  Qtxt^t  h?ar.  2tUe  meine  ©rtoot* 
tung  wax  »on  nun  an  ouf  Un  93rief  an  ben  gro^en  3Rann  gefe|t. 
2)a  bic  Xf)nxm  bed  *2lbel8  fa^  immet  Don  SSettlem  fcelagert  toer* 
ben,  ble  mit  irgenb  einem  SSlttgefuti^  auf  ber  fiauer  ^el^en,  fo  fan!b 
16)  eS  ntd^t  leiti^t,  Sutritt  ju  erl^alten.  !fla6)\>tm  l(^  jeboti^  We 
IBebteitteti  mit  ber  «§dlfte  meineS  SSermogend  ^t^i>(t}tn  t^aiit,  l^ief 
man  mid^  enblicJ^  in  ein  geraumigeS  Siwmer  treten,  unb  meln  99ricf 
irutbe  ijorl&uftg  jur  ^inftd^t  feiner  ^errlld&feit  ^inaufgef^i*. 
©a^tenb  blefet  langen  3ttHW««i«t  :^atte  i(^  Jjotte  SKu^e,  ml^ 
tfrrgSumfufe'^en.  2ltted  wax  Im  ftto^eti  ®ttjl  unb  toon  glfltflid^tr 
Qrfitthung]  bic  Oemalbe,  We  ^Jtft^tlxi,  'tiVt  %no^t3X!«^\^x^r^  y^vv\  mli4( 
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Ittdesfte  de  ce  ^aitemeut,  |)tf ce^e  je  sentm  qii-H  etaitfuste. 
Ma  seule  ressource  fiit  dome  alors  dans  ma  lettre  pour  i'bonMie 
CB  pfanee.  Conmie  Ie»  porles  dea  grands  sont  presqne  toufoujis 
assiegees  par  iwe  troupe  de  gens  pr^ts  a  )es  inporftunerde 
demandes  raddles,  il  n^  fut  assess  difficile  d'etre  admis  k  lui 
farier.  Cependant^  apr^s  avoir  d^ense  la  moitie  de  ma  for- 
tune^ qui  n'etait  pas  considerable,  k  faire  des  presents  aux 
Tslets,  on  m'intifoduisit  dans  une  salle  spacieose  pour  aftten- 
dre  ipie  I'on  eiit  porte  ma  kttre  a  monseigneur.  J*eHs  le 
temps,  avant  que  la  reponse  vint,  de  con^derer  Tappartement^ 
00  j'etais.  Toot  etait  grand  et  de  bon  gotkt  Les  peintures, 
la  domre,  les  menbles,  me  petrifiaient  d'admiration  et  m'inspi- 
raient  les  idees  les  plus  grandes  du  maitre.  Ahl  me  dis€iiS'je 
a  moi-m^me^  combien  doit  ^tre  grand  oelui  qui  possMe  tou- 
tes  ces  cBoses,  qui  a  dans  sa  t^te  les  affaires  de  TEtat,  et 
dans  sa  maifilon  la  moitie  des  richesses  duroyanmel  Certaine^ 
ment  la  pi^oudeur  de  son  genie  doit  ^tre  immeBSCi  Pendant 
-ces  sublimes  ir^exions,  j'entendis  quelqn'un  s'avaacer  pesam- 
ment  Ab!  me  dis-je^  voila  le  grand  bomme  lui-m^me.  Non, 
GO  n'etait  qu'une  femme  de  cbambre.  Bient6t  apr^  j*entendis 
de  nonvean  marcher;  ced  doit  dtre  lui.  Nan;  ce  n* etait  qife 
le  valet  de  chambre  du  grand  bomme.  A  la  fin,  sa  Grandeur 
parut  eHe-m^e.  ,,£st^oe  vous,  me  dit-il,  qui  ^tes  le  porteur 
de  oette  lettre  ?  —  Je  repdndis  en  m'inclinant.  Ah  I  dit-il^ 
elle  m'instruit  que...  quant  k  ...^^  A  cet  instant  m^me,  un 
domestique  lui  remit  une  carte,  6t  sans  faire  davantage  atten- 
tion k  moi,  il  isortit  de  la  salle,  me  laissatit  refl^chir  k   nion' 


in  ©rftaunen  unb  ixaijitn  mlr  dm  i}f>^t  Sbee  bon  bem  ^t^enti^us 
mer  ^ei.  51^!  bad;te  l^  bei  mlr,  trie  gro§  mufi  ber  Seft|er  allcr 
Wefer  ©adjcn  fein,  bet  bie  ®ef(!&afte  bcS  ©taatS  in  feinem  ^o^f 
l^t,  unb  in  beffen  «&au3  ber  ^alU  Oteic^ti^um  beS  ^finlgteid^S  nu^* 
jeleflt  Ifl-,  getoi^  fein  ®enie  mu^  unergriinblid^  fein!  SB&^?;enb  i(3& 
fr  in  «Uer  (S^rfurt^t  nati^bati^te,  ^xU  i^  laute  ^ritte.  510,  bag 
i^  et  felBjl  ber  gro^e  9^ann!  0lein,  eg  war  nur  ein  ^ammerm&b* 
d^en.  ^alb  barouf  lief  en  ftd^  toieber  ^ritte  ^6ren.  3)ief  um^  er 
fiiii!  ffldn,  eg  tear  nut  bet  .^ammetbiener  beS  grofen  SKanmg. 
grie^t  erfd^ien  feine  ^ertU<!^feit  toirHic^.  @inb  ®ie,  f:|?ra(3^  er, 
^  UeBetiringer  biefeg  SBtiefeg  ^iet?  3(^  antturyrtete  mit  einem 
9fttfting.  3^  ctfel^c  ^ieraug,  fu^r  er  fort,  ba§  in  fofern,  —  aBer 
^  in  bem  ^ugenMid  uUxQai^  i^m  ein  39ebientet  ein  SBillet,  unb 
1^  WfUer  iJ2oti§  bott  mix  ju  ne^mcw ,  toexUt^  n  "Xj^^  ^v\^x^^x , 


tifl^: 
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my  own  bappifltfSS' at  leisure.  1  saw  no  'more  of  fatm,  4iR 
told  ^^)  \hf  a.  footman  that  his  lordship  was  going  to  his  coa^ 
at  tite  door.  Down  ^^)  1  immediate  followed,  and  joined  my 
voice  toi  that  of^  three  or  fonr  more^  who  came  like  me  to 
petition  for  favours.  His  lordship,  however,  went  too 'fast  for 
us^  and  was  gaining  his  chariot- door  wi1h%large  strides,  when 
I .  haUoed  out  to  know  if  I  was  to  have  any  reply.  He  wa« 
by  this  time  got  in,  and  mnttered  an  answer,  half  of  which 
I  only  heard,  the  other  half  was  lost  in  the  rattling  of  his 
chariiot-r  wheels.  I  stood  for  some  time  with  my  neck  stretched 
out,. in  the  posture  of  one  that  was  listening  to  catch  the 
glorious  sounds,  till,  looking  round  me,  1  found  myself  aloa« 
at  his  lordship's  gate. 

„My  patience,^^  continued  my  son,  „was  now  quite  ex^- 
hausled.  Stung  widi  the  thousand  indignities  1  had  met  with, 
I  was  willing  to  cast  myself  away,  and  only  wa#ed  the  gulph 
to<  receive  me.  I  regarded  myself  as  one  of  those  vile  things 
that  Nature  designed  should  be  thrown  by  into  her  lumber* 
room,  there  to  perish  in  obscurity.  I  had  stilly  however,  ;half 
a  ginnea  left,  and  of  that  1  thought  Fortune  herself  should 
not  deprive  me ;  -but,  in  order  to  be  sure  of  this,  I  was  resolv- 
ed to  go  instantly  and  spend  it  while  I  had  it,  and  then  trust 
to  . occurrences  for  the  rest.  As  I  was  going  along  with  this 
rasolution,  it  happened  that  Mr  Crkspe's  ^^)  ofQce  seemed  in- 
vitingly open  to  give  me  a  welcome  reception.    In  this  office 

*")  ^Uiii  till  being  told.  —  '*)  (Eine  dl^Itde  ®teatmg  be6 
S{Qorted  down  ftnbet  fic^  oBen  gegrn  @nbe  ted  k>ierten  ^cCi^ittU ,  n>e  e< 
l^etgt:  down  came  my  wife  and  daughters,  dressed  out  in  all 
their  former  splendor.  —  **)  »&crr  (5tift)c  tear  ber  Snl^abcr  eu 
ned  berixd^tigten  ^ureaud,  in  toel(i()ent  SetBgefd^dfte  fut  bte  englifd^e 
5(nnee>   befonberd  nac^  ben  audhjdrtigen  (Solonieen,  gettteben  toutbcn. 

unb  xij  fonnte  nun  mit  STOuge  uBcr  melnc  elgene  @ludfeligf«it  ®c« 
trac^^tungcn  anfieUen.  3(3^  fa^  nid&tg  me^r  bon  i^nt,  biS  m\x  m 
53cbicnter  fagte,  ba^  feinc  •^crrlid^feit  fo  eben.  im  S^egrijf  todre, 
bruntcn  elnjujieigen.  3c^  alfo  foglei^  l^inunter  unb  tneine  ©timme 
mit  brei  ober  ijicr  anbern  im  6^or  bereinigt,  bie  irie  i^  in  ber 
^bftd^t  gcfommen  toarm,  feine  ®unP  ju  erbitteit.  <Btvat  «gcrr* 
lid^feit  ging  aber  ju  fd&neU  fur  unS,  unb  erreld^te  mit  toeiten 
©i^ritten  ben  Jtutf^enfd^Iag,  todl^rcnb  ic^  laut  fd^rie,  o?  x6^  benn 
Qlnttrort  befdme.  ^r  wai  unterbeffen  eingefliegen  unb  murmelte 
eine  Stnttvovt  pvi\(ficn  feineu  3^^^^^f  ^o^  toelti^er  iti^  mir  bie  fine 
^dlfte  ^ottc,  bte  anbcre  fliuft  im  Slcv^elu  'tin  ^<\^m«^^vt  ^vtVix^x^- 
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aise  Biir  mon  boifheiir.  Je  heletrs  plus  judqii'^  ee*  (piW  la^ 
qoais  me'  dit  que  sa  Grandeur  desceudait  pour  monter  ^n 
carrosse.  Je  cotthis  ausi^dt  en  basket  je  joignis  ma  voiK  k 
cdle  de  deux  on  trois  autres  pefsonnes  qui  etaienti  Ik' eomme 
mel  pour  demander  deB  graces.  Mais  i^a  Grandeur  allait  frop 
inte  pour  nous,  et  gagnait  son  earrosse  k  grandes  enjambees; 
de  maniere  ^te  je  fns  oblige  d'elever  ma  voiKleplos«que  je^ 
pus  pour  savoir  si  j'obtiendrais  une»reponse.  Pendant  ce  tertps, 
jl  mnnnura  k  demi-voix  une  repohse  dont  j'entendis  wne  inoitie'; 
Fautre  moiti6  fut  emporfee  par  le  bruit  des  roues  de  la  vd^urd. 
Je  restai  quelque  temps  le  cow  tendu  dans  la  posture  d'un 
bmnme  qui  prete  Toreille  pour  tocher  de  saisir  des  sons,  jw^ 
qn'a  cc  que,  regardant  autour  de  moi,  je  me  trouvai  seul  k 
la  porte  de  sa  Grandeur. 

Ma  patience  etait  epuisee.  D^sespere  de  tons  les  afii^onts 
que  j'epronvais,  j'etais  determine  a  me  precipiter,  etilneme 
manquait  qu'un  precipice  pour  m'y  jeter  la  t^te  la  premt^re/ 
Je  me  consid^ais  comme  un  de  ces  meubles  de  rebut  que  la 
ii&ture  avait  jet^  dans  son  garde-meuble  pour  y  p^rir  dans 
Voubli  ft  dans  Tobscurit^.  II  me  restait  cependant  une  demi^ 
gninee,  et  je  pensais  que  la  forturte  ne  pourrait  pas  fti'eh 
jmver.  Mais,  pour  m'en  Jissurer,  je  resalus  d'aller  al'instailt 
ni4mp  la  depenser  pendant  que  je  Tavais,  et  de  m'en  remettre 
eusuite  au  hasard  poiir  le  reste.  €omme  je  marcbais  dans  cette 
resolution,  le-  bureau  d'adresses  de  M.  Crispe  qui  se  trotivait 
sur  mon  cbeinin  sembla  m'inviter  k  y  eutrer.    Dans  ce  bureau, 

©eraume  3«t  flattb  i(!^  mit  Tattggeflretft^m  »§alfe  ba,  trie  einet, 
ber  laufd^cnb  bic  ^errli(3^en  Saute  ^afdben  trill,  Bi^  \^  mx^i)  umfa^ 
anb  bot  ber  ^au^t^fire  feiner  '§errlid[;!eit  allein  fanb. 

SWelne  ©ebulb,  fu^r  mein  ®o^n  fort,  irar  nun  ganj  erf(^o))ft. 
Serle^t  bur^  bie  taufenberlel  Slbertrdrtigfeiten,  bie  mir  umpurbi* 
get  SBeife  tegegnet  traren,  jianb  id^  im  ©egriff,  nild^  felfcjt  treg^* 
jmuerfen,  unb  id;  traud&te  nur  einen  $fu^l,  bernti^  aufnal^me.  5(^ 
Betrad&tete  mtd^  aK  cineg  toon  ben  ni(^tStrftrbigen  JDingcn,  bie  bie 
Slatur  flir  i^re  aflum:|)eKammer  "Beifette  geirorfen,  urn  bort  in  ber 
3)unfel^eit  ju  berbertien.  ^od&  l^atte  iti^  no^  eine  T^alte  ©uinee 
v&x\q,  unb  blefer,  bad^te  i^,  fonne  mi(!&  gortuna  fcISp  ni(^t  Be* 
rouBen;  aBer  urn  bejfen  getuig  ju  fein,  Befdfelo^  \^  fte  fogTei(3^  Io3- 
^erben  unb  bann  im  UeBrigen  mid^  bem  3ufali  anjubertrauen. 
3iibeni  idj  fo  mit  biefem  (Sntf^Iuf  l^erum  ging,  !am  ic^  i^ufattig 
(m  #errn  Sri^^e'g  39ureau  borBei,  baS  einlabenb  ju  elnem  freunb* 
n^^  ^mpfang  fur  mid)  ofiTen  ju  jlel^n  f4)uti.    ^w  Vvt\n\\  ^^>x\^^\\ 
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Mr.  Crispe  Jcindly  offers  ail  his  majesty's  subjects  a  geaeroiis 
lironiise  of  30  L.  a  year,  for  which  promise  all  they  give  in 
retorn  is  their  liberty  for  life,  and  permission  lo  let  him  trans- 
port  them  to  America  as  slaves.     I  was  happy  at  finding  a 
place  where  1  could  lose  my  fears  in  desperation^  and  entered 
this  cell,  for  it  Rad  the  appearaince  of  one,  with  the  devotioB 
of  a  moqastic.     Here  I  found  a  number  of  pocn:  creatures,  all 
in  circumstances  like  my«el^  expecting  the  arrival  of  Mr.  Crispe, 
presenfing  a  true  epitome  of  English  impatience.    Each  ua- 
tractable  soul  at  variance  with  fortune,  wreaked  her  injuries 
on  their  own  hearts;  but  Mr«  Crispe  at  last  came  down,  and 
all  our  murmurs  were  hushed.     He  deigned  to  regard  me  with 
an  air  of  peculiar  approbation,  and  indeed  he  was  the  first 
man,  who  for  a  mouth  past  had  talked  to  me  with«miles^*% 
After  a  few  questions,  he  found  I  was  fit  for  every  thing  ia 
the  world.     He  paused  a  while  upon  the  properest  means. of 
providing  for  me,  and  slapping  his  forehead,  as  if  he  >  bad 
found  it,  assured  me,  that  there  was  at  that  time  an  embassy 
talked  of  from  the  synod  of  Pennsylvania  to  the  Chickasaw 
Indians  ^ '),  and  that  he  would  use  his  interest  to  get  me  made 
secretary  ^  ^)«     I  knew  in  my  ownr  heart  that  the  felfow  lied, 
and  yet  his  promise  gave  me  pleasure,  there  was  somethiog 
«o  magnificent  in  the  sound.     1  f^ly,  therefore,  divided  my 
half- guinea,  one  half  of  which  went  to  be  added  to  his  thirty 
tiiousand  pounds,  and  with  the  other  half  1  resolved  to   go 

to  the  next  tavern,  to  be  there  more  happy  than  he. 

**)  ^ittci^  bieg  £d(i^eln  toirb  bte  ^eud^Imfc^e  (Sd^elmem  bed  ^ttvx 
^rif|>e  eben  fo  gut  (i()ata{tertf[rt,  aU  bur(i^  bae  ^ietiflifd^e  Sludfel^en  feined 
(Somfoird.  —  **)  3)ic*©]^idafaft?3nbiaiier  ttwl^nen  ouf  ber  fubtveflUiitfen 
©renge  »on  ^enuf^banten,  tvetd^ed  itni  bad  3al^r  1783  xie^  gur  eng< 
lifd&cn  ^ronc  gel^otte,  jejt  aber  eincn  X^cU  bed  notbanterifaniftifien  Srei* 
flaatd  audmad&t. —  ")  ©efretfir,  itdmltd^  bei  ber  SWiftion,  Welt^e  jur 
SBefe^ning  bet  ©^idfafalftd  »on  ^l^itabelv^ta  oBgefanbt  totirbe. 

glbt  «&err  6rid))e  alien  Untert^anen  feinet  a^aiejlclt  tjaS  ebelmiit^ige 
93frft)re(^ett  ijon  brei^ig  $funb  jial^rli^,  unb  alleS,  toaS  fie  bagcgen 
gefcen,  ijl  nur  i^te  JJrei^eit  auf  iCeBettSjelt  unb  bie  ^rlautttip,  balp 
er  fie  alS  Sctaben  nac!^  Qlmerifa  iifeerf^iffen  barf.  3d^  trar  glfid(« 
110,  einen  Ort  ju  flnben,  kro  t^  in  ber  ^Je^jtoeifclung  meine 
%\xx6)i  bertieten  fonnte,  unb  trat  In  biefe  Kelle,  benn  fie  fa^  ge^ 
rabe  fo  avi^  unb  Barg,  tole  eS  f^ten,  ble  2lnbad;t  eineS  ^lojter^. 
«&iet  fanb  {^  blele  atmc  ®efd^5^fe,  alle  in  Umftanbeu  trie  l^, 
ti>d(^e  auf  ^nxn  6rl))e'3  5lnfunft  trarteten,  unb  einen  iral^ren 
^uSgug  engUfd)tx  Ungcbulb  t)ax^eUUxv.  ^^t  MxyfeUtj^^axae  ®eefeii, 
i>/>/    im  Btvifl  mii  gortuncti,  tjU  \XtvV\\\j^x^  'tjtxV'^v^  ««x  i^citxv 


Mr  Oispe  ofire  obHgeanimeiit  ktous  les  Bujets  de  Sa  Majesl6 
mt  r^comj^ense  de  trente  liTres  par  an,  pour  laquelie  ils  doiir 
Bent  en  echange  lenr  Kberte  et  la  permission  qii'on  les  traiis«- 
porte  en  Amerique  comme  esclav^s.    Je  in*estimai  beurieux  dfr 
tnraver  ime  place  oii  je  pouvais  noyer  mes  craintes  dans  le 
desespoir.     J'entrai  done  dans  sa  cellule;  car,  on  pent  Tappet 
ler  ainsi,  tant  elle  nvait  Tair  d'lin  inonast^re.    Lk,  je  trouvai 
im  n ombre  de  malhenreux,  tons  dans  un  etat  semblable  au 
mien,  attendant  I'arrivee  de  M.  Crispe,  et  presentant  nn  ta" 
Uean  frappant  de  Fimpatience  anglaise.    Leurs  4mes  bautaines, 
brouill^es  avec  la  fortune,   d^chargeaient    ses   injustices  sur 
feurs  propres  coeurs.     M.  Crispe  descendit  enfin,  et  tous  les 
mnrmnres  cess^rent.     II  daigna  me  regarder  avec  une  distinc-' 
tion  particnli^re,  et  il  fut  le  premier  bomme  qui,   depuis  un 
mois,  m^etlt  parle  avec  un  air  souriant.    Apr^s  quelques  ques- 
tions, il  trouva  que  j'etais  propre  pour  tout  au  monde.  Apr^s 
avoir  reflecbi  un  pen  sur  les  moyens  de  m'occuper,  il  se  frappa 
le  front,  comme  sHl  venait  depenser  qu'il  etait  question  alorB 
d^mie  ambassade  que  le  synode  de  Pensylvanie  devait  envoyer 
mx  Indiens  Cbicacbas,  et  il  m*assura  quHl  s'emploieratt  pour 
ine  procurer  la  place  de  secretaire  de  cette   ambassade.     Je 
savais  en  moi-m^me  que  mon  bomme  mentait,   et  cependant 
sa  promesse  me  fit  plaisir,  par  la  raison  qu'elle  etait  magni^ 
fiqae.  Je  partageai  done  ma  demi-guinee :  une  moitie  alia  tenir 
compagnie  k  ses  trente  mille  livres   sterling  de  foHime,   ct 
avec  Tautre  je  r^solus  d'entrer  dans  la  premiere  taveme  pour 
me  rendre  plus  benreux  qne  lui. 

^ttitn  tac^ten.  «6err  KtiS^e  lam  enblii!^  ^^eruntet,  unb  unfer  SWur* 
ten  tourbe  Bef(3^tol^tigt.  ^r  \af)  mlti^  mlt  einet  SD^lene  Befonbent 
SBol^IgefaUettS  an,  unb  toir!li(^  tear  er  ber  crjle  SKenfd^,  bcr  feit 
bent  Ie|tcn  9Wonat  mit  iCd^eln  ju  mir  geftjtoti&cn  l^atte.  SlaCtj  einl* 
gm  Stagen  fanb  er,  baf  i^  fur  alleS  in  ber  SBelt  ju  ge'Braud&en  fei. 
St  ^lelt  eipe  SBellc  tnne  unb  fann  u'Bet  bie  !Kittel  meiner  SBerfor* 
grnig  nad^.  2)ann  Wvlq  et  ftt^  ^I5^lld&  Dot  ble  ®titnc,  aU  ob 
et  eS  gefunben  ^Stte,  unb  tietjid^ette  ml(3^,  ba^  gegentoattfg  tion 
ehtet  ®efanbtfc!^dft  ble  0lebe  fel,  mel^e  ble  ©^nobe  Don  ^ennf^I* 
uanten  an  ble  |K^i(fafa^*3nblanet  atfcl^idte,  unb  bag  et  ntl(!^  bntx3& 
febte  SSettoettbung  batei  jum  ©ectetat  ma^en  HJoUte.  3^  ftiufte 
te  ^erjen,  bag  bet  93utf(!&c  log,  unb  boti&  emij^fanb  ic^  SBetgnftgen 
wet  feln  Setfrteti^en,  e«  lag  tiwa^  fo  ^tSc^tlgeS  fn  bem  5tBort. 
©ettt  t^etlte  i^  ballet  nteine  ©ulnee*,  bie  elne  «&alfte  kranberte  l^l'n 
i^feinett  brei^igtaufenb  9?^nben,  unb  ntit  bet  atv\ittxv%"d\U^i\^tiVv^ 
ift^  ber  nd^flm  ^amnl  gu  gel^cn,  urn  'Dott  oj&«R\4|a\u\w^^^^x. 


if- 
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,^s  1  was  going  out  with  that  resqlution:  I  was  met  at 
the  door  hj  the  captain  of  a  ship,  with  whom  1  had  formerly 
*  same  little  acquaintance,  and  he  agreed  to  be  my  compauiou 
over  a  bowl  *of  punch.    As  I  never  chose  to  make  '^)  a  secret 
of  my  ciroumstauces,  he  assured  me  that  I  was  on  the  very 
point  of  ruin,  in  listening  to  the  office  -  keeper^s  promises ;  for 
that  he  only  designed  to  sell  me  to  the  plantations.    „But,^^ 
continued  he,  „1  fancy  you  might  by  a  much  shorter  voyage  be 
very  easily  put  into  a  genteel  way  of  bread  ^0*  Take  my  advice, 
my  ship  saik  tp-morrow  for  Amsterdam;  what  if  you  go  in  her 
as  a  passenger?  The  moment  you  land,  all  you  have  to  do  iste 
teach  the  Dutchmen  English,  and  I  warrant  you'll  get  pupils '')  • 
and  money  enough.    I  suppose  you  "understand  £nglish,^^  added 
l^e,  „by  this  time,  or  the  deuce  is  in  it  ^^)."  1  confidently  aasur- 
ed  him  of  that;  but  expressed  a  doubt  whether  the  Dutch  wouldr 
Jie  willing  to  learn  English.     He  affirmed  with  an  oath,  that 
they  were  fond  of  it  to  distraction;  and  upon  that  affirmation 
I  agreed  with  his  proposal,  and  embarked  the  next   day  to 
teach  the  Dutch  English  in  Holland.     The  wind  was  fair,  our 
voyage  short,  and  after  having  paid  my  passage  with  half  my 
moveables,  1  found  myself  fallen  as  from  the  skies,  a  stranger 
HI  one  of  the  principal  streets  of  Amsterdam.     In  this  situation 
I  was  unwilling  to  let  any  time  pass  unemployed  in  teaching. 
I  addressed  myself,  therefore,  to  two  or  three  of  those  I  met, 
whose  appearance  seemed  most  promising;  but  it  was  impas- 
sible to  make  ourselves  mutually  understood.     It  was  not  till 
*^)  As  I  never  chose  make  jlel^t  fiir  as  I  never  used  to  m^- 
ke,  obcr  fur  ba«  einfad^e  as  I  never  made.  —    **)  A  genteel  way 
of  bread,   man  fm)Vlire  of  getting  bread.  —     ")  Pupil  ijl  l^ier  fo 
i?iet  OlU  scholar.    3n   biefer  S3et>eutung  fam  e^  oben  im  ueunje^nten 
(So^itel  »or,  too  Dr.  $rimrofc  bie  3Wifi  SDiltnot  my  charming^  pupil  nennt. 
—  *')  @onjl  toirb  biefer  gludj>  auiJ^  burdj>  the  deuce  take  it  augQebriifft. 

Snbcm  i^  mit  biefent  ^ntfd&Iu^  ^^InauSglng,  Begepete  id^  Dor 

bem  «&aufe  einent  ©cilpca^itan,  mit  bem  i(^  fru^er  einlge  S3es 

.  fanntfd)aft  gema(J&t  ^atte,  uub  er  toiUigte  ein,  mit  mit  eine  S3oIc 

$unf(J^  ju  trinfen.    2)a  id)  nie  cin  ©e^eimni^  auS  meinen  Um» 

llanben  mad^fe,  fo  berftcS^erte  er  mid^,  baf  id^  irirflid^  am  (Ranb 

beS  SSerberBenS  jiunbe,  ti?enn  id^  bem  Snl^aBer  beS  5lbrefBureau8 

©el^or  g&Be,  ber  namlid^  nid^td  anbereS  BeaBfid&tlge,  aB  mid^  nadfe 

ben  (Solonieen  ju  uerfaufen.    5t6er,  fii^r  er  fort,  id^  glauBe,  ®ie 

!5nnen  auf  elnem  biel  furgern  ©eg  ju  einem  an^anbigen  2tud!om= 

men   gelangen.     Solgen  ®ie   meinem  {Watt;,    afeein  ®d^iff   fegelt 

mcrgett  /ra^  Srmfierbam  at.    5B\c,  tcetiu  ®ie  M  $affagfer  mit* 

/;mgen?  3tti  QluQeriblid,  vro  ®ie  laxv'texv,  vji  aU^^.XQOi^^^u  \>3.  \fevs\\ 

$aBen,   ba^  eie  ben  «&ottdt\bexn  WtvUux^i  m  ^x;<^\W>\  ^^\iv.\. 


Comoie  je  sortais  avec  cette  resolutioii,  je  rencoiitfai  a  la 
porte  un  capitaine  de  vaisseau  que  j^avais  couuii  autrefois 
legerejnent,  et  il  consentit  de  ine  tenir  compagiiie  a  vider.vn 
bol  depuuch.  Comme  je  u'ai  jamais  degiiise  ma  situatioQ,  il 
fflWura  que  j'etais  au  bord  de  ma  ruioe  eu  ecoutaut  les  pro- 
messes  da  maitre  du  bureau  d'adresses;  et  qu'il  u^avait  d^autre; 
desseia  que  de  me  vendre  pour  les  plantations.  ,^ais,  con- 
tinna-t-il,  je  crois  que  vous  pourries,  sans  aller  si  loin,  trouver 
may  en  de  gagner  aisemeut  votre  vie.  Croyez-moi,  je  fais  voile 
demain  pour  Amsterdam.  Que  ne  venez-vous  a  bord  comme 
passager?  Tout  ce  que  vous  avez  a  faireen  debarquant  est 
d'enseigner  I'anglais  aux  Hollandais,  et  je  vous  assure  que 
vous  ne  mauquerez  pas  d'ecoliers  et  d'argent.  Je  suppose, 
ajottta-t-il,  que  vous  entendez  I'anglais,  ou  bien  le  diaMe  s'eu 
serait  mdlei^^  Je  Tassurai  que  pour  cela  il  pouvait  en  ^tre 
sur;  mais  je  lui  temoignai  quelque  doute  de  savoir  si  les  Hoi- 
landais  etaient  curieux  d'apprendre  I'anglais.  II  m'assura  avec 
serinent  qu'ils  aimaient  la  langue  anglaise  a  la  foHe,  et,  sur 
sa  parole,  je  m'embarquai  le  lendemain  pour  aller  enseigner 
I'anglais  en  Hollande.  Le  vent  fut  bon:  notre  voyage  fut 
coBrt,  et,  apr^s  avoir  paye  mon  passage  avec  la  moitie  de  mes 
effets,  je  me  trouvai  comme  un  etranger  tombe  des  nues  danis 
DDB  des  principales  villes  d'Hollande.  Dans  mon  etat,  je  ne 
Toulais  pas  laisser  passer  de  temps  sans  enseigner.  Jem'adressat 
done  k  deux  ou  trois  des  gens  qui  passaient,  dont  Tapparence 
me  parut  promettre.  davantage:  mais  il  etait  impossible  que 
nous  nous  entendissions  Tun  Tautre.     Ce  ne  fut  qu'alors  que 

unb  \<if  irette,  @ic  BefoTntncn  @^filer  unb  @elb  gcnug.    3t^  nteine 

bod^,  ®ie  berfle^en  (fnglifd?,  fiigte  er  ^in^u,  ober  ber  »©en!er  l^ol'S. 

30  ijetfi^ertc  i^n  beffcn  boU  3ubcrftd^t;  auf  crte  oBer  einigen  3toel« 

fel,  ob  bic  «§ottanber  aucJ^  ^\x^  ^aiitn,  bag  (Sn.qlifdbe  ju  lernen. 

Sr  Bet^euertc  mir  tnlt  einem  Sd^tour,  ba^  fte  rafenb  bafiir  eingc* 

nommen  todrenj  unb  auf  bicfe  93erfi(3&erung  l^in  tpilligte  i^  in  fei* 

nen  SSorfti&lag  unb  Wifftc  jnid^  am  ntlti^jlen  5^ag  mlt  ein,  urn  ben 

•§oUdnbem  \n  «&ottanb  baS  ©ngllfcJ^e  gu  lel^ten.    2)er  2Binb  irar 

gunfifg,  unfere  9leifc  furj,  unb  na^bem  id^  bie  UeBerfal^rt  mit  ber 

^olfte  tneineg  tragtaren  (Sigent^umg  Beja^It  ^atte,  fanb  \^  ntic^ 

tole  auS  ben  SBoIfen  gefaUen  ol0  ein  Srembling  in  einer  ber  »§ait|)ts» 

Ibafen  ijon'^lmflerbam.    3n  biefer  ^age  ttoUte  i(3&  feine  ^di  ber* 

ffaiinett  unb  fogleicJ^  meinen  Unterrici^t  Beginnen.  ^  3d)  wanbte  mid^ 

alfp  an  jtrei  BiS  brei,  bie  mir  juf&Uig  aufPlepen  unb  beren  5teu* 

ferig  fel^r  uiel  berfrracS^*,  afcer  ed  irar  nid^t  moglid^,  unS  gegen* 

]^i\§  mattUr  vnjianbUi^  ju  madden.    5)Iut\  n^  ^t'vic^*!^  \Si,\s^% 
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this  T«ry  motnent  1  recollected,  that  in  order  to  teach  H 
Dntchffuen  English,  it  Was  neeess^ff^  that  they  should 
teach  me  Dutdi.  How  I  came  to  overlook  so  obvious  ai 
jectioo,  is  to  me  amazing;  but  certain  it  is,  I  overlool^ 

„This  scheme  thus  blown  up  *^),  I  had  some  thoi 
of  fairly  shipping  back  to  England  again;  but  dropping 
company  with  an  Irish  student,  who  was  returning  irom 
.  vain^^),  our  ^conversation  turning  upon  topics  of  liters 
(lor  by  the  way,  it  may  be  observed,  that  I  always  f 
the  meanness  of  my  circumstances  when  I  could  conven 
such  subjects;)  from  him  I  learned,  that  there  were  no< 
m^i  in  this  whole  university  who  understood  Greek.  * 
amazed  me;  I  instantly  resolved  to  travel  to  Lonvain, 
there  live  by  teaching  Greek;  and  in  this  design  1  was  t 
ened  by  my  brother  student,  who  threw  out  some  hints  tl 
fortune  might  be  got  by  it 

„I  set  boldly  forward  the  next  morning.     Every  day 

ened  the  burthen  of  my  moveables,  like  Aesop  and  his  b 

of  bread  *^,  for  I  paid  them  for  my'lodging  to  the  Dut 

I  travelled  on.     When  I  came  to  Louvain,  I  was  resolve 

to  go  sneaking  to  the  lower  professors,  but  openly  ten^ 

my  talents  to  the  principal  * ')  himself.     I  went,   had  a 

")  JDicfer5lttifcl  frl^ft  in  frul^cmSTtt^gaben.  UeBercfttl^cU  f*emt  W 
eitt  Samilienfel^let  ^eorg^  gemefen  gu  fein.  ^Slwx  tvxmxxt  fid^,  toti 
bieferbe  fein  ^ater  auf  bet  SO^leffe  ^m  :3ien!inf0n  nm  $ferb  itttb 
betrogen  itnrbe;  f.  ©a^j.  14.  5Cnmerf.  49.  —  ")  To  be  bIo\ 
U>irb  im  cigunttid^en  ®inn  t)on  eincm  Oegenflanb  gefagt,  ^er  but 
^ri)lofton  be6  ?Pul»cr«  in  bie  ?nft  gcftnrengt  toirb,  ]^ier  pgiitlid^  x 
nem  tcreitelten  ?pi(m.  —  ")  Hxotn,  mt  Uni»«rfitdt  in  S3raban< 
toeld^er  befouberd  in  ftiil^mi  Seitcn  t)ie(e  ^gWnbec  unb  Stldnb 
men,  urn  bort  §u  fhibiren.  —  •*)  55ott  5(efo^j,  bera  Befannt«n  f 
fd^cn  Sabelbid^ter,  ergdl^tt  man  ^6^  bie  SCnefbote,  bag,  aid  er  eii 
anbem  ©clawen  auf  einer  SWeife  Sajien  tragcn  mug te,  er  fld^  bie  fd 
XoSijlit,  ndm(i($  ben  93robforb,  trefltDcgen  il^n  bie  anbem  terlad^tc 
geigte  j!d&  aBet  Balb,  bag  er  ba«  befle  3^^eil  getofi^U  l^atte,  bei 
S3robforb  n^urbe,  toeit  atte  il^ren  hunger  baraud  ftilCtcn,  immer  l\ 
ttd^renb  bie  Saflen  bet  ubrigen  glei$  fc^ujer  Bliebcn.  —  •*) 
principal  i|l  entn>eber  ber  ^rorector  ober  ber  .f  an|Cet  gu  i^erflel^en 
ben  englifd^en  Univerftt&ten  mirb  gen)c]^n(id^  berjenige  principal  ge 
ber  in  ben  bortigen  ^oUegten  (f.  @q)).  2.  ^nmerf.  vix.  13.)  bie 
aufftd^t  ful^rt ' 

ed,  urn  ben  t&olldnDem  ba«  ©nglif^e  ^u  le^rcn,  fc^led^terbingi 
tl^U  toat/  bag  fte  mir  jiterfl  *&oUdnbif^  lei^rten.  SBte  id^  baju 

fi0er  getvi^  iji  e«,  tc3^  ubet^at)  \%n. 
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je  Bimgeai  que,  pwir  apprendre  ranglaie  a  des  Hollandais,  il 
failait  d^abord  qn*i1s  m'apprisseut  le  hollandais.  Je  fus  aur- 
pcis  moi-Bidme  comment  j 'avals  pu  manqaer  de  faire  nne  re- 
flexion  si  simple;  mais  il  est  certain  que  je  ne  I'avais  pas 
faite. 

„Ce  projet  aiusi  evanoni,  j^eiis  quelque  envie  de  me  rem- 
barqner  tout  de  suite  poor  retoumer  en  Angleterre:  mais 
m'etant  rencontre  en  compagnie  avec  un  etudiant  irlandais^ 
notre  conversation  touma  sur  des  sujets  de  litterature ;  car  je 
veus  ferai  observer  en  passant  que  j'oubliais  toujours  ma 
misere  quand  je  Ironyais  occasion  de  m'entretenir  de  ces  ma- 
tikes.  II  m*ap|irit  que,  dans  FUniversite  oil  il  etudiait,  il  n^ 
avait  pas  deux  bommes  qui  entendissent  le  grec:  cela  me  sur- 
prit  Je  pris  a  Tinstant  la  resolution  dialler  a  Louvain,  et 
d^y  gagner  ma  vie  k  enseigner  le  grec.  Je  fus  encourage 
dans  men  {»'0jet  par  mon  camarade,  qui  me  fit  entendre  que 
je  pouvais  faire  ma  fortune  a  ,ee  metier. 

5,Je  me  mis  en  route  le  lendemain  matin,  plein  d'espe- 
rance:  chaque  jour  voyait  diminuer  le  fardeau  de  mes  nip- 
pes  comme  le  panicnr  de  pain  d^Esope;  car  je  les  donnais 
en  paiement  pour  mon  logement  k  mesnre  que  je  voyageais. 
Quand  j'arrivai  k  Louvain,  je  ne  voulus  point  aller  faire  ma 
co«r  aux  professeurs  inferieurs;  mais  je  pris  le  parti  d'aller 
toot  droit  oSrir  mes  talents  au  principal  lui-m^me.    J'y  allai, 

@omit  \Dax  alfo  mein  $lan  tsntiult,  unb  i^  ging  fd^on  tnit 
b«m  ©cbanfen  urn,  toieber  |na(3^  ^nglanb  jurudjufc^iffen.  3)a  traf 
iij  jufoUig  in  ©cjeUf^aft  auf  ehutt  irWnbifd^ett  @tttbentett,  ber 
Don  ibtotn  luvudfom,  wnb  unfcr  @eft)ra(3^  berBreitetc  fid^  ftfcer  (Sr* 
f^mingett  bft  l&iteratur,  (benn  neBenfcei  fei  e0  l&emcrft,  ba^  Icl^ 
jtbe*  9Ral  meirie  armfcKgen  Umfldnbc  bergag,  icenn  id)  fi6er  folti^e 
®«g<n|idnbe  \^xt(i)m  fonnte).  93on  l^m  crfu^r  ic^  bcnn,  ba^  an 
Hefrr  TJnlberjttfit  nf^  pod  Wtannn  tr&ren,  toeld^c  ©ricc^lfd^  ber* 
jlflnben.  3)aditer  erjlauntc  ii),  unb  fogleid^  jianb  tnein  (Sntfd&Iuf 
ff^,  na^  85wen  ju  rcifm  unb  bort  bom  Untenidit  im  ®xie^i\(i)m 
{tt  Ubm.  SReitt  Kommilltone  Bejidrfte  mi^  in  blefcm  5Sorfa^  unb 
lUf  pc^einige  SBinfc  entfaUcn,  baj  man  babei  fein  ©lutf  mat^en 
{&mite. 

9lm  n&d^ftett  SWotgen  Brot^  iti^  getro^en  SJihit^eS  auf.  Seber 
Sag  berminberte  bit  93urbe  nteiner  »&aBfeIigfeiten,  gle{(]&  bem  Sfefo^) 
«tt  feinemSSrobforB;  benn  id&  Beja^Ite  bamit  ben^§ott&nbern  meine 
tt^l^imiig  auf  bet  fllelfe.  9Hg  id)  nati^  £dtoen  Urn,  tooUte  i^ 
nU^  erp  bt)t  bett  nleberen  JProfejforen  frie^en,  fonbern  legte  offen* 
^f^\g  i>cr  bem  ^rprectpr  fettfl  nteine  Salente  'tax.    *i*|  cjcx^^,  ^v 
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tance,  and  offered  him  my  service  as  a  master  of  the  Greek 
language,  which  I  had  been  told  was  a  desideratum  in  his 
university.  The  principal  seemed,  at  first,  to  doubt  of  my 
abiUties:  but  of  these  1  offered  to  convince  him,  by  ^turning 
a  part  of  any  Greek  author  he  should  fix  upon  into  Latii^. 
Finding  me  perfectly  earnest  in  my  proposal,  he  addressed 
me  thus:  „You  see  me,  young  man:  1  never  learned  Greek, 
and  I  douH  find  that  I  have  ever  missed  it  ^^).  I  have  had  a 
doctor^s  cap  and  gown  without  Greek;  1  have  ten  thousand 
florins  a -year  without  Greek;  1  eat  heartily  without  Greek; 
and,  in  short,"  continued,  he,  „as  I  don't  know  Greek,  1  do 
not  believe  there  is  any  good  in  it."  ^ 

„I  was  now  too  far  from  home  to  think  of  ^returning,  so 
I  resolved  to  go  forward.     I  had  some  knowledge  of  music, 
with  a  tolerable  voice;  1  now  turned  what  was  once  my  amnse- 
ment  into  a  present  means  ^^)  of  subsistence.    1  passed  among 
the  harmless  peasants  of  Flanders,  and   among   such  of  the 
French  as  were  poor  enough  to   be  very   merry:  for  lever 
found  them  sprightly  in  proportion  to  their  wants  ^*).    When- 
ever  I   approached  a   peasant's   house  towards   nightfalll,  1 
played  one  of  my  most  merry  tunes  ®*),  and  that  procured  me 
not  only  a  lodging,  but  subsistence  for  the  next  day.    I  once 
or  twice  attempted  to  play  for  people   of  fashion;   but  they 
")    3ii    einigen   3Iu^gabcn   fleBl   I   don't   find    1    ever   missed 
it.    —     ")    Means    ifl    poax   ber   gorm    m^    ein   ?piutat,    Wtb 
•ober  burd^  ben  Dorgcfc^ten  Slxtifel  a  i^itx  aU  ©ingular  bel^onbelt.  ^^ 
fann  means  ba6  ^«rbum  tm  @ing.  bet  ftci^  l^aben.    <S.  better  unten 
as  it  was  now  my  only  means.  —    **)  ^ie^  ijl  ettoa^  bunfet  avi- 
gcbriicft  fur  I  ever   found  them    the  more  sprightly  the  greater 
wants  they  had.  —     ")  Time.ift  fo  iuo^l  ber  em^elne^on,  a\i  eine 
dteif)e  Don  S^onen,  bie  gu  einer  SWetobie  »erbimbeu  jiub.    3tt  lefctetft 
^ebeutung   ffel^t   eg   l^ier. _ 

l^ielt  Sutritt  unb  6ot  i^m  meine  Dienfie  aU  ^tf}xn  ber  griet^if^ni 
®i)ra^e  an,  toel^c,  trie  man  mir  gefagt,  dn  Desideratum  an  ber 
Unbcrjitat  toare.  2)er  protector  f^ien  5lnfang3  einigen  B^d^fi 
in  melne  Sdl^igfelten  ju  fe^en;  blcfen  fud^tc  id^  if}m  aber  babur^ 
gu  tenel^men,  ba^  ic^  Irgenb  einen  ^IBfc^nitt  eincS  gried^ifc^en  6taf' 
fxUxQ,  ben  er  mir  auffd^lagen  iriir^e,  in§  \!ateinifd^e  uiertragen 
tooUte.  2)a  er  \df),  ba^  eS  mir  mit  meinem  33orfa|  i?oUfommen  » 
^rnji  fel,  fo  rebete  er  mi^  mit  biefen  2Borten  an:  <Sie  \ti)mmxi}, 
iunger  SWann,  i^  lernte  me  ®rie(jbifd^  unb  fanb  auc^  nid^t,  ba§ 
iti&  eS  iemal^  ocrmigt  ^iU.  3c^  l^aSe  o^ne  (Srieci^ifd^  3)octo4ut 
unb  Sflantel  Befommen*,  i^  tiaU  o^ne  Oried^ifc^  i^el^n  taufenb  ®ul* 
ben  ia^rlit^-f  mix  fd^meSt  ot)ue  ®u^^'v\^  ^tjo^^  ^'^^x^  ^<3c^\  ^ottreff* 
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IS  admis  h  \m  parier,  et  je  lui  offiris  meft  fiervic^s  (ioindie 
re  en  langue  grecqiie,  dont  j'avais  appris  qU'on  inaiKjtiait 

son  tJuiversite.  Le  principal  panit  d*abord  douter  de 
talents:  mats  j'offiris  de  Fen  convaincre  sur-le- champ,  en 
lisant  devant  lui  en  latin  une  page  de  tel  auteiir  grec  qntl 
rait  choisir.  Comnoe  il  vit  que  cela  etait  serieux,  il  me 
\  en  ces  termes:  „Vous  me  voyez,  jeune  honime,  je  n'ai 
is  appris  le  grec,  et  je  ne  vois  pas  que  j'en  aie  ja/nais  tra 
in.  J'ai  eu  le  bonnet  et  la  robe  de  docteur  sans  grec. 
dix  mtlle  florins  par  an  sans  grec     Je  bois  et  mange  bien 

grec     Enfin,  je  ne  sais  point  le  grec,  et  je  ne  crois  pas 

serve  a  quelque  chose." 

,J'etais  alors  trop  loin  de  chez  moi  pour  songer  k  m'en 
irner,  ainsi  je  resolus  d'avancer.  Je  savais  nn  pea  de 
que,  j'avais  une  voix  passable;  et  de  ce  qui  avait  fait  an* 
is  mon  amusement^  je  fis  un  mdyen  de  me  procurer  ma 
istance.  Je  traversal  la  p'artie  de  la  Flandre  ou  les  pay- 
sent  assez  pauvres  pour  ^tre  joyeux;  car  j'ai  tonjours  re- 
[ue  qu'ils  ^taient  gais  en  proportion  qu'ils  etaient  plus 
eureux.  Quand  j'approchais  de  la  maison  d^un  paysan  k 
itkte  du  jour,  je  jouais  un  de  mes  airs  les  plus  gais,  et 
me  procurait  non-seulement  un   logement  pour  la   nuit,' 

de  quoi  vivre  pour  le  lendemain.     J'essayai  une  fois  oil 

de  jouer  pour  des  gens  comme  il  faut;  mais  lis  trou^ 
it  que  je  jouais  horriblement,  et  ils  ne  me  doiink*ent  ja- 


^r^^^'^"'^^ 


unb  futj,  fu^r  et  fort,  Da  i^  xii^t  ®rie^ifti^  fann,  fo  glauie 
i(^  ni^t,  baf  ettoa6  ®uM  baran  1^. 
(^  wax  nun  ju  toeit  torn  »&aufc  entfernt,  nm  an  cine  'baMQt 
ttf)x  gu  benfen;  i(t)  itfctjlo^  alfo  aeiter  pi  relfcn.  3^  ber* 
tttvaa  9Wufif  unb  l^atte  elne  crtraglld^e  ©timme.  SBaS  einji 
3eitbertrci6  xcax,  getraut^te  id&  gegentoartig  al3  ein  JKittel 
'^  VinUxf}aM.  3(3^  reljie  unter  bem  ormen  ^anbijolf  in  fjlan- 
unb  unter  fold^en  ?Sfranjofen,  bie  ami  genug  njaren  xm  lufiig 
tin-,  benn  i^  fanb  fie  imnter  wm  fo  aufgetflumter,  je  mel^ 
jel  fte  brucfte.  ®o  oft  id^  gegen  Sltenb  mi(f^  einet  9S«uer» 
ndl^erte,  f^)ielte  i^  eineS  bon  meinen  lujiigen  ©tiicfd^en,  unb 
>erf(!^affte  mir  ni^t  nur  eine  ^^ertetge,  fonbem  auti^  Unterl^alt 
icn  folgenben  Sog.  din  ober  jttiei  3KaI  uerfud^te  i(ti  e0,  dot 
tt  bon  !Blobe  }u  fp^^^^^j  ^Bet  mein  (Sipitl  b&u^te  fie  imnfer 
,  unb  fie  gafcen  mit  id^  bie  geringfle  jheinigfeit  bofftir.    2)ief 
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always  thought  my  performance  odious^  and  never  rewarded 
me  even  with  a  trifle.  This  was  to  me  the  more  extraordi- 
nary, as  whenever  I  used  in  better  days  to  play  for  company, 
when  playing  was  my  amusement,  my  music  never  failed  to 
throw  them  into  raptures,  and  the  ladies  especially;  hut,  as 
it  was  now  my  only  means,  it  was  received  with  contempt, 
—  a  proof  how  ready  the  world  is  to  under-  rate  those  talents 
by  which  a  man  is  supported. 

„In  this  manner  I  proceeded   to   Paris,    with   no   design 
but  just  to  look  about  me,  and   then   to    go   forward.     The 
people  of  Paris  are  much  fonder  of  strangers  that  have  money 
than  of  those  that  have  wit.     As  I  could  not  boast  much  of 
either,  I  was  no  great   favourite.     After  walking   about  tbe 
town  four  or  five  days,  and  seeing  the  outsides  of  tbe  best 
houses,  I  was  preparing  to  leave  this  retreat  of  venal  hospi- 
tality;  when   passing  through   one   of  the    principal   streets, 
whom  should  I  meet*^)  but  our  cousin,  to  whom    you  first 
recommended  me*^).    This   meeting   was    very   agreeable  to 
me,  and  I  believe  not  displeasing  to  him.     He  inquired  iuto 
the  nature  of  my  journey  to  Paris,  and  informed  me  of  hi^ 
own  business  there,  which  was  to  collect  pictures,  medals*')* 
intaglios  *%  and  antiques  of  all  kinds,    for  a    gentleman  io 
London,  who  had  just  stept  into  taste  and  a  ^^  large  fortune* 
I  was  the  more  surprised  at  seeing  our  cousin  pitched  upon 

for  this  office,  as  he  himself  had  often  assured  me  he  knew 
••)  UeBet  biefe  SKebeflgur  f.  ©a^j.  19.  SCnmerf.  SSlx,  30.  —  'T 
IDiefe  e.nH)fel[|lung  gcfd&al^  mittcljl  eine^  S3ricfe0>  f.  ^^,  20.  Stnmerf. 
5Wr.  4.  —  ")  Untct  medals  toer^el^t  man  tl^eila  alte  SWunjen  ubet^ 
l^au))t,  i^tii^  ^^axif  unb  ^enfmitniien^  bie  auf  ilSeraukfTung  itgenl) 
fined  toid^tigen  @reigniffe«  obcr  jum  ©ebdd&tnif  cincr  merftoiirbigen  5Pet» 
fon  geWIag en  '  irurben.  —  ••)  Intaglio,  tin  ttalienifd^ed  2Bort,  vmi 
toeld&em  l^o^Igefd^nittene  dbelfteine  Begetc^inet  iverben.  @inb  j!e  er^ben 
gefd^ntttett,  fo  l^etfen  fic  G^ameen.  —  *•)  2>iefe3  a  fel^tt  in  mand^en 
^(udgaben. 
I  I  '  I  III 

toat  tntr  um  fo  ouffalienber,  al«,  fo  oft  \^  in  Bejfetn  Jlagen,  top 
SKtenBlafen  nur  ,elne  Unter^altuitg  tear,  ettoad  ijorttug,  nieln 
S^lel  ble  ©efellfd&aft  iebeS  9Wal,  unb  6efonber«  bie  fDamcn,  ent- 
^ficfte.  3e|t  cAtx,  too  eS  xatiix  Unter^alt  toar,  tourbe  eS  mit  25er» 
ttii^tung  angel^drt  —  etn.S3etoel«,  tole  Bereittolttig  ble  SBelt  Ijl,  %a* 
lentc  gering  ju  Wa|en,  'au«  toeld^en  3emanb  eincn  ^xotxh  mad&t 
5luf  blefe  SBeife  fam  IC^  m  $ari8  In  feincr  anbem  mp^ 
als  mi0  hoTt  umjiife^ben  ut\1&  tjcvxvxv  voeitet  ^u  reifcn.    2){c  ^atifrr 
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mais  la  moindre  bagatelle:  cela  me  paraissait  d'autant  plus  ex- 
traordinaire, qiie  quand  je  jouais  autrefois  en  eompagnie  pour 
luon  seal  plaisir,  mon  execution  ne  manquait  jamais  de  ravir 
Tassemblee,  surtout  les  dames;  mais^  comme  c'etait  alors  ma 
seule  ressouree  pour  vivre,  on  la  trouvait  miserable;  ce  qui 
prouve  combien  le  monde  est  dispose  a  estimer  bas  les  talents 
par  lesquels  un  homme  gagne  sa  vie. 

„J'arriyai  de  cette  maniere  a  Paris,  sans  autre  dessein 
que  de  voir  la  ville,  et  de  m*en  retourner.  Le  peuple  de  Pa- 
ris ainie  beaucoup  mieux  les  etrangers  qui  ont  de  Targent  que 
teux  qui  ont  de  I'esprit.  Comme  je  n'avais  ni  Tun  ui  raub*e, 
Tons  pouvez  bien  imaginer  que  je  ne  fus  pas  fort  bien  aecueilli. 
Apres  m'^tre  promene  dans  la  ville  quatre  ou  cinq  jours,  et 
avoir  vu  les  meilleures  maisons  par  debors,  je  me  preparais  k 
<[iiitter  cette  ville  ou  Tbospitalite  est  venale,  quand,  passant 
dans  une  des  principales  rues^  je  rencontrai  notre  cousin  a  qui 
vous  m'aviez  recommaude.  Sa  rencontre  me  fit  beaucoup  de 
plaisir,  et  la  mienne,  je  crois,  ne  lui  fit  pas  de  peine.  U  s'in- 
ibrma  des  motifs  qui  m'avaieut  amene  k  Paris,  et  m'apprit  que 
^n  occupation  actuelle  en  cette  ville  etait  de  ramasser  des  ta- 
bleaux, des  medailles,  des  gravures,  et  des  antiques  de  toute 
espece,  pour  un  particulier  de  Londres,  -qui  venait  d'acquerir 
tout  d'un  coup  une  grande  fortune  et  du  go  (it.  Je  fus  d'autant 
plus  surpris  de  voir  mon  cousin  choisi  pour  cet  emploi,  que 
lui-mime  m'av^it  assure  plusieurs  fois  qu'il  ne  s'entendait  point 

l^alten  eg  biel  lieBer  mit  Stemben,  \xit\^t  @elb,  al^  mlt  fold^eti, 

»eI(S^c  SQBi^  ^cAm,    2)a  i^  tnlc^  fcincS  Don  Beiben  rix^men  fonnte, 

fo  tijar  id&  fcin  grower  ^^ieBling,    0lad^bem  xij  ijier  ober  funf^age 

iang  bie  ©tabt  but^toanbert  iinb  bag  5leugete  bcr  Bejien  «&dufer 

angefel^en  l^tte,  f^idte  l^  mi(^  an,  biefen  SBo^nort  feiler  @ajl* 

freuttbfti^aft  ju  uerlaffen,  alg  Ic^  In  einer  bon  ben  «6au:|)tjh:a^en, 

bie  i(!^   eBen  bur^fdjiritt,  toem  Begegnete,  al8  unferm  SSetter,  an 

ben  ®ie  inl(3&  juerfl  eniJ)fol^Ien  l^atten.    2)ie^  ^M^QXavxtnttt^m  tear 

\t^x  ongene^tn  fur  ml^  unb,  tote  \ij  glauBe,  nlti^t  mi^fdlllg  fur 

ijat.    (Sr  etfunbigte  fi^,  iraS  e8  mlt  meinrt  Sleife  na(]^  ^Jarlg  fftr 

'^m^  ^eu^anbtni^  ^cAt,  unb  gaB  mir  ^udfunft  uBer  fein  eigeneg 

wf^dft,  toel(^eg  barin  Bejianb,  ©emdlb^  2^ebalKong,  ©emmert  unb 

^nllquitdten  aller  5trt  fur  einen  iBonboner  «§erm,  ju  fammein,  ber 

Wt  furjem  ju  @ef$ntad  unb  ;u  etnem  grp^en  S$erm^gen  gelangt 

i^ar.    3^  toar  um  fo  erjiaunter,  unfern  SSetter  ju  biefem  9lmt  er=* 

Hxtn  in  fepen,  at§  et  felbjl  mix  oft  betft^exU,  W^  n  \Mc\\.^  ^^xv 
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noduog  0{  tl^  loattev.  Vpan  asking  how  bf  bfi4 Jb^^^^  Hwji^ 
the  art  ol  a  cagmscmtQ^^\  so  very  suddealy>  he  assm^  m? 
that  n#lbiiig  was  more  easy.  The  whole  secret  consisted  Ja^ 
stsict  adherence  tottwo  rules;  the  on^,  always  to  ol^fijerve^  tjbat 
the  picture  might  have  beeu  hotter  \i  the  p'ainter  bad  tpk^o, 
agi^re.  pains;  and  the  other,  to  pxaijee  the  works  of  Pietro  Pe* 
nigino  ^^).  ,,But,"  says  he,  ^^as  I  once  tai^ght  you  how  to  be 
9A  author  in  London,  I'll  how  undertake  to  insjtriict  you  in 
tb^  art  of  picture -buying  at  Paris/^ 

sjWitb  this  proposal  1  very  readily  closed,  as  it  w<^s  U^^ 
lug;  and  now  all  my  ambiti(m,was  to  live*  1  went  therefore 
i»  bis  lodgings,  iniproving^^)  my  dress  by  his  ,a9siataj»c^ ; 
and  afiier  some  tio»e  accompanied  him  to  auctions,  of  pi^tu^ciP) 
wber^  tb^  English  gentry  were  es^pected  to  be  fui;ch£^sers. 
I  was  not  a  little  surprised  with  his  iutimacy  at  people  of 
the  best  lashion,  who  referred  themselves  to  his  judgment 
iipoa  every  picture  or  m^dal,^  as  to  ^  unerring  standard  of 
taste.  He  made  every  good  use  of  my  assistance  upon  these 
Oiceaedons ;  for  whei»  asked  his  opinion^  he  would  gravely  take 
me  aside  and  ask  mine,  shrug,  look  wise^  return^  and  assure 
the  company  that  \fi  could  give  no  opiiuon  upon  an  affair  <^ 
«a  much  imfortanc^  Yet  the^ewas  sometimes,  an  occasion 
lor  a  moj^  supported  assurance.  I  remember  to  bav|Q  seen 
bim,  aft^  giving  his  opinion  that  the  colouring  of  a  picture 

")  ^tefed  iSDctt  ifl  cine  iOet^nunclun^  ana-  conoseeftte  ober 
eoAoscitore,  ftan^.  connaisseur.  So  )Dirb  tt)eiter  mdtix  im  brei  uub 
gtQftttgt^fli^n  ($(t|).  ber  Sluf  ^oltutnQ  )^on  ©olbfmii^  vx  Voltuma  V)eT> 
tocmbcrt.  —  ")  pietro  ^PmtginQ,  geB.  1446,  ^t%  1524,  toar  ber 
tt^xix  9la^)j^aef«  unb  ©tifter  ber  romifci^ctt  @ci^ule.  6o  »ie  gfgen? 
to^rttg  gcwiffe  .Runflter^jarfcten  in  JDentfel^Iatib  bie  2B«f e  ber  dttcrn  iftr? 
lienifi^ett  SKeifler,  eme«  ©imabue,  <&\q\Xo,  gi«fole,  $ietto  $enjgm»  k. 
ben  f|)&tetn  toot^iel^t,  fo  m^H^t  bomald  in  (Snglanb  unb  Stanfret^ 
ito  ^v^ti  Ueb<ff((>d^itn9  ber  ditent  35lt^  a«f  .ftofteti  bn  neittni 
Statt  flnb^i.  •*-  '*)  Improving  i^  erne  ^extt^erdnberung  i9on  Salter 
€coll;  bie  frul^emi  ^uSgaben  tefen  improved. 

■  ■   ■■  ■   H    ■  ■    -  ■     '  ■  '  ■       ■  ■      ■      ■  .      ■      I.I 

.ber  ®a(^e  iierjhlnbe.  ?luf  meiitiJ  grage,  tpic  er  fo  ^lofclid^  We  Jtuhf 
eitie3  tenners  eriernt  l^ate,  uerpc^ertc  er  m\^^  niti^tS  tpdre  leitijjJL 
aK  bi(j$.    2)03  gatije  @el^elmni§  Befliinbe  barinnen,  baf  man'Br 

Jreng  an  jtoel  Sfleg^eln  l&ielte*,  bie  eim  tpdre  bie,  bap  inon  Immlrr 
twcrfte,  ba?  ©erndlbe  ffinnte  icffer  fein,  teenn  ftd&  ber  SKaler  n^iji* 

5^^$^  ^^gefim  i^att?,  uttb  bie  anberc,  bag  man  jpietro  5Perugl^5 

SBerie  MU.    9l6er,  fagti  %x,  \m  V4)  ^u  il\x^  ixi  ?onbon  uhlflpi 
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ixi  tout  a  c^  wMhteAi,  Smt  ce  que  je  lui  4«lii«id6i  cMH- 
mistd  It  kVkit  f^t  poiu^  devei^  connsMsetir  tn  «i  fern  4%  tempi> 
3  M'a6#ara  qu'il  n'y  a^it  rien  de  pluB  ais^;  quetoat  ie  Becrtt 
consistait  en  drax  regies:  I'ttiie  d« faii:<e toiqoitfs  l*«bservtatioii 
(pt  h  taM«a%i  ^urait  pa  dtre  meiU^iHr  8i  le  jpefaitre  avait  pris 
plas  de  peine;  Tantre,  de  loner  les  <HrvTag<Ma  de  Pietre  Peru- 
gitio.  ,,Maifi,  ine  dit41^  cotMse  je  voUft  ai  apptis  autrefois  4 
Kre  atttenr  k  Londres,  je  venx  vous  «ppretidre  Tart  d'aehtttr 
fes  tableaux  k  Paris/^ 

;,J'acceptai  de  bon  coenr  ea  proposition,  parce  que  c'etait 
nil  mbyen  de  vivre,  et  que  tout  oe  que  je  cherebais  ^tait  do 
vivre.  J*allai  done  chez  hii,  je  me  t^^  mieux  par  eon  seeoura^ 
^  je  Tacconipagnai  aux  ventes  de  tableaux  oh  Ton  attendait  dea 
A^lais  pour  acketeors.  Je  ne  fiis  paB  peu  surpiis  de  le  voir 
cbikuvL  des  gens  du  plus  beau  monde,  qui  s'en  tapportafOttt  H 
^h  jngement  s^r  cbaqne  tableau  et  diaque  tn^daille  comme  k 
toi  guide  4nfaillible  et  au  niodMe  du  godt.  U  tbrait  bon  parti 
de  ma  presence  dans  ces  occasions ;  cat,  qnaiid  on  lui  deman- 
3&it  Hson  avis,il  me  tirait  gravement  k  F^art,  il  ne  demandait 
le  inien,  tevait  les  epaules,  regardait  avec  finesse,  retoumait 
€t  assuralt  k  la  compagnie  quMl  ne  pouvait  donwer  sonopinioii 
attr  une  tf aire  de  cette  importance.  C^endaut  il  se  trouvait 
des  occasions  eu  il  fallait  monger  plus  d'imp^dence.  Je  me 
ressouviens  de  Tavoir  vu,  apr^s  avoir  dit  que  la  peinture  d'un 

tiS}teU,  tole  man  cln  ©d^riftfleUer  toirb,  fo  aiH  i^  S^nen  ie^t  in 
^axi^  lUStun%  ©emfilbe  jufaufcn^  Ul^ren. 

3tt  bicfen  2Borf(t>lag  jiimmte  iij  l^ergli(^  gem,  ba  baBci  ju  Men 
tear.  SD^eln  ganjer  S^rgeij  tear  ie^t  ber  —  ju  Ie6en.  3(^  ging 
alfo  init  i^m  na^  feiner  SBo^nung,  i^erBeffertt  mit  felnem  SBeijlanb 
meinen  ?tnjug  unb  IBegleltete  if)n  nadi  einiget  3eit  ju  ©emftlbeauc* 
tionen,  too  ber  ettglifd^e  5tbel  erirflttet  tourbe,  urn  ^dufer  aBjuge* 
6en.  3ti&  irar  ui(J&t  toenlg  erjiaunt  uter  felne  ^ntxantf^di  mit 
8euten  bom  6ejlen  Son,  totl^t  fid^  auf  feln  Urti^eil  u6er  jebed  ®e- 
maibe  uttb  ?WebalUon  alS  auf  ein  unttfigTid^e6  a»i(^tmag  be«  guten 
®efi^tna(f3'6ejogeti.  6r  mad^te  Bel  blefer  ©elegeit^elt  fe^r  guten 
®e6rau(3&  bon  melnem  Stifianb;  benn  tourbe  er  urn -feine  ©ielnuitg 
£fr<^9t/  fo  naf)m  er  mictj  entfl^aft  Bet  ®eite,  fragte  unt  ble  met* 
'^  \j  judte  bic  ^c^feln,  fal^  !Iug  au3,  !am  toleber  urtb  berftil^ette 
Jl^Uft^aft,  bag  er  iiBer  elne  @ad&e  bon  fo  grower  SBi^tigfeit 
f  ^einung  ntd^t  fagen  tfinne.  S9i«tteilen  gaB  t%  bantt  bo^ 
\  ®etegen:^eit,  wo  er  fld&  mit  mel^r  3u^<tft(!&t  Sugem  fiWiltte. 
3#  ertnnere  mtc^,  i^n  gefel^n  ju  ^aBen,  wte  er,  nadj^bem  er  Be« 
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was  j[i0t  mpUow  enough  j  very  deliberately  take,  a  bruabwijfcb 
brpwi^,  ya^uisih  that  was  aeddentally  lying  by^  and  rub  it  over 
tbet  piepe  with  great  composure  before  the  whole  company, 
and  then. <^0^Jf  he  had  not.  improved  the  tints. 

,^Wh^a  he  had  finished  his  commission  in  Paris^  h^  left 
mp  jtromgly  recommended  to  several  men  of  distinction,  api  a, 
person  very  prpper  for  a  travelling  tutor  ^0 5  and, after  somp 
tin^e  I  was  employed  in  that  capacity  by  a  gentleman   who 
brought  his  ward  to  Paris,  in  order  to  set  him  forward  on 
bis  tour  through  Eivope.     I  was  to  be  the  young  gentleman^s 
governor,  but  with  a  proviso  ^^)  that  he  should  always  govern 
himself.     My  pupil,  in  fact,   understood  the  art  of  guiding 
in  money  concerns  much  better  than  I.     He  was  heir   to  a 
fortune'^)  of  about  two  hundred  thousand  pounds,   left  him 
by  an  unde  in  the  West  Indies ;  and  his  guardians,  to  qua- 
lify him  for  the  management  of  it,  had  bound  him  apprentice 
to. an  attorney.     Thus  avarice  was  his  prevailing  passion :  all 
his  questions  on  the  road  were,  how  much  money  might  be 
saved;  which  was  the  least  expensive  course  of  travelling ''); 
whether  any  thing  could  be  bought  that  would  turn  to   ac- 
count ^^)  when  disposed  of  again  in  London.    Sudi  curiosities 
on  the  way  as  could  be  seen  for  nothing,  he  was  ready  enough 
to  look  at;  but  if  the  sight  of  them  was  to  be  paM  for,  he 
usually  asserted  that  he  had  been  told  that  they  were  nbi^Brorth 
'*)  Travelling  tutor  ijl  ber  Seglcitcr  eittc^  jungeti  englifd&en  ^beimann^ 
awf  feiner  grofen  Xqux  burd&  @uro^a.    ©cibol^nlici^  er^lt  tx  tiebcn  feu 
nem  ©el^alt  nod^  W  Suftc^erung  einer  funftigen  S(tt|ieUung.  —  ")  Pro- 
viso eine  »eraltcte  Sorm  fiatt  M  itatienif^en  SBorfc^  provisto,  »el* 
^ti  fi)  "oitl  fagt  old  ^orft(^t,  ^orau^bebingung.    @tmge  Wudgaben  Its 
fen  bafur  with  a  promise.  —     ")  2)er  ©enitw  luirb  tm  (Snglif(^ett 
cfter^  buret  ben  ^qAvq  umfd^tieBen;  fo  l^eigt  e0,  befonbet^  auf  y^oUen* 
liflcn  alter  ©dfiauf^jiele,  son,  friend,  father  to  N.  N.  anjiatt  of  N.  N.  — 
'0  Slnbere  S(u«gaben  lefen  course  of  travel.  —     ")  To  turn  to 
account,   @en?{nn  bringen,   i?orfbeiI^aft   abgefe^t  toerben   fonnen.  — 

mettt  ^atte,  bad  Solodt  eincd  ©emalbeS  tv&re  nt(!^t  marfig  gemtg^ 
f(^nett  entfd^Ioffen  einc  SBurjie  mit  Braunem  Sirni^  ergrlff,  bie  ju- 
faUi^  bort  lag,  unb  mit  grower  Stui^e  ijot  ber  d^ttjen  ©efellf^aft 
bag  ©lib  bamlt  ilBcnleB  un^  bann  fragte,  iA  er  bie  iTlnten  nid^t 
ucrtejfert  ^atte. 

(Sr  :^atte  fi^  ieftt  feineS  2luftrag«  In  $arig  entlcblgt  unb  bcl^* 

lief  mi(^,  nad^bem  cr  ml(3^  border  an  berf(i^icbenc  ^erfonen  Don 

(Rang  aI0  einen  iungen  Wtanxi  em^fol^Ien  ^atte,  ber  ftc^  fe^t  gut 

su  mem  *^0fm(^tx  auf  fllelfen  eigne.    0la^  SSerlauf  clnigcr  3ri* 
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taM^au  ti'etait  pas  aissez  moelleiise,  prendre  d^Qn  air  assur^  une 
brosse  et  du  vemis  bmn  qui  se  trouvaient  Ikparhasard,  en 
frtftter  tranqiiillement  la  pi^ee  devant  la  compagnie,  et  deman- 
der  eosuite  si  les  teintes  n'avateut  pas  gagne  par  Toperation. 
„Quand  il  ent  fini  sa  eommission  k  Paris  ^  il  m'y  laissa 
foHement  recommandekplnsieursperspnnesdedistiilctiou  comme 
fort  pro  pre  k  fiervir  de  gonvemeur  k  une  jeune  homme  d^ns 
seis  voyages,  et  je  fiis  quelque  temps  apr^s  employe  en  eette 
qiraKte  par  un  Anglais  qui  avait  amene  son  pupilie  k  Paris^ 
pour  Fenvoyer  de  Ik  faire  son  tour  de  llEurope.  Je  fiis  done 
clroisi  pour  gouvemeur  du  jeune  homme,  sous  la  condition  q\i'ir 
se  goavemerait  toujours  k  sa  fautaisie.  Mon  pupilie,  en  effet, 
eiitendait  bien  mieux  que  moi  Tart  de  menager  I'argent.  U 
ctait  Vh^ritier  d'un  bien  de  deux  cent  mille  livres  sterling,  qu'un 
onde  mort  dans  les  Indes  orientales  lui  avait  laisse;  et  ses  tu- 
teoi^j  pour  le  mettre  en  etat  de  gouverner  sa  fortune,  Favaient 
nife  apprenti  chez  un  procureur:  aussi  Favarice  etait  sa  passion 
doininante.  Toutes  ses  informations  en  route  roulaient  sur  les 
moyens  d'epargner  Fargent,  de  voyager  k  moins  de  frais,  et  de 
savoir  ofi  \\  pourrait  acheter  quelques  marchandisessurlesquelles 
ii  y  eAt  du  benefice  k  faire  en  les  revendant  k  Londres. 
II  avait  assez  de  gout  pour  voir  les  curiosit^s  qui  se  trouvaient 
8ur  le  cbemin,  et  qu'on  pouvait  voir  pour  rien;  mais  s'il  fal- 
lal! pay6r  quelque  chose  pour  les  voir,  il  assurait  orditiairement 
yi'il  avait  entendu  dire  que  cela  ne  valait  pas  la  peine  d'etre 

tourbe  t^   in  t)lefer  ^igenft^aft  tion  elncm  ^nglfinber  angejiellt, 

to  feinen  55?unbcl  nacJ^  ^JariS  tra^te,  um  il^n  bon  l^ler  m^  blc 

gro^e  ^^our  but^  (Suro^ja  antreten  §u  laffcn.    3^  foUtc  ber  gftl^* 

rer  beS  jungcn  «§errn  fein,  a6er  mit  bem  93cbing,  ba§  et  ftd^  in 

attm  feiner  eigcnen  gul^rung  utcrlajfen  BIle'Be.    SO'lein  So^Ung  ber* 

^anb  toirflid^  bie  Rm%  ©elbgefd^ftfte  ju  fiil^ten,  biel  6effer  m  i(]&. 

(&:  tijar  ^t>e  eine^  ^Setmogen^J  bon  ol^ttgefa'^r  jtrelmal  l^unbert 

taufenb  ^funb,  bie  i^m  eln  Dnfel  in  ^Befiiubien  ]^interlle|i;  unb 

\im  SSormunber,   um  i^n  jur  ffieriraltung  bcjfelBen  gef(^lrft  ju 

mac^en,  gafcen.  ll^n  einem  5lnrtjalt  in  bie  ^el^re.    ©o  tcurbe  ®eij 

feine  bor^errfc^enbe  iBeibenfd&aft.    2ltte  feine  Sragen  auf  bem  SBeg 

liefen  bal^inau^,   wk  biel  @elb  man  erfparen  fonne,  tcel^eS  bie 

toenigfi  !ojif^)ielige  %xi  ju  reifen  fei,  06  ettoa^  ju  faufen  tcare,  ba3 

man  in  ^i^onbon  mit  0iu^ett  jrieber  aBfe^en  fonne.    <£ol^e  SD'ier!* 

tofirbigfeiten,  bie  man  umfonji  ju  fel^en  befam,  tear  er  foglelc^  Be« 

reit  anjufd^auen}  mu^te  man  a6er  bafuc  Ibeja^ten,  fo  Be'^au^tete  er 

gettjol^nlld^,  er  l^dtte  gei^ort,  jie  iraren  bed  ®el§enS  xA^i  toert^. 


f^Moig.  He  "nereif  piMa  bill  thtit  be  would  not  obficnrve^  bo«r 
amalhigl^  esipcnt^iVe  ttavdlidg  wafs;  and  all  this  ^  though  ba* 
was  iidt  yet  twenty  one.  ^ Whed  arrived  9it  Leghorn  '  *),  as  wa, 
took  a  walk  to  look  at  the  port  add  shipping  he  inquired  dia 
expiente  'of  the  passage  by  Sea  home  to  England.  This  he 
was  inforttied  Wias  bat  a  trifle^  compared  to  biS,iietiin»ng  by 
land:  be  was  dier^fore  unable  to  withstand  the  temptation;  so 
paying  me  the  small  part  of  my  salary  that  was  due^  he  took 
leave  and  embarked  with  only  one  attendant  for  Loudon* 

,^I  now  therefore  was  left  once  more  upon  the  wotld  at 
l^lrge;  but  then  it  was  a  thing  I  was  used  to*  However,  my 
skill  in  music  could  avail  me  nothing  in  a  country  where 
eVeify  peasant  was  a  better  musician  than  I;  but  by  this  time 
I  had  acquired  anothel*' talent  which  answered  my  purpose  as 
well,  and  this  wfts  a  skill  in  disputation.  In  all  thefordgu 
universities  and  convents,  there  are,  upon  certain  days,  phi- 
losophical theses  ^^)  maintained  against  every  adventitious  dis» 
putant;  for  which,  if  the  champion  opposes  with  any  dexterity^ 
he  can  claim  a  gratuity  in  money,  a  dinner,  and  ,a  bed  for 
one  night  In  this  manner,  therefore,  I  fought  ^0  °>y  ^^1 
towards  England;  walked  along  from  city  to  city;  examined 
inankiind  more  nearly,  and,  if  I  may  so  express  it,  saw  both 
sides  of  the  picture  **).  My  remarks,  however,  are  but  few; 
I  found  that  monarchy  was  the  best  government  for  the  poor 

")  8i»otno,  hjel(i^e«  bet  (Swgldnber  in  Scgl^om  uittgcflaltct,  ifl  tint  bt> 
i-a^mte  $anbel«f!abt  mit  etnem  Stefl^afeit  in  li:o0cana.  ^te  (^gMnbet 
^abcn  ben  grogten  Slntl^eil  coi  bcm  bortigcn  ^onitl,  tDefitoegcn  'aud^  be? 
jidubig  ctiglift^e  (Sti^iffe  l^ier  t>or  SCnfer  liegen.  ~  *•)  <S0  »erjic^t  jicj, 
bag  biefe^ifijtttationctt  in  bet  eigenttidl)en  (Selel^tten^^B^rad^c,  bet  ta* 
teinifd^en,  ge^olteu  hjutbeit,  xnca  jebera  ©tubitenben,  bet  mit  biefet 
®^ta(|e  »crttaut  fein  mugte,  ben  Suttitt  ju  benfelben  ctlei(^tette,  g(ei<5< 
"oitl  att«  xotl^txa  8anb  et  immet  fein  ntodjte.  —  •*)  Fought  ttnrb 
tnit  ^egiel^ung  auf  (§)eotgd  l^duftged  ^i^^utiten  vx  ben  Jdo^etn  unb 
Uni&etfttdten  gefagt.  —  *')  3)ie  SRetapl^et  ift  »on  fotcjen  ©emdlben 
l^etgenommen,  bie  man  xoxt  Sptfl^iigel  auffcjldgt,  unb  bte  auf  bet  S3ott 
bets  unb  t&intetfeite  iiugleid^  gemalt  finb.  3utt)ei(en  fiel^t  ba5  eine  83ilb 
in  einem  gemiffen  ^onttafl  ju  bem  onbetn,  ba!)et  bie  ^(ntorabung,  bie 
l^iet  bat)on  gemac^t  koitb. 

6t  Beja^Ite  nie  eine  Ste^nung  ol^ne  bie  Semetfunfl,  aie  er^aun* 
Mil  foflfrieKg  baS  Slflfen  fei,  unb  tei  allebem  toar  et  no^  nl^t 
ein  unb  jtoanjig.  Site  toir  nad^  Sibomo  famen  unb  einen  ®))a« 
jiietflang  an  ben  *&afen  mati^ten,  um  bie  ©d^iffe  ju  fe^en  ertunbigte 
'^  fi^  genau,  ttai  bie  UeBttfal^rt  }ut  ®ee  i^etm  na^i^  (Englanb  {ope. 


U  B0  pai^ait !  Ifttiaifi  un  imemoire.  sims  iai^  rc^eryatiQ^ 
eombieii  Ja  d^penee  etait  prodig^eose  en  voyagaaut;  at  c^peu- 
imnt  il  a  Wait  pas  euQoi?e  vingtranans.  (juu^nd  pous  fumes  a 
Uroiinie,"en  ii#u8  promenaat  aur  le  port,  il  s'iii&nna.coiiihiepi 
eo(ktait  le  passage  de  la  ea  Aogleterre  par  mer.  Ayaat.su,  que; 
o»  ii*etait(4|u'uiie  bagatelle  «&  comparaison  de  ladep^nae  du 
T«yage  pm:  ierrc^  ii  b«  putresister  a  la  teotatiott.  11  me  p^A 
done  ki  petite  portion  d'appointeweiits  qui  m^etait  due,  ipe  qqitr 
ta,  el  fi'eiabarqaa  pour  Loadres  avec  un  seul  demestiquis, 

„Je  me  troi&vai  done  encore  une  fois  abandonne  an  mi- 
liea  dii  mottde  sans  xessour^;;  mais  j'y  etais  alors  accoutume. 
Hon  talent  pour  la  musique  ne  pouvait  me  servir  a  rien  dans 
an;  pays  ou  le  moindre  paysaa  etait  meilleur  musician  que  moi; 
maiS'j'avais  aeqids  alors  uo  autre  talent  qui  pouvait  me  servir 
aaasi  bies:  c'etait  de  Thabilete  a  disputer.  Daus  toutes  les  Uni- 
Fersites  etrang^es  et  dans  les  convents,  il  y  a  de  Pertains  jours 
Ott  I'on  soutieat  des  theses  philosopbiques  centre  tout  venaat; 
et  81  le  disputant  montre  quelques  talents,  il  re^t  un  petit 
luresent  en  argent^  ua  diner  et  un  lit  pour  la  nuit  Ce  fut  ain^ 
«  que  je  fis  ma  route  dltalie  «u  Angleterre,  allant  de  ville.;eii 
Wile,  examifiant  les  hommes  de  pluspres:  et  je  puis  dire  que 
j'ai  vu  les  deux  cotes  du  tal^leau.  Mes  remarques  cq^endaut 
ne  furofit  pas  en  grand  nombre*     J'ai  vu  que  les  monarchies 

3)ief ,  fagte  man  ifyxt,  toatt  eine  .^Icinigfeit  gcgen  fthie  ^Imlel^ 
lu  IBanb)  er  toax  bemnati^  nl(!^t  im  ®tanbe,  einer  fol^en  SJerfu- 
(!j>mig  jtt  wlberjiel^ett.  ^  bejal^lte  mir  ba6  tt>tn{g€  ©alarium^  ba0 
er  mir  Wulbig  trar,  na^m  Qlbfd^ieb  unb  fti^iffte  ftc^  mit  einem 
finjigen  S^egletter  nac^  Sonbon  cin. 

3d^  tear  alfo  toieber  mir  felbji  in  bcr  toeiteu  SBelt  uteriaffen^ 
a(er  nun  tear  td^  baran  geteol^nt  Wldm  ^uft!  fonnte  mtr  jiebo^ 
in  einem  i&anbe  nltifctS  ^clfen,  teo  ieber  S3auer  ein  l&ejferer  SWufifer 
M  i(^  tear.  W>ti  bamaliS  ^atte  t^  mir  ein  anbereS  talent  er^ 
teorbeii,  toelci^eS  meiner  3t6fi(^t  eten  fo  gut  entfrrad^,  unb  ble^ 
tear  8fertig!eit  im  S)l«^utiren.  3n  alien  fcemben  Uniuerfttaten  unb 
Jtlojlem  teerben  an  geteijfen  $!agen  ^^ilofo^J^if^e  5^^efe^  gegeu  Je* 
ben  jufaQig  ^injufommenben  5Dif^utanten  berfocl^ten.  5Daf^r  l^at 
ber  Xamifit,  tomn  er  mlt  einiger  ®ef^idHi(3^feit  diiponixt,  5lnfpru^ 
auf  eine  ©rati^cation  in  ®elb^  ein  §0{ittageffen  unb  ein  0la(^tIager. 
Suf  biefe  ^eife  btf:|f)utirte  i(^  mid}  na^  ^nglanb,  teanberte  ton 
@tabt  §u  @tabt^  lernte  bie  Wlm^^f^tii  genauer  fennen  unb,  te<nit 
i^  mi^  fo  au0bru(fen  barf,  fal^  bad  @emalbe  toon  beiben  ^Uen. 
tReine  gefommeben  ^e^ba^tungen   finb   nur  teenige.     3d^  fanb; 
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to  live  ID,  and  comiuon wealths  for  the  rich.     I   found  that 
riches  in  general  were  in  every  country   another 'name,  for  ]\ 
freedom ;  and  that  no  man  is  so  fond  of  liherty  himself,  as 
not  to  be  desirous  of  snbjeettng  the  will  of  some  iudividaais 
in  society  to  his  own*'). 

^,Upon  my  arrival  in  England^  I  resolved  to  *p6y  ny 
respects  first  to  you,  and  then  to  enlist  as  a  vohinteer  in  the 
first '  expedition  that  was  going  forward;  but  on  my  joursiejr 
down,  my  resolutions  were  dianged  by  meeting  an  old  ac* 
quaitttance,  who  I  found  belonged  to  a  company  of  comedians 
that  were  going  to  make  a  summer  campaign  in  the  country: 
The  company  seemed  not  much  to  disapprove  of  me  for  aik 
associate.  They  all,  however,  apprized  me  of  the  impoftanee 
of  the  task  at  which  I  aimed;  that  the  public  was  a  many*' 
headed  monster,  and  that  only  such  as  had  very  good  heads 
could  please  it:  that  acting  was  not  to  be  learnt  in  a  day; 
audi  that  without  some  traditional  shrugs  ^O?  which  had  been 
on  the  stage,  and  only  on  the  stage,  these  *0  hundred  years,- 
I  could  never  pretend  to  please.  The  next  difficulty  was  m 
fitting  me  with  parts,  as  almost  every  character  was  in  keep- 
ing*^). I  was  driven  for  some  time  from  one  character  to 
another,  till  at  last  Horatio  was  fixed  upon,  which  the  pre- 
sence of  the  present  couipany  has  happily  ^^  hindered  nie 
from  acting." 

")  3)iefe!  ^Semetfungen  ®eotg«  fommen  ixtmXi^  mit  beneii 
iiBerein,  hjeldjie  feiu  33ater  im  neun§e^Mten  Sa^jitcl  gegen  ben  ^olu 
tifc^en  ^eHermeiflec  madj^te.  —  ")  Traditional  shrugs  jtnb  Qe^ 
ttjiffe  auf  bem  X^toAn  burd^  Ucberlieferung  fortge^)fIangte  ©rimaf^ 
fen  unb  ©eBerben,  starts  and  attitudes,  toie  fte  obcn  (Ja^>.  18. 
Stnmerf.  Sir.  26.  l^eigcn.  —  "')  These  Jvirb  Bet  gettjiffen  3eitBeWnu 
mungen  bet  Bal^l  tiorgefe^t,  urn  einen  unmittelBar  barangrdnjenben  ^tiU 
roiim  gu  Begeic^nen.  @o  l;ieg  c«  oBen  <$ai).  10.  Stnmcrf.  Sir.  28.  the 
colt  that  has-been  in  our  family  these  nine  years.  —  •*)  To 
be  in  keeping  fo  »iel  ol6  to  be  occupied.  —  •')  2)ieg  happily 
ijl  in  ber  SlBji^t  l^ingugefe^t,  urn  ba«  naci^  bamatigen  93egtiffen  (SHt? 
^  €(;renbe  eineg  fo((^>en  ©c^ritteg  angnbeuten,  f.  ^a^?.  19  Stnmert.  91.  39.  — 

ba§  bie  Sl'^onarc^ie  bie  Bejie  Slegierung^form  fel  fftr  bie  9lrmen, 
urn  barinnen  p  leBen,  unb  bie  8le))ubUf  fur  bie  8leic3t>en.  3d& 
fanb  im  5lUgemeinen,  bag  OleicS^tfeum  ein  anberet  0?ame  fut  grel- 
ipeit  voax)  unb  bag  fein  3Wettf(]&  fiir  bie  greil^eit  felBjl  fo  eingenom* 
men  \^,  bag  er  nici^t  getne  ben  SBtUen  einiger  Snbttibuen  in  ber 
©efe^d^aft  feinem  eigenen  untertoetfen  m^^U. 

S5ei  mcinn  2lnfuttft  In  ©nglanb  iefc^Iog  it^,  S^nen  juerp  melne 


irf  etaient  ie  meilleu^r  gonvernem^nt  ponr  les  pauv^es ;  et  les  re- 
pabliqae&  pour  les  riches.  J'ai  vu  que,  daus  tout  pays,  la  ri- 
chesse  etait  un  mot  qui  remplace  celui  de  liberte,  et  qu'il  n'y 
a  p^s  d'hoBune  si  ami  de  la  liberte  qui  ne  you)(it  soumettre  la 
Tolonte  de  quelques  individus  a  la  sienne. 

•  ,,A  mon  arrivee  en  Angfeterre,  mon  dessein  etait  d*abord 

de  T0B6  presenter  mes  respects,  ensuite  de  m'engager  comme 

volontaire  pour  la  premiere  expedition  qui  se  rencontrerait; 

mais,  dans  ma  route,  ma  resolution  cbangea  par  la  rencontre 

d'une  ancienne  connaissance  que  je  retrouvai,  qui  etait  mendyre 

d'une  troupe  de  comediens  qui  allaient  faire  une  campagne  pen- 

daat  Tete  dans  la  province.  La  troupe  ne  parut  pas  eloignee 

de  m'admettre :  tons  les  acteurs  cependant  m'avertirent  de  Tim- 

portsmee  de  mon  entreprise:  que  le  public  etait  un  monstre  k 

plusieurs  t^tes,  et  qu*ii  en  fallait  avoir  une  bonne  pourluiplaire; 

que  ce  n^etait  pas  raffaire  d'tin  jour  que  d'apprendre  k  jouer, 

et  ^e,  sans  quelques.  mouvements  d'epaules  que  la  tradition 

conservait,  et  dont  on  usait  sur  le  theatre,  seulenrent  depuis 

cent  ans,  je  ne  pourrais  jamais  pretendre  k  plaire.    Une  autre 

difficulte  fut  de  me  fixer  des  rOles,  parce  que  presque  tons 

etaient  retenus.  On  me  promena  done  de  r()les  en  rdles  pendant 

quelque  temps,  jusqu'k  ce  qu'enfin  on  se  filt  decide  pour  celui 

^Horatio,  que  la  presence  de  la  compagnie  m'a  heureusement 

emp^che  de  jouer." 

Sttfbartung  ju  tnat^en,  unb  bann  mi6)  att  ?5reltoiUiger  Bet  ber 

erften  ^jcpcbition   antotvUn  ju  laffen,  ble   bor  ftc^   gcl^en  foUte. 

2l6er  auf  tneinct  »§errcife  tourbc  mein  (Sntf(]&Iuf  burti^  einen  alten 

Sefanntcn  gcdnbert,  ben  i^  6ei  einet  ®^rtuf|pieIergefeUft^aft  an* 

traf,  bic  eBen  eine  ©ommerreife  burt^  bag  :8anb  mad^te.    3)ie  ®e* 

felifti^aft  Ile^  jici^  ben  SBunfc^  merfen,  ntic^  alS  ^l^eilnel^met  ju  Be* 

|t|en.    5lUe  ieboc!^  berfldnbigten  mi(^  uber  bie  W(i)tiQUit  metneS 

Sor^aBen^.    2)a^  ^JuWlcum  trfire  eih  biel!5))flge§  Ungei^euer,  unb 

MX  fold^e,  toeld^e  fe^r  gute  ,^o^fe  J^dtten,  fonnten  ti^n  gefaUen. 

S^jielen  lernejic^  nitiji  in  elnemiagej  imb  ol^ne  einige  uBerllefertc 

ad^feljucfei:,  icelc^e  feit   brel  ^unbert  Sa^ren  auf  ber  25ul^ne,  unb 

nur  auf  ber  iBul^ne,  eingefu^rt  todren,  bilrfte  i6)  auf  fein  ©efallen 

2lttf^ru(]^  mac^^en.    2)ie  ndti^fle  ©(S^toierigfelt  trat,  mi^  mit  SioU 

Un  gu  ijcrfei^en,  ba  fajt  ieber  (S^arafter  f(^on  Befe^t  wax,    ^ine 

Seitlang  toorb  id^  ijon  cinem  (Ef)axatUx  jum  anbern  fortgettleBen, 

Bi^  ic^  jule|t  tniti^  fiir  «§oratio  entft^ieb,  toeld^en  ju  ^)piiUn  mid^ 

bit  «ntt)efen|elt  biefer  ©efellft^aft  glutflid^et  SBelfc  ber^inberte. 


m  Ckap.  XXL 


The  short  cotttinuMce  of  Prietidship  amongst  the  Vtoious,  whl6h  is  CM 

only  with  mutual  satisfaction. 

My  son's  account  was  too  long  to  be  beliverod  at 
the  first  part  of  it  was  begua  that  nighty  and  he  was  o 
ding,  the  rest  after  dinner  the  next  day,  when  the  appes 
of  Mr.  Tbornhiirs  equipage  at  the  door  seemed  to  m^ 
pause  in  the  general  satisfaction*  The  butler,  who  wa 
become  .my  firie^id  in  Ae  family,  informed  me,  with  a 
per  ^^)y  that  the  Squire  had  already  made  some  overtu: 
Miss*  Wilmot,  and  that,  her  aunt  and  uncle  seemed  big 
appirove  the  match^  Upon  Mr.  Thornhill's  entering  ^),  he 
ed,  at  seeing  my  son  and  me,  to  start  back ;  but  1  i 
imputed  that  to  surprise  and  not  displeasure.  However, 
our  advancing  to  salute  him,  he  returned  our  greetin| 
the  most  apparent  candour  *) ;  and  after  a  short  time  hi 
sence  seemed  ^)  only  to  increase  the  general  good  hui 

After  tea  he  called  me  aside,  to  inquire  after  my  <i 

ter;  but  upon  my  informing  him  that  my  inquiry  was  i 

cessful,  he  seemed  greatly  surprised;  adding,  th^t  he  ha< 

since,  frequently  at  my  house,  in  order  to  comfort  the  i 

my  family,  whom  he  left  perfectly  well.     He  then  ask 

had  communicated  her  misfortune  to  Miss  Wilmot,  or  m; 

and  upon  my  replying,  that  I  had  not  told  them  as  y 

greatly  approved  my  prudence  and  precaution,   desirii 

*)  Coeval  fo  »ie(  aU  comtemporary,  coexistent.  • —  ') 
(Kudgaben  U\m  informed  me'  in  a  whisper,  fo  xok  ed  aud^ 
dnbe  't>ti  fed^dten  ^a^iteld  ^tx^i:  little  Dick  informed  me  in ; 
per.  —  *)  Ueber  ben  ©ebraudji  ber  $ra^)ofition  mit  bem  ^Parti 
ing  f.  ^aj).  1.  Stnmerf.  ^Ir.  17.  —  *)  Candour  fo  Mid  oXt 
ness,  ingenuoasness.  —     *)   SInbere  SCu^gaben  lefen  scrv 

■  ■  ■— »^«»     ill  I     ■    «  III   — II.1.H        I    ■  ■»  »  I    1^— ^— — ^.^^i        I         I         -»««»J^«.  I  1)1 

(Sin  untr  ^manji^fted  Capttel. 

^it  Suunbfd^aft  htt  Safier^aften  if)  oon  furaer  lS)auet  unb  beflebt  nur  be 

feitigem  SBetgniigen. 

S)le  ©efd^id^te  melneS  ©o^neS  tear  ju  lang,  aW  ba^  er 
eincm  tWal  ^dtte  erjci^Ien  Knnen.  J)et  erjie  ^elt  berfefbett 
icnen  QlBenb  angefangenj  bet  ixixi^t  tourbe  be0  onbetn  Jlage 
bcm  SD'^lttafleffen  boUenbet,  alS  baS  ^(j^einen  ber  (Squi^o 
»§errn  iT^orn'^iU  bor  bem  «§aufe  in  bem  aUgetnelnen  QSeti 
eine  53«ufe  ju  xaa6:itxi  ftJ^ien.  2)er  Jtellermeiflcr,  bet  Je^i 
greunb  gett?otben  'toax,  jifljiette  ntir  ju,  ba^  bet  3un!er  b< 
9BiImot  Bereite  einige  @t5ffttungen  gemati^t  l^&tte,  unb  baf 
unb  JOnUl  ^ut  «&eitat^  i^xt  ^ottl^^  (SiutoiUl^un^  gegeben. 


Chap.  XXL  3^ 

e«4  J  €hapUre  XXI. 

L'lQitie  ae  fubsistc  pas  loag^-teops  entre  Ion  vicieux :  ellc  ne  dure  qa'autant  qa'ils 

y  trouvent  leor  satisfaction  reciproque. 

Le  recit  de  Thistoire  de  moii  fils  6tait  trop  long  pour 
avoir  ete  fait  en  xme  fois.  La  premiere  partie  avait  ete  racon- 
tee  le  soir,  et  la  seconde  s'achevait  apres  le  diner  du  lendemain, 
band  la  viie  de  Tequipage  de  M.  Thornhill  a  la  porte  parut 
suspendre  la  satisfaction  generate.  Le  sommelier,  qui  etait 
alors  devenu  mon  ami,  me  dit  a  Poreille  que  le  chevalier  avait 
fait  quelques  ouvertures  de  mariage  a  mademoiselle  Wilmot^ 
et  que  Foncle  et  la  tante  de  la  demoiselle  semblaient  fort  a'p- 
prouver  la  proposition.  M.  Thornhill  en  entrant  parut  se  re- 
ealer  en  nous  apercevant  moi  et  mon  fils;  mais  j'imputai  son 
Qiouvement  plutdt  a  la  surprise  qu'au  mecontentement  de  nous 
Voir.  Cependant,  qiiand  nous  nous  avangames  pour  le  saluer^ 
3  nous  rendit  nos  compliments  avec  Tair  de  la  plus  grande  can- 
deur,  et,  aprfes  quelques  minutes,  sa  presence  ne  parut  plus 
(p'augmenter  la  gaiete  generale." 

Apres  le  the,  il  me  tira  a  Fecart  pour  me  demander  des 
noavelles  de  ma  fille.  Sur  ce  que  je  lui  appris  que  mes  re- 
cherches  avaient  ete  vaines,  il  parut  extr^mement  surpris,  ajou- 
bnt  que,  depuis  mon  depart,  il  avait  ete  souvent  chez  moi  poi^r 
consoler  le  reste  de  ma  familTe,  et  qu'il  Tavait  laissee  en  fort 
bonne  sante.  II  me  demanda  ensuite  si  j*avais  fait  part  de  mon 
infortuue  k  mademoiselle  Wilmot  et  ci  mon  fils :  fui  ayant  re- 
pondu  que  je  ne'  Tavais  pas  encore  fait,  il  loua  beaucoup  ma 
prudence  et  ma  moderation,  et  me  conseilla  tres-fort  de  leur 

3!^om^ill  fc^ien  tclm  ^intrltt,  alS  er  nti^  unb  meinen  @ol^n  fa)^, 
etttja^  juriirfjuf a^ren •,  bod^  y^xh^  id^  bic^  o^ne  irciterS  feinem 
(Srjlaunen  unb  nl^t  feinem  SWi^faUen  ju.  9Bir  traten  ^eran^  um 
i^n  IVL  tiegrugen;  er  ertuleberte  unfere  ®xvi^t  bem  5(nfd^ein  na^ 
ittit  ber  gro^ien  5(ufri^tlg!eit,  unb  na^  einer  SSeile  f^i^w  f^ine 
^kcefen^eit  bie  aUgemelne  gute  iQi\xm  nur  ju  bermel^ren. 

Sfla^  bem  ^^ee  rief  ix  mi^  beifeite,  um  ftd^  na^  melnet 
^o<^tet  ju  etfunbtgen;  al^  i^  i^m  aber.fagte^  bap  meine  9lati^' 
fprfd(;ungen  ol^nc  ^rfolg  gefeUefcen,  S^itn  er  augetft  Bejtcmbet  unb 
ftgte  ^linju,  er  tudre  fcltbem  oft  in  meinem  «&aufe  gett)efen,  um 
bit  ubrige  Samilie  ;u  trofien,  bie  er  boUfommen  xoti^l  berlaffen 
^6e.  ^r  frag^te  bann,  ot  i^  i^r  Ungliicf  bet  SKi§  SBIlmot  obct 
meinem  <Sol^ne  mitget^elU  ^atte*,  unb  auf  meine  (StttJieberung,  ba§ 
i^  i^nen  not^,  niv^t^  bauon  gefagt,  BlUigte  er  meine  Jllugl^elt  nnb 
aJorfi^t  fe^r  unb  ti?unf(3^te,   i(2^  mod^te  eS  auf  iebe  ffielfe  gel^dm 
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i>y  all  means  to  keep  it  a  secret.  „For  at  best,^^  cried  lie, 
„it  is  but  divulging  one's*)  own  iirfaniy;  and  perhaps  Mss 
Livy  may  not  be  so  guilty  as  we  all  imagine/^  We  were  here 
interrupted  by  a  servant,  who  came  to  ask  the  Squire  in,  to 
stand  up  at  country  -  dances  ^);  so  that  he  left  me  quite  pleas- 
ed with  the  interest  he  seemed  to  take  in  my  concerns.  His 
addresses  *),  however,  to  Miss  Wilmot,  were  too  obvious  to  be 
mistaken;  and  yet  she  seemed  not  perfectly  pleased,  but  bore 
them  rather  in  compliance  to  the  will  of  her  aunt,  than  from 
real  inclination.  I  had  even  the  satisfaction  to  see  her  lavish 
some  kind  looks  upon  my  unfortunate  son,  which  the  other 
could  neither  extort  by  his  fortune  nor  assiduity.  Mr  Thorn- 
hiirs  seeming ')  composure,  however,  not  a  little  surprised 
me ;  we  had  now  continued  here  a  week  at  the  pressing  in-  \ 
stances  of  Mr  Arnold;  but  each  day  the  more  tenderness  Hfiss  ^ 
Wilmot  shewed  my  son,  Mr.  Thornhiirs  friendship  seemed 
proportionably  to  increase  for  him. 

He  had  formerly  made  us  the  most   kind  assurances   of 
using  his  interest  to  serve  the  family,  but  now  his  generosity 
was  not  confined  to  promises  alone.     The  morning  I  designed 
for  my  departure,  Mr.  Thornhill  came  to   me   with  looks  of 
real  pleasure,  to  inform  me  of  a  piece  ot  service  he  had  done 
for  his  friend  George.    This  was  nothing  less  than  his  having     j 
procured  him  an  ensign's  commission  in  one  of  the  regiments 
•)  One's  brurft  ba«  ^ronom.  ^^off.  fein  au«,  itenn  e«  fi(^  aufeiti 
unbcjlimmted  Subject  bejiel^t.  ®o  ^n^i  e«  Bei  gielHng  to  murder  one's 
own   reputation   is  a  kind  of  suicide.  —     0  ^^^f^  Unterrebung 
fanb  vx  einem  Slebengimmer  ^iaii,  tuetl  e«  oben  l^eigt  after  tea  he 
called  me  aside.    Unterbeffen  jlettte  fid^  bie  ©efeHfd^aft  ixa  (B^clI  gu 
einem  Sontrefanj  an,  an  tueld^em  Xl^ornl^itt  %^t\l  nel^men  foK.    Ad- 
dresses finb  bie  SBehjerbnngen  (solicitations)  nm  cin  graucni^immer, 
bie  man  unter  bem  Xiamen  courtship  begreift.   @.  Sa)).  16.  Sinmerf. 
9lr.  47.  —     ^)  Seeming  fo  »tel  ate  apparent,  not  real. ^ 

l^alten.  2)enn  im  Bejien  Sail,  fagtc  ct,  mac^t  man  boci^  nuv  fclnc 
elgene  ©ti^anbe  ru(3^t6ar;  unb  bieUeld^t  ifi  9)^i§  iBiuc^^en  nl^t  fo 
fd^ulbig,  tote  tolr  alle  un0  elnBllben.*  SBit  ttjurben  ^^x  bur^ 
einen  2)lcner  unterBrod^en,  ber  l^ereinfam,  um  ben'Sunfer  arx^^M^ 
forbern,  ftt^  jum  Gontretang  anjujteUen,  fo  bag  er  ntit^  ganj 
jufrieben  mit  bem  ^ntl^ell  berlieg,  ben  er  an  melnen  2ttt(ielegen«' 
lelten  ^u  ncl^men  fd&len.  Seine  S5etoer6ungen  nm  ^\^  SBilmot 
toaren  iebod^  gu  auffallenb,  um  mipberftanben  jn  trerben;  unb 
bo^  f^len  fte  niti6t  bSUig  bergnugt,  fonbern  Hep  ft^  biefetSen 
meJ^r  au§  fWad^giebigTelt  geaeu  tjtxv  ^\\!t^u  Itjur  S'ante  aid  au« 
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lei  wCaire  ub  secret,  y^aty  afrhBtout,  dit-il,  cela  ne  peut  sc^- 
^  Ml^^'^  divulgaer  Bon  desbonneur,  et  miss.  Olivia  pent  n'dtre 
r«  M^s  81  coupable  qu'on  Pioiagine/^  Nous  fikmes  alors  interroiii- 
ns  par  un  domestique  qiii  viut  avertir  le  chevalier  qu^ou  le 
maudait  pour  danser  des  eontredanses.  II  me  qnitta  doiic, 
je  demeurai  tout-k-fait  penetre  de  la  part  qu'il  paraissait  pren- 
fi^lPbe  a  mes  ckagrins.  Ses  assiduites  aupr^s  de  mademoiselle 
ilmot  etaient  cependant  trop  remarquables  pour  qu'otf  pAt 
,'y  meprendre;  e^endant  elle  ne  paraissait  pas  en  ^tre  fort  sa- 
faite,  et  semblait  les  sonJSrir  plntot  par  complaisance  ponr 
tloKles  volontes  de  sa  tante  que  par  gout;  j'avais  m^me  la  sati&fae- 
on-  .lion  de  la  voir  lancer  a  la  derobee,  sur  mon  malheureux  fils, 
bd  ides  regards  tendres,  qui  ne  pouvaient  avoir  leur  cause  ni  dans  la 
Jbrtune,  ui  dans  les  assiduites  de  celui-ci.  La  tranquillite  appa- 
(s^rente  deM.Tborubill  ne  laissait  pas  cependant  de  me  surprendre. 
jU  y  avait  alors  une  semaine  que  nous  restions  dans  cette  mai- 
son  sur  les  instances  reiterees  de  M.  Arnold ;  mais  plus  la  ten- 
dresse  de  Mile.  Wilmot  pour  mon  fils  semblait  augmenter,  plus 
Tamitie  de  M.  Tornbill  pour  lui  semblait  aussi  s^accroitre. 

11  nous  avait  deja  donne  autrefois  ses  assurances  les  plus 
obligeantes  de^  s^employer  de  tout  son  pouvoir  pour  nous  ^tre 
utile  ^  mais  alors  sa  generosite  ne  se  borna  plus  k  des  promes- 
ses.  La  matinee  du  jour  ou  je  devais  partir,  M.  Tornbill  me 
vint  trouver  avec  Fair  de  la  satisfaction  la  plus  reelle,  pour 
m'apprendre  ce  qu'il  avait  fait  en  favour  de  son  ami  -George: 
c'etait  de  lui  avoir  procure  une  place  d'enseigne  dans  un  regiment 

J^  I  tpirflic^er  3uncigung  gefallen.  3^^  ^attct  fogai^  bag  SSergnugen, 
^  fte  einige  gutige  ^UdCe  an  tneinen  ungliicEIiid^en  @ol^n  audf^enben 
^u  fe^ctt,  toeld^e  ber  anbere  if)x  toeber  burt^'  fein  SSetmogen,  ttoc^ 
bur(]^  feine  SSel^atrlid^fcit  aBjtoingeit  fonnte.  »§errn  ^l^om^illg 
fd^eittBare  Safiung  fe^tc  m\6)  ttiti^t  toenig  in  (Jrjtaunen.  ^uf  in» 
jlonbigeg  93itten  beS  ^errn  ?trnoIb  fatten  toir  nun  eine  SBoc^e 
e  I  ^ier  jugeBra(]^t;  aUx  tole  Wi^  SBlImot  ntit  jiebem  ^ag  mel^r  S^^^t* 
}  I  Ud^feit  gcgen  meinen  @o^n  fcemieS,  fo  Wien  ftd^  in  glei(^em  @rab 
f  I  ^erm  3:^ornl^illg  Sreunbf(]^aft  gegen  ii^n  ju  tjctmel^rfn. 

(Ex  f)atu  unS  Dormalg  bie  giitigflen  SSerji(3^erungen  gege^en, 
feinm  (Sinflu^  jum  SBeflen  ber  gamilie  certtjcnben  ju  tooUen,  aBer 
ie|t  fd^rfinfte  ft(i^  fein  ^Mmuti)  nid^t  Blof  auf  23erft)re(3^ungcn 
ein.  2)ett  SD^otgen,  an  meld^em  16)  afcreifen  toottte,  Urn  ^nt 
Si^otn^iU  mit  freubigen  SBUrfen  ju  ntir,  urn  niit^  Don  eincm  3)ien^ 
)tt  tenad^ri^tigcn,  ben  et  feinem  Sreunb  ®eorg  ertoiefen  l^fltte. 
Dief  toar  ni(^t§  ®nlngm&,   aW  baf  et  t^m  eltvt  ^^uti^^^tU^ 


ed 
ef 

m 


336  Chap.  XXI 

that  was  going  to  tbe  West  Indies,  for  which  he  had  pr«- 
mised  but  one  hundred  pounds,  his  interest  having  been  sitf- 
ficieut  to  get  an  abatement  of  the  other  two  '^).  ,,A8  for  thif 
trifling  piece  of  service,"  continued  the  young  gentleman,  „I 
desire  no  other  reward  but  the  pleasure  of  .having  served  my 
friend;  and  as  for  the  hundred  pounds  to  be  paid  ^'),  if  yoa  J'^ 
are  unable  to  raise  it  yourselves,  I  will  advance  ^^)  it,  and 
you  shall  repay  me  at  your  leisure.'^  This  was  a  favour  we 
wanted  words  to  express  our  sense  of;  1  readily,]  therefore, 
gave  my  bond  ^^)  for  the  money,  aud  testified  as  much  gra- 
titude as  if  1  never  intended  to  pay. 

George  was  to  depart  for  town  the  next  day,  to  secure 
his  commission,  in  pursuance  of  his  generous  patron's  direct 
tions,  who  judged  it  highly  expedient  to  use  dispatch,  lest  \n 
the  meantime  another  should  step  in  with  more  advantageous 
proposals.     The  next  morning,  therefore,  our  young   soldieir 
was  early  prepared  fur  his  departure,   and   seemed  the  oul^ 
person  among  us  that  was  not  affected  by  it.     Neither  th^ 
fatigues  and   dangers   he   was   going  to   encounter,   nor  iik^ 
friends  and  mistress  (for  Miss  Wilmot  actually  loved  him,)  h^ 
was  leaving  behind,  any  way  ^*)  damped  his  spirits.   After  he 
bad  taken  leave  of  the  rest  of  the  company,  I  gave  him  all 
that  I  had  —  my  blessing.     „And  now,  my  boy,"  cried  I^ 
„thou  art  going  to  fight  for  thy  country,  remember  how  thy 
")  3)ie  Dffigietdftellen  ftnb  in  ©itgratib,  Bcfonbet^  gujenerSeit,  W\if^ 
li^  gehxfen.  —     ")  Uebcr  biefcn  3nflmti»  im  5Paffl[»um  f.  (5a^).  15. 
5(nm.  JRr.e.  —  '0  To  advance^  l^ier  fo  »iel  aU  to  lend.  —  ")  A 
bond,  tine  SBerfc^ibuiig ,  DBKgotton.  —     **)  Any  way,  auf  itgnib 
cine  SBeife.    3m  ©nglift^en  genugt  Wt  Bloge  Slccufati»,  to&i^renb  im 
^etttfc^tn  bte  $rd)}Dfttti)ii  nctl[|ig  ifl;  foJ^ief  ed  oben  im  britten  @a^ttel 
p.  30.  he  was  preparing  to  leave  the  room,  swearing  that  he 
would  be  satisfied  one  way  or  another,    (^tel^t  l^ingegen  etn  ^^ 
jectii)  Bei  way,  f»  tcixh  bic  $ra>)of!tioii  in  baju  gefefct.    @o  l^eift  ti 
»eiterl^in:  to  which  he  only  replied  in  an  ironical  way. 

in  einem  ffleglment,  bag  na^  SBepinbien  ging,  Dcrfci^afft  :^atte, 
njofur  er  nur  ein  l^unbert  $funb  ju  Uiaf)Un  berftjtoc^en,  inbem 
feitt  Sinflug  l^inreid^enb  tear,  cincn  ^a^la^  ber  anbern  jtoei 
l^unbcrt  ju  6etoir!en.    9Ba3  blefen  fleinen  2)ienp;  anBelangt,    fu^ 

'bcr  iuttge  »&crr  fort,  fo  trunfd^c  id^  !einen  anbern  iCo^n,  al4  ben 
mir  bag  ^ergnugcn  geira^rt,  meinem  Sreunb  gebtent  )u  l^aBen; 
wnb  toaS  bie  gu  ga^lenben  l^unbert  ^funb  anbetrifft,  fo  toll!  id), 
teenn  @ie  nlt^t  im  ©tanbc  finb,  fie  fetfcft  m  exfiibm,  folci^e  J)or* 

Ihfiffn,  unh  ©ie  feeja^Ien  mid),  tcenn  cd  3^nen  fleleflen  l^.    <5« 
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fm  allait  dans  les  lodes,  qui  ne  cotiteraU  qne  c^at'Gvre^ 
it^ingj  ayailt  par  son.  credit  obtenu  la  diminutiou  des  deiix 
oeots  autres.  „Ce  seryice,  continiia  le  cbievalier,  est  une  ba- 
gatelle; dont  je  ne,  veiix  d'autre  recompense  que  le  plaisir  d'a-^ 
voir  servi  mon  ami:  et»  pour  les  cent  livres  sterling,  si  vous 
a'^tespas  ea  etat  de  les  payer,  je  vous  les  avancerai,  et  vous 
me  les  rendrez  k  votre  commodite/^  Nous  manqu4mes  d'expres- 
W008,  moQ  fils  et.moi,  pour  expriiuer  notre reconnaissance  d'une 
«  grande  faveur,  je  lui  donnai  mon  billet  pour  la  somme,  et 
je  Ini  fis  autant  de  remerciments  que  si  j'eusse  dii  jamais  ne  la 
lui  rendre. 

Greorge  devait  partir  le  lendemain  pour  Londres,  afin 
d'atter  s'assurer  de  sa  commission,  suivant  Tavis  de  son  gene- 
reux  patron,  qui  pensait  qu'il  fallait  user  de  la  phis  grande 
diligence,  de  peur  que  dans  Fintervalle  quelqu'un  ne  vint  faire 
des  propositions  plus  avantageuses.  Le  lendemain  matin  done, 
l^ptre  jeune  oflQcier  futpr^t  h  partir  de  fort  bonne  heure,  et  il 
3eiDblait  le  senl  d'entre  nou»  que  ce  depart  n'afllige^t  pas.  Ni 
h%  dangers  et  les  fatigues  anxquels  il  allait  s'expos^,  ni  la  se- 
paration d'av^c  ses  amis,  ni  sa  maitresse  (car  alors  mademoi- 
selle Wilmot  Taimait  visiblement)  qu'il  allait  quitter,  n^abat- 
laient  son  esprit.  Apr^s  qu'il  eut  pris  conge  du  reste  de  la 
^ODopagnie,  je  lui  donnai  ce  que  j'avais,  ma  benediction.  „Actuel- 
tement,  mon  enfant,  m*ecriai-je,  tu  vas   combattre  pour  ton 

ffl^ltett  unS  bie  SBortc,  unfere  (Srfentttlid&feit  ffir  biefe  'gulb  au^ju- 
irhcfen.  3ci^  gaB  ballet  gerne  cine  JDBIlgation  ffir  baS  @elb  unb 
Bfjcigte  fo  Dlel  3)aii!6ar!eit,  aU  oB  i(3&  nie  ju  6ej|]^IenieaBft^tigt  l^atte. 
®eorg  fottte  ben  nd^flen  ^a^  nad^  ber  @tabt  atreifen,  um 
f[(^  ber  SBeifung  feineS  ebelmfit^lgen  ©onnerd  Qcma^,  berJ^ier 
©te  fur  ^d^fl  notl^toenfig  erocS^ete,  fciner.  ©tetie  %vi  berftd^ern, 
bamit  nid^t  etira  injtolft^en  ein  anbeter  mit  bortl^eK^afteren  33or- 
fc^Iagen  eintreten  moftte.  Den  nad^jten  !Korgen  tear  ba^er  unfer 
junjet  <SoIbat  Won  fru^e  ju»  2l6reiie  fertig  unb  f^len  ile  einjige 
^erfon  unter  unS,  bie  nit^t  baBei  gerii^rt  tear.  SSeber  bit  SD'lft|* 
feilgfeiten  unb  ©efal^ren,  benen  er  entgegenging,  no(^  bie  fjreunbc 
itnb  bie  ©elieBte,  (benn  m%  mimoi  lleBte  i:^n  toirHid^)  luel^e 
et  jurutflle^,  bami^fte  felne  Steublgfcit.  0lati^bcm  er  bpn  bet 
iiBrtgett  ®efellfd^aft  ^tBft^leb  genommen,  ga6  i^  l^m  aM,  ioU 
l^  |atte,  —  melnen  Segen.  Unb  nun  ge^^ft  bu,  mein  Sunge, 
f4gte  i^,  um  ffir  bein  SJaterlanb  ju  Jam^fen.    (Sebenfe,  iDie  bein 
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bcave  gprattdfother  f^ugbt  for  bia  saccel  king,  wben  loyaky 
among  Britona  wa»  a  virtii«.  Go>  my  boy,  and  imitale  bim 
ift  all  but  hii»  misfortunes ;  if  it  was  a  misfortune  to^  die  witk 
Lord  Falkland  ^^.  Go,  my  bo^,  and  if  you  fall,  tboH^  dis- 
tant, exposed,  and  unwept  by  tbose  that  love  you,  the  most 
precious  tears  are  those  with  which  Heaven  bedews  the  uuf- 
buried  head  of  a  soldier.^ 

The  next  morning  I  toolc  kave  el  the  good  f^Duty,  that 
had*  been  kind  enough  to  entertain  me  so  Long,  not  without 
several  exfHressions  of  gratitude  to  Mr.  ThomhiU  for  his  late 
bounty.     I  left  them  in  the  enjoyment  of  all  that  happioiess 
which  afSbence  and  good -breeding  procure,  and  Eetunied  to- 
W£urds  bom^  despairing  of  ever  finding  my  daoghter  more, 
but  sending  a  sigh  to  heaven  to  spare  and  to  focgive  her. 
I  was  now  come  within  about  tweoty  miles  of  home,,  having 
hired)  a  honse  to  carry  me,  a»  I  was  yet  but  weak,  and  com- 
forted myself  with  the  hopes  of  soon  seeing  all  I  held  dearest 
Qpou;  earth*     But  tbe  night  coming  on,  I  ptit  up  ' '')  at  a  little 
public -house  by  the  road-side,  and  ask^  for  the  huMUerd's 
company  over  a  pint  of  wine.     We  sat  beside  his  kUchen  fire^ 
which  was  the  best  room  in  the  house,  and  chatted  eo  poli- 
tics and  the  news   of  the   country.     We  happened,,  among 
other    topics,    to    talk    of   yoting    Squire    Thoonliilij^ :  whoy 
the  host  assured^  me,  was  hatctd  as  niMch  asi  hisi  vncl^  Siv 
")  Ettdu^  ^0,%  93i«couttt  t)on  Sttlflanb,  f))ielte  eine  tuid^tige.SloUc  ju  ben 
Seiten  %tt  buisgetti^en  Jtviege^  jtotfd^en  ^ar(  I. ,  Jt5ntg  t)Ott  (Snglnitb, 
unb  bem  $arkment.    (St  nnir  anfang^  auf  bet  @eite  be^  Ie^tetH^  ^hig 
95itt  na<|^l§ec  gitr  foni^Iid^en  ^attet  iiBet  unb  ftar(  {dnU>fenb  fut  fcutcii 
Jtfinia  iitt  Jtteffen  bci  STenjBut^.    (Slatcnbon,  in  feinet  ©efd^id&te  bet 
SteBeuiim,   ((i^Ibert  Salflanb   aid  emen  Stann,   bet  tie  @ta^.e  fetne< 
JI6tt(g«  i«ib>et  ©ettl^etblget  bet  Smi^etlett  fgjnedSJttterteber  gettjefen.  — 
")  Uebet  bie  a^ebeutettfi  »oit  to  put  up.  f.  gfl»;  3.  SIttmet!.  9lt.  3a.— 

©to^bater  fto  felnen  gel^eillgten  Mni^  t&m^)fte,  aW  $'teue  gegen 
ben  Sflejcntert  untet  ben  Stitten  eine  Jlugenb  toat  ®t^,,  mcfn 
Stogr,  unb  a^;ne  i^m  no(!&  in  oUte  auget  in  fel«em  Hn^dt. 
wenn  ef  ein  Uttglfttf  toot,  ntit  fiotb  g^alHanb  ju  fietBett.  ®^ti, 
nteltt  Strnjf,  unb  pHIfl  bu,  toenngleift  fent,  betlaffen  unb  un6e» 
tuelnt  Don  btnen,  toelOfte  bu  HeBfl,  bic  foflBarjlen  ^^tftnen  flnb 
bie,  ntit  tveld^m  bet  <&immel  bad  unBegrabme  «^au))t  elne9  Jbric 
gerd  Bet^ont. 

S)en  na<]^fien  fTOorgm  nal^m  id^  bon  bet  guten  Samilie  ^Bf^ieb, 
bie  fteunbli^  genug  tear,  wxiif  fo  lange  ju  Bewirt^en,  unb  brfitfte 
np0mal^  ^erm  ^^ornl^iU  fftt  fetne  gel^aBte  @ute  meinen  IeBl^af« 


Clap.  XXL  389 

pmys.  Res6oavieii8*tDi  avec  quel  courage  ton  brave  aieul  a 
combattti  pour  la  personne  sacree  du  roi,  dans  iin  temps  oil 
la  fidelite  an  souverain  ^ait  une  vertu  chez  les  Anglais.  Va, 
mon  enfant,  ressemble-lui  en  tout,  exeepte  dans  ses  malfaears 
8t  e'en  fnt  un  que  de  inourir  avec  milord  Falkland.  Va,  mon 
fils,  si  tn  peris  dans  un  combat,  eloigne,  abandonne,  sans  dtre 
pleur^  de  ta  famille  qui  f  aime,  souviens-toi  que  les  larmes  les 
plm  precieuses  sent  celles  que  le  ciel  repand  sur  le  corps  sans 
sepulture  d'un  brave  guerrier.** 

^  Le  len^main  matin,  je  pris  conge  de  la  famille  bonn^te 
qoi  avait  eu  la  complaisance  de  me  retenir  si  long-temps,  sans 
oublier  de  renouveler  les  temoignages  de  ma  reconnaissance  h 
VL  Tombill  pour  son  dernier  service.    Je  les  laissai  tons  dans 
l6  bonbeur  que  Tabondance  pent  procurer,  et  je  pris  le  che- 
Hin  de  mon  logis,  desesperant  de  jamais  retro uver  ma  fille, 
mais  poussant  au  ciel  des  soupirs  qui  lui  demandaient  son  par- 
ton.     tTetais  h  la  distance  d'environ  dix  milles  de  cbez  moi, 
ayant  loue  un  cbeval  pour  m*y  porter,  parce  que  j'etais  encore 
fuble;  et  je  me  consolais  par  Tesperance  de  revoir  bieutdt  ce 
fife  j'avais-de  plus  cfaer  au  nionde:  mais  lanuit  venant,  je m'ar- 
ritai  a  une  petite  faidtellerie  sur  le  bord  du  chemin,  ^  je  de- 
mandai  k  Vh6te  sa  compagnie  pour  boire  une  bouteiile  de  vin 
Noi»  nous  assfmes  au  feu  de  sa  cuisine,  qui  etait  la  meifleure 
dhambre  de  lainaisen,  et  n^us  parlimes  politique  et  mouvelles 
du  pays.  Entre  autres  cboses,  jious  parl^mes  du  jeune  cheva- 
fier  Tombill,  que  Tbdte  m'assiva  4tre  aussi  deteste,  qu'un  oncle 


•••^^■^■v^ 


te^en  5Danf  au9.  ^^  mlit^  fit  im  &tnv^  aUet  bet  ®U(ffeIi0feit, 
ml^t  Ueterflu^  unb  gute  <5rjie^a  getod^ftt,  unfb  ma^te  mi^ 
ottf  ben  ^dmmQ,  nun  ganj  boron  betgtoeifelnb,  bofi  i^  Je  tneine 
iiitgtt^(^e  Zottftn  kcieber  fbtben  koitrbe,  jugleic]^  aUx  etnen  @eufjer 
gen  •#jmmel  fd^idenb^  bafi  er  fte  f(^onen  unb  U^x  bergeBen  rx^Qt. 
3^  toor  o^ttgef%  noti^  Jttonjig  SWeilen  bon  *&iiiife  entfetJit,  in- 
bem  Of,  k»eU  i^  noc^  f^toa^  toax,  ein  $fe«:b  }um  Stetten  ge« 
mleti^et  l^otte,  unb  tr^ilete  mi4  »tit  ber  ^offtnmg,  oEe^  bie  mit 
bie  ^euet^en  ouf  ilrben  tDor^,  iycUSt  tonber  ;u  fel^en.  S^  mt^ 
Ait  bieS^o^t  tibmilU,  fo  fe^rte  id^  in  einem  fleinen  9Birtl^«l^«iil 
on  ber  etxa^  dn,  unb  berlongte  bie  ^fdlf<^ft  bed  ffi3irt:^e6  pi 
einer  Slaf<!^e  lEBein.  &ix  fo^en  am  M^nfmn,  tDA(S)t§  bod  Be^r 
Bimmet  im  ^oufe  ioor,  unb  IfHavibnten  filer  ^olitS  unb  bir 
9lettigfeiten  bed  ianM,  QvLfiais  f^rot^en  koir  imter  onberm  ou^ 
Mil  bem  iimgeit  •^erm  ^omd^itt,  ber^.  toit  mi(f^  ber  SBtrtl^  bet« 
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William^  who  sometimeB  came  down  to  the  country,  was  lov- 
ed. He  went  on  to  observe,  that  he  made  it  bis  whol^  study 
to  betray  the  daughters  of  such  as  received  bim  to  their 
houses,  and  after  a  fortnight  or  three  weeks'  possession  turned 
them  out  unrewarded  and  abandoned  to  the  world.  As  we 
continued  our  discourse  in  this  manner,  bis  wife,  who  had 
been  out  to  get  change  *^),  returned,  and  perceiving  that  her 
husband  was  enjoying  a  pleasure  in  which  she  was  not  a  sha^ 
rer,  she  asked  him,  in  a  angry  tone,  what  he  did  there?  to 
which  he  only  replied  in  an  ironical  way,  by  drinking  hei 
health.  „Mr  Symonds,^^  cried  she,  „you  use  me  very  ill,  and 
ril  bear  it  no  longer.  Here  three  parts  of  the  business  is  *^] 
left  for  me  to  do,  and  the  fourth  left  unfinished,  while  yov 
do  nothing  but  soak  with  the  guests  all  day  long;  whereas, 
if  a  spoonful  of  liquor  were  to  cure  me  of  a  fever,  I  nevei 
touch  a  drop.^'  I  now  found  what  she  would  be  at,  and  inl- 
mediately  poured  her  out  a  glass,  which  she  received  with  i 
curtesy,  and  drinking  towards  my  good  health  **),  „Sir,"  re 
sumed  she,  „it  is  not  so  inuch  for  the  value  of  the  liquor '^^ 
I  am  angry,  but  one  cannot  help  it  when  the  house  is  goin^ 
out  of  the  windows.  If  the  customers  or  guests  are  to  bi 
dunned^'),  all  the  burden*  lies  upon  my  back,  he'd  as  lie 
eat  that  glass  as  budge '')  after  them  himself.     There   novi 

*•)  To  get  change,  gctoe^felt  frtcgen;  bctfclbc  5(u«bru(f  foimnt  obei 
tm  Dierjcl^nteji  dapitel  iiad)  5lnmerf.  JRr.  42.  »or.  —  **)  gel^Ier^f 
fuf  are  left.  3)ie  dtthe  biefer  &ixtf)in  tt)irb  ubxiqm^  burd^  einc  SOilengi 
gemeiner  $(udbtude  d)axalUxi^^^,  fo  U>ie  aud^  xljx  na^f^exi^ti  ®etra 
gen  ^egen  Dlioia  in  Uebeteinftimmung  mit  if^xex  9tebett)etfe  i%  — 
")  To  drink  towards  my  good  health,  oben  ]^te§  e6  by  drinking 
her  health.  Ttan  fagt  and)  tm  2)eutf(^>ctt  auf  bie  ©efunb^eit  trinfcr 
unb  bic  ©efunbl^eit  trinfen:  —  ")  Liquor  tjl  jebed  fiarfe  geifligc  ®c: 
trfinf,  fomit  an(i)  bee  SBein.,  —  **)  To  dun  crildrt  SBalf er ,  burd^  tc 
claim  a  debt  with  vehemence  and  importunity.  —  ")  To,budg< 
fo  biet  aU  to  stir. 

fldfterte,  thm  fo  fel^r  ge^a^t,  tole  feln  Ol^eim,  @it  SBittlam,  bcj 
jtttoeilett  l^ierl^cr  in  bie  ©egenb  fame,  geliebt.toerbe.  *&ier  fom  ei 
nun  auf  bie  ^emerfung,  ba$  iener  ed  inm  ®tubtum  feine^  MenI 
tttad^te,  bfe  %b^Ux  fMd&et  gamillcn,  bie  i^n  in  ifyc  «&au3  auf- 
n&^men,  ^u  berffi^ren,  unb  nati^  einer  Qdi  bon  blerjel^n  Sfagen 
ober  btei  SBo^en,  toftl^renb  totUfftx  n  fte  Befeffen,  fie  un6eto|n1 
unb  betlaffen  in  bie  8Belt  l^inaudflie^.  3nbem  kvir  fo  unfer  ©e* 
fprdd^  fcttfe^ttn^  tarn  felne  Sxau,  bic  l^inaudgegau^en  tear,    uai 
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sliY.     (p'il  avait,  et  qui  venait  quelque  fois  dans  le  pays,  etait  cberi/ 

gg     II  me  dit  qui\  fais^it  toute  son  etiide.de  debaucher  les  filles  de 

^i    ceuK  qui  Tadmettaient  chez  eu^,  et  qu'apr^s  en  avoir  joui  quinze 

njA   jours  ou  trois  semaines,  il  les    quittait   saus  leur  donner   la 

s  R      looindre  recompense,  abandonnees  ct  sans  ressouree.   Comme 

notre  conversation  en  etait  la,  la  feinme  de  I'hdte,  qui    etait 

fiortie  pour  aller  chercher  de  la  monnaie,  rentra,  et,  voyant 

que  sou  raaii  jouissait  d'un  plaisir  qu'elle  ne  partageait  pas, 

.  elie  lui  deinanda  d*iin  ton  de  mauvaise  humeur  ce  qu'il  faisait ; 

^  quoi  il  repondit  irpuiquement  qu'il  buvait  k  sa  sante.  ^,M. 

Symmond,  lui  dit-elk,  vous  me  traitez  fort  mal,  et  je  ne  le 

souffirirai  pas  plus  long-temps.  Vous  me  laissez  les  trois  quarts 

de  I'ouvrage  a  faire,  et  I'autre  quart  ne  se  fait  pas,  tandis  que 

voas  ne  faites  autre  chose  que  de  gobelotter  tout  le  jour  h  tout 

venaDt,  pendant  que  moi,  il  ne  mci  faiidrait  qu'une  cuilleree 

de  vin  pour  me  guerir  d'une  ii^vre,  et  je  n'en  t4te  jamais  une 

gootte.^^  Je  m'aper^us  de  ce  qu'elle  voulait  dire;  a  I'instant  je 

lui  versai  un  verre  qu'elle  regut  en  me  faisant  une  reverence, 

etbuvant  k  ma  sante.    „Monsieur,  reprit-elle  ensuite,  ce  n'est 

pas  par  rapport  au  vin  que  je  suis  facheef  mais  peut-on  ^tre 

de  bonne  bukneur  quand  tout  va  de  travers  dans  une  maison  ? 

S'il  faut  tourmenter  les  pratiques  ou  les  botes  pour  avoir  de 

Targent,  toute  cette  besogne  est  sur  raon  dos,  et  lui  il  man- 

gerait  plutot  ce  verre  que  de  bouger  pour  rien  faire.     Nous 

Rcine  3Kiinje  einjutrcc^feln,  guriirf,  iinb  brt  fie  Bemerfte,  ba§  i^x 
SKann  dn  SScrgnu^cn  gcno§,  tooran  (ic^feinen  ^l^eil  nal^m,  fta^U 
jte  i^n  in  elnem  gornigen  ^Lon,  ica^  er  I;ier  ma^te*,  toDrauf  er 
ironlf^  bed'eltc,  er  trinfe  il^re  ©efunb^eit.  «§crr  @l)monbg,  ber- 
fe^tc  fte,  6r  fce^anbclt  tnic^  fcl^r  fd&Umm,  unb  i^  ertrage  c0  ni^t 
Idngcr.  3a,  ja,  brei  23iertel  bet  «&audl^altun(5  ^aU  i^  auf  bem 
$al§,  unb  bag  bierte  f)ai  gute  SBeile,  n?eil  fer  nid^tS  t^ut,  alS 
mit  ben  @djien  ben  ^anjen  geftSbkgenen  3^ag  lang  je^en.  SBenn 
mid^  eln  ^^offelboU  SBein  bom  giefcer  curlren  fonnte,  fo  Befomme 
i^  boc&  felnen  3'ro;>)fen  auf  bie  3unge.  3(3&  errletl^  {e^tv  toad  fte 
bamit  fagen  njottte,  unb  fd^enfte  ftt  fogleic^  ein  @laS  ein,  toel(^e0 
fte  ntit  ein  em  ^nld^  anna^m,  unb  barauf,  inbem  fte  auf  meine 
©efunb^eit  tranf,  begann  (u  toieber:  SD'iein  «&err,  ni(i^t  be^wegen, 
toeil  mir  ber  fBein  fe^r  am  «&ergen  liegt,  Bin  i<^  J^ornig,  fonbern 
teas  foU  benn  toerben,  toenn  man  baS  ^ani  jum  genjier  ^inau0» 
teitft?  5Kenn  bie  ,Jtunben  ober  @dfte  gemal&nt  irerben  foUen,  ba 
^a6e  id^  bie  ganje  fiafl  auf  bem  9kden.  @r  tourbe  lieber  bie^  • 
®Iad  tjerf^ltngen,  aU  na^)  ii^nen  nui:  J>om  ©tu^I  aufjlel^en.    @o 
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vab«ve  BtairS)  we  have  a  young  woman  who  kae  come  to  take 
« tip  htt  lodgHigft  hexej  and  1  doa't  beUeviD  she  has  got  aty 
money,  by  her  over-* civility.     1  am  certain  she  is  very  dow 
of  payment,  and  I  wish  she  were  put  in  mind  of  it^^  — 
,,Whajt  signifies  minding  her?^*   cried  the  host;   ,,if  she  be 
slow,  she  is  sure^^^  —    ^  don't  know  that,^^  replied  the  wife, 
,^ut  1  know  that  1  am  sure  she  has  been  here  a  fortnight,  and 
we  have,  not  yet  seen  the  cross")  of  her  money."  —  >4  sup- 
pose^ my  dear,"  cried  he,  „we  shall  have  it  all  in  a  lump  ^%" 
—  „In  a  lump  I"  cried  the  oAer,  „I  hope  we  may  get  it  any 
way;  and  that  I  am  resolved  we  will  this  very  night,  or  out 
she  tramps,  bag  and  baggage."  —  „Consider,  my  dear,"  cried 
the  hudiand,  „she  is  a  gentlewoman,  and  deserves  more  re^ 
spect"  ' —  „As  for  the  DMitter  of  that,"  returned  the  hostess, 
„geotle  or  simple,  out  she  shall  pack   with   a  sassarara^O* 
Gentry  may  be  good  things  where  th^y  take^^);  but  for  svy 
part  I  never  saw  much  good  of  them  at  the  sign  of  the  Har-, 
row."    Thus  saying,  she  ran  up  a  narrow  flight  of  stairs  that 
went  from  the  kitchen  to  a  room  over -head,  and  I  soon  per- 
ceived by  the  loudness  of  her  voice,  and  the  hil^emess  of  her 
n^roaches^  that  no  money  was  to  be  had  from  her  lodger. 
1  could  hear  her  remoustrapces  very  disliuctly.     „Out,  1  say, 
pack  out  this  moment  I  tramp,  thou  infamous  strumpet,  or  I'll 
^ve  thee   a   mark  thou  won't  be  the  better  for  these  three 
•*)   2)iefe«  Jhreuj  bcgiel^t  fi^   auf  bad  Ocijrfige  getoijfer   ^d^eibc* 
mungen,    fte^c   ^ojjitel  10.  5(nmetfung   ^x.  6.   —    **)  In  a  lump, 
gemdner   Studbturf   fur   the    whole    together.    —     •*)    With    a 
sassarara,  em  ftangntalerifci^er  $(udbnt(f,  bet  n^te  ^\ma,  ^uffa  it,  bie 
aUt  itnb  «^aft  anehthdt,  mit  tvefd^er  ettoaS  gefci^iel^t.    Qi  i^  i&^eMfy, 
romn  $(u6leger  ^iduhen,  ed  fei  btefed  fBott  aui  bem  ioerberbteK  ^nfotig 
einec  ^ertd^tlicll^en  SBoUm^t,  certiora  fadmus,  entflanben,  in  koel^ 
Wiitt  getoiffen  Umfldnben  bie  ^efugnig  ertl^eilt  mirb,  einen  anbem  aii< 
fdncm  •Saufe  gu   toerfen.     '*)  To   take  f^t  i}iet  bie  S3ebeutung  toie 
mettetl^in  to  take  up  in  ber  9{ebendart  to  come  and  take  up  an 
honest  house. 

"•-  I    r   la  -  ,         ■   I  ■■  '  ■        I  I     "  ■     '  n>      >—       i- —    r ~"~ 

^aUn  tvit  broBen  ein  iitnged  gfrauenjimmer,  bie  l^erfam  unb  fi^ 
i^iit  eingemietl^et  f^at,  unb  i(^  ^lauBe  tti(]^t,  m(ti  ifixtt  ikbetgroftn 
*6fH<!&feit  ju  Wfie^en,  bag  fte  ijiel  ©elb  ^ot.  3<^  Bin  pilfer,  fie 
iji  fel^r  langfom  Belm  Qa^Un,  unb  iuftnW^e,  man  etiuHette  fte 
baran.  5Ba3  l^llft  ba«  ©rttmetn?  rtef  ber  SBhrtl^-,  wentt  fie  Ian^« 
fam  ifl,  fo  ifl  fre  fi^er.  3ti^  ttjei^  U4  ni^t,  ijerfe^te  bafi  SBeiB, 
aBer  Id^  toet^,  bag  t^  ft^er  Bin,  \>a^  fie  feit  ijierjiefn  ^a^n  i)ia 
ift  unb  no^  l^aBm  toii  ftiwn  ^tVitx  ^on  it|r  ^u  fel^en  Befommen. 
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rons  Miiielknieiit  Ik^haut  «ne  jeuiio  femme  ^i  est  yettat  le- 
?r  iciy  «t  je  ne  crois  pas  qn'elle  ait  d'^rgent  avec  t6Vte  sa  belle 
^fitesse.  Je  saiB  bien  que  «0b  mrgent  est  bien  long  k  yenfr,  et 
he  von^is  qu'en  Ty  fitpefifser.  —  Que  digi^fie,  reprit  l%dte,  Ty 
iHaire  penser?  K  sen  argent  est  l^at  k  venir^  il  est  sfrr.  — 
Je  u'ea  sais  nen^  reprit  la  femnie;  mais  ee  que  je^ais,   c'eist 
qtie  voilk  quinze  jours  qii'elle  est  lei,  et  nons  n'ayons  pas  en- 
core th  cottfflent  son  argent  est  fait.  —  Eh  bien!  ma  femme^ 
ditrb4te,  nous  Faiirons  en  gros.  — En  g^s?  reprit  I'hdtesse/ 
je  souhaite  que  nous  Tayons  de  quelque  fa^on  que  ee  soit,  et 
je  suis  resolue  que  ce  sera  ce  soir,  on  bien  je  b  feral  de- 
camper,  armes  et  bagage.   —  Cimsiderez,    ma  femme,   dk 
fhdte,  que  c'est  une  femme  de  quelque  chose,  et  qu'elle  ni^- 
fite  plus    d'egards.   —    Ah!  pour  cela,   repllqua    Thdtesse^ 
femine  de  quelque  chose  ou  de  rien,  noble  on  roturl^te,  elle 
deeampera,  elle  decampera.     Les  gens  comme  II  faut  peuvent 
^tre  de  fort  bonndtes  gens  quand  ils  achetent  et  paient  bien ; 
mais,  pour  moi,  je  n'en  ai  jamais  yu  grand  profit  venir  h.  la 
tsfiison/^  En  achevant  ces  mots,  elle  courut  par  un  petit  es- 
^eafier  etroft  qui  monlait  de  la  cuisine  k  une  chambre  iau-d^s- 
sus,  et  je  m'aper^ns  Inentdt,  par  I'algreur  de  ses  reproches, 
qn'il  n'y  avait  pas  dVirgent  Je  pouvais  entendre  tr^s-distincte- 
ment  ce  qu'elle  ^Bsait.     „Sors  d'id tout  k i'heure,  decamped 
tlnBtaftt,  malhettreuse,  ou  je  te  donnerai  une  touehe  dont  tu 
te  senthras  phis  de  trois  mois.    Comment,  afironteuse,  venir  se 

3i^  Dermut^,  meine  Secure,  ftjra(^  bnr  SWonn,  toit  tefommen  e« 
ottid  auf  txxmoi.  fitted  auf  einntiil!  rief  fte,  i^  l^ofe^  ivir  l6efom« 
mvx  ed  fo  «ber  fo;  unb  no(^  ^iftXiU,  tt9(^  biefett  ^knb  vm^  i^ 
t%  l^a^en,  ober  (te  mu^  fort,  mit  ®a(f  imb  %cA  fort  uw^  fie. 
©ebeitfe,  melttt  ^^einre,  tief  ber  STOarm,  fte  ffl  tin  botnel^meS 
0wuenjlmmer  unb  berbient  niel^r  (Reftject.  iffia§  ba6  atiBelaitgt, 
ertrleberte  ble  ffilrti^ln,  bome^m  obet  gering,  fort  foU  fie  ft^^ 
^acfen,  ba$  ber  @tauB  barnad^  fliegt.  QSornel^me  Seute  mSgeii' 
gut  felu,  ttJO  fte  ftc^  auf^dten,  alBet  i^  ffit  tneinen  %^t\\  fal^  ntt 
Diel  ®ute«  bon  il^neit  in  blefemaBtrf^gl^auS  jur  ©gge.  mit  bW' 
fen  SSorten  f^^rang  fie  elne  enge  %xtxi)^t  '^tnauf,  bie  bon  bet  JMw 
mdi  einem  Summer  fiBer  unS  fftl^tte,  unb  iHj  entnaTj^m  B«Ib  arf 
bem  tauten  @(]^all  t^rer  ®tlmme  unb  au8  ber  SBitterfelt  if" 
tSoriufitfe,  bag  bon  t^rem  Snfaffen  !eln  ®e!b  ju  l^a^en  mar. 
fonnte  i^re  S^imftfreben  fe^t  beutlifi^  l^dren.  Dlefen  ^ugci 
bld^  ^inauSge^arft,  fage  W-  ?rort,  bu  infame  I)!tne,  ober  Ic^ 
bit  einen  2)en!$ettel,  bag  bu  brei  Somite  lang  baran  genug 
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iqpnths.    What!  you  trumpery  ^%  to   come,  aad  take  up  9d 

houest  house,  without  cross  or  coin  to  bless   yourself  with! 

come  along,  1  say,'^— „0  dear  madam,^'  cried  the  stranger, 

„pity  me,  pity  a  poor  abandoned  creature,  for  one  night,  and 

death  will  soon  do  the  Test."     1  instantly  knew  the  voice  of 

my  poor  ruined  child  Olivia.     I  flew  to  her  rescue,  while  tbe 

woman  was  dragging  her  along  by  the  hair,   and  1  caught 

the  dear  forlorn  wretch  in  my  arms. —  „Welcome,  anyway 

welcome,  my  dearest  loMone''®),  my  treasure,  to  your  ppqr 

old  father's  bosom,    f  hough  the  vicious  forsake  thee,  there  is 

yet  one  in  the   world    that   will   never  forsake  thee;  though 

thou  hadst  ten  thousand  crimes  to  answer  for,  he  will  forgive 

them  all.",— -,,0  my  own  dear" — for  minutes  she  could  say  ^') 

no  more,  — ;  „my  own  dearest  good  papa!  Could  angels  be 

kinder?  How  do  I  deserve  so  much?  The  villain!  I  hate  him, 

and  myself,  to  be  a  reproach  to  so  much  goodness  ^%    You 

can't  forgive  me;  1  know  you  cannot '')."   „Yes,  my   child, 

firom  my  heart  1  do  forgive  thee;  only  repent,  and  we  both 

shall  yet  be  happy.    We  shall  see  many  pleasant  days  yiet,  my 

Olivia.^'  —  >?Ah!  never,  sir,  never.    The  rest  of  my  wretched 

life  must  be,  infamy  abroad,  and  shame  at  home.    But,  alas! 

papa,  you  look  much  paler  than  you  used  to  do.    Could  sud^ 

a  thing  as  I  am  give  you  so  much  uneasiness?  Surely  you 

have  too  much  wisdom  to  take  the  miseries^  of  my  guijt  upon 

'0  Trumpery,  eigentlid^  $Iunber,  fium^erei,  Bebeutct  in  bee  gemeinen 

©ptac^c  fo  Diet  ak  an  old  Whore. —     ")  UeBer  one  Uim  $lbjecti» 

f.  (5(M).  1.  9(nmerf.  5Kr.  30.  —     ")  ^itU  Stu^gab^n  loffen  bi«§  say 

n>eg.  —     ")  SWan  etfldtc  biefe  ©telle  fo:  I  hate  him,  and  myself, 

because  I  am  now  a  reproach  to  so  much  kindness,  n&mlid|i  bie 

®ute  be^  9Jater«  Qttii^U  ifjx  jejt  gum  S3ont)urf,  ba  jtc  fic^  betfelben 

mitoutbig  gemad^t  1)aite.  —     '*)  2)ie  ©^jrad^c  £)lii)ia'«,  toeld^e  na(^ 

'  einer  bcm  leibenfdjioplic^eii  ^emutl^^guftanb  eigenen  Sbeenafibciation  »ott 

einem  ©egenjknb  gum  anbern  uberfrringt,  ifi  cin  Wlufict  be«  patf}etu 

f(i6en  SCugbrucf^. 

3BaS,  bu  SSettel,  foiwmcn  unb  ein  c^rlid^eS  «&oud  einne^men,  oi)m 
einen  $fetiiug  ©elb,  irenn'g  gum  ^rcffen  fommt!  ®lel^  mlt, 
fag«  id^.  JO  liebe  Srau,  rief  bie  grembe,  ©rfcarmen,  (Srbarnien 
mit  einem  armen  beriaffenen  ©efcS^diJf,  nur  no(t>  eine  0lad&t,  uitb 
ber  $ob  toitb  furd  anberc  forgen!  Stugenbllcflid^  erfannte  i(^  bie 
<Stimme  ntein^S  armen  ^u  ©runbe  gerl^teten  ,^inbe^  OHbia.  3^ 
flog  j;u  i^rem  ^ciflanb,  toal^renb  ba^  SBeiB  fie  6el  ben  *&aaren 
^erunter  gerrte,  unb  iti^  fagte  bie  tl^eure  SSerlorne  In  meine  5lrme. 
SBi((fvu\men,  /mmerl^in  tuitttowmen,  meine  tl^euerfle  3Seriorne,  fomm 
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loger  dans  luie  honn^te  maison  sans  sou  ui  inaille  pour  payer? 

Descends,  te  dis*je.  —  Oh!  ma  ch^re  dame,  criait  la  femme, 

ayez  pitie  pour  une  nuit  d*une  pauvre  creature  malheureuse; 

la  mort  vous  delivrera  bientdt  de  mot/^    Je  recohnus  k  Tinstant 

la^Yoix  de  ma  pauvre  infortunee  Olivia.    Je  volai  a  son  secours, 

je  Tarracbai  des  mains  deThotesse  qui  la  trainait  par  les  cheveux 

le  long  de  Tescalier,  et  je  pris  dans  mes  bras  la  chere  mal- 

benreuse  perdue.    „Sois  la  bien  venue,  sois  mille  fois  la  bien 

venue,  ma  chere,- men  tr^sor,    dans  les  bras  de  ton  pauvre 

vieax  pere.     Quoique  les  vicieux  f  ahandonnent,  il  y  a  encore 

^qu'un  dans  he  monde  qui  ne  t'oubliera  jamais.    Quand  tu 

Berais  coupdble  de  mille  crimes,  il  te  les  pardonnera  tous.  — 

Omon  cher! ^pendant  quelques  minutes,  elle  n'en  put  pas 

dire  davantage)  mon  cher  papa  les  anges  pouvaient-ils  ^tre  plus 
doox?  Comment  puis-je  meriter  tant  de  bontes?  Le  traitre, 
je  le  deteste,  je  me  deteste  moi-m^me  d'etre  un  sujet  de  honte 
avos  yeax.  Vous  ne  ponvez  me  pardonner;  non,  je  sais  qile 
nous  ne  pouvez  me  pardonner.  —  Si,  mon  enfant,  je  te  par- 
doirne  de  tout  mon  co#ur:  sois  seulement  repentante,  et  nous 
serons  tous  heureux;  nous  verrons  enct)re  des  jours  agreables^ 
ma  ch^re  Olivia.  —  Ah!  jamais,  jamais,  mon  cher  pere,  le 
reste  de'  ma  malheureuse  vie  ne  sera  qu'infamie  dehors,  et 
bonte  k  la  maison.  Mais,  papa,  voiis  paraissez  plus  pMe  qu'^ 
Tordinaire.  Po«rrais-je  en ^tore  la  cause?  sAreraent  vous  avez 
trop  de  sagesse  pour  vous  punir  vous-m^me  de  mes  folies.  — 

■     '  I      ■  ■  •  ■  '     "^    *  ■■     .     -      —  ■      -  .■,—■■■■—      ■-■■II  1^.  I..  ■-■  ■!■ — -—.M.  ■■»  ^  !■■■■  ■ 

an  bie  $ru{l  beined  armcn  alten  'I^aterd!  ^enn  bi^  aud^  bte 
J?ajlct^aften  berlaffen,  ed  iji  boti^  nodb  einer  in  ber  2BeIt,  ber  bid^ 
nie  uerlaffen  toirb.  Unb  l^dttejl  bu  gc^n  taufenb  93ertre(^en  ju 
ijerantnjorten,  er  bcrgiBt  fic  bir  oUc.  O  mein  lieter,  lieBer  — 
minutenlang  fonnte  fie  nlcitS  treltcr  fo^en  —  mein  Ilebflet  gutev 
ajatet!  Aonnten  (Sngel  cjiitlger  feln?  SBle  betbiene  iti^  fo  blel? 
2)er  ®*ur!e!  "Hdi  ^affe  Un  unb  mid^.felfcji-,  a(!&,  treld^  tin  SBor* 
tourf  U\  fo  bieler  @ftte!  @ie  fonnen  mir  nlti^t  Dergefcen;  Id^  toelf 
f«;  @ie  !5nnen  nld^t.—  fDod^,  mctn  ^ittb,  bon  «&er^en  bergete  i^ 
bir;  bereue  tiur,  unb  \mi  toerben  t>eibe  noc!^  gliirflicJ^  fein.  SBlt 
ttcrben  noti^  biele  gfurflici&e  3'age  fe^en,  ntcinc  OUeia.  —  Stti^l 
nimmer,  mein  ajoter,  nimmer.  SWein  ubrigeei  elenbe^  Sefcen,  ©ti^oiibe 
rolrt)  e«  fein  tjor  ber  fflelt  unb  @0aam  ju  t&aufe.  ?lBer  od^! 
SSotet,  @ie  fe^en  biel  Bloffer  ouS  oI«  fonfi.  fonnte  fo  ein  2)ing 
toic  i4  3^nen  fo  biel  Summer  madden?  SBa^r^aftig  @le  Beft^en 
ju  biel  SBeidl^eit,   al«  ba^  @ie  bo0  (Slejib  melner  @(3^^ulb  auf  fid? 
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yourself/^  —  jjthiF  wisdom^  young  woouIb/^  replied  I 

9, Ah,  why  60  cold  a  name,  papa?^^  cried  she.  ^This  is  tin 
first  time  you  ever  called  me  by  so  cold  a  name/^  —  „I  ask 
pardon^  my  darling/^  returned  I;  ^^but  I  was  going  to  ob- 
serve, that  wisdom  makes  but  a  slow  defence  against  trouble, 
though  at  last  a  sure  oue/^ 

The  landlady  now  returned,  to  know  if  we  did  no4 
choose  a  more  genteel  apartmeat;  to  which  assenting,  we  were 
shewn  to  a  room  where  we  could  converse  more  freely.  Aftei 
we  had  talked  ourselves  into  some  degree  of  tranquillity  ^*), 
I  could  not  avoid  desiring  some  account  of  the  gradationf 
that  led  to  her  present  wretched  situation.  „That  villain,  sir,^ 
said  she,  „from  the  first  day  of  our  meeting,  made  rae  ho- 
nourable liiough  private  proposals.'^ 

„yiHain,  indeed !^^  cried  I;  „and  yet  it  in  some  measun 
surprises  me,  how  a  person  of  Mr  Burchell's  good  sense  aiK 
seeming  honour  could  be  guilty  of  such  deliberate  baseness, 
and  thus  step  into  a  family  to  undo  \W 

„My  dear  papa,'^  returned  my  daughter,  „you  M^om 
under  a  strange  mistake.  Mr  BurcheU  never  attempted  to 
deceive  me.  Instead  of  that,  he  took  every  oppo^nity  oi 
privately  admonishing  me  against  the  artifices  of  Bfr.  Thorn- 
hill,  who,  I  now  find,  was  even  worse  than  he  represented 
him.'^    „Mr  Thomhilll"  interrupted  I,   can  it  be?"  —  „Ye6, 

sir,"  returned  she,  „it  was  Mr  Thornhill  who  seduced  liie; 
")  $(uf  d^nttci^e  SBetfe,  lote  l^ter  to  talk  into  a  degree 
of  tranquillity  ^el^t,  l^ief  e6  oben  im  S^]^nteit  @a^.  pag.  112. 
they  persuaded  her  into  the  passion.  £te  ^d^ofttion  into  br 
einem  Subflanttt)  kvirb  ofterd  nad^  to  talk  etc.  ^ekau<l^t,  urn  W  Sic 
fung  ber  9^ebe  nailer  }tt  begetd^nen. 

nel&men  fottten.  —  Unfetre  SBeiS^eit,  iuw^e^  iSfrauenjimmcr,  ertoie 

t^erte  i^ 2t^,  S3oter,  toarum  elnen  fo  faltcn  0lamcn?  fagt 

fte;  bied  ifl  bad  ix^t  ma\,  baf  ®ie  mi^  mit  einem  fo  foltei 
Sfkwmn  netinen.  —  3tft  Wtte  urn  SSergel^ung,  mein  JBirtllng,  et 
tt^iebette  i^;  mac^te  a6er  baiei  bic  Semerfung,  baf  SBeiSl^ei 
f^egen  bad  Ungema^  nur  etne  f^tt^ac^e,  ivennglri^.  {ult^t  ein 
ft(^ere  (Sd&tt|tij^r  fei. 

2)ie  ^irt^in  fam  ie|t  l^erein,   urn  ju  fragen,    oB  \o\x  id^ 

Met  ein  anflanbigered  S^mnter  ^fttten*,  unb  ba  i^  bte§  Be)vlUigt< 

fo  toiirbf  und   ein  Qimmtx  ottgetijiejen,   too   toit  freier  un*  mi 

einanbet  Bef^eiS^en  foftnten.    9la<j^bnn  totr  und  rttoad  rul^iger  ge 

pfaubert  ^attm,  fonntc  ^  nid^t   uml^in   einen  SBetid^t   Jjoji  bt 

Umfianben  ju  uerlangen,  bie  ^e  m^  uxv^j  m^  v^  '\V  <^^«,<uttjattifl 
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Notre,  %9%eM^  jeune enfani!  repfiftiai  je... —  Ah!  non  dier 
p^re,  powquoi  im  uom  si  froid?  s'eGria  ma  fille:  voilkla  p^e- 
Htt^re  fois  que  youb  m'avez  appelee  aioa.  —  Je  te  demande 
pardon^  ma  ch^re,  repriA-je;  mais  je  voulais  te  dire  que  la  sa- 
g«Nse  u'est  qu'uae  fs^ble  defense  centre  le  chagrin,  quoiqu'k 
la  fin  die  soit  siire/' 

L'hdtesse  revint  alors  pour  savoir  si  nous  ne  vouKons  pas 
aTOir  une  diaubre  phi»beUe:  j'y  consentis^  et  on  nous  mena 
dans  une  ou  nous  pouvioiis  nous  entretenir  plus  librement. 
Aprte  avoir  cause  amicalement  jusqu'a  ce  que  nous  fiissions  plus 
kanqmlles,  je  ne  pus  m'emp^her  de  lui  demahder  compte  des 
gradations  par  lesquelles  elle  etait  parvenue  li  sa  malheurease 
fiitoation  preseate.  „Ce  perfide,  me  dit-elle,  depuis  \e  premier 
jour  que  je  I'ai  vu,  m'a  fait  des  propositions  honn^tes,  quel- 
le secr^tes.^^ 

yyC'est  un  perfide  effectivement^  m'ecriai-je.  Cependant 
je  Buis  surpris  qu'un  homme  d'autant  de  bon  sens,  qui  parais- 
sait  avmr  autant  d'honneur  que  M.  Bnrchell,  puisse  ^tre  cou- 
^e  d'une  telle  bassesse  de  propos  delibere,  Qt  de  s^§tre  in- 
troduit  dans  une  maison  pour  la  deshonorer/^ 

,^011  Cher  papa,  repondit  ma  £ile,  vous  ^es  dans  une 
etrange  m^prise.  M.  Biurchell  u'a  jaaiais  cfaerehe  k  me  seduire: 
aa  contraire,  il  a  saisi  toutes  les  Occasions  de  m'avertir  en  par- 
tiealier  des  artifices  de  M.  Tornhill,  que  je  reconnais  a  present 
dtre  pire  qu'il  ue  me  le  representait.  —  M.  Tornhill !  m'ecriai- 
je  en  rinterrompant,  se  peut-il  faire?  —  Oui,  mon  cher  pere, 
repnt-elle,  c'est  M.  Tomhilt   qui   m'a  s^duite,  qui  a  employe 

tin0lfi(!li(^e  8agc  t)crfe|t  fatten.  !r>iefer  @^ur!e,  aSoter,  fagte  fte, 
ma^te  tnlr  bom  erjlen  3!ag  unfeter  ^Vi\(kxixmtvilm\i  an,  toietool^I 
nur  indge^eim,  e^^renbolle  tgeiratl^SantrSge. 

O  ber@(l^urfe!  rief  iti^;  uttb  bo^  fe|t  eS  miti^  einigermafen 
in  (Srflamtftt,  trU  ein  ^ann  Don  ^zxxn  ^ur^elld  rtc^tidem  (Sinn 
unb  f^einborer  @^re  ft^  eincr  fo  uberlegten  Sc^U^^ttgfeit  fc^ulbig 
ma^en  uitb  fo  ftc^  Bel  eitter  i^amilte  finft^leit^eu  fonnte^  urn  fte 
$tt  ®runbe  |u  ti^ten. 

SJleitt  tl^eurer  aSater,  ertulebette  meine  S^o^ter,  in  toelti^  felt» 
famem  Srrti^um  Beflnben  ®te  ftd?!  «&err^ur(^eU  fuc^te  niemald 
\ai<if  §u  l^ititergel^ett.  ^ttjtatt  beffen  nal^m  tx  iebe  ^elegenl^eit 
toal^r,  mi4  ^cimll^  bov  ben  ^unflgriffen  bcS  ^txm  3!l^orn^lU  gu 
marnen^  bet,  toie  i^  (alb  fanb,  felbft  no^  f^Umnter  xowc,  aid  er 
i^n  borfielUe.  ^en^l^oml^iU!  ftel  i6;i  dn,  iji  ed  mofllic^^^?  3a, 
mein  aSater^    ertoieberte   fte,    ^m  5!^orn]^iU  iuar  eS,    ber   nttt^tf 
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who  employed  the  two  ladies^  as  he  called  them,  biitvf]idni 
fact  were  abandoned  women  of  the  town,  without  breeding  or 
pity,  to  decoy  us  up  to  London.  Their  artifices,  you  may  re- 
member, would  have  certainly  succeeded,  hut  for '^)  Mr  Bur-, 
chell's  letter,  who  directed  those  reproaches  at  them,  which 
we  all  applied  to  ourselves.  How  he  came  to  have  so  much 
influence  as  to  defeat  their  intentions,  still  remains  a  secret  to 
me;  but  1  am  convinced  he  was  ever  our  warmest,  sincerest 
friend." 

„You  amaze  me,  my  dear,"  cried  1;  ,,hut  now  I  find  my 
first  suspicions  of  Mr  Thornhill's  baseness  were  too  well 
grounded:  but  he  can  triumph  in  security;  for  he  is  rich,  and 
we  are  poor.  But  tell  me,  my  child;  sure  it  was  no  small 
temptation  that  could  thus  obliterate  all  the  impressions  of 
such  an  education,  and  so  virtuous  a  disposition  as  thine?'' 

„Indeed,  sir,"  replied  she,  „he  owes  all  his  triumph  to 
the  desire  I  had  of  making  him,  and  not  myself,  happy.  I 
knew  that  the  ceremony  of  our  marriage,  which  was  privately 
performed  by  a  popish  priest^  was  no  way  binding,  and  that 
1  had  nothing  to  trust  to  but  his  honour." —  „What!"  interr 
Eupted  1,  „and  were  you  indeed  married  by  a  pri^t  in  or- 
ders'^)?" —  „Indeed,  shr,  we  were,"  replied  she,  ,,though 
we  were  both  sworn  ^ ')  to  conceal  his  name."  —  jjWhy  then, 
my  child,  come  to  my  arms,  again ;  and  now  you  are  a  thou-* 

")  But  for  mug  6fter«  im  iDeutfd^n  t>urd&  toenit  nidfet  ^c.  gcttjet? 
fen  ujdre  umfc()rie6ett  iwcrben.  3utt>ei(en  fann  man  e0  auci^  burd)  ol^iu 
liberfe^en.  @o  l^eigt  e«  ^^o^tw  @nbe  be^  %W\  unb  jivangigflen  6a^>itcl« : 
this  task  would  have  been  more  difficult  but  for  our  own  re- 
cent calamity.  —  **)  Srul^cre  Stn^gabcn  lefcn  by  a  priest  and  in 
orders.  Uebet  bie  Orbination  ber  engtifd^en  ^eifllid^en  f.  (5a^.  1.  2(n? 
mer!.  9lr.  3.  —  ")  We  were  both  sworn  fitr  we  have  both  sworn, 
fo  ttjie  e3  njeiterftin  ^tx^t  when  1  am  sworn  to  secrecy. 

toerfii^rte;  ber  ben  jttei  2)amen,  rrie  ct  fie  ttannte,  (fte  iraren 
aber  xi\6)i^  anbereS  olS  gemeine  2)irnen,  ol^ne  ^r^te^ung  ttod^ 
^fcarmen)  ben  5lwftrag  (jaS,  un0  nad^  iBonbon  gu  lorfen.  3^re 
^unfigtiffe  trdren,  h?ie  @ie  ftti^  erinnern,  getoig  gelungen,  tuenn 
nld^t  ^m  S3urc^eU  In  elnem  S3rief  S^nen  SBormitrfe  ^leruBet 
gemad^t  l^dtte,  bie  tt?lr  aBet  a^t  auf  unS  Bcjogen.  3Bie  er  boju 
Hvx,  fo  biel  (Sinfln^  ju  getofnnen,  urn  Sl^re  ^^ft(!&ten  ju  bereiteln, 
B!ei6t  mlr  nod^  immet  ein  ®el^eimnlf  *,  aBer  baijon  Bin  Ic^  u6er» 
jeu^t,  bag  er  intmer  unfer  it)&rmfter,  aufrid^ti^^er  ffreunb  toax. 
3>M  ffffft  mdf  in  '(St^auntn,    meine  X^t\m,   rief  id^;    unb- 
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1e«  detix  dames,  coiunie  il  les  appelait,  mais  qui^  dans  le  fait, 
n'etaient  que  deux  femmes  de  mauvaise  vie,  sans  education  et 
sans  pitie,  pour  m'attirer  k  Londres.  Leurs  artifices,  vous 
voiis  le  rappelez,  auraient  reussi  sans  la  lettre  de  M.  Burchell, 
<[ni  leur  faisait  les  reproches  que  nous  nous  sonimes  tons  ap- 
pliques k  nous-ui^mes:  comment  il  a  pu  reiussir  a  detruire  leur 
projet,  c'est  ce  que  j'ignore  encore;  mais  il  a  toujours  ete  le 
plus  zele  et  le  plus  sincere  de  n#s  amis." 

„Tu  me  surprends,  ma  cbere,  m*ecriai-je;  mais  je  vois  k 
present  que  mes  premiers  soup^ons  de  la  bassesse  de  M.  Tom- 
""J  hill  n'etaient  que  trop  bien  fondes:  il  pent  triompher  impune- 
rnent^  car  il  est  ricbe  et  nous  sommes  pauvres.  Mais,  dis-moi, 
moil  enfant,  il  fiallait  surement  que  la  tentation  fiit  bien  consi- 
derable pour  te  faire  ainsi  oublier  les  impressions  d'une  aussi 
bonne  education  que  celle  que  tu  as  regue,  et  les  beureuses 
dispositions  que  tu  avais  k  la  vertu." 

,5En  verite,  reprit-elle,  mon  cber  pere,  il  doit  son  triom- 

pbe  an  desir  que  j'ai  eu  de  le  rendre  beureux  plutot  que  moi- 

m^me.    Je  savais  que  la  ceremonie   de  notre  mariage,  ayaut 

ete  faite  secr^tement  par  un  pr^tre  papiste^  n'etait  nullement 

valable,    et  que  je  n'avais  que  son  bonneur  pour  stirete.  — 

Quot!  intifrrompis-je,  vous  ^tes,  effectivenient,  maries  par  un 

prtoe  qui  est  dans  les  ordres?  —  Oui,  mbn  p^re,  nous  le 

sommes,   repondit  ma  fille,  quoique  nous  ayons  jure   Tun  et 

I'autre  de  cacher  Son  nom.  —  Eb  bien  done,  mou  enfant,  viens 

encore  une  fois  dans  mes  bras,  et  tu  y  seras  milfe  fois  mieux 

min  flnfee  i^,  ba§  tnein  crjier  SSerbad^t  bon  tgerrn  Jl'l^orn^ltt^ 
9llebettrad^tig!eit  nur  aUjutoo^I  gegrunbet  luorj  a'Bcr  et  mag  immer* 
^in  in  <B\^n^di  ttlun^jl^lren,  benn  er  ifi  xtidj,  unb  h?lr  ftnb 
arm.  2)oti^  fag  mir,  mein  ,ffinb,  feinc  gertnge  93erfud^ung  tear 
e8  ^xifVcW^,  bie  fo  alle  ©inbrurfe  einet  fo^en  (Srgiel^ung  unb 
fo  tugcnb^afte  ^nlagen,  trie  ble  beinigcn,  bertilgen  !onttte? 

Stt/  meinJBater,  ertolebette  jte,  feinen  gangen  ®ieg  berbanft 
ft  bem  SBunWe,  ben  i^  ^atte,  iT^n  unb  nl^t  mid^  feI6^  glutfKc!^ 
^u  ntaij&en.  3^  n?u§te,  ba§  unfere  ^rauung,  Votldft  InS  ®e^eim 
tjon  einem  fat^^oIifcJ^en  ^^iefier  bolljogen  trurbe,  auf  feine  5Beife 
Blnbenfc  tear,  unb  bag  Ic^  mld^  auf  nid^tS  alS  auf  feine  (§ifxt  ju 
Derlajfen  ^atte.  Jffiie,  flel.-id^  ein,  fo  tourbet  l^r  toir!Iid&  bon 
elnm  orbinirten  ^^riejier  getraut?  ®o  ifl  eS,  ntein  98otet,  er* 
wieberte  fte,  ob  irir  gield^  un8  burti^  einen  ©b  tjer:ppid^tetett,  feinen 
S^^men  ju  oer'^eimlid^en.  —  0lun  benn,  mefn  Jtlnb,  fomm  «?ieber 
in  meine  ^rme,   unb  Jejt  Bifl  bu  mir  tau^cub  ^at  voULt^xjwsxiiwx 
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sand  times  wore  welcome  than  before;  for  you  are  now 
\^]fe  to  all  intents  and  purposes ;  nor  can  all  the  laws  of  man 
though  written  upon  tables  of  adamant^  lessen  the  force  of 
that  sacred  coniiexion.^^ 

„Alas!  papa/'  replied  she,  ^^^you  are  but  little  acquainted 
with  his  villanies :.  he  has  been  married  already,  by  tbe  same 
priest,  to  six  or  eight  wives  more  *%  whom,  like  me,  he  has 
deceived  and  abandoned.^'* 

Has  he  so?'^  cried  I,  „theto  we  must  hang  the  priest, 
and  you  shall  inform  against  him  to-morrow.^^  —  ^3^1^  ^i*/^ 
returned  she,  ,,will  that  be  right,  when  I  am  sworn  to  #e^ 
crecy?'* —  „My  dear,"  1  replied,  „if  you  have  made  such  a 
promise,  I  cannot,  nor  will  I  ismpt  you  to  break  it  Even 
though  it  may  benefit  the  public,  you  must  not  inform  again^ 
him.  In  all  human  institutions  a  smaller  evil  is  allowed  to 
procure  a  greater  good;  as  in  pdiitics,  a  province  may  h^ 
given  away  to  secure  a  kingdom;  in  medicine,  a  limb « may 
be  lopped  off  to  preserve  the  body.  But  in  religion  the  law 
is  written,  and  inflexible,  never  to  do  evil.  And  this  law, 
my  child,  is  right;  for  otherwise,  if  we  commit  a  smalier  evH 
to  procure  a  greater  good,  certain  guilt  would  be  thus  ineiir- 
red,  in  expectatiofi'  of  contingent  advantage.  And  though  the 
advant^e  should  certainly  follow,  yet  the  interval  between 
GommissioB  and  advant^e,  which  is  allowed  to  be  guilty,  may 
be  that  in  which  we  are  called  aWay  to  answer  for  the  things 
**)  More  i^t  na^  eiitet:  Bal^(  taCb  euum  4?att))ttDott  oftet^  bie  ^tf 
betttunfl  anbere.  @o  l^etflt  eg  toeiterl^in  to  two  unhappy  Vomen  more. 

al^  juDorj  benn  jefet  tiji  bu  fein  3Bcifc  na6^  alien  gooncn  unb 
(Setec^tfameti;  unb  !eltte  @efe|e  ber  fStm^^m,  to&xm  {te  an^  auf 
biomontene  Xafeln  gefd^rleBen,  fonnen  ble  Wladjt  biefetr  ^elllgen 
S8a«be  tre^en. 

9t^,  93ater!  ertolebette  fie,  ®le  ftnb  gar  toettig  mit  feitten 
S^urferelen  Befannt.  a)erfer6e  5J}rie|ier  ^i  i^n  Ja  fd^^oit 
mit  \(^^  ober  a<iit  anbern  SBeibern  getraut,  bie  er  fo  toU  tni^ 
UixeQtn  unb  betlaffen  ^at 

.&at  er  bag?  rlef  i^,  bann  mug  ber  $riejler  gel^aitflen  toetbeit^ 
unb  mwgen  Ubx^m  totr  eltte  Jtlage  gegen  i^n  an.  %Ux^  melh 
58oter,  ertoleberte  fte,  ift  bo6  re^t,  toenn  i(3^  tnidfe  burti^  elnen 
Sti^tour  gum  ©ti^toeigen  bn^fiiS^Ut  ^a6e?  fKeine  Xf)tVLU,  berfe^te 
i^,  l^afi  btt  ein  foI(!&ed  SBerfi)re(]^en  gefleBen,  fo  tann  tti^  uttb  tolfl 
bid^  tti^t  u«rfu(^fn,  e0  ju  tre(^en.  Unb  toenn  ed*  felB^  bem  5Ju» 
Bfifum  Mtt  fl?u|ett  totee,  t)at1[^  'tju  \>^«^  t<lti<  ^lage  gegcn  l*n 
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venae  qn'aiqparayaiit;  car,  actuellemeni  tn  ea  sa  femme,  sa 
femme  l^gUkne  aiix  yeax  de  la  religion,  et  toiites  les  lois  bu- 
maiuea,  quand  elles  seraient  Rentes  sur  des  tables  de  diainaiit, 
ne  peovent  affaiblir  la  saintet^  de  ce  lien  sacre/* 

,,Helas!  papa,  reprit-elle,  vous  ne  savez  pas  tontes  ses  in- 
famies. 11  a  deja  ete  marie  par  le  mdme  pr^tre  k  six  oil  bnit 
antres  femmes  qu'il  a  sednites  et  abandotinees  coinnie  nioi.^* 
„E8t-ce  ainsi?  m*ecriai-je.  En  ce  cas,  il  faut  faire   pen- 
dre  le  prtoe,   et  il  faut  que  tu  rendes  plainte  demain  centre 
bn.  —  Mais,  raon  p^e,  r^pondit-elle,  cela  sera-t-il  bonn^te, 
paisque  j'ai  jure  le  secret?  —  Ma  cb^re,  repris-je,  si  tu  as 
fait  uae  telle  promesse,  je  ne  puis  ni  ne  veux  t'obliger   d'y 
numqu^.  Quaiid  cela  mdme  pourrait  ^tre  utile  an  public,  tu 
ne  dois  pas  faire  de  plainte  centre  lui.  Dans  toutes  les  in- 
stitutions  bumaines  on  permet  un  pelit  mal  pour  produire  un 
phs  grand  bien :  cottme  en  politique,  on  pent  abandonner  une 
pr0¥iBee  pear  assurer  un  royaume;  en  medecine,  on  pent  cou- 
psr  un  membre  pour  sauyer  le  reste  du  corps ;  mais  en  mati^re 
de  religion,  la  loi  est  ecriteet  elle  est  inflexible  de  nejamcds 
bke  mal:  et  cetle  )ei,  mon  eniant,  est  juste.     Carautrement 
siiMNis  £u0on9  un  petit  mal  pour  procui^er  un  plus  grand  bien, 
alors  un  mal  certain  se  trouverait  commis  pour  I'attente  d^un 
ayantage  incertain.     Et,  quand  m^me  l^avantage  suivrait  cer- 
tainement^  cependant  rintervalle  qu^on  convient  ^tre  eriminet, 
«ntre  la  manvaise  action  et  le  bien  qu'on  en  attend,  pent  ^tre 
celui  dans  lequel  nous  serous  appeles  pour  rendre  compte  de 
ce  que  nous  aurons  fait,  et  ou  le  livre  des  actions  buraaines 

otiWngett.  3n  alien  menf(!^lid^en  (Sinri(!^tunflm  Iji  eln  Hemerel 
UeBel  erIauBt,  urn  ein  gtd^ereS  ®ut  ju  getijol^ren.  ®o  In  ber 
?BoUtif,  eine  ^Probinj  fann  aufgeoi)fert  tt?etben,  urn  ba0  ^^nlgf 
xAij  gu  ^xijttn)  in  ber  ai^ebicin,  ein  ®lleb  mag  toeggcfc^nitten 
toirben,  urn  ben  *or!|3er  ju  eri^alten.  %Ux  tn  ber  Slellflton  fiel^t 
<rf0  ^efc^rieien  bag  ®efe|  feji,  nie  UeBleS  gu  t^un.  Unb  bief 
®efe^,  rnetn  *inb,  Ijl  re^t^  benn  fonfi,  toenn  toix  ein  flelnered 
UeBel  iegel^en  bftrjflen,  urn  un3  eln  bejlo  grdfereS  ®ut  gu  uer* 
fS^en,  fo  hjurben  toir,  in  ©rttJattung  eineg  na^en  3Jortl^elW, 
ebe  kcir!Ii(^e  ®(]^ulb  auf  und  laben.    Unb  n^&rbe  au<Sg  ber  ^or* 

3 til  getoi^  folgen,  fo  fann  boti^  ber  Qxioi\^iX(tmm  jtolf^^n  ber 
eiiel^ung  bet  Sd^Ib  unb  bem  aJort^^eil,  toel(^et  barauf  erfblgt, 
gerobe  b#r  fein,  in  n?eI0em  toix  fur  bad,  n)ad  toir  get^an  l§a(en, 
l»r  Sied^enfc^ioft  o6gefotbert  toetben,  unb  ba0  ®^ulbt»u(^  men(^- 
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we  haye   done  aid  Ae  a^ume  of  humatt  adionfl^  ig  ^i^ 
for  ever.  —  But  I  intemipt  you,  my  dear;  go  on."      jv  j. 
„The  very  next  morninf,-  eontuiued  she,  ^,1  found. what 
little^  expectation  1  was  to  have  from  his  sincerity.    That  very 
morning  he  introduced  me  to  two  ufihappy  women-  more,  whon, 
like  me,  he  had  deceived,  but  who  lived  in  contented   pro- 
stitution.    I  loved  him  too  tenderly  to  bear  such  rivals  in  his 
affections,  and  strove  to  forget  my  iafamy  in  a  tornnit  of  plea- 
sures.    With  this  view  1  danced,  dressed,  and^  taHied;>  but 
still  was  unhappy.     The  gentlemen  who  visited  there  told  oie 
every  moment  of  the  power  of  my  charms^  and  this  only  coir- 
tributed  to  increase  my  melancholy,  as  I  had  thrown  all  tlieir 
power  quite  away.    Thus  each  day  I  grew  more  pensive,  and 
he  more  insolent,  till  at  last  the  monster  had  the  assflranc^e 
to  offer  me  to  a  young  baronet  of  bis  acquaintance.   J^eed  1 
describe  ^0^  ^ii*)  bow  his  ingratitude  sixmg  me?  My   aaswcr 
to  his  proposal  wap  almost  madness  ^^).     I  defikred  to  part 
As  1  was  going,  he  offered  me  a  purse,  but  1  flung  it  at  him 
with  indignation,  and  burst  from  bkn  in   a  rage  that  lor  a 
while  kept,  me  insensible  of  the  miseries  of  my  situation.    Bi^ 
I  soon  looked  round  me,  and  saw  myself  a  vile,  abjecty  guHty 
thing,  without  one  friend  in  the  world  to  apply  to^^).  Jntt 
in  that  interval,  a  stage-coach  happening  to  pass  by,  Lta«k 
a  place,  it  being  my  only  aim  to  be  driven  at  a  distance  from 
*')  ^a^  I  need  ftcl^t  ber  Snflnitw  Bcffcr  ol^ne  to  al«  mit  to.  — 
'*)  Sine  cigenc  JWebefigur  too  im  $rdbicat  bo«  J^aujitmort  fur  ba^  Sib? 
iectii)  itci}t.  —     ")  2)er3nfiniti»   flel^t  im  (Snglifd^en  ofter«  in  telatl- 
»en  @4^en  auc^  ba,  too  bo«  9?elati»um  augc^elaffen  toitb. 

Il^er  t&anblungen  ifi  gefti^Ioffen  fixr  Immer.  —  9(ber  i^  untet- 
Breeze  bi(]^,  melne  ^l^eure,  ergal^Ie  rreiter. 

3)en  nac^^flen  9Rorgen,  ful^r  fte  fort,  fanb  i^,  toie  t»enig  Sr» 
toartungen  i^  mix  Don  feiner  5lufnd^tigfeit  px  ma^m  l^atte.  0ioti^ 
benfelBen  ai^orgen  fii^rte  er  mid^  Ui  .  jmel  anbern  ungludfli^en 
gfrauenjlmmern  cin,  ble  et,  glciti^  mir,  ibetrogen  l^atte,  unb  ble  in 
gufriebener  93cfd^inH)fung  leBten.  3d^  lieBte  i^n  ju  j&rtlidff/  urn 
folc^e  !fltUr(buf)Uxinnm  In  feiner  0leignng  gu  bulben,  unb  gajb 
mir  fStnf^e,  meine  <S^anU  in  einem  tumult  bon  S^ergnitgungen 
gu  bergeffen.  3n  biefer  ^Bft(3^t  tangte  id),  fleibete  mi(!&.f^5n  unb 
iplauberte  biel,  tvax  aUx  immer  unglutflid^.  2)ie  ^erren,  toelt^ 
un3  Sefliti^e  mad^ten,  fti^toa^ten  mir  jeben  2lugenMid  Don  ber 
SWoti^t  meinet  Weige  bot,   bieg  biente  aber  nur,  meine  3^jaurig!cit 

^u  betme^ten,  ba  i^  ble  ^Ka^t  berfelBen  gang  toeggetoorfen  l^atte. 

&0  tvurbe  ii}  mit  iebem  Saa  lu^\vxvxvV^tx ,  wxv^i  tx  >x^^<r(d?amtcr. 
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pent  se  fenner  poar  nona  k  jamaiti:  mais,  ma  ch^e,  ye  fai 
btenompne...  Gontiniie/^ 

jyLe  lendcmaki  m^ne  do  jovr  que  je  iiis  sa  fenme,  con- 
tmua^-dle,  je  yis  le  peo  de  faad  que  j'avais  k  faire  sur  sa  sin- 
emte.  Cette  matioee  mdme,  il  me  preseata  k  deux  femmes 
^'H  avail  aeduites,  akisi  q^e  hum;,  aiais  qui  vivaient  coatentes 
iam  la  proatitiitioo.  Je  I'aimaia  trop .  pour  pouvoir  aouffiir 
traaqailleiBeot  ces  livalea^  et  je  m'effor^i  dWbHer  I'idee  de 
na  hoote  daas  le  tanulte  dea  plmairs.  Dans  cette  vue,  je  me 
parais,  je  dausais,  je  cbantaisy  maia  je  n'en  etaia  pas  plus  heu- 
eeiise.  Les  hommesi  qui  veuaient  nous  voir,  me  parlaient  k 
tons  moments  du  pouvoir  dames  diarmes,  et  ces  discours  seals 
ceatribuaient  k  augmenter  ma  melaneolie,  d'autant  plus  que 
j'avais  perdu  leur  pouvoir.  Ainsi  cbaque  jour  augmenta  mes 
reveries  ^  son  insoloice)  jusqu'k  ce  qu'enfin  le  monstre  eiit  Tin- 
bme  de  m'offiir  a  un  baronnet  de  sa  connaissauce.  Ai-je  be- 
loin  de  vous  decrire  a  quel  point  son  ingratitude  me  decbira 
Jecoeur?  Ma  reponse  k  sa  proposition  fut  la  fureur:,  je  de- 
naadai  k  m^en  aller.  Comme  jepartais,  il  m'offrit  une  bourse; 
aiais  je  la  fall  jetai  au  jvisage.  avec  indignation,  et  le  quittai 
daas  on  acces  de  rage  qui,  pour  quelque  temps,  m'ota  le  sen- 
timent de  la  mis^re  de  ma  situation;  mais,  quand  je  vins  a 
legarder  autour  de  moi,  je  ne  me  vi^  que  comme  un  objet  vil, 
abject,  coupable,  sans  un  ami  dans  le  monde  auquel  je  pusse 
leeoufir.  Jnstement  dans  cet  intervalle,  un  carrosse  de  voiture 
passant  pr^s  de  moi^  j'y  pris  une  place  sans  autre  intention 
que  de  m*eloigner  d'nn  scelerat  que  je  meprisais  et  que  je  de- 

U^  t)a«  llnge^euet  jule^t  ^>U  %xt^i)tit  fiatU,  mlti^  einem  iungm 
S9aronet  bon  feinet  S^efanntf^aft  anju6tetm.  SBraii^e  id}  S^tieit 
px  f(i^iftern,  meln  SBotet,  toie  felne  Unbanffearfeit  mtr  ba3  M&etj 
burii^Bo^rte?  3c^  ita^  Bel  blefem  SBorfti^Iag  In  Waferel  au0j  i^ 
Mirt  tti<!^t  Wn^er.  9(W  ifS^  im  ©egriff  toor  fort  ju  ge^en,  Bot  tx 
mkt  tine  S95rfe,  bie  i^  il^m  bott  (Sntrujiung  tor  bie  gftfe  tcaxf, 
imb  i(<^  tonnte  bon  il^m  torg  in  ciner  fflBut^,  bie  mi^  tim  3«it« 
fang  gegen  melne  iommerioolle  Soge  gonj  unenn^flnblie^  mad^te. 
9<^  aBer  fa^  i(fy  urn  mid^  unb  fahb  mi^  aid  ein  niebtiged, 
ibfWorfetteS,  f(!&ulblge«  SCBefen  o^ne  elnen  Shreunb  in  ber  ffielt, 
Ini  l^en  id^  mi^  n>enben  fonntf.  ^a  eBen  eine  2)Uigence  DotuBeC' 
|j^,  fo  na:^m  i^  barinnen  ^lofe,  tooBei  melne  eiujige  5l6ft^t 
im^  ^  i'on  einem  (Slenben  i^intoeggetrleBen  lu  idoerben,  bett  i6^ 
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since  my  arrival,  my  own  anxiety,  imd  drni  ^ommi^B  tmlm^ 
n^eislB^  hdve^beott  4iy  only  eompai^bn*.  Vbehotrs  of  pteasnr^ 
Ai«t  i  ba^e  f«iss«d  wi^  niy'ntaMlia  land*  siiter  iKOwgrew  paiih 
InlfitD  nfe.  Their  »mn>wb  iMre  mocb;  bvtmine  are**)  greater 
tlMin  Iheiris;  for  mine  are  mhscd  with  f^iU  and>  'iniiMiy.^  ' 
'  ^Havepdtieiie^my  diild,^^  ieried*  I,  >^^9mi  I  iiope  thii^iB 
vt^ill  yet  b^  ly^etlen  Take  ^sMwe  rUpose'^tOHaigfat,  and  to-mompw 
I'll  carry  yoti  >bMwe  to  your  nMtiieiv^a«d  Ale  wist  of  the  li* 
mily,  from  iiw4ioln  you  will  receive  a  bind  t^ee^tion.  Pott 
Mroman  ^^)I)thig  tad  goneto  bev  beartf  bntBhe  io?^e9  yov-atiil, 
Olivia,  and  \vi!l  forget  it/* 


€ihmpter 

Offence^  feh^e  easily  *p(tr<ODecl  tirhtfre  ihert  in  love  at  bofVein '  1^. 

The  next  moriiitig  I  todk  my  daughter  lidimd  me  ^,  and 
Slit  out  on  my  return  home.  \As  we  travelled  along,  I  slio^ 
by  every  jier^tihaion  to  calm  her  borrows  and  fearts,  iaiA^ 
artn  her  With  resolittion  to  bear  the  presence  of  her  offaidcd 
mother.  I  took  eVerjr  Opportunity,  fromihe  pros|>^t  irfa'Sttc 
country,'  dirorttj^  Whifch  ^e  p^sed,  to  ohserve  how  'nftiA 
kindier  Heaven  Was  't6  us  th^n  we  to  edch  other;  and  ^ift^ 

*•)  5(nbete  ^u«gaBen  lefen  is  fur  are.  —  *')  ^ie  rl^etotif^fe  ^fl- 
gut  ber  51u«nijTrtig  fte^t  l^iet  ent^j^dtift^  pir  this  (iidmK*  D(iW< 
6nttoei<^uii0)  has  gone  to  the  heart  of  die  poor  woman  i(ndiidid 
il^rer  Sautter). 

*)  At  bottom.  Sirb  ein  «&au)?htJort  im  allgemeincn  <Bxrm  genommei 
ober  ftef}t  c«  in  cincr  ftriS^teorttid^en  ffte'oeniatt,  fo  linbet  fctn  ^rttfe 
»or  bemfelben  ©taft  2)od^  'l^ijt  ««  lAen  im  gttiangigfteii  '€(H)itel:  fo 
Ned  Tbornhill  was  at  ^tbe  hottoiB<  a  very  goodnatured  fellow.  — 
')  ^on  toixi  f{(^  <iui  bent  \>ori$eti  (la^ttel  emnent,  bag  ^rimcofe  ei 
0ferb  miet\)tte,  urn,  toeil  f«ine  ^tanT^cit  (ine  getoiifc  @cij>»5(5e  bei  ll^r 
gttrucfgetajfcn  ^tte,   tuf  t>emfd6m  tiatib  bet  «&eimat]^   gu   refteti. 

^o|te  wnb  uerobf^eute.  3^  fiieg  ^(er  auS,  too  felt  tnrfner  Sfailwij 
meine  etgene  ^n^fl  unb  bie  <!^&rte  btefer  Sftau  tnriite  etnjjige  '®f 
fettf<!^aft  toaten.  2)ie  ^Ift^id^en  ©tutiben,  ble  i6)  irtlt  melmr  SBhit 
ter  m\f  ©^mejier  berlebt  :^abe,  toutben  jejt  ffit  mi(^  eitie  Ott«9 
ber  3Jein.  3^r  Jtummer  tjl  gro§,  a^er  grdger  al8  bnr  tl^ge  t 
bo^  ber  ttteiitige*,  benn  biefet  [ft  mlt  bem  I8e»u^tfeln  ber  Sdjml 
itiib  ber  ®^anbe  gemifd^t. 

&ebull>,  tiiein  Jlinb,  tlef  i^  aw«,  Uitb  i^  ^offe,  ed  fann  not 
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tectiiis.  i^iA  dc»Gendti  id^  oA,  d^ptiitt  que  j^  suis,  mea  cba- 
grins  et  \tk  duret^^  de  cette  femme  oni^^  ma  seuki  compagBie^ 
La  fiouvenif  ded  jours  de  plalsir  que  fBi  passes  avec  ma  di^c; 
m^  eft  ma  ^oenr  ne  teti  qa'li  redonbler  ma  peine:  leurs  cha- 
grins 8ont  grands,  mais  lies  miens  le  sont  encore  plus,  puis- 
qa'ils  naiilsent  du  crime  et  de  la  bonte/^ 

^,Prends  patience,  m*ecriai-je,  m«n  enfant,  et  j'espere  que 
l«s  eboses  iront  mieux.  Repose-tei  cette  unit,  et  demain  je  te 
faneaerai  an  logis,  a  ta  m^re,  et  an  reste  de  la  famille  dont 
ta«^ras  re^e  avec  tendresse^  Ta  panvre  mere,  tii  hii  as  fendu 
le  coear;  mais  elle  t*aime  encore,  ma  fille,  et  elle  te  par- 
donaera." 


t  * 


Chapitre 

On  pardonne  aisement  &  quelqu'un  qu^on  aime. 

Le  lendemain  matin  jc  pris  ma  fille  en  croupe,  et  me  mis 
ea  route  pour  retoumer  au  logis.  Cbemin  faisant,  je  m*effor^ais 
de  calmer  par  toutes  sortes  de  raisons  ses  craiutes  et  ses  dou- 
lenrs,  et  de  I'armer  de  resolution  pour  soutenir  la  presence  d'une 
mire  offensee.  Je  prenais  occasion  de  la  vile  d'un  beau  pay- 
sage  qui  se  presentait  k  nos  yeux^  pour  hii  faire  remarqiier  corn- 
Ken  le  del  avait  ete  meilleur  envers  nous,  que  nous  ne  sommes 
1^  uns  envers  les  autres,  et  que  les  malheurs  de  la  fa^on  m^me 

Bcffer  toerben.  JRii^e  \[^  biefe  S'laftt  cttraS  auS,  unb  morgen 
tottl  fti^  bi(^  na(]§  «§aufc  gu  beiner  ^SStaiin  unb  bet  fitrigen  §a« 
milit  Brfngen,  uon  tccl(i^|er  bu  eineS  gfttigm  ^mjjfangeS  getrif  fefn 
borfp.  9lrmc8  ?Bcl6!  bieg  glng  i'^r  ju  Bergen*,  o6er  fie  HeBt  bld^ 
no4  VKivxtt,  SSHvoia,  unb  ti^irb  ed  bergejfen. 


Bioei  un2i  ^mon^igfle^  ftapitd. 

Seleibigungen  toetben  leidbt  t>etgefren^  loetin  im  ®nitibe  ttiir  Skbe  ba  ifi. 

3)en  ndti^flen  SKorgen  na^m  i(]^  nteine  %^6^Ux  Winter  Tnl<!^  awf 
bag  ^fetb,  unb  xoxx  mati^ten  unS  ouf  bie  «&cimteife.  Untemegl 
iemu^te  i^  mij  burdfe  aUerlei  UebnrebungSffinfle  i^ten  Summer 
aiib  i^re  ^x^i  gu  flitten  unb  fte  mit  Snt'fd^Ioffen^eit  ju  ttjafftiett, 
«m  bie  ©egenitart  i^rer  ge!ran!ten  SJhittei  gu  ertragen.  UeBeroIl 
mo  ft<^  in  bet  ©egenb,  bur(!^  toelitfe  toir  fomen,  eine  fd^one  5lu«» 
{U|t  barBot,  na^  id^  ©elegenl^elt  jju  temerfen,  toie  bod^  bet 
bet  •^immel  hjeit  gutiget  gegen  uttS  h?are,  al^  »it  eS  untet  einanbet 
ftib;  unb  bag  be«  Unglurfg,  n?el<^e0  !?on  bet  SRotut  fame,  ber^altnl^'' 
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misfortunes  of  ndtare's  making ')  were  but  yery  few.  1  assVH 
red  her,  that  she  should  never  perceive  any  change  in*  my 
affections,  and  that  during  my  Ufe,  which  yet  might  be  long', 
she  might  depend  upon  a  guardian  and  an  instructor.  I  amttd 
her  against  the  censures  of  the  worid,  shewed  her  that  bo<d[i 
were  sweet  unreproaching  companions  to  the  miserable:  and 
that  if  they  could  not  hjiring  us  to  enjoy  life,  they  would  at 
least  teach  us  to  endure  it. 

The  hired  horse  that  we  rode  was  to  be  put  up  *)  that 
night  at  an  inn  by  Ihe  way,  within  about  five  miles  from  my 
house;  and  as  I  was  willing  to  prepare   my  family  for  my 
daughter's  reception,  I  determined  to  leave  her  that  night  at 
the  inn,  and  to  return  for  her,  accompanied  by  my  daughter 
Sophia,   early   the  ne%i  morning.     It  was  night  before   we 
reached  our  appointed  stage;  however,  after  seeing  her  pro- 
vided with  a  decent  apartment,  and  having  ordered  the  hos- 
tess to  prepare  proper  refreshments,  I  kissed  her,  and  pro- 
ceeded towards  home      And  now  my  heart  caught  new  sensa- 
tions of  pleasure,  the  nearer  I  approached  that  peaceful  man? 
sion.     As  a  bird  that  had  been  frightened  from  its  nest,  my 
affections  outwent  my  haste,  and  hovered  round  my  little  fire- 
side with  all  the  rapture  of  expectation.   I  called  up  the  many 
fond  things  I  had  to  say,  and  anticipated  the  welcome  I  was 
to  receive  *).     I  already  felt  my  wife's  tender  embrace,  and 
smiled  at  the  joy  of  my  little  ones.     As  I  walked  but  slowly, 
the  night  waned  apace;  the  labourers  of  the  day  were  all  re- 
^)  (Stgentl^umltd^e  S^ebekoeife  fur  the  misfortunes  which  nature 
was  making.  (SBen  fo  l^iep  e0  in  bet  Ueberfc^rift  bed  btitten  @a))ite(d: 
the  fortunate  circumstances  of  our  lives  are  found  to  be  of  our 
own  procuring:.  —    *)  Uebet  to   be  mit  batauffolgenbem  Suftnitii) 
»ergt.  (5a^.  2.  Slnmcrf.  9lr,  43.  —     *)  Oolbfmit^  bcrcitet  ^itx,  xoit  er 
bad  aud&  an  anbem  Drten  tl&at,  burd^  Qefdttigc  93ilber  ber  (Sinbilbmigd? 
ftaft  auf  eitie  Wautrii(^>e  ©cene  in  ber  2Birfeid;feit  »or.    S^rgl.  ©o^. 
17.  SCnmerf.  9h.  12. ■        

mSflg  mir  wenig  ware.  3tJ^  i3erfi(!^erte  l^t,  baf  fie  nie  elite  SBer^^ 
anberung  in  ntelner  iiJiebe  bemerfen  fotte,  unb  bag  tra^renb  meined 
Mend,  toeld^eS  noti^  lattg  fein  fonne,  jte  ftd^  auf  ml^  ate  tl^en 
33efd^u|er  unb  ^el^rer  bcrlaffen  fdnne.  3(3^  beiraffnete  fie  gegen 
ben  3'abel  ber  SBelt,  jeigte  l^r,  bag  33ii^er  fuge,  untabeHJafte 
93egleiter  ber  Unglurflid^en  todren,  unb  bag,  toenn  fte  ttn0  ni^t 
bo^in  bringen  fonnten,  unS  beS  ^eSenS  ju  ^euen,  fie  un0  ivemg* 
f^en^  c§  ertrogen  lei^rten. 

3)aS  gemiet^eU  $fer^,   "Da^  xiovt  xltUxv,  ^v^dte  {am  9}a(f)t  bx 
einem  SBirt^§^aii^  am  9Be(^e ,  ot^t\fttVo*it  \^xl^  ^^Wxv  ^t>x^  t\^\xvw\ 
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dip^,|^  nat^e  et^ieol,  en ,  fort  pe^t  npmbre.  Je  Tassurai  quelle 
UQ  ti^auyerait  point  de  chang^meiit  4an9  ni^  tendresse  pour  elle, 
^r^e^'  p^da^t  le  reste  de  mes  joiir^,  elle  pouvait  compter  sur 
m^f.^conseils  etmes  instructions.  Je  Tariuais  eontre  la  censure 
dp  iQpiide:  je  loi  faisais  voir  que  les  livres  etaient  uue  compa- 
gpie  don^  et  irreprpchable  pour  les  o^ialheureus:,  et  que,  s'ils 
1 1|  i)<^  poQvaient  pas  pons  procurer  les  plaisirs  de  la  vie,  ils  nous 
apprenaient  du  moins  a^  la  suppojrter. 
s,  Je  devais  mettre  le  cheyal  de  loiiage  que  je  moutais,  a 
096  hdtellerie  sur  le  chemin  a  environ  pinq  milles  de  ma  mai- 
■3I  sqq;  et  comme  j'etais  bi^n  aise  de  preparer  ma  famiile  pour  la 
it  SI  reception  de  ma  fille,  je  resolus  de  la  laisser  cette  nuit  dans  Tho- 
rkerl  tellerie,  et  de  revenir  le  lendemain  matin  avec  sa  soeur  Sophie 
ml  b  cbercher.  II  etait  nuit  ayant  que  nous  fussions   arrives  a 
pn-i  rUtellerie;  cependant,  apres  lui  avoir  fait  fournir  uue  cbam- 
be^l  ^%  deeente^  pt  lui   avoir  fait  preparer  les  rafraicbissements 
c^uyenables,  je   Tembrassai  et  pris  le  cbemin  de  la  maison. 
Son  coeur  sentait  un  nouveau  plaisir  a  mesure  que  j'en  ap- 
ji^pcbais,  semblable  k  un  oiseau  que  quelque  bruit  a  fait  fiiir 
d/»  son  uid;  mes  desirs  devan^aient  mes  pas  et  voltigeaient  an- 
tour  de  ma  petite  famiile.    Je  songeais  a  toutes  les  choses  ten- 
ses que  j'allais  leur  dire.   Je  sentais  deja  les  tendres  embras- 
tements  de  ma  femme^  et  je  souriais  k  la  joie  que  mes  petits  te- 
moigneraient  de  me  revoir.  Comme  je  marcbais  doucement,  la 
nuit  s^a  van  gait.     Les  laboureurs  s'etaient  retires  pour  prendre 

'^mife,  cin^efiellt  ttjerben;  unb  bo  id^  SBilleni^  toat;  meitie  gomilie 
ftr  ben  ^m^fang  meitier  3!o^ter  borj^uBerciten,  fo  Bef(^lo§  ift,  fie 
iene  0lad&t  in  bem  ?Birt:^g:^ou8  ju  laffen  unb  am  n&^flen  SO^orgen 
frul^  in  S5f|;Teitun(5  nteinet  %^^\n  ©o^jl^ie  ju  il^r  guriirfgufel^en. 
80  tourbe  0ia^t,  e:^  toir  unfere  Befiimmte  Station  enef(3^ten;  al8 
i^  fte  a^er  jefet  in  eincm  anftanbiflen  ^inxmn  iintergekati^t  unb 
•ber  aBlrt^^in  aufgetra^^en  l^atte,  bie  n5t:^i(jen  @rfrif(^ungen  l^er* 
Beijufd^affen,  fii^tc  id^  fte  unb  fc^^rltt  ju  gu^  ber  »&eimat^  ju. 
Unb  \i%i  fu^)Ite  niein  ^ix\  neue  3Regungen  ber  ffreube,  je  mel^r 
\^  ml^  biefer  frieblid^en  ilBo^nung  nd^erte.  SBle  eln  2Bogel,  ber 
au3  feinem  9leji  aufgef^recft  irotbcn,  eilten  meine  0leigungen  meinen 
^(]^ritten  borau^  unb  fd^icdrmten  urn  meinen  Heinen  '^erb  mit 
oftem  ^ntjucfen  ber  (Srtoartung.  3(^  rief  mir  bie  ulelen  jartlldben 
^Ci^^Vi  vxtixii,  tie  idb  fagen  tooUte,  unb  freute  ntid^  'vox  SorauS 
M  SBiUfommg,  ben  \6^  ju  em^fangen  l^atte.  3c^  fix^Ite  fd^on  bie 
jjartlld^en  Untarmungen  meiner  jjrau  unb  Iddjefte  uBer  bie  JJreube 
qieitter  Alcinen.  2)a  \^  aBer  nut  Ictngfam  ging,  Bra^  bie  ^lad^t 
(ii^mU  pereiti.    ^u  STrBeiter  beS  Sage^  fatten  ^i*)  atte  ^ut  8lut|c 
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lired  to  rest  ^~^  tbe  Kghts  wefe  out  in  every  Plottage;  no  Wmi» 
were  Heard  bat  of  tbe  shrilling  code  %  and  the  defifp  -mouthed 
watdi-dog,  at  hollow  distance. — I  approached  my  little  alode 
of  pleasnre,  and  before  I  was  within  a  fitrlong  of  the  plaee, 
our  honest  mastiff  came  mnning  to  welcome  me. 

It  was  now  near  midnight  that  I  came  to  knock  at  my 
door;  all  was  still  and  silent  —  my  heart  dilated  widi  nnntter- 
able  happines,  wlieu,  to  my  amatement^  I  saw  the  house 
bursting  out^)  into  a  blaze  of  fire^  and  every  aperture  red 
with  conflagration !  I  gave  a  loud  convulsive  outcry,  and  feH 
upon  the  pavement  insensible  ^).  This  alarmed  my  son,  who 
had,  till  this,  been  asleep,  and  he  perceiving  the  flames,  in- 
stantly awaked  my  wife  and  daughter,  and  all  mnning  oat, 
naked,  and  wild  with  apprehension,  recalled  me  to  life  with 
their  anguish.  But  it  was  only  to  objects  of  new  terror,  fsr 
the  flames  had  by  this  time  caught  the  roof  of  our  dWeUiag, 
part  after  part  continuing  to  fall  in,  while  the  family  stood 
with  silent  agony  looking  on,  as  if  they  enjoyed  the  blaze. 
1  gazed  upon  them  and  upon  it  by  turns  *),  and  then  looked 
round  me  for  my  two  little  ones;  but  they  were  not  to  he 
seen.  O  misery!  „Whete,^^  cried  I,  „where  are  my  little 
ones?*^  —  „They  are  burnt  to  deaA  )  in  the  flames/^  said 
my  wife  calmly,  „and  I  will  die  with  diem.^^  That  moifaeut  I 
*)  Shrilling  cock  ijl  Ut  (autfr&^enbe  ^l^n.  €o  l^eiflt  ed  itt  ®tol^« 

berung  t>e«  fpitcn  5lbenb3  beginnt: 

The  cock's  shrill  clarion^  or  the  echoing  horn 
No  more  shall  rouse  them  from  their  lowly  bed. 
')  To  hurst  out,  au«bre(^en,  ftel^t  l^iet  in  getool^nlit^ct  tieutralet  ^u 
beuttttig;  loeitet  unten  am  @(^{itfl  bed  fteben  itnb  gtoon^tg^en  @a))ttcl0 
fommt  <d  (iber  xnUx  felteiten  acti»eii  S^ebeutung  »or.  3)ie<Stette  l^cigt: 
instead  of  drawing  bard  the  cords  of  society  till  a  convulsion 
come  to   burst   them.  —     *)  2)afl  ber  ^^xtd  auf  5Primtofe  bicfen, 
^inbritrf  mac^tc,  mug  man  fciner  toom  SieBet  guriirfQeMteBcneii  ^bt^m 
f(^ipdd()e  gufc(;reiben.  —     ")  By  turns  etftdrt  SBalfcr  burdj  one  after 
another. 

■  I      I  —        —    —       „-  — -■      ■■--  iij I .  —  -     .  _       ■     ^^— 

Begcfeen-,  bie  ^Id^tet  maren  in  Jeber  «§utte  auSj  fein  £aut  lie^  ft(^ 
ijentfl^men,  aU  bad  ^ral^en  bed  «§al^ned  unb  baS  bwm:pfe  ^effen 
bed  Jtetten^unbcd  in  toeiter  (Sntfernung.  3^  na^te  mi(]^  ber  fleinen 
ffio^nutig  meiner  Sreube,  unb  o^ngefal^r  ©elbtregd  bon  bem  Ort 
fam  unfer  6raber  ^auSl^unb  mir  cntgegengelaufen,  urn  ml^  ju 
betolUfommen. 

^&  ivax  nal^e  an  ^Witternoti^t,   aid  x^  an  melner  H^vxt  an= 
ffopfte.    %M  n?ar  jtiU  unt)  xuVvft.   ^w\  %w\  tx\\iuu\:tc  (ic^i  t?oU 


kipfqiM4  wme  vayaifcphi»  Jfaikuaitow  ians  les  cbaiiiiii^»S4 

•B  Bfetttemtait  phis  d'antie  himk  qoa  tdlui^du  coq  qui  diaAtait^ 

tiiiteA  ckkins'ifti  alN^yaiBnt     fjqipfoehai  de  ma  jpetite  reiraite 

»no  mi.plaisip  inexprimaUe^  el^  avant  que  je  fuase  k  ^cnt  pas 

de  la  maisoo^  meii  chien  aocoanil  panr  me  catesser. 

'I'  U  clail  alms  prte  de  miBaitqaand  je  vkis  iri^per  k  ma 

{Miteytffvt  et»t  calae'  at  tranqHille.  Men  ooear  etait  dilate  par 

kjucy  qnand je lbs  aiurpnada  voir  ki maiaoa  quietait*6a flamr. 

mcByi  et  le  ifea  qui  sariatt  par  touted  lea  ioH¥ertiirea«    Je  jetai 

n  cri  tenible  et  cQiiviil«f^  el  jeftoaiibai  ear  le  pave  saas  aen<» 

inenU  Le  bruit  que  je  fis  eveilla  moa  fib  qui,  voyaut  le  feu, 

eveyia  m  Vinfltent  aa  mora  et  sa  aoeur.    •  Toua  ooacareut  ddiors 

las,  la  l^te  perdue  par  la  frayear>  et  l^tanh  cris  me  rappel^reat 

il  la  vie ;  niaift  ce  ne  fuj^  qua  pour  me  preaenter  de  noaveaux 

dij^eta  de  ^fra^eur^  car,  pendaat  oe  temps,  lea  fiaaimea  avaieat 

$af;ne  le  toit  de  la  maison  qui  s'enfongait  partie  par  partie,  taudis 

qae-ma  faaulla  debout,  dans  une  agaaie  qui  ae  lai  permettait 

paa  de  parier,  regardait  comme  al  elle;  ae  fikt  amnaae  de  la  darte^ 

le  touraai  bms  yeut  tour  k  tour  aur  eux  et  but  la  maiaoa,  et 

je  regardai  antour  de  mot  pomivoir  mes  petite  enfantsMoaiails 

a'y  etaientpaa.     „0b!  malbeureux  que  je  suisl  ou  sent,  m^e- 

eiiai^je;,  €ea  petite? —  Ua  aont  bnklea  dans  les  flanunes,  re- 

pandit  ma  femme  d'Oa  air  calme,  et  je  meurrai  avee  eux.^^ 

Ah  m^uie  iastent,  j'entendis  ea  dedans  le  «ri  des  enfants  que 

mtau^fpred^H^rr  %tm\>t,  old  i<^  p  meinet  ^cfhtr$un{)  ^ld|U(^ 
elue^  li^te  Sreuerffammf  au3  bem  4aufe  Berborbre^en,  unb  iebe 
dti^e  mit  ^ottb  Qnbif^tt  fa^.  3(6  t^^at  ettten  fauten  conbulftinfi^en 
S^rei  unb  fjel  BepmtungStod  ouf  boS  ^flafler  tiieber.  33ei  biefcm 
Mtm  txm^U  mcln  @o^n,  ber  BIS  ba^in  in  tiefcm  ^(i}\a\t  lag, 
unb  biefer,  tiUM  n  ble  Skinmen  Bemerfte^  u^ecfte  fogleii^  nteine 
Srou  unb  ^o^v  a\xf,  unb  alle  fluqtm  entH5$t  unb  in  trilber 
CKn^^  i^ttauA,  t9aB  m^  fd^neU  toUber  ind  !^tim  ;nru(!rtef.  %Ber 
biefl  bifnte  ^w  bam,  mw  neue  ©egenfianbe  beS  ©ti^rerfenl  i?or 
-Sttgen  gu  fUiicxL  ^ie  Slammm  fatten  urn  biefe  3^it  bad  2)a^ 
unfcfcf  ^tffwm^  (tgrifcn,  tpobon  ctn  Smarten  nad^  bem  anbem 
einf^jte,  tt?dBrcnb  ble  gamlllf  in  jiummer  ajetjtociffuncj  bajlanb 
unb  jufal^,  aU  ob  fte  fid^  ber  geucfilbiuinjl  etfteute.  ^^  parrte 
Balb  fie,  Balb  bte  Slommen  an,  unb  bann  BUtfte  i(ti  nac^  uieinen 
ibeiben  .^leinen  um^crj  abn  mxQtnt>^  waxen  fte  ju  fe^en.  O 
3«mmer!  ^Sh,  fti^^ie  i^,  »ix  fmb  mcine  Aleinen?  —  @ie  ^oBen 
gen?i$  ben  Sob  in  ben  Sflommot  f^efunben^  fagte  meine  gran  tu^if^, 
unb  td^  kpiU  mit  i^nen  flerBen.    3n  bemfelBen  '2lugenBU(f  l^otte  ic^ 
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beard  the  cry  (^thebaboBMrithin,  pAo  were  Jiial  awaked  by 
tbe  fire,  and  nothing  could  have  atopped  me*  $^WbeM,  «riMie '') 
are  my  child^en?^'  cried  i,  rushing  through  the-  flames  ni 
bursting  the  dopr,  ofthe  diamber  in  which  they  weie  con- 
fined. —  „ Where  are.myt  UMe  ene8?^^-^~))IIope9  Hdear  papt^ 
here  we  are^^V  cried  they  together,  while  the  flames^'werejost 
catching  the  bed  where  they  lay^  I  caught  them  beih  in  ny 
arms,  and  conyeyed  them^^^  ibrougb-the  fire  as  iai^  as  pos- 
sible, while,  just  as  I  was  got  out^  the  roof  sunknin.  „Naw,^\ 
cried  I,  holding  uj^  my  children,  „iiow  let  the  flames  bum 
pn,  and  all  my  possessions  perish ;  here  tliey  are  ^^ —  I  have 
saved  my  treasure:  here,  my  dearest,  here  i^re  ouj;^ trea- 
sures '^),  and.  we  shall  be  happy  ^*}J'  We  kissed  oi»i  litfle 
dariings  ^')  a  Ihonsand  times;  they  clasped  us  round  the  neck 
dnd  seemed  to  share  our  transports,  while  tbekr  mother  liHigfaed 
and  wept  by  turns. 

I  new  stood  ^'^)  a  calm  spectator  oLthe  flames,  and  after 
some  time  began  to  perceive  that  my  arm  to  the  shouldeiTrwaa 
scorched  in  a  terrible  manner.     It  was,  therefore,  out  of.  my  ' 
power  to  give  my  sou  any  assistance,  either*  in  atteu^tuig  to 
save  our  goods,  or  preveprting  the  flames   spreading  -  to  our 
corn.     By  this  time  tbe  neighoours  were  alanued,  and; came 
running  to  our  assistance;  but  all  they  could  do  was  4o  standi 
like  us,  spectators  of  tbe  calamity.     My  goods,  among  which 
were  the  notes  '  ^)  I  had  reserved  for  my  daughters'  fortunes, 
'')   To  burn    to    death   tfl    fo   \>id  old   to  kill  by  bur» 
ning.  —     ")  2)ic  ©ieberl^Dtung  lift  cine  gigur,  hjclci^c  Bcfonber«  bet 
Jjat]^ctif(^ett  ®j)taci^e  eigen  \%  f.  ©(H).  8.  9(nmerf.  ^x,  55./-    ^'^  Con- 
veyed them  i|l  einc  SSerBeffcrung  »ott  SBalter  <Bcott;  ©olbfmitl^  fd^rieb 
snatched  them.  —     ")  ^rimrofe  gebrauii^t  auci^  in  bcr  Sttitebe  on 
feinc  ^inbet  ben  5(tt«bnt(f  my  treasures.  — ,  ^*)  ®olbftnit^   fc^rieb 
and  we  shall  yet  be  happy.  — -  **)  Darling  fr  blel«ldbae^ftet«ges 
ltcivi6)te  SBett  fondling.  —  **)  To  stand  bient  iwc  IBetft&tfung^ed  hUitn 
to  he,  f.  gg^.  8.  9tnm.38.  ~    'Q  Notes  T^ier  fo  MaU  bankbUls. 

innen  bad  @ef(!(|tei  Ux  ^naben,  bie  fo  eben  butti^  bad  Sreuer  ge« 
tredt  n?urbcn;  nid^td  ^tu  ba  mic^  langer  i;ur&i£^aften  fdnnett. 
®o,  tt?o  ftnb  meine  ^Inber?  rlef  id^^  inbem  i^  bur^  bte  ^am* 
men  {lilrjte  unb  bte  ^ammertl^ure  etbta(^,  too  fie  eingefpertt 
toaren.  —  SBo,  ttjo  ftnb  meine  ^leinen?  —  »&iet,  lieber  SSiiter, 
^ier  ftnb  toir!  riefen  fie  jugleiti^,  tofil^renb  bte  griamme  fc^onbad 
fflett  ngrtff/  toorinnen  fte  ta^m,  3<3^  na^^m  beibe  in  meine  3ltme 
unb  trucj  fte  fo  f^nett  al3  m6gUti^  burd^  b«3  geuer,  n?ocauf,  juft 
af^  (0  ^erauS  irat,  bie  S)ede  ju\ammtu(atit.  SRiin,  rirf  l^,  meine 
Mnber  in  bit  tgp^e  fidtenb,  nun  m^ft^xv  Ut  %\<xwoe^vcv  W'^xwwxi, 


ill 
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iefev  vcnatd'ev^il^.    Hieni  n*attra4t  pn  m'arr^ter.    ;,Oii  sont, 

ou«(mt'm«jl  €iifant8^<^iil'^criai^je,  en  me  jetaut  au  travers  des 

ianuifes  et  bHdatft  la  f^^rtt  de  la  chambre  oh  Hs  etaient,  oii 

soiitiiKMpetittB?*—^' lei,  papa,  ici,"  cri^rent*ils  tons  ensemble. 

nV  lies  flanmes  prenaimt  d^a*  an  lit  o^ils  conchaient.     Je  les 

^P     mm  t0ud  detiK  dans  mes  bras,  et  -  je  les   emportai  le  plus 

j^woipt^ent  que  je  pns  am  travers  des  flammes.    A  pefn^  fim- 

}e  8(Mrti  que  ie  plancber  de  la'cbambre  s'enfouga.  „A  present, 

m'Mai-je,  serrant  raes  eiifants  dans  mes  bras,  queie  feu  coir- 

BOBie  la  maison,  qne  tout  ce  que  je  poss^de  soit  bnHle:  les 

foid.     J'ai   sanv^   mon    tresor.     Voici,  taa  cbere,  void  nos 

fresdrs^'et  nous  pourrous  encore  dtre  heurenx/^  Nous  baisd- 

Ueii  miUefbisnos  petits;  ilsnous  passaient  lenrs  bras  autour 

iu  "co^,  et  semblatetit  partager  nos  transports,  tandis  que  ma 

fi^me  risiil  et  pleurait  tour  :a '  tour. 

Je  demenrai  alors  Iranquille  spectateur  des  flammes,  et 
apv^  qdelques  moments,  je  commensal  k  sentir  de  la  douleur 
k' mew  brai^  qui  etait  grille  considerablement  jusqu'a  Tepaule. 
JP^t^s  par  Ml  bors  d'etat  d'aider  mon  fils,  soit  pour  t^cbei* 
de  m^XLTee  quelques  efets,  soit  ponr  emp^cher  les  flammed 
de^  gagnernos  grains.  Pendant  ce  temps,  Talarme  serepan- 
dit  dnez  nos  voisins,  qui  aceonmrent  pour  nous  secourir; 
vifaks  tout  ee  qif'ils  purent  faire  ttxt  dt^^tte  comme  nous 
ttaiiqaiites  sped^rtetirs  des  flammes.  Mes  effets,  parmi  le^quels 
etaient  des  IHUets  de  banque  que  je  eonsehrais  pour  la  dot  de 

utiXf  atte  meine  ^eft|ungfn  ju  ©runDe  gci^en.  «§ifr  fmb  fte  —  i<^ 
^aB€  mcincn  ©c^aft  gerettct.  »&icr,  meine  SJ^euerjie,  ^ieir  ftnb 
ttiitoe  ®(3^d^e,  unb  irir  irerben  nod^  •glutfU*  fein.  ®ir  fii^ten 
unfere  Heinen  ^teHinge  wo^I  taufenbmal;  fte  nawmerten  fl^  urn 
ttttfem  «&ald  unb  fd^tenen  unfere  (Snt^udung  ju  tl^eilen,  w&i^tenb 
i^e  Gutter  tvet^feldtoeife  laiiU  unb  tt^einte. 

-  3<^  panb  ie|t  ba  al6  eln  rul^iger  SwMfluet  be0  SSranbeg, 
unb  er^  na^  einiger  B^it  flng  i(!^  an  ;u  f^itren,  ba^  mein  ^tm 
Bi«  pit  ©d^ttltet  ^inauf  ouf  eitte  fftr^tedid^e  ®elfe  Derfengt  ti^at, 
(Sd  ^anb  balder  tti<l^t  in  metner  Wladji,  meinem  ®oBn  6eim  SteiUxt 
uttfrter  (SMiter  auf  irg«tb  eine  2Beife  j;u  ^elfen  i>bfr  bie  gtammen 
jtt  fier^nbetn,  bag  fte  unfet  ©etrelbe  ergriffen.  Unterbeffett 
gotten  au^  bie  9la^hatn  ben  ^euerldmt  unb  famen  ;u  unfetnt 
Seifianb  l^erteigrtamtt.  5t6et  aUe§,  toog  fte  tl^un  fonnten^  tijor, 
gleii^  un8  aU  m^ige  3uW«tier  Bel  bem  UngKd  bajuftel^ett. 
ftrine  •©a^bfeligfeiten,  hjoninter  ftc^  bie  95anfnoten  "Befanben,  bie 
i0  fur  bie  5(«gjleufr  meiner  $*<^ter  guriirfgelegt  l^atte,  tertrahnten 


wer9.  entirely  coasumed^i  eateept  a  box.  viMi  some  p^fwl^i^f)^ 
t^at  st^^  iu  the  kitchen,  and  two;  or  three  tbingft  tuf««^  4 
liltle  ^oiwM^qiienG^,  whi^  jay  son  iNMHight  aw)«y  i»  dieifc^ 
ginniag^  Th^  neig^o^ra  contribttted ,  hawevtr,  what .ti^ 
eould  to  lighten  our  distress*  They  lN:e«igbtiis  dothffi^  mi 
facaish^d  one  of  our  out -houses '^)  with  kitchen  utensils;  aa 
that  by  day -flight  we  had  another,  thaugh  a  wretched  dweUiag 
to  retire  to.  My  honest  next  neighbour  and  his  chikk^i^were 
not  the  least  assiduous  in  providing  us  witb  every  thing  jm^ 
ceasary,  and  offering  whatever  consolation  untutored  '*^)  bfMr 
volence  oould  suggest. 

When  the  fears  of  my  faaiily  had  subsided,  cucio^ity.  ta 
'knowithe  cause  of  my  long  stay  began  to  take  place.  Having, 
tberefoirey  informed  them  of  every  particular,  I  pracee4ed  t# 
prepare  them  for  the  reception  of  our  lost  <|ne;  and  than^ 
w^  had.  nothing  but  wretchedness  now  to  impart,  I  wasrWiU- 
ing  to  procmre  her  a  welcome  to  what  we  had,»  <  T^  task 
would  haye  been  more  difficult  but  for  ^^)  oui:  own  rei^e^  ear 
lamity,  which  had  humbled  my  wife's  pride,  and  blunted  it 
by  more  poignant  ^')  afflictions.  Being  unid»le  to  go,  far  my 
poor  child  myself,  as  my  arm  grew  very  painful,  I  aent  my 
son  and  daughter,  who  soon  returned,  supporting  the  wretcbr 
ad  .delinqnentj  who  had  not'  the  courage  to  look  up  at  b^ 
mother,  whom  no  instructions  of  mine  could  parsnade  to  a 

'*)  Unter  ^iefett  $«^term  ifl  ebeBfattd  $a)}tet9«Ib  gu  t>it^ 
l^en.  —  '*)  Wlan  muf  ftd^)  tounbem,  bafi  ©olbfmit^  ))ok /b^fen 
.  5(uf|engeBattben  in  ber  <S(i^iIberung  bc«  .^faxxf)an\ei  ju  ^nfong 
M  »ierten  (^alpiUU  feinc  (Srnjdl^nuitg  i1)ut  ~  ")  Untutored  fc 
\)itl  aU  aninstructed,  untaught,  ^iefed  ^thoort  fommt  nodi)  emmal 
tueiter  itnten'im  jieBen  tinb  jtoan^ig^en  S^tqjitel  »or,  tt)o  ti  l^eift:  it  is 
thus  that  reason '  speaks  and  untutored  nature  says  the  sane 
thing.  —  '0  @.  <3a^.  5.  Stnmerf.  9lr.  46.  —  ")  Poignant,  bod 
ftOHl.  poignant,  fo  ^itl  a(6  piercing,  severe,  painful. 

^itjU<^,  audgenprnmen  eine  ®^a^tel  mit  etnigen  iP(q)iirm^  >ie 
in  ^r  <^ik^e  jiattb,  unb  no(^  lioti  aVet  btei  3)tnge  Don  gettngeirfr 
itffii^tt{)!rtt,  melci^e  metn  @ol^n  gletd^  ^nfangd  mit  l^tvan^  bra^t. 
S)ie  0la(j^6arn  tru^en  iebo^  fo  bid  fte  fonnten  baju  bei^  unf<t 
Ungemadil  §u  etleid^te^n.  @i(  (rad^ten  nn^  MtiUx  un'^  Derfat^n 
eine^  unferet  ^tUrnQtHnU  mii  Sindi^mQtxati))  fo  baf  tokt  gegett 
TageS  ^Infeni*  einc  anbere,-,  oBflleW)  eine  elmbe  aBol^nung  l^atten, 
um  barinnen  Obbad^  j^u  finben.  ^ein  e^Ii^et  <i&audna<j^l6ar  unb 
feine  c^/ube^  He^en  fi^'d  ni^t  mitv^x  <kw^<U^ett  fein,    ung   mit 
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Dies  fiH«i^'  iitirerit  efiti^ement  consumes,  a  Fexcc^tidn  d'line 
boil^  ct  de  quelqaes  papiers  qui  etaient  dans  la  caisine,  et 
denx  on  trots  autres  bagatelles  que  moii  fils  sauva  dans  le  com- 
itiencetnent.  Les  voisins  contribuerent  aiutaiit  qci'ils  purent  k 
Kmlager  notre«  malhenr.  lis  nous  apport^rent  des  habits,  et 
nous  fonniffeiit  des  ustensiles  de  cuisine  dans  une  petite  cfaan^ 
mike  qui  etait  kqndqiie  distance  de  notre  luaison;  en  sorte 
qn'aii  jour  nous  efimes  du  moins  nne  miserable  retraite.  Mon 
boRB^te  voisin  Flamborough  et  ses  enfants  ne  furent  pas  les 
moins  empresses  k  nous  fonrnir  ce  qui  nous  etait  necessaire, 
et  k  nous  donner  toutes  les  consolations  qu'nn  bon  coenr  et 
one  bienfaisance  naturellie  ponvaient  leiir  suggerer. 

Quand-les  craintes  de  ma  famitle  furent  im  pen  apaisees^ 
la  cnriosite  de  savoir  la  cause  de  ma  longiie  absence  prit  la 
place.  Les  ayant  done  iustrnits  de  chaque  particularite,  je 
comment^ai  a  leS  preparer  a  la  reception  de  notre  pauvre  ega- 
F^e;  et  quoicpie  nous  n'eussions  rien  que  de  la  mis^re  a  parta- 
ger  avec  eUe,  je  les  exbortai  a  I'admettre  ^vec  bienveillance  a 
ce  qui  nous  restait.  Cette  thche  aurait  ete  plus  difficile  sans  te 
malbenr  que  nous  veuions  d'eprouver,  qui  avait  abaiss^  Por- 
gfieil-'de  ma  femrae,  et  qui  avait  emousse  son  affliction  de  la 
finte  de  sa  fille  par  d'au^s  plus  sensibles.  N'etsintpas  en  etat 
d'aller  moi-m^me  chercher  ma  pauvre  fille,  parce  que  mon  bras 
etMt  devenn  plus  douloureux,  j 'envoy ai  mon  fils  et  ma  fille  qui 
farent  bientdt^de  retoiir,  soutenant  la  malheureuse  pecheresse, 
qui  n'osait  pas  regarder  sa  mere,  que  toutes  roes  instances  ne 

alien  notl^igen  ^^in^en  }u « unterjlu^cn   unb  un^  ailed  angubieten, 
\oa§  il^nen  i^r  angefeorntc  SBc^Itl^atigfeitSfmn  cingc^en  fonnte. 

2lld  bie  Olng^  mtimx  gamilie  fi^  etmad  gelegt  J^otte,  ftellte 
(t^  b(f  9leugifrt>e  etn,  bie  Urfa^e  melned  langen  ^u§en6W6en0 
ju  tolffett.  9la(3^bem  i^  fie  bon  jiebem  Befonbern  Umfianb  unter« 
rid^tet  l^atte,  fu^t  i(i)  fort,  fie  auf  ben  ©m^)fang  unferer  SBet* 
loTcnen  Dot^uBerelten.  Xlnb  fatten  toir  il^r  ic^t  qUx(^  nlc^tS  ate 
®[enb  ju  geita^ren,  fo  wax  id^  bo(3^  SBlUen^,  i^t  gu  bem,  toa^ 
ttftr  fatten,  einen  ffiittfomnt  ju  Derfd^affcn.  3)if|  ®ef(3^aft  irilrbe 
f*te(etiget  getuefen  fein,  luenn  nid&t  unfet  Ie|te«  Unglutf  ben 
@t0lj  melner  %xm  gebemfttl^igt  unb  il^n  bur(3^  l^erbete  3)iran9fale 
flttitti^f  getna^t  :^atte.  S5a  i<^  ni^t  im  ©tanbe  tcflt,  mein  orme^ 
Jlltfl  felt>ft  JU  l^olen,  inbem  niefn  5lrm  immet  f^Iitnntet  n?utbe, 
f0  firi^itfte  i^  melnen  <Bo^n  unb  mdne  'Xo^Ux,  unb  btefe  fel^tten 
balb  mit  ber  arnien  ®unberiw,  bie  fid^  auf  fic  le'^nte,  jurftd. 
@le  l^atte  ben  Wlixii)  ni^t,  i^rer  SWwtter  ind  -Jluge  ju  fe^en,  hjel<^e 
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perfect  refcoiiciKatiaii ;  for  "women  ^ave  a  much  Ati^ngteif^'flOMt 
of  female 'errdr  tban  men '').    „ Ah,  madam  ;^^  cried  her  m#ttwr, 
^tliis  ie  but  ft  poor  place  you   are  come  to  after   so  nmdi 
finery'^).    My   daughter  Sophy   and  I   can   afford  bi^  litAe 
entertdnmetit  to  persons  who  have  kept  company  only  wSt 
people  of  distinction ;  yes,  Mrss  Liyy,  your  poor  father  atidi 
have  suffered  very  much  of  late;  but  I  hope  Heaven  will  for* 
give  you/^  During  this  reception,  the  unhappy  vidm   stood 
pale  and  trembling,  unable  to   weep    or  reply !  but  1  could 
not' continue  a  silent  spectator  of  her  distress ;  wherefore,  *  as- 
suming a  degree  of  severity  in  my  voice  and  manner,  wladi 
was  e\'&t  followed  *')  with  instant  submission,  „I  entreat,  wo- 
man ^%  that  my  words  may  be  now  marked  once  for  dll;  Is 
have*  here  brought  you  back  a  poor  deluded  wanderer;  her 
rehim  to  duty  demands  the  revival  of  our  tenderness;  the  real 
hardships  '^)  of  life  are  now  coming  fast  upon  us;  let  us  not, 
therefore,  increase  them  by  dissensions  amon^  each  other.    If 
we  live  harmoniously  together,  we  may  yet  be  contented,  as 
there  are  enough  of  us  to  shut  out  the  censuring  world,  and 
keep  each  other  in  countenance"^.    The  kindness  of  Heaven 
is  promised  to  the  penitent,  and  let  ours  be  directed  by  the 
example.    Heaven,  we  are  assured,  is  much  more  pleased  to 
view  a  repentant  sinner,  than  ninety -nine  persons  who  have 
supported  a  course  of  undeviating  rectitude;  and  this  is  right; 
*^)  (Sine  ^emerftra^,  bie  kM>n  bet  gegento&rttgcR  ^itntitieii  abftral^itt  m^ 
qlfo  ganj  an  intern  Ort  ijl.  —  **)  Qe  ijl  bad  (5]^ataftmflif(6c  bc«  @^)ot* 
te«  unb  ber  Sronie,  fid^  getoiffer  tabetnbet  obet  lob^jrcifenbet  5lu^brii(fe 
gtt  Micntn,  toobei  ntatt  fld^  jiiil  ba6  dntgegengefe^te  gtt  benfen  l^at.— 
*")  nthet  to  be  followed  f.  (S<H).  5.  ^nmttt.  9lr.  15.  —    **)  *iet 
Wt  said  1  obcr  cried  I.    ^te  SBotte  ber  SCnful^mng  ijtfjlien  abet  oft, 
iDO  ei  feuten  3tt>eife(  unterliegt  tott  bet  ^pxt^tnU  fei.    ®.  (Sa^.  16. 
STiimetf,  Sit.  41.  ~  ")  Hardship  fo  biet  aU  fatigue,  trouble,  toil.— 
"•)  To  keep  in  countenance  fo  mel  aU  to  countenance,  to  encourage. 

idint  ^rma^nungen  Don  metnet  6eite  gu  boUfommenet  ^erf&^nung 
B^^tlttgen  loniiten*,  benn  SBetBer  al^nben  etnen  tveidtd^en  S^^^Itritl 
H^eit  flreitfier  aB  Scanner.  %^,  ntein  St&uletn,  fagte  il^re  WtvA^ 
ttx^  bad  ift  ein  gar  ju  atmer  Ort,  tvol^in  @ie  nadi  etner  folt^m 
Stl^^Mng  g^pmmen  fmb.  !0?eine  ^od^tet  So^l^ie  ttnb  i(^  fdnnen 
$erfonen  nut  ipenig  Untetl^altung  getoal^ren,  bie  mnr  ntit  ^mtm 
DOB.  diattg  umgegangen  finb.  3a,  ^ig  £tbd&en,  beitt  3$ater  un]b 
i^iffaUn  fett  furjem  fel&t  bid  gclitten;  ater  ber  «§lmmel,  ^offe 
i^^  kpirb  bit  bergcBen.  SB&l^renb  biefed  (Sm^fangS  flanb  ba^  un« 
gJfufffic^e  Opfn  bUi*  unt)  i\ttrm"t  ^a,  uti^d^i^  in  treinen  obft 
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fMnavaient  pas  ci^^ager  k  ae  rmMlj«r  avee  aa  fiUa;  car,  led 
feooias  aoatptaa  impitiiyables  ppur  les  fautaa  dea  antrea  ibm? 
91^8  qae  lea  iMwiiiies.    ,^ademoiaelle,  diaaift  la  m^re,  voua  ve- 
lies  id  dans  on  bien  pauyre  eadroit  apres  tant  de  bravme. 
Ha  fifle  Sophie  et  inoi  ne  sommes  pas  en  etat  d'amuaer  beau- 
conp  ipidqu'iin  qui  est  accoutume  a  ne  \wt  que  des  gens  de 
coaditian.     Oui,  mademuiselle  Olivia,   votre  pauvre  pere  et 
moi  avons  bien  souffert  a  votre  sujet:    Dieu  veuille  vous  par- 
dooner!^^    Pendant  cet  accueil,  la  malheureuse  victioie  etait 
d^ut,  pale  et  tremblante,   incapable  de  pleurer  et  de  repoiH 
dre;  mais  je  ne  pus  voir  sa  detresse  sans  rien  dire;  c'cst  pour- 
quoi  prenant  un  air  de  s^verite  qui  se  faisait  toujonrs  obeir  k 
rinstant:  ^^emme,  dis-je  k  la  mienne,  faites  une  fois  pour  tou^ 
tes  attention  a  ce  que  je  vous  dis.    Je  vous  ai  ramene  ici  une 
pauvre  malheureuse  egaree:  son  retour  a  son  devoir  demandela 
retonr  de  notre  tendresse  pour  eOe.    Voila  les  malheurs  reels  de 
la  vie  qui  fondent  sur  nous,  ne  les  augmentons  point  par  desdivi- 
aions  de  famille.   Si  nous  vivons  ensemble  en  bonne  intelligence, 
nous  pourrons  encore  trouVer  le  contentement,  parce  que  nous 
sommes  asaez  entre  nous  pour  ferm^  notre  porte  aux  censenrs, 
et  ponrlions  soutenir  Fun  L'autre.    Le  del  promet  le  pardon  k 
ceux  qui  se  repentent;  imitons  son  exemple*    Les  anges  se  re^ 
jottisseitt  plus  pour  un  pecheur  qui  se  repent,  que  pour  un  grand 
norabre  de  jnstes  qui  ne  sont  jamais  sortis  du  sentier  de  la  jus- 
tice; et  cela  est  raisonnable;  car  le  seul  effort  par  lequel  nous 

}U  antti7orten.  9l6et  l(^  fonnte  6ei  il^rem  Sammer  fein  fitter 
3uf(!^auer  BleiBm.  3<^  no^m  balder  jenm  ®rab  t}on  @trenge  in 
@timme  unb  «&aUun()  wx,  ber  immer  ougenBIicfli^ie  Untenrorfung 
im  Solgc  ^atte.  3^  Bitte  bi<^,  ^til,  fagte  id^,  ^a$  bu  ie|t 
elit  fur  attemal  auf  meine  ^orte  merfe^.  3^  l^abe  btr  ^tt  eine 
orme  a)wrrrrte  jurutfgeBtati&t.  3^re  SBieberfcl^  jur  ^fTi^t  fotbert 
bic  aBieberbelebmifl  unfmr  3artli<^rit.  5)ie  torrfli^w  ©tongfale 
bed  SeBeti0  foatmen  j[c|t  fc^neU  6Bcr  and;  tootlm  toir  fte  alfo 
rkiiji  burti^  Unnnigfett  untet  einanber  felbfl  ^trmtfyctn.  Wiknn 
toir  eintra^tig  jufammenleBm/  fo  fomicn  mtr  nac^  immer  ^ufri^en 
fein,  ba  unfer  genug  futb,  ben  %Q^tl  ber  SBelt  oudjuf^fliefen  unb 
emonber  Bei  gutem  ^Skui^f  gu  tt^aiitxi.  3)ie  @nabe  bed  «&tmmeld 
t$  ben  dieuigen  i^erfpro^en,  bie  unfrige  rt^ite  ft(!^  nadd  biefem 
SMR)iel  IDer  «&imme(,  bef  finb  kvir  getoif ,  ^t  gtdfere  Sreiue 
Met  einen  @unber,  bet  ba  9n|e  t^ut^  old  uBer  neun  unb  neungig, 
bte  immer  auf  bem  red^ten  $fab  getvanbelt  l^aBen;  unb  bad  t^ 
red^t,   benn  btefe  einjige  Sn^engung,  burc^  n^eld^e  tvtt  und' oaf 


3^  Ougp.XXit, 

for  tbat  Mogle-  dfert  by  wUoh  westop  sliOBt  an  tiie  4i&miiik' 
path  to  perdilMii,  1^"^^  i^l^^^)  ^  greatw  estrtion^  of'<vnilie^    1P 
than  a  himdred  acta  of  justice/^  .  .  .      W 


ChapUr 

None  but  the  Guilty  can  be  long  and  completely  miserable. 

Some  assiduity  was  now  required  to  make   our   pres^^^V 
abode  as  couveuieiit  as  possible,  and  we  were  soon  again  qn^~ 
lified  to  enjoy   our    former  serenity.     Being   disabled  mys^«^ 
from  assisting  my  son  in  our  usual  occupations,  I  read  to  vlm  y 
family  from  the  few  books  that  were  saved,  and  particularly^ 
from  such  as,   by   amusing   the   imagination,   contributed    ^^ 
ease  the   heart*).     Our   good  neighbours,   too,    c^me   everj 
day  with  the  kindest  condolence,  and  fixed  a  time  in  whicl 
they  were  all  to  assistin  repairing  my  former  dwelling.   Ho- 
nest farmer  Williams  was  not  last  ^)  among  these  visitors,  b^t 
heartily  offered  his  friendship.     He  )vould  even  have  renewed 
his  addresses  to  my  daughter;  but  she  rejected  them  in  suck 
a  manner  as  totally  repressed   his   future   solicitations.     Her 
grief  seemed  formed  for  continuing,    and   she   was   the   only 
person  in  our  litfle  society  that  a  week  did   not  restore  to 
cheerfulness.     She  had  now  lost  that  unblushing  innocence 
which  once  taught  her  to  respect  herself,  and  to  seek  plea^- 

sure  by  pleasing.    Anxiety  now  had  taken  strong  possession  of 

"•)  5(nberc  SCu^gaben  lefen  Btog  is  it  self. 

')  ^it  troflcnbe  ^roft  guter  SBud&et  im  Unglfid  wutbe  Won  hn 
t^origen  ^a^itel  angebeutet,  tco  f!e  unreproaching  companions  to  the 
miserable  genannt  tocrben.  —  *)  gur  the  last.  i)er  ^rrtlel  the 
tuirb  aUt  »or  next  unb  last  oftert  au^getajfen. 

m  ■■111  1^  ■  ■■■II  I  I  ■■>!■  I  II  ■^■■■■»    ■^         ■-    ■— .^M    I-     ^m  m  ■       i    ■■^— .^^^^^.n— ■  ^    _  —  ■— ■  m  I  ^  mm, 

bet  aBft^^fifftgen  S3ai&n  jum  SBtrberten  oufrtc^t  eri^alten,  ifl  an  fi^ 
fettfl  einc  gro^ere  3'ugmbauferung,  aU  l^unbert  »&anblungeit  bet 
©ere^tigecit  , 

IDrei  iiuir  iwanjig^es  ftapitel. 

9htr  bie  @d)ulbtgfn  fdnnen  anOalttnb  unb  gam  ungld^Hc^  fetn. 

6g  tcburftc  Je^t  einiger  ©t^anlid^feit,  um  tmfere  gegentofirtlge 
So^nung  fo  Bequem  alfi  m^glid^  ju  ma^cn,  boc^  famen  whr 
5alb  batnit  fo  n?eit,  ba^  toir  unferer  frul^mn  ®fma(]^Ii(]&feit  toleber 
genif^en  fonnten  3)a  i(^  melnerfeltS  au§er  ®tonb  tvax,  mcinem 
&o^tt  in  feimn  getrfil^ttUt^en  SBef(3^aft{gungfn  beijupe^cn,  fo  h^ 
i'cp  mcinev  Samttie  auS  bm  tc?t\la«tv  %^^wxi  \itix ,  ^U  vtit  qerrttet 
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MMMi Juv^iM  court  Atum^  b  dedcewte  gliSMiile  qui  eoiMhRl  kla 
fMsntoieii,  etft  Mft#oriin  «d3e  qui  ex%e  qu'«#ii  d^ploie  pluB  deforee, 
^'fmd  iMrehe  trtfiqtiille  dans  vn  diemin  egal  et  4iiii/^ 
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n  n'y  a  que  lea  mechants  qui  puissent  Hfe  long-temps  et  tout-A-fhit  malheurcnx . 

II  nous   falltit  qiielque    assiduite   pour  rendre   notre  non- 

vdle  habitation  aiissi  commode  qii*il  etait  possible,  et  en  pen 

de  temps  tout  devint  aussi  serein  qu*atiparavant.  Comme  mon 

l>ras  m'emp^chait  d'aider  mon  fils   dans  nos  occupations  ordi- 

naires,  je  faisais  a  ma  famille  des  lectures  de  livres  que  nous 

avioiis  sanves  en  petit  nombre,  et  surtout  de  ceux   qui,   en 

amusant  f imagination ,   contribuaient   k  tranquilliser  le  coeur. 

Noshonn^tes  voisins  venaient  tons  les  jours  nous  voir  et  nous 

temoigner  la  plus    tendre  sensibilite;  ils  fixerent  m^me  entre 

eux  un  temps  ofi  ils  devaient  tons  se  rennir  pour  nous  aider  a 

retafclir  ma  premiere  maison.   L'bonn^te  fermier  William  n'etait 

pas  des  demiers  k  nous  faire  visite,  et  il  nons  oilrit  cordiale- 

ment  son  amitie.  Il  aurait  m^me  de  bon  coeur  renouvele  ses 

propositions  pour  ma  fille,  mais  elle  les  rejeta  de  tnaniere  a 

hi  dter  toute  esperanee.     Son  chagrin  semblait  devoir  coi^- 

ftiuer,  et  elle  etait  la  seule  personne  de  notre  petite  societe 

qni,  dans  une  semaine,  ne  recouvra  pas  sa  gaiete  orduiaire. 

EHe  avait  alors  perdn  cette  innocence  qui  n'a  k  rougir  de  rien, 

qui  Ini  enseignait  autrefois  a  se  respecter  elle-m^me  en  ni^me 

tempa  qu^elle  se  plaisait  a  plaire.   LMnquietude  possedait  alors 

^tten,  iittb  befoiibet«  avL^  fol(]^en,  'bie,  inbem  fie  bJe  <5int>tlbttttgd» 
fraft  er<jo|ten,  jur  SSmil^lgung  bed  ^rjenS  beitnigen.  5tu^  unfere 
guten  S'la^'bam  famen  oHe  ^age,  utt8  x^n  iiinlgc  3!^eiTna:^mc  gu 
iegeigen,  utib  fe^ten  elne  ^t\i  fejl;  too  fie  aUe  gitfanitnentretcn 
tooUten,  urn  meitte  frul^ete  SBol^nung  irieber  l^ctjufleKen.  JDer 
rebli^e  ^Pdd^ter  SiUtamd  xoox  nid^t  ber  le^te  unter  benen,  bie 
un0  6efu^ten,  fonbem  tot  un0  ^crjll^  fetnc  Sreunbfci^aft  an.  ^ 
wurbe  felfcfl  feme  Setreriungen  um  tneine  3^o^tft  etneuert  l^ateit^ 
aJer  biefe  bettcatf  fie  auf  eine  SBetfe,  bie  feine  fi'mftigen  ^ntt&ge 
olingTidS^  nieberfd^Iug.  3^r  Jtutntnet  f^ien  Don  langeter  JDctner  ju 
fete,  ttnb  fie  njar  bie  eingtge  ^erfon  in  unfetet  fleinen  @efdlf<]&oft, 
1^ '  eitie  9Bo(!l^e  ju  i^ter  bertotenen  •&eitetteit  ni(3&t  toleber  ber* 
|H5fin  fonnte.  @(e  l^otte  Je^t  iene  UnBefangen^eit  bet  Unf(^nlb 
tj^rltfrtn,  bie  i^r  etnfl  2((]^t«ng  Dor  ^^  felBfl  eingepfi'ft  uhb  jie  ae* 
^^i^'^attf,  im  ®efaUm  tin .  SSergnftgcn  ju  ^ftjnv.    ^x^^  ^i^wv^'^ 


iaA^§i9xdimeif^b6^                                      dimioish  Jt^  Sifiuy' 
lender  4frithetWiAow0iL  Oft  ^ter  suteiv-  brpuf^ti  Afiavg  to  kfn 
heart  4fidi^  tear  tO'ker  eye;  aad  as  one  rice,  thongb  cured^ 
eveit iplante  otbevB  wfa«re  it  bas  been,   so   her  foimec  guilty 
thoti^>  drir««  o^it  >by:  re^eptauce^  left  jealously  and  envy  he^ 
bind/  I«tr#ve  a  thousand  ways  ^)  to  lessen  her  care,  and  evm 
forget  my  own  pain  in  a  concern   for  hers,   collecting  sadi 
amusing  passages  of  history  as  a  strong  memory  and  some 
reading  c^ld  suggest.  „Our  happiness^  my   dear/^  I  W4>uld 
say,  9,18  in  the  power  of  One,  who  can  bring  ^)  it  about  a. 
thousand  unforeseen  ways,  that  mock  pur  foresight  If  example 
be  necessary  to  prove  this,  I'll  give  you  a  story,  my  child,  ; 
told  us  by  a  grave,  though  sometimes   a  romancing,   histo^ 
rfcm*).                                                                              »  I 

„Mattlda  was  married  very  young  to  'a  Neapolitan  no-  j 
bleman  of  the  first  quality,  and  found  herself  a  widow  and  a 
mother  at^  the  age  of  fifteen  ').    As  she  stood  one  day  caress- 
ing her  infant  son  0  in  the  open  window  of  an   apartment, 
whidi  hung  over  the  river  Volturna  *),  the  child,  with  a  sudden 
spring,  leaped  from  her  arms  intd  the  flood  below,  and  dis- 
appeared in  a  moment.     The  mother,  struck  with  instant  so}&^ 
')  A  thousand  ways,  n^ie  tvetterl^in  a  thousand  unforeseen  way^i 
ouf  taufcnbwlei  SBeifc.   3m  @ngl.  genugt  ber  bloge  Stccnfati».  —  *)  To 
bring  about  fo  Mid  al6  to  bring  to  pass,  to  eJQTect  —  ")  SSBer  untet 
btefetn^efdjiici^tfd^etber  gemeint  fet,  tSf  t  ft(^  nt(i(^t  audmitteln,  babte^t' 
fcji^tc  »ott  fel^r  toielen  ntit  »er(d^iebenen  S'lcbcnumfldiiben  crjdl^lt  tt)itb. — 
•)  (l«  ifl  befannt,  bag  in  fublid^cn  Sdnbcm  ba6  tweiblid&c  ®ef(i^Tc<!^t 
fcl^t  ftiil^geitig  mannbot  toirb;  ba^er  biefer  etgd^lte  Umflonb  xd^tjit  Uit? 
filattBKd^e6  cittl^filt.  —     ')  2)er  (Sngldnbo:  fe^t  ©ft  bem  eincn  6«i* 
fiantb  etn'anbete^  bei,  urn  bo^  )ptt\tvXviit  ©efc^Iec^t  ndl^er  boburc^  gu 
begeid^uett;    fo    fagt  er  an^   servant  man,  servant  maid  etc,  — 
/)  ©olbmit)^  [(i^rieb  l^icr  irriget  Seife  Volturna  fur  Volturno,  ein  be^^ 
fannter  gfag  im  9le(H?olitttnif^eii. ^ 

9tcngfllid&!elt  l^atte  fid^  iefet  t&reS  ©emut^e^  Bemat^tlftt-,  i^re 
®<^*n:^ett  flng  on  mit  il^rer  ©rfunbl^eit  bal^in  ju  toelfen,  unb 
SSetnad^dfjlgung  tntg  no(]^  utel^i;  ;ur  Sermtnberuno  berfelSen  (ei. 
3ebe«  j&rtll^e  8Bort,  baS  i^m  @(3&tofjler  ju  3:^cil  wurbe,  i3cr- 
urfa^te  il^t  ^erjtoel^  unb  lo^te  ^lirdnen  in  il^re  ^ugest',  unb  toie 
elit  i^aper>  toenti  ei?  au(]{i  (jc^eilt  Ifl,  immcr,  hjo  e3  gcipefen  iji^ 
anbm  attSfdri,  fo  Ue^  i^re  frui^fte  <£^ulb,  oB  jte  fllei^  bjird^ 
Sleue;  getilgt  JDOY,  bed^  9{eib  unb  (^iferfuc^^t  iui;6d.  3(j^  Uw&^t 
mld^  auf  ^aufenberlfi  5trt  i^rm  Jtummet'  ju  linbern,  unb  au8  ?ltt« 


] 
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forlafriftnt  «on  espiitf  «BC  beauts  conniMiya  k  duniimer  en  m^me 
l^pil  qlie'  son  temperament  k  s'affidblir,  et  la  n^ligence  (h>nt; 
^^  4ki 'i^tait;  pour  sa  personne,   contribuait  encore  'da vantage  k 
^^  <»tte  diminntion.    Toutes  les  tenses  epidietes  que  Ton  donnait 
S"^  i  sa  soenr  arrachaient  un  sonpir  de  son  coenr  etdes  larmes 
^kje  se»  yenx;  et  comme  un  vice,  ^oiqne  deradwe,  ea,fait 
i^^^^^  tonjours  croitre  d'autres  k  sa  place;  de  mdme  sa  faute, 
fuoTqne  expiee  par  le  repentir,  laissa  derri^e  elle  la  jalousie 
el  I'enrie.     Je  m'^^or^ais  par  mille  moyens  de  dimiuuer  ses 
^bagrins,  et  j'oubliais  ffl^me  mon  mal  par  Tinter^t  que  je  pre- 
nais  au  sien ;  recueillant  des  passages  amnsants  des  histoires: 
qn'une  bonne  memoire  et  beaitcoup  de  lecture  me  rappelaient. 
^\  ^,Notre  bonheur,  lui  disais-je,  ma  eh^re,  depend  d^uu  ^tre  qui 
^*  pent  le  jEaire  inaitre  par  mille  moyens  que  nous  ne  pouvons 
prevoir,  et  qui  se  moque  de  toute  notre  prudence.  S'il  te  faut 
un  example  pour  pronver  cette  verite,  je  vais  te  raconter,  mon 
enfant,  nne  bistoire  qui  nous  est  rapportee  par  un  historien 
gra^e^  qnoiqu^il  soit  quelquefois  un  peu  romanesque. 

'  ,,Matbilde  fut  marine  fort  jenne  k  un  seigneur  napolitain 
de  la  jiremiere  distinction^  et  elle  se  trouva  veuve  et  mere  k 
r^ge  %e  quinze  ans.  Un  jour  qu'elle  caressait  son  fils  encore 

I  enfant  a  une  fen^tre  de  son  appartement  qui  donnait  sur  lav 
riti^e  de  Vultume,  i'enfant  s'elanga  subitement  bors  de  ses 
^     bras '  dans  la  riviere  et  dispanit  k  I'instant.    La  mere,  saisie 
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iH^m  \if  auS  ber  ©efd^id^tc  foI(3^e  Seif^iele  fammelte,  bie  wlr 
eln  guted  @eba(^tni^  unb  einige  SSelefenl^eit  gufui^rte.  Unfere 
©Ktrffeli^feit,  )p^t^U  \^  gu  fagen,  ifi  In  ber  SWad^t  (SlneS,  ber 
fte  uttd  auf  taufenb  unbefannten  SBegen  jujlie^en  laffen  fann^  ble 
uttferer  SSorjid^t  f^ottcn.  3Benn  e«  cincS  SSeifrieU  Bebotf,  wm 
He^  ju  tetrclfett,  fo  tofH  i(^  bit  efne  ®eWi(!^tf  erj&^lft!,  tnein 
Jtinb^  ble  und  tin  crujicr,  tecnngleid^  gutrcllen  cttra^  romanlftren* 
bet  @eWi(S6tf(!^tel6er  oufbeaal^rt  ^at. 

SKat^ilbe  ^atte  ft^  fe^t  Jung  an  einen  ttea^oUtantf(3^ett  @btl* 
m«tn  i?om  erjien  Slong  ijetl^etratl^et  unb  toar  in  einem  9lltet  i»n 
futtfte^n  Sal^ren  juglei(^  aCltttr^  unb  iWutter.  903  fte  einp  ll^t 
^inb  lirtfofenb  <m  offenen  Sender  il^red  3lmmer«  ^anb,  tiycl^fS 
arf  ben  8flu5  SSoIturno  ^inauSging,  "^u^jfte  bo8  Jtmb  mtt  einem 
1»«|H4^  @))rung  ou5  il^ren  5lrmett  l^inab  in  bie  Sltrtl^  unb  istt*^ 
WbfiiCii  in  einent  9lugenWi<f.    ^it  SRutter,  ton  Sntfe^en  ergriffen 

24  -^^    --^ 
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pni»e>  and'  mal^Ag  an  efibrt  1o  save^  Iihd^  phmged  in  after, 
"biwt  for  from  being  aM^  te  assist  Dm  infant,  she  herseK  wHb 
great  difficulty  esca»peid  to  the  opposite  shore^,  j«st  wlen  s^tee 
French  soldl«rs  were  plundering  Hhe  country^  dn  that  vAt 
who  itafimediately  made  her  their  prisoner. 

„As  th^  war  was  then  carried'  on  between  the  French  atd 
the  Italians  With  the  utmost  itihnmanity  *),  they  were  going  at 
once  lb  perpetrate  those  two  extremes  suggested  by  appeliite 
and  cruelty.    Thi^  base  resolution,  however,  was  opposed  ^ 
a  young  officer,  who,  thongh  their  retreat  re^piired  the  utmost 
expedition,  placed  her  behind  htm,  and  brought  kor  in  safety 
to  his  native  city.    Ifer  beauty  at  first  caught  his  eye;  her 
merit  soon  alter  his  heart.     They  were  i»arriied;  he  rose  to 
the  highest  posts;  they  lived  long  together,  and  w«re  happy- 
But  the  felicity  of  a  soldier  can  never  be  caUied  permanent; 
after  &a  interval  of  several  years, '  the  troops  which  \ie  com- 
manded having  met  with  a  repulse,  he  was   obliged  to  take 
shelter  in  Iho  city  where  he  had  lived  with  his  wife;     Here 
they  suffered  a  siege,  and  the  city  at  length  was  taken.    Few 
histories  can  produce  more  various  instances  of  cruelty,  than 
those  which  the  French  and  Italians  at  that  time   esercised 
upon  each  other.     It  was  resolved  by  the  victors,  upootthitf 
occasion,  to  put  all  the  French  prisoners  to>  death;  but  par^ 
cularly  the  husband  of  the  unfortunate  Matilda,    as  he  was 
principally  instnimeutal  in  protracting  the   siege.     Their   de- 
terminations were,  in  general,  executed  almost  as  soon  as  re- 

')  •gicr  finb  ^ikUdiiii  W  iJriegc  gemeiut,  Xotl^t  »on  ben  grangofen 
untet  %t9Xii  1.  imb  fuitien  SSorgangem  im  fed&jel^ntcn  Sal^rl^unbert  uw 
beti  ©eflft  Don  W<k)^ti  gefu^rt,  ivutben. 

■     "■      '    ■■  ■™"     ■■■—  ■  '■'  ■  ■■■I..-  I»_  I  III  ■■-...  »W-' ■■■  ■■'  ,^  — WM^^     ^■»  ^  ^l.,,!.  ^WW.^I 

unb  DoU  9SerIfl«{jen  boS  Jlinb  ju  tett<n,  jluqtf  i^m  nac^j  a^ei 
o^ne  int  ©tanbc  ju  fern,  t^m  «&ulfc  gu  Icijlcn,  eutfam  fte  fettfi 
mit  genauer  9lotl^  au0.  ienfeitigc  Ufcr,  jujl  al^  ehtlgc  franjofifd&i 
©olbaten  auf  jeuet  ©elte  ba0  £anbi  i^Iunbecten^  ble  jti  augfublt* 
\\^  pxx  ©efangenen  ntax^^ten. 

9Bie  bamal§  ufcer^auipt  ber  &xU^  jtoifc^^cn  ben  Sraugofen  nvX 
3talienern  mit  ber  gro§ten  Unmenfd^lid&!eit  gefu^rt  tourbe,  ft 
njaren  fte  fd^on  im  ^egriff,  auc&  an  ll^r  fold&e  ^lusfd&hjcifunger 
ju  begcl^en,  wit  fie  t^nen  i^re  bie^ifd^e  ^ufl  unb  il^re  ©raufomlei) 
eingaB.  JBiefem  frebel^aften  SSorfa^  toiberfefete  fid&  ieboi!^!  ^^ 
iunger  Offljier,  ber,  oBgleld^  il^t  9lu(!jug  bie  grofte  (Sile  er* 
^flfd&te,  fie  T;tnter  fid^  auf^  ^ferb  ua^m,  unb  fte  fi^er  na^ii  feinei 
©eBurt^fiaht  6rad;te.     Si^te  ®4)i5T\t)eU  ^ettjann  ^uerfi  fein  Sluge, 
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4'#ffiroi,  se  jeiak  Teanpoiirsauversaiieiilaiit;  mms,  bitaioiR 
jtavair  pM  le  secourir,  elle  echappa  alle-m^me  avec  beaiicoup 
4e  peine  au  danger  d'etre  noyee,  et  fiit  jetee  surlebord  op- 
g^  pos4  au  moment  jnstement  ou  qiielques  soldats  fraugais  pi]- 
hkmi  le  pay«,  et  lis  la  firent  prisenuiere. 

^Comme  la  guerre  se  faisait  al(Nrs  entre  les  Fraugais  et 
left  Italiens  avec  la  demiere  iiiliiima^ite,  les  Franyais  ,qiii  Ta- 
vaient  pri&a  allaient  commettre  sur  elle  les  deux  extremes  que 
sugg^r^ent  la  passion  effirenee  et  la  era  ante.  Un  jeiine  officier 
cependant  s'opposa  k  cdte  basse  resolution,  et,  quoiqu'ils  fus- 
sent  obliges  de  fake  une  retraite  tres-predpitee,  il  la  mit  en 
croupe  derri^re  lai,  et  la  remena  saine  et  sanve  dans  la  ville 
de  isa  naissance.  La  beaute  de  la  dame  avait  d'abord  cbarm^ 
ses  yeux :  son  merite  charma  bieutdt  son  coeur.  Us  se  mari- 
^ent/il  s'eleva  auxpostes  les  plus  importants;  ilsvecurent  long- 
temps  ensemble,  et  furent  heureux ;  mais  le  bonbeur  d'un  nii- 
litaire  ne  peut  jamais  dire  permanent.  Apr^s  quelques  aniiees, 
les  troupes  qu'il  commandait  ay  ant  ete  repoussees,  il  fut  oblige 
de  se  sauver  dans  la  ville  ou  il  avait  Tecu  avec  sa  fenime.  La 
piaoe  fut  xissiegee,  et  fut  en&i  prise.  Ou  trouve  dans  pen  d'bi- 
stoires  des  exemples  d'uue  inhumanite  seniblable  a  celle  que 
les  Fran^ais  et  les  Italiens  exer^aient  dans  ce  temps  les  uns 
envers  les  antres.  Les  vainqueurs  resolurent  de  faire  moufir 
tou&  les  prisonniers  frangais;  mais  surtout  Tepoux  de  I'infortu^ 
aee  Matbilde,  parce  que  e'etait  lui  qui  avait  ete  la  principale 
cause  de  la  longue  diefense  de  la  place.  Leurs  resolutions 
etaient  ordinairement  executees  aussit^t  ou'elles  etaient  prises. 

Ill  '  *  ;  I  ■ —  *      ...  I. 

i^x  Innerit  SBert)^  6alb  barauf  ffin  »&erj.     @ie  ^eirati^eten   fi(3^j 

er  flieg  ju  ben  ^5d)jien  Soften  em:^JOf,  fte  tetten  lange  ntit  einanbet 

unb  ujaren  glurflic^.    5tter  baS  ®\M   eined  ©olboten   fann    ttie 

baucrnb  gmannt  toetben.    90^  na<!^  SScrlauf  ntel^rercr  3al^re  bic 

%xvi>^)pm,   bie  er  commanbirte,   dm  S^ieberlage   erlitten,   tear  er 

genW^igt  in  ble  ®tabt  fefne  3«jlw*t  ju  ne'^men,  too  er  fo  lange 

mit  feiner  ©ema^Iin  gelett  l^atte.    «§ier  fatten  fie  eine  SBelagerung 

oui^tt^alten,   unb   bie  ©tobt   tourbe  enblid^   mit  @turm   erotiert. 

©ettige  @ef(J(|l(3^ten  l^afcen  ntannigfa^ere  93eift)lele  t?on  Oraufant* 

feiten  oufjmreifen,  aid  bie,  toet^e  batnald  gtanjofett  unb  3taliener 

gegcn  einanber  ueruBten.     2)te   Sieger  Bef^Iojfen   Bel  biefer  ®e* 

legen^elt,  aUe  frangoftfci^ett  ©efangenen  i^injurid^ten,  6efottber0  ben 

©ema^tll  ber  unglucflt^en  S^otl^Ube,   ba  biefer  '^au)3tffii3^U^  bur(3^ 

feine  3^^5tigfeit  bie  SSelagerung  in  bie  ^dnge  gejogen  j^atte.    Sl^te 

S&cfd^lfifl'e  tourben  getooj^nllti^  fo  f^nelt  boUgogen,   alS  fie  gefa^t 

^4* 
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solved  upon.  The  captive  soldier  was  led  fordi,  and  the^xe^ 
ciitioner,  with  his  sword,  stood  ready,  while  the  spectators 
in  gloomy  silence,  awaited  the  fatal  blow,  which  was  only 
siispended  till  the  general,  who  presided  as  judge,  should  give 
the  signal.  It  was  in  this  interval  of  angnish  and  expectation 
that  Matilda  came  to  lake  her  last  farewell  of  her  husband 
and  deliverer,  deploring,  her  wretched  situation,  and  the 
cruelty  of  her  ^^  fate  that  had  saved  herefrom  perishing  by 
a  premature  death  in  the  river  Volturna,  to. be  the  spectator 
of  still  greats  calamities.  The  general,  who  was  a  young 
man,  was  struck  with  surprise  at  her  beauty,  and  pity  at  her 
distress,  but  with  still  stronger  emotions  when  he  heard  her 
mention  her  former  dangers.  He  was  her  son,  the  infant  for 
whom  she  had  encountered  so  much  danger;  he  acknowledged 
her  at  once  as  his  mother^  and  fell  at  her  feet.  The  rest  may 
be  easily  supposed ;  the  captive  was  set  free,  and  all  the  hap- 
piness that  love,  friendship^  and  duty,  could  confer  on  earth  * ') 
were  united." 

In  this  manner  I  would  attempt  to  amuse  my  daughter; 
but  she  listened  with  divided  attention;  for  her  own  misfor- 
tunes engrossed  all  the  pity  she  once  had  for  those  of  another, 
and  nothing  gave  her  ease.  In  company  she  dreaded  contempt; 
and  in  solitude  she  only^ound  anxiety.  Such  was  the  colour 
of  her  wretchedness,  when  we  received  certain  information 
that  Mr  Thornhill  was  going  to  be  married  to  Miss  Wilmot, 
for  whom  I  always  suspected  he  had  a  real  passion,  though 
")  2)icfe«  h^r  tfl  cin  Sufaft  »ott  SBaltet  <^fott;  frul^ere  audga* 
fcen  Icfen  bloj  of  fate.  —     **)  Al.  on  each. 

ttjutben.  5)er  gefan^cnf  Ofpi^ifr  marb  uorgefu^rt,  unb  ber  ©c^orf*' 
rioter  jianb  fdbon  mit  bcm  ©(^toert  \itxi\i,  itoi^renb  bie  3uf«3^auer 
in  bumpfem  ©c^^ireigfu  ben  3^obf8flrel^  erttjorteten,  tueld^er  nut 
fo  lange  bcrf(2^oBen  tourbe,  \a%  bcr  ©ctteral,  ber  alS  Stld^ter  ben 
5Jorfi^  l^atte,  baS  ^ti^tx^,  l^ieju  geien  tourbe.  Sn  biefer  S^iWen* 
jeit  ber  5lngji  unb  ber  (Sriuattung  tijor  ed,  too  9Jlat:^tIbe  ^erbei* 
ftfirjte,  urn  i^rem  ©atten  uud  SBefreier  l^r  leftteS  Metool^l  gu 
fagen^  inbent  fte  i^re  unglucflii^e  £age  laut  Beiammerte  unb  bad 
graufame  il^ood,  bad  fte  etnem  frii^geittgen  ^ob  im  Sflu^  SSoItunto 
entrlnnctt  Iie§,  nur  um  3uf<^fluerln  eineS  no(J^  grSfereu  Unglfitfd 
gtt  werben.  2)er  @enera(^  ber  etn  jiunger  !l)>{ann  toar^  erflaunte 
fi6et  ii6re  ©^on^elt  unb  fiil^Ite  fein  J&erj  ijon  STOltleiben  bel  il^tem 
Unglfld!  bur^brungen*,  cber  feine  Slcgungen  aaren  no(!^  parfer, 
at&  er  fit  lire  frfi^em  ©efa^rcn  ertoal^nen  ^orte.  ®r  icar  il^r 
(Sij^/r,    ba§  Stinh,   um  be^tDitttu  \it  ^«:|  \tv  \ti  \b\tV  ^t\Q.Vtxx  ^e« 
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L'oftcier  prlsoDDier  fiit  amene,  et  I'execnteur  ayait  la  bache 
prite,  peiidant  que  les  spectateurs,  dans  un  sileDce  terrible,  at- 
tendaient  le  coup  fatal,  qui  n'etait  suspendu  que  jusqu'k  ce 
que  le  general  qui  presidait  eiit  donne  le  signal.  Ce  hit  dans 
cet  int^rvall^  d'attente  et  d'inquietude,  que  Mathilde  vint  pour 
dire  le  dernier  adieu  a  son  mari  ,et  k  son  liberateur,  deploraut 
sa  malbeureuse  situation  et  la  oniaute  du  destin  qui  Favait  sau- 
vee  de  la  niort  dans  la  riviere  de  Vultume,  pour  la  rendre  te- 
moin  de  malbeura  plus  terribles.  Le  general,  qui  etait  un 
jeune  bomme,  fut  frappe  de  sa  beaute  et  de  ses  infortunes; 
mais  son  emotion  augmenta  quand  il  Tentendit  parler  de  ses 
premiers  malheurs.  Le  general  ^tait  son  fils,  I'enfant  pour  le- 
quel  elle  avait  couru  tant  de  dangers.  II  la  reconnut  tout-a- 
coup  pour  sa  m^re,  et  tomba  a  ses  pieds.  On  suppose  aisement 
le  reste,  le  prisonnier  fut  mis  en  liberie;  et  tout  le  boubeur 
que  I'amour,  I'amitie  et  le  devoir  respectueux  peuvent  procurer, 
se  trouva  reuni  /dans  ces  trois  personnes.^^ 

C'etait  ainsi  que  je  t^cbais  d'amuser  et  de  distraire  ma 
fille:  mais  elle  ne  me  pr^tait  qu'une  attention  partagee:  car  ses 
propres  malbeurs  occupaient  toute  la  pitie  quVIle  avait  autre- 
fois poor  ceax  des  autres,  et  rien  ne  lui  causait  de  soulage- 
ment.  {)n  compagnie,  elle  craignait  le  mepris,  et  dans  la  so- 
litude elle  ne  trouvait  qn'affliction.  Elle  etait  dans  cet  etat  mal- 
benreux  quand  nous  resumes  des  avis  certains  que  M.  Tornbill 
allait  epouser  miss  Wilmot,  pour  laquelle  j^avais  toujours  soup- 
yonne  qu'il  avait  un  goiit  reel,  qnoique  devant  moi  il  saisit  tou- 

fiurjt  ^atte.  (Sr  erfannte  fie  auf  elnirial  ffti:  feine  abutter  unb 
flel  i^t  jtt  Su^en.  X>adUeBrige  Imn  man  ft^  lett^t  benfen.  IDer 
©efangene  trurbe  auf  freiftt  Su^  ^t\t%i,  unb  atte  ©ludfe^t^feit, 
tteld^e  fileBe,  Stcunbfd^aft  unb  ^ugenb  auf  (Srben  gew&^rtn  fijn- 
nen,  fanb  pti^  l^ier  bereinigt. 

9luf  biefe  SBflfc  fu^tjc  \^  meine  3!o(3&ter  uon  il^rcn  ©ebanfm 
oBguiicl^W,  aber  fic  ^orte  mir  nur  mlt  gctl^eUter  Qtufmerffamlett 
^u;  benn  i^r  evened  Unglud  na'^m  ailed  SD^itUib^  bad  fte  fonji 
fur  anbere  gel^abt,  fur  ft^  in  5lnfvru(!^,  unb  nii^td  biente  i^r  jur 
^eru^igung.  3n  ©efeUf^aft  fiir^tete  fte  3Sera(36tung,  unb  in  ber 
(Sinfamfeit  uerfanf  fte  in  tiefe  ^rauri^eit.  ®o  flaglid^  tear 
il^r  3wjianb,  aid  wix  bie  gettjiffe  S^a(3^rl(]^t  er^^ielten,  ba^  »§err 
X^prn^iU  Im  *egrif[  jt^nbc,  ftd^  mit  3Rl§  ilBilmot  ju  ijermd:^len, 
ju  welder  er,  toie  id?  immer  argtooi^nte,  eine  luirfliti^c  3leigung 
gefa§t  i^atte,  obgleti^  er  t}or  iiiir  jebe  ®elegen^eit  kva^na^m,  urn 
foftjoi^l  in  ^tiU^mQ  auf  i^re  ^Serfon  aW  au\  i^x  aSerui^eu  ^eine 
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lie  took  every  opportunity  before  ine  to  express  his  contcABpt 
both  of  her  person  and  fortune^  ^).    This  news  only  served  to 
increase  poor  Olivia's  affliction ;  such  a  flagrant  breach  of  fide- 
lity wais  iDor^  than  her  c^urag^  could  support.    I  was  resolv- 
edy  however,  to  get  more  certain  information   a  ad  to  defeat, 
if  pofisiblcy  the  completion  of  his   designs,  by  sending,  my 
son  to  old  Mr.  Wilmofs  '^),  with  instructions   to   know   the 
truth  of  the  report,  and  to  deliver  Miss  Wilmot  a  letter,  in- 
timatuig  Mr  Thornhiirs  conduct  in  nly  family.    My  son  went, 
in  pursuance  of  my  directions,   and  in  three   days  returned, 
assuring  us  of  the  truth  of  the  account;  but  that  he  had  found 
it  impossible  to  deliver  the  letter,  which  he  was  therefore  ob- 
liged to  leave,  as  Mr.  Thornhill  and  Miss  Wilmot  were  visit- 
ing roiind  tlie  country*     They  were  to  be  married,  he  said, 
in  a  few  days,  having  appeared  together  at  church  the  Sunday 
before  he  was  there,  in  great  splendour,  the  bride   attended 
by  six  young  ladies,  and  he  by  as  many  gentlemen  ^*),    Their 
approaching  nuptials  filled  the  whole  country  with  rejoicing, 
and  they  usually  rode  out  together  in  the  grandest  equipage 
that  had  been  seen  in  the  country  for  many  years.    AH  the 
friends  of  both  families,  he  said,  were  there,  particularly  the 
squire'ft  ttucle^  Sir  William  Tbornhill,  who  bore   so   good  a 
character.     He  added,  that  nothing  but  mirth  and   feasting 

were  going  forward;  that  all  the  country  praised  the  youag 

")  ®m  SBeifpia,  toie  iiac^itlftcirift  Swifet  X^ornl^ia  wonaWipaBamot  I;hi^ 
ter  t^rem  SSucfen  ftjro(() ,  ^ab  cr  obcn  ju  Stnfang  M  |t«lbcnlen  @(H)itel3.  — 
'')  Mr.  Wilmot's  ndmlid^  house.  (So  l^ief  e^  oben  im  ^benten  So; 
)(iXUi:  under  the  clock  of  St.  Dunstan*s,  namUci^  ehurch.  House, 
church,  pallaee,  ().  3.  St.  James')  shop,  codfeehouse  etc.  mcrbem 
of(^r0   aiidgclAffen.  —     ^*)^n  ©nglan^   ift   f«  @itte,   bag  kfonbete 

j;ciit>en  ©efolgc  in  ber  .tivc^e  erfdj)eitien.  iDie  S^lad^rid^t,  toctd^c  SJcofee 
bev  gamilie  l^interBraci&te,  mufte  \mQiji  fur  bitfe,  ol^  Befonbcr3  fur 
^^W'om  t)6c()fl  betvubenb  fein.  J55er  Sefer  fiil^M,  au(^  ol^nc  baf^  cr  au^^ 
c[efvrod)en  wirb,  ben  rufitenben  @ontrafl  jtotfd^en  bcm  Unglud  ber  So? 
milre  unb  bem  fc^cmbar«?n  ©luit  Jl^ora^iHe  unb  fehier  ^crlobten.  — 

'3Sfrad)tUTi{j  ou^jubrutf^n.  2)icfc  3Ra(^rid^t  biente  nur  \i^^x,  bie 
SBctriit>iti^  ber  armen  Olibia  ju  bemtcl^reit.  ©n  fo  offentarn: 
^J'reubtu^  luat  me^t,  M  il^e  ©tanbl^aftigfelt  ertragen  fonnte. 
5d&  krar  jebod^  entfd^Iojfen,  gtuauere  ^funbigung  einjuj^iel^en  unb, 
»uo  mdglic^,  bie  5luSffi^ung  felne^  SBprl^aibenS  ju  bereitein,  inbcm 
id^  ttietnen  <So^n  ju  bem  alten  •§ernt  SBilmot  fd^idte,  mit  bem 
^uftra^,  bit  SBai^t^ett  ble(e§  ^erud^tS  ya  etfotfd^fu  unb  ber 
3^^i0  SBilmot  einen  SBrief  emjw^awVxftixv ,  V\\  >cc^\^cc\  v^x^t  <S!i^;e 
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ts  occ^MOHS  de  marquer  du  iiie{Hr]S  pour  sd  pereonne  et 
sa  fortuDe.  Cctte  jieuvelle  ne  servit  qu'a  redoubler  V^A- 
a  de  la  .pauvre  Olivia.  Uue  infidelite  si  marquee  etalt 
ssus  de  ce  que  ses  forces  pouvaient  souteiiir.  3t  resoliis 
daat  de  mlnformer  plus  exactement,  et  de '  prevenir,  s'il 
passible,  Texecution  de  son  desseio,  en  envoyant  mon  fils 
ML  Wilmot  ToQcle,  avec  des  instructions  pour  savoir  ^la 

du  bruit  qui  courut,  et  pour  remettre  h.  mademoisdUe 
ot  une  lettire  qm  Tinstruisait  de  la  fa^on  dont  M.  Tom- 
etait  caiaporte  eiivers  nous.  Mon  fils  y  alia  en  conse- 
te  de  mes  ordres,  et  revint  trois  jours  apr^s^  m'assuraot 
e  bruit  etait  veritable;  mais  qu'il  lui  avait  ete  impossible 
^mettre  ma  ^kttre  a  mademoiselle  Wilmot,  parce  qu'elle 
all^  avec  M.  TomhiU  faire  des  visites  dans'  le  pays  aux 
ms;  •quUl  Tavait  laissee  pour  lui  dtre  rendue.  lis  devaietit 
)»aiies9  »ous  dit-il,'  dans  peu  de  jours,  ayarit  paru  enseni- 

Teglise  le  dimanche  precedent  en  grande  pompe,  la  fu- 
ccompagiiee  de  six  jeunes  demoiselles  en  blanc,  et  le  fo^ 
mutant  de  jeunes  gens.  L'approche  de  leur  mariage  rem- 
it ttmt  le  pays  de  joie,  et  ils  se  promenaient  orditiaire- 
ensemble  dans  le  plus  bel  equipage  qu^on  eut  vu  dans  Icf 
epuis  hievt  des  annees.  Tous  les  parents  des  deux  families 
t  I^  et  particuli^romen^;  Tonde  du  chevalier  sir  Williani 
till,  qui  avait  une  si  belle  reputation.  II  ajout<iit  qu'on 
►yait  que  f^tes  et  rej^uissances :  que  tout  le  pays  faisait 

)vcm  ^-^wrn^fctt^  ^ttagen  in  meincr  gamilie  gege^cn  tijurbe. 
®o^  ging,  in  golgc  wcfnet  SSeifungett,  unb  fei^tte  ttad; 
'agen  nilt  ber  SSetfit^etuttg  jurfitf,  bn^  ft(a&  aUe^  jo  berl^alte, 
e  ©eriui^te  lautetett',  ba§  c3  at)er  uttmogll^  teat,  ben.  93rief 
antigen,  ten  er  bo^er  '^iiiterlajfen  mu^te,  inbem  «§err  ^l^otnl^iU 
3W>rp  ffiSihttot  m  ber  Umgcgenb  ©efu(3^e  aBjiatteten.  @le 
tt,  Tfagte  er,  k  einlgen  ^agen  getraut  iuerben;   ©pnntagg 

yfSiA  ex  ba  mar,  n>«rcn  fte  mit  einanber  in  grower  ©alia  in 
irc]^  ftft^ieneii,  bit  Sraut  &on  fed^^  iungen  IDamen  unb  er 
Ben  fo  Dlffen  t§erten  Begleitet.  3^re  nal^e  SSerrndf^Iung  er« 
bie  gat^e  ©egcnb  mit  greube,  unb  jte  ful^r^n  geiwo^ttlicl^ 
iiianber  in  ber  ^ra^tig^en  ©qui^age  ^auS,  bie  feit  bieleh 
I  in  ber  Oegenb  g«fe^ett  lumrbcn.  %Ue  ©reunbe  ber  gamilie, 
er,  mar«tt  bort,  Befonber^  bker  QvM  beg  3un!er3,  ©ir 
im  5:^orttl^iU,   ber  In  einem  fo  guten  0luf  fliinbt.    ®r  fugtc 

ba^  ed  i?^t  niti^tS  aB  gefle  unb  *u^6arf«itett  gete*,  bn§ 
mte  bie  ©^dnl^eit  ber  iungen  SSrant  unt>  bie  i^iibfd^e  ^er»= 
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bride's  beauty,  and  tibe  bridegroom's  fine  perisoii,  iai 
t^ey  were  immensely  fond  of  each  other;  concluding 
could  not  help  thinking  Mr.  Thombill  one  of  the  mosi 
men  in  the  world. 

„Why,  let  him  if  he  can,"  [returned  I;  but,  n 
observe  this  bed  of  straw  and  unsheltering  roof;  thos^ 
during  walls  and  humid  floor;  my  wretched  body,  th 
Med  by  fire,  and  my  children  weeping  round  me  foi 
you  have  come  home,  my  child,  to  all  this;  yet  her 
here,  you  see  a  man  that  would  not  for  a  thousand 
exchange  situations  ^°).  O,  my  children,  if  you  cov 
learn  to  commune  ^^)  with  your  own  hearts,  and  kno 
noble  company  you  can  make  them,  you  would  little 
the  elegance  and  splendour  of  the  worthless.  Almost 
have  been  taught  to  call  life  a  passage,  and  theonsei 
travellers.  The  similitude  still  may  be  imprj»ved,  wl 
ojiserve  that  the  good  are  joyful  and  serene,  like  tr; 
that  are  going  towards  home ;  the  wicked  but  by  ii 
happy,  like  travellers  that  are  going  into  exile." 

My  compassion  for  my  poor  daughter,  overpowe 
this  new  disaster,  interrupted  what  I  had  farther  to  o 
I  bade  her  mother  support  her,  and  after  a  short  time 
covered.  She  appeared  firom  that  time  more  calm, 
imagined  had  gained  a  new  degree  of  resolution;  but  i 
ances  deceived  me;  for  her  tranquillity  was  the  lan^ 
over -wrought  resentment,  A  supply  of  provisions,  chi 
**)  6inige  Slu^gaben  lefeu  situation.  —  **)  To  comi 
^i(l  ali  to  converse,  to  hold  intercourse  with  etc.    ^ 

fon  beS  35rautignm3  ^riefcn,  unb  bo§  fie  einanbet  unenbli 
ten-;  unb  fii(^te  fc^Iic^Ilc^  liittj^u,  er  fpnne  ni^t  onbcr^,  < 
#errn  ^^0Tnf)ltt  fur  ben  glurfli4ften  3Ronn  in  bet  3BeIt  1^ 
9flun,  la^  eS  i^^n  fetn,  Wenn  er'3  lann,  ertt3iebette  id) 
mm  &i>i)n,  Betirad^te  biefeS  liBett  bon  ®trol^  unb  bie^  butd 
2)ad^;  btef«  f^immUc^ten  SBanbc  unb  biefen  feu^ten  S9obei 
nett  frafttoftn  ^eiB,  ber  fo  fe^^r  i?om  geuer  Befti^obigt  tout 
meinc  .^Inber  umnni^  :^er,  ble  na^  S5rpb  fd^reienj  ftel^e  j 
btefen  Bifi  bu  l^eimgefommen;  aUx  :^ler,  gerabe  i)itx  ft 
einen  SJi^ann,  ber  ni*t  urn  taufenb  SBelten  feine  2a^t  beri 
moti^tc.  O,  meine  Jtinber,  mfiti&tet  i^r  nut  mit  eurem 
^eri^n  wrtraut  umgel^en  letnen  unb  tjerfie^en,  toelti^e  eble 
f^aft  ftd^  barau8  moti^en  Ia§t,  il^r  toftrbet  bie  (Slegonj  unb 
ber  Umtblitifin  n?fnlg  at^ttn.    g<i^  aUc  9Wen[(i^en  l&aben 
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l^^ge  de  la  beaute  Ae  la  demoiseTle,  et  de  la  bonne  mine  4^ 
■onsieur;  qu^ls  etaient  tous  deux  extr^mement  amoureiix.l'u^ 
de  Tautre,'  et  il  finrt  par  dire  qu'il  ne  ponvait  s'enip^cher  de 
regarder  M.  Tornhill  comme  rhomme  le  plus  heur^x  du 
umide. 

)^bbien!  repris^je^  qu'il  le  Boit,  s'll  le  peut.  Mais^  mop 
ih,  regarde  ce  lit  de  paille,  cetoit  entr^ouvert,  ces  murailles 
qui  tombent  en  niine,  et  ce  plancher  huniide:  inou  corps,  ainsi 
estropie  par  le  feu,  et  mes  enfants  plenrant  autour  de  moi  en 
ore  demandant  du  pain.  Tu  vois  tout  cela  ici,  et  eependan| 
\q,  oui,  mon  fils,  ici,  tu  vois  un  homme  qui  ne  voudrait  pa$ 
chaager  son  etat  pour  tout  ce  pretendu  bonheur.  0  mes  en- 
&Qts!  '81  vous  ponvie2  apprendre  k  vous  entretenir  avec  votre 
propre  cocur,  et  connattre  quelle  bonne  compagnie  vous  pou- 
vw  avoir  avec  lui,  vous  ne  feriez  gu^re  attention  a  la  pompe 
el  k  Feclat  dcs  m^cbaiUs.  Presque  tous  ies  horames  s'accordent 
aappeler  la  vie  un  passage,  et  eux-mtoes  des  voyageurs.  La. 
ceniparaison  pent  ^tre  encore  rendue  plus  utile  en  observant 
que  Ies  bons  sont  joyeux  et  sereins  dans  la  route  comme  des 
voyageurs  qui  regagnent  leur  de^eure,  et  que  Ies  mechants  aa 
contraire  n'ont  que  des  intervalles  de  bonheur  comme  des  gens 
qui  vont  en  exil." 
'  Ma  compassion  pour  ma  pauvre  fille,  qui  accablee  par 
ce  noiivean  coilp,  s'evanouit,  interrompit  la  suite  de  mon  dis- 
coursy  je  dis  k  sa  m^re  de«  la  soutenir,  et  au  bout  de  quelque 
temps,  elle  revint  a  elle.  Depuis  ce  temps  elle  parut  plus 
caliue,  et  j'imaginai  qu^elle  avait  pris  enfin  son  parti;  mais  Ies 
apparences  me  tromperent.  Sa  tranquillite  n'etait  qn'uiie  Ian- 
gueur  occasionnee  par  un  cbagrin  excessif.  Un  secours  de  pro- 

bod  ^t^tn  einen  2)urd|gang  unb  ft^  felbjl  blc  Olclfcnben  ju  nenne«. 
iDaS  OleicJ^nig  Idgt  \\^  tociter  auSfu^^ren,  irenn  toir  iBcmctfen, 
bag  ble  ©utcn  ^Ain  unb  fr5^lid^  jinb,  xoit  Olelfenbe,  bie  il^rer 
^tmai^  gutoanbmt,  bie  @(^Ie(S^tcn  aBer  nut  bann  unb  toann 
glfitfli(]&,  toie  3leifenbe,  bie  in^  (Siil  tranbern. 

3)flS  5KitIcib,  ba0  id^  fur  meine  armc  S^oc^ter  em^pfanb,  bie 
burd^  btefe^  neue  Unglud  ganj  ubertodltigt  tcurbe,  unterfcra^ 
meuie  toeitern  S5emer!ungen.  3(]^  bat  i^re  3Wutter,  i:^r  Beigu^cl^en, 
unb  no^  3?eriauf  eini^er  3eit  ging  eS  ^effer  mit  \%x,  ©le  fd^irn 
bott  nun  an  x\x%\o,tx,  unb  ic^  bilbetc  mix  ein,  fie  mate  nun  §u 
tteuen  Beffetn  ^ntf^Iicguncjen  gefommen*,  abet  bie  gdge  lel^rte 
pa0  ®e{jent^eilj  benn  i^re  Slu^^e  war  bie  (Srfc^laffung  eine^  alljutief 
gcttjur^elten  Rnmmtx^.    (§in  ff^errat^  ton  l^ebcu^mittdn,  b«  iw^ 
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taeiiivs  by  my  kiml  pQirishiooecs,  Beemed  to  dilfiise  new  cheer- 
fulnegs  am4Nwg  the  rest  of  my  Samily^  nor  was  1  displeased  at 
seeing  them  •onoe  more  spiigihtly  and  at  ease.  It  would  have 
been  unjust  to  damp  tiieir  satisfactions,  merdy  to  oondole 
with  resolute  melancholy,  or  to  burden  them  with-  a  sadness 
they  did  not  feel.  Thus,  once  more,  the  taie  went  round, 
and  the  soiig  was  demanded,  and  dieerfiilaess  condeseeaideii 
to  hover  round  our  little  babitation '  ^). 


Chapter 

Fresh  Calamities. 
The  next  morning  the  sun  arose  with  peoiiliar  W'aimth  fiM* 
for  the  season,  so  that  we  agreed  to  breakfast  together  on 
the  honeysuckle  bank  ');  where,  while  we  sat,  my  yimngest 
daughter,  at  my  recpiest,  joined  her  vpiee  to  the  concert  on 
the  trees  about  us.  It  was  in  this  place  my  podr  Olivia  first 
met  her  seducer,  and  every  object  served  to  reeol  ^)  ber  sad- 
ness. But  Ihat  melancholy,  which  is  excited  by  objects  of 
pleasure,  or  inspired  by  sounds  of  harmony,  sooths  4jhe  heart 
lAstead  of  coirroding  it.  Her  mother,  too,  upon  this  occasion, 
felt  a  pleasing  distress,  and  wept,  and  loved  her  daughter  as 
before*  „Dd  *),  ray  pretty  Oliviaj"  cried  she,  „l€t  us  have 
that  little  melancholy  air  your  papa  was  so  foftd  of;  your  sis- 
ter Sophy  has  already  obliged  us  ^)«  Do,  child,  it  wiH  please 
*^)  (Sine  &]^nlt(i^e  (Scene  )}on  Samiltettl^eiterfett  tourbe  oBen  im  jteb- 
gcl^nten  ^ccipxid  befd^rieben,  too  mono,  Ji^  ebcnfa((6  mit  <§Jefdiigen  unb 
(Iq&l^lungen  unterl^ictt. 

*)  JDiefe  Caubc  tottrbc  ^u  Slnfaii^  b««  funften  ©a^ttels  nfil^er  htt 
fd^ricibeii.  •—  ')  ^\t  beferc  £)rti(io9t:a^^>ie  fc^reibt  ber  Sbidftjtoc^e  un^ 
(St^mologic  toegftt  recall.  —  ')  5)cr  3m^erati»  do  flel^t  cptct^  in  bee 
faniilidren  JRebc  ^teonaftifri^.  (So  l^eijt  e5  im  Jtrijlram  (S^aub^  ^m 
@tetne:  step  after  him,  do.  Trim.  —  *)  «&of(i(3Je  Umgangdfprari&e 
fur  has  already  given  us  a  song. 

au8  SBarm'^erji^fcit  Don  unfcrn  mllfetl^^atlgen  ipfarrflnbern  ilBer- 
f^idft  irurbe,  \^iix\.  iteue  ^ropcS^feit  unter  ber  u^tigcn  Somtlie 
ju  berfcreiten,  unb  i^  n?ar  l§6^|i  crfreut,  fte  w^^  cinmal  aufge- 
rdumt  unb  guter  2)lnge  ju  fe^en.  ®S  tinirbc  iint)tUig  gctoefen 
fein,  i^re  greube  ju  triifcen,  tlo^  um  berflodter  aKcIan^olTe  S3ei= 
ieib  ju  'bejeigen  obet:  l^nen  eine  ^raurtgfeit  aufjuBfirben,  toelc^c 
fte  ni(?^t  fu^Tten.  ®o  ging  no^  einmal  baS  aK%^en  im  ^reifc 
^erum,  unb  ein  ©efang  irurbe  Bege^rt,  unb  *&elter!eit  fam  l^er= 
niebev  nn\)  \iii\miU  um  unfere  Heine  SBol^nung. 
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visions  qnemes  paroisslensm'envoy^ntcliaritdbleiiient^  sembla 
repandre  la  joie  dans  1e  reste  de  ma  famille^  et  je  n^etais  pas 
Kche  dc  les  voir  gais  et  contents.  U  aurait  ete  iujuste  de  re- 
primer  leur  satisfaction  pour  les  forcer  a  partager  une  melan- 
colie  opini^tre,  on  de  les  Accabler  du  fardeau  d'une  tristesse 
qu'ils  n'eprouvaient  pas.  La  petite  histoire  alia  done  encore 
une  fois  k  la  ronde;  on  deniauda  la  chanson,  et  la  joie  voulut 
bien  encore  une  fois  visiter  notre  petite  habitation. 


€)hapi9re 

Nonveaux  malheurs. 

Le  lendema?n,  le  soleil  h  son  lever  etait  extraordinaire- 
ment  chaud  pour  la  saison;  ce  qui  fit  que  nous  resolvirnes  de 
i^ftner  sur  le  banc  de  chfevre-feuille.     La,  ma  fille  cadette, 
i^ina  priere,  joignit  sa  voix  an  concert  que  faisaient  les  oiseaux 
aatour  de  nous.     C*etait  en  ce  lieu  que  ma  pauvre  Olivia  avait 
vn  pour,  la  premiere  fois  son  seducteur,  et  chaque  objet  servait 
a  lui  rappeler  sa  tristesse;  uiais  lamelancoliequ'excitentdesobr 
jets  agreables,  ou  qui  est  inspiree  par  Fharmonie,  soulage  le 
coeur  au  lien  de  Taigrir.  Sa  mere  sentit  aussi  k  cette  occa- 
sion un  serrement  de  coeur  m^le  de  joie;  elle  pleura  et  aima 
8a  fille  aussi  tendrement  qn^auparavant.     „Allons,  ma  ch^re 
Olivia,  donue  nous  ce  petit   air   melancolique   que   ton   p^re 
aimait  si  fort;  ta  soeur  Sophie  a  deja   chante:   allons,  mon 

II  II  -       -  -  -  —      — ^  — 

Dier  unb  jtoanjigftes  ^afiUl 

iReued  ttngemad). 

S)en  na^jten  SKotgcn  ging  iiic  <Sonne  fur  btc  3a^i:e^jcit  U- 
(ottberg  irarm  auf,  fo  t)a§  hjir  ut)crein!«men,  mit  einanber  in  bcr 
®d^hlattla\xU  ju  fru^fiutfen.  SBdBrtnb  wix  f)itx  [agen,  ftimmte 
auf  imin  5BerIangen  mdm  iiingfle  ^od^ter  mit  i^rer  liMi6)m 
(©timme  in  baS  Kortcert  ber  ©fittgcr  auf  ben  ^ftumen  ringS  urn 
un§  l^r.  2ln  blefem  Ort  tear  e^,  hjp  meme  amtc  Oltuia  jucrjl 
il^rem  f&(xfixf)xn  '^egegnet  tear,  unb  ieber  ©eg^nflanb  ttef  in  ii)xn 
@ecle  traurige  Sm^fittbungen  l^erbor.  %6er  btefe  SRelan^oIie, 
tceld^e  bur^  ^itere  ©egrnjidnbe  erregt,  ober  but<3^  l^artnottlf<j^e 
^I&nge  ^Inge^^aud^t  ivirb,*  Befdnftlgt  ba3  «§erj,  ouflatt  eS  ju  jer* 
nagen.  ^4ud&  i^e  ^J'^utter  ffil^fte  bei  biefer  ®elegcn^eit  einen  li!t=' 
bernbeix  ^ummft  unb  Bettjemtc  unb  lUbte  i^rc  ^od^tet  trie  jubot. 
^u  e0,  nteine  iUU  Olbia,  fagte  fte,  unb  laf  un^  ba^  fleinc 
tr4urige  ^iebd^cn  "^orcti,  tfeI(^e(J  (miner  bcincm  33ater  fo  gefiel; 
beine  @d)weflev  ©o^^ie  ^at  uttS  ^ereit^  etn?ii§  gefungcn:    ®ing. 
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f&ATo\A  father/^     She  coittplied  in  a  manner  so  exqaUHiHy 
pathetic,  as  *)  moved  me.  V 

When  lovely  woman  stoops  to  folly, 
And  finds,  -too  late,  that  men  betray. 

What  eharm  can  sooth  her  melancholy, 
What  art  can  wash  her  guilt  awayf 

The  oaly  art  her  guilt  to  cover. 
To  hide  her  shame  from  ev'ry  eye. 

To  give  repentance  to  her  lover, 
And  wring  his  bosom,  is  —  to  die*). 

As  she  was  concluding  the  last  stanza,  to  which  an  in- 
terruption in  her  voice,  from  sorrow,  gave  peculiar  softnesSy 
the  appearance  of  Mr  ThornbiU's  equipage  at  a«  distance  alarmed 
us  all,  but  particularly  increased  the  uneasiness  of  qiy  elde^st 
daughter,   who,   desirous   of  shunning  her  betrayer,  returned 
to  the  house  with  her  sister.    In  a  few  minutes  be  was  alighted 
from  his  chariot,  and,  making  up  to  the  place  where  I  waf 
still   sitting,   inquired   after  my  health  with  bis  usual   air  of 
familiarity.     „Sir,^^   replied  I,  „your  present  assurance  only 
serves  to  aggravate  the  baseness  of  your  character:  and  there 
wps  a  time  when  1  would  have  chastised  your  insolence,  for 
presuming  thus  to  appear  before  me.     But  now  you  are  safe; 
for  age  has  cooled  my   passions,   and  my   calling   restrains 
them." 

„I  vow,  my  dear  sir,^^  returned  he,  „I  am  amazed  at  all 
this;  nor  can  1  understand  what  it  means.  —  I  hope  you  do 

')  As  moved  me  fux  that  it  moved  me.  —  *)  ©on  biefem  8ieb 
ifl  gu  bemerfcn,  bag  <i  mitber  «§au^t]^anblung  in  innigercr  S3erbinbung 
fiel^t,  ol«  bie  ohtn  im  (leBjel^nten  ^apM  i>on  ^id  gefungcnc  (Skgie  auf 
ben  !lob  eine6  totten  ^unbed. 

^Inb,  e9  trirb  beiuem  alten  SSater  gefaUen.  ®ic  fang  l^ierauf  irt 
einm  fo  fd^meljenben  ^on,  bet  mid&  tief  ru^rte. 

aBenn  ein  UeBUdieg  aBeib  au0  ^oxf^dt  etnen  gepritt  6egel^t 
unb>  ^uiehjol^l  §u  ft)dt,  flnbet,  ba^  bie  SJianner  Setrilget  ftnb, 
hjeli^fr  3«uBer  lann  ii)xt  3^raurtg!eit  linbetn,  tt?el(3^f  ^unfi  fte  bon 
il^ret  ©ti^ulb  rein  toafti^en? 

2>le  eini^ige  ^unfl,  if)x^  S^ulb  gu  Bergen,  bor  ben  9luaen 
^tter  i^re  S^anbe  ju  berl^e^Ien,  il^rem  fiiebl^fcet  Sfteue  einjuflolen 
unb  feine  ©rujl  mlt  Gual  gu  erfftUen,  Ifi  —  ju  jierten. 

%U  fie  bie  le^te  ®tto^l^e  enbigte,   toe^er  bad  3 Went   i^ter 

©tiwmc  aud  ®ram  einen  BefonberS  treid^en  3!on  gaB,    txi(i)xtdu 

un^  aKe  baS  ©rfd^elnen  t)ex  (Sc^ui^pac^e  M  •§errn   5T^orni^itt    in 
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infant,  i\\  feras  plaisir  Ji  ton  p^e.^^     £lle  obeit,   et  chaota 
d'nne  maniere  si  touchante^  que  j'etais  tout  emu. 

„Quand  une  jeuine  personne  se  iaisse  seduire,  et  qu'elle 
reconnait  trop  tard  que  les  hommes  sout  trompeurs,  quel  oharme 
pent  adoueir  sa  melaneolie?  quelle  ressouree  hii  reste-t-il  pour 
Mpier  8a  fante? 

„Sa  seule  ressource  pour  reparer  son  erreur,  pour  cacher 
6a  honte,  pour  faire  repentir  Fainant  de  son  infidelite,  et  pour 
l«i  dechirer  le  coeur,  est  de  mourir." 

Comme  elle  finissait  ce  dernier  couplet,  auquel  une  inter- 
ruption^ que  son  afffiotion  causa  dans  sa  voix,  donnait  une  dou- 
ceur parHcuIiere,  la  vue  de  Tequipage  de  M.  Tornhill,  que 
nons  apergiimes  h  quelque  distance,  nous  alarma  tons,  mais 
suiftout  elle  augmenta  la  donleur  de  ma  fille  ainee,  qui  pour 
fiiir  son  seducteur,  rentra  dans  la  maison  avec  sa  soeur.   II  fut 
bientdt  pres  de  nous,  et  s'avangant  vers  la  place  ou  nous  etions 
a^is,  il  s'informa  de  ma  sante  avec  soii  air  de  familiarite  ordi- 
naire.    „Monsieur,  lui  repondis-je,  Pair  d' assurance  que  vous 
avez  a  present  ne  sert  qu'k  aggrdver  la  bassesse  de  votre  ca- 
ract^re,  et  il  a  ^te  un  temps  ou  j'aurais  cb^tie  votre  insolence 
)Our  oser  atnsi  paraitre  devant  moi:  niais  h  present  T^ge  a 
"efroidi    mes   passions,    et  nion   caract^re   ni'appreiid   a   les 
eprimer." 

,,Je  vous  avoue,   mon    cber   monsieur,   reprit-il,    que  je 
uis  surpris  de  votre  receptioh,  et  que  je   n'en tends  pas  ce* 
[u'elle  signifie.     J'espere  que  vous  ne  pensez  pas  qu^il  y  ait 


Lniger  (Sntfernung,  bettnel^rtc  abn  Befonbetd  bie  Untune  tneinet 
Itcpen  3'od^ter,  ire^e  a\x&  <S6)m,  i^rem  95etrfiger  gu  Segegnen, 
tit  ii)xtx  ©^hjePet  nad)  »&aufe  eilte.  3n  toenigen  afetnuten  tvax 
r  avi^  bent  Sagett  gefltegett  unb  {t(^  bent  ^\at^,  kvo  t(^  fa^, 
i%rnb,  erfijnblgtc  er  fi(36  mit  feiner  getool^nten  betttaulic^cn  aJliene 
lad^  meinem  Seflnben.  Wlm  «&eu,  ertoieberte  i^^  3^re  gegen* 
jartlge  3ufcerft*tU(^!eit  bient  nur  baju,  3i^ren  K^^nracter  in  tneiuen 
lugen*no(]&  me^t  ju  ernlebrigen.  S0  wax  eine  2^\i,  too  i^  3^re 
lttDetf(^dntt:^eit  bapir  gejud^tigt  i^abm  tofirbe,  ba^  @ie  fi^'g  l^erauS* 
;e]^men>  fp  bor  mlr  ju  erfcJ^elnen.  S)o(3&  ie^t  ftnb  @ie  fi(36er, 
enn  ba3  2llter  f^at  meine  iBeibenf(3^aften  a^gefu^It,  unb  niein 
3enif  l^alt  fte  in  @d^ran!en. 

3c!&  gefle^e,   mein  Jlfceuret:,    ertoiebette  er,   i<ti   etflaune   unb 
ann  xA^t  tjet^el^en,    toa«  bief  ailed  l^eifen  foU.  — ,®ie  tvenfen 


M 
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not.  thiiik  your  daagbter's  iate  eoDciirsion/)  w^  me  h^  any  \^f^ 
thing  criminal  in  it." 


J 


mi 


„Go/^  cried  I9  ^thou  art.a  wretch,  a  poor,  pi^ul  wretch,  |  y 
and  every  way  a  liar  ^);  but  your  lueanuesa  secures  you.from 
my  anger!  Yet,  sir,  I  aui  descended  from  a  family  that  wauld 
not  have  borne  this!  — And  so,  thou  ^)  vile  thing,  to  gratify   Jit 
a  momentary .  passion,  thou  hast  made   oiota  poor  creature  ^)g^ 
wretched  for  life,  and  polluted  a  family  that  had  nothing  but 
honour  for  th^ir  portion."  \^  £ 

„If  she  or  you,  returned  he,  y^are  resolved  to  be  mise-  1  j 
rable,  I  cannot  ]ielp  it.  But  you  may  still  ^°)  be  happy:  and  1,^. 
whatever  opinion  you  may  have  formed  of  me,  you  shall  ever  |^  \ 
find  me  ready  to  contribute  to  it.  We  can  marry  her  to  an- 
other in  a  short  time;  and  what  is  more,  she  mayJ^eepher 
lover  beside;  for  I  protest,  1  shall  ever  continue  to  have  a 
true  regard  for  her  * ')." 

I  found  all  my  passions  alarmed  at  this  new  degrading 
proposal;  Uv  though  the  mind  may  often  be  calm  under  great 
injuries,  little  villainy  can  at  any  time  get  within  the  soul, 
and  sting  it  into  rage.  —  „ Avoid  my  sight,  thou  repile," 
cried  I,  ,5nor  continue  to  insult  me  with  thy  presence !  Were 
my  brave^  son  at  home,  he  would  not  suffer  this; ,  but  I  $^ 
old  and  disabled,  and  every  way  undone. 

')  £xeursion  jie^t  ^kx  cuv^emifiifd^  fur  elopement.  — 
')  JBiigner  genannt  gu  tccrben  gilt  in  (liigfanb  fitr  bie  gtogte  S3eleibi; 
gung.  3m  geiuol^nlic^vn  Seben  fo  toic  auf  bet  S3iil^ne  ifl  ti  i)a3  SKort, 
njo«  immittelbat  jum  3it>eifami)f  l^erou^fotbert.  @o  1ijix%i  ed  in  Slomeo 
nnb  3uUc  i?on  (B^affpeare: 

Abr.  You  lie. 
Sam.  Draw,  if  you  he  men. 
')  (Sa  ijl  ein  Beid^en  ber  grogtm  ©cringfd^dfeung,  tcenn  ber  ^ugtdn^ 
\\\  ber  ni^t  eben  familidren  Stnrebe  you  mit  thou  ^ertauf^t.  ^0  fagte 
oben  im  funf  unb  jtvanjigflen  (^atJitel  ^rimrcfe  im  §(u^brud^  t>e0  grog; 
Uu  Borneo  gu  59urci^el(:  Be  gone  aud  never  let  me  see  thee  again 
etc.  —  '")  Still  unb  yet  finb  gteid^bebentenb.  @d  l^ieg  e^  im  m 
unb  gtoon^igflen  ^ct.f\^d:  only  repent  and  we  both  shall  yet  be 
happy.  —  *')  S3on  bicfcm  Stntrag  J^i^oml^iKd  lann  man  fagcu,  »a^ 
fd^on  oben  im  neunten  (^a^itel  $rimrofe  M  einec  dl^ntid^en  @e(egcn^eit 
bemerfte,  that  this  was  the  fashionable  cant  to  disguise  the  inso- 
lence of  the  basest  proposal.  — 

l^>ojfentU(3{^  bo^  nit^t,  bap  ber  neuUd^c  5lu8flug  3^er  3^o^tcr  wit 

mir  ettraS  9Ser6re(^erifd^e^  an  fid^  l^aBe. 

(^i^,  rtef  i(^,  bu  bifl  ein  SBi^t,  ein  armer  Bebaucrngluiirbiger 

^i^t  unb  in  jebem  Sflli   «itt  ^Biigner;   afcer  bcine  ©^led^tigfeit 

fd^ii^t  bi^  box  meinem  3otxi\    ^ti^ ,  %txx ,  ^  ^amrne  fc»on  einer 

Spantide,  bie  biep  atteS  md)t  tjexlxa^txv  V^tu  xq>xx^O.  \Xx^\^,V3^ 


lb 
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en  Hen  4e  erimiftel  d^dns  la  petHe  promenade  que  Ti^tre  £lle  a 
feite  avec  moi  derni^enwnt." 

^Va,  ro'ecri^-je,  tu  es  iin  miserable,  nn  miserable  co^in, 
et  im  impudent  montenr;  mais  votre  bassesse  vous  met  ri  Tabri 
dema  colere,  Cependant,  mensienr,  je  descends  d'line  famille 
^  \  qni  n'aurait  pas  sonffert  nn  pareil  affront.  Ainsi  done,  vil  se^ 
dtKtetir^  pour  satisfaire  nn  mstant  ta  passion,  tu  as  rendn  \1vt9 
panvre  creature^  malhenrense  pour  Ja  vie,  et  tu  as  des-fconore 
une  familte  qui  n*avait  pour  tout  bien  que  Phonneur!" 

„Si  voHS  ^tes  determ-ines,  vous  et  eWe,  h  dtre  malhenreux, 
reprit-il,  je  ne  sanrais  qu*y  faire;  mais  vous  pouvez  encore 
t'tre  beureux,  et  quelque  idee  que  vous  tous  soyez  fonnee  de 
Hioi,  vous  me  trouverez  toujours  dispose  a  contribuer  h  votre 
bonbeur.  Nous  pouvons  faeilement  la  raarier  k  rni  autre,  et 
ce  qu'il  y  a  de  mieux,  eHe  pent  en  outre  conserver  son  amant ; 
car  je  vous  proteste  que  j'aurai  toujours  pour  eHe  (a  pbis  par- 
faite  consideration." 

Cette  proposition  bonteuse  reveilla  toutes  mes  passions; 
car  quoiqiw  Tesprit  puisse  quelquefois  supporter  avec  calrae 
de  grandes  injures,  de  petites  bassesses  peifvent  [*irriter  }us- 
qu'^  !a  fureur.  „FHis  de  mes  yeux,  reptile,  ni'ecriai-je,  et  ne 
continue  pas  k  mlnsulter  par  ta  presence,  ^i  mon  brave  Geetr^ 
ge  etait  k  ta  maison,  il  ne  souffrirait  pas  cela;  mais  je  siiis 
\aeux,  estropie  et  accable  de  tous  cotes." 

^iic^t^trurbig^t,  urn  beiner  augenblicfli^m  Seibcnft^aft  gufro^iwn,  ^ajl 
^ti  tin  armicd  ®ef^!|rf  ouf  ^efcenSjeit  unglMli^  gemat^fe^t  wnb-ben  9luf 
emetSamUlt  ^efl^dt,  beren  einjigc^  dthifytil  Bidl^erbie  (Sl^w  getoefen. 

SBeitn  @tf  unb  3^re  ^o^ter,  eririeberte  cr,  bur^u^  uttgliitf=« 
liii^  felti  n?oHen,  fa  fann  i^  itl^t  l^etfen.  %Ber  @ie  aUt  fihtnen 
not^  immet  gWcflid^  feln*,  uttb  iraS  immcr  fur  eiue  99?emung  Sic 
fid^  bon  mir  gctna^t  f}abtn,  @ic  trerben  miCt)  jiet6  BereitiriKig 
finben,  ju  S^rem  ®%i  ^cijutragcn.  3n  furjem  fomten  wit  fie 
an  einen  anbern  bttf)matf^n]  unb  mad  ne^  nte^,  fte  fann  iT^ren 
!Bie'61^at>er  ne^cttbci  Bel^alteft*,  benn  i^  tct^ettre,  t^  trerbe*' immcr 
einc  n?a6r^afte  ?l(^tung  bor  i^r  ^aUn. 

5HIe  meine  )?cibeufti^aftcn  cm^^ortcn  fid^  in  mir  Bei  biefem  neucn 
enttotolgenben  S3brf(i^lag;  benn  irenn  au(^  baS  ©cmiit^  oft  Bei 
ben  gto^ten  ,^r(in!ungen  ru^ig  BleiBt,  fo  fann  Bi3tt?eilen  etne  fleine 
3^iebertrd^tig!eit  tief  in  bie  6eele  bringen  unb  fte  jur  ®uti^  ent= 
flammen.  Sort  au^  melnen  %ugen,  bu  ©flange,  fc^tte  i0,  unb 
Beteibige  miC^  nic!^t  langer  burc^  beine  ©egenirart!  5Bore  nur 
ihein  Braber  (Sof}n  ju  «&aufe,  ber  vciirbe  ed  nic^t  bnlben*,  afrer  t(^ 
Bin  ah  unb  ftaftM,  unb  mit  mir  ijl  e8  au^. 
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,,I  find/^  cried  he,  9,you  are  bent  upon  obliging  tAt  to 
talk  in  a  harsher  manner  than  I  intended.  Bnt,  as  I  have 
shewn  /  yon  what  may  be  hoped  from  my  friendship,  it  may 
not  be  improper  to  represent  what  may  be  the  consequence 
of  my  resentment.  My  attorney^'),  to  whom  your  late  bond 
has  been  transferred,  threatens  hard;  nor  do  I  know  how  to 
prevent  the  course  of  justice,  except  by  paying  the  jfnoney 
myself,  which,  as  I  have  been  at  some  expenses  lately,  pre- 
vious to  my  intended  marriage,  is  not  so  easy  to  be  don6  ^'). 
And  then  my  steward  talks  of  driving  for  the  rent**);  it  is 
certain  he  knows  his  duty ;  for  I  never  trouble  myself  with 
^affairs  of  that  nature.  Yet  still  I  could  wish  to  serve  yon, 
and  even  to  have  you  and  your  daughter  present  at  my 
marriage,  which  is  shortly  to  be  solemnized  with  Miss  Wil- 
mot;  it  is  even  the  request  of  my  charming  Arabella  herself, 
whom  I  hope  you  will  not  refuse.'^ 

„Mr  Thornhill,^^   replied   I,   „hear  me   once  for  all;    as 

to  your  marriage  with  any  but  my   daughter,   that  I  never 

will  consent  to ;  and  though  your  friendship  ^  could  raise  me 

to  a  throne,  or  your  resentment  sink  me  to   the   grave,   yet 

would  I  despise  both.     Thou  hast  once  woefully,  irreparably 

deceived  me.     I  reposed  my  heart  upon  thine  honour,    and 

have  found  its  baseness.  Never  more,  therefore,  expect 
")  Attorney  ifi  ein  S3ci)o((mdcil^tigter  ober  St^thjalb,  bet 
im  9{atnen  eine«  anbetn  bcffen  ©efd^aftc  beforgt.  —  **)  ®< 
f^ehtt ,  bafi  Xl^oml^iU  abft(^tli(i^  bent  $farrer  bie  oBen  im  ein 
itnb  jtoan^igflen  (^apitd  etlD&l^nten  l^fnnbert  $funb  i^orfhedte,  urn 
tl^n  ip&itt  in  feinet  ©elvalt  gu  l^ben.  3ng(ei(i^  tear  bie  hatait  fur 
©corg  etfaufte  Sa^ntid^^fietle  ein  SJlittel,  biefcn  Ififiigen  S^lebenbul^ler 
ottf  bie  ^titt  gtt  fi^affen.  —  *')  3)a«  (Sintreibcn  be«  ^ad^tginfed  le? 
{lanb  barin,  bag  man  bem$&(i^ter  ^iel),  ^eu,  ©etretbe,  furj  aUci,  bef? 
fen  man  gnr  33eraugening  ^aBl^aft  toerben  fonnte,  teegnol^m. 

3(^  flnbe,  rief  er,  ®ic  tooUen  mii)  gtoingcn,  in  einem  xanffttn 
%m  mit  S^nen  ju  fpre^en,  aU  id^  bor^atte.  5lBer  tcie  i^  3^nen 
gegei^t  ))aU,  mad  ijon  meiner  Steunbf^aft  }u  ermarten,  fo  mtrb 
ed  tticj^t  utt^)affenb  fein,  S^nen  botjufleUen,  mad  bie  5oIge<meinet 
fejbitterung  fein  burfte.  2^ein  ^nmalb,  ber  i:^re  neulid^c  ObIi« 
Qoiion  eingel^dnbigt  Mam,  bro^t  fe^r,  aud^  mei§  id)  ntc^t,  toie 
bem  Sit(i)t  fein  i?oUed  ©enuge  gefd^e^en  foU/  all  ba$  i(i^  bad  @elb 
fd6{l  Uidt)U,  meld^ed,  ba  i(^  neulid^  tvegen  meiner  (ei?or{lel^enben 
•§eiratl^  grof e  2ludgaBen  j;u  mad^^en  T^atte,  nid^t  fo  hi^tft  gefd&el^en 
iaxiXL  Unb  bann  fagt  mein  SSerkDalter  immii;^  ber  $ad^t;ind  mu^ 
eingeirietm  toerben,  unb  er  fennt  fidber  feine  ^flid^t;  benn  \^  Be» 


parler  plus  daremeiit  qne  je  ii^avai»  iateation  de  t^re;  mai& 
eomme  je  vous  ai  fait  vmr  ce  cpie  vous  pouyiez  atteadre  de  moA 
aioitie^  il  ne.  sera  pas  Iiors  de  propos  de  vous  mettre  devant; 
ka  jeHx  queQes  peuveat  ^ire  pour  vous  )es  consequences  de 
ifioa  cessentiment.  Mon  prociireur,  auquel  j'ai  transporte  votre 
deraier  InHet,  en  exige  he  paiemQut,  et  je  ne  sals  commerit 
prevenir  le  cours  de  %  justice,  si  ce  n*est  en  payant  mai-m^me' 
lasomme;  mais,  comme  j'ai  fait  dernierementquelquesdepeuses 
paur  moo  inariage,  je  ne  s^is  pas  fort  en  etat  a  present.  D'lm 
autre  cdt^  mon  inteudant  parle  de  poursuivre  pour  les  fer- 
fflages;  c'est  un  homme  qui  sait  ce  qui  est  de  son  devoir;  car, 
pour  moi,  je  ne  me  m^le  jamais  de ces  sortes  d'affaires:  cepen* 
dantje  veux  bien  vous  obliger,  et  m^mege  desire  cpie  vous 
et  votre  fille  soyez  presents  a  mon  manage  avec  mademoisette 
Wilmot,  qui  sera  celebre  bient^t  C'est  m^me  aussi  le  desir 
de  ma  charmante  Arabella  WUmot,  que  vous  ne  voudres  pas, 
je  crois,  refuser/^ 

,,M.  TornbiH,  r^pondis-je,  eeoutez  bien  une  fois  pour 
toutes,  ce  que  je  vais  vous  dire.  Quant  k  votre  mariage,  je 
ne  consentirai  jamais  que  vous  epousiez  personne  autre  que 
ma  fille;  et  qoand  votre  amitie  pourraitm*elever  jusqu'au  tr5ne, 
oil  votre  inimitie  me  plonger  dans  le  tomheau,  cependant  je 
mepris^ais  I'une  et  I'autre^  Vous  m^avez  trompe  d*une  nfiar 
ni^  boftibk,  inr^para^le:  mon  coeur  se  r^osait  sur  votre 
lionn^te,  et  je  n^ai  trouve  en  vous  que  basfiiesse«  M'atteudez 


Kimnrre  mi^  nie  vm  barglei(3^en  3)inde.  £od^  mi^tt  i<^  Si^tien 
Qtxn  gefdUig  fein  unb  ko&nf^e  fpgat,  @ie  unb  3^e  5^e<^ter  an\ 
meiner  <j&oc^jeit  }tt  fe^en^  bie  i(^  in  furjem  mit  Wli^  SBiltnot  gu 
felfrn  gebenfe.  ®«  ijl  bie^  felBjl  elne  SSitte  meiner  reijetiben 
?traBetta,  bie  ®ie  l^offentli*  ni4t  oBf^lagett  toerben. 

*gerr  3!^ornl^itt,  ertoieberte  i<]^,  ^xm  ®(e  ntid)  eln  fSr  aUemal. 
?Ba0  3^re  ^titati  mlt  eitter  anbern  al8  meiner  Xoiittt  anfeetrifft; 
fo  werbc  iiti  nie  barein  tciUigen;  unb  fonnte  mid^  3^re  JJteunb* 
f^aft  auf  eincn  $^ton  er^e^en  ober  3$re  getnbf^aft  ind  ®xcA 
ij^enfen,  iiti  trftrbe  JeibeS  nur  berad^ten.  JDu  ^afl  mi^  cinmol 
fi^metglic^,  unerfa^Ii^  getauf^t.  5Kein  ^erj  ^t  ftc^  auf  beine 
(f|rlid^!eit*  uetlftffen,  unb  id^  i)aU  nur  beine  Wiebertrad^tigfeit 
fentien    gelernt.     fflU  alfo   ertcarte   mei^r  Steunb^aft   uon   mir. 

25     ■  ^-  .^ 
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friendship  from  me.  Go,  and  possess  what  fortune  has  given 
thee  —  beauty,  riches,  health,  and  pleasure.  Go,  and  We 
me  to  want,  infamy,  disease,  and  sorrow  * ').  Tet,  humbled 
as  I  am,  shall  my  Tieart  still  vindicate  its  cUgnity !  and  though 
thou  hast  my  forgiveness,  thou  shalt  ever  have  my  contempt/'  * 

„If  so,^^  returned  he,  „depiBnd  upon  it,  you  shall  feel 
the  effects  of  this  insolence,  and  we  shatll  sboi'tly  see  which 
is  the  fittest  object  of  scorn,  you  or  the  ")."  Upon  which 
he  departed  abruptly*''). 

My  wife  and  son,  who  were  present  at  this  inter\iew, 
seemed  terrified  with  apprehension.  My  daughters  also,  find- 
ing that  he  was  gone,  came  out  to  be  informed  of  the  re- 
sult of  our  conference;  which,  when  known,  alarmed  them  not 
less  than  the  rest.  But  as  to  myself,  I  disregarded  the  utmost 
stretch  of  his  malevolence:  he  had  already  struck  the  blow, 
and 'I  now  stood  prepared  to  repel  every  new  effort;  like  one 
of  those  instruments  used  in  the  art  of  war,  which,  however 
thrown,  still  presents  a  point  to  receive  the  enemy  '*). 

We  soon,  however,  found  that  he  had  not  threatened  in 
vain;  for  the  very  next  morning  his  steward  came  to  demand 
my  annual  rent,  which,  by  the  train  of  accidents  already  re^ 
lated,  I  was  unable  to  pay.  Thd  consequencie  of  my  incapa- 
city was  his  driving  my  cattle  *^)  that  evening,  and  their  being 
appraised  and  sold  the  next  day  for  less  than  half  then:  value. 
My  wife  and  children  now,  therefore,  entreated  me  to  •  comply 

")  JDiefc  toicr  ^au^tnjfirter  finb  bitr^  SCntitl^cfe  ben  bier  borctt«ge]^en5 
ben  entgcgengefejt.  —  '•)  ©oKte  eigcntlid;  l^eigen  you  or  I.  @o 
l^eipt  e^  in  Stelbhtgd  ^om  :3oned :  1  must  acquaint  you  that  yon  are 
not  so  good  as  me.  —  ")  Abruptly  fo  »iel  QiU  hastily,  sud- 
denly. —  *•)  Ol^ne  ShJeifel  itnb  I)ier  jcne  gugangcln  (frang.  chaosse- 
trapes)  genteint,  bie  man  bei  einem  fd^Ieuntgen  9^(^ng  bet  nad^ife^en^ 
ben  G^abattctic  corwirft;  xd6^i  ^omben  obet  ©ranatcn,  xoit  tva  anbeter 
5lu3leger  mcinti  —  ")  (Sinige  5(u?gaben  (efen  his  driving  away  my 
cattle. 

■■■■  ■■■■■■■  ,■  ■■■■      — ^^■^  ^— ^■^^^.^■^M  ^^^^^  — .^— W^^—^l^^^^— ^— ^»      .^    ■     — ^I^^M  . 

®e^  unb  fieftfte,  tr>aS  bit  bfl3  ®IM  gcgeficn  l^at,  —  ®(3^onl^elt, 
Slelci^t^um,  ©efunbl^eit  unb  SSergnugen.  ®e^  unb  lUerlag  mi<3^ 
bcm  sfeangel,  ber  @(i?anbe>  ber  Arant^eit  unb  bem  Jtumtner. 
5tBer  crniebrlgt  trie  id^  Bin,  trirb  mein  ^ni  bp^  immer  feine 
SBurbe  Bc^au^Jten;  unb  oB  i(3^  bit  glel(3^  faetge^e,  ttiu§  i(^  bid^ 
bo(3^  immct  beraiS^ten. 

5Benn  bem  fo  ifl,  entgegnete  er,  fo  berlaffen  ®ie  jfd^  barauf, 
®ie  [oUen  bie  SiBirfnngen  biefer  Unberfci^amtl^eit  fftl^Ien,  unb  6alb 
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done  plij^s  d'amitie  de  ma  part.  Allez^  et  poss^dez  ce  qiie  la 
fortune  vous  a  doime:  la  beaiite,  les  richesses,  la  sante  et  le 
plaisir.  Alleiz,  et  laissez-moi  abandonn^  k  la  misere,  k  ia  honte, 
k  la  maladie  et  k  TafBiction.  Humilie  comme  je  suis,  men 
coeur  soutiendra  toujours  sa  dignite;  et^  qnoique  je  vous  par- 
donne,  je  vous  mepriserai  toujours/^ 

,,Si  cela  est  ainsi,  dit-il^  couiptez  que  vous  ressentirez  les 
effets  de  votre  insolence,  et  que  nous  verrons  dans  peu  lequel 
est  le  plus  meprisable  de  nous  deux/^  A  ces  mpts,  il  par- 
tit  brusquement. 

Ma  femoie  et/mon  fils,  qui  etaient  presents  k  la  conver- 
sation, semblaient  penetres  d'effroi.  Mes  filles,  quand  elles 
virent  qu'il  etait  parti,  vinrent  pour  savoir  le  resultat  de  notre 
conference,  et  elles  ne  fiirent  pas  moins  alarmees  que  les  au- 
txes  quand  elles  I'eurent  appris. 

Nous  vimes  bient6t  que  ce  n'etait  pas  en  vain  qu'il  avait 
mc^nace:  car,  des  le  lendemain  m^me,  son  bomme  d'affaires 
vint  pour  me  demander  mes  fermages,  que  la  suite  d^accidents 
que  j'ai  d-devant  rapportes  me  mettait  bors  d^etat  de  payer. 
La  consequence  de  mon  impuissance  de  satisfaire  fut  que  le 
soir  mes  bestiaux  furent  saisis,  et  le  lendemain  vendus  pour 
la  moitie  de  leur  valeur.  Alors  ma  femme  et  mes  enfants  me 
conjurerent  d'^ccspter  toutes  sortes  de  propositions^  plutot  que 

»frbnt  wir  fe|cn,  toer  ein  beta^t|ing0tofitbigerer  ©egen^anb  \% 
@te  &ber  i^.    ^xvs^  6tac^  er  aB  unb  entfentte  ^\^  eilig. 

S^^eme  Sfrau  unb  ttuln  ©ol^n,  bie  Bei  biefet  3ufatonten{unft 
ge^entijdrtig  toaten,  fti^i/nen  befl^alfi  in  gto^en  9tengjien  §u  feln. 
5tu(^  nteine  3!d^ter,  ate  jte  fiemerften,  ba^  er  fort  tear,  fomen 
^erau0,  unb  etfuhbigten  ftd^  na(]^  bem  (Srfolg  unferer  Unterrebung. 
5110  ftc  i^n  erfu^ren,  toaren  jie  nid>t  niinber  erfti^rotfen'  al3  bie 
anbcrn.  SWir  aBet  meincrfeit^  gait  eS  5lei(36,  trie  toeit  ft^  fcine 
^^^"ijAi  ctjiretfcn  ni5(i&te.  ©:  J^attc  Bereit0  ben  entf(]^eibenbcn 
®trci(^  getl^an,  unb  nun  flanb  i^  Bcrelt  fur  icbcn  neuen  5lnfaU, 
tcie  einel  jener  im  Jlrieg  uBIld^en  2Ber!geuge,  bie,  irie  man  jie 
w^i:j  xxaxsitt  aerfen  mag,  bem  geinb  jum  ^mi)fang  eine  ®i)i^e  jufel^ren. 

SBit  fanben  iebo^  Balb,  bo^  er  vx^i  DergeBenS  gebroBt  l^atte; 
benn  fc!^on  am  ndd^flen  SKorgen  fam  fein  SSertwaltet  linb  forbette 
bie  id^rli^en  Binfen,  bie  id^  urn  ber  BereitS  ertija^nten  ^reigniffe 
toitten  nic^t  ju  Beja^Ien  im  ©tanbe  tear.  2)ie  golgc  meiner3«^Iung3* 
unfd^igfeit  tear  bie,  ba^  er  benfelBen  5lBenb  mein  SSiel^  toegtreiBen 
unb  eg  ben  xM/^tXi  3!ag  f(3&d|en  unb  urn  bie  »gdlfte  be0  ffiertl^ed 
i^erf aufen  lie^.    9J2eine  S^au  unb  metne  Jtinbet  Bejiurmten  mi^  nun, 
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lipoid  dhy  tetmi»,  r^thelr  than  Mmir  tttfiiStOi  deftthi<:timi.  Tbey 
eveh  bi^gged  of  me  tb  aidhiH  his  ti^its  once  moi*e^  andimd 
a(ft  their  fittiM  eltHjlibilcel  td  ^fii&t  the  calamities  I  was  gohii 
to  endure;  the  temyirs  Of  A  prisoti  In  so  rigordtis  a  seasoa*^ 
as  the  preeewt,  with  fte  ddtig^i^  that  threatened  my  heaHh 
from  the  late  accident  tliat  happened  by  the  fee.  —  Biit  1 
continued  inflexible. 

„Why,  my  treasures  **),  eried  I,  ,,why   will    yon  thtfe 
attempt  to  persilade  me  to  the  thing  that  is  not  right?  —  My 
duty  has  taught  me  to  forgive  him,  but  my    conscience  will 
ndt  ^etnfft  me  to  approve.     Wbirid  yon  have  me  applaud  to 
the  world  what  my  heart  mnst  internally   condemn?   WonM 
you  h^Ve  m^  lamety  sit  down  and  flatter  otir  infamous  bt^tifay- 
er;  ahd,  to  avoid  a  prison,  <^onftinually  suffer  the  more  gall- 
ing ^')  bonds  of  mental  confinement?  No,  neter.    If  we  are 
to  be  fallen  from  this  abode,  onl;^  let  us  hoYd  to   the  iight, 
atad  '^hterever  we  are  thrown,  we  can  still  retire  to  a  chUitilk:- 
ing  apartihent,  when  We  can  look  round  onir  own  be^irtil  WtA 
httrepidity  and  t^h  pleasuihe." 

Iti  this  manner  we  spent  that  eVening.  £arly  the  nelt 
mbmfing,  a^  Ifire  snow  had  falleti  in  great  abundance  in  tb^ 
night,  my  Son  tvai^  employed  In  clearing  it  away,  and  opening 
a  ^ass^age  before  the  do^r.  —  He  bad  ttofi>een  thns  engaged 
long,  when  ;he  etfme  nfirniti^  iti,  with  looks  afl  pale,  to  tell 

nid^  antfectuent  g^lteben.  3u  fbifong  Hefe«  €a)}ild[<  t>eteml^  (§0; 
Xi^\9L  ^xt  ^timttK  mit  ben  Sdngmt  auf  "ttn  ^dumnt  urn  fld^  ^tx,  unb 
^mei  Xo^  barauf  f{e(  (Sci^ne^,  ed  m«$te  a(|b  U)o)^][  bee  Shtter  im  %xif 
jug  \txn,  ba  H^l^er  ^te  <&anblimg  tod^renb  bed  ^ommerd  ^^orgegangen. 
Snbeffen  fommt  cd  b»jd^  aii^  »or,  nnb  bi«  blent  gn  ©oibfmit^d  tfit6^i 
,  fcttigUng,  bt$  mantle  @mg»6ge(  llc^  ntfi^  im  frfiten  $er6ft  ]|^5ten  (afs 
fen.  —  •*)  @.  6a»).  *il  «nmttf.  0^t.  13.  —  ")  To  gall  erff&rt 
Pallet  btfrdji  to  hart  by  fretting  the  skis. 

U^fecr  ieber  93rtingung  nii^  jn  fftgen,  d9  t)em  getoiffen  Uttter« 
gan^  entgegen  ju  rettnen.  @ie  ^aten  ntid^  fogar,  f«ine  ^t\xf^t 
ttoc!^  eitimal  gujulaffen,  mtt)  gcfctmi^en  alle  ifre  getingt  93etrt)« 
famfeit,  utn  mlr  baS  tlttglfltf  te^  grett  ju  maUn,  bm  i^  miti^ 
dU^fe^tc:  We  @(3^retfntjfe  eineS  *et!ct«  ift  eitter  fo  t(m:^«n  3al^« 
jeit,  irie  ble  gegentofirtige,  ueB^  trer  ^efa^^r,  tteft^e  mrlnet  ®e» 
fttttteVH  bro^te  ircgen  btS  UetelS,  tiaS  tnir  treuWd^  fceim  fflkanb 
jUg^pogen.    5tter  (^  6Ue^  uncrfdjftttieritti^. 

®drum,  melnc  ^(eirtobe,  fagtc  i^,  irmruili  toottt  ii^r  fr  mi* 
^u  ttWKit  tfrfbfn,"bag  ni^t  te^it  ift?    <»flne  $fli(]^t  lefirt  mi*, 
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le  0J0I18  expo&!^,k  upe  ruine  i^ert^oe.  Us  fi^  supjilier^iit  oi^iue 
le  recevoir  encore  une  foisvies  ymt^  dp  91.  Tomhiil,  et  e«i- 
ilpyec^  toute  leur  petite  ej^iience  poiir  me  peindre  les  ex- 
I^Minites  4[uej'ajlais  ,^oi^r^  rhonreur  d'niiie  prjs^u  dans  une 
l.^aisom  ai^^i  rigoureiiise,  eV  le  danger  j^ue  ma  f^te  pouirait 
courjr  par  TaQieident  qui  u'etait  a^ive;  u^a^  je  deme^raiit^- 
flexible. 

^our^oi,  mes  cbers  tresors,  m'ecriai-je,  pourquoi  t^chez- 
YjQMS  aiufii  de  me  persuader  une  chose  qui  ii'est  pas  juste  ? 
JUon  devoir  ni'a  appris  a  |ui  pardonner^  mais  ma  conscience 
p!d  me  permet  pas  de  Fapprouver.  Vouliez^vous  que  je  parusse 
applaodir,  fiux  yeux  4u  monde,  k  une  chose  que  moii  coeur 
» CQudamue  iii^t^rieur^ment?  youl]ei;-vous  que  je  fiatta^se  hoo- 
l^seipient  nu  infAme  eeducteiur^  et^  pour  eviter  la  prisop,  que 
je  ^e  soumisse  aux  tourmenjjs  d'uiie  conscience  •  bourre(ee  ? 
JSw»  jam^.  S'il  faut  que  nous  soy^ons  ^rracbes  de  cette  re- 
kaite,  spyojpis  toiyours  justes,  et,  partout  ou  I'on  nous  jettera, 
iUMis  pourrons  toujoursnous  retirer  dans  un  appartemeut  agrea- 
Ide,  dans  ^atre^propre  conscieqce,  et  desqendre  dans  noi^  cocurs 
^Yiec  intrepidite  et  avec  plaisir/^ 

jQette  soiree  se  passa  dans  cette  conversation.  I^e  lende- 
ipnin  matiny  coou;ne  il  etait  tombe  .bjca^^pup  de  neige  la  uuit, 
PQP  fils  ^tait  occupe  ,^  I9  nettoyer  pour  ouyrir  uu  passage  de- 
Vfint  notre  pocte.  ]l  nWait  pas  ete  long-^temps  a  I'ouvrage, 
qu*il  rentra  en  courant,  tout  pale,  pour  nous  dire  que   deux 


i^m  ju  bergefeen,  aUx  meln  ©etoiffen  erlaufct  mlr  nl^t,  fo  etteaS 
gu  tilligen.     polite  i^  bpr  bcr  SBelt  bet  ©ad^e  ffleifafl  goUen, 
bif  i<^  innnU<!^  t^erbiitnmfn  mu^?    ^oUt  il^r,  ba§  i(tf  mtd^  gc* 
bulbtg  ^infe|e  unb  unferm  f(ti^&ttbli^«n  ^txxai^tt  fdftntei^re;   unb 
bof  i^,  urn  bem  ©efftngui^  xu  int^if^tn,   bte  noti^   qualenbem 
f&mtt  ^ifiiQn  ^nei^tfc^aft  ^ejldnbig  trage?    9letn,  nimmetmcl^t. 
@otten  wit  aud  biifer  SBol^ttuitg  getiffen  metben,  fo  tooUen  iolx  t 
und  mir  an  bad  9if<^t  ialUn,  unb  bann  kvetben  toix,  mf}in  man  J 
und  au(^  immcr  kvir^,  ftetd  tin  re^enbed  @emac^  atttrefen,  toenvfl 
iDtr  und  in  unferm  ei^etten  «&erjen  tnit  llmx^^xodm^tit  unb  ^ev<f 
gnui^en  umfel^cn  fdnnen. 

'^:iluf  biefe  SBeift  Bra^ten   toir  ben  %6enb  }U.    S)eii  nal^j)< 
fO^orgen  fnt^  u?ar  mein  &ofyx,   ba  to&^enb  bet  0la^t  ein  tief| 
®(^nee,gefaUen  kvat,   i^audgegangen,  um  il^n  toegsuf^affen  ui 
ben  3^gang  bot  bet  ^l^ftte  ftei  ju  ma^n.    St  toax  nic^t  ki 
fo  Bef^^fti^t^  aU  tx  l^teingetannt  Um,  gan^  ila^  im  @eft< 
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IIS  that  two  strangerSj^  whom  he  knew  to  be  officers  of  jaslice 
were  making  towards  the  house. 

Just  as  he  spoke  they  came  in;  and,  approaching  tbe 
bed  where  I  lay,  after  previously  informing  me  of  their  em- 
ployment and  business,  made  me  their  prisoner,  bidding  me 
prepare  to  go  with  them  to  the  county  jail,  which  was  elevefi 
miles  off.        . 

„My  friends,^^  said  I,  „thii^  is  severe  weather  in  which 
you  are  come  to  take  me  to  a  prison;  and  it  is 'particularly 
unfortunate  at  this  time,  as  one  of  my  arms  has  lately  been 
burnt  in  a  terrible  manner,  and  it  has  thrown  me  into  a  slight 
fever,  and  I  want  clothes  to  cover  me  and  I  am  now  too  weak 
and  old  to  walk  in  such  deep  snow ;  but  if  it  must  be  so — .'^  - 

I  then  turned  to  my  wife  and  children,  and  directed  them 

to  get  together  what  few  things  *^)  were  left  us,  and  to  pre^ 

pare  immediately  for  leaving  this  place.     I  entreated  them  to 

be  expeditious ;  and  desired  my  son  to  assist  his  eldest  sister, 

who,  from  a  consciousness  th^t  she  was  the  cause  of  all  our 

calamities,  was  fallen,  and  had  lost  anguish  in  insensibility. 

1  encouraged  my  wife,  who,  pale  and  trembling,  clasped  our 

affrighted  little  ones  in  her  arms,  that  clung  to  her  bosom  in 

silence,  dreading  to  look  round  at  the  .strangers.   In  the  mean 

time  my  youngest  daughter  prepared  for  our  departure,  and 

as  she  received  several  hints   to  use  dispatch,  in  about  an 

hour  we  were  ready  to  depart. 

'')  What  few  things  etc.  fur  those  few  things  which  were 
left  us.  fDa6  $ron.  betmninati&unt  ifi  ^ter  im  9iel^b  what  gugteid^ 
mit  erl^alten.  — 

unb  fagte^  jtvei  Srembe,  bon  benen  er  vox^t,  ba^  e0  ©eri^t^* 
btener  feien,  fdmen  gegen  bad  ^m^  l^er.  . 

3uft  aid  er  bieg  f^taci^,  traten  fie  f^on  l^erein,  n&^erten  ftc^ 
bem  $ette,  kcorinnen  i^  lag,  unb  na^bem  fte  borlduflg  mUf  bon 
ii^rem  @ef^dft  unb  il^rer  %^\<iii  unterric^teten^  marten  fte  mtd^ 
ju  ii)Xtv\  ©efangenen  unbigeboten  tnir,  mi^  fertig  gu  l^alten/  urn 
mit  il^nen  n^^  bem  (^efdngni^  ber  @raff^aft  ju  ge^en,  melted 
eilf  9)^eilen  entfemt  tear. 

SWeine  Sreunbty  fagte  iij,  @ie  fommen  in  xavHiim  SBetter, 
um  mi^  tiad^  bem  ©efdngni^  aSgu^^oIen;  unb  Befonberd  unglucflic^ 
trifft  ed  fid&  ie|t,  bo  iti^  mir  neulici^  ben  3lrm  ouf  eine  fur(^terK(J&e 
Seife  berbrannt  ^o&t,  koad  mir  ein  lei^ted  SieBer  gujog;  unb  i^ 
ermangle  ber  ^(eiber,  um  meine  %I5$e  gu  Bebe(!en^  unb  iti^  (in 
ie^t  fu  alt  unh  gu  f^toa^,  um  im  tU^en  @^nee  fo  »eit  gu  ge^en, 
aBn  tvenn  e^  fein  mu^  — 
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of'         I 
^1     uommes^  quit  coimaisdait  pour  des  officiers  de  justice,  veliaient 

du  cote  de  la  maison. 

-  Us  entr^rent  justement  comme  il  parlait,  et  s'approchant 

du  lit  oil  j*etais  couche,  apr^s  m'avoir  rendu  compte  de  leur 

etat  et  de  Taffaire  qiiii  les  amenait,  ils  me  fireat  leur  prisonnier, 

m'ordouuant  de  me  preparer  a  les  suivre  a  la  prison  du  comte, 

qui  etait  a  onze  milles  de  distance. 

„Mes  amis,   leur  dis-je,   yous  dtes  venus  par  un  temps 

bien  rude  pour  me  prendre  et  mt  mener  en  prisop ;  et  ce  qu'il 

y  a  encore  de  plus  malheureux,  c'est  que  j'ai  un  bras  qui  a 

ete  brule  dernierememt  consid^ablement,  dont  la  douleur  me 

cause  une  fievre  lente,  que  je  manque  d'habits  pour  me  cbuvrir, 

et  que  je  suistrop  vieux  et  trop  faible  a  present,  pour  pouvoir 

9iarcher  loin  dans  une  neige  si  epaisse ;  mais,  s'il  faut  que  ceia 

soit,  j'essaierai  de  vous  obeir.^^ 

Je  me  tournai  ensuite  du  cote  de  ma  femme  et  d^  mes 

enfants,  et  je  leur  dis  de  ramasser  le  pen  d'effets  qui  nous  res- 

taient,  et  de  se  preparer  a  quitter  la  maison.    Je  les  priai  de 

se  dep^cber,  et  je  chargeai  mon  fils  de  secourir  sa  soeur  ainee, 

a  qui  le  reprocbe  de  sa  conscience  (se  regardant  comme  la 

cause  de  tQus  ces  malheurs)  avait  fait  perdre  connaissance. 

J'encourageai  ma  femme  qui,  p^le  et  tremblante,  ser|*ait  dans 

ges,  bras  nos  petits  effrayes  qui  se  collaient  cohtre  son  sein  en 

silence,  n'osant  pas  legarder  les  etrangers.     En  m^me  tmnps,,, 

ma  fille  cadette  preparait  les  choses  pour  le  depart,  et  comme 

je  lui  repetais  plusieurs  fois  de  se  baler,  dans  une  heure  de 

temps  nous  fiimes  pr^ts  k  partir. 

3ti&  iwanbte  mit^  barauf  an  meine  Srau  unb  ^inbcr  unb  ^ie^ 
fie  t»ic  trenlgcn  <Sai}m,  blc  un0  iltrlg  gefeliefeen  ttaren^  gufammen* 
X^aitn  unb  ftcft  foglcit^  anfd^lrfcn,  biefcn  $Ia|  ju  berlaffcti.  3^ 
iat  fte,  fi(3&  ju  Bceflcn,  unb  trug  meinem  ®ol^n  auf,  feitter  alUftm 
S^trefter  feeijufie^en,  ble,  ba  fie  ft^  fur  bie  elnjige  Urfac^e  unferS 
ijanjen  Unglu(f3  anja^,  ju  SBoben  gefuitfen  unb  burt^  einc  Ol^n* 
ma^t  auf  elnmal  allcS  ^ummerg  iifcer^ofeen  wax.  3t3^  fpra^ 
meiner  %xa\i  Wbxtf)  ju,  wet^e  lla^  unb  jitternb  i^re  erf(!^ro(fcnen 
^leinen  auf  ble  Qlrme  nal^m,  ble  ft^  fd^weiijenb  an  ll^ren  ^aU 
flammerten  unb  furc^tfam  na^  ben  fremben  SWdnnern  umfai^en. 
3njtrifj^en  ^ereitete  nteine  iungfle  ^od^Ux  aUeS  gur  Slfereife  tjor, 
ui\b  ba  ftc  Jjerfd^iebene  SBinfe  er^ielt,  ft(^  bamit  ju  Beeilen,  fo 
ttjaren  \m  in  o^ngefa^r  einer  ©tunbe  gum  5luf6ru(3^  fertig. 
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No  tltOAHoD,  however  wretched  it  seems^  but  in^'MflM;  t^'iif  cfi^nXm 

attends  it. 

WtB  tet  fcfu^ard  from  ^BIb  peaceful  neigfalidtirbdDd, 
-wiilkiM  t)ii  islovrly.  Bfy'ddeiist  daughter  b^mg  enfeebled  by  a 
<0h>w  fcfver,  whiqh  iiad'be^iti  foi'Sbme  daysto  litrdermitieber 
constitution,  one  of  the  officera,  V^hO  had  a  horse,  liildiy  tool 
\tfBt  iiehiiid  him;  for  even  ithieae  nieii  cannot  ^entirely  diyest 
ihMnselves  tuf  fanmatiity.  My  son  led  one  of  the  little  ones 
%y  «the  hand,  and  my  wife  tfale  other:  ^vdiiie  1  leiined  npon  my 
youngest  giri,  whbse  tears  fell,  not  for  her  own,  bnt  my  dte- 
tr^sses. 

Wfe  were  now  got  from  kny  late  dwelfing  tibont  two  mi- 
les, when  "^e  saw  a  crowd  rmming  and  shouting  behind  trs, 
consistmg  of  about  fifty  of  my  poorest  parishioners.    Thesio, 
with  dreadful  lmprecatiy)ns,  soon  seized  qpon  l!i)e  two  dlRcers 
of  justice,  and,  swearing  they  would^nqver  see  thcit  mini^t^ 
go  to  ia  jail,  while  they  had  a  drop  of  blood  to  ished  in  Uls 
defence,  were  going  to  use  th€im   wilSi   great   severity.    The 
tionsequence  might  hav«  been  fMal,  had  I  not  itnmediiite!$tiii^ 
terposed,  and  with  some  diffituky  rescued  the   officers   froiii 
the  hands  of  the  enraged  muffitude.    Hy  children,  whio  loOk^ 
ed  upnn  my  deKvery  now  as  certain,  ^appeared  transpordsfl 
-with  joy,   and  were  incapable  of  containing  their  raptures. 
But  they  were  soon  undeceived,  upon  hearing  me  addreids  tb)e 
poor  deluded  people,  who  came,  as  they  hnaghMd,  to  do  nke 
service. 

Jlinf  unb  }man}ii^tB  Sapitel. 

fteine  2aQ(,  f(f  ungludPItd)  fie  aucb  itntner  ^dat,  hit  nid^t  etnigen  Zxoft  getoa^rt 

ffilr  toanberten  nun  aud  biefem  frieWtd^en  Dorf  l^intreg  unb 
fe^en  lan^fam  unfere  0leife  fort.  SWcinc  altejle  ^od^ttv,  bie 
bur<l^  m  f^leiti^ntbeS  gicfcet  gef<!^&(3^*t  \par,  bad  felt  einlgen 
^agm  anflng,  \i}xt  ©cfunb^elt  ju  untergtaticn,  nal^m  elner  bon 
ben  @en^tdbienern^  bet  UxitUn  wax,  an^  ©efaUigfeit  l^inter  ftd^ 
auf0  jpferbj  beun  fcI6|l  biefe  SWmf^en  fonnen  bie  WlmWi^Uit 
nicbt  ganj  au^^e^en.  SD'^ein  @ol^n  fu^rte  einen  bon  ben  <ftleinen 
on  bet  «&anb,  unb  meine  grau  ben  anbern,  toal^renb  id)  mi(ti  auf 
mein  jungjieg  SKdb^en  flu|te.  3^re  3:i^ranen  ftogen  nii^^t'fowol^I 
urn  ii)xt^  eigenen,  aU  nxa  metned  Ungema^d  n^iUen. 

2B/r  iraren  jegt  o^ngefd^r  jtrei  SWeilen  bon  unferer  Sel^aufung 
entfevnt,    aU  tijit  einen  '^au^tn  ^^U^  ^vaUx  >x«A  mit  ®e(^rei 


U  t^  sp^llt'de  tttttitioli,  »l  wiseniKlii  qt'ctte  paraisse^  qiHinc  pseseste  quelquc 

consolafMii. 

Nous  noti8  mitne^  en  devoir  fle'  qiritter  n<Hre  paisible  Toisi- 
nage;  et  nous  marchions  (entement.  Ma  fille  ainee  etant  affaiblie 
far  une  fi^vre  lente  qui^  depuis  quelques  jours,  commengait  a 
ttiaer  sa  constitution^  un  des  officiers,  qui  avait  un  cheval  eut 
U  complaisance  de  la  prendre  derri^re  Ini;  carcesgens-Iam^me 
nepedrent  pas  touj  ours  se  depouiflerdes  sentiments  d'bumanite. 
Jllon.fils  sienait  nn  des  petits  par  la  main,  ma  femme  I'autre,  et 
ttroi  je  m' appuyais surma cadetteqni v^sait des pleurs,  nonpas 
sur  ses  maux,  mais  sur  les  miens. 

Nous  lotions  a  deux  milleside  ma  nraison  quand  nous  vimes 
mte  troupe  d^environcinquaute  de  mes  pins  pauvres  paroissiens 
qm  couraieut  apr^  nons  enp#us8ant  de  grands  cris.  lis  saisirent 
imsditdt,  arec  des  imprecations  horribles,  les  deux  ofGciers  dejus- 
lid^jnrantqu'ilsnesouffriraient  jamais  qu'on  emmen^t  leur  cure 
ttk  pHson,  tafnt  qn'ilieur  redterait  une  goutte  de48ang  dans  les 
Yteines ;  quails  le  defendraient  jusqu'^  la  mort,  et  lis  allaient  les 
I  maltraiter.  Les  consequences  auraient  pu  devenir  fatales^-si  je 
Vensse  sur  le>-cbamp  interpose  mon  autorite,  et  retire  avec  bien 
tie  la  peine  les  of&cietfs  des  mains  de  cette  multitude  furieuse. 
Mes  enfanis,  qui  regardaient  ma  delivrance  comme  certaine,  pa- 
raissaient  ^tre  trahsportes  de  joie,  et  avaient  peine  k  en  retenir 
les  expressions;  mais lis  furentbientdt  detromp^s  quand  ils  m'en- 
dirent  adresser  ces  paroles  a  ces  pauvres  bonnes  gens,  qui 
etaient  venus,  k  ce  qu'ils  hnaginaient,  pour  me  rendre  service. 

^^erUufen  fa^en,  U^tf)tt(o  an^  ol^ngef&^r  funftig  uon  nteinm  &rm« 
^en  $farr!ittbfirtt.  Slefe  legtcn  unter  jiit(^tetli(^cn  SScrtofinf^un* 
^en  augettbK(fIi(3^  .&anb  on  bie  Beiben  ©erid^tSbiener,  unb  mit  bem 
<S(!^ti>ut,  fte  tDfirbcn  nlc,  fo  kngc  ftc  rinen  Xxepfm  SSIutS  ju 
feiner  3Sett^lbigutig  p  uetgie^en  ^fttteti,  tu^ig  jufel^m,  ba$  i^r 
iPfamr  tttS  ®ef&ngnf|  ginge,  tooten  fie  f(3^on  Im  S3fgtlff^  ©ctoalt 
gegen  pe  ju  Btau<!^en.  ^ic  Brolgeti  fatten  U\)(vifi\^  iretbm  !5niien, 
tcetin  i(^  mid}  nl(3^t  fogleic^  ind  Wtititl  gef(3^Iagett  ^fitte,  unb  ni^t 
ol^ne  ^xii)e  UfxdU  i(|  ble  ©erit^tSbfener  ou3  ben  ^dnben  ber 
ttjtttl^enben  Wttigf.  SWeine  ^itiber,  ble  itun  ntefne  ^efreimtg  fur 
onSgema^t  ^Wten,  f<3^ierten  gaitg  auger  ftc^  i?or  JJteiibe  unb  tuaren 
nl(^t  tm  ©tanbe,  ii^x  ^ntgiirfen  jututfju^alten.  SBalb  atter  fa^en 
fte,  trie  ff^r  fte  fid^  getftuf^t  l^tten,  al3  fte  meine  9lttrebc  an 
baS  atttte  itregeleltete  SJoIf  l^drten,  meld&eS  !am,  um,  ttjie  e§  ft(3^ 
tlng^hUbete,  mit  einen  ©tertjl  ju  ertoel^ew. 
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^,What !  my  frieuds,"  cried  I^  9,aud  is  this  the  way  you 
love  me  ?  Is  this  the  maniier  you  obey  ^)  the  iustructloBS  1 
have  given  you  from  the  pulpit  ?  Thus  to  fly  in  the  face  ^  of 
justice,  and  bring  down  ruin  on  yourselves  and  me  ?  Which 
is  your  ringleader?  Shew  me  the  man  that  has  thus  seduced 
you.  As  sure  as  he  lives,  he  shall  feel  my  resentment  Alasl 
my  dear  deluded  flock,  returi^  back  to  the  duty  you  owe  to  ^ 
God,  to  your  country,  and  to  me.  I  shall  yet,  perhaps,  one 
day  see  you  in  greater  felicity  here,  and  contribute  to  make 
your  lives  more  happy.  But  let  it  at  least  be  my  comfort, 
when  I  pen  my  fold  for  immortality,  that  not  one  here  shall 
be  wanting ')." 

They  now  seemed  all  repentance  ^),  and  melting  into 
tears,  came,  one  after  the  other,  to  bid  me  farewell.  I  shook 
each  jtenderly  by  the  hand,  and ,  leaving  them  my  blessipg, 
proceeded  forward  without  meeting  any  further  interruption. 
Some  hours  before  night  we  reached  the  town,  or  rather  vil- 
lage; for  it  consisted  but  of  a  few  mean  houses,  having  lost 
all  its  former  opulence,  and  containing  no  marks  ^)  of  its  an- 
cient superiority  but  the  jaiL 

Upon  entering  we  put  up  at  the  inn,  where  we  had  such 
refreshments  as  could  most  readily  be  procured,  and  I  supped 
with   my  famiLy   with   my   usual   cheerfulness.     After   seeing 
them  properly  accommodated  for  that  night,  I  next  attended 
^         0  Swt  is  this  the  m^ni^er  in  which  you  obey.    5(uf  dl^nlid^e 
SBeife  \mx\>t  oBen  bag  ^t\Qi\\\>  au^gclaffeti,  f.  (5a^.  4.  SCnmerf.  9'lt.  27. 
2)o(i^  muf  e«  nic^t  immcr  fd^len.    @o  l)etflt  c«  Bei  Sielbtng :  Tbe  se- 
veral  ways   in   which  Jones  might  have  broken  bis  arm,  were 
discussed.  —     ')  To  fly  in  the  face,  eigcntlidSl  in«  @ej!d^t  fasten, 
urn  Semanben  t^dtlid&  gu  Beleibigen.    (Sin  anberc^  3eitf?en  be«  UnnjiU 
len«  unb  ber  ©erinQfd^d^nug  ifl  e^,  iverni  man  tixoai  mit  Sugen  trift. 
93on  biefcr  leftern  •&anblung  ^cA  mon  ben  Sln^bnicf  cntlel^nt,  bcr  m 
JDeutWen  an  biefer  ©tette  v^ffenbcr  ift.  —     *)  ^u^  vx  biefer  9lebe 
!ptimrofe'«  f^rici^t  jt(i^  ^t^ii^Uit,  gcmifd^t  mii  angcbotnet  ^erjenigirte 
au«,  xod^t  einen  •gau^stgug  fcine6  ^l^draftcra  au«ma<^>t.  —     *)  8fit 
now  seemed  all  repenting.    (So  l^ieg  ti  oBen  @a^.  22.  $(nmetf  9lr. 
38.    My  answer  to  his  proposal  was  almost  madness.  —  *)  ^tva 
l^erc  Siuggabenlefen  retaining  no  marks. 

$BaS,  meine  Srcunbe,  rief  i^,  ijl  i>a0  bi?  5lrt  unb  SBeife, 
trie  it)r  mid^  IleBt?  @o  gc^orc^t  il^r  ben  i^el^ren,  bie  i^  t\x^ 
uon  ber  ^anjel  ^erafc  gegefcen  ^afce?  ®o  tretet  i^r  bie  ©eretife^ 
tigfeit  mit  gii^en  unb  fcrlngt  SJerberBen  iiSer  mi^  unb  fifcer  euc^ 
feWft^    aSer  ift  euer  aidbeUfu^rer?    3elflt   mlr  ben  sWenWen, 
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„QiioiI  mes  amis^  leiir  criai-je,  est-ce  ainsi  qiie  vous  m'ai- 
ttez?  Est-ce  ainsi  qae  vous  pratiquez  tes  instructions  que  je  vous 
ai  dontiees  en  cfaaire?  Resister  ainsi  k  la  justice,  est  vousruiner^ 
vous  et  moi.  Quel  est  votre  cb^f?  montrez-moi  celui  qui  vous 
a  ainsi  V  seduits.  Aussi  sAr  qu'il  vit,  il  eprouvera  mon  res- 
sentiment.  Helas !  mon  cher  tronpeau  aveugie,  retoumez  a  vos 
obligations  cnvers  Dieu,  envers  votre  pays  et  envers  moi.  Je 
vousreverrai  peut-^tre  un  jour  plus  k  mon  aise  que  je  ne  suis  a 
present,  et  en,  etat  de  vous  ^-endre  la  vie  plus  heureuse ,  mais 
aa  moins  qiie  j'aie  la  consolation,  qnand  je  vous  parquerai  pour 
rimmortalite,  qu'aucune  de  mes  brebis  ne  me  manque." 

Us  semblerent  alors  tons  repentants,  et  fondant  en  larmes, 
ils  vinreut  I'un  apres  Tautre  me  dire  adieu.  Je  leur  serrai  a 
chacun  tendrement  la  main,  et  leur  donnant  ma  benediction,  je 
continual  mon  chemin  sans  trouver  d*autre  interruption.  Nous 
arriv^mes  quelques  benres  avant  la  nuit  k  la  ville  capitale  du 
comte,  ou  plutot  au  village;  car  il  n*etait  compose  que  de  quel- 
qaes  mecbantes  maisons,  ay  ant  perdu  toute  son  ancienne  opulence, 
etne  conservant  d'autres  marques  de  sasuperiorite  que  sa  prison. 

En  y  entrant,  nous  descendimes  a  unc  bdtellerie  ou  nous 
primes  les  rafraicbissenients  que  nous  pumes  nous  procurer,  et 
je  soupai  avec  ma  famille,  avec  ma  bonne  bumeur  ordinaire. 
Quand  je  les  vis  tons  pourvus  convenablement  pour  la  nuit,  je 

fui^lm.  ?t0,  meine  tl^eure  uerittt^  »&eetbe,  ferret  toieber  «m  gu 
bet  $jli(3^.t,  bie  il^r  ®ott,  curem  SSaterianb  unb  tnlr  f^ulbig 
feib.  SSieKeid^t  fe^^e  i(^  eu^  cinmal  irieber  ^ier  unter  gliiiflld^em 
Umjianbcn  unb  fann  cttoaS  ju  eurem  ®Iu(f  6eitragen.  9lBer  la^t 
mix  toenigfienS  ben  ^rojl,  toenti  l(!^  mclne  «&iirbe  ptr  ble  Stoigfeit 
f^liege,  ba§  mix  feinct  ton  eu^  ^itx  fel^le. 

@ie  fd^ienen  ie|t  ijottcr  Weue,  unb  in  %^xmtti  aufgeloji  famen 
fie,  einer  tiacl^  bem  attbetn,  urn  ntir  i^efcettjo^l  gu  fagen.  3(3^  f(3^ftt« 
telte  einem  ieben  ttauH^  bie  »&anb,  l^tnterlieg  i^nen  meitien  ©egen 
unb  fe|te  o^ite  hjeitere  ©tfirung  meinen  SBeg  fort.  @itiige  @tun» 
ben  Dor  5lnbru(^  bet  ^a^i  errei(3^ten  xoix  ben  SD^arftftetfen  obet 
blelmel^r  ba8  3)orf,  benn  e3  bejianb  x\\\x  au^  ttenigen  niebrigen 
^aufern,  ba  eS  feine  ganje  frft^ere  aBol^^at^enl^eit  eingefcii^t  l^atte 
unb  feftt  B^itfe^n  feined  dten  9Sonang3  bel^lelt  alS  ben  ^erfer. 
*  35eim  dintritt  fel^rten  irii;  in  einem  SBirt^di^aufe  eln,  too  toir 
fold^e  (Srfrifc^ungen  6e!amen,  bie  man  am  leid^tejien  l&afcen  fonnte, 
unb  ic^  f:j)eijie  mit  meinet  Samilie  mlt  meinet  geiro^^nten  »&eiter- 
hit    SRad^htm  i^  fie  fut  jene  0la^t  tequm  uutn^^txci^  ^<xti, 
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the  BhedflPs  ^)  officers  to  the  prison^  which  had  forioeij^  been 
built  for  the  |)urposes  »(  war^  and  cousioted  of  one  laige 
apartment,  strongly  grated,  and  paved  with  stone,  cowimoo 
to  both  felons  and  debtors  at  certain  hours  in  the  four  ^i 
twenty.  Besides  this,  every  prisoner  had  a  separate  eel^} 
where  he  was  locked  in  for  the  night. 

I  expected  upon  my  entrance  to  find  nothing  but  tamten- 
tations,  and  various  sounds  of  misery ;  but  it  was  very  diffe- 
rent. The  prisoners  seemed  all  employed  in  one  common  de- 
sign, that  of  forgetting  thought  in  merriment  or  clamour. 
I  was  apprized  of  the  usual  perquisite  ^)  required  upon  these 
occasions,  and  immediately  complied  with  the  demand^  though 
the  little  money  I  had  was  very  near  being  all  exhausted* 
This  was  immediately  sent  away  for  Jiquor,  and  the  whole 
prison  was  soon  filled  with  xiot,  vlaughter,  and  profaneness. 

„How!"  cried  I  to.my^lf,  .„shall  men  jso  very  wicjkedbe 
cheerful,  and  shall  I  be  melancholy?  I  feel  only  the  same  con- 
finement with  them,  and  I  think  1  have  more  reason  to  be  happy. ^' 

With  such  reflections  I  laboured  to  becotne  cheerful;  W 
cheerfulness  was  never  yet  produced  by  effort,  which  is  itself 
painful.  As  I  was  sitting,  therefore, 'in  a  corner  of  the  jml^ 
in  a  pensive  posture,   one  of  my  fellow*- prisoners  came  up, 

and,  sitting  by  lue,  entered  into  conversation.     It  :W9S  my 

•)  2)cr  ©d^criff  ift  bet  Uti^Ux  einer  ©taffd^oft  (shire).  Unter  bcm 
©d^eriff  ^cf}tn  ber  UnfctWerif  unb  bic  Oefd^tDomen,  toclc^e  ton  iffta  felb^ 
i»otge(id^Iaden  unb  }u  ben^i^nngen  unb^et^^ten  gufammenBerufm  lofebot. 
.  ^£m  ^t  be^<S(i&ei:ip  bcjiel^t  befonberd  bartn,  bte  fonigli^en  <$tnifuTtl^eiIe 
^u  i^oUfiredfen  unb  in  Bitrgerlid^en  ©ad^ot  dteAt  gu  fprec^en.  dx  f)&Uin 
biefer  fCbf[d&t  fur  minbcr  toi^ti^c  SdUc  cin  monatlid^e6  unb  fiir  toidjj; 
tigere  em  f}alb\SLf}4i^ii  ®txxtf)t  2)er  £)betfdE>eriff  (highshf riflf),  bet 
gcvoc^nlidj)  cm  SWann  Don  gto^em  Slnfcl^cn  unb  S3etntogen  i%  tettb  oHe 
Sal^rc  uom  ^onig  etnannt,  bet  Untetftl^ctiff  ouf  Eefcendjeit.  -^  0  tUis 
tet  p«rqai8ite  tfetfiei^t  man  ba6  ^tttiti^geib,  garnish  g^nonnt,  H^elc^ed 
bet  nene  ©efangene  an  fetue  3)^ttgefangenen  old  em  fteiloi((igedf®efd^ei|f 
jtt  enttiti&ten  l^gt. »^ 

kgleitete  h^  i^unad^fi  bie  Siener  bed  @<l^erip  nad^  bem  @«f&ng« 

aitd  einem  gtofen,  flatf  i^ergitterten  unb  inif  @tetit^{atten  (\t^ 
^^etten&aur  bejlattb^  b«d  ju  getaHffen  ®tuitbett  bed  ^a^€d  fo^ 
\\ief)l  ^etBted^em  afd  ®d^u(bttent  gemein  tout,  ^u^et^em  (efam 
iebct'^efmt^ene  eine  eigene  hammer,  loo  er  bie  0la^t  ubet  eiit« 
^eftjcftt  HJUtbe. 

Sa^  (ttvQXttit  Ui  meinem  ^intrttt  nh^^td  aid  ^lagen  unb  «iUer(ei 
Sammrdaate  ju  i)mn)  obtx  t^  "ottijUW  ^*\  ^m\  <iviSw».    2)if 
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Mnti  les  offid^i^  du  fifcerif  k  la  prisoH:  c'elmt  iiu  Mtiment  qui 
^dit  ^^  anti^efois  constrnit  pour  des  usages  militaires.  II  eon- 
«i8t^  en  uiie  vast©  cbambre,  mnnie  de  fortes  grilles,  pavce  de 
pieHife,  qrti  etait  commune  aux  prisouniers  pour  crimes  et  pour 
it\kA  k  certaines  henres  du  jour.  Outre  cefa,  cbaque  prisonnier 
avait  iiticj  cfaambre  particuli^re  oiY  on  Tenfermait  pendant  la  nitit. 
Je  m*attendai8  en  y  entrant  a  ne  tronver  que  des  gemis- 
^^tnents  et  les  differents  cris  de  Ta  niisere;  mais  c' etait  toutle 
cdntraire.  Le»  prisouniers  semblaient  tons  s'occuper  d'une  seule 
chose,  d'etouffcr  toutes  reflexions  dans  lajoieet  dans  les  clameurs. 
On  m*avait  instruit  de  la  bieh-ve«ue  qu'il  fallait  payer  dans  ces 
becai^ions.  J'y  satisfis  aussitdt  qu^on  me  le  demauda,  qnoique 
iepeu  d'argent  pue  j 'avals  fiit  bien  pr^  desa  fin.  Ceqneje  don- 
nai  fut  aussitdt  employe  a  envoyer  cbercber  les  liqueurs,  et  la 
prison  fut  bientdt  rempKe  de  ris,  de  cris  et  de  jurements. 

Comment!  me  dis-je  k  moi-m#me,  des  hommes  si  mechants 
s^ront-ils  joyeux,  et  moi  je  serai  triste  ?  Je  n'ai  de commun  avec 
eux  que  remprisonnement,  et  je  crois  avoir  phis  de  raison  qu'eux 
pour  ^tre  content. 

Je  t^cfaais  pendant  ces  reflexipns  de  m^egayer,  mais  la  gaiete 
ne  fut  jkmaii^  produite  par  effort;  car  tout  effort  est  par  Fui-meme 
p^nible.  Commej*etais  done  assisd'un  air  pensif  dans  un  coin  de 
la  prison,  un  demes  compagnons  d'infortunemonta,  et  s'asseyant 
aibipres  de  moi,  entra  en  conversation.     €'a  toujours  ete  mon 

©efangcnen  f^Unen  atte  nur  einen  gemeinf^aftlid^ctt  S^etf  bor 
9lugen  ju  l^aBeti,  ndmli^  beti,  jtd&  \^xt  ©ebanfen  but^  *u|Ugfcit 
unb  ©efd^tei  aa9  bem  ^o))f  }u  f^Iagm.  "^6^  tourbe  ixitt  bie  ge« 
ttJo^ttU^e  ®<>wtel  betjldnbigt;  bie  6tl  biefct  ©elegertl^elt  gu  cnt» 
rtt^ten  toox,  unb  »?iUigte  foglei^  in  bie  {(orberutig,  oBgleid^  bad 
n^entge  ®elb,  bad  \^  (ei  mit  l^atte,  beina^e  ^att)  audgegeben 
teat.  Kaffir  tuurbe  foglei^  titoa^  ju  trlnfen  l^erSeigefd^afft,  unb 
baf  ganje  ©/f&npig  xmlx  aBfialb  boUer  ®m^  unb  %raud,  tH)(let 
®tVk^n  uiib  Oiuc^fortSi^eit. 

®ie!  f^ra^  i^  ^ei  mit,  fotten  fo  gottlofe  SKenf^en  fr^i^li^ 
feiti  «nb  i^  trautig?  3(!^  f^l^Ie  6to$  biefelbe  ©efangenft^aft  tt>ie 
fie,  unb  idti  benfe,  Id^  i^afce  me^r  Utfad&e,  ^VkdMCtf  gu  fetn. 

$ei  fot^n  ®ebftn!en  gab  i^  mir  SM^e  fc^^xif  gu  fein,  OiUx 
Stdl^l^Ceit  tvutbe  ttO(^  nl^  bur^  ^n^enguttg  l^etborgerufen,  bie 
fel6^  et^ad  ^einU^ed  ifl.  Snbem  i^  fo  tie^ttnig  bor  mt(!^  ^in^ 
fiottenb  in  ^inent  Sinfel  bed  Jterferd  fa^/  trat  einet  i>on  meinen 
S^itgefangenen  gu  ntir,  fe|te  ft^  neben  tni^  unb  liefl  ftd^  in  em 
@i^pt&<^  mit  mir  ein.    <S0  war  tnein  fefler  ffltuubfa^  im  8eben, 
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constant  rule  in  life  never  to  avoid  the  conversation  of.  any 
man  who  seemed  to  desire  it;  [for  if  good"),  1  might  profit 
by  his  instruction;'  if.  bad,  he  might  be  assisted  by  mine.  |I 
found  this  to  be  a  knowing  man,  of  strong  unlettered  sense, 
but  a  thorough  knowledge  of  the  world,  as  it  is  called,  or 
more  properly  speaking,  of  human  nature  on  the  wrong  side. 
He  asked  me  if  I  had  taken  care  to  provide  niyself  with  a 
bed,  which  was  a  circumstance  I  had  never  once  attended  to. 

„That's  unfortunate,^'  cried  he,  „as  you  ar^  aUow^  here 
nothing  but  straw,  and  your  apartment  is  Very  large  and  cold. 
However,  you  seem  to  be  something  of  a  gentleman,  and  as 
I  have  been  one  myself  in  my  time,  part  of  my  beddotbes 
are ")  heartily  at  your  service," 

I  thanked  him ,  professing  my  surprise  at  finding  such 
humanity  in  a  jail,  in  misfortunes;  adding,  to  let  him  see  that 
I  was  a  scholar,,  that  the  sage  ancient  seemed  to  understand 
the  value  of  company  in  affliction,  when  he  said,  ion  kosnuon 
aire^  ei  dos  ton  etairon^^)^  „and,  in  fact,"  continued  I, 
„what  is  the  world,  if  it  affords  only  solitude?" 

„You  talk  of  the  world,  sir,  returned  my  fellow -priso- 
ner, 3,tbe  world  is  in  its  dotage  and  yet  the  cosmogony,  or 
creation  of  the  world,  has  puzzled  the  philosophers  of  every 
age.    What  a  medley  of  opinions  have  they  not  broached  upon 

•)  Utbtt  bie  Sltt6(affimg  be^  ©erbttmd  to  be  na^ 
if  f.  (5(4).  6.  Slnmerf.  ^x,  19.  |—  %ux  a  part  of  my  bedclo- 
thes is  at  your  service,  di  finbet  aUx  cftcr^  »cr  part  bie  5(u6lafj 
fung  bed  ^xtiUii  a  ^tatt  3ug(eic$  ij  ju  bemerfen,  bag  tuegen  bed 
im  plural  t)abei  flcl^cnben  ®cnitii)«  ba«  S5erbum  cbenfaH^  in  ben  ^\wt. 
gcfe^t  n)itb.  —  *")  ^it  gricd^ifdjien  SBorte  top  xoCfMr  at^s  si  cffgJ? 
Toy  hccigoy  bebeuten:  ntmm  mir  bie  fSittt,  toemi  bu  mix  lutr  ben  Steunb 
gtbji.    ucber  bo^  ffolgenbe  tjctgleiclic  ba«  biergel^nte  (Jo^itel 

tile  bic  Untet^altung  irgenb  eineS  2Kenf(3&en  ju  bennejben,  ber  fie 
gu  tounfd^cn  fd^ieti*,  benn  tear  fie  gut,  fo  fonnte  id^f  S3ele:&rung 
barau^  Wo^fen;  unb  toax  jte  f^lei^t,  fo  fonnten  i]^m  uieitte  SBorte 
gut  &e1)xt  bienen.  3c3&  fanb,  ba^  bieg  ein  fenntnifireid&er  3Rann 
toax  bon  rid^tigem  $act,  toennglei^  ungelel^rt.  %Ux  er  l^atte 
eine  genaue  ^enntnip  bon  ber  ^elt,  ^ie  man  ed  nennt,  ober, 
eigentUd^er  gu  teben,  bon  bet  menWUti^fti  0iatur  auf  ber  fti^mmen 
@eite.  ©r  frogte  mi6),  oh  x6)  micj^  au^  SSorforge  mit  einetn  33ett 
berfe^en  l^dtte.  Dieg  tear  ein  Utnflanb,  ben  i^  gar  ni^t  einmal 
bebad^t  l^atte. 

3)a0  iftm  Unglu(f,  (agte  er,  ba  man  Sbmn  i^in  ni^t^  M 
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usage  de  ne  jamais  eviter  la  conversation  de  qui  que  ce  soit 
qn'i  sendble  desirer  la  mienne:  car,  sMl  se  trouve  tixe  un  bon- 
u^te  honime,  je  peux  profiter  de  son  entretien;  si  c'estun  me^ 
cbant,  il  pent  profiter  dii  mien.  Je  troiivai  que  celiii-ci  etait 
m  bouime  qui  avait  des  liimi^res,  et  un  bon  sens  natnrel^ 
quoiqu'il  n'eut  point  de  lettres ;  mais  il  avait  une  parfaite  con- 
naissance  dn  monde,  comuie  on  I'appelle,  ou  pliitdt  de  la  nature 
bimaine  du  mauvais  cdte.  Ume  demauda  si  j^avais  pris  soin 
de  me  pourvoir  d'un  lit,  ce  qui  etait  une  circonstance  a  laquelle 
je  n'avais  pas  du  tout  pense. 

„Cela  est  nialbenreux,  me  dit-il^  car  on  ne  vous  foumit 
ici  autre  cbose  que  de  la  paille,  et  votre  chambre  est  grande 
etfroide:  cependant,  commevous  meparaissez  quelqu'un  comma 
il  faut,  et  que  je  Tai  ete  moi-m^me  dans  mon  temps,  une  par- 
tie  de  mes  couvertures  est  h  votre  service  de  tout  mon  coeur/' 
Je  le  remerciai,  en  lui  temoignant  ma  surprise,  de  trou- 
ver  tant  d'bumanite  dans  une  prison  au  milieu  de  la  misere; 
ajoutant,  pour  lui  faire  voir  que  j'etais  savant,  que  Tancien  sage 
de  la  Grece  semblait  bien  connaitre  la  valeur  de  la  compagnie 
dans  Taffliction,  quand  il  avait  dit:  Ton  cosmon  aire^  ei  dos 
ton  eUdron.^^  Et  en  effet,  continuai-je,  qu^est-ce  que  Tunivers 
s^il  ne  vous  donne  pas  de  sodete?" 

„Vons  pariez  de  Tunivers,  dit  mon  compagnon  de  prison, 
Is  monde  est  dans  son  declin,  et  cependant  la  eosmogome 
ou  la  creation  du  monde  a  embarra^sse  les  philosophes  de 
totts  lessiecles.  Quelle  fouled^  opinions  bizarresn'ont-ils pas 
adoptees  sur  la  creation dumonde!  SancAomatony  Mane- 

@tro^  beraBtfic^t,  unb  3^t  Simmer  ifl  fe^r  grog  unb  fait.  %Ux 
©le  [(l^eltren  mir  feln  gel»fi^nU(]^et  Ttann  ju  feltt,  unb  ba  i(^ 
felfcfl  gtt  tneiner  Qdt  tttoa^  99effere3  getoefen  bin,  fo  jle^t  3^tten 
ein  ^dl  Don  ntelnem  93ettjeu0  l^erjli($  m  3)lenjlen. 

3^1  banfte  i^m  unb  Suf erte  meln  6rffauiten,  im  ^erfer  unb  im 
Unglutf  fo  Diele  SWenfd^Uc^feit  anjutreffen,  inbeni  i^,  urn  if)n 
merfenju  laffen,  ba^  id)  tin  ©elel^rtet  h?are,  l^ingufugte,  bag  bet 
tofife  SlUe  ben  SBettl^  bet  ©efellfti^aft  In  bet  $rilbfal  too^I  gu 
Oet^el^en  fcfiien,  alS  et  fagte:  ton  kosmon  aire,  ei  dos  tonetairon; 
unb  in  bet  %f)at,  fui&t  i^  fott,  toaS  ifl  btf  SBeft,  toenn  pe  un« 
Wo^ge'^infamfeit  getoft^rt? 

@ie  ftjte^en  uon  bet  9BeIt,  mein  »&ett,  ethjiebette  mein  ^iU 
gefangenet*,  bie  3BeIt  ijl  im  ?lbettot^  Befangen,  unb  boc^  ^at  bie 
^o^mogonie  obet  bie  (Srfti^affung  bet  SBelt  bie  ^^ilofo^Jl^en  iebe« 
3eitaltet«  in  SSetlegenl^eit  gefe^t.    5Ba8  fut  ein  ©emifd^  bon  aWei* 
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fteii^cMiilioii  of>tbr#GlM^?  SmadulDMIwm,  Matietlio,  i^es99t», 
sand '^cUiiir  LfUDamis^  hav«  ail  attempted' it  i»  vain.  The  kitr 
te»  bas  tb^se  wordso  Jhmf^on  ara  kmaielutaion  tpprnty 
fvhidi  inqify— ^-^  1  ask  pardon,  sir,'^  eri^d  I,  ^fmr  inteon^- 
iiig"So  much  learning;  but  I  tbink  1  have  beard  all  tiiia  h^ 
{bre«  Have  I  mi  bad  tbe  pleasure  of  on<:^  se^ag  you  at 
WeHiridge^fair^  and  Is  not  yoiiff  name  Epbraim  J^ildiisenl^^ 
At  this  demand  be  only  sigbed.  —  „I  suppose  you  must  rt*- 
^lect>^  resumed  I,  ^^one  D-octor  Prkurose^  from  wbgrn  you 
bougbt  a  borse." 

He  now*  at  once  recollected  me,  for  tbe  gloomiaefis  of 
tbe  place  and  tbe  approaching  mgbt  had  prevented  bis  diS" 
tinguishing '0  my  features  before.  „Yes,  sir/^  retumed  Mr. 
Jenldnson,  ,,I  remember  you  perfectly  well;  1  bougbt  a  borse, 
but  forgot  to  pay  for  bim.  Your  neigbbour  Flamborougb  is 
tbe  only  prosecutor  I  am  any  way  afraid  of  at  tiie  next  assi*- 
zes'^);  for  be  intends  to  swear  positively  against  me  as  a 
eotner,  I  am  heartily  sorry,  sir,  1  ever  deceived  you,  or  in- 
deed any  man;  for  you  see,  continued  be,  pointing  to  bis 
shackles  ^')  „wbat  my  tricks  have  brought  me  to/^ 

„Well ,  sir,'^  replied  I,  ,9yonr  kindness  in  offeiing  me 
assistance,  when  you  could  expect  no  return,  shall  be  repaid 
wi4^  my  endeavourtf  to  soften  or  totally  suppress  Mr  Flam- 
borough's  evidence,  and  I  will  send  my  son  to  him  for  that 

.  ^ySt^rmtt  aucd  l^et^en  prevented  him  from  distinguishing  etc.  ®9 
l^ei^t  ed  Bei  Sielbtng :  the  natural  warmth  of  my  passions  preven- 
ted me  from  arriving  at  any  great  success  in  this  art. —  **)  ^ie 
5lfltfen  finb  ein  and  §efti&»omen  (jury)  befiel^enbe^  ©etid^t,  n^eld^ed 
tjon  cittern  bcr  l^erutnreifenben  grt))6lf  fentgtic^cn  dti^itx  jtocimal  im  3a\}x 
(lent  assizes  unb  summer  assizes)  in  jjebet  ©roffd^ft  gttfammenbe' 
tttfen  tvirbi  ^m  toetben  aUt  mi^gKui^eit  ^ioiU  itnb  @riminal)9tro}fff( 
entfd^iebett.  3n  Stonfrfid^  ffnbft  etne  &f)nii^  ^eriii^t^eifaffuiig 
@tatt.  —     ")  @o  »erbefferte  malUx  <gf0tt  Un  X(xt;  frn^ew  ^n^a^ 

"    Ben  lefen  showing  his  shackles.  — 

itungm  l^aBen  ftf  nt(^t  yAiX  bte  <Stf(^affuttg  bet  SBelt  an^grl^ftft? 
®anc1^oiiiat)^on,  SRanetl^o,  ^erofud  uub  Ocellud  £u<anu9  l^ol^n 
^0  die  bergebind  t^erfud^t.  %%x  U^tete  l^ot  bi^fe  ^pirte:  Anarehon 
ara  kai  atdutatoa  ^  pan,  lr<(<^e  kbeuten  t—  3(^  litte  um  ^et- 
jel^ung,  mein  «&err,  fa^te  i^,  trettn  i^  fo  birf  ©eUl^rf^utffit 
untetBrecle;  a^r  (^  benfe,  bad  ali^^  ^aBe  i^  fd^on  eittma!  ge^ 
l^tt.  $a6e  i^  hici^t  bad  ^er^uuden  ^%%^i,  ®ie  einmal  auf  ber 
mt^t  ju  $Bel6rib^e  §u  fe^n,  unb  ifl  nid^t  3^^re  9lame  ^^xmx 
Senfinfpn?    Sei  biefer  ^agt  (eufjt<  er  6Io$.  —  3^  m^ine,  iBegann 
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llofi,  BeroKe  et  Oedlm  Lucanus  ont  fMstenti  eni^etin  de 
teapUquer.  Le dernier emploieeesexpresnons:  Anarchon 
ara  kai  uteleutaton  to  pan,  ce  qui  signifie...  •*—  Je  vons  Ae^ 
niaiid^  {lardofi,  monsieur,  m*^criai<»je,  de  vous  interrerapre  en 
si  bean  champ;  mais  je  crdis  avoir  dd)^  entendu  tout  cela. 
N'ai^e  pas  eu  le  plaisir  de  vous  voir  une  fois  k  la  foire  de 
Welbridge,  et  votre  nom  n'est'-il  pa&  Ephralm  Jenkinson?*^ 
Tdute  sa  r^ponse  k  ma  question  fut  un  soupir.  „Vous  devez 
Tous  rappeler,  lui  dis-je,  un  docteur  Primrose,  de  qui  vous 
avcz  aehete  un  chevaL" 

II  me  reconnut  alors  tout-k-coup;  car  I'obscaiite  de  la 
place  et  Tapproche  de  la  nuit  Favaient  emp^ehe  de  reconnaftre 
nies  tmits  d'abord.  ^jOui,  monsieur,  reprit  M.  Jenkinson,  je 
vous  remets  parfaitement  bien.  J'ai  acfaet^  de  vous  un  cbeval 
que  j'ai  oublie  de  vons  payer.  Votre  voisin  Flamborough  est 
le  seul  accusateur  que  je  craigne  aus  sessions  procfaaines;  car 
il  est  dans  I'intention  de  me  ponrsuivre  comme  faux  monnayeur. 
Je  snis  sinck'ement  f^che,  monsieur,  de  vous  avoir  trompe  ainsi 
que  d'autres;  car  vous  voyez,  continua-t-il,  en  me  montrant  ses 
fers,  ce  que  j'y  ai  gagn^." 

„Eti  bien,  monsieur,  lui  repondis-je,  la  bonte  que  vons 
^vez  eite  de  m'offrir  vos  services,  quand  vous  n'aviez  pas  de 
retouir  h.  esperer,  sera  reconnue  par  les  efforts  que  je  ferai  pour 
engager  M.  Flamborough  k  adoucir  on  a  retire  son  accusa- 
tion, et  j'enverrai  mon  fils  lui  parler  a  ce  sujet  k  la  premiere 

fdj  toiebet,   ®ie  mflffen  ftd^  eine^  gctoijfen  Doctor^  jptitnrpfc  er« 
innrnt,  J)on  bem  ®ie  ein  $ferb  gefauft  i^aten. 

Stun  crlnnerte  et  ft(^  tnciner  auf  elnmal,  benn  ble  Dui^ell^eit  ■ 
bed  Orted  unb  bie  cin6re<3&enbe  ^aUji  l^atte  i^  ftorl^er  mcine 
®e{t^td^ge  nl(i^t  unterf^eiben  laffen.  3a,  mnn  '^txx,  ertoieberte 
Senfltifon,  i^  etitjtnne  mlti^  3^ret  aattj  tro^I*,  It^  fauftc  ein  ^ferb, 
t>erga§  aBer  bafftr  ju  !)ejali^len.  3fr  0la^tior  Sflamt^orougl^  ijl  bet 
elnjige  geinb,  ben  id&  fcel  ben  nd(!^ften  Slfftfen  einigenna§en  gu 
furc^ten  j^abej  benn  er  l^egt  bie  5l6ftd&t,  gegen  vaxdm  old  galf^ 
munjer  einen  ^ib  abjulegen.  ^d  tl&ut  niir  ^erjli^  Scib,  «&err, 
bfl§  \<b  @te  obet  irgenb  eltien  SJ^enf^en  jcmald  betrogen  IjaU) 
benn  @le  fe^en,  inbem  er  auf  felne  Seffeln  beutete,  tool^in  niid& 
me(ne  ®trei4>e  gebra^t  l^aben. 

®ut,  tttfin  «§en:,  ertrieberte  i(^,  3^re  ©efdlltgfeit,  mlr  S^en 
SBeipanb  anjuBieten,  aid  @te  feine  SSergeltung  erttartett  fonnten, 
fott  bur(^  ntelne  ©emu^ungen  ertoiebert  irerbcn,  ^ettn  SlamBoroug)^ 
3eugni5  gegen  fte  gu  milbern  ober  gdnjlic^  ju  untetbruaen,  imb 
{(fy  tverbe  in  biefer  ^hft^t  6ei  erjlet  ©eUaexvtjut  mtvi^^u  Sv^V^  ^ 
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p^poSi^.tbe  fir^t  op{|ortmiity;  nor  do  I  in  die  least  doubt  but 
j^e,  will  comply,  with  my  request;  and  as  to  my  own  evidence) 
you  need  be  under  no  uneasiness  about  tbat^^ 

5,WeU  sir,"  cried  he,  „all  the  return  I  can  make  shall 
}^  yours.  You  shall  have  more  than  half  my  bed-clothes  to- 
night, and  ril  take  care  to  stand  ^*)  your  friend  in  the  prison, 
where  I  think  I  have  some  influence." 

I  thanked  him,  and  could  not  avoid  ^^)  being  surprised 
at  the  present  youthful  change  in  his  aspect;  for  at  the  time 
I  had  seen  him  before,  he  appeared  at  least  sixty.  „Sir/^ 
answered  he,  ^you  are  little  acquainted  with  the  world.  1 
bad  at  that  time  false  hair,  and  have  learned  the  art  of  couD' 
terfeiting  every  age  from  seventeen,  to  seventy.  Ah,  sir!  had 
J  but  bestowed  half  the  pains  in  learning  a  trade,  that  I  have 
in  learning  to  be  a  scoundrel,  I  might  have  been  a  rich  man 
at  this  day.  But  rogue  as  I  am  ^%  still  I  may  be  your  friend, 
and  that,  perhaps,  when  you  least  expect  it." 

We  were  now  prevented  from  further  conversation  by 
the  arrival  of  the  jailor's  servants,  who  came  to  call  over  the 
prisoners'  names,  and  lock  up  for  the  night.  A  fellow  also 
with  a  bundle  of  straw  for  my  bed  attended,  who  led  me 
along  a  dark  narrow  passage  into  a  room  paved  like  th^  com- 
mon prison,  and  in  one  corner  of  this  I  spread  my  bed,  aud 
the  clothes  given  me  by  my  fellow-prisoner;  which  done,  my 
conductor,  who  was  civil  enough,  bade  me  a  good  night 
^*)  giir  to  he,  f.  ©aj).  22.  §lnmerf.  sjlt.  16.  •-  ")  UeBer  ba« 

6ftcT«  h?{cberfe^irenbe  1  could  not  avoid  etc.  f.  (5a^.  1.  ^nmerf.  Sir. 

24.  —    ^^)  im  Such  a  rog;ne  as  1  am. 

l^m  f^icfen-,  auc^  jtrelfle  ic^  Im  geringfien  nid^t,  ba^  er  mir 
ntelite  S3ittc  geira^rt.  2BaS  mein  eigetteS  S^upi^  anBetrlfft,  fo 
feln  ®ie  be^^alfe  auger  ©orgctt. 

@ut,  mein  «§err,  fagtc  er;  alleS,  toag  ic^  S^nen  jur  2Ser» 
geltung  gctcal^rett  fann,  ba6  foU  baS  S^rlgc  fein.  @ie  foUen  fur 
^eut  ^aiii  me^r  aid  mein  %a\U^  S3ett  ^cAtn,  unb  l^  toerbe 
3^nen  alS  grcunb  im  ®efdngni§  jur  ©eite  fiel^en;  iro  id&,  icie 
{^  glaute,  einigen  (Sinflug  6efi|e. 

3u^  banfte  i^m  unb  mufte  m\^  not^irenbig  uter  fein  gegen* 
toartiged  ikgenbllc^cS  5luSfe^cn  tuunbern;  benn  ju  jiener  3«tt,  too 
id^  x^xi  bormalg  gefe^en  Batte,  f^ien  er  toenigfienS  ein  ©e^jlger. 
Sreunb,  anttoortete  er,  @ie  fmb  u?enig  mit  ber  SBelt  Befannt 
3d^  l^atte  bomald  falfd^eS  «§aar  unb  l^aBe  bie  ,ftunfl  gelernt,  jebeS 
Wtet  bon  ftel»je^n  V\^  fte'bjig  naci;juma(5^en.  5lt&,  Sreunb,  ^dtti 
id^  nur  bie  j^albe  aWii^e  au^  Mnxvuw^  du^Ji  ^ttierS   i?ern?anbt, 
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occasion.  Je  tie  doute  pas  qti'il  ne  m'ac^orde  ce  que  je  hii 
demanderai,  et,  quant  a  luoi^  vous  u'avez  auCune  inquietude 
a  avoir  de  men  accusation." 

5,Cela  etant^  reprit-il,  ioute  la  reconnaissance  que  je  suis 
en  etat  de  vous  temoigner,  vous  pouvez  Tattendre  de  moi.  Je 
vous  donnerai  plus  de  la  uioitie  de  mes  couvertures  pour  cette 
Quit;  et  j'aurai  soin  de  me  montrer  votre  ami  dans  la  prison 
ou  je  suis  considere." 

Je  le  remerciai,  et  je  ne  pus  m'emp^cher  de  lui  temoi- 
gner  ma  surprise  de  lui  voir  a  present  un  air  si  jeune,  tandis 
que,  lorsque  je  I'avais  vu  auparavant^  il  paraissait  au  moins 
avoir  soixante  ans.  ,,Monsieur,  me  repondit-il^  j'avais  alors 
nne  fausse  chevelure,  et  j'ai  appris  Fart  de  contrefaire  les 
iges  depuis  dix-sept  ans  jusqu'a  soixante.  Ah!  monsieur,  si 
j'avais  employe  k  apprendre  un  commerce  la  moitie  de  la  peine 
que  j'ai  prise  pour  apprendre  k  ^tre  un  coquin,  je  pourrais 
%e  bien  riche  aujourd'hui;  mais,  bien  que  jesois  un  coquin, 
je  puis  encore  vous  etre  utile,  et  peut-^tre  d*une  maniere  a  la- 
quelle  vous  vous  attendez  le  moins." 

Notre  conversation  fut  interrompue  par  I'arrivee  des  do- 
mestiques  du  geolier,  qui  venaient  pour  faire  la  revue  des  pri- 
sonuiers,  et  pour  les  renfermer  pour  la  nuit.  Un  d*eux,  avec 
one  botte  de  paille  sous  son  bras  pour  mon  lit,  me  mena  par 
un  passage  long  et  etroit  dans  line  cbambre  pavee  comme  la 
chambre  commune,  ou  je  lis  mon  lit  dans  un  coin  avec  ma  paille 
et  les  couvertures  que  M,  Jenkinson  m'avait  donnees.  Cela 
fait,  mon  couducteur,  qui  etait  assez  honnete,  me  souhaita  le 

—       '  -        -    ^       ■  -  II  1 1 

We  i(^  mix  gaB,  ein  ©^^i^bube  ju  toerben,  Id^  fonnte  ^cutc  ein 
xd^tx  ^axvx  feitt.  9lber  fo  ein  ©d^elm  Ic^  bin,  fo  fann  ic^  boc^ 
vtxmix  3^r  greunb  fein,  unb  bag  ijieUel^t,  icenn  @ie'0  am  vomo^* 
pen  ertoarten. 

SBir  tourben  ie|t  in  unfetm  @ef|3rad^  burc^  bie  9{nfunft  bet 
Jterferbiener  gejiort,  toelti^e  fomen,  urn  bie  Seamen  ber  ®efan(}enen 
gu  berlefen  unb  jeben  bie  0^ac!^t  iiber  einjuf^lie^en.  (Siner  mit 
cinem  ^iinbel  <Stro^  fur  mein  S3ett  begleitete  mid^  unb  fu^rte 
mi^  bur<^  einen  bunfein  ®dng  in  ein  ©emad^,  bag  trie  bag  ge« 
meinfc^aftU^e  ©efdngnlf  ge!|)Paj}ert  tear,  unb  in  einem  SBinfel 
bejfelben  breitete  ic^  mein  Sett  auS  unb  bebetfte  eg  ntit  ben  %\x^ 
(^ern,  bie  mir  mein  SWitgefangener  gegeben  i^atte.  5113  bie§  ge» 
fd^el^en  irar,  tt)iinf(3&te  mir  mein  SBegleiter,  ber  l^oflit^  gcnug  tt>ar, 
eine  gute  fkat^t.    0lad(?bem   ic^  wetne  ^clro^utidtie  5lnba^t  ber* 
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After  my  usual  meditatians,  aud  having  praised  my  beaveDly^^^ 
Corrector^  I  laid  myself  down^  and  slept  with  the  utmost  tran- 
quillKy  till  morning. 


Chapter 

A  reformation  in  the  JaU.    To  make  Laws  complete,  they  should  reward  as 

well  as  punish. 

The  next  morning  early  1  was  awakened  by   my  family, 
whom  I  found  in  tears  at  my  bedside.  The  gloomy  appearance  *J 
of  every  thing  about  us,  it  seems,  had  daunted  ^)   them.       J 
gently  rebuked  their  sorrow,  assuring  them  I  had  never  slep^ 
with  greater  tranquillity;   and  next  inquired   after   my   eldest 
daughter^  who  was  not  among  them.     They  informed  me  that 
yesterday's  uneasiness  and  fatigue  had  increased  her  fever,  and 
it  was  judged  proper  to  leave  her  behind.    My  next  care  was 
to  send  my  son  to  procure  a  room  or  two  to  lodge  my  family 
in,  as  ne^r  the  prison  as  conveniently  could  be  found.     He 
obeyed,  but  could  only  find  one  apartment,  which '  was  hired 
at  a  small  expence,  for  his  mother  and  sisters,  the  jailor  with 
humanity  consenting  to  let  him  and  his  two  little  brothers  be 
in  the  prison  with  me ').    A  bed  was  therefore  prepared  for 
them  in  a  corner  of  the  room,  which  I  thought -answered  very 
conveniently.     I  was  willing,    however,   previously   to   know 
whether  my   little   children    chose  to  lie  in   a   place   which 
seemed  to  fright  them  upon  entrance. 

*)  Srul^ere  ShtdgaBen  lefen  the  gloomy  strength.  —  ■)  Ton 
daunt  t^  fo  t)iel  al6  to  frigbt,  to  discourage.  —  ^)  $rtm»fe  mvi%tt 
in  feinem  ^egemDdrtigen  unglucfUc^en  Bufianb  jebe^  <^ofli4i!ett  unb  ®e^ 
fdUigfeit  femcr  OefangenmSrtet  bo]pj)c(t  ful^Ien,  ba^cr  er  aud^  feinc  ©c? 
iegcn^eit  »orbeildfjt,  (Ic  Bemetfbar  gu  ntati^en.  JDer  Sefet  ftergleid^t  in 
^  ©ebanfen  it^re  SDlenfci^Ud&feit  ntit  ber  ©efitl^Uoflgfcit  iegjenwcn,  ber  ben 
ben  garret  l^fel^er  %thxQi<iji  ^otte.  <So  fagt  ^rimrofe  jn  dfnbe  be«  Mt* 
rtgen  ($a^itel6:  which  done,  my  conductor,  who  was  civil  en- 
ough, bade  me  a  good  night.  — 

xvifUi  unb  meinen  i^immlifd^en  3u<^tmeijler  ge^jriefen  ^atte,  Ugte 
iii  mi(^  nieber  unb  fd^Iief  mit  ber  groften  Sluice  Vx^  an  ben 
SRotgen*  

ded)$  uxib  ;man^tg{lle$  &apitel. 

dine  j^erferreform.   Urn  hit  ©eft^e  ooUfianbio  an  madden,  foKten  ffe  fomo^I 

hAomtvi  oU  befhafen. 

3>m  nidf^tn  SKorfleit  ^tut)  tcux'tit  v^  ^ou  meiner  Samilie  ge« 
tvecft,  hie  f(^   m  fT^tdneit  net>en  mdxvm  ^d\.  "vwC^.  ^^  Xs^V^^t 
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^on  soiit.  Apres  avoir  fait  ma  meditatioi^  ordinaire,  et  avoir 
^emercie  I'lfitre  supreme  qui  me  ch4tiait,  je  me  couchai  et  dor- 
*<Us  du  sommeil  le  plus  traaquille  jusqu'au  leademaiu. 


Chapitre 

^«fonne  dans  la  prison.    Les  lois,  pour  Mre  completes,  devraient  r^compenser 

aussi  Men  que  punir. 

Le  lendemain  matin,  je  fus  eveille   de  bonne  heure  par 

ttia  famille,  qui  fondait  en  pleurs  aiitour  de  mon   lit.    Je  les 

teprimandai  doucement  de  leur  affliction,  les  assurant  que  je 

n'avais  jamais  dormi  plus  tranquillement.  Je  m'informai  ensiiite 

de  ma  fille  ainee  que  je  ne  voyais  pas  avec  eux.  Us  m'appri- 

rent  que  le  trouble  et  la  fatigue  de  la  veille  avaient  augmente 

6a  fievre,  et  qu'on  avait  juge  a  propos  de  la  laisser  k  la  mai- 

6on.    Mon  premier  soin  fut  ensuite  d'envoyer  mon  fils  cbercher 

une  chambre  ou  deux  pour  loger  ma  famille^  aussi  pres  de  la 

prison  qu'il  pourrait  les  trouver.  11  y  alia,  mais  il  ne  put  trou- 

ver  qu'nne  ohambre,  qu'on  louait  bon  marcbe,  pour  loger  sa 

ffl^re  et  ses  soeurs,  et  le  gedlier  eut  Thumanite  de  consentir 

que  lui  et  ses  deux  freres  couchassent  dans  la  prison  avec  moi. 

On  leur  fit  done  un  lit  dans  le  coin  de  ma  chambre.  Je  vou- 

lais  cependant  savoir  auparavant  si  mes  petits  enfants  n'auraient 

pas  de  rejfugnance  a  coucher  dans  un  eudroit  qui  avait  paru 

les  effrayer  en  y  entrant. 

%xA\iA  ciUed  beffen,  >va$  und  utngab^  f^ien  ^,  ^atte  fte  in 
S^reden  gefe^t.  3(^  tjcrtoiea  i^nth  fmift  il^rc  5(ngji  unb  Der« 
ftc]^erte  fte,  t^  l^atte  nie  ntlt  grft^erer  Slu^e  gef^lafen;  jun&d^jl 
erhittbigte  id^  ntid^  nati&  niemer  aUeflen  Jlo(3^tfr,  bie  ttid^t  6ei 
i^en  n?ar.  ©le  fasten  mir,  bie  geflrlgen  SSefd^toerben  unb  '5ln* 
jirengurigen  l^atten  i^r  ^xtiti  Derme^rt,  unb  tnan  ^tii  e^  fur 
getatl^en,  fte  tm  ©ofl^of  guriitfjulaffen.  3Jleine  na^fie  ©orge  m«t 
nun,  meinen  ®tifyx  abjufci^i(fen,  um  fur  nteine  Samilie  dn  t'ttx 
ein  Sav  Simmer  auSj^umad^en,  bie  ftc]^  fo  na^e  al0  ntogtl^  an 
meinem  ©efangni^  befanben.  ^r  gel^or^te,  fonnte  aber  nur  eln 
elnjige^  3iinmer  auSflnblg  ma^zn,  toelci^e^  ju  elnem  getingen 
5Jrci0  fur  feine  Sautter  unb  ©^toejlem  gewict^et  tourbe,  inbem 
ber  ^erfermeijier  t^n  unb  feine  jtoel  flcinen  Sriiber  au0  aKcnfd^* 
li^feit  Bel  wir  im  Aerfer  lie^.  3m  SBinfel  beS  3immetS  toutbe 
ein  $ett  fur  fie  bereit.  gemacj^t,  koel^ed  meiner  S^euiun^  na^ 
ni^t  unbequem  'fur  fte  »ar.  3(^  b7itnf(!^te^Mo(^  borlauflg  ju 
teiffen^  oB  nteine  Meinen  gerne  ntit  ntir  an  emem  $(a^  f^fen 
mUten,  bn  fte  Mm  er/ien  (Slntrltt  }u  et\fi)u4txi  \4}iw^ 
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„Well,"  cried  I,  j^iny  good  boys,  how  do  you  like  yotir  bed? 
I  hope  you  are  not  afraid  to  lie  in  this  room,  dark  as  it  appears?^' 

55N05  papa,"  says  Dick;  „I  am  not  afraM  to  lie  any  where 
where  you  are." 

„And  I,"  says  Bill,  who   was   yet   but  four   years  old, 
,.love  every  place  best  that  my  papa  is  in  *)." 

After  this  I  allotted  to  each  of  the  family  what  they 
were  to  do:  My  daughter  was  particularly  directed  to  watch 
h^r  declining  sister's  health;  my  wife  was  to  attend  me;  my 
little  boys  were  to  read  to  me.  „And  as  for  you,  my  son,** 
continued  I,  .,it  is  by  the  labour  of  your  hands  we  must  all 
hope  to  be  supported.  Your  wages,  as  a  day-labourer,  wiH 
be  fully  sufficient,  with  proper  frugality,  to  maintain  us  all, 
and  comfortably  too.  Thou  art  now  sixteen  years  old,  hast 
strength,  and  it  was  given  thee,  my  son,  for  very  useful  pur- 
poses ;  for  it  must  save  from  famine  your  helpless  parents  and 
family.  .  Prepare  then  this  evening,  to  look  out  for  work 
against  to-morrow,  and  bring  home  every  night  what  money 
you  earn  for  our  support  **).•'  * 

Having  thus  instructed  him,  and  settled  the  rest,  I  walked 
down  to  the  common  prison.  Where  I  could  enjoy  more  air 
and  room.  But  I  was  not  long  there,  when  the  execrations, 
lewdness,  and  brutality,  that  invaded  me  on  every  side,  drove 
mie  back  to  my  apartment  again.     Here  I  sat  for  some  time, 

*)  5Die  ^Icinen,  ^icf  unb  58itt,  fotutcn  hjegen  \\jxi9  getitigcn  5[t- 
tcr0  Tiitr  hjcnigcn  Slnfl^cit  an  ber  gonjeti  'Sanblung  itel^men.  2)ocl^  iflgu 
bemerfcn,  bag  ©olbfmit^,  too  er  (!e  tebetib  einful^rt,  jic  immer  il^ret 
finbtid^en  Saffungdfraft  unb  ©emufl^dart  gemdfi  ftjtcd&en  taft.  SSergl. 
(5a)).  6.  nad&  Slnmerf.  15.  —  ')  aBic  3Jlofe0  biefcn  Slnftrag  »oU^rt 
l^abc,  ba^on  toirb  xm  S3erlauf  bicfcr  @cfd;id&fc  totxin  feme  ^la^rii^t 
gegeben.  9(uf  jeben  8al^  fcnnte  er  nur  futge  3eit  nm  ^^anblo^n  arbei? 
ten,  ba  ba5  (Sd;itf fat  ber  Jamilie  ^alb  barauf  eine  anbere  20enbung  nal^m. 

0Jun,  tnefne  guten  ,^naBen,  f^rad^  ^,  icie  gefdtlt  eud^  euet 
35ett?  3^  ^offe,  x^x  fur^tet  t\x<!ti  ui(S^t,  mit  mix  in  bieffm  ^\\n* 
met  ju  [(^lafen,  fo  finjier  eS  auc^  l^ier  auSfie^t. 

K)  nein,  fPa^ja,  fagte  2)icf;  id^  furd^te  mid^  m(3^t,  \vf>  eS  au^ 
fei  ju  fd^Iafen,  toetyt  bu  nur  ba  6ip. 

Unb  i6^,  fagte  QBill,  ber  erfl  Jjler  Sal^re  olt  wor,  ttiir  gefaHt 
Jeber  Ort  am  Beflen,  tuo  mein  ^a:|3a  ifi. 

«glerauf  rnieS  i^  jebem  bon  ber  gamilte  axx,^  trod  er  ju  t^un 
^atte.  Wlcim  ZoiiUx  etl^ielt  ben  Befonbern  ^uftrag,  fur  bie  fmfenbe 
®efunb^eit  if)xtx  ©d^iDcftcr  ®oxae  yx  \xcl(s>^xv^  m^m  ^tau  l^atte 
^^^  S^t  pflegeti',    meiue    tUlnm  Stxvdfe^w  xcoji^Ux^  ^s^x  ^tft\^\^. 


Chap,  XXVI.  m 

„EhbienI  ines  enfguits,  leur  dia-je,  comment  trbtivesi-voiis 
vok<e  lit?  Je  pense  que  vous  n'avez  pas  peuF  de  coucher  dans 
eette  chambre,  quelqne  obscure  qu'elle  paraisse. 

Non,  papa,  dit  Dick,  je  n'ai  point  peur  de  coucher  parr 
tpiEit  ou  vous  ^tes. 

Et  moi,  dit  Bill,  qui  n'avait  encore  que  quatre  ans,  j*aim6 
mieiix  Tendroit  ou  est  mon  papa,  que  tout  aufre.^^ 

Apres  cela,  je  reglai  les  emplois  de  la  famille.  Ma  fille 
iut  destinee  a  soigner  sa  soeur,  dont  la  sante  declinait:  ma 
femme  devait  rester  aupr^s  de  moi,  et  mes  petits  me  faire  la 
lecture.  „£t  pour  vous,  mon  fils,  continuai-je,  c'est  le  tra- 
vail de  vos  mains  qui  doit  nous  soutenir  tons.  Votre  salaire, 
comiue  joumalier,  sera  suffisant  avec  de  la  frugalite  pour  nous 
procurer  le  necessaire.  Vous  avez  actuelleraent  seize  ans,  vous 
avez  de  la  force,  et  le  ciel  a  eu  ses  vues  en  vous  la  donuant; 
son  intention  a  ete  qu'elle ,  vous  servit  k  sauver  de  la  famine 
vos  pere  et  mere,  et  votre  famille  malbeureuse.  Preparez-vous 
done  cette  apres-midi  a  cbercher  de  I'ouvrage  pour  demain,  et 
apportez-nous  chaque  soir  I'argent  que  vous  aurez  gagne  d^s 
ia  joumee." 

Apres  avoir  ahisi  tout  regle^  je  descendis  dans  la  chambre 
commune  de  la  prison,  ou  il  y  avait  plus  d'air  que  dans  la 
rnienne;  mais  jen^  fns  pas  long-temps,  que  les  imprecations^ 
leg  obscenites  et  les  blasphemes  quej'entendais  de  tout  €6te> 
me  chass^rent  a  mon  reduit.    Lk,  je  meditai  quelque  temps 


Unb  toa§  bi^  Betrifft;  mein  ©o^n,  ful^r  id^  fort,  burc]^  beiner 
»&anbe  %[Mi  mujfen  air  je^t  a\lc  unfem  Untertjalt  l^offen.  3)eln 
2tif)n  aU  'XaQU^mx  trirb  lei  gel;origer  @:parfam!eit  tJoUfg  ge* 
n^m,  unS  oUc  ju  ernd^ten,  unb  ^tvax  ganj  gemdd^Iic^:  5)u 
I6ifl  ie^t  fe(3^je:^n  3a^re  a(t,  Beft|eji|(®tdr!e,  mein  ®o^n,  bie  bit 
ju  fe^r  nii^Ud^en  3iDC(fen  berlie^cn  mar;  bemt  fie  ntu§  bcine 
lulflofen  5le(tem  unb  gamiUe  Dor  «&ungetanot^  rctten.  Sd^lcfe 
bic^  alfo  bicfen  0iad&niittO9  an,  bl^  auf  3)^orgen  tia^  Qtrbeit  umju* 
fel^en,  unb  Bdnge  jeben  5t6cnb  fo  biel  ©elb  na^  *&aufe,  aU  bu 
ju  unfetm  Unteri^alt  berbienen  fannji. 

0la^bem  i^  il^n  fo  unterric^tet  unb  ba0'UeBrlge  Ageorbnet 
l^atte,  ging  i^  inS  gemelnf(3^aftlit^c  ©efdngni^  ^inab,  too  i^  incl^r 
)Buft  unb  9laum  genie^en  fonnte.  3^  toai  (An  nld&t  lange  ba, 
ate  mi(3&  bie  glu^e,  bie  unju^tigen  9leben  unb  SJtutalitdten,  bie 
mir  uSeraU  aufjile|ien,  f^on  tolebet  nod^  meinem  Simmer  jurutf* 
trie$m    ^Ut  fafi  id}  n\xn  unb  ba^tc  Hue  SnWcixv^  >3&vi  "vk  k^\.» 
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[londetiiig  upon^  tbe  iitraDge  iafiituatioit  ^)  iA  wretckcs,  who 
fincUng  ^dLmanldDd  in  9pen  arms  against  them,  were  labowng 
to  make  themselves  a  future  and  a  tren^eRdous  encsiy^ 

1  Their  insensibility  excited  my  highest  compassion^  and 
blotted  my  own  uneasiness  from  my  mind.  It  even  appeared 
a  duty  incundl>ent  upon  me  to  attempt  to  reclaim  ^  them.  I 
resolved)  therefore,  once  more  to  retuni,  and  in  spite  of  their 
coot^npt,  to  give  them  ray  advice,  aud  conquer  them  by  per- 
severance. Going  therefore  among  them  again  ^  I  informed 
Mr«  Jenkinson  of  my  design ;  at  which  he  laughed  beartity, 
but  communicated  it  to  Ae  rest  The  propose  was  received 
with  the  greatest  good  humour^),  as  it  promised  to  afford  a 
new  fiiad  of  entertainment  to  persons  who  had  now  no  other 
resource  for  mirth,  but  wbat  could  be  derived  from  ridicule 
or  debauchery. 

I  therefore  read  them  a  portion  of  the  service ')  with  a 
loud  unaffected  voice,  and  found  my  audience  perfecdy  merry 
upon  die  occasion.  Lewd  whispers,  groans  of  contrition  bur- 
lesqued, winking  and  coughing,  alternately  excited  laughter. 
However,  I  continued  with  my  natural  solemnity  to  read  oi^ 
sensible^ ^)  that  wbat  I  did  might  amend  some>  but  could 
itself  receive  no  contamination  from  any. 

After  reading,  I  entered  upon  my  exhortation*')?  wludi 
was  rather  calculated  at  first  to  amuse  them  than  to  reprove. 
')  Infatuation,  l^on  b,em  lateintfd^eit  ^evbum  infatuare,  fo  ))iel  al6 
follv,  deprivation  of  reason.  —  ')  To  reclaim  l^eipt  im  Vvci^Xx^n  teli* 
aiojen  @mn  fo  »iet  ate  to  correct,  to  reform.  -^  •)  Defter^  jle^t 
humonr.  ^o  fitef  c0  oben  in  bet  STlitte  bed  fiebenten  ^a^itete:  it 
had  a  very  different  effect  upon  Olivia,  who  mistook  it  for  hu- 
mour, though  but  a  mere  act  of  the  memory.  —  *)  A  portion 
of  the  service  ifl  em  Stlbfc^nitt  and  bem  Common-prayer-book,  too^ 
tin  aUc  gormtt(arc,  bic  pr  Situtgie 'gel^^cen,  entj^alten  finb.  —  '*) 
Sensible  ofterd  fo  »iel  ate  c^vinced.  —  *')  Exhortation,  ^enno]^^ 
nung,  ifl  bie  @rfldntnQ  unb  Juitoenbmig  beg  ^erlefenen  SBibelaBfc^njttg. 

f(|lK6e  Sfrilenbung  foI(j&et  glenben  nad^,  bie,  ba  fte  bad,  ^m\t 
SKenf^cugef^Ieci^t  ^%^%xi  fid^  im  offnen  ,Rrlege  fel^en,  tnit  alter 
©etvalt  ^atan  ar^eiten,  ftd^  etnen  funftig^n,  fur(!^terU^en  Seinb  gu 
tna(t)en. 

3(t?  l^etflodEti^it  megte  metn  l^d^fled  Slitleib  unb  bertoift^bte 

u^einrn  etgenen  Summer  wA  ntelnem  ©emuti^.    (£a  f^ien  mir  fo» 

gar  bie  $fli(l&t  i>bjuHegen,  fte  gu  Befel^ren.    3(^  l6ef^Io$  balder, 

n^  eiiimat  ^inunter  gu  gel^en  unb  tYo|  .ti^rem  ^o^n  il^nen  ntei** 

nen  9i(itf)  ^«  ^rtl^ellen  unb  fve  bux4|  %\^bcLUtx  ^u  ^ettilnmn.    %tt 

i^  ti>ii\>ti  wxitt  i^nett  tpfttc^  ^  \^  ^ux;x^  >\Sv^\w  twe\v^^\^ 
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wir  TetraBge  ffveugieQest  de  ees  misenMes^  qv^  vioyjaot^tout} 
le^  mande  anne  eontre  ewL  pour  leur  perte,  travaiUaient  k  Hell 
iaire  un  ememi  redoutable  daiis  Teteniite.  > 

Leur  ioseiisibilite  excita  lua  compassion,  et  effa^a  pour  uii 
tenps  de  moa  esprit  ma  propre  mis^re*    II  me  paiul  lutoj^f 
qa'il  etait  du  deToir  de  raon  etat  de  les  retirer  de  leur  folie. 
Je  me  determlnai  done  k  retourner  encore  une  foisy  eteiid««« 
pit  de  leurs  mepris,  de  leur  doaner  mes  avis  et  de  les  vamcDe  < 
par  ma  perseverance.    Ale  mHant  done  de  nouveau  aveeeux, 
je  fis  part  de  mon  dei^sein  k  M.  Jenkinson,  qui  en  rit^  mais' 
qai  le  commnniqaa  a«i:  prisonniers.  La  proposition  fnl  re^ue 
avec  beauo0up  de  joie,  parce  qu'elle  promettait  une  nonvelle 
mati^re  k  smiasement  a  des  gens  qui  n'avaient  d'autre  ressource 
pour  Hre  gais,  que  Ce\\e  qu'ils  pouvaieut  tirer  du  ridicule  et 
de  la  debanche. 

Je  leur  lus  done  une  partie  de  Toffice  d'une  voix  baute, 
mais  sans  affectation,  et  je  trouvai  que  cela  mettait  mon  audi- 
toire  en  belle  bumeur.  Des  propos  obscenes  dits  a  Toreille^ 
des  gemissemeuts  d'une  contrition  burlesque,  des  mouvements 
d'yeux  ridicules  et  une  toux  affectee  les  faisaient  rire  de  tout 
leur  coeor.  Je  continual  cependant  k  tire  avec  ma  gravite  or*^ 
dinaire,  convaincu  que  ce  que  je  faisais  pouvait  enconvertirqueU 
qaes^ims^  mais  ne  pouvait  point  ^tre  somlle  par  le  mepris  des 
autres.  • 

Apr^s  avoir  lu  les  pri^res,  Je  commenyai  une  exbortation 
oft  je  m'etais  propose  de  les  amuser  d'abord  plutdt  que  de  les 
reprimander.     Je  commengai  par  leur  faire  remarquer  qu'il  n'y 

^a(m  gu  erfennen^  toetixUx  et  l^erjli^  ki^te^  ed  aUt  ben  ubrigen 
funb  gaB.  5Der  S$orf(^Iag  bjurbe  mit  ber  (eflen  ^aune  i)on  bet 
2BeIt  angenommen,  ba  er  geutett  eine  tteue  Sunbgru^e  ber  Unter* 
l^altuttg  ju  erdffnen  ^ijUn,  bie  hint  anbere  CiueUe  ber  @rl^olung 
fannten,  aU  bie  fie  aud  ©Jjott  unb  Unflftterel  fc]^oi)ften. 

3<3&  Ia§  i^nen  alfo  einen  5t6f(!^nitt  auS  ber  SSlBel  mit  lautet 
uttaffectlrter  ©tlmme  bor  unb  fanb,  ba^  melne  3u^orer  ganj 
luflig  batel  toaren.  Unjiemlic^e^  ©epjier,  ft)a§i^aft  au^gejio^enc 
SBuffeufjet,  SBinfen  unb  »&ufien  erregten  toedi^felfeitlgeS  ®eW^ter, 
@Wi§tooi^l  fu^r  i<ii  mit  meiner  naturU(?^en  gelerUd^feit  fort  ji^ 
lefen,  Aterjeugt,  ba^,  njaS  i^  if)at,  bod^  elnige  Beffern  UnnU,  an 
ft^  fetbji  oBet  "bon  feinem  eine  S3efle(fung  erSalten  fonnte. 

fflatif  bent  SSetlefen  ging  i^  jur  SSerma^nung  itber^  mKS^t 
^uerfl  me^r  barauf  Berec^net  wax,  fte  ju  vinUxfyiltm,  al^  if^nm 
^7^0twmfe  gu  ma^etu    3(^  tewerJte  boxUu^ft,  "ta^  \<vci  wiis'a^x 
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I  previously  observed  that  no  other  motive  but  th^r  wblfare 
could  induce  me  to  this;  that  I  was  their  fellow -prisoner,  and 
now  got  nothing  by  preaching^').  I  was  sorry,  I  said,  to 
hear  them  so  very  profane  **);  because  they  got  nothing  by 
it,  and  might  lose  a  great  deal :  „For,  be  assured,  my  friends^ 
cried  1,  for  you  are  my  friends,  however  the  worM  may  dis- 
claim your  friendship,  though  you  swore  twelve  thousand  oaths 
in  a  day,  it  would  not  put  one  penny  in  your  purse.  Then 
what  signifies  calling  every  moment  upon  the  devil,  and  court- 
ing his  friendship,  since  you  find  how  scurvily  he  uses  you? 
He  has  given  yon  nothing  here,  you  find,  but  a  mouthful  of 
oaths  and  an  empty  belly ;  and  by  the  best  accounts  I  have 
of  him,  he  will  give  you  nothing  that's  good  hereafter  ■  *)• 

„lf  used  ill  in  our  dealings  with  oYie  man,  we  naturddy 
go  elsewhere.  Were  it  not  worth  your  while,  then,  just  to 
try  how  you  may  like  the  usage  of  another  master,  who  gives 
you  fair  promises,  at  least,  to  come  to  him?  Surely,  my 
friends,  of  all  stupidity  in  the  world,  his  must  be  the  great- 
est*'), who,  after  robbing  a  house,  runs  to  the  thief- takers 
for  protection  *^).  And  yet  how  are  you  more  wise?  Yon  are 
all  seeking  comfort  from  one  that  has  already  betrayed  you, 
applying  to  a  more  malicious  being  than,  any  thief- taker  of 
them  all;  for  they  only  decoy,  and  then  hang  you;  but  he 
decoys  and  hangs,  and  what  is  worst  of  all,  will  not  let  you 
loose  after  the  hangman  has  done." 

")  5)ie  Slrgumenfe,  beren  ji(6  bcr  ^farter  Bebient,  finb  bet  nicbrtgen 
3)enfart  feiner  Bul^oter  angem^iTen.  —  ")  ^a?  Slbjectii)  jlel^t  Sftetd 
beim  S3erBum,  h)emi  biefe3  niit  feincm  Dbjcct  fein  »ottftdnbige6  ^rd> 
bicat  au«maciE)t,  fonbcm  nocf)  eineg  3ufa^e«  bebarf.  5)ie6  ifl  befonbcr^ 
bei  ben  verbis  sentiendi  ber  iJatt.  @o  l^ieg  e^  oben  im  gcljnten  ©a? 
:|jitel:  the  next  morning  I  perceived  them  not  a  little  busy  in 
collecting  such  materials  as  might  be  necessary  for  the  expedi- 
tion.-^ ")  Nothing  that's  good,  eine  Sitoted  fur  much  that's  bad. — 
")  (Sinigc  Slu^gaben  lefen  his  must  be  greatest.  —     ")  2)icfe  ^a^ 

SBetoec^grunb,  aK  i^re  SBol^lfal^rt,  mi^  l^ieju  i?ermo^t;  ba^  id^ 
i6r  SJiitgefangenet  it»&re  unb  fur  mein  ^rebigen  je|t  ni^tS  l^atte. 
(^8  il^hU  mxx  ^Belb,  fagtc  id^,  ba^  i(3^  fo  gottlofe  5)inge  bon  ii^ncn 
l^orte*,  well  fte  niti^tS  babon  fatten,  abcr  i?iel  boburti^  berlieren 
fonnten.  <Selb  berft^ert,  nteine  ijrcunbe,  ricf  i^,  benn  melne 
Sfreunbe  ftib  \^x  bo^,  ix)enn  auc^  blc  SBelt  eure  greunbf^aft  bon 
(id^  toeiji,  unb  06  il^r  jtudlf  taufenb  ©(Stourc  on  cinem  %a^t  t^ut, 
t>aB  ixiti^i  eud^  feinen  pfennig  eln.  3)cnn  toaS  l^eift  baS,  alle 
WugeniUae  fO}  jum  Xeufel  toun\&jtxi  wxCii  um  (^Ine  greunbft^aft 
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svait  que  la  vue  de  lenr  iitilite  qui  p(it  m'engager  a  1^  de- 
marche que  je  faisais;  que  j'etais  leiu:  c(Hnpagnon  de  captivite, 
«t  que  mes  sermons  ne  me  rapportaieot  rien  a  present.  J'etais 
ikchey  leur  dis-je,  de  les  voir  si  impies,  parce  qu'ils  ne  ga- 
gnaient  rien  k  Y^ire,  et  qu'ils  pouvaient  par-Ik  perdre  beau- 
coup.  9,Car  soyez  siirs,  mes  amis,  car  vous  dies  mes  amis,  quoi- 
qae  le  monde  rejette  votre  amitie,  soyez  stirs,  dis-je,  que,  quoi- 
que  vous  fassiez  dix  mille  jurements  dans  un  jour,  cela  ne  met 
pas  un  sou  dans  votre  bourse.  Que  signifie  done  d'appeler  a 
tout  moment  le  diable,  de  recbercher  son  amitie,  puisque  vous 
voyez  combien  il  vous  traite  mal?  II  ne  vous  a  rien  donne 
ici,  vous  voyez,  que  la  b<^uche  pleine  de  jurements,  et  il  vous 
laisse  le  ventre  vide ;  et  sur  ce  que  je  sais  de  lui,  il  ne  vous 
doqnera  rien  de  boa  par  la  suite. 

,,Si  un  bomme  n'en  use  pas  bien  avec  nous,  nous  cher- 
chons  naturellement  d'autres  connaissances.  Ne  vaudrait-il  done 
pas  bien  la  peine  d'essayer  comment  vous  vous  accommoderiez 
avec  un  >  autre  maitre  qui  vous  fait  an  mpins  de  belles  pro*- 
messes  pour  vous  engager  k  venir  a  lui  ?  Surement,  mes  amis^ 
de  tous  les  fous,  celui-la  serait  le  plus  grand,  qui,  apr^s  avoir 
vole  une  maison,  irait  se  mettre  sous  la  protection  des  arcbers: 
et  cependant  ^tes-vous  plus  sages  ?  Vous  recbercbez  tous  Vap- 
pui  de  celui  qui  vous  a  dejk  trompes,  et  vous  vous  fiez  k  un 
^tre  plus  mecbant  qu'aucun  arcber :  car  ceux-ci  cbercbent  seule- 
ment  k  vous  attraper  pour  vous  faire  pendre  ensuite;  mais  I'au- 
tre  non-seulement.  vous  attrape  et  vous  fait  pendre,  mais  ce 
qu'il  y  a  de  pis,  il  ne  vous  14cbe  pas  memo  apres  que  vous 
^tespendus/^ 

i)at  eu^,  ttJle  i^r  flnbet,  ni(3^tS  gegefeen  aU  cin  3J'^ault)0^  ©cutout e 
unb  einen  leeten  3!lta^tn)  unb  m^  ben  Bejlen  dla(i)xi(i)Un,  bie  id) 
1)aU,  gifet  er  eud^  aud^  flJdter^in  nicJ^t  blel  @ute^. 

SBenn  uttS  ©inet  Bel  unfern  «&anbleiflungen  u6cl  ntitft3ielt,  fo 
Qtf)m  irir  naturlid^er  SBelfe  two  attbcrS  l^ln.  2Bdre  eS  alfo  nid^t 
ber  3iu^e  tcett^,  eS  ntit  einem  anbern  «§errn  ju  tierfu^en,  ber  eud^ 
.toenigjleng  fc^otte  Sin^d^nn^m  giBt/gu  i^m  ju  fommcn?  @i^er* 
tid^,  meine  Sreunbc,  tjon  aUen  JDumml^citen  in  ber  ?BeIt  Becje^t 
bo(3^  h?o^I  berjenige '  bie  gro^te,  ber,  nad^^bem  er  eiu  «i§au3  Bejtol^Ien 
f)at,  jum  2)iet)0fdnger  Iduft,  urn  ©c^u^  ju  ftnben.  Unb  tt?ie,  feib 
i^r  etnja  toeifer?  ii}x  aUe  fud^t  ^roji  Ui  ^inem,  ber  eu(3^  BereitS 
uerrat^en  H^at,  unb  trcnbet  eu^  an  ein  BoSl^aftereS  SBefen,  aU  aUc 
2)l«tSfdnger  in  ber  5BcU*,  benn  biefe  fdbern  mir  unb  ^dngen  end; 
bonn*,  er  aitx  fijbert  unb  fdngt  unb,  tuaS  ba0  fd^Ilmmfie  i%  toirb 
euc^  tii^t  Mkffen,  nac^bem  ber  «&entex  'dcv^  ^S^xxvl^^^  (j^v^^^  V^^. 
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'  When  I  had  concluded,  I  received  the  compliment  of 
my  audience,  some  of  whom'')  came  and  (»hook  me  by  the 
hand,  swearing  that  I  was  a  very  honest  fellow,  and  that  they 
desired  my  further  acquaintance.  I  therefore  promised  to 
repeat  my  lecture  next  day,  and  actually  conceived  some  hopes 
of  making  a  reformation  here;  for  it  had  ever  been  my  opi- 
nion, that  no  man  was  past  the  hour  of  amendment,  every 
heart  lying  open  to  the  shafter  of  reproof,  if  the  archer  could 
but  take  a  proper  aim.  When  I  had  thus  satisfied  my  mind, 
I  went  back  to  my  apartment,  where  my  wife  prepared  a  frugal 
meal,  while  Mr.  Jenkinson  begged  leave  to  add  "his  dinner  td 
ours ,  and  partake  of  the '  pleasure  as  he  was  kind  enough  to 
express  it,  of  my  conversation.  He  had  not  yet  seen  my 
family,  for  as  they  came  to  my  apartment  by  a  door  in,  the 
narrow  passage '  ^)  already  described,  by  this  means  they 
avoided  the  common  prison.  Jenkinson  at  the  first  interview, 
therefore,  seemed  not  a  little  struck  with  the  beadty  of  my 
youngest  daughter,  which  her  pensive  air  contributed  to  hetght"- 
en  '*'),  and  my  little  ones  did  not  pass  unnoticed. 

,,Ala8,  doctor,^^  cried  he,  „these  children  are  too  hand^ 
some  and  too  good  for  such  a  place  as  this!^^ 

„Why,  Wfr.  Jenkinson,^^  replied   I,    thank  Heaven,   my 
children  are  pretty  tolerable  in  morals,  and  if  they  be  good, 

it  matters  little  for  the  rest '")." 

xcAtli^e  $(nfWe(ttit(^  ma^  tool^t  in  tintx  $tcbtgt  tmtn  @)efmigeneK,  lom , 
bcnen  t>UU  toegeit  ^iebfla^Id  eingefvetrt  ftnb,  an  il^rem  Drte  fctn,  Wf 
fetbem  tt>5tc  fic  ju  gcmcin.  —  'O  2)cr  ©cnitb  of  whom,  mug  im;; 
ntcr  bem  erfJen  SDort  be^  rclati»en  ©afed  naci&flel^en.  —  *•)  25iffet 
@ang  ivitrb  gu  €nbe  be^  funf  nnb  jtvanjigften  (^a^iteld  a  dark  narrow 
passage  genannt,  fwijl  aber  ni^t  taHfiter  bef^tieben.  —  ")  Uebcr 
ben  ^feonadmud  contributed  to  heighten  f.  (Sxilp.  3.  ^nmer!.  29.  —r 
")  aine  affXiU^t  %nttDoxt  ftab  bie  ^fartetin  ([.'  dap.  1.),  ol$  »i)n  ber 
©(i^onl^eit  il^rer  ^inber  @rta}d^nung  gefci^a^ :  they  are  as  Heaven  made 
them  —  handsome  enouo;h,  if  they  be  good  enough,  for  hand- 
some  is  that  handsome  does. 

^te  i(i)  gcenbtgt  l^atte,  em^jflng  iCi)  ble  (Sontplimcnte  meiner 
3u5orfr.  ^inigc  bon  il^nen  famen  l^eran  gu  mir,  f^iitteltm  mir 
ble  ^anb  unb  f^muren,  ba^  i^  ein  fe^r  traber  ©efelle  irai>e,  unb 
ba^  fie  weinc  fernerc  SBefanntf^aft  ju  mac^^en  tufinfd^teit.  3^  ber* 
\pta^  alfo,  meine  ^rebigt  ben  ndcS^pen  %aQ  fortgufe^en,  unb  ^gte 
«jlr!U^  eittifle  »&offnungeit,  l^ier  eine  Oteform  j;u  Betrirfen;  benn  e* 
toar  immer  melne  SO'^efnuyg  gctuefen,  ba^  feln  SKenfd^  ft6er  bie 
&tuHhc  feinev  Sejfetung  ^iwauS  to&tc,  uub  ba§  iebe*  «&erj  ben 
^fdUtt  t>e9  aSoriDurfiS   D^en  Ufte,  'atxwv  'litt  ^^^^  mx  ^<sA 


Iff 
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Qnaud  J.*ens  fim,  je  reyus  des  compliments  de  mon  audi- 
toiie,  dont  quel^es-uns  vinrent  me  prendre  la  rnain^  et  en  me 
Ikyi  la  secouant,  jurerent  que  j^etais  un  honn^te  bomme^  et  qu'ils 
i  ^{  Toulaient  faire  plas  ample  connaissance  avec  moi.  Je  leur  pro- 
mis  done  de  recommeneer  le  service  le  lendemain,  et  je  com- 
meuyai  k  concevoir  quelque  esperauce  d'introduire  tine  reforme 
dans  la  prison;  car  j'ai  tonjours  pense  qii'il  n'y  avait  point 
d'homme  si  abandonne  dont  on  diit  desesperer,  le  coeur  etant 
toajours  oavert  aux  traits  du  reproche,  qnand  I'arcber  sait  ajus- 
ter  et  frapper  Fendroit  convenable.  Q^and  je  me  fus  ainsi  sa-« 
tififait  Fesprit,  je  retournai  a  ma  cbambre,  ou  ma  femme  avait 
prepare  un  repas  frugal.  J*y  trouvai  aussi  M.  Jenkinson^  qui 
me  demanda  la  permission  de  joindre  son  diner  au  notre  pour 
avoir  le  plaisir,  comme  sa  politesse  le  lui  fit  appeler,  de  ma 
conversation.  II  n'avait  pas  encore  vu  ma  famille;  car,  comme 
elle  venait  k  ma  cbambre  par  une  porte  qui  communiquait  dans 
le  passage  etroit  dont  j'ai  deja  parle,  elle  n'etait  pas  obligee 
de  passer  par  la  cbambre  commune  de  la  prison.  M.  Jenkin- 
son,  a  la  premiere  vue  de  ma  fille  cadette,  parut  done  frappe 
de  sa  beaute,  qu'un  air  pensif  contribuait  encore  k  relever,  et 
meg  petits  n'attirerent  pas  moins  son  attention.       ^ 

„Helas!  docteur,  me  dit-il,  ces  enfants  sont  trop  beaux 
et  trop  bien  eleves  pour  une  demeure  comme  celle-cil'' 

,,AhI  repris-je,  M.  Jenkinson,  le  ciel  soit  loue  de  ce  que 
mes  enfants  ont  de  bonnes  moeurs ;  s^ils  sont  vertueux,  qu'im- 
porte  le  reste? 

re^te  Qxtl  in^  5luge  fajfcn  fonnte.  211S  Ic]^  fo  In  melnem  3nnem 
Befriebigt  tear,  ging  id^  nad^  nteincm  Sjtnnter  jurud,  ttjo  meine 
Sfrau  eln  frugaU^  SWal^l  Bei?eitetc,  to&l^renb  ^err  3eti!infon  urn  @r^ 
laubttlj  Bat,  fein  SWlttagejfen  toem  unfrigen  6cljufugen  unb  ba^ 
ffiergnugm  meiner  Unterl^altung  ju  tl^ellcn,  trie  cr  ftc]^  auSjubrucfen 
bellcbte.  ^r  ^atte  meine  gamilie  no(3^  ni(^t  gefe^en,  benn  ba  fie. 
na^  meinem  3iwmcr  burd^  eine  ^ij^xt  in  ben  BereitS  Befd^rieBe* 
nen  engen  ®ang  !amcn,  fo  bermiebcn  fie  ouf  biefe  SBeife  baS  ge*» 
Tneinf^oftIi(]^e  ©efan^nig.  3enfinfon  fd&ien  bo^er  Bel  ber  erjien 
3ufammenfunft  n{<5&t  irenig  erflaunt  iiBer  bic  ©cJ^ottl^eit  meiner 
iiingflen  $5!o(^ter,  toeldfte  i^re  na(3^benfenbe  SWiene  nod^  f^oner  mati^te, 
unb  meine  ^leinen  blleben  eBen  fo  irenig  unBemerft. 

5l(^,  2)octor,  fagte  et,  biefe  ^inbet  fmb  ju  f^ott  unb  ju  gut 
fftr  elnen  fol^en  ^\(n%  tuie  blefer. 

0lun,  ^err  3enfinfon,  berfefete  {^,  bem  ^immel  fei  ©on!,  meine 
*inbet  pnb  jiemli^  iro^Igeftttet,  unb  toenn  fte  gut  ftnb,  toa0  Btoud^t 
f^  hann  tveiter? 
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55I  fancy,  sir,"  returned  my  fellow -prisoner,  ^,that  it  must 
give  you  great  comfort  to  have  this  little  family  about  you " 

„A  comfort,  Mr.  Jenkinson!'^  replied  I;  ,9yes,  it  is  indeed 
a  comfort,  and  I  would  not  be  without  them  for  all  the 
world;  for  they  can  make  a  dungeon  seem  a  palace.  There 
is  but  one  way  in  this  life  of  wounding  my  happiness,  and 
that  is  by  injuring  them^*)." 

„I  am  afraid  then,  sir,^^  cried  he,  „that  I  am  in  some 
measure  culpable !  for  I  think  I  see  here  (looking  at  ray  sou 
Moses)  one  that  I  hav^  injured,  and  by  whom  I  wish  to  b^ 
forgiven  ^^)." 

My  son  immediately  recollected  his  voice  and  features, 
though  he  had  before  seen  him  in  disguise,  and  taking  him 
by  the  hand,  with  a  smile,  forgave  him.  —  jjYet,"  continued 
he,  I  can't  help  wondering  at  what  you  could  see  in  my  face, 
to  think  me  a  proper  mark  for  deception.'' 

„My  dear  sir,"  returned  the  other,  „it  was  not  your 
face,  but  your  white  stockings  and  the  black  ribbon  on  your 
hair,  that  allured  me^^).  But,  no  disparlagement  to  your 
parts,  I  have  deceived  wiser  men  than  you  in  my  time;  and 
yet,  with  all  my  tricks,  the  blockheads  have  b^en  too  many 

for  me  at  last'')." 

„I  suppose,''  cried  my  son,  „that  the  narrative  of  such  a 
life  as  yours  must  be  extremely  instructive  and  amusing." 

„Not  much  of  either,"  returned  Mr  Jenkinson.  —  „Those 

'*)  ©efc^icftcr  Ucbcrgang  gu  bcm-  golgenteiu  3u  ei^ 
Iter  Semcrfung  ubcr  bicfe  glucflid^  angebrad^ten  Ucbetgdngc  fanb 
fid^  obcn  ©etcgen^cit  ^xt^t  (Sa^)itc(  2.  Slnmerhmg  9lr.  36.  wnb 
($a^).  17.  Stnmcrf.  9lr.  3o.  —  ")  Ucber  bm  ))afft»cn  ©ebraud^  be* 
3ntranjtti»um3  f.  (5ai).  5.  5lnmerf.  ^x.  15.  unb  (Sap.  10.  Slnmcr!. 
^x,  7.  —  *•  2Bat)rfcifiemli(^  hjitt  Senfinfou  ^iemit  fagen,  baf  er  3Wi)?. 
fc«  nad^  feinet  3^radS>t  gteid^  fur  einen  »om  Sanb  ge(;alten  l^abe,  ber  fo? 
xaii  cin  paffenber  ®egen|i(«ib  fur  feiue  ^reUereien  tt)ar.  —  ")  ^\t 
iDummfopfe  jinb  mir  gule^t  gu  toietc  gettjefen,  b.  1^.  jie  ](>aben  mic^  gu* 
lefet  baran  gefriegt,  ic^  mugte  i^nen  unterlieg^n. 
3<3^  meine,  3!)octor,  ermieberte  mein  gJlitgefangener,  bag  eg  3^^ 

tten  ju  grogem  S^rofl   gerei^en  mug,  blefe  Heine  8f«miUe  Bei  ft^ 
lu  ^ftben. 

$toji,  ^err  3enfinfon?  berfe^te  iti^;  id  ed  iji  hJirfU^  eln  Srofl 
fur  xxdii,  unb  ni^t  um  bie  gauge  SBelt  mod^te  it^  o^ne  fte  fein; 
benn  fte  fonnen  mir  ben  JCerfer  gum  $aUaji  ma(]^en.  (5S  giBt  nur 
elne  3trt  in  biefem  fiefcen  meine  ©lucffeligfeit  gu  ijertounben,  unb 
bie  ift^  tvenn  man  mir  blefe  ,Rlnbcr  Belelbi^t. 


Chap.  XXVL  416 

,^e  crois;  reprit-il,  que  cela  doit  vous  donner  bien  de 
la  consolation,  de  voir  ainsi  votre  petite  faniille  autour  de 
vous." 

,J)e  la  consolation!  repliquai-je^  Ah  I  oiii,  M.  Jenkinson, 
e'en  est  effectivement  line  grande  pour  moi,  et  je  ne  voudrais 
pas  pour  rien  au  monde  etre  separe  d'eux,  car  ils  peuvent  me 
reudre  un  cachot  un  palais.  11  n'y  a  qu'un  moyen  dans  le  monde 
de  troubler  men  bonbeur,  c*est  de  leur  faire   quelque   tort." 

„En  ce  cas,  monsieur,  je  crains  bien  d'etre  coupable  en- 
vers  yous;  car  je  crois  voir  ici  (en  regardant  mdn  fils  Mo'ise) 
quelqu'un  a  qui  j'ai  fait  tort,  et  a  qui  j'en  demande  pardon." 

Mod  fils  se  rappela  aussitot  sa  voix  et  ses  traits ,  quoiqu'il 
ne  Feut  vu  auparavant  que  deguise;  et,  lui  prenant  la  main, 
il  lui  pardonna  en  souriant':  „Cependant,  dit-il,  je  ne  puis 
concevoir  ce  que  vous  avez  vu  dans  ma  figure  qui  vous  ait  en- 
gage k  me  regarder  comme  propre  a  faire  une  dupe." 

,^on  cber  monsieur,  reprit  I'autre,  ce  n'a  pas  ete  votre 
figure,  mais  vos  bas  blancs,  et  le  ruban  noir  qui  nouait  vos 
cheveux,  ■  qui  m'ont  engage  a  m'adresser  a  vous :  mais  que 
cela  ne  vous  humilie  point:  j'en  ai  trompe  de  plus  fins  que 
Vous  dans  mon  temps,  et  cependant,  avec  toutes  mes  fines- 
ses^  les  sots  m'ont  attrape  a  la  fin." 

„Je  crois,  dit  mon  fils,  que  le  recit  d'une  vie  telle  que 
la  votre  serait  instnictif  et  amusant." 

„Ni  Tun   ni   Tautre,   reprit  M.  Jenkinson.     Les  relations 

benn  i^  Unh,  i)in  fe^e  i^  3emnnbcn,  (int)em  cr  auf  meinen 
®o^n  afeofeS  UidU)  ben  i^  Beleibigt  ^Be,  unb  trimf^e,  bo^  er 
tnir  bcroeten  moge. 

Wltxn  @o^n  erinnerte  ftc^  fo^Ieitift  fetner  ©timme  unb  feiner 
©eji^tSjuGe,  obgleld^  er  if)n  uormalgi  in  ber  9Ser!a:p)3ung  gefe^en 
^atte,  unb  inbem  er  ntit  laiS^elnbct  SWiene  feine  »ganb  ergri^,  ber* 
gab  er  i^tn.  ^odj,  ful^r  er  fort,  ttimnit  eS  mi(t}  SBunber,  tt>ag 
£ie  benn  elgentli^  in  meinem  ©eftd^t  Bemerften,  toe^^alt  @ie  ntid^ 
jum  3^^^  ^^^  Ueberlipung  au^erfal^en. 

^dn  lieBer  iunger  iKann,  eraieberte  ber  anbere,  niti^t  3^r 
Sefi(^t  toax  eS,  fonbern  3^re  irei^en  ©trum^fe  unb  ba0  fcS&tuarje 
Banb  unt  3l^r  «§aar,  toaS  mi^  anlodu.  %Ux  baS  ntad&t  3^rem 
Berjiattb  feine  Unel^re,  it^  H^aU  ju  nteiner  2^it  fliigere  Seute  gl^ 
Sie  Betrogen,  unb  bot^,  tei  alien  nteinen  ©c^^elmenjireld^en,  f)aUn 
mi}  bie  2)umtnen  jule^t  ubertoljjelt. 

^^  Dermut^e,  fagte  mein  ©o^n,  ba^  3tre  SeBen§ge[i^i(5^te 
itt5erorbettttici6  tele^renb  unb  ergijp^  fein  muffe. 

ffli^t  (Un  fe^r,   mcieberte  «&err  3en!m^Qxv.    ^\%\%  ^xy§&^* 
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relations  wUch  describe  the  tricks  and  vice«  Only  of  maiiqod. 
by  increasing  our  siispicion  in  life^  ret^d  our  snccess.  T|ie 
traveller  that  distrusts  every  person  he  meets,  and  turns  back 
upon  the  appearance  of  every  man  that  looks  like  a  robbj^^ 
seldom  arrives  in  time  at  his  journey's  end  '*). 

,,Indeed  I  think,  from  my  own  experience,  that  the  know- 
ing one^^)  is  the  silliest  fellow  under  the  sun.  Iwastboagbt 
cunning  from  jny  very  childhood;  when  but  seven  years  m^ 
the  ladies  would  say  that  I  was  a  perfect  little  man;  at  four- 
teen I  knew  the  world,  cocked  my  hat,  and  loved  the  ladies; 
at  twenty,  though  I  was  perfectly  honest,  yet  every  one  thought 
me  so  cunning,  that  no  one  would  trust  me.  Thus  I  wasa^ 
last  obliged  to  turn  '^)  sharper  in  my  own  defence,  and  haye 
lived  ever  since,  my  head  throbbing  with  scheuies  to  deceive, 
and  my  heart  palpitating  with  fears  of  detection.  I  used  often 
to  laugh  at  your  honest  simple  neighbour  Flamborough,  and 
one  way  or  other  generally  cheated  him  once  a-year.  Yet 
still  the  honest  man  went  forward  without  suspicion,  and  grew 
rich;  while  I  still  continued  tricksy '^)  and  cunning,  and  was 
poor  without  the  consolation  of  being  honest.  However/' 
continued  he,  „let  me  know  your  case,  and  what  has  brought 
you  here;  perhaps,  though  I  have  not  skill  to  avoid  a  gaol  ^^ 
myself,  I  may  extricate  my  friends.^' 

")  aBa«  ijkx  Scnfinfott  anful^vt,  bqiel^t  f!(i^  bcfontcrd  auf 'ben  SCitf^ 
brud  instructive,  toeld^en  SWcfea  gcbrauciSit.  3cn!mfon  be^au^^tet  bagegen, 
fcincSebe««aefd^iti^te  fei  niti^t  fe^r  betc^renb,bajiebcn  SWfnf(if>enorgn)cl^if4 
tnac^en  muffc,  nnb  attgtigto^er  Sttgtoo^n  xm  ^tltn  un«  oft  urn  imfcr 
©lud  bnngt.  3n  btefer  ^egiel^ung  l^eigt  ed  toetter^tn  yet  still  the 
honest  man  went  forward  without  suspicion  and  grew  rich.  — 
••)  Uebcr  ben  ©ebrauc^  »on  one  beim  Slbjecfto  f.  (Jap.  1.  $(nmerf. 
9h.  30.  —  ■')  To  turn  fo  »iel  ol«  to  become  mit  bem  S'iebenbe? 
griff  M  SQBe(i^fcU.  —  *•)  Tricksy  ifl  cine  33erdnbcrung  »on  Salter 
@cott;  ©olbfmitl^  fd^rieB  trickish  iDetc^ed  bem  @inne  beffer  entfl)tkl^t, 
benn  trickish  l^eiflt  naci^  SBalter  fo  ^tel  old  knavish,  fraudulently 
cunning,  lod^tenb  tricksy  fo  »iel  oX€  pretty  ober  obsolete  bebentet. 
'')  Gaol  iottb  au(i^  jail  gefd^rieben  nnb  in  jebem  SoU  nad^  ber  lectern 
©(i^reibart  anggefrrod^en. 

gen,  U?el(^e  nur  bie  ®^elmereien  unb  fiafier  ber  3Wenfd^l^eit  \6^\U 

bettt,  l^emmen  unfet  Sortfommctt,   inbem  fie  unfern  9)trbii(!^t  tm 

JBeBen  bermel^ren     £)er  Sleifenbe,  ber  auf  Jeben,  bem  er  Begegnet, 

ttilfitrauifd^  iji  unb   ftdfe   bor  jebem  umtuenbet,   ber  il^m  ttjie  ein 

2)ieB  auSfte^t,  gelangt  felten  ju  ted^ter  3^it  anS  3^^  Mntx  9leife. 

fflirfli(^  benfe  i^,  nad^  meinen  (Srfal^rungen,  bafi  ber  98er* 

ft^tagene  bev  einfaltigflc  ®t\ttte  uxiUx  ber  Sonne  iji.    3i^  gait 

i^0tt  Xinb^eit  an  fiir  fti)Iau-,   \4|  toax  mx  ^Aaw^  "vu^v^^i^x^  <sXt. 
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fii lie  decH vent  qtie  les  tromperies  et  les  vices  de  Fliumanite  re- 
terdent  hotre  avancetnent  dan^  le  monde^  en  nou6  rendant  trop. 
8oup(onneux  dans  la  vie.  Le  yoyageur  qui  se  defie  de  tons  ceux 
<[h'il  rencontre,  et  qui  retourne  en  arriere  a  la  viie  de  tout  homme 
qui  loi  parait  un  voleur,  Arrive  rarement  a  temps  oii  il  a  affaire. 

,5ponr  moi,  je  pense,  d'apr^s  ma  propre  experience,  qu'an 
_^  liomme  fin  est  le  plus  sot  des  hommes.  Des  mon  enfaiice  j'ai 
passe  pour  ruse.  Je  n'avqis  que  sept  ans,  que  les  femmes  di- 
saient  que  j^etais  un  petit  homtue  tout  forme.  A  quatorze  ans 
je  counaissais  le  monde,  je*  me  mettais  en  petit-maitre,  et  j'ai- 
mais  les  femmes.  A  vingt  ans,  quoique  je  fusse  droit  dans  mes 
actions,  j'avais  la  reputation  d'eti*e  si  fin,  que  persoune  ne  vou- 
hit  avoir  affaire  a  moi.  Je  fus  done  oblige  k  la  fin  de  devenir  es- 
croc  pour  ma  propre  defense,  et  j^ai  vecu  depuis,  lat^tepleinede 
projets  pour  attraper,  et  le  coeurpleindefrayeur  d'etre  decouvert. 

„JWais  coutume  de  riredertionn^tesimplicitedevotrevoisin 
le  bon  homme  Flamborough,  et  d*une  maniere  ou  d'une  autre,  je 
Tattrapais  ordinairement  une  fois  Fannee.  Cependant,  ce  bon 
homme  simple  et  sans  defiance  a  fait  son  cbemin,  et  est  devenu 
ricbe,  pendant  que  moi  je  continuaiskfairedestours,afinasser,  et 
jeaois  reste  dans  lapauvrete,sans  avoir  la  consolation  de  I'bonn^te. 

„Cependant,  continua-t-il,  contez-moi  votre  histoire,  et  ce 
qui  vous  a  amene  ici.  Peut-^tre,  quoique  je  n'aie  pas  et^  assez 
labile  pour  eviter  la  prison  moi-^m^me,  le  serai-je  assez  pour 
en  tirer  mes  amis.^^ 

ote  bie  Sfrauenjlmmet  ^djon  fasten,  t(3^  ttftre  em  boUfommencr 
^t'tntx  Wtanxi'j  Im  bierjel^nten  fannte  i^  bie  SBelt,  flul^te  tiieinen 
^ut  auf  unb  liette  bie  SBeiBer.  SWlt  jtoanjig,  oB  id)  glel^  dn 
ganj  el^rlic^ei:  S3urf(^e  tear,  l^ielt  ntlc^  bod^  Sebermann  fiir  fo 
fd^Iau^  ba$  mir  0^iemanb  traute.  ®o  tcax  id}  jule^t  genotl^igt  j^u 
meiner  eigenen  QSertl^eiblgung  ein  SSetrftger  ju  toerben  unb  f^aht 
feitbem  immer  ben  Jto^jf  tooU  fpi&ne  jum  Uetediflen  unb  bag  »§erj 
»pU  gur^t  Dor  ^tbecfung  gei^afet 

id)  ^flegte  oft  iifcer  3|ten  el^rli^en  elnfaitigen  Hfiad^lax  giant* 
Borough  JU  lad^en  unb  ^afee  i^n  gewo^nlld^  auf  eine  ober  bie 
anbere  SBeife  einmat  im  ^afyc  t»ctrogen.  JDoc^  ging  ber  e^rH(3^e 
^ann  ol^ne  SSerbaAt  feinen  ©eg  gerabe  bortrart^  unb  tourbc 
xeid),  todl^renb  id)  mit  nieinen  ^etrugereien  unb  ^ijien  fortful^r 
unb  arm  Bliefc,  o^^ne  ben  ^rofl  ju  l^aBen^  ein  tf)xlid)n  ^ann  ju 
fein.  T)od},  ful^r  er  fort,  laffen  @ie  mi^  and)  3^i*e  ©cfti^it^te 
l^dren,  unb  tca§  @ie  l^ier^ergeBra^t  ^at}  bicUnd)t,  n?enn  id)  aud) 
nid)t  ®ef(^i(!li^!eil  genug  beft|e;  mid)  felbfi  bom  ^erfer  jU  6e« 
frehtt^  tantt  i0  hod^  meinm  greunben  t)exau^^d\^\v. 

^1 
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In  coflipliaaice  witb  his  curiosity,  I  informed  him  of  the 
Vfho\e  train  of  accidents  and  fellies  that  had  plunged  me  into 
my  present  troubles,  and  my  utter  inability  to  get  free. 

After  hearing  my  story,  and  pausing  some  minutes,  he 
slapt  ^*)  his  forehead,  as  if  he  bad  hit  upon  something  ma- 
terial and  took  his  leave,  saying,  be  would  try  what  eouM 
be  done. 

tmapter  JKJKWMM. 

The  same  Subject  continaed. 

The  next  morning  I  communicated  to  my  wife  and  chil- 
dren the  scheme  I  had  planned  of  reforming  the  prisoner^; 
which  they  received  with  universal  disapprobation,  alleging 
the  impossibility  and  impropriety  of  rt;  adding  that  ray  endea- 
vours would  no  way  contribute  to  their  amendment,  but  might 
probably  disgrace  *)  my  calling. 

„Exctise  me,"  returned  I;  „these  people,  however  fallen, 
are  still  men;  and  that  is  a  very  good  title  to  my  affections. 
Good  counsel  rejected,  returns  to  enrich  the  giver's  bosom; 
and  though  the  instruction  I  communicate  may  not  mend  them, 
yet  it  will  assuredly  mend   myself.     If  these   wretches,  my 
children,  were  princes,  there  would  be  thousands  ready  to 
offer  their  ministry;  but,  in  my   opinion,   the  heart  that  is 
buried  in  a  dungeon  ^,  is  as  precious  as  that  seated  upon  a 
throne.    Yes,  uiy  treasures,  if  I  can  mend  them,  I  will ;  per- 
*•)  5Cnbete  9Cu«gabcti  (efen  flapt  his  forehead.  — 
^)  To  disgrace  fo  utel  al9  to  dishonour,  to  bring  a  reproach 

upon  something.  —    ')  Dungeon  Qteid^bebeutenb  mit  gaol,  prison. 

,  Um  fcinc  ^ieugierbe  ju  Befciebigen,  erjdl^lte  idfe  il^m  bic  ^anje 
SReli^e  Don  ^rcigniffcn  unb  %\)t>x^t\itti ,  bie  m^  In  meine  gc^en* 
todrtige  ml^liti^e  Sage  gejiurjt  l^atten,  unb  bie  gdngUiS^e  Unmog* 
li^felt  frei  ju  fommen. 

S'la^bem  er  nteine  ®ef(3^iti^te  gel^ort  unb  einige  !Kinuten  lang 
fleWtoiegen  ^otte,  f^lug  er  fi^  Dor  bie  ©time,  aU  ob  i^m  ettoaJf 
aBi^tigeS  eingefotten  fel,  unb  ua^m  mit  ben  SBorten  %^(i|it't,  er 
tooHe  uerfu^en,  iraS  in  ber  @a(^e  ju  tl^un  fel. 

dieben  untr  jiDanjigfled  ftapilel. 

(^ortfe^unf)  bed  oortgen  ^rttfeld. 

5)en   nati^flen  SWotgen  t^eilte   i(3^   melner   Srau   unb   meinen 

Jtinhetn  ben  ^lan  mlt,   ben  idj   ^ut  95efe^rung  ber  ©efangenen 

entwptfen  ^atu.    <3ie'  bext\oS)mtti  vV  V^^^^^i  ^Vi  ^^»5^^xw.l\\er  SWi^- 
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Pour  satkfaire  sa  curiosite^  je  rinstruisis  de  toute  la  fiuite 
^'accidents  qui  m'avaient  plouge  dans  le  malheur  ou  je  me  trou- 
vais,  et  de  rimpuissance  absolue  ou  j'etais  de  m^en  retirer. 

Qnand  il  eut  entendu  mon  histoirq,  il  reflecbit  pendant 
^elques  instants,  et  se  frappant  le  front,  comme  s'il  venait 
d'iffidginer  quelque  cbose  d'important,  il  nous  quitta,  en  disant 
qu'il  essaierait  ce  qu'on  pourrait  faire. 


Chapttre  JOTFJU. 

Continuation  du  in^me  av^i, 

Le  lendemaiu  matin,  je  communiqaai  k  ma  femme  et  k 
Ales  enfants  le  plan  qne  je  meditais  de  reformer  les  prisonI^ers. 
Bs  le,  desapprouverent  beaucoup,  m^objectaiit  qu'il  n'etait  ni 
possible,  ni  convenable,  et  ajoutant  que  mes  efforts  ne  contri- 
iueraient  point  a  leur  reformation,  et  probablement  decredite-' 
faient  ma  profession. 

„Pardonnez-moi,  leur  dis-je;  ces  gens,  quoique  decbus, 

sont  encore  des  bommes,  et  c'est  un  titre  pour  que  je  les  aime. 

Les  bons  avis  rejetes  retournent  enricbir  celui  qui  les  a  don- 

oes;  et  quoique  les  instructions  que  je  leur  donne  puissent 

peut-^tre  ne  les  pas  corriger,  elles  me  rendront  certainement 

meiUeur  moi-m^me.     Si  ces  malbeureux,  mes  enfants,  etaient 

des  princes,  il  y  aurait  des  milliers  d 'bommes  qui  s'empresse- 

raient  de  leur  offinr  leur  ministere;  mais,    k  men   avis,   une 

^me,  quoique  ensevelie  dans  un  cacbot,  est  aussi  precieuse 

qu'une  qui  est  assise  sur  un  trone.    Oui,  mes  enfants,  si  je 

puis  les  reformer,  je  le .  ferai.    Peut-^tre  tons  ne  me  meprise- 

Bitligun^  unb  fasten  ntid^  ouf  bic  UnmogU(]^!eit  unb  Unfd)ic!U(l^* 
feit  beffelfeen  aufmerffam  ju  madden,  inbem  fte  ^Imufu^tcn,  ba^ 
mdne  Scmii'^ungen  feincdtrcgS  ju.i^ter  SScjferung  Deltrogen  tour* 
ben,  iro^I  after  nteinen  S3eruf  enttofirbigcn  fontiten. 

SSerjel^t  uiir,  ertoieberte  i^,  biefe  ^cute,  irenn  fte  auti^  gefal* 
len  fiitb,  ftnb  bo^  immet  3J^enfd^en;  unb  aU  fold^e  ^aften  fie  m 
guteS  IHe^t  auf  meine  Suneigung.  @Uter  Statf)  tt^tt,  toenn  er 
Dertoorfen  toirb,  jum  ©efter  j^urucf,  urn  i^n  fetter  ju  fterei^em; 
unb  trenn  a\i^  bie  guten  :l^e^ren,  ble  ici)  i^nen  gefte,  fte  nid^t 
fteffern,  fo  toerben  fte  boc]^  ftcS^er  ntld^  felbfi  Beffer  madden.  SBenn 
biefe  UnglutfllcJ^en,  meine  «inber,  ^rinjen  traren,  fo  tofttbe  e0 
^aufenbe  geten,  bie  fi^  ifinen  ju  2)ienjien  anbdten*,  after  na^ 
meiner  3Reinung  ifi  bag  «&erj,  bag  in  einem  XnUx  ftegraften  liegt, 
fo  fdjiUd^  aid  baS  auf  elnen  5^ron  er:^6:^te.  3o,  nteine  ^erjenS* 
finber,  mm  i^  fte  fteffern  fann,  fo-totU  i^:  »teUel^t  irerben  fte 
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haps  they  will  not  all  despise  me^  perhaps  I  may  catdi  up 
even  one  from  the  gulph,  and  that  will  be  great  gain;  for  is 
there  upon  earth  a  gem  so  precious  as  the  human  soul?" 

Thus  saying,  I  left  them,  and  descended  to  the  conunon 
prison,  where  I  found  the  prisoners  very  merry,  expecting  mv. 
arrival ;  and  each  prepared  with  some  gaol-trick  to  play  upoa  } 
the  Doctor.    Thus,  as  I  was  going  to  begin,  one  turned  my 
wig  awry  as  if  by  accident,  and  then  asked  my  pardon.    A 
second,  who  stood  at  some  distance,  had  a  knack  0  <>f  ^P^^' 
ting  through  his  teeth,  which  fell  in  showers  upon  my  hook. 
A  third  would  cry,  „Amen!"  in  such  an  aflFected  tone  as  gave 
the  rest  great  delight.     A  fourth  had  slily  picked  my  pocket 
of  my  spectacles.     But  there  was  one  whose  trick  gave  more 
universal  pleasure  than  all  the  rest;  for,  observing  the  man- 
ner in  which  I  had  disposed  my  books  on  the   table  before 
me,   he   very  dexterously  displaced  one  of  them,  and  put  an 
obscene  jest-book  of  his  own  in  the  place.  However,  I  took 
no  notice  of  all  this  mischievous  group  of  little  beings  could 
do,  but  went  on,  perfectly  sensible  that  what  was  ridiculous 
in  my  attempt  would   excite  mirth  only  the  first   or   second 
time,  while  what  was  serious  would  be  permanent.    My  design 
succeeded,  and  in  less  than   six   days   some  were  penitent, 
and  all  attentive  ^). 

It  was  now  that  I  applauded  my  perseverance  and  ad- 
dress, at  thus  giving  sensibility  to  wretches  divested  of  every 
*)  To  play  a  trick  upon  sotnebody,  einem  cincn  ©treici^  ftjielen. — 
*)  A  knack  i(l  l^iet  fo  iJiel  o(«  a  dexterity,  a  habitual  facility.  @o 
^>icfi  e«  oBen  gu  5(nfang  i>e«  gtoonjfgflen  ©ajjiteld:  No  person  ever 
had  a  better  knack  at  hoping  than  I.  —  0  SRan  !ann  ol^ngefdl^r 
einen  t)tert9ocl^enttid)en  ^(ufent^au  bed  $farterd  im  ® efdngnifl  anne|nten, 
iccldfic  3eit  et  auf  eitic  feincm  S3cnif  fcl^r  anjJdnbige  fficife  audfullte. 
^0  Xotx^  ftdj  ber  eble  d^arafter  aud&  unter  ben  luibrigjlen  S^erl^dltniffcn 
ehten  ipixrbigen  SGDirtoggfreid  in  fd^affen! 

mi(^  niti^t  beradfeten;  ijielleid^t  fann  x^  no(^  eincn  bom  5t6grunb 
jurud^alten,  unb  baS  tcirb  ein  grower  ©etoinnji  fcln*,  bemt  glBt 
eS  auf  (Srben  too^I  cin  fo  f6jiIi(S&eS  ,fflelnob  al3  blc  menfti&Kci^e 
©cele? 

SKlt  bicfen  SBorten  berlic^  x^  fte  unb  ging  in  baS  gemcin* 
f^aftlici^e  ©cfdttgni^  ^inaB,  too  xd^  bie  ©cfangenen,  bic  ntelne 
5tnfunft  ertoarteten,  fel^r  Tujtig  fanb.  3eber  toon  fti^cn  auf  elncn 
Jterferjirel^  ijor6ereitet,  urn  ben  ^Doctor  bamit  ju  natren.  3[tt 
i(i>  fomit  Beglnnen  iroUte,  berf^oB  mir  elnet,   alS  toenn  e8  burti^ 

Sufall  QefS)if)t,  bie  $etude  UT\\i  ^at  ml^  \iautt  um  aSergeil^una. 

^itt  SiveiUt,   ber  in  elnlger  dwt^extvuw^  ^axCvs ,  ^^\'5!^  \?v^  ^x4, 
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ront-ils  pas.  Peut-6tre  pourrai-je  en  tirer  un  de  Tabiine,  et  ce 
sera  beaucoiip  de  gagiie.  Car  y  a-t-il  sur  la  terre  des  diamante 
anssi  precieux  que  Vkme  d*un  homme?^ 

En  disant  ces  mots^  je  les  qiiittai,  et  deseendis  h  la  cham* 

bre  commime,  oil  je  trouvai  les  prisonniers  fort  joyeux  eo  m'at- 

tendaut,  et  chacun  d'eux  prepare  a  faire  au  docteur  quelque 

tourde  prison.    Ainsi,  quand  j'allai  pour  eommencer,  Tun  tour- 

naitmaperruquedetravers^  comme  par  accident,  etmedemandait 

pardon.  Un  autre,  a  quelque  distance,  avaitune  adresse  particuliere 

pour  faire  jaillir  sa  salive  d'entre  ses  dents,  et  il  en  inondait 

men  livre.     Un  troisieme  aiait  Amen^  avec  un  ton  si  aifecte, 

que  cela  divertissait  beaucoup  les  autres.   Un  quatrierae  avait 

subtilement  tire  mes  lunettes  de  ma  poche;  mais  il  yen  avait 

nn  qui  fit  un  tour  qui  rejouit  beaucoup  plus  que  les  autres. 

Ayant  observe  de  quelle  maniere  j'avais  place  mes  livres  sur 

la  table  devant  moi,  il  en  pta  fort  adroitement  un,  auquel  il 

snbstitua  un  livre  de  plaisanteries  obscenes  qui  etait  a  lui.  Ce- 

pendant  je  fis  semblant  de  ne  pas  m'apercevoir  die  tout  ce  que 

pouvait  faire  cette  troupe  d'^tres  malfaisants:  maisje  continual 

tranquillement,  intimement  persuade  que  ce  qui  leur  paraissait 

ridicule  dans  mon  enfreprise,  ne  ferait  rire  que   la   premiere 

ott  la  seconde  fois^  pendant  que  ce  qu*elle  avait  de  scrieux  se- 

rait  un  bien  durable.  Mon  dessein  reussit,  et  en  moins  de  six 

jours,  quelques-uns  furent  convertis,  et  tons  furent  att^ntifs, 

Ce  fut  alors  que  je  m'applaudis  de  ma, perseverance  et  de 

mon  babilete  d'avoir  ainsi  donne  de  la  sensibilite  a  des  mise- 

bur^  ble  3^^ite  ben  ®:pei^e(  auSjuf^ri^eit,  ber  in  (S^aucrn  auf 
mein  f&n^  fid.  ®in  2)ritter  rief  in  cincm  foI(!^en  l^erjlJiccJ^enbcn 
5ton:  9lttien!  bag  el  ben  anbern  grogen  ®^ap  mad^te.,  ^in  S5ier= 
ter  l^atte  ntlr  f(3f;Iauer  SKelfe  bic  39rl(le  aug  ber  '^a\d]c  i^racticirt. 
StBer  einet  wax  batunter,  ber  einen  ©trei^  auSfii^rte,  ber  me^r 
SBer^nugen  ma^U  aU  aii^  fibrtgen,  Snbem  er  n&mlict)  genau  auf 
bie  2lrt  5ld^t  gaB,  in  toel^er  t^  nteine  ^n^tx  bor  mix  cmf  bem 
3^if^  aulgeiegt  ^atte,  enttranbte  er  ntlr  fe^r  oefd^idft  eine^  ballon 
unb  f^o6  ein  i^  eigenel  otfconel  5tne!botenBud^  an  bie  ®teUe. 
3d^  na^m  ieb'o^  ftine  S^otij  bon  aUem,  iraS  biefel  fioS^afte 
«§auf[ein  niebriger  SCBefen  t^un  fonnte,  fonbern  fu^r  fort,  uoU» 
fommen  uBergeugt,  bag,  tt?oS  in  metnem  SSerfud)  Iac3^erlid^  tear, 
nur  ba0  erpe  ober  jtreite  ^ai  ®eld(j^ter  erregen  toiirbe,  toal^renb 
bag  (Smfll^afte  baran  fileiBenb  irare.  3J?eine  *2l6ft(^t  {jelang,  unb 
in  toenlger  alS  fecS^S  Xa^m  Icurben  elnige  reuig  unb  atte  aufmerffam. 
3^un  pUte  i^  felhn  meiner  S3e^artUt^!eit  uxCti  (§\u^v<fc|l  5B^\^^^, 
nbm  i(^  fol^en  (Skntiett,  bie  ijon  ietjem  mi)xa\\!\4|ti\  ^A^\  voX* 
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morat  feeling,  and  now  began  to  tbink  of  doing  thein  tem- 
poral services  also,  by  rendering  tbeir  situation  somewhat 
more  comfortable.  Their  time  had  bitherto  been  divided  be- 
tween famine  and  excess,  tumultuous  riot,  and  bitter  repimng. 
Their  only  employment  was  quarrelling  among  each  other, 
playing  at  cribbage  ^),  and  cutting  tobacco -stoppers.  From 
this  last  mode  of  idle  industry  I  took  the  hint  of  setting  such 
as  chose  to  work,  at  cutting  pegs  for  tobaccomsts  and  shoema- 
kers, the  proper  wood  being  bought  by  a  general  subscrip- 
tion, and  when  manufactured,  sold  by  my  appointnient;  so 
that  each  earned  something  every  day;  a  trifle  in'deed,  but 
sufficient  to  maintain  him. 

I  did  not  stop  here,  but  instituted  fines  or  the  punish- 
ment of  immorality,  and  rewards  for  peculiar  industry.  Thus 
in  less  than  a  fortnight,  I  had  formed  them  into  something 
social  and  humane,  and  had  the  pleasure  of  regarding  myself 
as  a  legislator,  who  had  brought  men  from  their  native  fero- 
city, into^  friendship  and  obedience. 

And  it  were  highly  to  be  wished,  that  legislative  power 
would  thus  direct  the  law  rather  to  reformation  than  severity; 
that  it  would  seem  convinced  that  the  work  of  eradicating 
crimes  is  not  by  making  punishments  familiar,  but  fonnidable. 
Then,  instead  of  our  present  prisons,  which  find  or  make  men 
guilty,  which  inclose  wretches  for  the  commission  of  one 
crime,  and  return  them,  if  returned  alive,  fitted  for  the  per- 
petration of  thousands  —  it  were  to  be  wished  we  had '),  as 
®)  Cribbage,  cine  5(rt  gemeine^  Jtartenft)icl3 ,  U)ic  jpodj^en  jc.  — 

')  $(nbere  $(udgaben  lefen  it  were  to  be  wished  we  should  see. 

bloft  ttjaren,  (Sm^finbung  Uilxa^U,  urib  fing  an  ju  benfen,  tuie 
it^  i^ncn  aritib  jeitlic]^e  2)icn|ie  erti^elfcn  fonnte,  inbem  i(3^  i^rc 
£age  ettoad  U^a^X^n  ntac^te.  3^re  3eit  tear  Vi^ix  jtoif^en 
^gunger  unb  QtuSfd^ir^lfung,  larmenber  ©^hjelgcrei  unb  nagenbem 
Jtumnjer  getl^eilt  gcluefen.  3^re  einjige  SSefti^aftlgung  tt)ar  unter 
fid)  JU  l^abern,  .Rarten  p  f^jielcn  unb  ^a6a(f0jto:^fcr  jjt  fd&nclben. 
I)iefe  le^te  5trt  unnugcr  S3efc3^ciftigung  gat  mlr  bie  3bce  ein, 
bieicttlgen,  bie  arBciten  tooUten,  bamit  ju  "feefc^aftigen,  bag  ftc 
^fldde  fur  ^aBacffaBnfanten  unb  @(3&u^ma(]&er  f^nittenj  baS  «&oIj 
baju  tourbe  burd^  eine  aUgemeine  ©ubfcri^tlon  gefauft/ unb  toenn 
cS  cerarbeitet  tt?ar,  noti^  mcitter  5tnleitung  berfauft.  @o  berbiente 
jeber  jeben  3;ag  ttjenigjiend  etluaS;  jtoar  eine  ^leinigWt,  aber  bo(3& 
genug,  tf^m  Unterl^alt  ju  berfd^affen. 

3d^  blleh  babei  nldi)t  ^etjm,  \^xv\jtxxv  XiVct^x'^x^tU  ©ttafen   fur 
movalif^c  SSergel^en   unb   ^do1)tvuwftexv  \ux  \i^Vi\\\iW^  ^>w^W\V 
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tables  qui  avaieut  perdu  tous  sentiments  moraux,  et  je  songeai 
doi:s  k  leur  rendre  des  services  temporels  en  rendant  leur  con- 
dition  moins  malheureuse.  Leur  temps  jusque-lk  avait  ete  par- 
tage  entre  la  faim  et  les  exces,  des  debauches  crapuleuses  et 
des  repentirs  cuisants.  Leur  unique  occupation  etait  de  se 
quereller,  de  jouer  aux  cartes  et  de  faire  des  fouloirs  de  pipes. 
Cette  derniere  esp^ce  (Inoccupation  frivole  me  donna  I'idee  d'em- 
ployer  ceux  qui  voudraient  travailler  a  faire  des  chevilles  pour 
ies  fabricants  de  tabac  et  pour  les  cordonniers.  Le  bois  ue- 
cessaire  s'achetait,  k  frais  communs,  et  quand  il  etait  travaille, 
Toavrage  etait  vendu  par  mes  soins ;  en  sorte  que  chacun  ga- 
gnait  quelqiie  chose  chaque  jour^  une  bagatelle^  a  la  verite, 
mais  assez  pour  le  soutenir. 

.  Je  ne  m'en  tins  pas  la;  fetablis  des  amendes  pour  punir 
le  dereglement,  et  des  recompenses  pour  Tindustrie.  Ainsi,  en 
moins  de  quiuze  jours,  je  formai  deux  especes  de  societe  hu- 
maine,  et  j'eus  la  satisfaction  de  me  considerer  comme  un  le- 
gislateur  qui  avait  retire  des  hommes  de  leur  ferocite  primitive, 
et  leur  avait  enseigne  Tamitie  et  I'obeissance. 

Et  il  serait  grandement  k  souhaiter  que  le  pouvoit  legis- 
iatif  vouliit  ainsi  dinger  les  lois  plutdt  vers  la  reformation 
que  vers  le  ch^timent;  qu'il  voulM  bieh  se  persuader  que 
le  moyen  de  deraciner  les  crimes  n'est  pas  de  rendre 
les  punitions  cominunes,  mais  formidables.  Au  lieu  de  nos 
prisons  actuelles,  qui  regoivent  ou  qui  rendent  les  hommes 
criminelS)  qui  renferment  des  malheureux  pour  avoir  commis 
un  crime,  et  qui  les  rendent  a  la  societe,  quand  ils  en  sortent 
vivants,  propres  k  commettre  ijiille  crimes,  il  serait  k  souhaiter 

<So  ^(\iU  iti&  fie  vx  toenigcr  al0  Dierjei^tt  3^agen  In  etma^  ©cfetti* 
geS  lurt)  a)^enfc]^fi<!^e0  umgef(3^ajfcn  unb  i^atte  bag  aJergnugen,  mi^ 
ffttjl  aid  cinen  ©efe^gebn:  ju  fcetrad^tcn,  ber  ble  aKenfd^cn  ayx^ 
ii^rer  angrtorncn  SBilbl^clt  gur  greunbf^aft  unb  gum  ©e^orfam 
grtra^t  T^atte. 

Unb  ed  xokxt  l^o^ft  tDitnf^endtoikbid,  ba$  bte  legialattbe  @e« 
loalt  bad  @efe|  ntel^t  jur  ^efferung  old  }ur  @trenge  ankcenben 
mo^te;  ba^  fie  bie  Ue^erjeugung  getc^nne,  bte  ^udrottung  ber 
^a^tt  tpetbe  nid^t  babur^  (etoirft,  ba^  man  bie  <Strafen  aUtagli^, 
fonbetn  baf  man  fie  fur^tiar  vxaiiit.  5lnpatt  bann  unfetet  gegen* 
todrtigen  ©efdngniffe,  toel(^e  bie  aWenWen  enttoeber  f^ulbig  fihben 
obet  baju  nta^en,  tcel^e  UngIil(fU(j^e  eined  Begangenen  SSetlre^end 
ttegen  einfti^Ue^en  unb.  fie,  luenn  fie  bad  Men  bation  Bringen, 
mil  bet  Qlnlage  gu  ^anfenben  entlaffen  —  todre  ed  gu  njunf^en, 
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motiieir  parts  ei  Europe,  places  of  penitence  and  e^lkode, 
yiks^\  the  accused,  might  be  attended  by  such  as  could- give 
tbeni  repentance)  if  guilty,  or  new  motives  to  virtue,  if  nmo- 
oeut.    And  this,  but  net  the  increasing  punishments   is  the 
^^y.ito  mend  a  state:  nor  can  I  avoid  even  questioning  the 
veUdity  of  that  dghtwhidi  social  eombinations  have  assumed^ 
of >  capitally  puhishing  offences  of  a  slight  nature.    In   cases 
of  nuird^  tlieir  right  is  obvious,  as  it  is  the  duty  of  us  all^ 
frpm  4he  law  of  self-defence,  to  cut  off')  that  man  who  has 
shewn  a  disregard  for  the  life  of  another  ^).    Against  such  ali 
nature  rises  in  firms ;  but  it  is  not  so  against  hii^  who  steds 
my  property.     Natural  law  gives  me  no  right  to  take  away 
bis  life,  as  by  that  the  horse  he  steals  is  as  much  his  propecty 
as  mine..    If  then  I  have  any  right,  it  must  be  from  a  compact 
made  between  us,  that  he  who  deprives  the  other  of  his  horse, 
shall  die.     But  this  is  a  false  compact;  because  no  man  has 
,a  right  to  barter  his  life,  any  more  '^  than  take  it  away^  as 
it  is  not  his  own*    And  besides,  the  compact  is  Inadequate  ^% 
and  would  be  set  aside  even  in   a   court  of  modern    equity, 
as  there  is  a  great   penalty  for  a   trifling  inconvenience  ^'), 
since  it  is   far  better  that  two   men   should  live,   than   that 
one  man   should    ride.     But  a   compact    that    is    false    be-, 
tween  two  men,  is  equally  so  between  a  hundred  or  a  hun- 
dred thousand!  for  as  ten  millions  of  circles  can  never  make 
•)  giir  to  take  away  the  life  of  that  man.  —     ')  (Sin  eiM)l^e* 
mi6mu6  fur  who  has  murdered  another.  —   *®)  Any  more  i|l  eine 
33erbefl[erung  »Dn  SBalter  ^Q\iii;  anberc  $(u6goben  l^oben  no  more.  — 
")  Inadequate  fo  t)te(  old  defective.  —    '^  5Cni>ere  SCnggaben  Jcfm 
for  a  trifling  convenience.  — 

\o\x  l^atten^  voxt  in  anbern  i^dnbern  (^io))a'd^  $ld|e  brr  8teue 
unb  Sittfrtmleit,  too  bcr  Stngeflagte  Don  fol^^n  umgeJen  XDhtt, 
bte  i^m,  'totxiw  er  Wwlblg  ijl,  flfleue  clnftdf en,  ober  to^nn  «  un* 
f^ulbi^  ifl,  neue  ^emeggritnbe  jur  ^ugenb  aix  bie  «@anb  ge^en 
fonnten.  Unb  biefeS,  abcr.  nlc!^t  ble  ^ermc^rung  ber  ©trafen, 
iji  bag  SOiittel,  ben  ®taat  ju  Bcffern.  9tu^  toixm  Iti^  bie  Shroge 
nid^t  umge^en,  oB  ed  ndmltd^  red^t  fei,  tote  ed  in  ber  menf^Ud^en 
©efeUf^aft  aid  giiltig  angenomnteu  totrb,  S^ergel^en  geringerer 
5trt  mlt  ber  ^obedjirafe  ju  bclegen.  3n  %h)i^n,  too  eln  sfeorb 
gef(]^al^,  bleibt  bad  Sle^t  unangetaftet,  ba  ed  unfer  Wax  $^(!^t 
ift,  tla(^  bem  ®efe^  ber  (Selfcfioerti^eiblgung  ben  aWenf^en  gu  J>er» 
tilgen,  bet  feine  ^^tung  fdr  bad  Men  bed  anbern  Betoiefen  l^at. 
®tQm  fol^e  tetoaffnet  ftd&  bie  gauge  0iatur-,  xii^i  fo  abtHT-^egen 
bett^   mt^iv  mein  (Sigenttjum  ^#1.    ^oft  9latur^e(e4  gifct  mir 


Chap.XXVit.  434 

^e  A€f08  eosstoms,  comme  dans  les*  antreii  pays  de  rEorope, 
des:  lieux  partieofiers  destines  k  la  penitence  et  k  la  solitude^ 
od  ies  acciis<^  pusseut  avoir  anpr^s  d'eiix  des  gens  qni  leur  in-^ 
spirassent  le  repenUr,  s'ils  etaient  conpables^  et  de  nouveau^ 
efforts  de  TertH^  s'ils  etaient  innocents ;  et  e'est  par  ce  moyenf 
et  noil  par  Taugmentation  des  cbatimenfs,  que  Ton  pent  refer-* 
mer  un  Etat.  Je  ne  puis  nn^me  m'enipdeher  dfe  revoquer  en 
donte  la  validite  du  droit  que  Ies  societes  hnmaihes  se  sent  at^ 
trilHie  de  ptinir  de  mort  des  crimes  legers.  Dans' le  cas< del 
meorto,  ce  droit  est  Evident;  parce  que  c*est  nn  droit  qni 
dmve  de  celoi  de  la  defense  personnelle,  de  priver  de  la  vie 
celni  qui  n'a  point  respecte  celle  d'un  autre.  Toute  la  nature 
s'arme  centre  Ies  meurtriers;  il  n'en  est  pas  de  m^me  de  cehtf 
qni  vole  mon  bien.  La  loi  naturelle  ne  me  donne  pas  le  dtoit 
de  t«er  un  voleur,  d'autant  que^  par  cette  loi,  le  cheval  qu'il 
me  derobe  est  autant  a  lui  qu*a  moi.  Si  j*ai  done  quelque  droit, 
il  ne.pent  deriver  que  d'un  contrat  fait  entre  nous,  que  celui 
qui  privera  un  autre  de  son  cheval,  sera  tue;mais  d'abord,  ce 
contrat  est  nul,  parce  qu^un  homme  n'a  pas  plus  le  droit  de 
donner,  qu'un  autre  de  recevoir  sa  vie  qui  ne  lui  [appartient 
pas.  En  second  lieu,  ce  contrat  est  injuste;  il  n'y  a  pas  de 
proportion,  et  il  serait  casse  m^me  dans'  une  cour  ordinaire  de 
justice,  comiue  cdntenant  une  punition  immense  pour  une  com- 
mndite  qui  n'est  qu'une  bagatelle,  puisqu'il  est  incontestable* 
■ment  plus  utile  que  deux  bommes  vivent,  qu'il  ne  Pest  qu'un 
autre  aille  a  cheval.  Mais  un  contrat  qui  serait  nul  entre 
deux  bommes.  Test  egalement  entre  cent  mitle ;  car  de  m^me 
que  dix  millions  de  cercles  ne  peuvent  jamais  faire  un  carre, 

fern  afle(^t,  ii^m  bag  )BeBen  ju  nel^men,  ba  nac^  biefcm  baS  $ferb, 
toel^ed  er  jtie^U^  e^en  fo  %\xi  fein  ^tgent^um  ifl  tvie  bad  meittige. 
SBfmt  it^  alfo  m  dled^t  ^^^t,  fo  tnuf  ed  aud  etttem  juoifd^en 
un«  gff<3&foffenett  SSettrag  entjtc^en,  ba$  ber,  treliS^et  ben  anbcrn 
fetneS  $ferbe0  BcrauBt,  jtcrBen  fott:  3)ief  iji  iebod^  ein  falfd^er 
SSertrog,  toell  bet  QJienf^  eBen  fo  toenlg  bag  Ole^t  :^at,  fein 
fieBen  gu  uer^anbeln,  ba  eg  nl(3&t  fein  eigcneS  tfl,  alg  eg  einem 
anbem  ju  neT^men.  Unb  ilBerble^  ifl  bet  SSetttag  untJoUftcinbig 
uttb  ttjiitbe  felBji  Don  elnent  neuetn  ©eti^tg^of  fur  ungiiltig  et- 
flfitt  loetben,  toell  i^let  elne  gto^e  S3u§e  auf  eincn  gertngen  Ue6el= 
jianb  gefe|t  iji,  inbem  eg  toeit  beffet  ifl,  ba§  jtuet  SRenf^en  Men, 
ate  ba^  elnet  uon  l^en  teitet.  ^in  SSertrag  abet,  bet  jtt?lf(^en 
pid  2Wenf<]&en  falf^  ifi,  ijl  ed  vx^^^^  jttjlf(^en  l^unbett  obet 
Ifttibett  taufenb.    I)enn  toie  jel^n  S^ittionen  Jlteifc  nic  ^in  QSUtedt 
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a  ^q^iaire,  so  the  uuite4  voice  of  myriads  cannot  l^ud  the 
smallest  foundation  to  falseliood.  It  is  thus  that  rea^ 
speaks;  and  untutored ^^)  ^ature  sayfi  the  same  thipg.  S^v^- 
g^s^  that  are  directed  by  natiural  law  alone,  are  tender  ^0  ^^ 
Ij^e  lives  of  each  other;  they  seldom  shed  blood  but  to  reta- 
liate former  cruelty  **). 

Our  Saxon  ancestors  *  ^)^  fierce  as  they  were  in  war,  had 
but  few  executions  In  times  of  peace;  and  in  all  commendng 
governments^  that  have  the  print  of  nature  still  strong  upon 
them,  scarcely  any  crime  is  held  capital. 

It  is  among  the  citizens  of  a  refined  community,  that 
penal  laws,  which  are  in  the  hands  of  the  rich,  are  laid  upon 
the  poor.  Government,  while  it  grows  older,  seems  tq  ac- 
q;uire  the  moroseness  of  age;  and  as  if  our  property  were  be- 
come dearer  in  proportion  as  it  increased;  as  if  the  more 
enormous  our  wealth,  the  more  extensive  our  fears  —  all  our 
possessions  are  paled  up  with  new  edicts  every  day,  and  hung 
round  with  gibbets,  to  scare  every  invader. 

I  cannot  tell  whether  it  is  from  the  number  of  our  penal 
laws,  or  the  licentiousness  of  our  people,  tliat  this   country 
should  shew  more  convicts  in  a  year  than  half  the  dominions 
of  Europe  united.    Perhaps  it  is  owing  to  both ;  for  they  mu- 
tually  produce   each   other.     When  by  indiscriminate   penal 
**)    Uebcr  \>\t  eigentlid&e  SSebeutung  ion  untutored  f.  (§^a|).  22. 
Slnmcr!.  S^lr.  20.  —     *')  Tender  fo  »iel  oB  compassionate,  anxious 
for  the  lives  of  each  other.  —     ")  ®ieg  htikiji  ftc^  befonberd  auf 
bad  Sied^t  ber  93(utrad&e,  bad  in  uucbinftrten  ©toaten  ben  ^erttjanbtcn 
eined  ©emorbeten  jujicl^t.  —    ")  2)ie  5(n9e(?<Sa(^fett  ober  Stngein, 
ttjeld^c  »on  ben  ©rittcn  im  ^cAjX  449  gegen  bie  ^^ictcn  unb  <Scoten  gu 
«§ilfc  gerufen  umrben,  !amen  unter  x^xtn  t&cerful^rcrtt  «&engfl  unb  "^otjl 
»on  ber  Sflorbfeitc  ber  @lbe  l^inubcr  nad^  S3ritannien,  Wlugen  bic  geinbe 
ber  S3ritten,  fejtcn  fi^  aber  l^ernad^  felbjl  im  Sanbe  fe^  bia«  Jjon  i^^ 
nen  ben  S^lamen  ©nglanb  er()ielf.    ©ie  flif^tcn  Stnfangd  fteben  Sieic^e 
nntcr  eigcnen  ^onigen,  bie  i)]^ng(;fd§r  ijiertl^alb^unbert  Sal^re  fpdter  unter 
Egbert,  ber  (id^  ^onig  >?on  @ngifanb  nannte,  gu  tintm  t)ereinigt  tourben.  — 

madden  fonnen,  fo  fann  bic  uereinlgte  ©timmc  Don  2Ji^riaben  bem 
Srttl^um  niti^t  jur  gerlngjlcn  SSegriinbutig  gerei^en.  @o  ft)ri«3&t 
bie  aJernunft,  unb  bie  unberfd^robenc  Statur  fagt  baffelBe.  SBilbe, 
bie  bott  bem  0latur0efej  alfein  geleitet  toerben,  finb  unter  einanber 
fiir  bag  i^efcen  \i^x  fconge  unb  ijergie^en  nur  S3Iut  jur  aJergeltung 
frii^erer  ©raufamfeiten. 

93ei  unfern  SSorfal^ren,   ben.®ac]^fen,    fo  irKb  fte  im  ,ffriege 

ivaten,  fanhen  in  gticbeu^jcltett  nut  menige  ^inriti^tungen  ®tatt; 

mb   in   allm   Beginnenbcu  ©taot^'oa^a^uxv^txy.,  W^  \i<\^  <a^\jxa^e 


Chap.  XXVIL  427 

de  m§me  la  vofx  d'un  milliard  d'hommes  ne  pent  rendre  va-- 
iable  ce  qiii  est  essentiellement  nul:  c'est  Ik  le  langage  de  la 
ifaison  et  celui  de  la  nature.  Les  sauvages,  qui  se  conduisent 
presque  par  la  seule  loi  uaturelle,  respectent  bieii  plus  que 
nous  la  vie  les  uns  des  autres.  lis  ne  repandent  le  sang  que 
pour  venger  une  premiere  cruaute  par  la  peine  du  talion. 

Nos  anctoes,  les  Saxons,  quelque  cruels  qu'ils  fussent 
ctt  temps  de  guerre,  n'avaient  que  pen  d'executions  en  temps 
de  paix.  Et  dans  tons  les  gouvernements  naissants  qui  ont 
encore  I'empreinte  de  la  nature,  il  n'y  a  presque  pas  de  crime 
cpri  soit  puni  de  mort. 

Cest  parmi  tons  les  citoyens  d'un  Etat  qui  se  raffine,  que 
les  lois  penales,  qui  sont  entre  les  maine  des  riches,  sont  im- 
posees  sur  les  pauvres.  Le  gouvernement,  en  vieillissant, 
semble  acquerir  I'bumeur  cbagrine  et  dure  de  la  vieillesse ;  et 
comme  si  les  richesses  devenaient  plus  precieuses  en  propor- 
tion qu'elles  augmentent,  comme  si  nos  craintes  croissaient  a 
mesure  que  nos  tresors  s^accroissent,  nos  possessions  sont  pa- 
lissadees  cbaque  jour  par  de  nouveaux  edits,  et  on  les  entoure 
de  gibets  pour  eiFrayer  ceux  qui  voudraient  les  envahir. 

Est-ce  la  quantite  prodigieuse  de  lois  penales,  ou  la  li- 
cence de  notre  peuple,  qui  fait  que  ce  pays  produit  plus  de 
condamnes  dans  une  annee  que  la  moitie  de  TEurope  entiere? 
Peut-^tre  est-ce  I'effet  de  toutes  deux ;  car  Tune  produit  Tautre : 
quand  les  lois  penales  imposent  sans  distinction  des  punitions 

.  ber  ^fZatur  no^  jiarf  olxi  ft(i&  trogen,  irirb  !aum  irgenb  eln  SSer- 
Bre(3^en  mit  bcm  ^obe  fcefiraft.  0lur  utttcr  SBurgern  cincg  ber* 
feinettcn  <BimU^  toerben  pcinllc^e  ©efe^e,  xod^t  in  ben  »&an= 
ben  ber  9leid^en  fmb,  ben  5(rmen  aufgeMrbet.  «§ertf(J^aft  f^etnt, 
toenn  fte  alter  trirb,  ben  ntfirrijc^ett  Kl^arafter  be0  QtlterS  anju- 
ne^men;  unb  alS  oB  un0  baS  ^igent^um  in  bem  ®rab  t^eurer 
tourbe,  al3  e0  fi^  berme^rt,  aW  06  jie  unge^eurer  ber  3flei(^t^um, 
bejio  auSgebe^nter  unfere  ?fur^t  totrb:  fo  toerben  aUe  unfete 
S3eft^ungen  taglid^  mit  neuett  ®)icten  um^egt,  unb  ©algen  trerben 
rlngS^erunt  aufcjeri^tet,  unt  jieben  (SinBreti^er  babon  toegjufcl^eud^en. 
^ij  fann  nic^t  fagen,  ffimmt  eg  bon  bet  SKenge  unferer  pein? 
Ud^en  ©efe^e  ober  bon  ber  3ugetIoftg!eit  unfereS  9SoI!S,  ba^  btefeg 
Sant)  irt  einem  3fll^r  mel^r  SSerurt^eilte  aufjuh?eifen  l^at,  al§  bie 
«§alfte  ber  euro^jdifc^en  ©tdaten  jufammen.  SSiellei^t  liegt  ble 
©d^ulb  an  Beiben,  unb  fte  fcringen  med^felfeitig  einanber  l^erbor. 
^enn  eitte  Sflation  \>m.^  iimMdji  @e^e%e  o^ne  Untcr((f|ieb  bie(el6en 
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laws  a  nation  beholds  the  same  puuishment  affixed  to  dissimi- 
kr  degrees  of  guilt,  from  perceiving  no  distinction  in  the 
penalty,  the  people  are  led  to  lose  all  sense  of  distinction  in 
the  crime/  and  this  distinction  is  the  bulwark  of  all  morality: 
thus  the  multitude  of  laws  produce  new  vices,  and  new  vices 
call  for  fresh  restraints. 

It  were  to  be  wished,  then,  that  power,  instead  of  con- 
triving new  laws  to  punish  vice;  instead  of  drawing  hard  tbe 
cords  of  society  till  a  convulsion  come  to  burst  them ;  instead 
of  cutting  away  *  ^)  wretches  as  useless,  before  we  have  tried 
their  utility;  instead  of  converting  correction  into  vengeance, 
—  it  were  to  be  wished  that  we  tried  the  restrictive  arts  of 
government,  and  made  law  the  protector,  but  not  the  tyrant 
of  the  people.  We  should  then  find,  that  creatures  whose 
souls  are  held  as  dross,  only  wanted  the  hand  of  a  refiner; 
we  should  then  find  **),  that  wretches,  now  stuck  up  for  long 
tortures,  lest  luxury  should  feel  a  momentary  pang,  might,  if 
properly  treated,  serve  to  sinew  the  state  in  times  of  danger; 
that  as  their  faces  are  like  ours,  their  hearts  are  so  too;  that 
few  minds  are  so  base,  as  that  perseverance  cannot  amend; 
that  a  man  may  see  his  last  crime  without  dying  for  it;  and 
that  very  little  blood  will  serve  to  cement  *^)  our  security. 

*')  JDaSfetbe  \m^  oBen  burd^  cut  off  ou^gebrurft  ivurbe,  f.  SCnmerf.S. 
")  JDic  SKieber^Dlung  be^  we  should  then  find  trdgt  t>\tl  gttt  ^rags 
juinj  biefcr  ^Jeriobe  bei  unb  gcigt  bad  geuer  an,  in  tuclc^ed  ber  Sfieb? 
ner  bet  SSerfolgung  feined  ©egenfianbd  gerdt^.  ^iint  gleidje  S3etoanbts 
tiig  l^at  e«  mit  ber  oftem  SBieberfe^r  ber  mit  that  anfangenbcn  @d^e.  — 
")  (Sine  Stnfpielung  auf  ben  Umjldnb,  bag  man  mit  S3lut  eine  fel^r 
%viit  ^\iU  bereitet.  — 

©traffn  u6er  berfc^iebene  @rabe  ber  ©d^ulb  uerl^angt  ftel^t,  fo 
jjerlieren  bie  ^eute,  toeil  fte  in  t>er  ©traffdUi^jfeit  feinen  Unterf(^ieb 
Bcmetfen,  alien  @ltin  fur  ben  Untetfd^ieb  beS  SBerbreiJ^cn^,  unb 
blefer  Unterfc^ieb  iji  bod^  bag  «olItt?erf  atter  9JioraIitdt.  @o  er* 
jeugt  bie  SWenge  bet  Oefe^e  neue  9Serbre(J^en,  unb  neue  aSerlBrcd^en 
tufen  neue  QtsaxK^^t^t^t  lerbor. 

(Sd  todre  gu  tounfd&en,  baf  bie  ©etoalt,  anftatt  neue  ©ttaf- 
flefe^f  gu  erflnben;  anftatt  bie  S9anbe  bet  ©efeUfci&aft  immer  fhraf^^ 
fer  angujicl^ett,  bl«  jule^t  eine  ^onbulfion  fte  frrengtf  anflatt 
Unglfitflic^e  aid  unnii^  au0  ber  SBelt  ju  S^a^^n,  e^e  toir  i^re 
33raud^barfeit  eri)robt  i^aben;  anjiatt  bie  ©rfferung  in  9lad^e  ja 
Derh^ren  —  eg  todre  im  toiinfd^en,  (age  id^,  ba§  toir  baffir  bie 
'0emmuttQ§tunfit  ber  Sllegierttnft  \)tx\u<S:^Uxi  uxJu  \i<x^  %^\<ci^  \\jLm 
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cgales  pour  des  fails  que  les  circonstanciss  rendent  differeiits^ 
le  peuple,  qui  ne  voit  point  de  distinction  dans  le  chatiment^ 
s'accoutume  a  n'en  point  voir  dans  leg;  crimes,  et  c'est  cependant 
cette  distinction  qui  est  le  rempart  de  la  moralite  des  actions. 
Par  la  il  arrive  que  la  multitude  des  lois  produit  de  Douveaus^ 
crimes,  et  que  de  nouveaux  crimes  exigent  de  nouvelles  lois. 
II  serait  done  a  souhaiter  que  Tautorite,  au  lieu  d'inven- 
ter  de  nouvelles  lois  pour  punir  les  crimes;  au  lieu  de  serrer 
I^s  liens  de  la  societe,  jusqu'a  produijre  des  mouvements  con- 
vulsifs  qui  les  rompent:  au  lieu  de  faire  mourir  les  coupables 
comme  inutiles,  avaut  que  d'avoir  eprouve   de   quelle  utilite 
ils  peuvent  etre;  au  lieu   de   chauger   la   correction   en   ven- 
geance; il  serait,  dis-je,  a  souhaiter  que  rautorite  essay^t  de 
fflettre  en  usage  des  moyens  de  prevenir  des  cringes,  et  faire 
des  lois  qui  protegeassent  le  peuple  plutot  que  de  le  tyranoi- 
ser.     IVous  verrions  alors  que  ces  creatures,  dont  I'^me  sem- 
ble  des  scories,  n'avaientbesoin  que  d'etre  affinees:  nous  ver- 
rions que  ces  malbeureux,  que  nous  coudamnons  a  presents  a 
de  longs  et  cruels  supplices,  de  peur  que  le  luxe  ne  souffre  ' 
un  moment  de  douleur,  pouvaienl^  s'ils  etaient  traites  conve- 
nablement,  servir  k  fortifier  TEtat  dans  des  temps  de  danger; 
que,  comme  leurs  visages  sont  semblables  aux  ndtres,  leurs 
coeurs  ressembleut  aussi  aux  n6tres ;  qu'il  y  a  pen  de  coeurs 
assez  corrompus  pour  que  la  perseverance  ne  puisse  pas  les 
corriger;  qu'un  homme  peut  voir  son  dernier  crime  sans  souf- 
fiir  la  mort,  pour  Favoir  commis,  et  qu*il  faudrait  peu  de  sang 
pour  cimenter  notre  silrete. 


SBef^u^er  ater  ni^t  jum  S^rannen  bcS  23olf0  marten.  S)ann 
tturben  toir  finben,  bag  ©efc^oijjfe,  beren  ©eclen  wix  fiir  ©d^lacfen 
l^alten,  nut  ble  J&anb  beS  Sduterer^  tebiirfen*,  bann  ttjurbm  toii: 
ilnben,  bag  Unglfitfllc^e,  ble  \i%i  fur  lange  SUJartent  aufbe^alten 
jtnb,  bamlt  ber  Ue^jj^jji^fcit  Ja  nici^t  ba0  Heinfie  i^eib  ttJtbcrf%t, 
tourben  jte  gefd^idter  fcei^anbelt,  bem  ©taat  in  3«tten  ber  ©efal^r 
gur  @tu|e  bienmbiirfteti}  bag,  tole  i^re®efi(]&ter  gleidp  ben  unfern,  e8 
ouc^  il&re  «gerjen  finb;  bag  toenige  @emiit:^er  fo  berjiotft  jtnb,  bag 
pe  93e^arrliti&!eit  unb  5tuWuer  nld&t  Beffem  !dnnte;  bog  3emanb 
fein  U%Ui  3$erl6re<^en  fe^en  !ann,  oi^ne  bafitr  ju  flerSen,  unb  bafi 
ed  fel^r  toeni^  Q3Iut  Srau^t,  \xm,  unfere  ^x^vc^Ai  }u  Detfitten. 
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Cltmp9er  XMWIIM, 

HappiMts  and  Misery  l)   rather  the  result  of  Prudence  than  of  Virtue  in  tbis 
life;  temporal  evils  or  felicities  being  regarded  by  Heaven  as  things  merely  in 
luemselves  trifling,  and  unworthy  2)  its  care  in  the  distribution. 

I  had  now  been  confined  more  than  a  fortnight ') ,  but 
had  not  since  my  arrival  been  visited  by  my  dear  Olivia,  and 
I  gteatly  longed  to  see  her.  Having  communicated  my  wishes 
to  my  wife,  the  next  morning  the  poor  girl  entered  my  apart- 
,  ment ,  leaning  on  her  sister's  arm.  The  change  which  I  saw 
in  her  countenance  struck  me.  The  numberless  graces  that 
once  resided  there  were  now  fled,  and  the  hand  of  death  seemed 
to  have  moulded  *)  every  feature  to  alarm  me.  Her  temples 
were  «nnk,  her  forehead  was  tense,  and  a  fatal  paleness  sat 
upon  her  cheek. 

„I  am  glad  to  see  thee,  my  dear,"  cried  I;  „but  why') 
this  dejection,  Livy?  I  hope,  my'^love,  you  have  too  great  a 
regard  for  me,  to  permit  disappointement  thus  to  undermine 
a  life  which  I  prize  as  my  own.  Be  cheerful,  my  child,  and 
we  may  yet  see  happier  dajfs.  *) 

„You  have  ever,    sir,^^   replied  she,   „been  kind  to  me, 
and  it  adds  to  my  pain,  that  I  shall  never  have  an  opportu- 
nity of  sharing  that  happiness  you  promise.  Happiness,  I  fear, 
is  no  longer  reserved  for  me  here,  and  I  long  to  be  rid  of  a 
*)  (Sinige  9Cu<gabcn  fugen  [are  tiad^  misery  M,    2)ieg  S3erBmn 
fel^It  abn  geiDol^nli^  in  ben  UeBerf^tiften.  -—     ')  Unworthy  flel^t  f^in 
fiatt  tnit  bem  ©cnitiu  mit  bcm  S(ccufati».    SSergt.  Sop.  5.  SInmcrf. 
gflr.  49.  —     *)  <Die  3eitbeftimmuiig  i^  gang  im  (iinllang  tnit  bet  im 
fieBen  unb  gluangigpen  Sopitel  gegebenen.    ©o  f)ei^t  e3  bort  a)  My 
design  (ndmlic^  bic  ©efangenen  gu  befel^ren)  succeeded,  and  in  less 
than  six  days  some  were  penitent  etc.  b)  Thus  (inbem  ?Primrofe 
'    bie  ©efangenen  burd^  ^anbotbeit  befd&dftigte)  in  less  than  a  fortnight 
I  had  formed  them  in  something  social  and  humane.  —  *)  mould 
(fpri^  mohld  nic^t  mo-ald,  n)ic  e«  »on  gemcinen  Seuten  in  (Jnglanb 
fdlfd^IicJ^  au^gefptoci^en  tt)irb)  ^cif t  fotmen,  Bilbcn,  befonber^  in  (Stbc.  — 
')  Uebet   biefe  S(u«Ioffung  M  S3erbttm«  in  pat^etifcibcn  gragefdjen  f. 
Sap.  8.  Slnmerf.  5Rr.  11.  —     •)  ©crfelbc  Xrojl,  ben  ^Primtofc  feiner 
%o^Ux  Sap.  21.  Stnmer!.  9lr.  31.  gibt. 

3lcl)t  mi  ?TDan?igfte$  ftapitel. 

©mcf  unb  (Slenb  in  biefcm  Scben  ftnb  cber  bic^ojfje  bcr  «luflbeit  oW  berfuacnb. 

^eit(id)c  Ucbel  obct  ®lii(f«umftonbe  mctben  t>om  feiramel  ai«  on  no)  QicichoUmge 

©Ittoe  bettod)tct,  bic  oot  nid)t  mertb  finb,  bo^  et  filt  aSertbeiiung  bctfelbcn 

©orge  trdgt 

3d^  \tax  nutt  felt  blerje^n  ^aQm  eingefcrtert,   tear  a*er  felt 

weiner  Qlnfuttft  bafelBjt  bon  tneinet  t^euren  DUbia  nl<36t  U\\x^t 

wothen  mh  fe^nte  mlc^  fe^r,  ftc  v^  fe^en.    3)a  i*  meiner  8nrau 

bie  fen  SBimfd)  mitget^ettt  t)atU,  Ixal  am  axv\iw^m^x^t«^  U^  arme 
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bimheur  et  la  misere  sont,  dans  cette  vie,  plutftt  Peffet  de  la  prudence  que 
la  vertu,  les  biens  et  les  maux  temporels  etant  regardes  en  eux-mdmes  par 
Ciel  comme  de  pnres  bagatelles  qui  ne  meritent  pas  qu'il  se  ni61e  de  leur  dis- 
tribution. 

II  y  avail  dejk  de  plus  de  quiuze  jours  que  j'etais  dans  ma 
«pri80D,  sans  que  ma  chere  Olivia  vii>t  me  rendre  visite,  et 
favais  une  grande  en  vie  de  la  voir.  Ayant  fait  part  k  ma 
femaie  de  mon  desir,  le  lendemain  matin,  la  pauvre  fille  en- 
tra  dans  ma  chambre,  appuyee  sur  le  bras  de  sa  soeiur.  Le 
changement  que  je  remarquai  en  ell^  me  frappa:  les  graces 
qui  brillaient  auparavant  dans  sa  personne  etaient  effacees;  la 
main  de  la  mort  semblait  avoir  defigure  ses  traits  pour  m'alar- 
iner:  ses  tempes  etaient  creuses,  son  front  tendu,  et  une  fatale 
p^eur  etait  repandue  sur  ses  joues. 

,^e  suis  charme  de  te  voir,  ma  eh^re,  m'ecriai-je;  mais 
pourquoi  cet  abattement?  Jespere  que  tu  as  trop  d'amitie  pour 
moi  pour  laisser  miner  par  le  chagrin  une  vie  que  je  prise  k 
Tegal  de  la  mienne.  Prends  courage,  ma  fille,  et  nous  pour- 
rons  encore  voir  des  jours  heureux/^ 

„Voa8>  fivez  toujours  ete  bon  en  vers  moi,  reprit-elle,  mon 
Cher  pere,  et  ce  qui  augmente  ma  peine,  c'est  de  voir  que  je 
ne  pourrai  jamais  partager  ce  bonheur  que  vous  me  promet- 
tez.  Je  crains  que  le  bonbeur  ne  soit  plus  fait  pour  moi  ici- 
bas,  et  j 'aspire  k  me  voir  sortie  d'un  lieu  ou  je  n'ai  trouv^ 

SJi^abd^en  in  ntein  ^xvxmtt,  inbcm  fte  ft0  auf  ben  5trm  i^ter  @(3^toe« 
Per  le^Ttte.  2)le  SBer&nberung,  bie  iit)  in  ii^em  ©eftd^t  iDal^mol^m, 
flel  mir  auf.  2)le  jal^Kofen  ©tajkn,  bie  einji  ^ler  icbl^nten,  tooren 
ie^t  entflfo^en,  unb  bie  »&anb  be0  3!obe8  fd^ien  ju  meinem  ©c^rerfen 
ieben  i^rer  3«9C  entjieUt  ju  ^aten.  3^te  ©ci^ldfe  tear  elnge* 
fuTifen,  i^re  ©time  luar.  gefpannt,  unb  eine  ber^angni^boUe  S3Idffcf 
ubergog  i^re  SBangen.  f 

3c3^  freue  mi(]^,  bid^  ju  fel^en,  melne  T^eure,  fagte  id^*,    a6(j 
warum  biefe  0Hebergefc!^lagen]^eit,  Sluti^en?    3ti^  ^offe,  mein  ^tx\ 
tfcen,  bu  ]^aji  gu  biel  OWtfftd^t  fur  mtd^,   alg  bag  bu  bur^  b( 
Unglucf  bir  fo  bal  SeBen  untergro6en  Idffejl,   baS  i^  tole  m( 
eigened  f^fl|e.     ®ei  l^eltet,   ntein  ,fflnb,    unb   irir  fonnen  nj 
gWtf(l(^ere  $age  fe^en. 

®le  finb  immet,  mein  SSatet,  ertoieberte  fte,  gutlg  gegen 
geiuefen,  unb  toaS  melnen  ®<36merj  bermel^rt  ifl,  baf  i^  nie 
leigenl^eit  l^aBen  trerbe,   3!^eil  an  bem  ®IM  ju  nel^men,    toel 
@le  mir  berl^eigen.    !Kir  ifi,  i^  fur^te,   fein  ®\M  me^r  b|' 
i^oltm,  vm't  i^  feline  mid^,  bon  elnem  Ort  to^jufommen,  ttj 

_  \ 
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place  where  1  have  only  found  distress.  Indeed,  sir,  1  wish 
you  would  make  a  proper  submission  ^)  to  Mr.  ThornhiU;  it 
may/iu  some  measure,  induce  him  to  pity  you,  and  it  will 
give  me  relief  in  dying."  ' 

„Never,  child,"  replied  1,  ^never  will  I  be  brought  to 
acknowledge  my  daughter  a  prostitute;  for  though  the  world 
may  look  upon  your  ofifence  with  scorn,,  let  it  be  mine  to  re- 
gard it  ^s  a  mark  of  credulity,  not  of  guilt.  My  dear,  I  am 
no  ways  miserable  in  this  place,  however  dismal  it  may  seem; 
and  be  assured,  that  while  you  continue  to  bless  me  by  liviog 
he  shall  never  have  my  consent  to  make  you  more  wretched 
by  marrying  another." 

After  the  departure  of  my  daughter,  iny  fellow -prisoner, 
who  was  by  at  this  interview,  sensibly  enough  expostulated 
upon  my  obstinacy,  in  refusing  submission  which  promised  to 
give  n:\e  freedom.  He  observed,  that  the  rest  of  my  family 
were  not  to  be  sacrificed  to  the  peace  of  one  child  alone,  and 
she  the  only  one  ^)  who  had  offended  me.  .,Besides,"  added 
he,  „I  don't  know  if  it  be  just  thus  to  obstruct  the  union  of 
man  and  wife,  which  you  do  at  present,  by  refusing  to  con- 
sent to  a  match  which  yoyu  cannot  hinder,  but  may  render 
unhappy." 

„Sir,"  replied  I,  „you  are  unacquainted  with  the   man 

that  oppresses  us.     I  am  very  sensible  ^)  that  no  submission 

')  2)iefe  UntertoerfMng  Beflonb  befonbet^  barin,  bag  ^rimtofe  feme 
QintoiKigung  gu  X^oml^id'^  ©erl^eirat^utig  tnit  SKif  SBilmot  l^crgab; 
^ti  fo  longe  cr  feme  (Siiifrruc^e  gelfeub  mac^te,  fonnteu  fte  nid&t 
Qctraut  toetben.  —  ")  And  she, the  only  one  fief;t  Wx  fur  and  she 
who  was  the  only  one  etc.  Urn  obcr  ba^  bo^))efte  who  gu  »ermeiben, 
tourbe  biefe  tixx^a^  frembe  aOenbung  genommen.  —  •)  Sensible  jlel^t 
l^fer  in  berfetben  g3ebetttung  tpje  gg^?.  26.  SCnmerf.  9h.  10. 

Ttur  3ammet  gefunben  ^afce.  3a,  ntein  93ater,  t(^  irunfc^e,  ®le 
fugen  ftd^  auf  eine  gceipetc  SCBelfc  bem  SCBllIcn  bel  »§errn  X^txn^ 
W)  bicUeid^t  beiregt  c0  i^n  einigerma^cn  jum  EKitleiben  gcgen 
<SU,  unb  mir  toirb  e^  Olul^e  im  3!obe  gefcen. 

0»mmerme]^r,  ^inb,  berfegte  i^,  nimmcrmc^r  icirb  man  mid^ 
bal^infcrlngen,  ba^  1^  nteine  ^'od^ter  fur  einc  ©nte^^rtc  crfetinej 
benn  irenn  au^  bie  SBelt  ntit  .gol^n  auf  bcinen  ©ti^im^f  tlldt, 
fo  iji  e8  melnc  ©ad^e,  i^n  alg  cln  3eiti&en  ber  Seic^tglduBigfeit, 
ttld&t  ber  ®^ulb  anjufe^en.  aWeinc  JT^cure,  id&  Bin  feine^toegd 
elenb  on  biefem  Ort,  fo  traurig  er  aud^  au^  fcSeinen  mag;  unb 
frf  mfxd^ni,  bag,  fo  lange  bu  mi(]&  burc]^  bein  Mtxi  Beglucffc 
tt  nie  meine  ©'mirilligung  t)aju  tjofcmA^U,  U^  ^\3X^  due  anbcrc 
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^e  des  malheiirs.     Je  ^esirerais ,  mon  clier  papa^  qiie  vous  ' 
voulnssiez  faire  une'soumission  k  M.  Tornfaill;  vour  poiirriez 
pair  Ik  rapaiser,  et  ce  serait  line  consolation  pour  moi  en  mon- 
rant  de  vons  voir  libre." 

^Jamais,  reptis-je,  ma  fille/ jamais  rien  ne  pourra  m'ame- 
ner  k  reconnaitre  ma  fiUe  pour  une  prostituee;  car,  quoique 
le  monde  puisse  regarder  ta  faute  avec  mepris,  moi  je  ne  la 
regar^e  que  comme  une  marque  de  ta  credulite,  et  non  de  la 
corruption  de  ton  coeur.  Ma  chfere,  je  ne  suis  point  du  tout 
matlhenreui  dans  cet  endroit,  quelque  affreux  qu'il  puisse  pa- 
raitre,  et  sois  sfire  que  tant  que  j'aurai  le  bonheur  de  te  pos- 
seder,  it  n'aura  jamais  mon  consentement  pour  te  rendre  plus 
fflalheureuse,  je  ne  p^rmettrai  pas  qu'il  en  epouse  une  autre/' 

Apr^s  que  ma  fille  fut  sortie^  mon  compagnon  de  prison, 
qui  avait  ete  present  k  notre  conversation,  me  fit  des  repre-  \ 
sentations  assez  sensees  i^ur  mon  opini^trete  k  refuser  une 
sonnfisfiien  qui  pouvait  me  procurer  ma  liberte;  il  m'observa 
que  le  reste  de  ma  famille  ne  devait  point  ^tre  sacrifie  k  un 
seur  enfant,  k  celle  surtout  qui  etait  la  senle  qui  m*eiit  donne 
des'sujets  de  mecontentement.  „En  outre,  ajouta-t-il,  je  ne 
(sais  s'il  est  juste  de  s'opposer  ainsi  k  Funion  de  I'bomme  et  de 
la  femme,  comme  vous  faites  k  present,  en  refusant  votre  con- 
sentement k  une  union  que  vous  ne  pouvez  emp^cber,  inais 
que  vous  pouvez  rendre  malheureuse." 

^Monsieur,  lui  repondis-je,  vous  ne  connaissez  pas  Tbom- 
me  qui  nous  opprime.     Je  suis  tr^s-convaincu  que  toutes  les 


gefaitgmet,  ber  blcfer  Unterrcbung  Beigetool^nt  ^atte,  mlr  em^flnb* 
Il^ie  SSorluurfe  tregcn  ber  «§artnadfig!eit,  mlt  iucI(S&ci:  (t^  mit^  ber 
Untertterfung  toiberfe^te,  bie  ntir  bie  Srei^eit  Jjer^ie^.  (Sr  te« 
nterfte,  baf  bie  fiBrige  gamllie  beAt  grieben  eineS  einjigen  J^inbed 
vX^i  aufgeo^jfert  luerben  bfirfe,  ba3  noc^  baju  an  aUem  Uefiej^ 
bag  iiBer  ttti(]&  gefommen,  aUeln  ©d^Ulb  fei.  Ue6erbie§,  fugte  er 
l^lnju,  toelg  i(3&  nlc^t,  oB  eg  rcd&t  ifl,  fo  bie  SSereinigung  stolfc^^en 
aJlann  unb  SBei6  gu  jioren,  toaS  ®ie  gegenirartig  tl^un,  Inbcni 
®ie  3^re  (Slntoittigung  gu  efner  ^geiratl^  uetwelgem,  bie  @ie  witi^t 
^(nbent,  aber  unglutflid^  ntac^en  fonn^n. 

SO'^ein  »§err,   berfefete  i(^,   ©le  fennen  ben  SKann  miii,  b<r 
unfer  Unterbrflcter  ift.    3^  tin  uierjeugt,  bo^  feine  Untertoerfung, 


I  <;an  mi^ke  cQulct  procinre  in^  liberty  even  fev  9^  Wur.  I  an 
toM,  that,  eveu  ia  tbis  very  rcM^m,  a  (lebtQr  of  ki^,  ne  later 
tt^an  ^^)  last  year^  died  for  ^ant.  But  ^ugh  my  subiateaoa 
and  approbation  could  transfer  me  from  beaoe  to   tbe  mo^ 
beautiful  apartment  be  is  possessed  of '  %  yet  I  would  grant 
neither,  as  something  whispers  me,  that  it  woi]bld  bo  giviag 
a  Sanction  to  adMltery.    While  my  daughter  tives,   no<  olher 
marriage  of  his  shall  ever  be  legal  in  my  oye^    Were  she  re- 
moved,.  indeed,  I  should  be  the  basest  of  men,  from  any  re- 
sentment of  B^y  own,  to  attempt  putting  asundier  those  wbe 
wish  fox  a  union.   No,  villain  as  be  is  ^  %  I  shoidd  then  wish 
him  married,,  to  provejQit  the  co^sequeaces  for  bi^  futui^e  de- 
baucheries.    But  opw,  should  I  not  be  the  most  omel  of  aO 
fathers,  to  sign  an  iystru^ent  whieb  must  send  my  diiid  to 
tjb^e  grave  m^r^ly  tO:  avoid  a  pnson  myself;  and  thui^  to  efh 
cape  p<i,e  paiig,  break  my  cW4'^  heart  w^h  a  thousand  V^-  He 
acquiesced  ^0  i^  the  jus^ce  of'  thia  answer^  hmt  coH^d  vfii 
avoid  observing,  that  he  feared  vfty  daug^ter^s  life  wa^;  ab^eaj^f 
too  much  wasted  1|o.  kjeep  me  Ipng  a  prisoner  ^*).    ^JB^m^Yeg^^' 
continued  he,^  „thoiigb  you  refju^e  to  subwt  to  the  ucfdiew? 
I  hope  you  \ax^  uo  objection  to.  layJAg^'}  youiv  ea^^e  hfiftm 
the  unple,  who  ha^  tbp  first  chai^ic^i^  in«  the.  kingjd#i»  fpir 
every  thing  that  i^  ju9t  and,  good.   I  would  advise  ye<i  to 

'°)  No  later  thao.  ~  ^c»  t>iefe¥  Umfi^itor^  {kl^e  Sa^td  3; 
5tnmerf,  Ste.  3?.  —  *')  Uebex  biefc  ^offittfo^^m.  f-  ^<^  3.  ^tnmctf. 
9lt.  24,  —  ")  STuf  d^ului^f  S&cife  l^iefi  c0  chen  (Eap.  25.  5Cmncrf. 
5%.  16.  hut  rogue  as  t  am.  —  ")  To  acquiesee  fo  »iet  aU  to 
rest  in,  to  remain  satisfiet].  —  ")  To  keep  toirb  toic  ^k  S3erBe 
to  make,  to  render,  to  continue,  to  leave  mtt  bem  bo))))e(tnt  ^ccu^ 
fatit)  confhutrt.  ®o  %^  ed  oUvl,  m  e.Ift^ii  <Sa)},M  and  I  beHeve 
her  grace  would  ke^p  nothing  a  secret  tjrom  mp.  —  *")  ^tm0e 
^udgaBen  lefen  no  objection  to  lay. 

gfrei^dt  berf^aff^n  toftrbe'  Man  fagte  m&r,  ^af  in  bkf^  t^» 
lid^en  Siwimer  eiit  ©d^ulbncr  bon  t^m.  ejjl:  feor  (tluim  3ft^r.  aji 
ai^angel  ge^rten  ijl.  2)o<3^  luenn  ml^  auti^  wine  Itotettunfung. 
unb  35iUigung  bon  :^ier  in  ba0  [ti&finjte  Sterner,  »eWel  er  Bepjt,. 
Derfefeen  fdttnte,  fo  trurbe  Ic^  mtd^  bpd^  ju  feln^m  i?o.n.  telbm 
ijerjli^en,  benn  ttwa§   pflert  mlr  gu,   bag  biej  ben.  ^ife^rwl 

•geirati^  mlt  etnjw:.  anb^ern  In  mcimn  ?lugen  gefelHd^  f^in*    ©fire 

/?f  ftid^t  me^j:^  bann  wfttbe  id^  toirfli^  feer  nlebrigjfe  bcr,  SRwfdIen. 

fein,  wenn  W^  au8  itjenb  eltvem  ®t^t)\  \)w  ^a^e  berfuti^en  foBte. 
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soQBussions  que  ^e  fmmm  lui  lair«  se  me  pcocmreiaienl  pas 

6«uleiiieiit  une  beiu«  de  Hb^r^.    On  m'a  dit  qiie^  dans  eete 

iiib^me  eb^mbre  «tu  ie  $uis,  ua  de.sesdA^eurs  qn'ii  detenait, 

tsi  mort  de  beaom  Vaonee  demlice;  mats,  qiiaa^  raa  8onini»* 

nm  et  tt«&  coaseateffient  a  soa  maiia^  paarnuent  me  £aiie 

sortir  dHci,  et  me  loger  dans  le  plus  beau  de  aes  apparte- 

Hients,  il  fi'auraM:  ni  Tiui  ai  Tautre,  paree  que  qitelque  diose 

semble  me  dire  que  ce  aefsatt  appfouver  un  aduitere.     Taat 

<pie  Bia  fiUe  vivra,  il  »e  poarra  contracter  aucnn  mariaga 

valable  a  aiea  J^ux.     Si  eUe  n'etalt  plus  au  moode,  je  serais  k 

k  ¥erite  le  plas  vil  dea  bommes^  si  pdx  ressaattiaieBt  je  t^cbata 

de  separer  ceux  qui  diesireait  aWir.  Qoelque  malbanen^te  boniH 

ffle  q^'il  soit,  ^e  desirerais  ah>rs  qu^l  se  mari4^  poar  fsevfh 

nir  lea  soilea  da  sa  debaucbe  future;  mais  ai^oued'hui^tna 

swaia-je  pas  le  ptas  crudi  dea  perea  de  aigaer  ua  contrat  qui 

Biettraiil  ma  file  au  toaibaau,  uniquement  peur  aorlar  moi^ 

Bitoe  de  pdson^  et  p<Hi2  w'eviter' ainai  una  angaisae,   d'e» 

oaaaer  k  mon  eafanl;  auUe  plus  cniejlea?^ 

M  eoavint  de  la  jaslesae  die  aia  reponae;  mais  ii  ne  pal 
a'eBiip^ber  de  m'observer  que  la  Tie  de  ma  fille  paraiss»t  trop 
pite  de  aa  i^^  pour  que  j'eusse  encore  long-temps  a  realer 
daaa  la  prison.  _,,Cepenidant^  eo»tiaua-t*il«  quoique  vous  re- 
fiiaies^^  de  fatre  dea  aoamiaaiaas  au  neveu^  j'^spere  qae  yaus 
a'aurea  point  de  vepugaauce  a  es^oser  votre  cas  a  Toncle,  qui 
paaae  poar  le  phis  bonn^  homme  et  le  phia  juste  du  royau- 

me.     Je  voudrais  que  vous  hii  envoyassiez  par  la  poste  une 

■  ■  ■  ■  ■     III.    .    , . .  *   ■      ■  *■•  .      .  ^ 

buimigm  btm  einanber  ja  tttnnm,  mek^e  eim  S^ereinigutt^  mun^^ 
f^.  0Utn,  fo  ettt  @i$m!e  er  tmnur  i^,  bontt  toftrbe  i^  i^n 
Det^fiftttl^tt  tounf^en,  am  ben  golgm  feiner  fftnftigen  %«5f^h?ei» 
fang  uorjwfeeu^.  W>tt  Je^t,  ttmrbe  i^  rtl^t  bet  graufamfte  aller 
5Mter  fetn,  trottte  id^  rftten  €onttact  untcrijeftl^en,  tctK^n  mm 
5inb  lti8  ®tab  fteicn  mu^,  bfof  um  feltji  bem  ©etdngni^  ju 
nrtrfttuen  unb  fo,  ma  einer  SXml  ilBerl^oBen  ju  merben,  tttemein 
itlnb  taafenb  gu  Dermfa^en  unb  i^t  ba§  »gerg  ju  bred^en?-  ®t 
to«r  atft  ber  88i<^tiglett  biefet  9tnttcott  jufrfeben,  fonntc  ftd^  aber 
bet  flemetfung  nici^t  amiixtn,  n  fftr^te,  ba3  Men  meinet  ^ot!^* 
tet  fcl  6erett§  ^tt  gefc^tw&t^t,  aI8  baf  1(3^  noc^  lange  ©efangcncr 
blelBen  toutbe.  J)0(^,  fn^  et  fott,  oB  ®ie  gleiti^  fw!^  ttjeigern, 
bem  0leffen  Bugejtanbnljfe  ju  maiden,  fo  l^offe  i^  boti^,  ©ie  l^aben 
nk!^t^  batoibet,  bem  f)ttfel  bie  ®a(3^«  bor^^ulegen,  bet  felnem  6:^a» 
raftet  n<K|  bet  etjle  tji,  tt)o  ed  bag  (Re^te  unb  ®ute  gilt.  3ti| 
»fttbe  S^nen  tatl^ew,  t^m  but^  bie  $ofl  elnen  S8ttef  ju  fd^ttfen, 
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send  him  a  letter  by  die  poi^  intimatiiig  all  his  nephew's  ill 
usage,  and  my  life  for  it,  that  in  three  days  you  shall  baye 
an  answer/^  I  thanbed  him  for  the  hint,  and  instantly  set 
about  complying;  but  I  wanted  paper,  and  unluckily  all  ow 
money  ^^)  had  been  laid  out  that  morning  in  provisions;  how- 
ever, he  supplied  me. 

For  three  ensuing  days ' ')  I  was  in  a  state   of  anxiety, 
to  know  what  reception  my  letter  might  meet  with;  but   in 
tiie  meantime  was  frequently  solicited  by  my  wife  to  submit 
to  any  conditions,  rather  than  remain  here,   and  every  hoar 
received  repeated  accounts  of  the   decline  of  my   daughter's 
health;     The  third  day  and  th^  fourth  arrived,  Imt  I  received 
no  answer  to  my  letter;  the  complaints  of  a  stranger  against 
a  favourite  nephew,  were  no  way  likely  to  succeed;  so  that 
these  hopes  soon  vanished,   like   all  my  former.    My  mini, 
however,  still  supported  itself,  though   confinement   and  bad 
cur  began  to  make  a  visible  alt^ation  in  my  health,  and  my 
arm  that  had  suffered  in  the  fire  grew  worse.    My  ehSdi^en, 
however,  sat  by  me,  and,  while  I  was  stretched  on  my  straw, 
read  to  me  by  tarns,   or  listened  and  wept  at  my  instruc- 
tions.   But  my  daughter's  health  declined  '^)  faster  than  mine, 
every  message  firom  her  contributed  to  increase  ^')  my  appre- 
hensions and  pain.    The  fifth  morning  after '^)  I  had  written 
the  letter  which  was  sent  Sir  William  Thomhill,  I  was  alarmed 
'')    Dl^ne   3ta)eifel   ivat    btefl  (3elb    »on  SJlofed   burd^    ^ftnbat^ 
belt  »etbicnt  toorben  f.  ($a^).  26.  S'h.  5.  —     ")  5lnb«:c  5lu«gabett  fib 
gen  t)or  three  ben  $(rtifel  the  (et.    Uebrigend  muf  man  auf  biefe  brei 
Siage  9lfi(!f!<3bt  ncl^men,  ifm  bie  3eit  ju  bcfKmmen,  xo\^  langc  fEdJ  $rim» 
tofe  im  ieetfer  auf^tclt.    ©ergl.  (5a^.  28.  §lnmet!.  9h:.  3.—  ")  Sln^ 
berc  §ttt«gabett  lefen  declining;.  ~   *0  ^^^  biefen  ^leonaSmuS  f. 
ea»).  3..  5lnmeirif.  9h:.  29.  —    ")  Deftcr«  settrttt  bie  ^Prfi^jofltion  bie 
@teUe  bet  (Sonjunction.    <So  l^ief   ed  oben  im  neunten  @a))itel  nac^ 
SCnmerf.  9lr.  9.  After  the  dance  had  continued  about  an  hour  etc.  — 

tijoritt  ®te  i^m  bad  gan^e  f(^(e(^te  ^eti^agen  feined  0leffen  audeta« 
anbetfe^en,  unb  Iti^  fefee  mein  ^tbtn  jum  $fanb,  xn  brel  ^agm 
l^abctt  @le  eine  9lnttooi:t.  3(3^  banfte  i|m'  fftr  ben  SBinf  unb  troUte 
nti(^  augenblicClic]^  an  bie  ^udfui^ntng  ma^en;  a(ec  x^  ^rau^te 
^(CfiXtx,  unb  unglutflid^er  93eife  tear  biefen  SWorgen  aVi  unfer 
®elb  fftr  fieBendmittel  auSgegekn  toorbenj  bo(]^  er  bnrfa^  mid^ 
bomlt 

£te  brei  f«Igenben  ^age  (efanb  iti^  mtd^  in  finem  dngfUid^en 
3ujianb  tocgen  ber  ^lufnal^me,  bie  mein  S5ri<f  too^l  mo^te  ge* 
/2//ihm  i^atfnj  h>d:^i:enb  mdne  Stau  Be^anbig  mit  Sitten  in  mx^ 
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lettre  qui  Itii  doon^t  avis  des  mauvais  traiteinents  que  Bon  ne- 
veu  vous  fait  essuyer,  et  je  gagerais  ma  vie  que  vous  aurez  ' 
de  lui  une  reponse  dans  trois  jours/^  Je  le  remerciai  do  Hdee 
qu^il  me  donoait,  et  je  me  mis  k  Tinstaat  en  devoir  d'eerire; 
mais  malheureusement,  je  n'avais  pas  de  papier,  parce  que 
tout  notre  argent  avait  ete  employe  le  matin  en  provisions: 
il  m'en  fonrnit  obKgeamment 

Les  trois  jours  suivants^  je  fus  dans  un  etat  d'inquietude, 
de  savoir  comment  ma  lettre  serait  re<;ue;  mais,  dans  cet  in- 
iervalle,  ma  femme  me  soUidtait  frequemment  de  me  soumet- 
tre  k  toutes  sortes  de  conditions,  plutdt  que  de  demeurer  ou 
j'etais,  et,  k  chaque  moment,  on  m'appreuait  que  la  sante  de 
ma  fille  declinait:  le  troisi^me  et  le  cpiatrieme  jour  an^verent 
sans  que  je  reyusse  de  reponse  k  ma  lettre.  U  n'y  avait  pas 
d'apparence  que  les  plaintes  d'un  etranger  centre  un  neveu 
Ineii-aime  pussent  reussir;  ainsi  mon  esperance  s'evanouit  bien- 
l^t  eomme  les  autres.  La  force  d'esprit  ne  m'abandonnait  ce-^ 
pendant  pas,  quoique  la  captivite  et  le  mauvais  air  commen- 
^assent  k  alterer  considerablement  ma  sante,  et  que  mon  bras 
empir^t;  raaki  mes  enfants  etaient  autour  de  moi,  et,  pendant 
que  j'^ais  conche  sur  la  paille,  ils  me  lisaient  tour-k-tour,  ou 
ecoutaient  mes  instnictions  et  pleuraient;  mais  la  sante  de  ma 
fille  s^affaiblissait  plus  vite  que  la  mienne.  Ghaqae  nouvelle 
que  je  recevais  d'elle  augmentait  mes  craintes  et  ma  tristesse. 
Le  cinqui^me  jour  apr^s  cpie  j'eus  ecrit  k  sir  William  Tom- 

brang,  mi(^  lieter  auf  frgenb  eine  S3ebingung  ju  untcxtrettcn,  aU 
^ter  ^u  hUiih]  aud^  tx^tit  i(i)  ^nxMidi)  tcieber^olte  ^eri^te  bon 
bft  pnfenben  ©cfunbi^elt  meimr  ^cti^ter.  ^er  britte  Za^  fotrie 
brt  ijlette  merging,  i(i)  er^ielt  !eine  5lntirort  auf  uieinen  SBrUf. 
2)ie  ^lagen  fine«  gfrembm  gegen  einen  Begftnfligtert  S'lefffn  BlieBen 
todf)t\(ifeinli(i)  o^ne  ^rfolg;  fo  ba^  biefe  ^offnungen  balb  ber* 
f^tcanben,  toie  aUe  tneine  frfi^ftn.  SWeln  ©emftt^  l^ielt  fidj  Jebod^ 
nodi  immer  aufrcc^t,  t>^Ui(i)  @efa«genf(]^aft  unb  ^let^te  iBuft 
anfingett,  eine  merflii^^e  QJerdnbetung  In  nieiner  ©efunbl^elt  ^er« 
»otjuBringen,  unb  metn  2lrm,  ber  im  Seuet  gelitten  i^atte,  fc^^Um- 
met  ttjurbe.  aWeine  ^Inbcr  jebo^  fa^en  Bei  mir  unb  lafen  mix, 
toa^renb  td^  onf  baS  @tro^  "^ingejlretft  balag,  Vi?e(^fel«n?eife  bor, 
ober  ^ord^ten  auf  melne  ^e^ren  unb  toeinten.  2)od&  f(^netter  no^ 
ote  bie  meinige  na:^m  bie  ©efunb^elt  welner  3^o^ter  at*,  {ebe 
^a^xidjt  bonier  ijermel^rte  meine  S3eforgniffe  nnb  meinen  Summer, 
^en  funften  SWorgen,  nad^bem  \(b  ben  ®rief  gef^tleben  ^atte, 
bet  an  ^ttxn  ^^orni^itt   aBgef(^itft  toutbe^   etf<]^redte  ntan  xxdtij 
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with  an  acoount  diat  die  was  speecUess*  lf«w  it  was  tbat 
eonfinement  was  truly  painfal  to  me;  [my  soul  was  borstiog 
from  its  prisott,  to  be  near  tbe  p^low  of  my  child,  to  cooh 
fort,  to  strengthen  her,  to  leddnre  her  last  wishes,  and  teach 
her  so«i  the  way  to  heaven.  Another  acconnt  eame  —  sbe 
was  esrpiiriiig,  and  y^et  I  was  debarred  the  small  comfort  of 
weeping  by  her.  My  follow -prisoner^  soiiie  time  after,  came 
with  <lie  last  fioconnt*  He  bade  me  be  patient  —  she  was 
dead!  The  nest  morning  be  returned,  and  ionnd  me  with  my 
two  only  companions  ^%  who  wet^  using  all  tbeir  innoeeat 
efforts  to  comiort  me.  fiiey  entreated  to  read  to  me,  and 
bade  me  not  cry  **),  for  I  was  now  too  M  to  weep.  jjAnd 
is  not  my  «isteran  an^l  now,  papa?^^  cried  Ae  eldest,  „and 
why  then  are  you  sorry  for  her?  I  wish  I  w^e  an  angel,  oot 
of  this  frightful  place,  if  my  papa  were  with  me.'^  —  ^^Ves," 
added  my  youngest  da^ng,  ^heaven,  where  my  sister  is,  k 
a  finer  p<la«e  than  this,  and  diere  are  none  hut  good  people 
there,  and  the  people  here  are  very  bad.*^ 

Me  Jenkiflson  interrupted  their  harmless  prattle,    by  oh- 
serving,  that,  now  ^')  my  daughter  was  no  more,   I  should 
seriously  i\mk  of  the  rest  of  my  family,  and  attempt  to  save 
my  own  life,  whidi  was  every  day  declining  for  want  of  ne- 
cessaries and  wholesome  ah*.    He  sMeiy  that  it  was  now  »- 
cumbent  on  me  to  sacrifice  any  pride  or  resentment  of  ny 
'0  ^nbece  Wu0gaben  (efen  and  lomd  me  withmy  two  little  ones, 
now  my  only  companions. —     *')  SCnbcr^  Slu0gabcn:  and  bade  me 
not  to  cry.    llebrtgend  flel)f  itad^  to  bid,  to  need,  to  dare,  to  make 
luit)  to  know  ber  afnjinittt)  fonjo^l  mit  al0  ol^nc  to.  @.  ©oi?.  21.  ^ns 
mertag.  5?t.  36.  ~     *')  S3et  now  tjl  eKiptifd^  "oit  (^onimtction  be- 
cause au0gelaffcit. 

mit  bcr  93otfc6aft,  bofi  fie  bie  <S)pxa(^t  bcrloten  l^ftttc.  fflnn  hjnrbe 
mir  bie  ©efangcnfd^aft  n)irflic!&  fd^merjKi^^  weine  ©eele  Brad^  and 
i^em  Anttx  i)txm^  unb  treUte  am  itronfenlager  meine^  *inbe«, 
«m  fte  ju  tro^ett,  ju  fidrfen,  if)tt  le^ten  SBimfti^e  ju  Detnel^men 
uttb  i^re  ®eele  bm  $fab  ;^ttm  ^^inraic!  ju  fftl^en.  (Slire  ^tDtitt 
S^otfd^aft  font,  jte  Kege  im  ®terBen,  unb  bod^  toor  i(i6  be^  tleinett 
'Xvo\it^  Berau^t,  an  i^rct  ©eitc  gu  ireinen.  ^ein  2^ttgefangener 
fam  nati&  etner  SJeile  mit  ber  le^ten  Slaitjixt^t  dx  ^^  mitb  ge« 
bulbic)  fein  —  fie  »«  tobt!  5)ctt  folgeuben  Sag  tarn  tx  tDiebrr 
mtb  fanb  m(^  Ui  meinen  gtoei  tbqjL^tn  ®efn6tten,  bie  auf  il^e 
unfd^Ibtge  ®eife  ftd^  atte  !0htBe  gaBen,  mtd^  pi  ixb^m.  @te 
6aten  mi^,  rt  fte  mix  md^t  ^«xU^  \iuxW,  u»tj  {aqUn  tm,  i(f^ 
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hlfl,  j6  fuB  alanne  pat  la  niduveUe  qu'elie  avilt  perdu  la  pa- 
role. Ce  fut  alors  <pie  la  prison  me  devint  douloureuse.  Mon 
4me  desiFait  de  s'ecbapper  pout  ette  aupt^  du  lit  de  ma  fille> 
peur  la  consoler,  la  fortifier,  pout  reeevoir  ses  detni^res  pa- 
roles, et  lui  euseigner  le  chemin  du  ciel.  On  Vint  me  dire 
eiHsuite  qu'elie  etait  expirante,  et  cependant  j'etais  prive  de  la 
faible  consolation  de  pleuter  aupres  d'elle.  M on  coUipagbon  de 
prison  vint  ensuite  m'apporter  la  demise  uouvelle,  en  m'ex- 
hortant  a  la  patimice:  elie  <^tait  morte.  Le  l^ndemain  matin 
il  revint,  et  il  me  trouva  avec  mes  deux  petits,  qui  faisaient 
alors  ma  seute  compagnie,  et  qui  employaient  tons  leurs  ef- 
forts innocents  pour  me  consoler.  Us  me  coujuraient  de  lire 
a  present  pour  moi-m^me  et  de  ne  pas  pleurer,  parce  que 
'ctais  trop  vieux  pour  pleurer.  „Ma  soeUr,  s'ecria  Taine,  n'est- 
ille  pas  un  ahge  a  present,  mon  papa  ?  Pourquoi  done  vous 
iffligez-vous  pour  elle  ?  je  Voudrais  6tte  un  auge  aussi,  pour 
itre  bors  de  ce  vilain  endroit,  pourvu  que  inon  papa  fut 
vec  moi.  —  Oui,  ajouta  le  plus  jeune,  le  ciel  ou  est  Uia 
oeur  est  un  plus  bei  endroit  que  celui-ci.  II  n'y  a  la  que  de 
onnes  gens,  et  ies  gens  d'ici  sont  bien  mecbants.^^ 

M.  JenkinsoH  interrompit  leur  babil  innocent,  en  m'ob- 
ervant  qu'k  present  que  ma  fille  n'etait  plus,  je  devais  penser 
meusement  an  reste  de  ma  famille,  et  essayer  de  sauver  ma 
iro{tte  vie,  qui  deperissait  cbaque  jour  par  le  besoin  et  par 
s  mauvais  air.  II  ajouta  qu'il  ^tait  de  mon  devoir  de  sacri- 
er  a  present  tout  orgueil   et  tout  ressentiment  au  bien  de 

i5t^te  bod^  tii(^t  fo  iammern,  iienn  i^  toare  ja  ju  alt  jum  QBeinen. 
Lnb  ifl  nttine  @d&iuefier  it%i  ttid^t  ein  6ngel,  SSater,  rief  ber 
[eltetie,  unb  warum  gtfimjl  bu  bl(]^  benn  fo  fe^r  urn  fte?  3c^ 
)ftnft^e,  \^  xoktt  etrt  (Sngel,  todte  fort  au8  blefem  fd^auetll^en 
)rt,  toate  nur  mein  93atet  Bei  tnir.  %,  fe^te  mcin  jung^er 
ietiUttg  ^Ittju,  ber  *&immel,  too  nielne  ©d^treftet  iji,  Iji  ein 
%hxitxtt  hxi  aU  bicfet,  unb  bort  gitt  e^  nut  lautet  gate  aWen* 
ijiXi,  unb  bie  ^iWenf^en  ^iet  fmb  fel^r  f^Ie^t. 

^err  Senfinfon  unterlbra^  i^r  :^atmIofc^  ©e^Iauber,  inbem  er  Be- 
lerftc,  ba  nun  nteine  ^oc^ter  nid^t  mel^r  irdre,  foUte  i(3^  ernjili^ 
n  bie  itbrige  SamiUe  benfen  unb  ntein  eigene^  Men  ^u  er^cilten 
i^ett,  toel^eS  mlt  jebem  2!ag  me^r  l^lntoelfe  au3  ai'^anget  an  ben 
oti^igen  S9eburfniffen  unb  an  gefurtber  JBuft,  6r  fiigte  Bei,  nun 
ige  tnir  oB,  aUen  meinen  elgenen  ©tolj  unb  UnluiUen  ber  SSSt>^h 
a|rt  berjenlgen  aufjuoi)fern,  bie  toegen  l^^reg  Unterl^attfi  i:on  mir 
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own  '0  to:  the  welfare  of  thpse  wbo  {depended  on  me  for  sup*  |«iu 
port;  and  that  1  \ya$  now,  both  by  reason  and  justice,  obli- 
ged to  try  to  reconcile  my  landlord. 

^eaven  be  praised,^^  replied  I,  ,,there   is  no  pride  left 
me  now.    I  should  detest  my  own  heart,  if  I  saw  either  pride 
or  resentment  lurking  there.    On  the  contrary,  as  my  oppres- 
sor has  been  once  my  parishioner,  1  hope  one  day  to  present 
him  up  an  unpolluted  soul  at  the  eternal  tribunal.      No,  sir, 
I  have  no  resentment  now,  and  though  he  has  taken  firom  me 
what  1  held   dearer  than  all  his  treasures,  though   he  has 
wrung  my  heart,  for  I  am  sick  almost  to  fainting,  very  sick, 
my  fellow -prisoner,  yet  that  shall  never  inspire  me  with  ven- 
geance^^).   1  am  now  willing  to  approve  his  marriage,  and 
if  this  submission  can  do  him   any  pleasure,   let  him  know, 
that  if  I  have  done  him  any  injury,  1  am  sorry  for  it.^^      Mr 
Jenkinson  took  pen  and  ink,  and  wrote  down  my  submission 
nearly  as  I  had  expressed  it,  to  which  I  signed  my  name.  My 
son  was  employed  to  carry  the  letter  to  Mr  Thomhill,  who 
was  then  at  his  seat  in  the  country.    He  went,  and  in  about 
six  hours  returned  with  a  verbal  answer.    He  had  some  diffi- 
culty, \e  said,  to  get  a  sight  of  his  landlord,  as  the  servants 
were  insolent  and  suspicious;  but  he  accidentally  saw  him  ^s  he 
was  going,  out  upon  business,  preparing  for  his  marriage, 
which  was  to  be  in  three  days.    He  continued  to  infor^  us, 
that  he  stept  up  in  the  humblest  manner,  and  delivered  the 
**)  Ue'ber   U\\   ©ehauci^    »on    of  my    own    jiel^c    ^o))itet    2. 
Stnmerfung   0lr.  4.      <So    fagt   tocitetl^itt    am    ®iibe   be^   ad&t   unb 
gwangigjien  (5o))if^l3  ?Primrofe  ju  fcinem  ®o^n  ®eorg:  my  child,  you 
must  not  die :  I  am  sure  no  offence  of  thine  can  deserve  so  vile 
a  punishment.  —    ")  ©olbfmitl^  jlettl  un«  im  SDorfpfarrer  bo«  »oU:f 
fommene  SWuficr  tint^  (S^rifJen  auf,  ber  felbjl  fcincn  Seinben  »ergfi^en 
!ann.    IDie  2Bibern>drttg!etten,  in  bte  er  %tt^i\),  btenen  nut  bagu,  fetnem 
(S^ttrafter  bie  tnoglid&fle  g^olfenbung  gu  geben. 

dh^nQ^iXi ,  unb  ba^  i*  ie|t  fomoI;t  na^  ber  ^Bernunft  al§  na^ 
bem  afted^t  uertunben  todre,  mic!^  mit  melnem  ©utS^etrn  toieber 
ju  ijerfol^nen. 

2)er  «§immel  fel  gelobt,  berfe^te  i^,  nun  ifi  niir  fein  ©tofj 
nie^r  ufcrig  geSUefcen.  3c!&  iciirbc  mein  eigme3  *&erj  bctatf^euen, 
fd^e  idj  barinnett  noif  cinen  Sunfen  bon  Stolj  ober  UnlulUen. 
3m  ©egcnt^eil,  ba  mein  Untetbriicfer  einmal  mtin  5J3farr!inb  ge»^ 
irefen  ift,  fo  6offe  i^  i^n  eineS  3!age3  oB  eine  un'beflerfte  @eele 
bem  eirlgen  ©etid^t  borjujlcUen.  0Zeln,  mein  '^err,  \^  l^aBe  feinen 
Unwillen  mtf)t,  unb  l^at  et  mlr  glei(5&  genommen,  toaS  i^  t^tuxn 
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ceux  qui  avaient  besoia  de  mCii  pour  les  soutenir,  et  qtie  j^^tdis 
actuellemeiit  oblige  par  rang  et  par  justice  d'essayer  de  me 
reconcilier  avec  mon  seigneur.  ^ 

„Dieu  soit  lou^^  repondis-je,  je  n'ai  a  present  ni  orgueil, 
ui  ressentiment  Je  me  detesterais  moi-m^me  si  je  croyais  qu'il 
y  eAt  vengeance  ou  orgueil  caches  dans  mon  coeur.  Au  con-, 
traire,  eomme  mon  oppresseur  a  ete  autrefois  mon  paroissien, 
j'espere  le  presenter  un  jour  avec  une  ^me  sans  tache  au  tri- 
bunal etemel.  Non,  monsieur,  je  n'ai  point  de  resisentiment 
a  present,  et  quoiqu'il  m'ait  dte  ce  que  j'estimais  plus  que 
tons  ses  tresors,  quoiqu'il  m'ait  dechire  le  coeur,  car  je  suis 
malade  a  mourir,  bien  malade,  mon  camarade,  cepend^t, 
tons  ses  torts  ne  m'inspireront  jamais  de  desirs  de  vengeeuce. 
Je  consens  actuellement  a  approuver  son  manage;  etsicette  sou- 
inission  pent  hiifaire  plaisir,  faites*-lui  savoir  que,  sije Far  offense, 
je  lui  en  demande  pardon.  „M.  Jenkinsen  prit  une  plume  et  de 
Tencre,  et  ecrivit  ma  soumission  presque  dans  les  m^mes  ter- 
mes  que  j'avais  employes,  et  je  la  signal.  J'envoyai  mon  fils 
porter  la  lettre  k  M.  Tornhill,  qui  etait  alors  a  son  chateau. 
11  y  alia,  et  au  bout  d'enViron  six  beures,  il  revint  rapporter 
une  reponse  ,verbale.  II  avait  eu  de  la  peine,  a  ce  qu'il  nous 
dit,  a  pouvoir  parler  au  seigneur,  parce  que  |les  domestiques 
etaient  insolents  et  soup^onneux;  mais  il  Tavait  vu  par  hasard, 
comme  il  sortait  pour  quelques  affaires  concemant  son  manage 
qui  devait  se  faire  dans  trois  jours.  II  conlinua,  en  nous  disant 
qu*il  s'etait  approche  de  la  maniere  la  plus  soumise,  et  qu'il 

gugefiigt,  benn  icfe  Un  fxanf,  faji  §um  ©terpen  fran!,  meiix  WiU 
gefattgener,  fo  fott  mix  bag  fco^  nicmal^  Stn^e  elnfl[6#en.  3(3& 
^in  je^t  SBiUenS,  feine  ^dxatf)  gutjjul^eifen,  unb  jtoehn  l^m  biefe 
Untertrcrfung  SSercjnugcit  ma^t,  fo  laffcn  ®ie  i^n  irijfcn,  baf, 
wenn  i^  xi)m.  frgenb  Unrcc^t  get'^an  ^aU,  eS  mir  "^erjlid^  ^clb  ifl;. 
«&err'3enfinfon  etgriff  bie  geber  imb  \^xitb  meine  Untettocrfung 
ol^ngefdl^t  tiext  fo  nieber,  trie  i^  fie  auSgebtucft  l^attc,  trorattf  i^ 
mcinctt  Seamen  untetjeid^nete.  SKein  ©o^n  cr^ielt  ben  5luftrag, 
ben  SBrief  ju  »§errn  3!l^otn^lU  ju  tragen,  ber  ftd^  hamaU  auf 
feinem  Sanbp^  auf^ielt.  dr  ging,  unb  nad)  ol^ngefal^r  fec^S  ©tunben 
fe^rte  er  mit  einer  munbli^en  2tnttrort  jururf.  ^r  l&atte  ©d^trierig* 
!cit,  ttJie  er  fagte,  ben  @uts:^errn  ju  ©efid^t  ju  fcefommen,  ba  bie 
Siener  unberfd^amt  unb  uoU  5trgtoo^n  ttjaten;  pfdllig  fa^  et  i^n 
bo(3^,  aid  er  auSging,  urn  ettoaS  fiir  feine  ^dxat^  ju  Befc^icfen, 
bie  in  brei  ^agen  ©tatt  jinben  foUte.  (St  (tenac^ri(i^tigte  und 
treitet,  et  trfire  auf  bie  bemutl^igjle  SBeife  l^etangetteten,  ^dtte  i^m 
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letter,  which,  when  Mr  Thomhill  had  read,  be  said  that  all 
submission  was  now  too  late  and  unnecessary;  that  he  had 
heard  of  our  application  ^^)  to  his  uncle,  which  met  with  the 
contempt  it  deserved;  and  as  for  the  rest,  that  all  future  ap- 
plications should  be  directed  to  his  attorney,  not  to  him.  He 
observed,  however,  that  as  he  had  a  very  good  opinion  of  the 
discretion  of  the  two  young  ladies,  they  might  have  been  the 
most  agreeable  intercessors^^). 

„Well,  sir,"  said  I  to  my  fellow -prisoner,  „you  now  dis- 
cover the  temper  of  tlie  man  who  oppresses  me.    He  can  at 
once  be  facetious  and  cruel ;  but  let  him  use  me  as  he  will, 
I  shall  soon  be  free,  in  spite  of  all  his  bolts  to  restrain  me. 
1  am  now  drawing  towards  an  abode  that  looks  brighter  as 
I  approach  it;  this  expectation  cheers  my  afflictions,  and  though 
I  leave  a  helpless  family  of  orphans  behind  me,  yet  they  will 
not  be  utterly  forsaken;  some  friend,  perhaps,  will  be  found 
to  assist  them  for  the  sake  of  their  poor  father,  and  some  may 
charitably  relieve  them  for  the  sake  of  their  Heavenly  Father.*^ 
Just  as  1  spoke,  my  wife,  whom  I  had  not  seen  that  day 
before,  appeared  with  looks   of  terror,   and  making   efforts, 
but  unable,  to  speak.    „Why,  my  love,"  cried  I,  „why  will 
yen  thus  increase  my  afflictions  by  your  own?  What  though 
no  submission  can  turn  our  severe  master,   though   he  has 
")   £)^  i>ei:  Dnfcl  ben  cl&eii  erwdl^ntett  S3tief  exl^aUeit  ft«]&e,  ba^^ 
»ott  tuirb  \xit\ttt  unten  xaHfH  SSejiimmteg  mt\)x  gefagt,  boci^  laffeit  §tt)ci 
f))dfe^c  (SteUcn  toermut^en,  bag  cr  i^n  toitftic^  et^tftt.  (B.  ^a^)itcl  30. 
Sltttnerfung    9^r.    28.    unb    (5at)ifet    31.    STrnnctfung    SRr.   9.    — 
")  5)iefer  Umjianb  %kiit  ben  ^forrer  aufmetffam  madden  miiflfcn,  ob 
ber   WR%M\^t  ilob   fetner  ^oci^tet  m<iii  eine  Blope  @(bi(i^tung  fet,  ba 
bcr  Sunler  fie  nod^  immer  gn  ben  SeBcnben  red^ncte.    SBar  £)li»ia'6 
Xob  eine  au^gemad^te  (Sadjc,  fo  Beburfte  S^l^oml^iU  ol^nebief  bcr  (Sin? 
h)ittigung  i^ve«  S3ater0  gn  feiner  neuen  SJcmtdl^lnng  nid^t  mel^r.  — 

ben  93rief  uBergeBm,  morauf  \iixi  «&err  ^otnl^tt  gelefen  unb  ge» 
fagt  ^ate,  oUc  Untemerfunfj  tijare  mia  ^  frat  unb  unnit^ig,  er 
l^atte  gel^ort,  ba^  roxx  im5  an  feincu  Dttfe!  getronbt  fatten ;,  unb 
baf  toir  ijon  bicfem  bie  ijerblente  SSetad^tung  gu  ertoorten  l^dttcn^ 
unb  toaS  ba6  utrige  anbelangt,  fo  foUten  aUe  ffinftigeti  ^©ingaBen 
cm  fcinen  5tntoalt  gerlc^fetet  toetben  unb  nid^t  wx  i^n.  @r'  bemerfte 
iebod^,  er  i^atte  eine  fel^  gate  SJieinung  i)on  bent  SSer^anb  ber 
Bfiben  jungen  Srdulein,  unb  blefe  toutben  bieUeid^t  ble  aii^enel^* 
jHen  33erm(ttlerinnen  geirefen  fein. 
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htJE  ^^^^^  doime  la  lettre;  qne  M.  Tornhill,  apr^s  I'avoir  liie,  Ini 
itiil  ^^^^  ^^^^  reponse  que  la  souiuission  venait  h  present  trop  tard, 
et  etait  inutile;  qu'ii  avait  appris  que  je  m'etais  adress^  a  son 
ODcIe,  mahs  que  ma  lettre  avait  ete  honor^e  du  mepris  qn'elle 
meritait:  qn'au  reste,  toutes  les  propositions  qu'on  anrait  h 
faire  par  la  suite,  devaient  ^tre  adressees  a  son  procureur,  et 
non  pas  k  Ini.  II  observa  neanmoins  que,  comme  il  avait  tres- 
boDDe  opinion  de  la  prudence  des  denx  jeunes  demoiselles,  leur 
intercession  lui  aurait  ^e  plus  agreable. 

„Eh  bien,  monsieur,  dis-je  a  mon  compagnon,  vons  voyez 

a  present  le  caractere  de  Thomme  qui  nous  opprime^'  il  peut 

itFe  tout  a  la  fois  plaisant  et  cruel:  mais  qu'il  fasse  ce  qu'ii 

M  plaira,  je  serai  bientdt  libre  en  depit  de  tons  ses  verrous 

pour  me  renfermer.  J'avance  vers  ce  jour  qui  me  parait  plus 

brillant  k  mesure  que  j'en  apptocbe.    Cette  attente  soulage  mes 

afflictions,  et,  quoique  je  laisse  apres  moi  une  famille  orpbeline 

et  sans  secours,  eependant  ils  ne  seront  pas  enti^rement  aban- 

donnes :  il  se  trouvera  peut-^tre  quelque  ami  qui  les  assistera 

pour  Tarn  our  de  leur  pauvre  p^re,  et  quelqu'autre  qui  les  se- 

«ourra  charitablement  pour  1' am  our  de  leur  pere  celeste." 

Justement  comme  je  parlais,  ma  femme,  que  je  n'avais 
pas  encore  vue  ce  jour-1^,  «itra  avec  Fair  de  la  consternation, 
et  faisant  des  efforts  pour  parler  sans  le  pouvoir.  „Pourquoi, 
mon  amour,  m'ecriai-je,  pourquoi  veux-tu  ajouter  k  mon  afflic- 
tion  par  la  tienne?  Qui,  quoique  notre  maitre  cniel  ne  veqille 

crfennen  ^(erau0  baS  JTetnilpetament  beg  SJ'^anneS,  ber  mein  Untcr- 
brucfer  iji.  ©r  faun  gugleic^  fci^crjl^aft  unb  graufant  fein;  cr  tnag 
mir  tnitft)ielett,  ttjic  cr  luiU,  i^  tcetbe  Ibatb  frel  fein  tro^  aUer 
feiner  Sliegel,  bic  ntt^  juriitf^alten  foUen.  3(5  Un  Je^t  auf  ber 
3ldfe  ju  einer  SBo^nung,  blc  immer  gidnjenber  mir  entgegenjiral^It, 
ie  mel^r  i^  mi6}  i^r  nd^ere.  2)tefc  (Stirattung  linbett  meine 
5!ruBfaI,  unb  lojfe  i^  au^  eine  l^ulflofc  Samilie  Hon  SBaifen  l^iitter 
mir,  fo  itjerben  jte  bod^  nid^t  0dnjlid&  betlaffen  fein.  Srgenb  ein 
Sreunb  flnbet  jt^  bieUei(3^t,  ber  ji^  i^rer  urn  tl^reS  atmen  SBater0 
toillen  annimmt,  unb  einige  unterfiujen  jte  uieUei^t  an^  Grtarmen 
urn  i^re^  l&immlifd&en  aSaterS  toiUen. 

3uii  aU  x6}  fpra^,  erfc3^ien  nteine  Srau,  bie  i^  ben  3'ag  gu« 
injr  tti^t  gefe^en  l^atte,  mit  S3Ucfen  boU  ^ntfe^en  unb  madfete 
ttjietto^I  i3ergcbeng  -5tnjlrengungen  pim  ®:pred&en.  5lun,  Inein* 
^kU,  nef  idfe,  ttjarum  triUji  bu  fo  meine  ^ru6fal  burd^  beinc 
eigene  berme^^ren?  ®ie,  mag  immet^in  feine  Unterhjetfung  met- 
nen  jirengen  »&errn  fcefdnftigen,    mag  cr  mi(3^   ueturti^eilt  i^aitn, 
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doomed  me  to  die, in  Una  place  of  wretchedness,  and  thosgh  ""^ 
we  have  lost  a  darling;  child,  yet  still  you  wiU  find  comfoit 
in  your  other  children,  when  I  shi^ll  be  no  more."  —  „Wc 
have  indeed  lost,"  returned  she,  „a  darling  child!  —  My  So- 
phia,  my  dearest,  is  gone  —  snatched  from  us,  carried  off  by 
ruffians  I" 

,,How,  madam!"  cried  my  fellow -prisoner.  ,^ss  Sophia 
carried  off  by  villains!  Sure  it  cannot  be?" 

She  could  only  answer  with  a  fixed  look,  and  a  flood  of 
tears.  But  one  of  the  prisoners'  wives,  who  was  present,  and 
came  in  with  her^  gave  us  a  more  distinct  account.  She  in- 
formed us,  that  as  my  wife,  my  daughter,  and  herself,  were 
taking  a  walk  together,  on  the  great  road,  a  little  way  out 
of  the  village,  a  post -chaise  and  pair'^)  drove  up  to  them, 
and  instantly  stopped;  upon  which  a  well  dressed  man,  but 
not  Mr  Thornhill,  stepping  out,  clasped  my  daughter  round 
the  waist,  and  forcing  her  in,  hid  the  postillion  drive  on,  so 
that  they  were  out  of  sight  in  a  moment. 

„Now,"  cried  I,  „the  sum  of  my  miseries  is  made  up, 
nor  is  it  in  the  power  of  any  thing  on  earth  to  give  me 
another  pang.  What!  not  one  left!  not  leave  ine  one!  The 
monster!  The  child  that  was  next  my  heart!  she  had  the 
beauty  of  an  angel,  and  almost  the  wisdom  of  an  angdl.  But 
support  that  woman,  nor  let  her  fall ")  —  Not  to  leave  me 
one !"  —  „Alas,  my  husband !"  said  my  wife,  „you  seem  to 
^')  A  post-chaise  and  pair  fo  ^id  aU  a  post-chaise  with  two 

horses.  —     '*)  5Diefe  SBorte  bed  $farrct«  finb   an  bie  Umflel^cnbett  . 

gerid^tet,  ba*  e«  tl^m  W^,  ^^^  fi^i^c  \dnt  %xau  toor  @(i^merg  imb  %U 

teratiott  in  Df)nma^t    Uelbet    fol^c  eingcmifd^tc  Sflcbenrebcn   »etg(. 

(gg^.  17.  SCnmetf  9^.  25. 

on  blefem  Drt  beS  SammerS  ju  jierBcn,  unb  tnogcn  tofr  tin  ge» 
IMM  ^itib  berloren  f)aUn,  fo  toirji  bu  bod^  itnmcr  3:rofl  in 
belnen  anbern  ,Rtttbern  finbcn,  irenn  x(i)  nid^t  tne^r  fein  toerbe. 
—  3Bir  f)aUn  fcciliti^,  ettoicberte  jte,  ein  lieBeS  ^Inb  i:erIoren!  — 
S^eine  <So)(if)ia,  meine  5'l^euetjie,  iji  fort  —  ijl  un3  enldffcn,  cnt^^ 
fft^rt  bon  3l&uBetn! 

aBie,  a^abam!  rief  mein  3«itgefangener.    Wti^  ®o!|)^ia  entfiil^rt 
i?on  OtauBern!    ©id^er  bag  fann  ni^i  fein!  • 

©ie   fonnte  nur  mit  flatten   33Il(fen   unb    elner  Sflutl^   bon 

^i^tfinen   anttrotten.    MUx  bie  %xau   eineS   ©efangenen,   »el^e 

^UQtQtn  wax  unb  mit  if^x  "^eteln  !am,  gaB  unS  genauete  QluSfunft. 

^ie  bnl^ttU  xm^,  ba^,  al3  mcine  grau,   meine  ^o^tet  unb  fte 

fetifi  einen  ©Ija^iergang  au^  'Dtx  %aw\>^aV  ^^!^  <v^««5^^x  \^<x<^lw, 
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fAni  se  laisser  fl4^hir  knos  soumissions;  quoiqii41  m'ait  c<yn- 
damne  a  perir  dans  ce  s^onr  de  la  mis^e,  et  qnoique  nous 
ayons perdu  un  enfant  bien-aime,  tu  trouveras  encore  de  la  con-^ 
solatioii  dans  nos  autres  enfants,  quand  je  ne  serai  plus.  — 
Nous  avons  effeetivement  perdu,  reprit-elle,  un  enfant  bien- 
aime.  Ma  Sophie,  ma  chere  Sophie  est  perdue,  arrachee  de 
nous,  enlevee  par  des  scelerats.  — 

Comment,  madame,  s'^cria  mon  compagnon  de  prison, 
fflifis  Sophie  enlevee  par  des  sceli^rats!  Cela  ne  pent  pas  ^tre, 
sflreraent.'^ 

EUe  ne  put  repondre  cpie  par  un  regard  fixe  et  un  tor- 

rent  de  larmes;  mais  la  femnie  d'uu  des  prisonniers  qui  etait 

presente,  et  qui  etait  entree  avec  elle,  nous  fit  un  recit  pluaf 

detaille.     Eile  nous  dit  que  ma  femme,  ma  fille  et  elle,  faisant 

m  tour  de  promenade  sur  le  grand  chemin,  un  peu  au-del^ 

da  village,  une  ^aise  de  poste  a  deux  ehevaux  vint  droit  k 

elles,  et  «'arr^ta  a  I'instant;  apr^s  quoi  un  homme  foien  mis, 

mais  qui  n'etait  pais  M.  Tornhill,  etait  descendu  de  la  chaise, 

avait  saisi  ma  fille  par  le  milieu  du  corps,  et  Tayant  fait  entrer 

de  force  dans  la  chaise,  avait  ordonne  an  postilion  de  marcher, 

en  sorte  qu'ils  avaient  et^  hors  de  vue  en  un  moment. 

,,A  present,  m'ecriai-je,  la  somme  de  ma  mis^re  est  com- 
plete. Bien  ne  pent  plus  ajouter  au  malbeur  de  mja  situation. 
Qaoi !  pas  une  de  restee.  Ne  m'en  avoir  pas  laisse  une  I  le  mons- 
tref  Tenfant  que  je  cherissais  le  plus?  Elle  avait  la  beaute  et 
presque  la  sagesse  d'un  ange....  Mais,  soutenez  cette  femme; 
ne  la  laissez  pas  tomber....  Ne  m'en  avoir  pas  laisse  unel  — 
Helas !  mon  ami,  dit  ma  femme,  vous  paraissez*  avoir  plus  be- 

ni^t  ineit  bom  5)orf  eine  jtociftjSnnige  ^ojici^alfe  gcgen  jte  l^eran* 
gefa^ren  tarn,  bie^jlop^  ge^alten  f^aU]  einlro^Igefleibetet ai'^ann, 
after  ni^i  ^cxx  JT^om^lH,  fei  ^Urauf  au^gejiicgcn,  fd^Io§  meine 
Zo^Ux  in  bie  5lrme,  notl^igte  fie  in  ben  SBagen  unb  l^ie^  ben 
$o^UIton  iufoX^tm,  fo  ba^  fte  il^nen  augenBHcflic]^  aud  bem  ®e* 
ft<^t  toaten. 

0lutt,  tief  i^,  ifl  bie  ©urnme  meine«  (SltnH  uott,  unb  niti^tS 
ouf  Srben  !ann  mli  toeiter  me^r  Dual  Derurfad^en.  SBa^!  ni^t 
eine  elujige  mel^r?  mit  ni^t  elne  einglge  mel^r  ju  laffen?  ^a^ 
Uttge^euer!  2)a«  *lnb,  bad  mir  bad  nft(^jie  am  «§ergen  toatl 
fte  Befa^  bie  ®d^6n^eit  elned  ^ngeld  unb  faji  bie  SBeislett  eined 
(SxiQtU.  9l6er  unterjHi^t  biefe  grau  unb  Ia§t  fte  nic^t  nieber* 
fallen  —  wir  niti^t  eine  einjlge  ju  (affen!  —  3ld^,  meln  ®atte! 
fa^te  meine  gfrau,   bu  fd^einp  fett^'  m^'  mti)x   bed  ilrofied  gu 
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waat  comfort  even  more  than  I.  Our  distresBes  are  great;  kt 
I  could  bear  this  and  more,  if  I  saw  you  but  easy.  Tikey 
may  take  away  my  children,  and  all  the  world,  if  they  leave 
me  but  you." 

My  son,  who  was  present,  endeavoured  to  moderate  her  ^^ 
grief;  he  bade  us  take  comfort,  for  he  hoped  that  we  might 
still  have  reason  to  be  thankful.  —  „My  child,"  cried  I,  „look 
round  the  world,  and  see  if  there  be  any  happiness  left  me 
now.     Is  not  every  ray  of  comfort  shut  out,  while  all  our 
bright  prospects   only  lie  beyond  the  grave?"  —  ,,My  dear 
father,"  returned  he,  „I  hope  there  is  still  something  that  will 
give  you  an  interval  of  sat^faction;  for  1  have  a  letter  from 
my  brother  George."  —  „What  of  him,  my  child?"  iuter- 
rupted  I ;  „does  he  know  our  misery  ?  I  hope  my  boy  is  exempt 
firom  any  part  of  what  his  wretched  family  suffers."  —  j^Yes, 
dr,"  returned  he,  ,,he  is  perfectly  gay^  cheerful,  and  happy '^)« 
His  letter  brings  nothing  but  good  news;  he  is  the  favourite 
of  his  colonel  ^^),  who  promises  to  procure  him  the  very  next 
lieutenancy  ^^)  that  becomes  vacant." 

„But  are  you  sure  of  all  this ^0^^^  ^i^^  ^F  wife^  ^are 

you  sure  that  nothing  ill  has  befallen  my  boy  ?"  —  „Nothing) 

indeed,  madam,"  returned  my  son ;  „you  shall  see  the  letter, 

which  will  give  you  the  highest  pleasure;  and  if  any   thing 

can  procure  you  comfort,  I  am  sure  that  will."  —  ^Butare 

'**)  ^  ^Ue  ftul^etn  ^ra^aUn  lefen  to  moderate   our    grief. 

2)a«  her    ijl    cine  ^cranberung   t)on  SBaltct  €cott.     —      '*)    6* 

ge^ort    gu    ben    griitflid^jien    (Irflnbungctt    bc3    ®cnie'0,     ru^tcnbe 

wtib   ajfcct»ottc  ©cencn   burti^    itmat  '&eiterc6  nnb  Uin^enef}me9 ,    toit 

biefet  ^ertci^t  t^on  ®eotg^  ^ikdli^aL  ^eri^&itttifen  iiitb  fern  folgettbn 

93tief  i%  gu  untcrbtcd^cn.    Unb  qUi^toof)!  bient  oUed  bicf  nur  taiebcr 

ber  barauffotgcttbcn  ©ceitc  gum  ^ontrafi,  too  ©corg  bcttounbct  unb  ntit 

Jtettcn  belabcn  m  ben  Ferrer  ttitt.  —     ")  Man  f^)ted{ie  karnel.  SBat* 

fer  ma<f)t  m  fctnent  pronouncing  dictionary  gu  biefem  SQBort  bie  Sde^ 

merfung:    This  word  is  among  those  gross  irregularities  which 

must  be   given   up   as   incorrigible.  —     **)  Lieutenancy  (f^tid^ 

leftenSnsy)  fo  ))tel  aU  lieutenantship  b.  t.  the  office  of  a  Heute- 

nant  —     **)  $(nbete  ^uggoBen  lefen:  And  are  yoa  sure  of  this. — 

beburfen  ale  i^.  Unfet  Sanimer  i^  gro^*,  oBer  id^  fdnnte  bag 
unb  no^  me^r  ertragen,  toewi  x(^  bid^  nur  tt>o^I  f^t,  @ie 
fonnen  mir  tneine  iitiber  ne^^men  unb  bie  gottje  ®elt,  trcim  fie 
mir  nur  bi(3^  laffen. 

95ieln  <So^,  toeld^ct  gegetttuarttg  tvat,  fud^te  i^reti  @(i^metj 
fu  md^igett}  er  f)U^  un8  jetro^en  SKut^^  fern,  benn  er  l^offte, 
ir/f .  birften  nod^  unmet  Utja^  tja^txv  \)wv^«t  \^  \<\^.  ~  ^Sbhx 


he 
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sob  de  oonsolatioii  quemoi:  dos  matbeurs  sont  grands,  inais 
je  les  snpporterais,  et  mtoe  de  plus  grands,  si  je  vous  voyais 
i  voire  aise.  Ds  peuvent  m*dter  mes  enfants,  ^t  tout  ce  que 
jc  poss^de  au  monde,  pourvu  qn'ils  vous  laissent  h  moi." 

Mon  fils  tichait  de  moderer  noire  doulenr.  II  nous  priait 
de  pren^e  de  la  consolation,  en  nous  disant  qu'il  esperait  que 
nous  aurions  encore  occasion  de  nous  rejouir.  ,,Mon  enfant, 
m'ecriai-je,  parcours  dcs  yeux  I'univers,  et  vois  si  je  puis  en- 
core esperer  quelque  consojation.  Nous  luit-ii  un  seul  rayon 
d'esperance?  La  seule  qui  nous  reste,  n*est-elle  pas  au-delk 
da  tombeau?  —  Mon  clier  p^re,  reprit-il,  j'esp^re  qu'il  y  a 
encore  quelque  ckose  qui  pourra  vous  donner  un  intervalle  de 

consolation:  car  j'ai  une  lettre  de  mon  frere  George —  Que 

dis^to,  mon  fils,  de  ton  fin^e?  sait-il  noire  misere?  JPesp^e, 
mon  enfknt,  quil  est  exempt  ^es  malheurs  que  le  reste  de  sa 
faniiHe  eproBve.  —  Oui,  moff  p^re,  r^poiidlt*il,  il  est  parfai- 
tement  gai,  joyeux  et  heurenxt  Sa  lettre  ne  contient  que  de  bon- 
nes noiiTelles;  il  est  le  favori  de  son  c<^one},  qui  lui  a  j^mis  de 
Ini  faire  avoir  la  primi^  lientenance  qui  viendrait  h  vaquer.^' 
„E6t*tu  bien  sfir  de  tout  ce  que  tu  dis  ?  re^l  ma  iemme* 
Es*tu  si^  qu'il  ne  soit  point  arrive  de  mat  a  mon  enfant?  ' — 
Rien  da  tout  certainement,  repondit  mon  fils,'  vous  allez  voir 
sa  lettre  qui  vous  fera  le  plus  grand  plaisir;  et  si  quefque 
ebose  pent  vous  consoler,  je  suis  siir  qu'elle  le  fera.  —  Mais, 

Stmt),  fagte  ic]&,  Blitfe  uml^r  in  Ux  SBelt  unb  ptf),  06  tuir  nf>(fy 
ingeni)  tin  ®iucf  uBrig  geWirten  if.  3ji  nid^t  iebcr  *&<>f{ttttng8» 
^Ai^I  eyfefd^m,  )a>a^xmb  atte  unfere  glan^embm  ^n^[x(i)tm  nitr 
imSftk^  be*  QkaU9  liegen?  —  SRchi  tl^rer  aJatrc,  crtoieberte 
er,  i^  ^offe,  noti^  giBt  e0  ettoaS,  toa^  3fneit  bajtotfd^m  emigeS 
CBecgniigen  4iiati^  tt^itb;  i(i)  ^aUbt  etnen  )^ief  ^on  nteinem  ^rubir 
@e0rg.  —  SBie  jle^  e*  mit  ll^m,  utetn  ©ol^n?  iintcrfcro^  id^; 
twifi  er  beii'  unfenn  ©lenb?  3^  ^offe,  wein  3tinge  \)at  burd^oud 
feiue  %]^mig,  tote  feine  ungIu(BK£^e  Somtlie  leibet  —  3a,  SSatnr, 
ett»ieb«rt€  er,  er  t^ijottfomwen  l^etter,  fro^  unb  gludHi^.  ©ein 
%lef  Brtngt  ttii|td  ate  gute  ilta^^ten;  er  tft  ber  @inPm§ 
fetned  Cirt^ett^  teelc^er  i^trf^^t^  {^m  bie  na(]^^e  JiHeutenmttfieUr,. 
bit  lebi^  tmrb,^g»  ijerf^ajfett 

^Bet  Bift  btt  be^  aSed  getei^?  fagte  meine  %tavi,  Ujji  bu  ^e^ 
toil,  ba|  meineTii  Sunken  ni^tl  fiWc*  jugejlofen  i^?  0li(]^t*^ 
gar  ntd^td,  9hiiter,  ertoieberte  tturn  <So^u.  <Sie  foUen.  brn  ^rief 
^1^  ber  S^nett  ba*  grd^te  9}ergitu^  ma^en  toirb;  uttb  toenn 
ettoad  3^nett  Sro^  getoal^ren  famt,  fa  fcmt  ed  geu?!^  bttfed.  -r- 
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you  stire,^'  (Mill  repeated  she,  ,,that  the  letter  is  from  himsel^^ 
and  that  he  is  really  so  happy?" — jjYes,   madam^^^  replh 
he,  „it  is  certaialy  his,  and  he  will  one  day  be  the  credit " 
and  the  support  of  our  family."  —     jjThen,  I  thank  Provi; 
dence/^  cried  she,  ,,that  my  last  letter  to   him   has   miscar-^ 
ried  ^  ^).  —  Yes,  my  dear,"  continued  she,  turning  to  me,  „] 
will  now   confess,  that  though  the  hand   of  Heaven  is  son 
upon  us  in  other  instances,  it  has  been  favourable  here.   B] 
the  last'  letter  X  wrote  my  son,  which  was  in  the  bitterness  ol 
anger,  I  desired  him,  upon  his   mother's  blessing,  and  if  fa( 
had  the  heart  of  a  man,  to  see  justice  done  his  father  and  sis*^ 
ter,  and  avenge  our  cause.  But  thanks  be  to  Him  who  directs* 
all  things,  —  it  has  miscarried,  and  I  am  at  rest"  —  ,,Wo-' 
man,"  cried  I,  „thoa  hast  done  very  ill,  and  at  another  time' 
my  reproaches   might  have  been  more  severe.     Oh!  what  a^ 
tremendous  gulph  hast  thou  edcaped,  that  would  have  buried 
both  thee  and  him  in  endless  ruin!  Providence,  indeed,  has 
here  been  kinder  to  us  than  we  to  ourselves.     It  has  reserved 
that  son  to  be  the  father  and  protector  of  my  children,  when 
I  shall  be  away.     How  unjustly  did  I  complain  of  being  strip- 
ped of  every  comfort  when  still  1  hear  that  he  is  happy  and 
insensible  of  our  afflictions  ^^);  still  kept  in  reserve  to  sup- 
port his  widowed  mother,   and  to   protect  his  brothers  and 
")  Credit  l^ier  fo  t)icl  al«  honour,  reputation.  — '  *•)  (Sine  ncae 
SBefotgnig  tocgen  biefc0  SBricfe*  trubt  bte  §tcubc  bc«  ^^itxA  fiber  ba« 
©(ud  feine«  ®o]^ne0,  bie  fid^  ft)dter  au(5  al0  gegrunbet  funb  gibt.    Ue* 
Btigen^  tfl  in  S3cgie^un9  auf  ben  G^l^atofter  ber  Stan  ?prtmrofe  gu  Be? 
merfen,   boj    aHe  il^te  ttoreiligen  uhb  mitunter  tl^otid^ten  'gonblungen 
bod^  ju  einem  gluiflid^en  ^(ttdgang  ful^ren.  —    '')  <So  Dtel  aid  unac; 
quainted  with  our  afflictions. 

%6erTifl  bu  ^tm%,  tijicberl^olte  ftc,  ba^  ber  SSrief  i>oi>  t^m  felBer 
iji,  unb  bog  er  m^\(ti  fo  #(fli(]&  ijl?  —  3fl,  SWutter,  »erfe|te 
et,  ber  S9rief  iji  ft^er  Don  i^m,  unb  er  trirb  einfl  uo^  ble  (S|re 
unb  bie  ®tu|e  unferer  JJamilie  fein.  —  5)ann  banfe  iti&  ber  9Sor* 
fel^ung,  tief  jte,  bag  \%m  tnein  letter  SSrief  nl^t  gu  «&anben  ge* 
fotnuien  ijl.  —  3a,  mein  Jl^eurer,  filler  fie  fort,  inbem  fie  ft(3^ 
gegen  miiti  toanbte,  ic^  toitt  eS  nur  gefle^en,  ble  «&anb  ber  SSor* 
fe^ng,  oS  fie  glei^  'vx  anbern  SfdUen  f(]^toer  auf  un8  tul^t,  ift 
und  bieg  SKal  fel^r .  giinjllg  getoefen.  3n  bem  Ie|ten  SSrtef,  ben 
id&  an  melnen  ®o^n  fd^rieb,  6ef<^toor  id^  x^n  Bel  bem  ©egen 
felner  SJiutter,  unb  toenn  er  bo0  ^a%  elneS  aWanneS  im  M^t 
^tte,  fmem  2Jater  unb  felner  ©ti^toejier  ©ered^tlgfelt  tolberfal^ren 
fu  kffen  unb  un^  iu  T&^ew.    ^^w  \itm  V\  ^ccc^ ,  \itx  atte  ©inqe 


-ta  sAr,  repeta-t-elie  encore,  cpie  e^te  lettre  mnne  de  Ini, 
qu'il  soit  reellement  anssi  hetureux  que  ta  dis?^^  —  99OUI9 
lan,  repondit-il,  elle  est  certainement  de  lui,  et  il  sera  un 
Fhonneur  et  le  soutien  de  sa  famille.  —  Je  remerde  done 
ProvideDce,  ^'ecria-t-elle,  de  ce  que  la  d^ni^re  lettre  que 
Ini  ai  ecrite  ne  lui  est  pas  parvenue.  Oui,  mon  cher,  con- 
ma-t-elle,  en  se  toumant  vers  moi,  je  vous  avouerai  k  present 
le,  quoiqne  le  del  nons  traite  avec  ligiieor  k  d'autres  egards, 
nous  a  ete  favorable  dans  cette  occasion-d.  Dans  la  der- 
re  lettre  qnej'ai  ecrite  k  mon  fils,  et  que  j'ai  ecrite  dans 
ramertume  de  mon  coeur,  j'ai  exige  de  lui^  sur  le  respect  qu'il 
ke  doit,  et  sur  son  honneur,  de  faire  rendre  justice  k  son  p^ 
k  sa  soeur,  et  de  nous  veuger:  mais  graces  kcelui  qui  di- 
^e  tout,  la  lettre  n'a  pas  ^te  rendue,  et  je  suis  tranquille.  — 
^enune,  m'ecriai-je,  vous  avez  fait  la  upe  trte-mauvaise  action, 
et  dans  un  autre  temps,  mes  reproches  auraient  ete  plus  sev^ 
res.  Oh!  a  quel  terrible  predpice  vous  ^tes-vous  livree?  il 
vous  aurait  eusevelis,  vous  et  votre  fils,  dans  une  mine  eter- 
nelle.  11  faut  reconuaitre  que  la  Providence  nous  a  ete  plus 
favorable  que  nous  ne  Tavons  merite.  Elle  a  reserve  ce  fils 
pour  4tre  le  pere  et  le  protecteur  de  mes  enfants  quand  je  ne 
serai  plus...  Que  j'ai  ^te  injuste  de  me  plaindre  de  ce  que 
j'^tais  prive  de  toute  consolation,  quand  j'apprends  qn'ii  ^t 
heureux,  et  qu'il  ignore  nos  afflictions,  qu'il  me  reste  encore 
ce  fils  pour  soutenir  sa  mk'e  dans  son  veuvage,  et  pour  pro- 


tegiert  —  ber  S3rief  berfei^Ite  \fyx,  unb  iif  Bin  ntl^ig.  %tcai,  rief 
iiil,  bu  l^aft  fel^r  iiBel  getl^an^  unb  ;u  einrt  onbem  Qtii  tnd^ten 
meine  SSotiDurfc  ulel  ^enget  getoefm  fein.  O!  toelti^  elncmfurti^* 
ifxM^  3(Bgnntb  Btft  bu  entrotinen,  etnem  SlBgmnb,  bet  bid^  utib 
il^n  fat  enbbfem  SerbrtBen  BegraBen  l^&tte.  S)ie  SJorfel^iuttg  i^ 
toiirQii^  i^ter  gi^tiger  gegm  utid  getoefm  old  totr  felBfl.  @ie  i^ai 
biffm  ©ol^n  rt^altm,  bet  bft  SJatrt  unb  S3eft^ft|er  uieiner  *in* 
bet  fein  tvirb,  toenn  i^  nid^t  ntel^r  feut  werbe.  $Bie  ungere^t 
BeSagte  i^  vc&ij,  jebed  ^roflei  BerauBt  ^u  fein,  ba  i^  bod^  l^i&re, 
bo^  er  gluifiiij^  ijl,  unBefannt  ntit  unfent  3>rangfalen  unb,  baBei 
ttod^  immer  ivx  Stanb,  feiner  bemitttoeten  Setter  ^vH^ti^t  »&anb 
ju  leijiett  unb   feine  93ifubet  unb  S^toe^em  gu  untetjto^en.  — 
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sfstefB!  —  Diit  what  sisters  ^^)  bds  he  left?  be  has  no  sisiets 
ndtr!  they  are  aH  gone,  robb^  from  me,  and  I  am  undone!^ 
-—  „Pather,^*  initemipted  ray  son,  „I  beg  you  wiB  gite  ifte 
leave  to  read  this  ")  letter;  I  know  it  will  please  you.*^  Uptti 
wliich,  with  my  permission,  he  read  as  follows :  — 

Honoured  Sir, 

„I  have  called  oiT  my  imaginalion  a  few  moments  from 
the  pleasures  that  surround  me,  to  fix  it  i}pon  objects  that  are 
still  more  pleasing,  the  dear  little  fire -side  at  hotne.  My  fancy 
draws  that  harmless  group  as  listening  to  every  line  of  this 
With  great  composure.  I  view  those  faces  with  delight^  which 
never  felt  the  deforming  hand  of  ambition  or  distress.  But 
whatever  your  happiness  m^  be  at  home,  I  am  sure  it  will 
be  S(mie  addition  to  it,  to  bear  that  I  am  perfectly  pleased 
with  my  situation,  and  every  way  happy  here. 

,,Our  regiment  is  countermanded,  and  is  not  to  leave 
the  kingdom;  the  colonel,  who  professes  himself  my  friend, 
takes  me  with  lum  to  all  companies  where  he  is  acquainted, 
and,  after  my  first  visit,  I  generally  find  myself  received  wiA 
increased  respect  upon  repeating  it.  .1  danced  last  night  with 
Lady  G  — ,  ^nd,  could  I  forget  you  know  whom,  I  might  be 
perhaps  successful,  ^ut  it  is  my  fate  stiU  to  remember  otheis, 
while  I  am  myself  forgotten  by  most  of  my  dis^iit  friends; 

and  in  this  number,  I  fear,  «ir,  that  I  must  consider  you,  for 

*•)  ^ie  gigur  bed  SBibcrruf«  ober  ber  ©^auortl^ofc  mo^^it  in  bet 
^jat^ctifci^cn  9lebe  tmmer  einc  »ortcepciJe  SBirfung.  —  ")  Slibere  Stit^? 
gaben  lefen  to  read  his  letter. 

3tter  »el^e  ^tocftctn  Mirten  il^nt  betm  tipd^  fifeig?  St  l^ot 
felne  ®(3^t»cjiettt  me^ti  (Sie  fi«b  olle  fott,  jmb  mhr  geraubt, 
uub  l^  bit!  betlotettl  —  SSater!  unterbra!^  mid^  weltt  @o^ii^  l^ 
bitte,  eriauben  @tc  tnlr,  biefen  Stlef  bor^alcfctt;  tt^  toeifi,  trtofeb 
31^nm  gefaHeii.  93orai^  et  mit  meinet  Sdoubiti^  kd^  tote  folgt: 
aSerel^tteller  SSater! 
3d^  ^abe  ^  einige  %tgenblide  nteine  (StnbObung^ftaft  bon 
ben  Sergnugttngen  <ib9entfen^  toelc^e  mi^  umgeben,  um  fte  auf 
®e{|enfl&nbe  ju  fy\tm,  bie  ttot^  gef^ger  ftnb,  mtf  bm  ^eutett 
Hehii^n  $etb  im  i^ftterlf^en  ^anfe.  S^eine  $i^antafte  malt  fi^ 
im^  ^mf^fe  (Bxvofpt  uot,  bie  mit  grower  ^eelenru^e  auf  Jeb* 
Beile  biefed  mrined  ®^teiben§  ^or^t.  3^  blide  mit  aBomtegeffti^I 
in  biefe  ©eftd^ter,  fiber  wtKf^t  tiic  bie  entjiellenbe  ^anb  M  (Sl^r* 
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li%et  BOB  ficeres  et  6^  soeuis !  Mais  je  n'y  pense  pas  d&  dire 
m  eoeurs;  il  a'eti  a  plus  a  present;  elles  sont  toates  perdue^ 
eikes  m'ont  el^  enlev^es,  et  je  sue  raine.  —  BUfoii  p^re^  dk 
Hon  fife  en  mliKterrompaBt,  permettez-moi  de  vons  lire  sa  let- 
tre;  je  sais  <{u'elle  vous  fera  plaisir.  Je  hi  en  doniiu  laper*- 
uiissioD,  et  il  lut  la  iettre  qui  suit : 

Mon  Trte-Hohore  Pfere,  . 

,y5e  detourne  pour  quelques  instants  ma  vue  des  plaidrs 
qui  m^environnent,  pour  la  fixer  sur  des  objets  qui  lui  sont 
encore  plus  agreables;  le  petit  coin  du  feu  de  la  maisou  pater- 
oelie.  Mon  imagination  me  represeute  le  groupe  innocent  de 
loes  freres  et  soeurs,  pritant  une  oreille  attentive  a  ehaque  hh 
goe  de  la  presente.  Je  vois  avec  plaisir  ces  visages  qui  n'ont 
jamais  eprouve  les  difformites  que  produit  le  luxe,  ou  le  be- 
Boin;  mais  quelque  heureux  que  vous  soyez  k  la  maison,  je 
Mis  sur  que  ce  sera  luie  augmentation  k  voire  felidt^  d'ap- 
preadre  que  je  suis  parfaitement  content  de  mon  etat,  et  le  pbis 
beoreux  des  hommes. 

y^Notre  regiment  a  re^u  un  contre-ordre,  et  ae  sortira  pas 
da  royaume.  Le  colonel,  qui  me  regarde  conmie  son  ami,  me 
mine  dans  toutes  les  compagnies  qu'il  firequente;  et  apr^  uue 
premiire  visite,  j'ai  la  satisfaction  de  voir  que,  quand  ^'ea  fais 
one  seconde,  je  sius  re^uavec  consideration.  J*ai  dans^  Fau- 
ire  j^MBT  avee  milady  C.  et  si  je  pouvais  oublier  la  personne 
que  voQB  savez,  je  serais  peut-^tre  dans  le  cas  de  r^ussir  au- 
firhs  de  cette  dame :  mais  c'est  mon  destin  de  me  ressouvenir 
des  autres ;  tandis  que  je  suis  moi-mSme  oublie  par  la  plupart 
de  mes  amis  absents,  au  aofld)re  desquels  je  Grains,  men  tres- 

Su  <i^aufe  fein  ma^,  id^  to^if ,  ed  toirb  ni^t  tvmiQ  gut  Skmtel^rung 
Deflfettett  Beitragen,  )a3enn  3^r  f)bxt,  bafi  i^  ijoUfommm  mit  mei- 
tter  Sa^e  sufcUben  unb  bur^au0  gladlii^  l^itx  On. 

Unfa  flflegiment  er^ielt  ©egenbefe^l  unb  toteb.  t)ag  ^Jnlgrei^ 
rtid^t  ijfriaffett.  S)n  Obrifl,  bet  ft^  fur  meinen  grmnb  ficfctint, 
nimmt  mi^  mit  in  aU^  @efeUf(]^aftm^  too  er  befannt  ifl,  unb 
tad^  meinem  erflen  Sefu(]^  koetbe  iti^  Q^tob^nliC^,  toenn  id)  tmeber^^ 
bmme^  mit  ttfioi)ttt  ^^tung  enttjfangen.  SSetgangene  3latS)t  tanjte 
d^  mit  ia^  ® — ,  unb  fonnte  iS),  @ie  toiffen  toen,  ijergejfen,  fo 
ImnU  idf  DieUeid^t  glutflid^  feln.  Oltet  mein  ©d^idfal  ifl  eS, 
mmet  an  anbere  m  benfen,  »?%enb  iSf  feI6fl  bon  ben  meinen 
neiner  atiuefenben  gteunbe  betgeffen  ivetbe,  unb  i^  furcJ^te,  SJatet, 
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I  have  long  expected  the  pleasure  of  a  letter  from  home  to  no 
purpose.  Olivia  and  Sophia ,  too,  promised  to  write,  but 
seem  to  have  forgotten^")  me.  Tell  them  that  they  are  two 
arrant  little  baggages  ^  %  and  that  I  am  at  this  moment  in  a 
most  violent  passion  with  them;  yet  still,  I  know  not  how^^, 
though  I  want  to  bluster  ^^)  a  little,  my  heart  is  respondent 
only  to  softer  emotions.  Then  tell  them,  sir,  that  after  all,  1  I 
love  them  affectionately ;  and  be  assured  of  my  ever  remaining 
vour  dutiftil  son." 

„In  all  our  miseries,"  cried  I,  ,,what  thanks  have  we  not 
to  return,  that  one  at  least  of  our  family  is  exempted  from 
what  we  suffer!  Heaven  be  his  guard,  and  keep  my  boy  thus 
happy  to  be  the  supporter  of  his  widowed  mother,  and  the 
father  of  these  two  babes,  which  is  all  the  patrimony  I  can 
now  bequeath  him!  May  he  keep  their  innocence  from  the  \ 
temptations  of  want,  and  be  their  conductor  in  the  paths  of  i 
honour!"  I  had  scarcely  said  these  wor^s,  when  a  noise  like 
that,  of  a  tumult  seemed  to  proceed  from  the  prison  below;  it 
died  away  soon  after,  and  a  clanking  of  fetters  was  heard 
along  the  passage  that  led  to  my  apartment.  The  keeper  of 
the  prison  entered,  holding  a  man  all  bloody,  wounded,  and 
fettered  with  the  heaviest  irons.  I  looked  with  compassion 
upon  the  wretch  as  he  approached  me,  but  with  horror  when 

I  found  it  was  my  own  son.    „My  Greorge;  my  George**)- 

*•)  5lnbetc5lu6gabcn :  forgot.  JDiefe  ^attici^)ia(fotm  toirb  iti^t  fcttener  ge* 
Braud^t.  —  *')  Baggage  hJttb  xoit  baf  frangojlfd^e  friponne  f(3^eqj 
l^aft  angetoanbt,  ol^nc  baf  ber  Wlimmc  ©inn,  ben  bicfc  SDottc  fonft 
l^abctt,  betcibigenb  todre.  .—  **)  %ViX  I  know  not  how  it  is;  nad^ 
how  irnb  anbem  ^oniunctionen  itfrb  abet  ofterd  bad  SScrbum  to  be 
audgelaffen.  ®o  l^teg  ed  oben  gu  ^(nfang  bed  a(^ten@a))iteU:  1  knew 
not  how,  but  he  every  day  seemed  to  become  more  amiable.  — 
**)  To  bluster  ^tt  fo  »ie(  aid  to  scold,  to  chide.  —  **)  '^ier 
mugte  eigentlid^  criedlflel^en.  Ueber  biefe  $[nglaffttn9f.9^.22.^nm.9h:.-26. 

gu  biefen  mu^  id^  <B\t  rec^ncn,  i)enn  id^  l^abe  lange  Derget»ettd 
bad  98et0nfigen.  eineS  SSrlcfeS  bon  »§aufe  etiuartet.  Olibia  unb 
©o^l^ia  fcerflptad^en  mlt  aud^  ju  fd^reifeen,  fd^einen  mtd^  o&tx  ber« 
geffcn  ju  l^aBen.  ©agtn  @ie  il^nen,  fte  todren  jirei  fleine  lofe 
Singer,  unb  i(3^  todre  In  biefcm  ?tugenMitf  getoaltlg  u6er  fte  auf- 
geBrac^t,  unb  bo0,  ob  id^  gleid^  ein  toenig  mit  iT^nen  fd^ntoUen 
mug,  l^,  iii  toel^  felfcfl  nid^t  tole,  mein  ^getj  nut  fur  fanftete 
flftegungen  emipfditglid^.  ©agen  ©ie  l^nen  alfo,  Ilefeet  SSater,  bog 
Id^  fte  Bel  alle  bem  gdttlid^  fiefee;  unb  fein  ©ie  betfid^ett,  bag  id^ 
immn  mildUn  toetbe  3^t  flc^otfamer  ©oi^n. 

SBel^m  5)onf,  tlef  id),  \W«)  Vbxx  \i^\  cJJcw  >3c^\w\  ^\.^^  bm 


I 
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boDore  p^re,  que  je  ne  doive  vdus  compter;  carj'ai  attendu 
long-temps  sans  effet  le  plaisir  d'une  lettre  de  la  maison.  Oli- 
via et  Sophie  avaient  aussi  promis  de  m'ecrire^  mais  elles  sem- 
blent  m'avoir  oiiblie:  dites-leur  de  ma  part  que  ce  sont  deux 
petites  friponnes,  et  que  je  suis  en  ce  moment  dans  la  plus 
grande  colere  contre  elles.   Cependant,  je  ne  sais  comment  il 
^      66  fait  quC;)   quoique.  je  veuille  gronder  un  peu,  mon  coeur 
c^de  k  de  plus  douces  emotions.     Dites-leur  done,  mon  cber 
pere,  que,  malgre  tout,  je  les  aime  le  plus  tendrement,  et  so- 
yez  assure  que  je  demeure  k  jamais  votre  respectueux  fils.^^ 
,,Quelles  graces  n^avons-nous  pas  k  rendre  dans  tous  nos 
malheurs,  m'ecriai-je,  de  ce  qu'au  moins  un  de  notre  famille 
est  exempt  de  ce  que  nous  60uffi*ons !  Que  le  ciel  le  conserve 
et  continue  son  bonheur  pour  qu'il  soit  le  support  de  sa  m^re 
et  le  p^r^  de  ces  deux  enfants ;  ce  qui  est  tout  le  patrimoine 
qne  je  puis  lui  laisser  k  present.    Puisse-t-il  preserver  leur  in- 
nocence des  tentations  que  la  mis^re  inspire,  et  ^tre  leur  guide 
dans  le  cbemin  de  Tbonneur!^^     A  peine  eus-je  acbeve  ces 
mots,  que  j'entendis  un  bruit  semblable  k  un  tumulte  qui  ve- 
nait  de  la  prison  d*en  bas.    Ce  bruit  cessa  peu  de  temps  apr^s, 
et  j'entendis  dans  le  passage  qui  conduisait  k  ma  chambre  le 
bruit  des  fers  qui  resonnaient.     Le  gedlier  entra,  tenant  un 
homme  blesse,  tout  sanglant,  charge  des  fers  les  plus  pesants. 
Je  regardais  le  malheureux  avec  compassion  k  mesure  qu'il  ap- 
prochait,  mais  je  fus  saisi  d'horreur  quand  je  reconnus  que 
c'etait  mon  fils.     „6eorge,  mon  enf;^nt,  est-ce  toi  que  je  vois 

«&immel  fc^ulbig,  ba^  bo(3^  trenigjlenS  @inet  bon  unfeter  Samllic 
vx^Uji  unter  unfetn  2)tangfalcn  mlt  ju  letben  l^at.  5)et  ^Immel 
Bfl^fite  i^n  «nlD  ct^alte  meinen  3ungen  fo  gliitflic^,  bamit  et  bie 
©tu^e  feiner  uertritttoeten  3^uttct  unb  ber  SSatct  bicfet  jtret  ^lei^ 
nm  toerbe,  treld&e  ba^  ganje  ©r'Btl^eil  ftnb,  baS  x^  i^m  nun  uer* 
madden  fann!  STOo^je  er  i^re  Unf(^ulb  6ei  ben  9Serfu(!^ungen'  be0 
5Wangel0  Bcttjal^rfn  nnb  il^r  Sul^rer  auf  bem  3^fab  ber  (S^re  fcin! 
3(^  ^atte  blcfe  ffiortc  faum  gcfagt,  ala  ein  ©eraufd^,  trie  ba6 
eineS  5^umult3  unten  bom  ^erfer  ^eraufjubringen  fdfjicn.  ®l 
fterl^allte  Balb  barauf  iriebet,  unb  ^ettengcrajfel  tourbe  langfl  bem 
Oange,  ber  ju  melnem  Qmxatx  fu^rte,  gel^&tt.  5)er  @efangnif= 
toarter  trat  l^erein,  einen  fKenfdJen  l^altcnb,  ber  ganj  Blutig,  uer^ 
tounbet  nnb  mit  ben  fd^trerjlen  ©ifenfetten  gefeffelt  tt?ar.  SWltleibS* 
bolt  fal^  x^  ben  Unglfitflic^en,  Inbem  er  fid^  mlr  nd^erte,  on, 
a^er  Kntfefeen  frgriflf  mid^,  aid  x^  fanb,  ba^  eS  mein  eigener 
©ol^n  fei.    3Kein  ©eorg!  mein  ®eorg!  nnb  fe^  i<^  biti^  fo?  uer^ 
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and  do  I  behold  thee  Aub?  wounded!  fettered!  Is  fhls  diy 
liappiiiCOB?  Is  this  Ae  manner  you  return  to  me?  O  tbatflns 
Si^t  wodd  break  my  heart  at  once,  and  let  me  die!^' 

yyWhere^fiir,  is yov  fortitude?  returned  my  jbou,  widi  an ialre- 
ipid  voice;  ,,i must  suffer,  my  lifeiaforfeited,  and  kt  them  take  it." 
I  tned  to  restrain  my  passions  for  a  fevr  minutes  in  si- 
lence, but  I  thought  I  eiiould  have  died  with  the  effort.  — 
„0,  my  boy,  my  heart  weeps  to  behold  ihee  thus,  «m1  I  caa^ 
not,  cannot  ^^)  help  it.  In  the  moment  that  I  thougU  ^ 
blessed,  and  prayed  for  thy  safety,  to  behold  thee  thus  again, 
diained,  wounded!  And  yet,  the  death  of  the  youthful  is 
happy.  But  I  am  old,  a  ver^'  old  man,  and  have  fived  to  see 
this  d^y;  to  see  my  children  Ml  untimdbjr  falling  abo«t  me, 
while  I  continue  a  wretched  survivor  in  the  midst  of  ruin! 
Blay  aH  the  curses  that  ever  sunk  a  soul,  fall  heavy  i^oii 
the  murderer  of  my  children  I  May  he  live  like  me  to  see — ^^)." 
„Hold,  sir,^^  replied  my  son,  „or  I  shall  blush  for  thee. 
How,  sir!  forgetful  of  your  age,  your  holy'  caffing,  thus  to 
arrogate  the  justice  of  Hearven,  and  fling  those  curses  upward, 
that  must  soon  descend  to  crush  thy  own  gray  head  wiA 
destructioa!  No,  sir,  let  it  he  yomr  care  now  to  fit  me  for 
that  vile  death  I  must  shortly  suffer,  to  arm  me  with  hope 
and  resolution,  to  give  me  courage  to  drink  of  that  hittenMSS 
which  must  shortly  be  my  portion*^^ 

'')  Oekt  bte  Sie^er^Imtg  f.<Sa^.  22.9bitieil.9h:.ll.~-  '^  S^icfe 
Scene  ^jxi  m  numc^  ^^infui^t  SUlgnlid^feit  viai  j[ener  fdt|em,  )od  $ttm« 
tofe  Olbia'd  (Sntful^tuita  &^Sijxi.  $(ud^  bott  t^ergifit  er  fUi^  unb  Mt 
il^rcn^Qntfttl^rer.    @.  Sa^.  17.  nari^  gfaimerf.  ^h.  31. 

muttbct!  in  «ettcn!  3fl  bieg  bein  ©mtf?  3jl  blej  .ble  SBeife 
n?te  bu  mir  ivieberfe^rfl?  O  ba$  biefer  ^nBIid  meitt  ^erj  atit 
einem  9Hal  i6t&^!    O  Ia§t  mid^  fJerten! 

SGBo  ijl  %e  ©tanbl^aftiflfeit?  53ater,  etteieberte  mein  ©o^n 
mit  unetfd^tocEener  @ttmme.  3^  muf  e0  bulben^  mein  Seben  i^ 
bertt?ir!t,  unb  mogen  fte  eS  immetl^ltt  nel^meit 

3d)  tcrfu(3^te  meine  SSctregungen  auf  einige  SWinuteu  ju  be« 
gai^meu,  urn  i^m  rul^ig  jujul^oren,  abet  i(^  ba<3^te,  ber  ^erfuc^ 
fo^ete  mir  baS  ficBen.  0/  mein  Sunge,  mcln  »&erg  ireint,  bl0 
fo  gu  fel^en;  unb  i6:f  faun  blr  nid^t  ^elfcn,  id^  faun  nid^t.  3n 
bent  ^ugeni;|[idf,  tvo  i^  bid^  fur  (egludh  l^iett  unb  fur  bein  SBo^I 
6etete,  nun  bic^  fo  toteber  ni  fe^en,  fiefeffelt  unb  berttjunbet!  Unb 
bod^,  ber  3:ob  in  frifd6et  3uflfttb!raft  ijl  glutflidft.  9l6er  i&i  tin 
alt,   Un  d\\  fe^r  alter  9Rau\\,  uub  \uu§tc  bicfcn  Sag   erieben, 
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dan^  Get  ^tat,  ble^se,  diafge  4o  fer$?  e«t-ce  li  le  lionheiir  dont 
ta  JQuW?  e9t-co  la  la  mamere  dont  tu  revieo^.  me  voir?  Oh! 
cette  Yuo  mQ  decfairq  le  coeur  et  me  fera  maurir/' 

,,0u  estvotre  courage,  monp^re?  repondit  mon  fils^d'unevoix 
ferme ;  jedoi^  soaffrir,  j'ai  encouru  la  mort  etje  la  verrid  sane  crainte. 

J'ea^yai  de  contenir  pendant  quelques  minutes  la  doulenr 
qui  me  troublait,  mats  je  sentis  que  mee  efforts  me  coAteraient 
la  vie.  j^Oh !  mon  enfant,  mon  coeur  saigne  de  te  voir  en  oet 
^tat,  et  je  ne  puis  retenir  mes  larmes.  Au  moment  que  je  te  cro- 
yais  heureux,  que  je  priais  le  del  pour  la  continuation  de 
ton  bonheur,  te  voir  dans  cet  etat,  enchaiue,  blesse!,  Cepen- 
dant  la  mort  est  un  bonheurpour  un  jeunehomme;  maismoi 
y^  suis  vieux,  je  suis  un  vieux  homme,  et  j'ai  vecU  pour  voir 
ce  jour,  pour  voir  tons  mes  enfaiits  tomber  autour  de  moi  avant 
le  temps,  tandis  que  je  reste,  et  survis  a  leur  destruction.  Puis- 
sent  toutes  les  maledictions  qui  ont  jamais  ecrase  nne  4me  tom> 
ber  sur  le  meurtrier  de  mes  enfants!  Puisse-t-il  vivre,  ainsi 
que  moi,  pour  voir  • . , . 

„Arretez,  mon  p^re,  reprit  mon  fils,  ou.vous  me  foroerez 
a  tougir  pour  vous.  Comment  pouvez-vous,  oubliant  votre 
4ge,  votre  saint  minist^e,  entrepr^dre  ainsi  sur  la  justice  du 
ciel,  et  lui  adresser  des  imprecations  qui  tomberaient  bient6t 
sur  votre  t^te  chenue  pour  Fecras^?  Non,  mon  pere,  songez 
actuellement  a  me  preparer  k  cette  mort  ignominieuse  quo  je  dpis 
souffirir  bientdt,  k  m'armer  d'esperance  et  de  resolution,  h  m'in- 
spirer  le  courage  necessaire  pour  boire  avec  Constance  cette 
coupe  am^re  qui  me  sera  bientot  presentee/^ 

mu^tf  fel^en,  toie  aUe  melne  ^Inber  uot  bet  3«t  um  mi(^  l^in- 
jtnfen,  to%enb  i^  9[rmcr  fte  aUc  \AttUU  unb  Bci  il^rem  Untcr- 
gang  Wtig  WeiBc!  SWogeu  (iVit  glftd^e,  bic  ic  cine  ©eele  Be* 
lajleten,  auf  ben  !Worber  meiner  ^inber  jiurjen!  QRoge  er  lefeen, 
urn  fllei(3^  mlr  j^u  fe^en  — 

»§alt  cm,  5Sater,  Dcrfe^te  mcin  ©o^n,  ober  i^  errotl^e  fur  bid^. 
®ic,  SSater,  uneingebcn!  3^reS  3lUcra,  3^rca  i^clligcn  Scrufa,  fo 
ber  ©ercd^tigfcit  beS  «&immcte  Dorjugreifen  unb  bicfe  glu(J&e  eni^jorgu^ 
f^Ieubern,  bie  Balb  ttjicbcr  l^craBjlurgcn  muffen,  urn  Sl^r  cigenefi 
grauc^  «§au))t  ju  scrmalmen!  9)^cin  3Sater,  fein  ®ie  licbcr  batauf 
ibcba^t,  mi<3^  auf  blcfen  nicbrigcn  ^ob  borjulBetcitcn,  ben  td;  in 
futj^cm  crlciben  mu§,  uti^  mit  tgoffnung  itnb  (Sntf^Ioffcnl^cit  gu 
ttjaffnen,  mir  !Wut^  cinjuflft^cn,  ben  bittern  *el^  ju  leeren,  bet 
mlr  Balb  ju  ^^eil  irerben  muf. 
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yJSly  child,  you  must  not  die!  I  am  sure  no  offence  oT 
^  thine  *'')  can  deserve  so  vile  a  punishment   My  George  could 
never  be  guilty  of  any  crime  to  make  his  ancestors  ashamed 
of  him." 

y^Mine,  sir,"  returned  my  son,  ^is,  I  fear,  an  unpardon- 
able one«     When  I  received  my  mother's  letter  from  home, 
I  immediately  came  down,  determined  to  punish  the  betrayer 
of  our  honour,  and  sent  him  an  order  to  meet  me,  which  he 
^  answered,  not  in  person,  but  by  dispatching  four  of  his  do- 
mestics to  seize  me.    I  wounded  one  who  first  assaulted  me, 
and  I  fear  desperately;  but  the  rest  made  me  -their  prisoner. 
The  coward  is  determined  to  put  the  law  in  execution  agaiofit 
me;  the  proofs  are  undeniable:  I  have  sent  a  challenge,  and 
as  I  am  the  first  aggressor  upon  the  statute  ^^),  I  see  no 
hopes  of  pardon.    But  you  have  often  charmed  me  with  your 
lessons  of  fortitude;    let    me  now,  sir,    find  them  in  your 
example." 

„And,  my  sou,  you  shall  find  them.  I  am  now  raised 
above  this  world,  and  all  the  pleasures  it  can  produce.  From 
this  moment  I  break  from  my  heart  all  the  ties  that  held  it 
down  to  earth,  and  will  prepare  to  fit  us  both  for  eternity. 
Yes,  my  son,  1  will  point  out  the  way,  and  my  soul  shall 
guide  yours  in  the  ascent,  for  we  will  take  our  flight  toge- 
ther.   I  now  see  and  am  convinced,  you  can  expect  no  pardon 

^O  ^M.^.24.  —  **)  ©olbfmitl^mmmtatt,  baf  gu  icncr  Sett,  too  fidf  btefc 
@eWid^tecrctgttetc,bic^arlamctttdacte  crfd^icnentoar,  luel^ebic'&eraudfbt? 
berung  gu  einem  ^ueU  fur  tin  (Eot^italberbted^en  erfl&tte.  ^iefe^^mtol^me 
@olbfmit^«  tt)irb  butd^  einc  todttt  untcn  M  brcigigjlen  So^j.  ijorfom* 
tncttbe  Steufetung  auflcr  aUen  3»eifel  acfe^t,  too  ei  l^cift:  1  find,  Sir, 
that  you  are  guilty  of  the  same  oi^nce  for  which  you  had  once 
my  reproof,  and  K>r  which  the  law  is  now  preparing  its  justest 
punishments. 

SKeitt  ©o^n,  bu  trit|i^  ni(3&t  flerBen  mfiffen!  3^  mi^  getoi^ 
bu  ^afl  nid&td  Begangen/ traS  eine  fo  niebere  ©trafe  berblenen 
fdnnte.  ^m  @eorg  fonntc  nic  ftd^  eineS  SSertreiJ^end  fc^^ulbig 
mati^en,  beffen  ft^  feine  SSorfa^rcn  f^amen  ntu^ten. 

Wltin  aJerbre^en,  SSatet,  frtuieberte  meln  ©o^n,  ifl,  fmijU 
id},  ein  untjerjeipd^cS.  ^U  i^  bom  «gaufe  ben  93tlef  meiner 
SWutter  emflng,  Urn  i6^  fogleic!^  ^iel^er,  entfd^Ioffen,  ben  siSerrat^er 
unffter  ^l^re  ju  juti^tigen,  unb  fanbte  i^m  eine  «gerauSfotberung 
neBfl  bet  SInjeige,  too  er  mxdf  ttejfen  luurbe*,  l^ierauf  fiellte  er  fi^ 
nid^t  in  ^etfon,    fonbetn  W^4ie  hsUx  \5^w  V\mxy.^^\imU\x,   ba§ 
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,,Mon  enfant,  tu  ne  mourras  pas.  Je  suis  silr  que  tu 
n'as  pas  commis  de  faute  qui  merite  un  supplice  honteux. 
Hon  fils  n*a  pa  se  rendre  coupable  d'un  crime  qui  puisse 
faire  rougir  sa  famille/^ 

9,Je  Grains,  repondit  mon  fils,  que  mon  crime  ne  soit  pas 

gradable.  J'ai  envoye  un  defi,   et  la  peine  de  mort  est  pro- 

noncee  pour  ce  cas  par  le  dernier  acte  du  parlement.  Quand 

j'ens  re^u  la  lettre  de  ma  mere,  je  vins  snr-le-champ  pour  pu- 

nir  I'auteur  de  notre  desbonneur;  je  lui  envoyai  un  billet  pour 

me  joindre  au  lieu  que  je  lui  indiquais.     II  n'y  a  pas  repondu, 

envenant  en  personne,  mais  en  envoyant  quatrede  ses  gens  pour 

me  prendre.  J'en  ai  blesse  un,  qui  m'a  attaque  le  premier  et  le  reste 

m'a  fait  prisonnier.    Le  14cbe  est  resolu  de  me  poursuivre  judi- 

ciairement;  les  prenves  sont  sans  replique,  et  comme  je  suis  le 

premier  transgresseur  depuis  que  la  loi  est  faite,  je  ne  vois  pas 

d'esperance  de  gr^ce.  Mais  vous  m'avez  souvent  charme  par 

des  logons  de  courage:  inspirez-moi  ce  courage  aujourd*hui 

par  votre  exemple." 

„Eb  bien!  mon  fils,  tu  retrouveras  ces  logons  dans  mon 
exemple.  Je  me  sens  k  present  eleve  au  dessus  du  monde 
et  de  tons  les  plaisirs  qu'il  peut  procurer.  Des  ce  moment,  mon 
coeur  rompt  les  liens  qui  le  tenaient  attache  k  la  terre,  et  va 
nous  preparer  Tun  et  Tautre  pour  Fetemite.  Oui,  mon  fils,  je 
te  montrerai  le  cbemin,  mon  ^me  guidera  la  tienne  dans  le  pas- 
sage; car  elles  prendront  leur  elan  toutes  deux  ensemble.  Je 
vois  et  je  suis  convaincu  que  tu  n'as  pas  de  pardon  k  esperer 

tie  mic^  feji  nal^men.  ^incn  oon  i^nen,  ber  nu(3&  guerji  anflel, 
i)ertounbete  i^,  unb  id&  furt^te  auf  ben  3:ob;  aber  bie  uferlgen 
ma^tjUn  mi(]^  gum  ®efange«en.  2)er  geigling  iji  entfi^Ioffen,  ba0 
®efeft  gegen  nti^  in  9lntrenbung  ju  titlngen*,  bie  ©etoeife  ftnb  nid^t 
iw  leugnen.  3ti&  ^a6e  bie'«&eraudforberung  gef^itft,  unb  bo  i^  ber  erjie 
bin,  berba§®efe^  ufeertreten  ^ai,  fol^ateic^  feine  SSergel^ung  ju  ^offen. 
©ieaber^aben  mid^oft  butd^3^refie^ren  bonbetStanbl^aftigfeit  begau* 
Bert,  befiarfen  ®ie  mi(3^,9Satet,nunbarinnenbur(^3l&r  eigeneS^iempel. 
3a,  rncin  ©ol^n,  bag  ujIIT  i(^.  3^  Bin  iegt  fiber  biefe  SBelt  unb  aUe 
bie  QSetgnugungen,  bie  jte  getofi^ren  fann,  er^aben.  SSon  nun  an  ftnb 
aUe  Sanbe  iettijfen,  bie  mein  »§erj  an  biefe  ffielt  fnu^ften,  unb  iti^  tolU 
ung  belDe  borbeteiten  gum@ang  inbie^igfeit.  3a,  nteinSol^n,  i^toiU 
ben  ©eg  angeben,  unb  meine  6eele  foU  bie  beine  im  9tuff(^ttjung  leiten, 
benn  totr  toerben  unfern  glug  jufammen  ne^men.  3^  fe^e  nun  \mb  bin 
ubetgeugt,  bufannfU^ier  feine  ^erjet^ungi^offen,  unbt^fannbi(!^nurer» 
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here,  and  I  can  only  exhort  you  to  seek  H  at  that  greatest 
tribunal^  where  we  both  shall  shortly  answer.'  But  let  us  uot 
'  be  niggardly  in  our  exhortation,  but  let  all  our  fellow-priso- 
ners have  a  share.  Good  gaoler,  let  them  be  permitted  to 
atand  here,  while  I  attempt  to  improve  them."  —  Thus  saying, 
I  made  an  effort  to  rise  from  the  ^  straw^  but  wanted  streingtb, 
and  was  able  only  to  recline  against  the  wall.  The  prisoners 
assembled  according  to  my  directions,  for  they  loved  to  bear 
my  counsel ;  my  son  and  his  mother  supported  me  on  either 
side;  I  looked  and  saw  that  none  were  wanting,  and  then  ad- 
dressed them  with  the  following  exhortation. 


€Jhapter 

The  equal  dealings  of  Providence  demonstrated  'vv^itli  regard  to  tlie  Hai^y  and 

the  Miserable  here  below.    That  from  the  nature  of  pleasure  and  pain,  tte  wret* 

ched  rami  be  repaid  the  balance  of  their  sufferings  in  the  life  hereafter  l), 

„My    friends,    my    children,    and    fellow-sufferers,  wh^ 

I  reflect  on  the  distribution  of  good  and  evil  here  below,  1 

find  that  much  has  been  given  man  to  enjoy,  yet  still  more 

to  suffer.     Though  we  should  examine  the  whole  world,  we 

shall  not  find  one  man  so  happy  as  to  have  nothing  left  to 

wish  for;  but  daily  see  ^)  thousands  ^)  who  by  suidde  ^)  shew 

us  they  have  nothing  left  to  hope.     In  this  life,  then,  it  ap- 

*")  Slnbcrc  StudgaBen  (cfen  to  rise  from  my  straw. 
')  JDiefe  Ucberfd^tift  ciitl^fitt  gugleid^  ben  %ttt  ber  folgenben  Aer« 
fet^jrebi^t,  bafi  ndmli(^  bie  Sied^tfdfiaffencn  fur  tl^r  Unglu*!  in  biefer  SJelt 
(Srfa^  m  bee  anbem  crl^altcn  toerben.  —  ^)  Slnbere  5lu6gaBen  tcfcn 
but  we  daily  see.  Ol^ne  bad  we  fonn  see  ber  Snfintti))  fern,  ndm? 
(t(i^  mit  ^e^tel^ung  auf  we  shall  not  find  one  —  but  daily  see 
thousands  etc.  —  ')  Thousand  famt  nut  bonn  ein  s  xvx  plural  tn 
l)a\tt%  tuenn  ed  gum  ^^au^tUJOtt  eri^oBen  toitb  unb  aid  fotd^ed  Bei  fetner 
anbem  3al^l  flel^t;  auflerbem  fagt  man  two  thousand,  three  thousand 
etc.  —    0  Suicide  fo  »icl^ald  self-murder. 

ma^nen,  fte  bor  bem  ^o^ften  aii(3^terjiu]^I  ju  fu(3&en,  too  tt?ir  in 
furjcm  3lc(3)cnf^aft  a'BIegen,  toerbcu.  %Ux  niti&t  !arg  in  unfeter 
Stma^nunfl  tooBen  tnit  fein,  aud^  unfere  a^itgcfangenen  fDUen 
5!^eil  baran  nel^men.  ®uter  fietfermeijler,  erIou6en  ®te,  bo^  fte 
ft^  ^Ut^  einfleUen,  »jdl;renb  x6)  berfud^e,  fte  jur  SBu^e  ju  erma^« 
tten.  93ei  bicfen  SBorten  ma(]^te  i^  cine  2lnjn:engung,  uom  @tro^ 
aufjufle'^en,  l^atte  a'ber  ni($t  ^raft  baju  unb  fonnte  mi(^  Blo$  an 
bie  9)?auer  le'^ncn.  ®ie  ©efanflencn  i^erfammelten  ^\^  in  JSpIge 
meimS  Sfiifriif^,  bcuu  fic  ^6xtw  wuixvcu  9latt|  ^crne;  nieln  @o^n 


;res 
ted 
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id":bafi.  Je  t'exharte  done  k  cherdier  a  I'abtenir  h  ce  grand 
tribunal,  oh  bient6t  nous  serons  juges  Tun  et  I'autre:  maU  ue 
soyoDB  pas  avares  dans  nos  exhortations;  que  nos  compagnons 
de  prison  les  partagent.  Honn^te  gedlier,  voulez-vous  bien 
lernr  permettre  de  venir  ici  pour  que  je  t^che  de  les  reildre 
meijieurs?^^  En  dissmt  ces  mots,  je  fis  un  effort  pour  uie  le- 
ver de  dessns  ma  paille,  mais  je  n'en  eus  paa  la  force;  et  tout 
ce  que  je  pus  faire,  fiit  de  me  tenir  appuye  contre  la  muraiUe. 
Les  piisonniers  s'assemM^ent,  suivant  mon  d^sir,  car  ils  ai- 
naient  k  entendre  mes  conseils:  mon  fils  et  sa  mere  me  soute- 
naient  des  deux  cotes;  je  regardai  mon  auditoire,  ,et  ay  ant  vu 
que  persomie  ue  manqiuut,  je  leur  adressai  Fexhortation  sui- 
vinte. 

Ckupitre  JCCKX. 

Egallte  de  la  centfifto  de  la  Provideiice  fci-bas  demontree  a  Pegard  dcs  hcunmx 
et  des  maUieureux:  par  la  nature  da  plaisir  et  de  la  peine,  les  malheureux  seront 
recompenses  dans  Tautre  vie  en  proportion  de  leurs  souffrances  dans  ce  monde. 

,,Mes  amis,  mes  enfants,  mes  compagqons  d'infortune, 
quand  je  reflechis  sur  la  distribution  du  bien  et  du  mal  ici- 
bas,  je  trouve  que  I'homme  a  regu  beaucoup  k  jouir,  mais  en- 
core plus  k  souffrir.  Que  nous  cherchions  dans  le  monde  en- 
tier,  nous  ne  trouverons  pas  un  bomme  si  completement  heu- 
reux  qn'il  ne  lui  reste  quelque  chose  a  desirer,  mais  nous  en 
voyons  tons  les  jours  des  milKers  qui,  parle  suicide,  nous  font 
voir  qu^il  ne  leur  reste  rien  a  esperer.  II  parait  done  que  dans 

unb  feine  SKuttet  unterflu^ten  mi(^  auf  ieber  <SnUj  i^  UHU 
uml^ct  unb  fa^,  ba^  feiner  fel^fte,  uub  l^ictauf  xi^Utc  i(fy  fofgenbe 
%iiuii^nung  an  fte. 

xlMimn  fd^ott 
lergnugend  unb 
„  I  2tbm  f(ftoMo« 
Oe^olten  toerben  miifTen. 

5Weitt<  Sfteunbe,  metne  *inber  unb  SBitbuIber,  ivenn  \(fy  flBer 
bie  SSertl^eilung  bc^  ©uteit  unb  ©ci^Ummfn  ifm  unUxt  na^btnfe, 
fo  fbbe  i(ff,  ba§  mtS  tided  jum  ®m\i^,  aber  no^  me(;ir  3utit 
Seiboi  beriicl^cn  i%  Unb  wtnn  toit  oud^  bic  ganje  SBelt  \im(^^ 
forf^en,  fo  flnben  toir  biMi&  feinen  SWenf^n  fo  glutflid^,  ba^  ii^m 
ni^t§  ju  muttf^en  fibrig  bliebe;  fonbetn  td^H^  fcT^en  trir  ^ou- 
fenbf,   luel^c  bur^S^  ©dbjimorb   bemfifen,   ba^   i^ucn  ni^ta  ju 
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pears  that  we  canuot  be  entirely  blessed;  but  yet  we  may  be 
completely  miserable. 

,^Why  man  should  thus  feel  pain;  why  our  wretchedness 
should  be  requisite  in  the  formation  of  universal  felicity;  why, 
when  all  other  systems  are  made  perfect  by  the  perfection  of 
their  subordinate  partS;^  the  great  system  should  require  for 
its  perfection,  parts  that  are  not  only  subordinate  to  others, 
but  imperfect  in  themselves  —  these  are  questions  that  never 
can  be  explained;^  and  Inight  be  useless  if  known.  On  this 
subject  Providence  has  thought  fit  to  elude  our  curiosity,  sa- 
tisfied with  granting  us  motives  to  consolation. 

,,In  this  situation,  man  has  called  in  ^)  the  Mendly  assist- 
ance of  philosophy;    and  Heaven,   seeing  the  incapacity  of 
that  to  console  him,  has  given  Jiim  the  aid  of  religion.  The 
consolations  of  philosophy  are  very  amusing,  but  often  falla- 
cious. It  tells  us  that  life  is  filled  with  comforts,  if  we  will 
but  enjoy  them;  and  on  the  other  hand,  that  though  we  un- 
avoidably have  miseries  here,  life  is  short,  and  they  will  soon 
be  over.    Thus  do  these  consolations  destroy  each  other;  for 
if  life  is  a  place  of  comfort,  its  shortness  must  be  misery ;  and 
if  it  be  long,  our  griefs  are  protracted.     Thus  philosophy  is 
weak;  but  religion   comforts  in  a  higher  strain  ^).     Man  is 
here,  it  tells  us,  fitting  up  bis  mind,   and  preparing  ^)  it  for 
another  abode.     When  the  good  man  leaves  the  body  and  is 
*)  UeBer  bicfe  SSetba,  bie  cine  ^Prd^jofition  l^intet  jici&  ^abcn  f.  @a^.  5. 
Stmner!.  5«r.  23.  u.  28.  —  *)  Strain  ifl  ofter^  fo  »iel  h)ic  style  obcr 
manner.  —    ')  JDie  Iti^tn  ^erba  to  fit  unb  prepare  fic^en  aud^  am 
@<^lufl  bed  t}i)rtgen  (So^iteld  neben  etnanber,   ido   ed  l^eift   and  will 
prepare  to  fit  us  both  for  eternity. 

^loffen  uBrig  gefclieben.  3^  biefem  SeBen  alfo,  fd^eint  e3,  fonnen 
tolt  nid&t  gattj  glutfliti^,  ttjol^l  aBer  burd^auS  lutglutfHd^  fein. 

SBarum  ber  SWenf^  folc^e  ©^mcrjen  enujflnben  mu^;  toanim 
unfet  (Slenb  jur  Sllbung  ber  aUgemeinen  @lucEfrilg!cit  notl^teenbig 
crforberlic^  fein  fottte,  irarum,  ba  allc  anbcm  S^peme  burt^  bie 
a?ott!ommen^elt  i^rer  untergeorbneten  3:i^eite  felBji  boUfommen  ftnb, 
bad  gto^e  @^jlem  ju  feiner  98pU!ommen^eit  %^tih  erforbem  fottte, 
bie  nid^t  aUeln  ben  anbem  untergeorbnet,  fonbern  auti^  unDoUfonts 
men  in  (td^  feI6ji  (tnb  —  bie^  ftnb  Sragen,  bie  nle  erH&rt  ttjerben 
Wnnen,  unb  eS  mSti^te  unndfe  fein,  (te  ju  imjfen.  UeBer  biefen 
$un!t  f^ien  e«  bet  SSorfe^ung  gut,  unfere  0leugierbe  gu  tauf(]^en, 
^ufrieben  bamit,  un^  l^inreid^enbe  flroflgriinbe  geto&^rt  ju  l^oBen. 

3n  biefet  l?age  ^ai  bex  SDletv^^  ^^xv  ^tuubl^eti  33eijianb  ber 
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cette  vie  nous  ne  ponvons  ^tre  parfaitement  henreiix^  mais  qii^ 
nous  poiivons  ^tre  completement  miserables. 

^J'ourquoi  rhomme  est-il  ainsi  sujet  k  la  douleiir?  Pour- 
<|uoi  notre  malheiir  est-il  uecessaire  dans  la  felicite  geuerale  ? 
Pourquoi  les  autres  syst^mes  etant  parfaits  seuleineiit  par  la 
perfection  de  leurs  parties  subordonuees,  le  grand  systeiiie  a-t-il 
besoin  pour  sa  perfection  de  parties  qui  sont,  non-seulement 
mibordonnees  a  d'autres,  mais  imparfaites  en  elles-io^nies  ?  Ce 
sont  des  questions  qu'on  ne  peut  resoudre,  et  dont  la  connais- 
sauce  serait  inutile.  La  Providence  a  juge  k  propos  de  trom^ 
per  notre  curiosite  sur  ces  matieres:  en  se  contentant  de  nous 
accorder  des  motifs  de  consolation. 

„Dans  cet  etat,  Thomme  a  appele  a  son  secours  la  pbilosopbie, 
et,  le  ciel  ay  ant  reconnu  Vimpuissance  des  consolations  qu'elle 
pouvait  lui  foumir,  Ta  aide  de  la  religion.  Les  consolations 
de  la  philosophic  sont  fort  amu^antes,  mais  souvent  trompeuses. 
EUe  nous  dit  que  la  vie  est  remplie  de  douceurs,  si  nous  sa- 
vous  nous  en  servir.  D'un  autre  cote^  elle  nous  dit  que  si 
nous  sommes  sujets  k  des  malheurs  inevitables,  la  vie  est  courte, 
et  notre  misere  finira  biehtdt. 

„Ains],  ces  deux  consolations  se  [detniisent  Tune  I'au- 
tre ;  car  si  la  vie  est  un  lieu  d^agrement,  sa  brievete  doit  ^tre 
un  malheur;  et  si  elle  est  longue,  nos  malheurs  sont  prolon- 
ges.  Ainsi  la  philosophic  est  faible:  mais  les  consolations  de 
la  religion  sont  beaucoup  plus  elevees.  L'homme  est  ici,  nous 
dit-elle,  pour  preparer  son  ^me,  et  la  rendre  propre  k  habi- 
ter  une  autre  demeure.  Quand  Thomme   de  bien   quitte   son 

$^Uofo:^^ie  ^crBefgerufcn,  unb  ber  «&immel,  bet  t>ie  Unjulditglid^* 
feit  biefet,  ll^n  ju  tr^jlen,  elnfa^,  ^ot  'ii^m  ttod6  ble  «&ulfe  ber 
SfleKgion  gegefeen.  2)te  5'r6jiungen  ber  3^1^ilofo^)^ie  fmb  fel^t  tx- 
gft^tli^,  aBer  oft  triigerift^.  ®ie  fagt  un§,  baS  Men  Blete 
unS  unenbli(j&  biele  ©enfijfe  bar,  irenn  toir  i^rer  ttur  t^eit^aftig 
toerbcn  tooUen;  unb  anbrer  ®tW^  irenn  irir  aw^  l^icr  mit  un= 
Dftmeiblld^en  SWu^feligf eiten  gum  fdm^jfen  l^afeen,  fo  iji  baS  SeBen 
furj,  unb  Baft  toetben  jte  boriiBer  fein.  ®o  bernid^ten  biefe  %xh^ 
flungen  elnanber  felBji}  benn  trenn  bag  8e6en  ein  Drt  be^  ®e* 
nuffcS  ift,  fo  mu^  ble  ^urje  beffelBen  ein  UeBel  fein;  unb  l»&:^tt 
e0  iange,  fo  toerbett  aud^  unfere  ©d^tnerjen  i)<jrldTtgert.  ^uf  blefe 
SBeife  geigt  fi^  bie  ft^irad^c  ©elte  ber  $l^lIofo))^iev  aBet  bie  aie« 
Ilgion  trdjiet  un0  auf  eine  etl^aBenere  ?trt.  5)er  SRenfi^,  fagt  fte 
viX[%,  ifl  l^ier,  urn  felnen  ®eiji  auSjuBlften  unb  fiir  cine  anbere 
SBo^nung  uor^uBeretten.    Senn  ber  gute  SWenf^  ben  fi6r^>er  ijer* 
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all  a  glorious^  mind,  he  will  find  he  has  been  making  Uar- 
self  a  heaven  of  happiness  here,  while  the  wretch  that  haB 
been  maimed  and  contaminated  by  his  vices,  shrinks  ^  from 
his  body  with  terror,  and  finds  that  he  has  anticipated  the 
vengeance  of  Heaven.  To  religion,  then,  we  must  hold  in 
every  circumstance  of  Kfe,  for  out*  truest  comfort;  for  if  al- 
ready we  are  happy,  it  is  a  pleasure  to  think  that  we  .can 
make  that  happiness  unending;  and  if  we  are  miserable,  it  is 
very  consoling  to  think  that  there  is  a  place  of  rest.  Thus, 
to  the  fortimate,  religion  holds  out  ^^)  a  continuance  of  bliss: 
to  the  wretched  a  change  from  pain. 

„6ut  though  religion  is  very  kind  to  all  men,  it  bas  pro- 
mised peculiar  rewards  to  the  unhappy;  the  sick,  the  naked, 
the  houseless,  the  heavy-laden,  and  the  priscmer,  have  ev^ 
most  frequent  promises  in  our  sacred  law  '0.  The  autiior  of 
our  religion  every  where  professes  himself  the  wretches  friend; 
and,  unlike  the  false  ones  ^^)  of  this  world,  bestows  all- Us 
caresses  upon  the  forlorn.  The  unthinking  have  censured  diis 
as  partiality,  as  a  preference  without  merit  to  deserve  it.  B«t 
they  never  reflect,  that  it  is  not  in  the  power  even  of  Heaven 
itself  to  make  the  offer  of  unceasing  felicity  as  great  a  gift  to 
Uie  happy  as  to  the  miserable.  To  the  first,  eternity  is  but  a 
single  blessing,  since,  at  most,  it  but  increases  what  they 

■)  ©egicl)t  W  attf  bic  ©(orie  ober  ben  £id6tgkttg,  tocld^ct  bte  Ce* 
%cn  umgiW.  —  ")  To  shrink,  tin  3eit»ott,  ml^t^  bic  pxcbd^ 
fal^venbe  ^etoegtmg  bed  ^^e^ene  bejei^net.  —  '**)  To  1k^  out 
l^icr  fb  i)iel  al6  to  offer.  —  ")  ®o  »iel  aU  sacred  religion.  — 
")  The  false  ones,  n5ntti(3^  friends.  Ones  totrb  cfterd  jur  ©egeicj? 
ntmg  bed  $litt.  I^ingugefitgt,  ba  bad  9(biectb  {em  s  )>edt^t,  bo(i^  fmm 
ed  aud^  totQJiUibtn,  tvie  in  the  foriom>  the  unthinking,  the  poor, 
the  rich. 

'V  '       "        '  ^     '  ....  I.         ■ 

Ift^t  unb  nun  ein  ganj  feligct  ©eifi  geluorb^n,  iritb  cr  flnben,  ba^ 
er  fi(^  l^ier  elnen  «§immel  bon  ©lucffeligWt  gef(]^affen  ^ot,  toa^renb 
Ut  Unglufflit^e,  ber  but(^  2aj^tv  uerjiiimmelt  unb  Bejietft  ttjorbcn, 
ttiit  ©ntfeften  f[(^  bon  feinem  Mx)pn  loSringt  unb  flnbct,  bap  i^n 
t)le  9ta(^t  be0  ^gimmele  int  QSorauS  tritft.  2tn  bie  Oleligion  milf- 
fen  toir  un0  ba^er  in  jetiet  SaQt  beS  fie6en6  aU  an  unfere  fcefle 
$:t5<ierin  ^alitn',  benn  fmb  irtt  6eteitS  gluffKt]^,  fo  t^  ea  ein  SSer:: 
gniigen  ju  benfen,  bap  irir  biefed  ®lud  unenbli^  madden  !5nnen; 
unb  ftnb  toix  ungliidHi^,  fo  ifi  e0  fcl^r  tt5jHid^  ju  benfen,  bop 
e0  einen  Oxi  brr  3hi^e  gltt.    @o  tutct  bic  9leliaicn  bem  ®Iftdf= 
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cdrps  et  devient  tout  esprit  glorieiix,  if  trouve  qu*!!  s'cst  forme 

ici-bas  Qii  del  do  f^Hclte;  pendant  que  le   raeehant  qui    est 

souille  de  vices,  quitte  son  corps  avec  frayeur,  et  tronve  qu*il 

a  aniicipe  !a  vengeance  du  ciel.    C*est  done  a  la  religion  que 

nous  devons  nous  attacher  dans  toutes  les  occasions  de  la  vie, 

pour  nous  procurer  de  vrais  plaisirs:  car,  si  nous  sommes  dejk 

heureux,  c'est  une  augmentation  de  plaisir  de  penser  que  nous 

pouvons  rendre  cd  bonheur  etemel:  et  si  nous  sommes  malheu- 

reux,  il  est  bien  consolant  de  penser  ^ie  nous  avons  ailleurs 

une  place  de  repos.    Ainsi  la  refigion  presente  a  I'homme  heu- 

reux  une  continuite  de  bonfaeur:  au  malheureux,  un  changement 

j      de  mis^re  en  bonheur. 

„Mais,  quoique  la  reli^on  soit  pleine  de  bonte  pour  tons 

[  les  honunes,  cepcndant  elle  a  promis  des  recompenses  particu- 
li^es  aux  malheurcux.  Les  pauvres,  les  malades,  les  affliges, 
les  prisonniers,  sont  ceux  k  qui  noire  loi  sacree  fait  les  pro- 
messes  les  plus  frdquentes.  L^auteur  de  notre  religion  fait  lui- 
m^me  profession  partout  d'etre  I'ami  des  malheureux,  et,  bien 

'  Afferent  des  faux  amis  du  monde,  il  donne  toutes  ses  caresses 
a  ceux  qui  sont  abandonnes  de  tons.  Des  gens  sans  reflexion 
out  censure  cette  condnite  comme  partiale,  comme  une  prefe- 
rence donn^e  sans  que  rien  la  merits ;  mais  ils  n*ont  pas  fait 
reflexion  qu'il  n*est  point '^au  pouvoir  du  ciel  m^me  de  feire 
qu'une  felicite  eternelle  soit  un  aussi  grand  present  k  Fhomme 
heureux  qu*au  malheureux.  Pour  le  premier,  T^temite  n'est 
qu'un  simple  bonheiu*,  puisqu'elle  ne  fait  tout  au  plus  qu'aug- 

fiiJ^ett   ble  Sortbaucr   ber  ©eligfelt   bar  unb   bent  Unglucflid^m 
SSertronbdung  felufS  fielbS  in  JJreube. 

D6  nun  aBet  glcic!^  bie  (Religion  gegen  atte  SKenf^en  fel^r 
gutig  iji,  fo  ^at  jte  bo(3^  ben  UnglutfUd^en  Befonbete  93eIo]^nungen 
!5erft>ro(^en)  bie  J^ranfen,  bie  0latften,  ble  «&einiat^lofen,  bie  S^toet* 
Bfkbfttfn  unb  bie  ©efongenen  l^aben  nnd^  nnfemt  l^elKgen  ®efe| 
bag  meifle  ju  i^ojfen.  5Det  Ur^e^er  unferet  SUeliglon  Befennt  fl^ 
feftfi  Meratt  al3  ben  8freunb  bet  HnglucHid^en,  unb  nnglei(]^  ben 
galfc^en  biefer  SBelt  ftBet^duft  et  bie  ffietlajfenen  mil  feinen  mel* 
jlen  ittefifofungen.  5)ie  ®eban!enIofen  l^otien  bie^  aI5  eine  3^ot» 
tAM>(bildi  gftabelt,  al3  elnen  SSorgug  xUfXit  ein  Beted^tigenbe0  9Set- 
Menjt.  9l6et  fte  Bibenfen  nk,  ba^  ea  felBfi  nld^t  in  bet  SWa^t  be§ 
^xmmA^  peH  bie  ®aBe  unaHf^dtli^et  ©eligfeit  fut  bie  ®Iil(fli* 
ifl^n  eBen  fo  gro§  aI0  ffit  ble  UngluiHl^  ju  ma(3^en.  %ViX  bie 
etflei!  ifi  bie  <S»igfeit  nut  m  einfa^  ®egen,  ba  fie  l^Sd^flen^ 
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already  possess.    To  the  latter,  it  is  a  double  advantage;  {or 
it  diminishes  their  pain  here  and  rewards  them  with  heavenly 
.bliss  hereafter. 

j^But  Providence  is  in  another  respect  kinder  to  the  poor 
than  to  the  rich;  for  as  it  thus  makes  the  life  afier  death  more 
desirable,  so  it  smooths  the  passage  there.  The  wretched 
have  had  a  long  familiarity  with  every  face  of  terror. 
The  man  of  sorrow  ^^)  lays  himself  quiedy  down,  with  no 
possession  to  regret '0,  and  but  few  ties  to  stop  his  depar- 
ture; he  feels  only  nature's  pang  in  the  final  separation,  and 
this  is  no  way  greater  than  he  has  often  fainted  under  before; 
for  after  a  certain  degree  of  pain,  every  new  breach '  ^)  that 
death  opens  in  the  constitution,  nature  kindly  covers  with  in- 
sensibility. 

„Thus  Providence  has  given  to  the  wretched  two  advanr 
tages.  over  the  happy  in  this  life  —  greater  felicity  in  dying, 
and  in  Heaven  all  that  superiority  of  pleasure  which  arises 
from  contrasted  enjoyment  And  this  superiority,  my  friends, 
is  no  small  •  advantage,  and  seems  to  be  one  of  the  pleasures 
of  the  poor  man  in  the  parable  '^);  for  though  he  was  al- 
ready in  heaven,  and  felt  all  the  raptures  it  could  give,  yet 
it  was  mentioned,  as  an  addition  to  his  happiness,  that  he 
had  once  been  wretched  and  now  was  comforted,  that  he 
had  known  what  it  was  to  be  miserable^  and  now  felt  what  it 
was  to  be  happy. 

**)  The  man  of  sorrow  ftatt  the  sorrowful  man.  SScrgleid^c 
^0^.  2.  5Ctttticr!utt9  ^x.  34.  —  '*)  3)er  3nfiniti»  mit  to  fle^t 
oftetd  ba,  it)o  toir  HjXi  ttn  JDcutf^en  burdSf  cin  Slclatitoum  umfid^reiBcn 
muffcii.  —  *•)  S(nft)ielung  auf  bag  58cfd&lieflen  tinb  Srcfd^legett  bcr 
SOlaucm  eincr  gcjhing.—  *•)  ^it  bcm  §Crmen  in  bcr  ^atoBel  i^'Sajaj: 
ni«  gemeittt.    ®ergl.  Sue.  16.  ».  19  —  31. 

ttur  betmel^tt,  toad  fie  6erettS  ieft^enj  flir  ble  lectern  ifl  fie  ein 
bo^jpelter  aSortlfeell*,  benn  fte  bermittbert  i^re  Oualen  l^ier  unb  6e* 
lol^ttt  ft|  JenfeltS  mlt  l^itnmlifc^et  SBonne. 

9l6er  bie  SSorfel^ung  ifl  no(^  in  onberer  ^^inftd^t  gegen  bie 
Sfrnien  gfitiget  aW  gegen  bie  Sfleid^en;  benn  trie  fte  fo  bad  Men 
na^  bem  Sobe  trunfcj^endtoertl^er  mad^t,  fo  e6net  fte  ben  UeBet* 
gang  r^aij  bem  3enfeitd.  S)le  Unglucflit^en  l^aBen  laitge  mit  Jeber 
9ltt  bctt  ©^retfnijfen  bertrauteii  Umgang  ge^jjfogen.  S)et  uon 
itummer  Sliebergefieugte  legt  ftd)  rui^ig  $in*,  er  l^at  fetne  itbi* 
fti^en  Oiitct  ju  Bebauem  unb  luenlg  33anbe,  bie  feinc  2lBreife 
auf^alUrt',  er  fu^It  nur  ble  Ctuaten  ber  fRatnx  Bei  i^x^v  enbli^en 
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menter  ce  qii'il  poss^dait  dejh.  Pour  le  dernier,  c'est  un  don- 
bfe  avaDtage ;  car  il  fait  cesser  la  peine  qu'il  soulfrait,  et  le 
recompense  par  le  bonheur  celeste  pour  Tavenir. 

„Mais  la  Providence  est  encore  plus  favorable  au  pauvre 
qu'an  ricbe  a  Un  antre  egard:  car,  en  m^me  temps  qu'ellerend 
a  cehii-la  la  vie  qui  suit  la  mort  plus  desirable,  elle  lui  ad^ou- 
cit  le  passage  qui  y  conduit.  L'infortune  est  devenu  familier 
avee  tons  les  objets  terribles.  L'bomfue  accdble  de  cbagr^  se 
coucfae  tranquillement  dans  le  lit  de  la  mort;  il  n'a  pdilt  de 
possession  h.  regretter,  et  bien  pen  de  liens  a  rompre.  II  ne 
sent  que  I'angoisse  de  la  nature  dans  son  depart,  et  celle^la 
u'est  pas  plus  considerable  que  celles  qui  lui  ont  fait  sonv0nt 
perdre  connaifisance  auparavant;  car,  apr^  un  certain  degre 
de  peine,  chaque  br^cbe  que  la  mort  puvre  dans  notre  consti- 
tion,  la  nature  eompatissante  la  couvre  avec  I'insensibilite. 

„Ains]  la  providence  a  donne  aui  miserables  deux  avan- 
tages  au-dessus  de  ceux  qui  sontheureux  daris  la  vie:  plus  de 
douceurs  dans  la  mort;  et  dans  le  ciel,  cette  superiorite  de 
plaisir  que  produit  le  contraste  d'etat.  Et  cette  superiorite^ 
toes  amis,  n'est  pas  un  petit  avantage ;  elle  semble  ^tre  un  des 
plaisirs  du  pauvre  Lazare  dans  la  parabole:  car  quoiqju'il  fut 
deja  dans  le  ciel,  et  qu'il  goilt^t  tons  les  ravissements  qu'on 
y  doit  attendre,  cependant  la  parabole  remarque,  comme  une 
addition  a  son  bonbeur,  qu^il  avait  ete  autrefois  malbeureux, 
et  qu'actuellement  il  etait  console;  qu'il  avait  connu  ce  que 
c^etait  que  d'etre  miserable,  et  qu^k  present  il  sentait  ce  que 
c'etait  que  d'etre  heureux. 

5luflofung,  unb  blefc  ftnb  feineStoegd  gro§er  alg  biejienigen,  beneit 
it  fruiter  ofter  untcrlag;  benn  na(^  eincm  getoijfen  ®rab  bed 
©demerges  becft  ble  ^^atur  leben  neuen  S3ru(!^,  ben  ber  3!ob  in 
unferer  A5r)3er'6efctaffen'^eit  mad^t,  mit  Une.ni:pflnblic!^!eit. 

@o  ^at  bie  S3orfel^ung  ben  Unglutflic^^en  jtt>ei  SSort^elle  u6er 
bie  ©Ifitfll^en  in  biefem  fieben  gegeBen  —  elnen  fugercn  ^ob  unb 
im  »&immel  aUe  J;ene  ^hh^xn  ©eful^te,  iuctdje  au§  bem  ©ontrajl  beS 
©lurfeS  mit  bem  Unglud  entft)ringen.  Unb  biefe  ^ol^ern  ©efu^^Ie, 
melne  greunbe,  ftnb  feln  getinger  SBorjug  unb  fd^elnen  einen  %^dl 
ber  SBonne  be3  armen  !Kanne3  in  ber  S^aratel  augj^umac^^en;  benn 
tib  er  fc^on  im  «§immet  irar  unb  atle  (Sntgucfungen  fu^Ite,  bie  bie* 
fer  getoal^ren  fonnte,  fo  icirb  eS  bo(3^  M  eine  Befonbere  Qwo^dbt 
gu  felner  ©eligfeit  angefufirt,  bag  er  einjl  unglutflld^  getoefen 
unb  nun  getrojiet  fei;  ba^  er  gelernt  ^a'be,  traS  ed  fei,  elenb  ju 
fein,  unb  "txa^  er  nun  fft^Ue,.iuad  ed  fei,  glucflic!^  ju  feln. 


,^Thii99  my  frieads,  ypu  see  religiooiKaoi^  wbat  pbilor 
sophy  could  never  do!  it  shews  the  equlQ  dealing  otHtm^ 
to  the  bappy  and  the  unhappy,  and  levels  all  human  eajoj- 
ments  to  nearly  the  same  standard  ^^).  It  gives  to  both  rich 
and  poor  the  same  happiness  hereafter,  and  equal  hopes  to 
aspire  after  it;  but  if  the  rich  have  the  advantage  of  enjoy- 
ing pleasure  here,  the  poor  have  the  endless  satisfaction  of 
knojppg  wliat  it  was  once  to  be  miserable,  when  crowiied 
withctendless  felicity  hereafter;  and  even  though  this  should 
be  called  ^  small  advantage,  yet,  being  an  et^nal  one,  it 
must  make  i^p,  by  duration,  what  the  temporal  happiness  of 
the  great  may  have  exceeded  by  intenseuess  *  ^). 

„These  are,  therefore,  the  consolations  which  the  wretched 
have  peculiar  to  themselves,  and  in  which  they  are  abpve  tbe 
rest  of  mankind ;  in  other  respiects  they  are  below  them.  Th^y 
who  would  know  the  miseries  of  the  poor,  must  see  life^') 
and  endure  it.  To  declaim  on  the  temporal  advantages  they 
enjoy,  is  only  repeating  what  none  either  believe  or  practise. 
The  men  who  have  the  necessaries  of  living,  ar.e  not  poor; 
and  they  who  want  them,  must  be  miserable.  Yes,  my  fi*iends, 
we  must  be  npiiserable*  No  vain  efforts  of  a  refined  iootaginatiou 
can  sooth  ^^)  the  wants  of  nature,  pan  give  elastic  sweetness 
to  the  dark  ^  ^)  vapour  of  a  dungeon,  or  ease  the  throbbings 

of  a  broken  heart.    Let  the  philosopher,  from  his  couch  of 

^0  Standard, 9lid^tma{i,Bebeutet  t)\ex  bag  ndmlid^e,  toa^in  betUefcerfd&rift 
balance  f)eiit,  ballet  e0  mit  (^Uid)Qe\'oid)t  ubcrfe^t  tourbe.  —  ^  •)  Intenseness^ 
f^in  ber  tnnerc  ®ehalt  bcr  trbifd^en  ©lurffcligfeit.  —  ")  Must  see 
life,  ntttifen  ba6  Seben  (iidm(idSi  toon  fcinet  ttnglu(!li<i^cn  ®dte)  fe^en, 
ntuffctt  jid^  felbfl  barin  uml^ertreiben.  —  '")  To  sooth  fo  »irf  aU 
to  calm,  to  soften.  —  '')  5tnbcre  SCu^gabcu  lefcn  dank  vapour, 
ttjeld^e  Se«art  faji  ber  im  Zext  \>ox^\x^ie^€n  ifl.  Dank  ijl  fo  toiet  aU 
damp,  moist. 

I  »r*— »  I        I    1 1        I  ■  II  I I  11  ■  ■  ■  ■ 

So,  mcine  Sreunbc,  fel&t  l^r,  bic  flleligion  ii)\xt  tttva^,  toad 
bie  $]^Uofo^^U  ttimmer  t^un  fonntc.  @ic  geigt  bag  gleid^e  SSet* 
fa^ren  bed  ^immcld  gegett  bic  ©lutfK^en  unb  bie  Unglfidflii^en, 
unb  fe|t  aUe  menf^Itc!&en  ©enuffe  fajl  toicber  ind  ©leld&gettji^t., 
®ie  gl6t  Bciben  ben  Slel^en  toie  ben  3trmen  nadi  biefem  fieBen 
badfelfce  ®lu(f  unb  gleicS^e  «§offnung  barna^  ju  preBenj  toenn 
aUx  bie  Steiwfeen  ben  33ort^eil  ^aBen,  fd&cn  l^ier  SSergnugen  ju 
fleniepen,  fo  »lrb  ben  2lrmen  bie  enblofe  ffionne  gu  3'l^eil,  ju  toif- 
fen,  toad  ed  l^eijit,  unglutfU^  gctt?efen  unb  bann  im  Senfeltd  ntit 
enblofem  ®Iu(f  gefront  ju  feln.  Unb  ipare  bie§  out^  nut  ein  ge* 
mger  ^ort^eil  gu  ucnnen,  \^  mu^  ex  \ivi^,  ba  «  ein  rtijiger  i^ 
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Viiisi^  mes  amis,  vous  voyez  que  la  reli^on  fait  ce  que 
bsopbie  ne  pourrait  jamais  faire;  elle  fait  yoir  Tegalit^ 
cbndnite  da  del  ehvers  les  henrenx  et  les  malbeureuXy 
t  presqiie  au  m^me  niveau  tout  ce  dont  les  homoies  peu« 
ouir.  Elle  donue  aiix  riches  comme  aux  pauvres  le  mdme 
iir  fiTtnr,  ei  une  esperance  ^gale  de  robteiiir,  mats,  si 
jies  ont  Tavantage  de  joiiir  des  plaisirs  ici-bms,  le  pan* 

dans  raotre  vie,  qnand  il  y  est  conronne  d'une  felicity 
lie,  la  satisfaction  egalement  eternelle,  de  savoir  ce  que 

que  d'etre  miserable;  et,  quand  on  pourrait  appeler  cela 
tSt  avantage  en  soi,  son  etemite  ferait  compensation  en 
avec  lef  bonbieur  temporel,  dans  lequel  les  riches  Font 
se  en  intensite. 

^o\ik  done  leis  consolations  que  les  malbeureux  outpour 
:  particnlier,  et  au-dessus  des  autres  bommes,  au-dessous 
ds  lis  sont  a  d'autres  egards.  Pour  bien  connaitre  tou's 
Hieurs  de  la  panvrete,  il  faut  la  souffiir;  declamer  sur 
Lntages  temporels  dont  jouissent  les  pauvres,  c'est  repe* 

que  personne  ne  croit  ni  ne  pratique.  Ceux  qui  ont  les 
ites  de  la  vie  ne  sont  point  pauvres,  et  ceux  qui  en  ipan- 
sont  necessairement  miserables.  Oui,  mes  amis,  nous 
vons  pas  nous  dissimuler  que  nous  sommes  miserables. 
les  raffinements  de  Timagination  ne  peuvent  adoudr  les 
3  de  la  nature;,  ni  donner  une  agreable  elasticite  aux  va* 
bnmides  d'un  cacbot,  on  soulager  les  sanglots  d'un  coeur 
ir  la  souffrance.  Laissons  le  philosopbe  s^ir  son  lit  de 

feint  2)auer   Dergutcn,   wad   bU  jcitUc^c  ©lucffeligfclt  bcr 

bur(3^  if)xt  Snnerlic^felt  boraug^afien  wag. 
§  ftnb  bfrnnati^  bie  ^'rSpungfn,  meld^e  ben  Unglucfll^en 
c§enb  gufommen,  unb  iuorln  jte  ben  ixSrigett  3)letif(36en  borju* 
ftnb;  in  anbeter  «&lnftti^t  flel^en  fte  i^nen  fteKid^  r\a^. 
5en,  hjeld^e  ba«  @Ienb  ber  5lrmen  fettnen  lernen  luoUen, 
bag  ^e^en  fe^en  unb  felne  ^eibeit  erfat;ren.  UeBer  b(e  geit» 
Sortl^eile  tfben,  bte  fte  (jenie^eit,  ^el^t  nitr  ba«  trieberl^olen, 
iemanb  fonjt  toeber  glauBt  noti^  auSftbt.  Die  95?enfd&ett, 
bie  jum  Men  nfetl^gen  SWlttel  Beft|en,  finb  mcjt  ami-, 
a6et  entBe^ren,  mitffen  nnglftcflicJ^  feln.  3a,  meltte  gtettnbe, 
ffen  itngtetftl^  fetn.  ^eine  eitein  ^njlrengungen  eittet  uer* 
t   ^inbilbung^fraft    fSnnen   ble   (Sntbel^ungen    bet  ^latut 

fonnen  bet  bumpfigett  !^\\ft  eineS  ^etfetS  elajiifcS^e  !Witbe 
en    angjiltc^en   Smidgen    eined    geBtod^enen   '^etjenS    ben 

ge'feett.    WaQ  bet  ^^(lofoj)!^  bon  fetnem  mii^tn  ^Baget  nnd 
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softness '^)^  tell  us  we  t;aii  resist  all  these.    Alas  1  the  effort 
by  which  we  resist  them  is  still  the  greatest  pahi.   Death  10 
slight^  and  any  man  may  sustain  it;  but  torments  are  dreadfiA,    | 
and  these  no  man  can  endure. 

„To  us  then,  my  friends,  the  promises  of  happiness  in 
heaved  should  be  pecofiarly  dear,  for  if  our  reward  be  in 
this  life  alone,  we  are,  indeed,  of  all  men  the  most  miserahle. 
When  )  look  round  these  gloomy  walls,  made  toi  terrify,  as 
well  as  to  confine  us;  this  light,  that  only  serves  to  shew  the 
horrors  of  the  place;  those  shackles,  that  tyramiy  has  imposed, 
or  crime  made  necessary !  when  I  survey  these  emaciated  looks, 
and  hear  those  groans,  —   O,  my  friends,  what  a  sglorions 
exchange  would  heaven  be  for  these !  To  fly  through  regtoas 
unconfined  as  air  —  to  bask  in  the  sunshiiie  of  eternal  bliss 
—  to  earol  over  endless  hymns  of  praise  —  to  haveno  mast^ 
to  threaten  or  insult  us,  but  the  fonn  of  goodness  himself  for 
ever  in  our  eyes;  when  I  think  of  these  things,   death  be* 
comes  the  messenger  of  very  glad  tidings;  when  1  think  of  these 
things  ^\  his  sharpest  arrow  becomes  the   staff  of  my  sup- 
port; when  I  think  of  these  things,  what  is  there  in  life  worth 
having?  when  I  think  of  these  things,  what  is  there  that  should 
not  be  spurned  away  ?  Kings  in  their  palaces  should  groan 
for  such  advantages,  but  we,   humjiled   as   we   are,    should 

yearn  '*)  for  them. 

")  Couch  of  softness  fo  Diet  aid  soft  couch,  ftel^e  ^merfiutg 
9lr.  13.  —  ")  UcBer  bic  oftcre  SBiebcrl^Dlung  ber  SSortc  when 
I  think  of  these  things  toergleid^e  (5a)).  27.  Slnmcrfung  ^t,  18.'  — 
**)  To  yearn,  fo  Diet  al«  to  languish  with  anxiety,  fd&ma(i^ten,  Ici^? 

fagen,  toir  fonnen  aUcm  biefen  %i^%  Bieten:  leiber!  ifl  bie  9ln» 
jlrengung,  njoburti^  twit  $r«|  bieten,  eben  ble  gro^te  5^eln;  ahtx 
3Rarttrn  fmb  fur(3^tbflr,  unb  fein  SD^enW  f^wtt  ^^^f^  ettragen. 

Un«  alfo,  meine  JSfteunbe,  foUten  bie  ©er^dfuitgen  ber  Sellg* 
feit  Im  «§immel  befonbetS  tl^euer  fein,  benn  iuenn  Juir  f(]^Dn  in 
biefem  8eben  unfern  Sol^n  ba^ln  l^abett,  fo  jtnb  toir  toirfUiJ^ 
bie  ung^ceU^fien  aUet  SRenfid^en.  ®enn  i^  biefe  bunfein  Sanbe 
betra*te,  tuetti^e  ba  fmb,  ung  fotoo^I  julti^retfen  aU  einjufc^Iie^en; 
bieS  ^^t,  bad  nur  baju  bient,  bo8  ®^<iuerbolk  beS  iOtted  %\x 
beleu(3^ten;  blefe  Sejfeln,  bie  und  bie  JlDrantiei  angelcgt  ober  ba3 
$erbre(3^en  notl^ig  gema^t  l^at;  h)enn  ntein  ^licf  auf  biefe  and* 
/imagnUn  ®eft«]bter  faUt,  h>enn  id^  biefe  @euf|er  f^btt  —  0/  nteine 
Bnunbe,  irrfd^  ein  l^mttd)«  Xciu\d)  toxw^jt  'tj^jJv^x  \>n -^imwel  feinl 
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davet  Dons  dire  que  nous  pouvoiis  reskter  a  toat  cela.  Helas! 
les  eiorts  que  nous  faisons  pour  y  resister  sont  notre  plus 
gFande  peine.  La  inort  eat  pen  de  chose,  et  tout  homme  peut 
la  supporter;  mais  les  tourments  sont  terribles,  et  il  n'y  a  point 
d'homme  qui  puisse  les  endurer. 

j^G'est  done  it  nous^  mes  amis,  que  les  promesses  du  bon- 
bur  dans  le  eiel^oivent  ^tre  parMcuKerementcberes:  ear,  si 
lotre  recompense  n*est  que  dans  ce  nionde,  nous  sommes  en 
^edte  les  plus  miserables  de  tons  les  bouimes.  Qu^d  je  re- 
^arde  ces  demQures  tenebreuses  faites  pour  epouvanter,  antant 
[ue  pour  nous  renfermer,  cette  faible  lumi^e  qui  ne  sert  qu'k 
lous  faire  voir  les  borreurs  de  ce  sejour;  Cjes  fi^s  que  la  ty- 
»niie  a  inventes,  ou  que  le  crime  a  rendua  niecessaires ;  quand 
e  vols  ces  visages  amaigris  par  la  faim,  et  que  j'entends  ces 
enussements,  raes  amis,  quel  changemeut  g^orieux  le  ciel  fe~ 
ait  pour  ces  objets!  Voler  dans  des  regions  aussi  ilfimitees 
ne  I'air^  se  recbauffer  au  soleil  d*un  bonbeur  etemel,  cbanter 
BBS  in  des  bymnes  et  des  eantiques,  n'avoir  point  de  maitre 
ui  nous  menace  ou  nous  insulte;  mais  avoir  pour  toujours  de- 
fflErt  les  yeux  le  mod^e  de  labonte  m^me;  quand  je  pense  a 
lutes  ces  cboses,  la  mort  me  parait  un  messager  qui  apporte 
!S  plus  heureuses  nouvelles.  Quand  j^y  pense,  son  trait  le 
lusaigume  devientun  b^ton  pour  m'appuyer;  quand  j'y  pense, 
u'est-ce  qu'il  y  a  dans  la  vie  qui  me  paraisse  desirable  ?  Quand 
y  pense,  qu'est-ce  que  la  vie  pent  oftir  qui  ne  soit  pas  rae- 
risable  en  comparaison  ?  Les  rois  dans  leur  palais  devraient 
oupirer  pour  de  pareils  avantages ;  et  nous,  dans  Tetat  mal- 
eureux  ou  nods  sommes,  nous  devons  exprimer  ce  desir  par 
es  cris. 

"*™''— "'  ■■■■      ■■-■■»         ■!  ■■T.»         ■■-»■■■■     II.  ■■^^■a  ■■—■,.■■■■—  ■■■■  ,,  II..IIW.I  ■         »■■        ■ 

.tt  fl[legen  bur^  VLXibt^xMU  Otegioneit,  irie  ble  Suft  \%  —  fiti^ 
I  tijarmen  am.  ©otmmfc^iin  etoiger  ©eligfclt  —  enblofc  «&^mnen 
»«  )^oBeg  ani^uflimmen  —  feinnt  «&etrn  ju  ^aUn,  ber  unS  be* 
rol^t  obet  Meibigt^  fonbetit  bad  Urbilb  ber  ®ute  felbfl  immerbar 
)r  uttfettt  2lu0fn.  SBenti  id&  bie§  fcebenfe,  bann  toirb  ber  3!ob 
rt  95ote  fe^r  frol^et  01ad^rid^ten;  toenw  Id^  bleft  kbetife,  bann 
irb  fein  ftl^drffler  $feil  eln  ®ta6  ju  meiner  ©tflje;  tuenn  itift 
e^  Bebettfe^  kva0  ifl  bann  im  Men  bed  $eft|ed  tserti^?  n^emt  i(3^ 
^  6eben!e,  toad  gi6t  ed  bann  l^ier,  bad  man  ni^t  tregioerfen 
innte?  Mni^t  in  i^ren  $aUaflen  fpllten  feufjen  na^  folt^en 
lorti^ftten,  ater  »lr,  emiebrigt  trie  »lr  fmb,  foUten  batna(3^ 
%n. 
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,,And  shall  Ibefi^  Mnpi  be  ours?   Ovrs  they  mH  cer- 
tainly be,  if  we  but  try  for  Ibem ;  and  what  is  a  comfort,  we 
are  shut  out  f^om  many  temptations  that  would  retard  ont 
pursuit.    Only  let  us  try  for  them,  and  they  will  certainly  fo« 
ours;  and  what  is  still  a  comfort,  shortly  too;  for  if  welooki 
back  on  past  life,  it  appears  but  a  very  short  span,  and  what- 
ever we  may  think  of  ^e  r<^st  of  life,  it  will  yet  be  fonnd 
of  less  duration;  as  we  grow  older,  the  days  seem  to  grow 
shorter,  and  our  intimacy  with' time  ever  lessens  the  percep- 
tion of  his  stay^*).    Then  let  us  take  comfort  now,  for  we 
shall  soon  be  at  our  journey's  end;  we  shall  soon  lay  down 
the  heavy  burden  laid  by  Heaven  upon  us;  and  though  death, 
the  only  friend  of  the  wretched,  for  a  little  while  moeks  the 
weary  traveller  with  the  view  and,  like  the  horizon^  still  flies 
before  him ;  yet  the  time  will  certainly  and  shortly  come,  when: 
we  shall  cease  from  our  toil;  when  the  luxurious  great  ones 
of  the  world  shall  no  more  tread  us  to  the  earth;  when  we 
shall  think  with  pleasure  on  our  sufferings  below;  when  we" 
shall  be  surrounded  with  all  our  friends,  or  such  as  deserved' 
our  friendship;   when  our  bliss  shall  be  unutterable,  and  stiH^ 
to  crown  all.  Unending.'* 

")  ®onte  eigcntnc^  l^efgfti  and  our  intimacy  with  tin«^ 
ever  lessens  his  stay  in  our  perception,  ^wx  bonetfe  gagletdd, 
bafi  Ifitt  ba0  $ronom.  his  f^att  Us  ^^i,  toeftoegen  man  ftd^  bie  3ett 
Jjerfonificirt  benfen  muf.  — 


Unb  »«rben  bi^fe  t$«rli^!eiten  unfer  fein?  Unfer  i^crben  fie 
c^^trigli^  fein,  u?enn  tvir  nur  batna^  ringen.  Uub  tx>ad  und  i\m 
^rofl  j^erei^l^t,  "mxx  Tmb  bon  man^m  S^erfu^^ungen  au^gei^^Iofen, 
bte  und  l^inbern  kuurben,  barnf^  2^  jlreBen.  ^oUett  totr  nttt 
barnad^  ringen,  unb  fte  tt^erben  getoig'unfet  fein;  unb  tva^  un^ 
no^  %vm  ^rofi  ^erei^t,  in  futjem.  £)/nn  koenn  toit  auf  bad  ber' 
gangene  Seien  junicCSIicC en ,  fo  erfi^eint  ed  und  nur  aid  eine  fur§t 
@^nne,  unb  tvad  icir  au^  i}on  bem  uBrtgen  ithtn  benfen  mogen^ 
eS  irirb  nur  bon  nod^  ffir^erer  2)<iuer  Befunben  iverben.  ®o  tt^ie 
itjir  dUer  toetben,  fo  fc^einen  ym^  bie  %^^  fiirger  gu  toerben,  unb 
unfere  innige  SSntrautl^eit  utit  her  3.eit  betringert  ^etl  bie  SBal^r* 
ufi^unj  i^re«  35Iel6en0.  SBoUen  toir  una  alfo  bomit  ttdften, 
benn  hib  trerben  irir  bie  ^Sjttttxt  56wtU  w^«U^w,  bie  un0  Jwn^ 
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l^^l  y^h\s^  possederons-noTTS  touted  ces  choses?  Oiii,  nous 
''^*l  les  possederQHS  certainement,  si  nous  voulons  faire  nos  efforts 
t  *i  P^^^  '^  obtenir^  et  cei  qui  est  un  av^atage,  nous  sommes  sous- 
traits  k  un  ^and  nombre  de  tentations  qui  potirraient  retarder 
niotre  felieite.  Essay^ns  seulemeiit  de  les  acquenr,  et  elles  se^ 
roDlknous,  et  bientdt,  eequi«st  encore  niieux;  car^  si  niras 
jetoos  les  yeux  sur  ce  qui  est  passe  de  notre  vie ,  ii  parait  bien 
pen  de  diose,  et  quelque  idee  que  nous  nous  fassions  du  temps 
qui  nous  reste  a  vivre,  nous  trouverons  qu'ii  sera  encore  plus 
court.  A  mesure  que  nous  vieillissoBS,  les  jours  semblent  de- 
'f  venir  plus  courts,  et  la  familiarite  que  nous  contractors  avec 
le  temps  ^  en  diminue  la  perception.  Consolons^nous  done  a 
present;  car  nous  serons  bientdt  a  la  fin  de  notre  voyage. 
JNovs  serons  bientdt  decbarges  du  fard«ai|  pesanit  que  le  ciel 
nodsavjut  impose;  et$  quoique  la  mort,  le  «eul  ami  des  mal- 
bemreux,  se  moque  poor  quelque  temps  du  voyageur  fatigue^ 
en  s'«i0ignant,  comme  Tborizon,  de  sa  vue,  k  mesure  qu'il 
s'en  approcbe  cependant^  le  temps  viendra  c^taineffient  et 
bientdt,  oil  tous  nos  travaux  finiront,  oil  les  grands  superbes 
du  iDonde  nd  nous  fouleront  plus  aiix  pieds,  oti  nous  nous  rap- 
pellerons  avec  plaisir  nos  souffirances  d'ici-bas,  oil  nous  serons 
environn^  de  tous  nos  amis,  ou  de  gensi  qui  m^ritaient  notre 
amitie,  oii  notre  felicite  sera  ineffable,  et,  pour  couronner  le 
tou^  etenielle." 


^itnmcl  auferlegt  trarb;  utib  toettn  ayxij  ber  Tob,  bet  einjigc  greunb 
bed  UnglMUi^en,  eine  furje  ^elle  ben  tnuben  9BaUer  mit  feinem 
2tttBIltf  dfft  unb  mie  bet  ^otijont  bor  i^m  fliel^t,  fo  fommt  bo(]^ 
We  Qtit  gettji^  unb  talb,  too  itAt  tafien  toetbeit  ben  unferer  9lr^ 
Beit;  too  bie  fi^^igen  ©ro^en  btr  ^rbe  u«§  ni(3^t  ntel^r  in  ben 
®tdu6  treten  toerben;  too  toir  mit  Sonne  cnx  unfete  Selben  \j\t^ 
nieben  jurutfbenfen  toerben;  too  toir  umrirtgt  feln  toerben  »on  atten 
unfern  ffreunben  unb  bon  fol^en,  toeldje  unfere  JJreUnbfd^aft  bet* 
bienten-,  too  unfere  ©efigfeit  unau^pred^Ud^  unb,  um  bem  ®anjen 
ble  ^rone  aufjufe^en,  unenblic^  feln  toitb. 
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Chapter 

Happier  prospects  begin  to  appear.    Let  ns  be  inflexible,  and  Fortune  wiQ  at 

last  change  in  "our  favour. 

When  I  bad  thus  ^lisbed,  aod  my  audience  was  retired, 
the  jailor^  who  was  one  of  the  most  humane  *)  of  his  profes*- 
sion,  hoped  ^)  I  would  not  be  displeased,  as  what  he  did  w^ 
but  his  duty;  observing)  that  he  must  be  (4)liged  ^)  M  remove 
my  son  into  a  stronger  cell,  but  he  should  by  permitted  to 
visit  me  every  morning.  1  thanked  him  for  his  clemency,  and 
graspring  my  boy*s  hand,  bade  him  farewell,  and  be  mindful 
of  the  great  duty  that  was  before  hm  0* 

I  again,  therefore,  laid  roe  down,  and  one  of  my  little 
ones  sat  by  my  bed-side  reading,  when  Mr  Jenkinson  eirtering, 
informed  me  that  there  was  news  '^)  of  my,  daughter;  for  that 
she  was  seen  by  a  person  about  two  hours,  before  in  a  strange 
gentleman's  company,  and  that  they  had  stopped  at  a  n^h- 
bouring  village  jfor  refreshment,  and  seemed  as  if,  returning 
to  town'').  He  had  scarcely  delivered  this  news^  wh^i  the 
jailor  came  with  looks  of  haste  and  pleasure,  to  inform  me 
that  my  daughter  was  found.  Mose^  came  running  in  a  mo- 
ment after,  crying  out  that  his  sister  Sophy  was  below,  and 
coming  up  with  our  old  friend  Mr  Burchell. 

Just  as  he  delivered  this  news,  my  dearest  girl  entered, 
and  with  looks  almost  wild  with  pleasure,  ran  to  kiss  me  19 
a  transport  of  affection.  Her  mother's  tears  and  silence  also 
shewed  her  pleasure. 

0  Humane  fo  t^tel  aU  civil,  kind,  benevolent;  hiiman  bagegen 
§eigt  blof  menfci&lid^  obcr,  toic  2Balfer  U^Uxti  2Bort  crfldrt,  having 
the  qualities  of  man.  —  ')  UcBcr  ba0  in  hoped  emgcfdj^Ioffene 
33crBum  said  f.  ©a^.  3.  SCnnterf.  !Rt.  84.  —  ')  Must  be  obliged 
fCtt  was  obliged. '  ©olbfmtt^  (i^aralterifitt  feine  $erfonen  cftet^  \>wc^ 
eine  getoiJTe  Se^Ierl^afttgfett  Ui  knitxndi,  bie  ahtt  best  ^ptad)qebxau^ 
%m&i  ijl.  ■—  *)  mmli^  tie  tpk^tige  ^ffiti&t,  fidSf  gum  XoU  »orju:: 
Bereiten.  —  ')  .New^,  oB  e^  glcic^ber  8orm  na(i)  tin  5(5Iural  ill,  ^ot 
toie  riches  u.  a.  bodb  bae  ^Serfeum  im  (Singular  hd  jt(i&.  —  *)  Town 
ifi  l^icr  bet  Maxlt^tdnx,  tvo  ficl&  «ba6  ©efdngnifi  bcr  ©raffc^aft  bcfliu 
bet,  f.  ©aj),  25.  nad;  Slnmerf.  0lr.  4. 

iDrrif^igfted  ftapitri. 

.  ®l&d{idittt  ^ludftdbten  crbffnen  ftd).   <Binb  mix  nut  unbeunfam,  fo  wtiihet  fid) 

aud)  gule^t  ba€  ®IM  $u  ttnfern  ®unften. 

9tlS    i(ii    geenbigt    unb   mcine  3u)^orer   ftd&  entfetnt   i^atitn, 

fagte  bet  ^erfermei^er,  ber  einer  bet  l^umanpcn  fciiteS  ®tanbf0 

rt)ar,  toa$  er  j;e|t  tf)SLU,  tuutbc  mlr  l^offentti^  ni6)t  ml^f alien,  ba 

e^  feine  ^flii^t  irflre;  er  m\\\^e  mmUei^,  ^^U  «t  Ui,  weitten  ©ol^n 
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Chapttre  XMX. 

Loeurs  d'esperance.    Ne  nous  laissons  point  abattre,  et  la  fortune  changera  k  la 

fin  en  notre  faveur. 

Qnand  j'ens  fini  moR  exhortation^  et  que  mon  auditoire 
86  fat  retire^  le  gedlier^  qui  etait  un  des  plus  hnmaius  de  sa 
profession,  me  pria  de  ne  pas  prendre  en  mauvaise  part  ce 
qu'll  allait  faire,  me  faisant  observer  que  son  devoir  Fobligeait 
de  reufermer  monr  fits  dans  une  cbambre  plus  forte;  mais  qu*il 
hri  permettrait  de  venir  me  voir  tons  les  matins.  Je  le  remer- 
eiai  de  sa  somplais^anee :  et  serrant  la  main  de  mon  fils,  je  lui 
dis  adieu,  et  lui  recommandai  de  penser  au  grand  oeuvre  qu'il 
avait  a  acbever. 

Je  me  recducbah  done  snr  ma  paiile,  et  un  de  mes  petits 
lisait  a  c4te  de  mon  lit,  quand  M.  Jenkinson  entra,  et  me  dit 
qu'on  avait  des  nouvelles  de  ma  fille ;  qu'nne  personne  I'avait 
vue  environ  deux  benres  auparavant  en  compagnie  d'un  mon- 
sieur etranger;  quails  s'etaient  arr^tes  au  village  voisin  pour  se 
rafiraicbir,  et  qu'ils  semblaient  revenir  a  la  ville.  A  peine  eut-il 
acbeve  que  le  gedlier  entra  avee  un  air  d*empressement  et  de 
satisfaction,  pour  m*informer  que  ma  fille  etait  retrouvee.  Mo'ise 
acGonmt  un  moment  apres;  en  criant  que  sa  soeur  Sopbie  etait 
en  bas,  et  qu^elle  montait  avee  notre  ancien  ami  M.  Burcbell. 
Comme  il  m'apprenait  eette  nouvelle,  ^ma  cb^re  enfant  en- 
tra avee  les  yeux  presqne  ^egares  par  le  plaisir,  et  elle  courut 
pour  m*embrasser  dans  le  transport  de  son  amitie.    Les  pleurs 
et  le  silence  de  sa  ro^re  montraient  aussi  sa  joie. 

in  ein  fejiered  (^efditgni^  bringen,  t^  foUte  i^m  aUx  crlaubt  fein, 
mi^  jebm  SWorgen  ju  tefud&en.  3(!)  batifte  i^m  fur  feinc  SKilbe, 
unb  inbem  i(^  ble  »§anb  meine^  <Bo\}m^  ftgtlff,  ^a^U  i^  ii^m 
SeBetoo^l  unb  l^le^  il^n  ber  gropm  5ppi(^t  cingebcn!  fein,  blc  er 
balb  ^u  erfuUcn  ^aU. 

3t&  legtc  mi^  tuieber  niebet,  unb  einct  bon  meinen  ^teincn 
faj  Tefenb  neben  melnem  SBett,  aU  «§etr  Senfitifon  eintrat  unb 
ntiti^  ^ena^tld^tlgte,  baf  ,^unbe  bm  ntelner  ^ocS&ter  ba  fei.  (50 
l^fttte  fie  tttolicj  Semanb  box  ol^ngefa^r  jteei  (Stunben  in  ber  ®e* 
feUf(^aft  elne3  fremben  »&erni  gefe^en*,  fie  fatten  in  einem  Benad^« 
fatten  3)orfe  ottgel^alten,  urn  (Srfrifd^ungen  ju  f\^  j^u  nel^men, 
unb  f(3^ienett  na(S)  bcm  SKarftflecfen  gutiirffe^ren  ju  troUen.  @r 
l^atte  faum  blefe  iRaijxi^t  l^intertrac^t,  aU  ber  ^erfermeifler  ntit 
93Il(fen  uoll  •&aji  unb  ^eube  tarn,  urn  mir  gu  fagen,  ba^  meine 
^odiUt  gefunben  itjftre.  ©inen  %ug«nl6(i(!  bama^  Urn  SKofeS 
^ereingelaufnt,  f<l^relenb,  fcine  ®(!&t»efler  ©o^l^le  iuftre  unten  unb 
fftme  mit  unfetm  aiUn  8freunb  ^erm  ©itr(3^ett  ^erauf. 
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,,Here,  papa/^  cried  the  charming  girl,  „here  is  the 
brave  man  to  whom  I  owe  my  delivery;  to  this  gentleman's 
intrepidity  I  am  indebted  for  my  happiness  and  safety;^'-^A 
kiss  from  Mr  Burchell,  whose  pleasure  seemod  even  greattr 
than  hers,  interrupted  what  she  was  going  ^)  to  add. 

„Ah,  Mr  Burchelll^^  cried  I,  ,,this  is  but  a  wretched  ha- 
bitation yon  find  us  in  ^) ;  and  we  are  now  very  different  from 
what  yon  last  saw  us.  You  were  ever  our  frieod :  we  have 
long  discovered  our  errors  with  regard  to  you,  and  repented 
of  our  ingratitude.  After  the  vile  usage  you  then  received 
at  my  hands,  I  am  almost  ashamed  to  behold  yonr  face:  yet 
1  hope  you'll  forgive  me,  as  I  was  deceived  by  a  base  ungene- 
rous wretch,  who,  under  the  mask  of  friendship,  has  undone 

me')." 

„It  is  impossible,^^  replied  Mr  Burchell,  tiiat  I   should 

forgive  you,  as  you  never  deserved  my  resentment.    I  partly 

saw  your  delusion  then,  and  as  it  was  out  of  my  power  to 

restrain,  I  could  only  pity  it  *'). 

„It  was  ever  my  cOnjecture^^^   cried   I,  „tbat  your  mind 

was  noble;  but  now  I  find   it  so. —  But  tell   me,   my  dear 

child,  how  thou  hast  been  relieved,  or  who  the  ruffians  were 

that  carried  thee  away?" 

0  Ueber  !pii  Q3ebetttung  ^m  to  go  Iti  einem  ^nfiuttb  mit  to  f.  (S.  6.  ^ 
.  ^x.  39. —  *)  SCnbcrc  5(tt6gaben  lefen  you  now  find  us  in.  Ueber^ 
I)au^t  mad^f  ©olbfmit^  Don  gett)iffen  5(byjerbien  \vU  now,  therefore,  in 
the  mean  time,  unb  »on  ben  ^onjunctionen  tcic  but,  and  etc.  einen 
et\t>ad  gu  IidufEgen  ©ebraud^;  QUi(i)Xoo\}i  foUte  man  etgenmdd^tig  nid}t€ 
an  feiner  Miction  dnbem,  mie  bteg  Salter  (Scott  gum  oftem  getl^an 
l^ot.  —  ')  Ueber  ben  33orfoH,  auf  n?clci;en  l^ier  angef^jictt  \%  f.  ©aj). 
15.  —  ")  S3urd&eK  f)atU  fd;on  bamal^  jtd&  entbedfen  muffcn,  wad  et 
obcr  nid^t  YocUtc,  unb  ir»a3  audb  fetn  gcfrdnfte^  ©l^rgefuf^C  nid^t  juliep. — 

3u^  aU  tx  biefe  0leuigfett  Bta(j^te,  trat  mein  tl^euerfted  9)lft^ 
a^iti  f^on  l^ereln,  unb  mit  ©Hden  faji  toilb  box  gfrewbe  lief  fie 
mit  ent^egen  unb  fu^te  nti^  mtt  @ntgu(!un^.  SMe  ^l^ranen  unb 
bad  @<]^»figcn  i^ret  SWutter  jelgtcn  gleicJ^faUd  i^re  Sreube.  ^itx, 
ajater,  rief  bad  reijmbe  SKdb^en,  i^icr  i^  bet  bratje  9J^ann,  bem 
id^  meinc  ^efreiung  uerbanfc.  3)er  Unerfd&rocfenbeit  biefed  ^mn 
bin  id^  mein  ®IM  unb  meine  ®t^etl^rit  fd^ulbig.  @in  ^u^  i>on 
^erttt  SButti^eli,  beffen  gnreube  fogat  grower  aid  bie  i^tige  f<3^ien, 
untetbrac^,  koad  fte  ^inpfugen  ttoUte. 

«d^,  *err  ^mO^tUl  rief  t^,  bad  ifi  freili^  «ine  elenbe  SBob* 
nung,  in  bet  ®ie  und  finben;   unb  nun  ^e^  ed  ganj  auberd  mit 
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„yei€i  mon  papa,  e'ecria  raimaW©  eofaut,  void  ie  brave 
lioiiinie  auquel  je  dois  ma  delivrance;  c'e&t  a  riutrepidite  de 
mooflieury  que  je  suis  redevable  de  mon  hcinueur  et  de  ma  li-r 
berte/^  Un  baiser  de  M.  Burcbell,  dout  Ie  plaisir  paraissait 
encore  plus  grand  que  Ie  sien,  iokterrompit  ce  qu'elle  allait 
ajouter. 

,yAhi  M.  Burchell,  m'ecriai-je,  vows  nous  voyex  dans  une 
bieii  miserable  demeure;  et  nous  sommes  actttellemeut  bien  dif- 
farettte  de  ce  que  bous  etions  la  derniere  fois  quevousnpus 
avex  irus.  Vous  avez  toujours  ete  noire  ami.  II  y  a  loug-tempa 
^e  nous  avons  decouvert  I'erreur  dans  laquelie  nous  sommes 
toflibes^  a  v^tre  egard,  et  que  nous  nous  sommes  repentis  de 
BOtre  ingratitude.  Apres  la  maniere  indigne  dont  je  vous  ai 
traite,  j^ai  bonte  de  vous  regarder  en  face:  cependaut  j'espere 
que  V6U8  nem€  assez  genereux  pour  me  pardonner,  puisque 
j'jii  ete  iudiiit  en  erreur  par  un  vil  et  lacbe  miserable,  qui^ 
aous  Ie  masque  de  Tamitie,  m'a  ruine.^^ 

„I1  est  impossible,  repondit  M.  Burchell,  que  je  vous  parr 
donite,  parce  que  vous  n'avez  jamais  merite  mon  ressentiment. 
Je  vis  alors  votre  erreur  en  partie;  mais,  comme  il  n'a  pas  ete  en 
mon  pottvoir  de  vous  en  Iker,  je ,  n'ai  pu  qu'en  avoir  pitie*'^ 
„J'ai  toujours  pense,  m'ecriai^je,  que  vous  aviez  I'^me  ge^ 
roereuse;  mais  a  present  j'en  suis  convaincu....  Dis-moi,  ma 
cbere  £lle,  comment  tu  as  ete  delivree,  et  quels  etaient  les 
spelerats  qui  t'enlevaient?" 

and,  aW  ba  Sic  itttS  gum  Ic^tcn  STOal  fallen.  @ie  fmb  imtner 
unfct  {Ji^eunb  geluefcn;  langfl  ^OiUw  unr  unfcrn  Snrtl^um  in  fQz^ 
jlei^ung  auf  ©ie  clngefcl^en  unb  unfcre  Unbanf6ar!eit  fcereut.  ^a^ 
bcr  iibetn  ^c'^anblung,  bie  S^nen  bamalS  bon  meiner  ©cite  tuiber* 
ful&r,  f^dtne  ^  tnid^  fafl,  3^nen  inS  @efid^  ju  fefiftt.  ^oti&  ic^ 
l^offe,  ©ie  uergelBen  mir^  ba  ld&  bur(3^  elnm  uneblen  gemeineh 
SRctif^cn  Betrogen  irurbe,  bei:  mid^  unter  Der  3Wag!e  bet  Srreunba 
f^oft  iU  Itnglftd  jiflrgtc. 

UnTn6gli(3&,  uerfe|tc  ^err  S5ur(!&ell,  tote  follte  \^  Si^iiett  ber^ 
^e6en,  ba  ©ie  ttie  meinen  Unmutl^  berbienten!  3^  fal^  bamald 
pm  3t^eil  3^re  SSertlenbuug  eln,  uub  ba  eS  itl^t  in  meiner  fKad^t 
ftonb,  fte  ju  tjemicJ^ten,  fo  fonntje  iti^  nnt  3JHt(elben  bamit  l^a^en. 

€d  toar  immer  meine  SSermwtl^ung ,  Ti<f  i^,  ba§  3^r  ^eninti^ 
ebel  ttjfire;  nun  afcer  finbe  id^,  ed  ift  fo.  —  Witt  fag  mir,  metn 
t^ettt«6  4tittb,  toie  biji  bu  kfrelt  ttjorben,  ob<r  tret  ttaren  bie 
9lau6et,  meld^e  bid^  entffti^rtett? 
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^Indeed,  Bir/^  replied  she,  „as  to   the   vUlam   who  car- 
ried me  off,  I  am  yet  igooraiit.    For  as  my  mamma  and  I  were 
walking  ont,  he  came  behind  ns,  and  afanost  before  LeooU 
call  for  help,  forced  me  into  the  postchaise,  and  in  an  instant 
the  horses  drove  away.    I  met  several  on  the  road^  to  whom 
I  cried  out  for  assistance ;  bnt  they  disregarded  ray  eatreato^ 
In  the  meantime  the  rnffian  ihimself  used  every  art  to  hinder 
me  from  crying  out:  he  flattered  and  threatened  me  by  turns, 
and  swore  tliat  if  I  continued  bat  silent  he  intended  no  ham. 
In  the  meantime  I  had  broken  the  canvas  '  ^)  that  he  had  drawa 
up,  and  whom  should  I  perceive^*)   at  some  distance,  hut 
your  old  friend  Mr.  Burchell,   walking  along  with   his   usual 
swiftness,  with  the  great  stick  for  which  we  used  so  much  t» 
ridicule  bini  '^)l  As  soon  as  we  came  witlmi  hearing,  I  called 
out  to  him  by  name,  and  entreated  his  ]^]p.    I  repeated  my 
exclamation  several  times,  upon  which,  with  a  very  loud  voice, 
he  bid  the  postillion  stop;  but  the  boy  took  no  notice _,   but 
drove  oh  with  still  greater  speed.    I  now   thought^  he  could 
never  overtake  us,   when,  in  less  tban  a  minute,  I  saw*  Mr 
Burchell  came  running  up  by  the  side  of  the  horses,  and  witli> 
one  blow  knocked  ^^)  the  postillion  to  the  groond;    The  harr« 
ses,  when  be  was  fallen,  soon  stopped  of  themselves,  and  the 
ruffian  stepping  out,  with  oaths  and  menaces,  drew  his  s wordy 
and  ordered  him  at  his  peril  to  retire;  but  Mr  Burchell  run- 
^*)  Canvas  ijl  ber  SSorl^ang  ober  ©d^irm,  i»cl4jfr  »ot  bem  iBetberf 
bcr  (S^aife   aufgejogen   J»irb.  —     ")  Ueber   bic  Slebcfigur   ber  Srage 
bei  genjiffeu  ©taunen  crregenben  3ufdKen  f.  ©o^.  11.  Slumerf.  SJlr.  13.— 
")  3)iefer  @tocf  irirb  oben  gu  ©nbc  beg  (5a^.  11.  erwdfjnf,  wo  cr  dn 
^rftgcl  (cudgel)   genannt  ttjirb.  —     ")  93or  knocked  »ermift  man 
he  in  bem  bon  SBalter  ^c^ii  emenbirtcn  %txt    ^agegen  lefen  anbcte 
^u^gaben  bie  ^itXit  fo:  I  ^aw  Mr  Burchell  come  running  by  the 
side  of  the  horses,  and  with  -one  blow  knock  the  postillion  to, 

the  ground. 

SBidlic^,  5Uater,  toerfe^tc  fte,  maS  ben  ©d^urJen  aitbetrifft, 
ber  mlt^  ^inwegfu^rte,  fo  fenne  id?  i^n  no(3^  nldjt.  2)etttt  tol^ 
STOmnma  u;ib  ic!&  brauf en  fi)ajieren  gin(jen,  fam  ei:  winter  un^  \}tx, 
ttnb  fajl  e'^e  i^  na($  <&ulfe  fc^^reten  fonnte,  notl^tgte  er  mi(]^  in 
ble  iPojid&alfe,  unb  in  eincm  ^ul^  jagten  bie  $ferbe  bon  bannen. 
3(3^  begegnete  3Serf(]^iebenen  auf  ber  Strafe,  bie  \6^  urn  «&ulfe  an* 
rief;  aber  (te  ad&teten  nl(^t  auf  mein  glel^en.  3a  ber  3n5ifti(^«itgelt 
gebraudljte  berJRduber  felbfi  jebe  :&iji,  urn  mi(^  j^u  ^inbern,  laut 
ju  fd(ireien;  er  fd^meid^eUe  unb  bro^te  mir  abmed^felnb  unb  fd^tour^ 
irenn  it^  nur  jiiKe  bliebe,  fo  gef(J;ft^e  mir  lein  8elb.    Unterbeffen 
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,3*0  vorite^  reprit  ma  fiUe,  quant  aa  sceierat  qui  m'a 
^nWee,  jlgoore  encore  qui  il  est;  car  comme  nous  nous  pro- 
neMons  uiamau  et  moi,  il  vint  derriere  nous ;  et,  avaut  que 
j'fusse  eo  le  temps  de  crier  au  secours,  il  me  fit  entrer  de 
force  dans  une  chaise  de  poste,  et  k  Tinstantles  cfaevaux  par- 
tireat  an  grand  galop.  J'aperyns  plusieurs  personnes  sur  le 
diefflin,  que  j'appelai  k  mon  secours;  roais  elles  ne  tinrent  au- 
con  contpte  de  mes  prieres.  Eii  m^me  temps  le  scelefat  em- 
ployait  toutes  sortes  de  moyens  pour  ni^emp^cher  de  cner.  II 
me  flattait  et  me  menagait  tour-a-tour,  et  jurait  que,  si  je  vou- 
lais  mc^  taire,  il  n'avait  nul  dessein  de  me  faire  aucun  mal. 
Pendant  tout  cela,  j'avais  creve  la  toile  du  store  qu'il  avait 
leve,  et  la  premiere  personne  que  j'apergus  k  quelque  distance, 
fut  liotre  ancien  ami  M.  Burcheli,  marchant  avec  sa  vitesse 
ordinaire,  et  tenant  en  main  le  grand  baton  pour  lequel  nous 
avioas  coutnme  de  tant  le  plaisanter.  Aussitdt  que  je  fus  a 
portee  d'etre  entendue,  je  Tappelai  par  son  noni,  et  j'itnplorai 
son  secflturs.  Je  repetai  mes  exclamations  plusieurs  fois:  sur 
quoiy  il  cria  au  postilion,  d'une  voix  mena^^ante,  de  s'arrdter; 
mais  celui^ci,.  loin  d'obeir,  fouetta  plus  fort.  Je  cms  alors 
qae  M.  Burchell  ne  pourrait  jamais  nous  aUeindre,  quand,  en 
moins  de  qn^tm  minutes^  je  le  vis  a  cdte  des  chevaux,  et  d'un 
coap  de  baton,  jeteir  le  postilion  par  terre.  Les  chevaux  6*ar- 
r^k'ent  d'eux-mdmes,  apres  la  cfafite  de  leur  conducteur;  et 
liion  ravissenr,  sautant  de  la  voiture,  en  jurant  et  en  mena- 
^ant,  tira  son  epee,  et  lui  commanda  de  se  .retirer.  Mais  M. 
Burchell  vint  fondre  sur  lui,  et  apres  avoir  brise  son  epee  en 

Ht(t)hxa(i^  iCb  ben  ©^itm,  ben  er  aufgejogen  ^atte,  fo^  l^inauS, 
unb  wen  erfcUcfte  idi  in  einlgcr  (Sntfernung  alS  3^ten  alten  §reunb, 
tgerrn  IButc^eU,  ber  ntit  feiner  getrol^nli^en  S*ne!Iigf^it  ein^et:* 
f(a^ritt,  mit  bem  gtogen  ®to(f,  tue^ttjegen  tvix  \f)n  fo  oft  au^ju* 
la^en  ^)flegten!  ©obalb  tt?lr  fo  nal^e  !amen,  bo^  er  niic^  :^6ren 
fonnte,  rief  i^  if)n  Beim  0lamen  an  unb  fle^te  \m  'gfilfe.  5Ber=^ 
fd^lebene  5J?aIe  irieber^olte  i(^  meinen  Sluf,  h^orauf  er  mit  fel^r 
lautet  ®t!mme  bem  $opittion  ju  l^nlten  Befall;  aBer  ber  Stni 
a^UU  nl(i^t  barauf  unb  fu^r  un^  mit  urn  fo  grogerer  J&aji  trei* 
ter.  3e|t  ba^te  i^,  er  ffinnte  un«  nimntet  eInBoIen,  al0  in  tre* 
ntgcr  ttig  etner  SWlnute  «§err  ©urd^ett  neBen  ben  0ferben  f)ergerannt 
!am  unb  auf  einen  @trei^  ben  fPofiiUion  ju  ffloben  ftbmettMe. 
JDle  $fetbe  6lle6en/  aU  er  gejlfirjt  n?ar,  uott  felBer  pei^en,  unb 
ber  aSuti^erig  f^Jrang  l^etauS,  jog  ben  2)cgen  unb  Befai^l  i^m.  auf 
feitte  ®efal^r,   (xS^  ju  entfemen;    aUx  <§ert  ^nxd^tU  rannte  .l^eran. 


476  ChUp.  XXX. 

iiing  lip,  fifaivered  his  sword  to   pieces  '')   dnd  then  panned 
him  for  near  a  quarter  of  a  mile;  but   he  made  his  escape.  1 
was  at  this  time  come  out  myself,  willing  to  assist  my  dc^- 
verer;  hut  he  soon  returned  to  me  in  triumph.     The  postil- 
lion, who  was  recovered,  was  going  to  make  his  escape  too; 
but  Mr  Burchell   ordered  him   at  his  peril   to   mount  again, 
and  ^^)  drive  back  to  town.    Finding  it  impossible  to  resist^ 
he  reluctantly  complied,  though   the  wound   he   had   deceived 
seemed  to  me  at  least  to  be  dangerous.   He  continued  \6  com-' 
plain  of  the  pain  as  we  drove  along,  so  that  he  at  last  excited 
Mr  BurchelFs  compassion;   who,  at  my  request,    exchanged 
him  for  another  at  aii  inn  where  we  called  on  our  return  ").'* 
„Welcome,   then,'^  cried   1,   „my   child,    and  thou,   her- 
gallant  deliverer,  a  thousand  welcDiiies I  Though  our  cheer '^) 
is  but  wretched,  yet  our  hearts  are  ready  to  receive  you.  And 
now,  Mr  Burchell,  as  you   have   delivered  my   girl,   if  you 
think  her  a  recompense,  she  is  yours ;  if  you  can  stoop  to  an 
alliance  with  a  family  so  poor  as  mine,  take  her;  obtain  her 
consent,  as  1  know  you  have  her  heart,  and  you  have  mine. 
Alas  let  me  tell  you  **),  sir,  that  1  give  you  no    small  trea- 
sure; she  has  been  celebrated  for  beauty,  it  is  true;  but  that 
16  hot  my  meaning  —  I  give  you  up  a  treasure  in  her  mind.*^ 
„But  1  suppose,  sir,"  cried  Mr  Burchell,   „that   you  are 
**)  9^dmli(l&   mit  fdnem   ^notcnflw!.  —     *•)   3«    mand^en   ^it«s 
gaben  l^eift  ti  ^U^  ordered   him  at  his  peril  to  drive  back  to 
town.    —     *0    S)on    biefcm    futgcn    9(ufentl;alt    in    cinem   bcnatij^ 
Bortcn  2)orf  iDurbe  fd^on  »on  Senfinfon  gu  Sfnfang  bicfc«  (5avitel«  Cfr* 
njd^nung   gctljan.   —     ")  Cheer  tfl  Ijier  fo  i>\t\  aU  ba«  ^fter  »Dr? 
fommcnbe  entertainment.  —     ")  Stnberc  Studgaben  (efen  and  let  me 
tell  you. 

r- ■■ 

jerl^ieB  i^m  bie  Atinge  in  taufenb  ©^Utter  unb  ijetfolgte  i:^n  bann 
fajl  eine  SBiertel-aWeile  iucit-,  bod^  er  entfam  burd^  bie  g(u(ift. 
3(^f  tear  unterbcffen  au(!&  auS  bem  ^a^tn  9ef^)rungett  unb  tooUte 
melnem  Sfletter  "Beijle^en*,  abetL  balb  fel^rte  er  im  %x\\xm)p^  ju  mit  ju- 
ruc!.  2)cr  SJofiiUion,  ber  toieber  ju  ft^  gefommtn  mar,  tooUtc  nun 
auc^  eutnjifd&en*,  a^er  J&err  33urd^ett  befal^l  {:^m  auf  feine  elgene  ®e« 
fai^r,  ft(^  tt)ieber  aufjufe^en  unb  uad6  bent  SWarftRetfen  jurWjufaV 
ren.  2)a  i^m  ni^td  anbere^  ju  tl^un  iiSrtg  blieb,  tvilli^te  et  ni<l^t 
ol^ne  DieJe^  ©trciufeen  ein*,  bod6  fd^ien  bie  &unbe,  bfe  er  iBefommen 
\iatU,  mlr  wenigjieng  gefd3^rli(!6  gu  fein.  (§x  l&eWagte  ftti^  fort- 
ttj&^renb,  aI8  iclt  fu^ren,  u6er  ©^merjen,  fo  bfl§  er  g«le|t  ^errn 
QBur^etld  ^itleib  erre^te,  htx  i^n  auf  mem  bitten  in  etnem'®afl' 
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{ije^,  il  le  pouAsuivit  pr^  d'uQ  quart  de  mille;  mais  i1  s*e- 

chappa.     J'etais  alors  moi-m^me  sortie  de  la  voiture^  dans  le 

desseia  d'aider  mon  liberateury  mais  je  le  vis  bieiitot  revenir 

a  juoi  triomphaiit  Le  postilion,  qui  etait  reveou  de  son  etour- 

dissemeut,  voulait  ayssi  s'ecbapper;  mais  M.  Burchell  lui  or- 

dpnoa  de  remonter,   et  de  nou&  conduire  a  i&  ville.     Comme 

il  ne  se  trouvait  pas  en  etat  de  resister,  il  fut  oblige  d'obeir, 

quoique  la  blessure  qu'il  ayait  regue  me  pariit  dangereuse.  11 

se  plaiguit,  le  long  du  cbemlu,  de  la  douleur  qu'il  ressentait; 

en  sorte  qu'a  la  fin  il  excita  la  compassion  de  M.  Burcbell, 

qui,  a  ma  priere,  en  prit  un  autre  a  sa  place^  a  Tbotellerie  ou 

nous  nous  sommes  arr^tes  en  revenant.'^ 

,,Soyez  done  les  bien  venus,  m'ecriai-je,  toi,  ma  cb^re 
enfanty  et  vous,  son  brave  liberateur,  soyez  mille  fois  les  bien 
venus.  Quoique  nous  n'ayons  qu'une  pauvre  cbere  a  vous  don- 
qer,  nos  coeurs  sont  pr^ts  a  vous  reeevoir.  A  present  done, 
M.  Burcbell,  que  vous  avez  sauve  ma  fille^  si  vous  la  regardez 
comiiie  pouvaut  etre  uue  recompense  de  voire  service,  elle  est 
h,  vous.  Si  vous  pouvez  consentir  a  une  alliance  avec  une 
famille  aussi  pauvre  que  la  mienue,  prenez  ma  fille,  obtenez 
ftOMiConsentement,  comme  je  sais  que  vous  avez  d^a  son  coeur, 
je  vous  prie  d'accepter  le  mien ;  et  permettez-moi  de  vous  dire, 
monsieur,  que  ce  n'est  pas  un  petit  present  que  je  vous  fais. 
On  la  regarde  comme  une  beaute,  cela  est  vrai;  mais  ce  n'est 
pas  Ik  ce  qtie  je  veux  dire:  je  vous  donne  un  tresor  dans 
son  Ame/^ 

„Mais  je  suppose,  repondit  M.  Burcbell,^ que  vous  savez 

^of,  ttJO  air  auf  unferer  «&eim!e^r  an^ielten,  gcgen  eincn  anbern 
ijfttaufite. 

SBiUfommen  benn,  rief  \6),  mein  ^inb,  uitb  bu,  i6r  Bel^erjter 
58efreicr>  taufenb  SWal  toillfommen!  3|t  uttfere  SBeirlrtl^ung  glei^ 
armlid^,  fo  fmb  unfcre  ^erjen  bo(3^  6ereit,  @ic  gu  em^)faitgen. 
Unb  nun,  ^^err  S3ut(!^eU,  ba  ©le  mein  2Wdb(^en  Befreit  l^afcen, 
benfen  @le,  ba§  fie  einc  S3eIo^nung  fei,  fo  (jel^ort  fte  S^^nen. 
Aonnen  ©ie  ft^  ju  einer  3Ser!)inbung  mit  elner  fo  armen  gami^ 
lie  iule  ble  melnlge  l^erabtaffen,  fo  nel^men  ©le  fte*,  er^alten 
©ie  tl^re  ©inttjUligung,  toie  ©ie,  i^  tocij  e0,  \^x  «&erj  l^afcen;  bie 
meinige  l^aBen  ©le.  Sa,  mein  «&etr,  id&  barf  eS  tooW  fagen,  baf 
t^  3|nen  felnen  fleinen  ©(3^o|  geBe.  ®ie  tourbe,  eS  iji  xta^x,  um 
ti^rer©(6dnl^ett  mlUen  gepriefen;  aBer  bte$  iji  meine  SPhinung  nic^t, 
—  \<if  fiBergeBe  3^nen  einen  ©^a|  in  il^rem  ©emutl^. 

5(6er  id^  uermuti^e^  mein  *&err,  f^rati^  «&err  Sur(3^eU,  ba^  ©ie 
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apprized  of  my  circumstances,  and  of  my  iiieapadtj  to  mp- 

port  her  as  she  deserves?"  i . 

„If  yonr  present  objection,^^  replied  I,  ,,be  meant  as  an 
evasion  of  my  offer,  i  desist;  ibut  1  know  no  man  so  worthy 
to  deserve  her  as  ymt;  and  if  I  could  give  her  thousands'^, 
and  thonsattds  sought  her  from  me,  yet  my  bonesl  brave  Buf* 
chell  should  be  my  dearest  choice*" 

To  all  this,  his  silence  alone  seemed  to  give  a  mortifyitig 
r^nsa(;  and  without  the  least  reply  to  my  offer,  he  demand- 
ed if  we  could  not  be-  fin^nished  with  refi'eshmeiits  from  the 
next  inn;  to  which  being  answered  in  the  affirmative,  he  or- 
dered them  to  send  in  the  best  dinner  that  could  be  provided 
upon  such  short  notice.  He  bespoke  also  a  dozen  ^ ')  of  th^ 
besi  wine,  and  some  cordials  for  me;  adding  with  a  smile, 
that  he  would  stretch  a  little  for  once;  and^  though  in  a  prir 
son,  asserted  he  was  never  more  disposed  to  be  merry  ^')w 
The  waiter  soon  made  his  appearance,  with  p&eparations  for 
dinner;  a  table  was  lent  us  by  the  jailer,  who  seemed  remark- 
ably assiduous;  the  wine  was  disposed  in  order,  and  two 
very  well-dressed  dishes  were  brought  in. 

My  daughter  had  not  yet  heard  of  her  poor  brother's 
melancholy  situation,  and  we  all  seemed  unwilling  to  damp 
her  cheerfulness  by  the  relation.  But  is  was  in-  vain  that  1 
attempted  to  appear  cheerful;  the  circumstances  of  my  niifor- 
tnnate  son  broke  through  all  efforts  to  dissemble;  so  that  i 
was  at  last  obliged  to  damp  our  mirth,  by  relating  his  mis- 

")  Ueber  biefcu  $Iurol  f.(5<M).  29.  Slnmerf.  5»r.  3.—  ")  A  dozen 

ndmlid^  bottles,    ©ci  Bal^lbefiimmungcrt  aeiijiffct  Befannter  3!)inge  fin? 

ben   fotd^e  Slu^laffungen   flatt.    Sev^t.    feaj).   1.  S(nmerf.  ^x.  35.  — 

•*)  Stnberc  Siu^i^aben  tefen  never  better  disposed  to  be  merry. 

ton  meinen  Umftanben  unterrid?tet  fmb,  unb  bag  id^  nid^t  Cm 
Stance  \m,  i^r  ein  foIc!^e3  Qlu^fommen  ju  berf(i;affen,  irie  fte  e8 
berbient. 

®cnn  3^r  gegentrartlger  ^inirurf,  bcrfe^te  \^,  alS  eine  %vA* 
flu^t  bor  inelnem  ^Incr'bieten  gcmcint  ifl,  fo  jlcl^^  id^  at;  bod^ 
fenne  {^  fcinen  9Rann,  bcr  i^rer  fo  vrurbig  irare  al3  @ie;  unb 
f5nnte  \^  \k\x  5'auffnbe  gctcn,  unb  JTaufenbc  Bege^rten  fte  bon  mir, 
fo  fotlte  bod^  mein  c^rlic?^cr  tiraber  93urd&eU  meine  Iiet>pc  25al^I  fein. 

5luf  bicf  alleS  fc^ien  fein  ©d^h.-'cigen  erne  fraiifenbc  ffieigerunfl 

ju  entl^alten;  unb  o^ne  bie  geringfle  5(nthJort  auf  nuin  9lner6ic» 

.ten  fraflte  er,  oB  irir  vx^i  bom  nac^pcn  ©afll^of  init  ^rfrifd&ungen 

berfcBen  ioerben  fonnten.    51IS  l^ierauf  mit  3a  geanttoortet  tourbe, 

Befall  er,  bag  Befle  Q^en  l^erjufd^idPen,  \^^  jte  auf  eine  fo  furge 
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^^t  de  mes  affaiveg,  et  moo  iinpiiissaiice  de  la^soutenir  dans 
Tetat  qu'elle  merite."  — 

„Si  cette  objection  que  vous  me  faites,  repUquai-je,  est 
vm  evasioii  de  mem  offire,  je  m'ea  desiste;  mais  je  ne  coDaais 
pas 'd'homme  si  digne  de  la posseder  que  vo«s;  et  si  j'etais  eu 
etat  de  domier  a  ma  fille  des  millions^  etque  des  millionnaires 
ffle  la  demandasseiLt  ea  manage,  rboDn^te.  et  brave  M.  Bur- 
ehell  serait  cdul  qui  je  choisffais  de,  preference/^ 

Son  sflence  h  cette  [nroposition  me  sembla  un  refus  mor- 
tifiant;  et  sans  repliquer  a  ma  demiere  ofire,  il  demanda  si 
nous  ne  pourrions  pas  avoir  de  rafraicfaissements  de  rhotel- 
l^e  voisine.  Sur  ce  qu'on  lai  dit  qu'oui,  il  ordonna  qu'ou 
ap|iort4t.  le  meilleur  diner  qu'on  pourrait  preparer  sur  un  ordre 
insfii  prompt  ^  II  commauda  aossi  une  douzaine  de  bouteiUes 
in  mdlleur  vin,  et  qndques  cordiauxpoor  moi:  ajoutant,  ayec 
iin  sourire,  qn'il  vonlait  faire,  une  fois  au  moins,  de  Textraor- 
iinaire;  et  que,  quoiqae  dans  une  prison,  il  n'avait  jamais  ete 
&pose  k  ^tre  si  joyeox.  Le  garden  de  Thotelierie  parut  bien- 
\&t  avec  le  diner:  le  geolier  pr^ta  une  table,  et  parut  extreme- 
Bent  empresse  a  servir.  Le  vin  fiit  range  sur  la  table,  et  on 
^  apporta  deox  bons  plats. 

Ufa  fille  n'avait  pas  encore  entendu  parler  de  la  triste  si- 
liation  de  son  fr^e,  et  personne  de  nous  ne  voulait  arr^ter  le 
^urs  de  sa  joie  par  ce  recit  affligeant  Mais  ce  fiit  en  vain 
pe  je  t^cbais  de  paraitre  joyeux:  la  position  011  se  trouvait 
non  malhefireux  fils,  laissait  peroer  mou  chagrin  a  travers  tons 
nes  efforts  pour  le  dissimuler;  en  sorte  que  je  fus  oblige,  a 

^W^Q^  ju!)creiten  !6nnten.  (Sr  BejlcUtc  an(i)  ein  3>u|enb  ^outeil* 
[en  toom  Befien  3Bein,  unb  einige  «&erjfiarfungett  fur  nriti^;  Inbem 
jr  mit  Sdd^eltt  l^m^ufligte,  baf  et  jid^  einmal  ein  toenig  angteifen 
roUte,  unb  er  berpc^frte,  o6gIeid^  er  im  ^erfer  fei,  tuare  cr  nie 
ne^r  jur  i^u^igfeit  aufgclegt  getoefen.  5)er  5Q3arter  erfd^ien  Balb 
nit  %or(ereitungen  jum  S^tttageffen;  ein  ^tf^  nntrbe  und  ton  bem 
jtetfertneijier  gelie^en,  ber  fid^  auffallenb  bienflfertig  erttjieS.  2)et 
i8etn  tvutbe  ber  Orbnung  nai)  aufgefe^t,  unb  itsn  fe(r  gut  JBe> 
reitete  ®eti(^te  tourben  l^ereingeBradE»t. 

SWetne  ^oi)itt  ficdtt  nod)  tdd^t^  Don  bet  traurigen  f^a^t  iferc^ 
irmen  ©rubers  gei^firt,  unb  ttjir  alle  maren  nicit  SBiUenS,  i^e 
&eitet!ett  burc^  bie  ^jal^Iung  berfelben  niebergufd^lagen.  %iix 
tmfonfl  berfu^te  i(^  f)tiUx  gu  fein.  ^ie  Uniflaiibe  meined  un* 
)lit(fltt^en  @ol^nd  burdbBrad^en  aUe  ^nfhengungen  }ur  SBer^elhtng/ 
0  ba§  i^  }ule|t  jut  S)<inu>fung  unfret  Srpl^id^felt  genot^tgt  ts^x, 

31 
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us  in  this  little  interval  of  satisfaction.     Aftei:*  iny  gtt^iMs  ll^te 
tedovtirfed  from  tht  do^i^tternirtiofi  Hijr  i^feccitittl  h*4  prttdBced, 
1  't^liii^st^d  afsb  that  ifr  Ji^hkfti^bn,  a  f^te^-]tyri«otii»'^  <iin^ 
be  fidiriittfed;  and  the  j&iler  gratited  rty  teqoest  l*ffh  ate'air^rf 
tinVi^i^^l  stibmissioii  ^%     The  cidnkiing  of  toy  iota's  iTtm  ^^ 
hb  sooner  h^ard  alon^  the  [^a^agi^^  thai^  his«i)9t<it*Tiati  iitojld)' 
liently   to   m^et  hirt;   while  'Mr  Bilrchell,   in  Hife  inNjan  tinw, 
a^ked  nie  if  my  feoii's  name  iva^  OeOi^;  to  wbidi  ^^ying 
tn  th^  ^f!it*mMtiv(^,  he  still  i^orrtirined  J^ili^ht    A«  «oofi  as  ittjr 
boy  entered'*)   tfre  room,  I  cbiild   perfeeive  fc^  regaled  Sfr 
Bui^chell  t^iib  a  look   of  astorthihnt^irt   tMA  r^VeWsttce  '*).  -^ 
„Cbrtie  on,"  crJed  l^^tny  bon;  thbttgb  we  «ii^e!  ftrtteji  v^  )^ 
y^t  l^rovidence  hi^s  been  pf^«ed  b  graht  ni^soiire  islia'AllY^liii- 
x^tion  frotn  paiil.    Thy  sister  Ife  restored  %o  <«*i,  a>ntl  tli#re  is 
h'etil^M^erer;  t«>  that  brave  mati  ft  is  thAt  I  ^tti  iiVdiAte^  for 
yet  h^vnt^g  a  dang^iter;  give  him,  rty  boy,  the  hand  of  iViend^ 
•ship  —  hfe  deserves  "oirt  warmest  gratlti^e.*'  i, 

Sty  son  "seeitied  ^1t  tbi^  wMle  k-egardte^s  of  \Vhsrt  I  isaMy 
iand  still  continued  fited  at  a  respectful  distant,  ^y  d^lir 
brother,"  cried  his  sister,  „why  don^t  you  thafik  my  gOdd  de- 
livei^er?  the  brav^  should  ever  Idve  eadh  lyth^r." 

He  strH  coiitinued  his  ^Tlefifif^  aitd  astonifehmeNt!   DH   iMll* 

")  S(u3  biefen  SBinfen  fann  man  cntucl^men,  bag  ber  .^erfemtei^er 
fd^on \uugte,  tDer  -^r.  ©utdjeH  fei.— **^ 5(nbere  5lu^gafcen  tefen  came  ibto  the 
room.  —  ^ •)  ® ebrg  f dnnte  (Sir  ffiBimtmi  ^ottt^iH,  Wetl  ^,  Y^ie  rt  fetbft  twn 
'f{(i^  tm  ))iHin^j!en  ^o^ttel  et^&^lt,  i|[fin  ein^  mtt  dnem  @m)^Iu]tga- 
8ri4jf  won  S^l^eml^ill,  t)em  Sleffen, '  Serfel^cft  T«iftc  ^ufwattirtiQ  ge« 
mad^t  l^atte.  ^antal^  itjurbe  er  aBet  tDegen  ciner  ^ucKgef^^idJtc  feja 
fait  »on  Sir  Sffiittiam  aufgenommen.  ©elftr  ^?a1fenb  toirb  aifd  bttri^ 
il^tt  bic  Qrfennmig^fccne  l^erBdgefftl^rt.  UArigeii^  tjergleTcl6c  6<t^.  B. 
5tnthcrfimg  S'lr.  53. 

tfer^onnt  ir&rev  mit  tinfi  an  Wefem  fleiiteii  Sttrtf^wraum  fetr  (&v 
quirfung  3^^eil  ju  ncl^men.  i)'la<a^^em  mmre  @a^e  fi^.  i)Oti  b*r 
SSeprjung,  ttelc!^e  mcln  33mc|ft  berurfo^t  ]^tt«,  'rt'^oJt  l^aitm, 
^at  1(3^  Quti^,  tafi  ^en  Smfinfon,  cin  SWitgffHttgwet,  m^t?  ju* 
gelajfcn  werben,  imb  ber  Jtarferweijiet  geto&^tte  mix  Wefe  SM^ 
mtt  ber  9Ktene  einer  ttngetvol^Itt^en  ^lat^gieH^eit.  3)a9  didifAi 
^er  J^etten  metne^  Sol^nd  tcitrbe  n\^i  fo  balb  laitgd  bfm  Sdnge 
gei^drt,  art  feine  ©t^toefier  ijoH  Ungebulb  t^m  entgcgenKef,  l»4V 
renb  4«^  ffliir^ell  injttjif(3^eit  mic^  fragte,  i>6  ©eiotjg  -bet  Sftome 


4<iH^iiivip^0]^  |ui  p^riui^l;  d^  pai^gey^ec  itoufi  ^e  moment  de 

iJdiair*  .  Aprop  q^e  ^n^s  eQimviea  liujeat  mvoiiiis  4e  la  conate*- 

miovk  qu9  mfon  ff#cU;  ^y^t  (Nroduite,  .jie  priai  aiissi  ,q^'oa  vjimut 

iftt  M<^  adji^ttre  a  na^e  repae  M.  Jeakinson,  ^n  de  mes  ca^ 

iMiSid^  4e  pii«U)n:  et  1e  gedlier  se  chargea  de  TaUer  qu&ir, 

«f«e(ua  air  4«  ^wmi^piQH  ^tra^rdinaire.    On  n'enteadit.pas 

pbd  t^  le  t^pit  iden  fers.d^mon  file  dans  le  paaaage,  que  aa 

mewt  ^omsut  avec  impaj^^^e  a  sa  rencofitre.     peodant  ce 

!tfmp»4^,  Al>  J^cMl  IP^  dc^uaoda  si  mon  fils  ne  se  iiommatt 

fM  C^rge*    ^Ur  <qi>oi  Jui  ajiant  repoudu  qu'oui,  il  garda  k 

«0eiice.    A99aitdt  qiobe  ffio^  fils.enka  dans  la  chamlure,  j'aperf 

^9  <p'll  rogarid^  91.  J&qrcheU  avec  des  yeii:^  d'etonnement  et 

de  msjff^     9^y9»o^t  lui  c^ai-pje,   mon  tis;  qpioique  nous 

f^9»»  tombea  l)ieii  ba«9  la  Proyidence  a  la  boDte  de  nous  ae- 

■eord^r  qo^lq^  il^U^b^  anto^  maux.     Ta  noeiir  sous  est  ren^ 

Ssi»^  et  vQiU^mn  libevat^^.    C^e^t  a  ce  brave  homme  que 

90m  Sjomaiea  rede^^ibleSy  ipM^i'd'cme  £9H  et  tol  jd*une  soeur. 

BcaiAe-lui  la  m^my  m0n  mfsa^  m  S\gae  d'ami^e;  il  tuerite 

tt#tfe  plna  viv^e  iseeom^s^MOMce/^ 

]l|9ii  jSls  paramiai^  .pewdaot  ipe  je  parlais,.  ne  pas  foire 
ai^^p^an  k  oe  qiie  je  difiais^  et^coa^uait ii  nesl^  cefipectueuse- 
men^  eloigiie.  ,3Ion  fr^e,  lui  dit  sa  soeiir,  poiuquoi  ne  re- 
merde&^tu  pas  mop  braye  liberateur?  I4es  braves  gens  sonjt 
faits  pour  s'aimer  Fun  I'autre/^ 

JUon  fils  icojitifiuait  tottjouiB  M  garder  le  silenee  et  £on  air 

meinf*  ®ol^ne8  trare.  ^8  1(3^  i^imuf  mit'Sa  antti>ortetf,  Hicb 
er  no(^  immet:  fiU.  ©jpSalb  tnelnSmtge  InS  3^^^^^  t'^^*/  Joitnte 
It^  Bemetfcn,  ate  er 'geim  IBur^eU  mit  einem  93M  be0  ®taunen6 
unb  ber  ^l^rfurc^t  an^af),  ^omm  l^er,  rliff  id),  meiri  (Sol^n.  ®inb 
tmr  glei^  fe^r  tiff  Q^aUtn,  fo  geftel  e^  bo^  ber  SBorfeT^uitg,  unS 
eint  Heine  2IHtxJ««tt^^9  *">«  ttnferm  ©ti&merj  ju  ge^fil^ren.  3)eine 
©t^toe^er  i^  un^  wiebergtgeBett,  tinb  ba  'iji  ll^r  9&efreier.  S)ie* 
fern  Ifrrabett  SWann  i'm  i^*^  f^Ibtig,  b(tf  i(^  ntx^  eirte  ^oc^er 
^rte.  ®iB  l)^,  <iwin  Sui^ge/  bie  ^anb  ber  greunbft^afit  —  er 
ijerbiettt  utrfetc  tij^mtpe  3><«i!b<ir!eit. 

SJiefat  ®ol^n  Wien  bie  gottje  3eit  o^tlo^  auf  alle^,  traS  iti& 
fflflte,  unb  BliA  Befrdnbfg  Inelner  e^erBietlgen  ©ntfenmng  ftel&at. 
^ein  ti^eurer  ©ruber,  rief  feine  ^tuejier,  irarum  banfjl  bu 
meinem  gutett  Sefreier  nid^?  2)ie  3!ai)fern  fottten  iminer  etnanber 
lirten. 

6r   bel6«rrte   Wt^tf)  xw^  Immer  M  fetnem  ©d^h^eigen  nnb 

31* 
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giiest  at  last  perceived  himself  to 'be  known,  and  assuming 
his  native  dignity,  desired  my  son  to  come  forward.  Never 
before  had  1  seen  any  tiling  so  truly  majestic  e^  the  air  hfr^as- 
smned'upon  tins  occasion*  The  greatest  object  in  the  vnsr 
versej  says  a  certaiii  philosopher^ '^),  is  a  good  man  stniggKng 
with  adversity:  yet  there  is  still  a  greater,  which  is  the  goei 
man  that' comes  to  relieve  it  After  he  had  regarded  my  soft 
lor  some  time  with  a  superior  air,'  „I,  again   fi^d,^  said  he, 

„unthinking  boy,  that  the  same  crime ^^  Bu^  here  he 

was  interrupted  by  one  of  the  jailer's  servants,  who  came  to 
inform  us  that  a  person  of  distinction,  who  had   driven  into 
town  with  a  chariot  and  several  attendants,  sent  his  respects 
to  the  gentleman  that  was  with  us,  and  begged  to  know  when 
he  should  think  proper  to  be  waited  upon  ?  ,$Bid  the  fellow 
wait,^^  cried  our  guest,  „till  I  shall  have  leisrare  to  receive 
him;*^  and  then  turning  to  my  son,  „I  again  find,  sir,^^  pro- 
ceeded he,  „that  yon  are  guilty  of  the  same  offence*  for  whidi 
you  once  had  my  reproof,  and  for  which  the  law  is  noW'pre^ 
paring    its   justest  punishments  *')«    You  imagine,    perhaps, 
that  a  contempt  for  your  own  life  gives  you  o  right  to  take 
that  of  another;  but  where^  sir,  is  the   d^erence  between  a 
duellist^  who  haz^ards  a  life  of  no  value,   and  the  murderer 
who  acts  with  greater  security?  Is  it  any    diminution  of  the 
gamester's    fraud,    when    he    alleges    that   he    staked  ^^)    a 
counter?" 

„Alas,  sirl"  cried  1,  „ whoever  you  are,  pity  the  poor 
'0  2)cr  i)m  ettodl^ntc  ^Jl^ttofopl^  ijl  @eneca.  —  ")  ®«  uutetlie^ 
feincm  Siveifel,  bag  ©olbfmit^  annimmt,  jtoifd^cn  icncm  erflcn  5)uett 
®forg6  unb  bicfem  f}iex  fei  bo^  ncuc  Sbuctt^efe^  l^crau«gcfominen- 
®.  ©cq).  28.  («r.  48.  —  ")  3tt  ben  onbem  STu^gaben  i^ci^t  e«  that 
he  has  staked  a  counter. 

feiner  Siermunberung,  l6id  unfet  @a{l  jule^t^  ber  nun  einfa^,  ba§ 
tx  etfannt  fei^  feine  gan§e  angeBome  Sftrbe  annalist  unb  berlan^te, 
metn  <Sof)n  mo^te  |erantreten.  0Ue  l^atte  t^  ie  gubor  etkcad  f» 
tvaf)xf)a^'t  2Raieflatif^e«  flefe:&ett  aH  bie  «Kiene,  bie  et  Ui  blefer 
©elegenl^ett  anna^m.  S)et  gro^te  ©egenfianb  im.  Uniberfum,  fagt 
eln  gctoiffer  ^Pi)fo))]^;  ifi  eln  gutet  2Rcnf^  im  ^am^f  mit  beui 
Ungemac^;  aier  ed  gibt  no^  etnen  gto^ern,  bie$  ijl  ber  gute 
SRenfti^,  toelc!^er  fommt,  ein  VLriQtmaS)  gu  linbeni.  Sfladbb^m  tx 
eine  B^^tlang  ,  meinen  @o^n  mit  einer  l^ol^en  ^km  Betrati^tet 
l^atte;  i^  flnbe  nun  iriebet;  UnBefonnener,  fagtc  er,  ba^  baffette 
SSer^red^en  —  aUx  ^ler  wutbe  er  bou  einem  Jterfetbienet  unter* 
brod;en,  ber  un3  ju  bena(3^riti^tigen  fam,  ba^  ein  ^ann  bon  ®tanb, 


i'etonneaieDt,  quaad  notre  coAvive,  s'apercevaiit  qu*il  etait  re^ 

conmi  par  hAy  piittaon  air  de  dignite  nature],  et  cardonua  a 

moii'  fik  d'avilhcer.     Jamais  jen'ai  lien  vu  de  si  noble  et  de 

si  majestuenx  que  Fair  qu'il  prit  en  cette  occasion.    Le  plus 

belobjet  dans  FuAivers,  dit  nn  certain  pliilosophe,  est  un  hon" 

H^  homme  anx  prises  avec  I'adversite.  II  y  en  a  cependant 

nn  plus  bel  encore^  c'est  I'honn^te  homme  qui  vient  la  sou- 

Ia$^.     „Je  ^ous  reprends  encore,  etourdi,  ditnl  a  mou  fits, 

dans  la  m^me  faute  qui.y.../^  Ici  il  fut  interrompu   par  lui 

des  gens  du  gedlier,  qui  vint  nous  avertir  qu'une  persoune  de 

AstittctioA,  qui  arrivait  a  la  ville  dans  son  carrosse,  avec  plu- 

sietMTS  domestiques,  presentait  ses  respects  au   monsieur  qui 

etait  avec  nous,  et  le  priait  de  lui  faire  savoir  quand  il  pour- 

ralt  a^oir  Thonneur  de  le  voir.    ^^Dis  a  cet  homme,  reptiqua 

notre  convive,  d'attendre  jusqu'a  ce  que  j'aie  le  temps  dele 

reoevoir;^'  et  ensuite  se  toumant  vers  mon  fils:  ,^Je  vous  trouve 

done  encore,  monsieur,  coupable  de  la  meme  faute  pour  la- 

quelle  je  vous  ai  de}^  reprimande  et  pour  laque]le  la  loi  vous 

prepare  maintenant  ses  justes  ch4timents.     Vous  pensez  peut- 

lire  que  le  mepris  que  vous  faites  de  votre  vie,  vous  donae 

le  Aceit  d'dter  celle  d'un  autre.     Mais  ou  est,  je  vous  prie, 

monsieur,  la  difference  entre  le  duelliste  qui  hasarde  une  vie 

qn'il  n'c^time  pas,  et  I'assassin  qui  agit  plus  surement?    Un 

escroc  diminue-t-il  sa  friporinerie,  quand  il  all^gue  qu'il  avait 

mis  un  jeton  au  jeu?" 

,,Helas!  monsieur,  m'ecriai-je,  qui  que  vous  soyez,  ayez 

}er  im  Ort  mtt  nte^tereit  53egTcitcn!  angefal^rcn  fei,  bent  »§ernt, 
Der  ^ci  un§  irare,  jt^  e^rerBietigjI  emj^fe^Icn  lie^c  unb  urn  Qlnttrort 
bate,  tocnn  a  am  (jelegcnjlen  \^m  auftoarten  fonne.  ^d^  ben 
Burf(!^en  irarten,  rief  unfer  @afl,  fci^  i^  aWu^e  l&at»en  irerbe,  Ibn 
|u  cnH)fangen,  unb  bann  jid^  gegen  meinen  ©ol^n  iwenbenb,  i^ 
Unbe  n?ieber,  ful^r  er  fort,  baf  ©ie  jtti^  bejfelBen  Sel^IerS  Wulbig 
izmoi^i,  toe^treflien  @ie  einfi  meinen  Stabel  erful^ren,  unb  tuofur 
)a3  ®efe^  nun  feine  gerec^teflen  ©trafen  ^ereit  ^alt.  ©ie  Bllben 
Itij  bieUeid^t  ein,  ba§  b(e  3Sera(!^tung  i^re^  eivViun  Men0  3^nen 
fin  0led)t  gi6t,  bem  Unbent  ba6  felne  ju  nel^men.  3lBer  too,  mein 
^nx,  ift  ber  Unterfd^ieb  jtolfd^en  einem  2)uel(anten,  toeld)er  ein 
?eien  toagt,  ba6  feinen  ffiertl^  fiir  il^n  l^at,  wnb  einem  2)'?drbet, 
HX  mit  gr6§erer  ©ic^erl^eit  ju  SBerfe  gel^t?  ^Serringert  eg  ben 
Betrug  eine0  S^ielerS,  toenu  er  nac^toeip,  er  l^a^e  einen  9led^en= 
pfennig  gefefet? 

%^,  S^m,  rief  id^,  toer  ®ie  outi^  immer  finb,  bemitleiben  ®ie 
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mifigiiided  creature;  far  what  he  has  done  was  in  obedience 
to  a  deluded  mother,  who,  in  the  bittemdCB  of  her  resent-* 
nlenit^  re^iired  him,  upon  her  btes«iii||^  to  avenge  iier  quaitei. 
Here,  ^r,  is  the  letter,  whidh  will  senre  to  convince  yon  •! 
her  imprudence,  and  diminish  his  guilt.^^ 

He  took  the  letter,  and  hastily  read  it  over.  -^  „This** 
says  he,  ^though  not  a  perfect  excuse,  is  sni^  a  paHiatiin) '') 
of  his  fault  as  induces  me  to  forgive  him*  Am  now,  sir,'^ 
continued  he,  kindly  taking  nly  son  by  the  hand^  „I  see  yon 
are  surprised  at  finding  me  here;  but  I  hlafre  often  visited  pri- 
sons upon  occasions  less  interesting*  I  am  now  come  to  see 
justice  done  a  worthy  man,  for  whom  I  have  <^e  most  sbvcere 
esteem.  I  have  long  beeni  a  disguised  spectator  el  thy  fatber's 
benevolence.  I  have  at  hilB  little  dwelling  enjoyed  respect,  tm- 
eontaminated  by  flattery,  and  have  received  that  happiness 
that  courts  could  not  give,  from  the  amusing  simpHcity  rovnd 
his  fire-side.  My  nephew  has  been  apprized  of  my  ifitentionS 
of  coming  here,  and  I  find  he  is  arrived  ^^);  it  would  be 
wronging  him  and  you,  to  condemn  him,  withOnt  exanrina-* 
tion;  if  there  be  injury,  there  shall  be  recbess;  and  this  i  msy 
say^  without  boasting,  di^at  none  have  ever  taxed  the  jnstice 
of  Sir  WilHani  Thernbill '»).« 

'^)  Palliation  ntVdxt  ^BaiUt  burd^  extenuation,  alievfatiOB%  fav^our- 
ahle  representation.  —  '^)  @ir  SDilliam  l^atte  ii&mlicit  Sen  S^rief 
nfjalkn,  ivetc^en  ber  $farrcr  mit  ben  ^etaiU  feiner  J^age  on  iT^n  aB^ 
fc^icfte;  cine  fpSteve  ^kiic  beutet  oanj  beuttid^  barauf  f}in.  Cdtt  J^im 
erfd^emen  hjwrbe  injdr  but^  bfe  ioefriphing  (Botiffk^d  mi*  ^en '$5nben 
i^ted  (Sntfnl^rerd  [(i^einBar  bebingt;  man  xm^  akc  annel^m^n,  bop  ®it 
SBitttam,  toic  er  ber  $ojld^aife  begegnete^  eben  ouf  bem  SQDe^  na($  bem 
^txUx  tt>at.  9(uf  biefe  Seife  ijl  an^)  bic  $tnfunft  bc6  ^e^n  im  ^er^ 
fct  Qtit  mofi\?itt.  ^VLx  3Jllfl  2BiImot3  f)3dteted  Slntreffcn  toat  tin  b% 
ged  SBerf  M  SufaKs  unb  fonhte  leid^t  fur  einc  ber  gcnr^l^nlid^en  9^o* 
manenetfinbungett  genommen  werben,  hjcgiregen  ©olbfmiti^  nid&t  nnter^ 
taffcn  fonnte,  M  iw  eincr  9lc6enbemerfttng  begwegert  gu  tccl^tfcrtigett.— 
*  *)  Sru^ete  $(itdgaBen  lefen  that  none  have  ever  taxed  the  injustice 
of  Sir  W.  Th.  S>a«  a^erbum  to  tax,  totld)ii  fo  i>iel  Bebeutct  al«  to 
censure,  to  accuse,  fd^etnt  audb  tDtrfiidb  beffet  j(u  iniustice  lu  ^affetu 

biefen  atntcn  S^erinttn,  benn  toa^  er  tl^at,  gtfti&n^  m^  ©e^otfam 
gcgen  dtie  i}erBIfnbete  Sl^utter,  ble  In  ber  58itterfeit  if)Xt^  UntoiUene 
i^n  M  i^rem  @egen  tefti&toot,  t^ren  @trett  burc!^  @eI6fbo(^e  jn 
fd&Ut&ten.  ^ier,  meln  ^txx,  ifi  bet  ©rtef,  ber  ®ie  ijon  i^ret 
UnBebat^tfamfelt  fiBetjeugen  unb  feine  ®(3&ulb  berntlnbettt  iritb. 

^  nal^m  ben  ©rief  unb  u6etla8  i^n  ^ajHg.  —  SMef,  fagte  er, 
tfi  §mar  feine  t^ottfotmnene  (^ntf^ulbigniig,   abev  boti^  iim  fiolil^e 


4!jip  paiiyre  m;)Uieu|-^ja^,qvi  A  ete  seduitj  car  ce  qu'il  a 

.tt'a  etcTquej  jiar  npe  abeissaace  aveu^le  aux  ordres  d'line 

fii4|fitt  qui,  daigi  la  qhaleur  de  ^p|i  resseatiiMcnt^  a  exige  dc  lui 

^  jofpnl  veogeat  sou  injure.  Void,   lupnsieui:,  la  lettre  qui  ser- 

a  vaus  cQQvaiucrp  de  Tifiiprudence  dl^  la  were,  et  a  di- 

«r  la  faffte  du  fiW^ 
iti«i|[     Uprit  la  lettre  et  la  lut  prpmptemeut  „Ceci,  dit-il,  quoi- 

ee  ue  4Kt  j^as  we  ei^cuse  complete,  dUuifiue  tellemeut  sa 
te,  qu'il  me  determine  a  lui  pardonner.  Je  vois ,  couti- 
^na-t-il,  ep  prieoauilP^or^  obUgeauimeut  mon  fils  par  la  main, 
ie  v<»s  que  vou^  ^te|^surpris  de  me  tropver  ici;  mais  j'ai  sou- 
Vent  visite  les  prisous  poi^:  des  fiMJets  inuius  interessants.  Je 
ma  veuU'  actuellemeut  pour  voir  r^udre  justice  a  un  digne  et 
li«Dnete  homwe  poiir  Ipquel  j'ai  Testime  |a  plus  siucere.  J'ai 
ete  .l9iig-tem[]^  temoiu,,  saps  Le  faice  coimaitre,  de  la  bieufai- 
saace  de  voire  uere.  J'ai  joui  dau^  sa  petite  habitation  d'un 
respect  qui  n'eti^it  point  soi^ille  par  la  flatterie;  et.j'ai  trouve 
dans  Famusaute  simplicite  du  coin  de  son  feu  un  bouheur  qifi 
fe  se  tencontre  pas  dans  les  cpucs.  J'ai  fait  savoir  k  mon 
Bevev  que  mou  inteqtion  etait  de  yenir  yd^  et  j'apprends  qu'il^ 
y  est  venu.  Ce  serait  lui  faire  uue  injustice,  de  meme  qu'a 
Yous,  de  le  c^ndamner  s^iis  I'avoir  entendu.  Si  Ton  ^  oommis 
des  exc^s,  il  y  aura  reparation;  et  je  puis,  sans  vanite,  me 
flatter  que  personne  u^a  jamais  taxe  d'injustice  le  chevalier 
William  Tornhill." 

^Befc^druQiing  feine^  Se^ler^,  bie  mid^  tjerleitet,  i^m  gu  wr^efcen. 
Uttb  nun,  wein  «&en:,  ful^r  er  fort,  inbem  cr  mdnen  @o^n  ^ei 
ber  «&anb  nd^m,  i^  fe^e,  @ie  finb  erjiaunt,  mid;  l^ier  gu  pnbenj 
aVn  idfe  f}aU  oft  (^efan^niffe  ^ei'toenigcr  intereffanten  ®elcgen:^ei* 
ten  Bcfut^t.  3c|t  Un  i^  gefommen^  finem  3)?ann  @ercd;tig!eit 
tribetfal(;rcn  ju  laffen,  fiir  tocl^en  i^  bic  aufrid^tiglie  5l(!^tung 
l^ege.  3«i&  Hn  lange  eiu  sjerllcibeter  Suf^^uft*  ber  iroWicoUenben 
©cjinnungen  belne^  ^ater^  getoefen,  ic^  f)aU  in  felner  flcinen 
3So^nung  greunbf^aft,  unfceflcrft  bur*  (St^mcid^elei  gefunben,  unb 
^abe  bort  in  ben  ^eitem,  einfad^en  ©tunben  um  feinen  gajllid^cn 
«§erb  @lurf  genoffen,  toic  eS  »&6fc  nid^t  <^c\vaf)xm.  a^ein  Sleffe 
ifi  bon  mciner  ^fcjtdjt  ^ierl^cr  ^n  reifen  Bcnad^rld^tigt  n?orben,  unb 
ijl,  flnbe  ic^,  angefommen.  ©^  iriirbe  il^m  unb  ^t)x\m  llnre(!^t 
gef^el^fn,  woUU  man  i^n  ol^ne  SSerl^or  berurt^eilcn.  aScr  ^ler 
ftd&  ttjegen  Unrest  ju  bffkgen  ^at,  bem  foU  fein  3*e^t  iriber- 
fasten:  unb  bU§  !ann  i^  ol^ne  niidfe  ju  rii^men  fagen,  SRicmanb 
bfOagtc  ft^  no^  nUx  eine  Ungered^tigfeit  @ir  SBiUiam  $^orn^tU«. 
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We  hoW  foiiitd  tliilt  the  personage*  whom"  we  ha  j^so  toog 
eiiterfafn^d  as  s^  barmlefi^s,  isimttsing  compaulon,  was  no  other 
than  th^  celebrated  Sir  William  Thomhill,  to^vh^e  vir^M 
aftid  sitigularities  scarcely  any  were  strangers  ^^).  The  poo^ 
Btr  Bnrchdll  was  in  realty  a  man  of  large  fortune  and  great 
interest,  to  whom  senates  listiened  with  applanse  '^,  and  whom 
party  heard  with  conviction;  who  was  the  friend  of  his  conn- 
try,  btit  loyal  to  h?s  king.  My  poor  wife^  reAleeting  her 
former  familiarity  ^^  seemed  to  shrink  ^^)  with  apprehension: 
but  Sophia,  who^  a  few  moments  befai%  thought  him  her 
own,  now  perceiving  the  immense '  dist^c^  to  which  he  was 
removed  by  fortune,  was  unable  to  conceal  her  tears. 

,,Ah,  sir!"  cried  my  wife,  with  a  piteous  aspect^  j,how 
is  it  possible  that  I  ^an  ever  have  your  forgh^ness?  ^Ite  i 
slights  ^^)  you  received  from  me  the  last  time  I  had  the  b^ 
Udur  of  seeing  yon  at  our  house,  and  the  jok^s  which  I  auda- 
ciously threw  out  —  these,  sir,  I  fear,  *can  never  be  lor- 
given."      "  ^  i 

„My  dear  good  lady,"*  returned  lie,   with  a  smUet' „# 

you  had  your  joke,  I  had  my  answer.    Til  leave  it  to  airtbe 

company  if  mine  were  not  as  good   as   yours.    To   say  the 

truth,  I  know  nobody  whom  I  am  disposed  to  be  angry  with 

")   ©olbfmit^  iintctUtt  ni^t   l^ier   ter    (gonbcrbaileit  @ir  WL^ 

iam^  noci^mald  gu  erm^I)nen,  tok  tie^   fd^on  im  britten  @a)}itet.ge? 

fcl)e]^en  it>ar.    S^Jur  l)ierau«  etflart  ^6)  fein  SBol^lg^faUen  an  einer  fot 

c^en  33erfai)^u«g.     €o  fe()v^aud&  ^nrd^eU*  jebe«  Bufammentreffcn  xm 

«&aufe  be«  $farrer«  mit  X()otnl^iK,  bem  D'ieffen,  unb  beffen  Settten  »er? 

micb,  (f.  ,ba«  Qnbe  bed  aci^ten  ^o^).)  fo  mug  tnan  fid&  bod^  einigcrma? 

gen  tvnnbevn,  u>ic  fein  eigentlid^  <Stanb  fo  lange  unentbedt  Weiben 

fcnnte.  —  ")  ©ine  Slnfvielung  auf  eine  (StcKe  in  5^]^omfon6  «&erbft  v.  15. 
While  listening  senates  hung  upon  thy  tongue 
Devolving  through  the  maze  of  eloquence 
A  roll  of  periods,  sweeter  thart  her  (the  Muses)  song. 

'*)  Familiarity  ift  l^ier  tiw  milbernber  Sludbrucf  fiir  insolence.  — 
*)  UeBer  bie  SSebeutung  »on  to  shrink  f.  ($av.  29.  SCnmerf.  9lt.  9.  — 
")  Slight,  fo  )3iel  aid  neglect,  contempt 
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3Bir  fanben  nun,  ba§  bet  QKann,  ben  toir  fo  lange  ate  clncn 
^armtofen,  unterl^altenben  ©cfeUfc^after  teirirtl&et  l^^atten,  fein  anbe* 
rer  aW  ber  ge))nefmc  @lr  SBiUiam  ^^ornl^iU  tear,  beffen  %Vi0^txi^ 
bm  unb  <SonberBatfeiten  faum  ir^enb  Semanbem  frmb  traren.  I)cr 
armc  ^gerr  33uri3&eU  iDar  in  ber  "XW  ein  SD^ann  t?on  grofem  3Ser» 
mofjcn  unb  gro§^m  (Sinflu^,  bejn  ©enat^^jevfonen  rait  ^43eifaU  lauf^*' 
ten  unh^axifm  mIt  Ucberjeuoung  ju^orten*,  ber  ber  gmmi>  feim^  . 
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Nqu(  apprimes  alor^  que  le  pei^spnR^gOvqpe  ^Ojus  pylons 
BlImirgrteiBps  ro^u  die^  ao^a^.cQHiiue  unQ.4:;ainpag9ie.^us£i^^^ 
e^|faiM5  eomefofiDce,  n'^t^U  autre,  ch^se  que  leiamejux  ^  ^iJT 
Uaiu  Tornaill^  dont  lea  vertiis  et  le$  sjagulajritjes  #aieiif:  qqi^ 
aiies  de  pi^esque  tout  le  mopde,  Le  p^u\i;e  M,  Bur/Qhell ,  etait, 
dans  le  fait^^un  bomme  d'uiie,  gtaude.  (QFluue  et  d'un  jgc^^pd 
credit,  qu'ou  ecoutait  avec^  applaudissemeut  dao^  le  parlem^fl^ 
et  que  le  (Arti  oppose  respeetait,  p^ee  qu'il  etait  ami  de  &,o^ 
p#y8,  en  m^me  temps  qu'il  etait  fidele  a  sop  roi.  JMa  pai^vre 
femme,  en  se  ra^fpa^t  la  familiai;ite  avec  laqueUe  ^lUe  yavait 
lr»le,  semUait  dtredpp^  les  pl^isr  crue|l?s  apprehensions.  Qtais 
Sophie,  qui,  quelque^  moments  auparavant,  le  regardait  conwe 
uaihomffle  qui  pouvait  deyenir  son  epoux,  voyaut  a)ors  la 
distance  immense  que  la  fortune  mettait^entre  eux.dei^x,  iie 
p#fivait  retenir  ses  pleurs. 

,,Ah!  monsieur,  s'eciria  ma  femme  inn  ton ,  douloureHXy 
comment  estril  possible  que  j'obtienne  jamais  uion  pardon? 
Le^  insultes  que  vous  ayez  regues  de  moi  la  derni^re  fois  que 
^lens  rhonneur  de  vous  voir  a  notre  maispu,  et  ces  plaisante- 
lies  piquantes  que  j'eus  laudace  de  vops  faire;  je  crains,  mour 
sieur,  que  vous  ne  me  les  pardonniez  jamais/^ 

„Ma  chere  dame,  r^poudit-il  avec  un  sourire,  si  vous 
avez  fait  des  plaisanteries,  j'y  ai  repondu,  et  je  laisse  a  jugec 
h  la  compagnie  si  ma  defense  ne  valait  pas  bien  votre  attaque. 
Pour  vous  dire  la  verite,  je  ue  connais  persoune  centre  qui 

daubed,  aBer  feinem  ,Rdnig  treu  er^jeBen  tvax.  SWein  armeS  SBeiB, 
bie  jtd^  il^ter  frii^ern  trcgicerfenben  SSel^anbluitg  erinnerte,  f(^ien 
ijor  5lngfi  ju  UUti)  aUx  @o)p^t,  ble  nod^  box  toenig  Slugen* 
6Ii(fen  glaubte,  er  fei  il^r  eigen,  aU  fte  je^t  ben  ungc^euern  2t6« 
<ianb  UmtxtU,  burc^  m\d)m  l^n  baa  ©lud  il^r  entrust  l^atte, 
fontitc  i^re  'X^xamn  niti^t  langer  uertctgen. 

%^,  mm  ^nx,  rief  meine  %xan  utib  getoal^tte  einen  mitleiba* 
ijotten  %xAM,  ate  ift  e0  mfiglic^,  bag  id)  ie  Ui  Sl^nm  ffiftgefcung 
etlongen  fann?  2)ie  ®mngf(]6a|uttg,  bie  3^nen  bon  mir  ba0  Ie|tc 
a^al  toibetful&r,  aU  id)  bie  6^re  :^atte,  @ie  in  unferet  33el^aufung 
gu  fel^eit,  uttb  bie  @^)6ttereleti,  bie  l(ft  ml^  ul^t  fd^ettte,  mit  gegen 
@ie  px  erIauBen  —  biefe,  fur^te  i^,  fditnen  nie  ijetjie^en  ttjerbett. 
Sfeeiite  tl^eure  gate  grau,  ertoiebette  n  mit  einetn  H'^dn: 
batten  @ie  i^re  ®!t)otterei,  fo  ^atte  i^  meine  ^ntttjort.  3)ie  ®e= 
(eUfji^aft  mag  entfd^eiben,  oB  bie  meinige  nid^t  fo  gut  ttat  ala  bie 
•  3^rigc.    IX^ie  SBa^rl^eit  ju  fagen,  ic^  fenne  JWIemanbeu,  \\Ux  ben 
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at  present,  but  the  fellow  Vfho  so  frigdleiied  my  ^tAo  girl 
bere.  I  bad  not  even  time  to  exaimiue  the  rascal's  penMo^ 
so  as  to  describe  bim  in  an  advertisement.  —  C^  wn  tell  M^ 
Sophia,  my  dear^  whether*  you  should  know  him:  again  ?^^. 
^Indeed,  sir/^  replied  she,  ,,I  cannot  be  positive:  yet 
now  1  recollect,  he  had  a  large  mark  over  one  of  bis  eyer. 
brows.^' — y,l  ask  pffirdon,  madam,^^  interrugted-  Jejikiusoa, 
who  was  by,  „bnt  be  so  good  as  to  inform  m^ltf  the  fellow 
wore  his  own  red  hair?"  /—  „Ye8,  I  think  so,"  cried  Sophia., ttt- 
,,And  did  your  honour,  continued  he,  tn4big  to  Sir  Wiltiani, 
„observe  the  length  of  bis  legs?" —  „||pn*t  be  siura  ofibeir 
length,"  cried  the  Baronet,  „bnt  I  am .  convinced  of  their 
swiftness;  for  be  out-ran  me,  which  is  what  I  thougbt  few 
men  in  the  kingdom  could  have  done*')."—  Please  your 
honour,"  cried  Jenkinson,  „I  know  the  man;  it  iS'  certainly 
the  same,  the  best  runner  in  England  —  be  ,bas  beaten  Pin- 
wire  of  Newcastle  ^^),  Timothy  Battler  is  his  name;  I  Icnow 
bim  perfecfly,  and  the  very  place  of  his  retreat  at  this  mo-r 
inent.  If  your  honour  will  bid  Mr  Jailer  let  two  of  iiiis  mei^ 
go  with  ine,  Til  engage  to  produce  him  to  you  in  an  ^ur  at 
farthest"  Upon  this  the  jailer  was  called,  who  instaptly  ap^ 
pearing.  Sir  William  demanded  if  be  knew  him?  —  „Yes, 
please  your  honour,"  replied  the  j£uler,  I  know  Sir  William  Thorn- 
hill  well;  and  every  body  that  knows  any  thing  of  him,  will  desire 

ber  fd^ncttfujige,  ber  bie  Sl^aife,  bic  im  Jjoflen  ©artiere  baDonfu^r,  fo 
Uid}t  m^olk,  ben  fftauUx,  nac^bcm  er  iljn  entnjaffhct  l^atte,  entrinnen 
li4.  mm  aber  Io|l  fici&  biefc  Uniua^rfd^emtid^feit  fel^r  fficn.  —  ")  lie- 
fer ^initJirc  toax  ein  hexii^tiqUx  <S^tieWlaufet  gu  jener  3eit.  To 
beat  ifl  l^iet  fo  ml  aU  to  vanquish. 

i^  U^t  §©rnig  fein  fonnte,  an^n  nUx  beit  ^etl,  beroMeine  l^olbf 
Alclne  l^ier  fo  crfd^retftc.  3^  i)atte  feibp  ni^t  bie  3eit,.mir  bad 
?lu«fei^en  b<8  (Sti^utfen  ju  metfftt,  u«  iw  elnem  <3te(f6tl«f  fein 
Si^nalement  ju  bcf^refBen.  SKeine  t^euR  @o^)l^le,  lotuten  @ie 
mit  fagcn/oB  @ie  ify^  toieber  etfennen  Mtben? 

gBfrflid^,  meitt  ^nt,  berfe|tf  fte,  baS  lami  i^  fo  befJmimt 
nid^t}  bo(3&  ie|t  erlnnere  .i(!^  miti^,  iiBer  ber  eiiwn  ^ugenitaune 
l^atte  er  eim  grofie  0larSe.  —  Urn  SSci^ei^ung,  rnein  gr&iilein, 
untet^rnd^  fte  3ertfinfo«,  ttt  babeiflanb,  fagm  ®ie  mit  gefoKlgji, 
ob  ber  i^erl  fern  eigcneS  totl^ed  ^aax  trug?  3a,  i^  benfe>  rief 
@o)j^ia.  llnb,  ful^r  et  fort,  ft(^  gegen  Sir  SSBiUiam  ttetibenb,  be* 
merften  &utt  ©nabeit  bit  8dt\fte  \mix  3Sntie«  ^  ^^  gab  nii^t  , 
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\^  soi»  dispiMe^  ^tref&ch«  a  present,  excepte  contt e  le  drdie 
<]iii  a  «i  fort  el^aye  ma  petite  id^  ^Je  ii'ai  pas  ^n  mdme 
leuilerapfi  d'e^mmer  la^gure  du  c^qnin  assez  pour  poiivmr  le 
desigaer  dans  on  avertissement.  Poii^ez-vous;  Sophie,  ma 
•cbi^e,  le're|oniia!tr€,  si  vons  lo  reroyiez^?  ~ 

Je  tie  snispas  sitre  que  jele  puisse^  r^pondit^He:  cep^^ 
dant  je  tne  rappelle  qu'il  a  une  grande  marqtie  ati-<lessus  d'tin 
de  ses  smr^te.  - —  Je  vous  demande  pardon  de  tous  infer- 
rompre^  madame,  dit  Jenkinson,  qui  ^taitaupires  d-eHe;  maw 
i^DUlez^-voiis  bien  lib  dire  «i  cet  hom'me  portait  ses  chevetix, 
cft  s^s  u'^aient  pas  *owgesl  -^-  Oul,  je  le  creis,  dit  Sophie. — - 
£t  iiMbsi«iQr,  centiniia'-t-il,  «n  se  toumant  d«  cdt^  du  cfasva-^ 
fier  WHIiam^  a'-t-ll  observe*  la  longweur  de  ses  janibes?  ^^ 
J^  n'aipas  remarqiieleur  kingneiir,  reponditle  baronii«€;  mals 
je  snis  siikr  de  lenr  Titesse,  carilm'asnrpassdlila  conrs^f  ce  que 
je  croyais  qiie'peu  d'liomniesdans  le  royaiimeponvaient  faire.^ — 
Sbus  Totre  Irliin  plarsir,  s'ecria  Jenkinson,  je  oonnais  fbofiiiiie^ 
c'efet  «^afhiement  le  m^e,  le  ^meifleor  coureur  d'Aiigletferre; 
ll  a  battu  le  phis  fameux  k  la  course^  Timothi^e  Baxter  est  «o<ii 
nom.  Je  le  connais  parfaitement,  et  je  Hsais  dans  qii«el  endroit 
II  'est  actiieflement  redre.  Si  monsieur  veot  ordonner  au  ged~ 
lier  de  ))»e  kisser  sor^  avec  deux  bommes,  je  m'engage  h 
mo^S"  Tamener  dans  ntie  beure  au  pkis.  ,,La-dessus  le  g««^!ier 
fiit  appd^/  et  ayant  para  anssitdt,  le  chevalier  William  hu  de- 
manda  s^il  le  connaissait/^  J'ai  cet  honnenr,  repondit  le  ge6> 
licr.  J'ai  rbmanettr  de  connaitre  trifes-bieu  le  dhevalier  Wik 
Kam  Tornhill ;  et  tous  ceux  qui  ont  le  m^me  honnenr  desire- 

Sld^t  auf  i^re  fiange,  fagte  bet  33aron,  aBer  Don  i^rer  ©^nettig*^ 
feit  ^a8e  i(^  iril(!^  fiterjeugt;  benn  er  Ut{  ^Ctjmtn  aU  iti^,  mtt§, 
ttie  i(i^  bad^te,  nut  ivenige  tin  S^xdQ;cd^  !dnnten.  Sffiol^Ian,  ^. 
®«ab«n,  ticf  Settfinfmt,  feen  *etl  fentt*  i*;  gei»i§  et  ifi  betfeffie, 
bet  B*p*  ^ufet  In  (Snglanb  —  et  l^at  bem  5^intotte  Don  0iett)cajiTe 
ben  iftang  aBgefoafen-,  %im^i^tvifi  ^oxUt  ifl  fein  S'lttnte;  Id^  fenne 
i^m  ganj  g«t  oinb  iroetj^  au(^  feinen  ge^ennj^Sttigen  5tufettti^aIt«ort., 
SBenn  @to.  ©naben  !)efel^Ien,  baf  bet  «&ett  ^er^etmeiper  jirel  fc>on 
feinen  Seuten  tttltgel^en  I^t,  fo  ntad^  iti^  mi^  ani^elfc^ig,  t^n 
WngjiinS  in  timt  ©ttinbe  S^nen  twtjufftl^ten.  ^iettmf  toatb  i^t 
^rtfetmeijiet  ^etufen,  toel^et  fogteic^  etf^ien,  unb  ©it  SBiUiam 
fragte  i^^n,  o*  <t  iil^n  fenne?  3fl,  J«  bienen,  €tt).  ®naben,  bet- 
fe^te  bet  ;^etfmnei^et,  ^  i^ime  ©It  SBilliam  $^^otnl^H  fe^t  «&o^, 
ui5b  iebetmann,  bet  not  etii?a3  ton  i^m  mei^,  n?nnfd^t  gettjt^  me^t 
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to  ku<^w  moffe  of  faiia/^ — ^^Well,  then,^^  said  tlie  Baronet,^^  ^,tty 
reifiiestiis^  that  you  will  jKBrmit  this' man  and  two  of  y#ur«eFvattts 
to  g)o  upon  a  message,  by  my  autbority ;  and^as  I  km  in  tbeoiipi^ 
mission  of  tbe  peace  ^%  I  undertake  to  secure  you." — „Y©«r 
promise  is  sufficient^"  replied  the  other,  „and  you  may,  at  a 
minute's  warning  send  them  oVer  England  whenever  your 
honour  thinks  fit." 

In  pursuance  of  the  jailer's  compliance,  Jeitkinson  was 
dispatched  in  search  of  Timothy  Baxter,  while  we  were  amu* 
sed  with  iJie  assiduity  of  our  youngest  BUy,  Bill,  who  had 
just  come  in,  and  climbed  up  to  Sir  WMIiam'^s  neck,  in  order 
to  kiss  him.  His  mother  was  immediately  going  to  chastise 
his  familiarity,  but  the  worthy  man  prevented  her,  and  taking 
the  child,  all  ragged  as  he  was,  upon  his  kneel  „Wfaat,  Bil^, 
you. chubby  ^^)  rogue!"  cried  be,  ,,do  you  remember  your  old 
friend  Burchell?  And  Dick,  too,  my  honest  veteran,  are  you 
here?  you  shall  find  I  have  not  forgot  yon."  So  saykig,  be 
gave  each  a  large  piece  of  gingerbread,  which  the  poor  fel- 
lows ate  very  heartily,  as  they  had  got  that  morning  but  a 
yery  scanty  breakfast. 

We  now  sat  down  to  dinner,  which  was  almost  cold;  but 
previously,  n\y  arm  still  continuing  painful,  Sir  William  wrote 
a  prescription,  for  he  had  made  the  study  of  physic  his  amuse- 
ment, and  was ,  more  than  moderately  skilled  in  the  profes- 
sion; this  being  sent  to  an  apothecary,  who  lived  in  the  place, 
my  arm  was  dressed,  and  I  found  almost  instantaneous  relief. 
")  @o   \>id  aU  as  1  am  a  justice   of   peace.  —     *")  Chub 

ifl  ein  geloiffec  Stuf  jtfci&  mit  grof em  Stopf,  ballet  ba6  Slbjectb  chubby, 

bicffo^?(i9>  ^augbttcfig. _^^ 

uon  i^m  ju  tinffew.  SBo^Ian,  fagte  bet  S3aron,  meine  ^itte  i^ 
mn  bie,  ba^  @if,  auf  mein  ®tf)ti^  biefeit  Wlann  mit  jtrel  Don 
3^tett  5)icnern  l^m^el^en  laffen,  t»ol^in  i^  jtc  fenbe*,  unb  ba  id^ 
gricben^tid^tei:  bin,  fo  m^mt  i^  allf^  auf  meme  3Seranttoort|ing. 
3^r  SScrfpred^en  iji  mlr  genug,  bcrfe^te  ber  anbere,  unb  ®ie  Knnen 
fK'gtt  ieber  a)iinute  bur($  ganj  (Snglaub  uerf(3^iden,  fo  oft  ed  dtt?. 
©nabcn  nut  immer  tfit^Uc^  bftnft. 

3n  Solge  bfr  ©intoiUiguug  beg  JterfenjieijierS  mutbe  Senfinfon 
aSgefci^irft,  ben  3:impt]^ett«  S3a!rtet  aufjufuti&en,  tod^renb  tolr  un« 
vt^et  bie  Sltt^dngUd&feit  unfetd  iungjien  StnaUn,  331U,  freutcn,  ber 
fo  eben  i^etel^gefommen  tear  nnb  fid^  on  Sir  aBlUlamS  ^ali  thm'= 
merte^  um  il^n  ju  fiiffen.  Seine  WtniJttx  tootttc  i^m  fogCei(3&  felnc 
gro§e  J8ettxax\lii)tni  l>enDeifen,   cvfctx  \>tx  tbU  ^ann  He§  e0  nid?t 
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patent  le  ewmaitre  davantage.  —  Cela  etant,  reprit  )e  ba- 
roiiD«t^  ce  qiie  j^  vmis  deaiande,  est  que'voirs  permettiez  a  cet 
hqiniiieet^  deux4e  vos  domestiquea  d'aller,  de  ma  part^  exe-^ 
cuter  line  commisaion  que  je  lui  donne;  et  comme  je  suis  un 
dea  juges  du  comte,  je  me  charge  de  tout  ee  qui  peat  en  ar- 
rive. —  Votre  parole  me  suffit,  reprit  le  gedlier,  etivoua 
pouvez,  quand  il  vous  plaira,  les  envoyer  partout  ou  vous  jii* 
gerez  k  pro/pos/^ 

En  consequence,  Jenkinson  fut  dep^che  pour  alter  eher- 
cber  Timotb^  Baxter,  pendant  que  nous  nous  amusions  k  rire 
de  la  liberte  de  notre  plus  jeune  enfaot,  qui  grimpait  sur  la 
dkake  du  chevalier  William  pour- rerabrasser.  Sa  m^re  allait 
|<e  chfttier  pour  sa  familiarite;  mais  ce  digne  homme  la  pre^ 
Vint,  ei  prenant  I'enfant,  tout  en  haillons  comme  il  etait,  sur 
ses  genoqx :  „Eh  bien !  gros  garden,  lui  dit-il,  te  ressouviens-tu 
de  ton  anoien  ami  Burchell?  Et  ton  fr^re  Dick,  mon  ami, 
€8t-il  Ik?  Vous  voyez  que  je  ne  vous  ai  pas  oublies/^  En 
m^me  temps  qu'il  leur  parlait  aiusi,  il  leur  donna  un  gros 
moreeau  de  pain  d'epice,  que  les  pauvres  enfants  mangerent 
avidement,  n'ayant  eu  qu'un  fort  leger  dejeuner  le  matin. 

.  Nous  nous  mimes  alors  k  table  pour  le  diner,  qui  etait 
presque  froid.  Mais  auparavant,  comme  mon  bras  continuait 
h  me  faire  mal^  le  chevalier  William  m'avait  ecrit  une  ordon- 
nance;  car  il  avait  etudieen  medicine  pour  son  amusement^ 
et  il  etait  assez  habile  dans  cette  profession.  Jenvoyai  dher- 
cher  le  rem  Me  qu'il  m'avait  present,  chez  un  apoAicau'e  du 
lieu,  et  je  me  sentis  soulage  presque  aussitdt  que  j'en  eus  fait 

in,  unb  Inbem  er  baS  ^tnb,  ganj  gerIuttH>t  trie  e^  war,  auf0 
^nle  uol^m,  nun,  931U,  bu  ^au36atflge0  ©(S^lmd^ert!  rief  et,  er» 
innerfi  bu  bid^  beine6  alten  greunbS  93ut^eU  no(!^?  Unb  bu, 
^d,  radix  e^rK(]&er  93eterati,  Bifl  bu  m^  ba?  Si^r  foUt  fttiben, 
bafi  1(3^  eud)  vx^i  bergeffen  ^a6e.  Wtii  biefen  Shorten  ^ab  er  Je* 
feem  ein  ©tfitf  $feffer!tt(i^ett,  in  t»eI(i^eS  bte  armen  Sungen  red^t 
l^rj^aft  einblffcn,  ba  fie  biefen  SKorgen  nur  ein  fei^r  !arge§  Srul^* 
^utf  Sefommen  l^atten. 

SBir  fe^ten  una  je^t  jum  6ffen  nieber,  trel^eS  fafi  fait  ge* 
toorben  tear*,  botl^er  aBer  fc^rieB  ®lr  aBittiam,  ba  uiein  2trnt  ml^ 
no<3&  immer  ft^merjte,  eln  0lece^t,  benn  er  ^attc  einfl  ba0  ®tu* 
bium  ber  SWebicin  ju  feinem  93ergnugen  getrieten  unb  tear  in  biip» 
fer  ^njl  giemUti&  Betoanbett.  2)ie§  tourbe  ju  eittem  ^t^ot^efer 
gef^itft,  ber  Int  Orte  too^nte,  unb  faum  n?ar  bet  2ltm  ijetftunben, 
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We  were*  waited  upon^al  dinner  by  Ihe  jvhdr  biaaiseif ,  irira 
was  wiHiug  to  do  o«ir  giie^t  all  the  honenr  \m  fai«  :f%m«t*> 
But  before  we  bad  well  dined,  anodiOT  message  was  Imag^t 
from  Us  nepbewy  desiring  permission  to  appear,  in  order  to 
vindkate  hid  innoeenee  4nd  houonr;  with  which  i*ei{iteot  iho 
Baronet  complied,  attd  desirted  Mr*  ThonihiU  to  be  iiitro^ 
duced^^). 


Chapter 

Fomer  beneTolesoe  now  repaid  witli  tinexpecteid  interest 

Mr  Tbornbill  made  bis  entrance ')  with  a  smile,  wUch 
he  seldom  wanted,  and  was  going  to  embrace  bis  uncle,  wMdi 
the  other  repulsed  with  an  air  of  disdain.  „No  fawni^,  sir^ 
at  present,'*  cried  the  Baronet,  with  a  look  of  severity ;  ,,<he 
only  way  to  my  heart  is  by  the  road  of  honour;  but  berei 
only  see  ')  complicated  instances  of  falsehood, .  cowardice,  abd 
oppression.  How  is  it,  sir,  t^at  this  poor  man,  for  whbm'^I 
know  you  professed  a  fnendship,  is  used  thus  hardly?  'ffis 
daughter  vilely  seduced  as  a  recompense  for  bis  hospitality, 
and  he  himself  thrown  into  prison '),  petiiaps  J)ut  for  resent- 
ing the  inisttit?  His  son,  too,  whom  you  feared  to  face  as  a 


man  — *^ 


„Is  it  possible,  «ir/^  Interrupted  his  nephew,  „that  my 
«iiele  should  object  that  as  a  crtoe,  whic^b  his  repeated  in- 
structions alone  have  persuaided  me  to  arvoid?^* 

*^  "S^ie  ihmfl,  imt  tad^^tt  »om  ©erfaffct  bie  fhtflfifung  biefed  Slo? 
woitf  l^etbtt  gcful^Tt  toirb,  ifl  gu  BrtouHbent.  Wit  ^Perfown  bet  ©e? 
S6:iviiit  ncl^tnett  nad&  il^rctn  Sl^arafter  cinen  t)er^Itn{gmdgigcn  Slnt^eil 
an  bet  <&atibhttig;  t)or}nglt(^  finb  bte  bvei  t^^en  ^^A  t)i>IS  ^tamo^ 
ttfd^eit  £e(end. 

')  ^oifeQie,  hwd  oftetd  butd^  made  his  appearance,  oudgebrudt 
ift.  —  *)  Stnbcrc  Stu^gaben  lefen  1  see  only.  —  *)  Sinigc  Slii^aif 
ben  fejen  ben  Slttifel  A  »or  prison. 

fo  fu^te  id^  augcn^Kcflic^e  fiinbernng.  SSeim  ©ffen  toartete  un8 
b«t  ^etfermeifler  fetfefl  auf,  ber  ^xii  Beeiferte,  unferm  @aji  alle 
mfigliti^?  ^]&re  ju  crjeigen.  ^^e  trlt  aBgeftjeifl  l^atten,  fam  cirtc 
jlDelte  Sotf^oft  Don  feincm  9^ef en,  bur«^  tocld^e  er  um  SrtauSnf^ 
tia^fu(3^te,  bot  i^m  erf(!^elnen  tinb  feine  Unf(]&ulb  im^  ®^te  re(^» 
fertigcn  ju  bftrfeit.  S>er  ©aton  toiIHgte  ein  unb  bctlangte,  «§err 
SJ^ortfl^tn  mfi^te  rfng^fui^rt  trerbett. 
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asage.  Nous  ftoica  saris  m  diyer  pai  le  gedfiar  ImHUinie, 
qtii  8'€n^ns88ait  de  rendre  a  notre  hdte  tous  les  honneiirs  quH 
pHtiTait  Mais^  avant  que  nous  eusaioas  acheye  de  diner^  il 
aniva  tin  aatre  domestiqiie  de,  la  part  de  son  ueyeii,  qui  de- 
mand^Dt  la  penuiBsion  de  parailve  pour  juatifier  son  innocciiM^ 
et  defandre  son  houneur.  Le  bacounet  se  rendit  k  sa  damaode, 
et  donna  ordre  qu*on  rin^odnisit 


Chi^fttre 

Bieo&it  paye  avec  naure. 

IML  Tornhill  entra  ayec  un  sourire  qui  lui  etait  ordi- 
naire, at  s'ayan^a  pour  embrasser  eon  oncle;  mab  celui-d  le 
repouBsa  ayec  un  air  de  dedain*  ^^oint  de  bassesse  a  pre- 
sent, a'ecria  le  baronnet  d'un  air  seyere.  On  ue  peut  airiyer 
h  men  eoeur  que  par  le  chemin  de  Thonneur;  mais  je  ne  vois 
id  que  deS  preuyes  de  faussete,  de  Uchete  et  d'oppression. 
Comment  se  fait-il,  monsieur,  que  ce  panyre  homme,  dont  yous 
fai»ex  professicm  d'etre  Tami^  soit  traitesi  dnrement?  safille 
bassement  seduite  pour  recompense  de  ce  qu'il  yous  a  regu 
dans  sa  maison,  et  lui-mdme  jete  dans  une  prison^  peut-dtre 
potir  ayoir  ete  sensible  k  I'affiront;  son  fils  aussi,  h  qui  yous 
tt'ayez  pas  ose  faire  face  comme  un  homme?^^ 

„Est-il  possible,  dit  le  neyeu  en  Finterrompant,  que  mon 
oijtcle  me  reprocbe,  comme  un  crime,  une  conduite  que  ses 
instmctions  reit^ees  m'ont  emp^cbe  detedir?^^ 

(Kin  unh  I^rnf;tgfte0  ftopttei. 

ftt&hrtt  (Sefflniflfeitcn  »crbm  iinn  mit  micwortetm  Sitifen  a«r«<fbe3<iftft. 

^ttt  S^om^ill  ixat  mit  etnem  Hd^eln  inS  Qimmn,  baS  i^m 
felten  ^fel^Ite,  unb  tear  im  SBegtiff  fcinen  Dtt!el  ju  untarinen,  toa8 
t^iefet  aUx  mit  einer  SRlene  bed  Umrttten0  aBte^nte.  Petite  «&eu^e* 
Id  Jejt,  mein  «&err,  rief  bet  SSaron  mit  einem  ^engen  iBIid. 
Set  elnjige  ©eg  ju  melnem  ^gerjen  l^  ble  fBaf^n  bet  df^xt.  9lBer 
^ier  fe^e  iS}  tiur  tettootrene  95elft)tele  ijon  SaTWj^elt,  gfeig^eit  unb 
Xltitetbrfitfung.  2Bie  fommt  eS,  »&err,  baf  biefet  ormc  SKann, 
far  beffen  Srreunb,  trie  {(^  toeif ,  6le  fiC^  auSgaten,  fo  i)axt  it* 
IJanbelt  toirb?  Seine  ^e^Ux  jur  S3eTo^nmtg  fftr  f elite  ©a^emtb* 
fd^aft  fd^&nbliiS^  berffil^rt;  er  fettfi  InS  ©efftngnifi  getootfen,  J>iel* 
lelt^t  nut  toeil  et  ben  ®(^im)pf  gea^nbet  l^at?  ®ein  ©o^n  au^, 
bem'®ie  aW  SKann  gu  fle^en  f!d^  ffttd^teten  — 

3fi  c§  moglit^,  ^ert,  wntetfctac^  il^n  fein  9leffe,  bo^  mein 
OnW  mit  ol8  SSertitcdben  tjortretfen  foKte,  ttotjon  fefne  triebet* 
^olten  -Be^ren  m!(f>  allein  aigema^nt  Balden? 
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„Yoiir  rebuke,^  cried  Sir  WUfiam,  „i8  just;  you  have 
acted  io  this  instance  prudently  and  well^  tbetigh  not  quite 
as  your  father  would  have  done :  my  brother,  indeed,  was  the 
soul  of  honour,  bnt  thou  —  yes,  you  have  acted  in  this  in- 
stance perfectly  right,  and  it  has  my  warmest  approbation  ^)/^ 
„And  I  hope,^^  said  his  nephew,  „that  the  rest  of  my 
conduct  will  not  be  found  to  deserve  censure.  I  appeared, 
sir,  with  this  gentleman's  daughter  at  some  places  of  public 
amusement;  thus,  what  was  levity,  scandal  called  by  a  harsh- 
er name,  and  it  was  reported  that  I  had  debauched  ^  her. 
I  waited  on  her  father  in  person, '  willing  to  clear  the  thing 
to  his  satisfaction,  and  he  received  me  only  with  insult  and 
abuse  ^).  As  for  the  rest,  with  regard  to  his  being  here:  my 
attorney  and  steward  can  best  inform  you,  as  I  commit  the 
management  of  business  entirely  to  them.  If  he  has  contracted 
debts,  and  is  unwilling,  or  even  unable,  to  pay  them,  it  is 
their  business  to  proceed  in  this  manner;  and  I  see  no  hard- 
ship or  injustice  in  pursuing  the  most  legal  means  of  redress  ').^* 
„If  this,^^  cried  Sir  William,  „be  as  you  have  stated  it, 
there  is  nothing  unpardonable  in  your  offences^  and  though 
yoiur  conduct  might  have  been  more  generous,  in  not  suffering 
this  gentleman  to  be  oppressed  by  subordinate  tyranny,  yet  it 
has  been  at  least  eqnitable.^^ 

„He  cannot  contradict  a  single  particular,^^  replied  the 
Squire ;  „I  defy  him  to  do  so,  ai}d  several  of  my  servants  are 
*)  SDiefe  fd^etnbarc  i^ad^giebigfeit  @ir  SiUiamd,  bie  ben  Sefer  erni* 
getmaflen  in  ^etlegenl^ett  fe^t,  tl^nt  erfi  bann  eine  ^vAt  SBitfnng,  toenn 
bet  9leffe,  bet  fld^  fci^on  gang  mix  SBorten  gered^tfettigt  gu  l^oBen  ^lavSit, 
^U%i\6i  btttd^  Seugen  »on  feiner  (Rud^loftafcit  uberful^rt  toirb.  —  •) 
To  debauch  fo  delate  to  corrupt  by  lewdness.  —  *)  JDie  Stuff 
tritte^  auf  toeld^e  ^onU^iU  l^ier  anfpielt,  toetben  im  Mitt  nnb  gt^angtg^ 
jlen<  (§^a)>{tel  ctgdl^U.  —  0  Redress  l^ier  fo  "oxd  aid  amends,  re- 
pair,  (Stfa^. 

3^t  eintoanb,  rief  ®lt  ffilHiam,  Ijl  BlKig-,  In  biefem  gall  l^a* 
Ben  @le  !Iug  unb  ttjol^l  getl^an  —  gtoar  xA^t  gang  lule  3^t  fflrua 
ber  gel^anbelt  l^a^en  tt?iitbe;  \S  mem  93ruber  toai  .tin  ®)pit^t\  bet 
(Slfere,  afcer  bu  — ,  ia  in  biefeiti  SaH  ^aBen  @ie  ijoHfommen  te^t 
getl^an,  unb  @le  l^oBen  meinen  trdrmflen  95elfaU. 

Unb   ic^   l^offe,    fagte  fein  S^effe,  bag  mon  au^  meine  uBnge 

^up^rung  ni(6t  tabel8touj:blg  flnben  trlrb.    3d&  erfd^ien  mit  ber 

X^^itx  blefed  «&ertn  ^farrerS  an  einigen  offentlid^en  SBergnilgungd- 

pU^en,    ®0'  irurbe,  trad  Sel^tfinn  n?ar,  mit  eine m .  tau'^ern  S'Ja- 

men  ©ranbaf  fcenannt,  un'o  "tcv^  ®m\^i  M  >x\ek,  \^  ^5A.U  ^^  ber- 
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.yVotre  refusen  cette  eecasion,  ^^nt  J'^nde,  a  ete  juste* 
Vejusr  avez  fort  bie^  agi,  et  aveefOtidieBee^  quaiffae  ee  ne  fiit 
pas h  ttout-4-fmt  de  >  m^me  que  voire  pk'e  <  «e  derail!  comports. 
Monfirm  etait  effeotivemeiit  im  boniuie  d'hofiiieiir«<.  Cependant, 
voire  eoBdoite  a  ete  regu^^reen  ce  peiat,  ^je  vousappronv^/^ 

^Et^j'esp^re,  dit  le  nereo^  que  le  reste  de  aia  conduite 
ne  Tous  deplaira  pas  davaatage^  J'ai  pam  dais  quelqiies  en- 
drolls  pobMcs  avee  la  fille  de  m^asieiur:  ee^  indiscretion,  a 
ete  traitee  de'  scandale,  et  on  a  dk  que  je  TaVats  debauchee. 
J'atiai  cbez  le  pere^  en  persoane^  pour  eclaircir  la  ckose  a  sa 
satisfaction,  et  je  n'ai  re^u  de  lai  que  des  insultes  et  des  in- 
jnrefii.  Pour  le  veste,  h.  ]*egard  de  son  emprisonnement,  tnon  . 
intendant  ponrrait  mienx  vous  en  rendre  compter  que  moi^ 
parea  que  c'est  k  lui  que  je  remets  le  soin  de  cos  series  d'af- 
fa»e8«  Si  cet  homme  a  oontracte  des  dettes  qu'il  ne  veniUe 
pas,  ou  m^me  qu'il  ne  puisse  pas  payer,  e'esi  Taffaire'  de  cedx 
qui  ofltt  soin  des  nuemi«»,  de  prendre  les  v^es  de  droit 
en  pareil  cas,  et  je  ne  vois  point  de  durete  a  user  des 
volea  que  la  lot  nous  ouvre.'' 

■  ,',  ,,Si  (les  dbaSes  sent  comme  vo^s  les  preseKtez,  s'ecria 
lev  4}^«onnety  je  ne  vois  rien  d'impardonnable  dans  votre 
6ffeBse;)^'et  qn^ue  voire  conduite  etat  eie>  plus  geaereuse, 
en  ne  laissabt  pas  opprima:  monsieur  pan  la  iyrannie  de  vos 
gens'^  an '  Hioins  ^le  n'a  paa  ete  injuste/^ 

,,I1  ne  pent  pas  me  contredire  dans  uu  mot  de  ce  que 
je  dis,  repliqua  le  neven,  je  le  defie  de  le  faire,  et  j'ai  plu- 

fui^t.  3(J&  6efu^te  i^^ren  aSater  In  ^erfoii,  SBiUena,  ble  ©ac^^e  ju 
fclner  ^\x\dt\>txiiidi  aufju^elleit,  wnb  tx  em^flnfl  nii4  nur  mit  S3e« 
fiJ^im^futtgett  unb  ffiortofirfen.  SBa«  uBrlgetiS  feln  t&ierfein  an^e« 
trljft,  fo  tmn  S^nen  metn  ^ntoalb  unb  «&au0^ofmeljier  bie  Befle 
^uSfunft  geien,  ba  idi  ll^nen  blc  Seforgung  meinct  3ltigelegenl^eiten 
gdnjli(3^  fi^ertragen  ^^e.  ^ai  er  ©c^ulbcn  gemad&t  unb  iji  ni(^t 
OBlUetta  ober  ni(|t  imStanbe,  fte  juBeja^^Iett,  fo  iji  eg  i^r®ef(i^dft,  auf 
biefe  ®eife  ju  betfa^en,  unb  1(3^  fel^c  feine  «&artc  ober  Ungered^tigf elt 
barlh,  bie  gefe|ll4jien  SWtttel  bcS  @rfa|e8  irtrffant  ju  ma^eti. 
SBennbaS,  rief@it®iUiam;flti^  fo  ber^ldlt,  toieSie  e8  au^gef^rod^ett 
l^aten,  fo  iji  nic!^t0  Unberjeil&nc!^e6  fit  3^ren  SD^ijp^anbluttgen.  ^xowc 
^dtte  3^r  ^erfa^rctt  ebelmut^iger  feln  fonnen,  inbem  ®ie  ni(]^t  gebut« 
bet  l^dtten,  baf  biefer.SD'Jann  bur(^  bie  3'^ratmei  3^rer  Untetgeorbneten 
uttterbruift  toorben  ludre-,  a^er  e§  voar  bo(3^  jum  toenigpen  re^t^gemdf . 
®r  fann  tnit  ni^t  im  getingfiett  luibetfpre^en,  berfe^te  bet 
3uttter.    3(i^  fobre  x^n  auf,  e^  ju  ti^un,  unb  mel^rere  bow  meinen 
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ready  to  attest  what  1  say.  —  Thus,  elr/^  cotittnued  he,  find- 
ing diat  i  was  silent^),  for  in  fact  I  eo«M  not  contradiet 
hioi^  -^  „thiis^  sir^  my  ^wn  iimoctnce  is  TindSeated:  but  tbough 
at  your  entreaty  Pain  ready  to  forgvre  this  geudeman  every 
other  offence,  yet  his  attempts  to  lessen  me  in  your  esteem, 
excite  a  resentment  that  I  cantiot  govern  *) ;  and  Ihis,  too,  at 
a  time  when  his  son  was  actually  preparing  to  take  away  my 
Kfe;  —  this,  I  say,  was  soch  guilt,  that  I  am  determined  to 
let  the  law  take  its  course.  I  have  here  the  challenge  that 
was  sent  me,  and  two  witnesses  to  prove  it  r  one  ol  my  sei^ 
vants  has  been  wounded  dangerously;  and  even  though  my 
imde  himself  should  dissuade  me,  which  I  know  he  will  no^ 
yet  I  will  see  public  justice  •  done,  and  he  shall  suffer  fort  it'^ 

„Thou  monstcr,^^  cried  ray  wife,  „ha8t  liou  not  bad  ven- 
geance enough  already,  but  must  my  poor  boy  ieel  thy  cvu- 
elty?  I  hope  that  good  SirWilliiam  wiH  prelect  us,  for  my 
son  is  as  innocent  as  a  child;  I  am  sure  he  is,  and  never  did 
harm  to  man.^' 

„Madam,^^  replied  the  good  man,  ^^your  wiohe»  for  his 
safety  are  not  greater  than  mine;  but  I  am  soiry  to  fiftd  his 
guilt  too  plain ;  and  if  my  nephew  persists  — ^'  But  the  appeajp- 
anee  of  Jenkinson  and  the  jailer's  two  servants  now  eiided 
off  our  attention,  who  enter^  hauling  ^^  in  a  tall  man,  very 

jpfonerd  mel^  ^^te^  fxU  eine  tatige  Stebe;.  bie  ei:  |ii  \tu 
net  SJertl^cibigun^  tootgebrad^t  l^dtfe.  SQBieber  einer  »on  jienctt 
fctnen  ©l^arafterjugen ',  bctcn  ©olbfmifl^  m  bicfem  SBctf  fo 
iMt  anBtad^e.  ^    ^)  ^ief  i^  bie  ^dtf^ung  auf  bod  t^om  ^fatter 

bcitdEttitgea  feined  IRef «n  bcHogt  ^tx%\,  (Sop.  «30.  ^mml.  9lt.  30.  ^ 
'**)  Hauling  in  fo  );)iel  old  ba6  toeiter|tn  fotgenbe  pnlling  in.  To  haul 
iDtrb  mit  to  hale  aletd^Bebeutenb  |eBrau(^t;  bod;  ift,  tote  SGSalfer  %ti 
metft,  xotnn  Mm  $etfonen  bie  9{ebe  tf!,  to  hade  mit  feiner  rege(md|igen 
5rtt0fVrad&e  »otgttgiel^en. 


1^— — .Mfcia^Jfc.     ■II     I  >  ■  «       ■  l«  ■  »  ■  1     Ml     M    »| 


Sebienten  fmb  Brrett  yi  l6e;eugeii,  toa^  iij  fo^i.  ®omtt^  tnein 
«&en:^  fu^r  er  foct,  ba  tt  fanb,  ba§  id^  fiitte  balbei  Mie£^  benn  id& 
fimnte  i^m  b^irHid^  ntd^t  ti)tberf^re(^n  —  j^mit,  metn  «&«rr,  i^ 
meine  eigene  Unfd^ulb  g^red^fertigt.  Unb  (lit  i^  gletd^  auf  31^ 
Serlangen  ^tttii,  betn  «$en:n  ^farter  iebe  aubere  <Srdnfmtg  }u 
Verj^il^en,  fo  evregen  bod^  feitte  ^etnu^uugen,  mid^  in  S^rer  %^* 
tang  l^erunterjufe^en;  uuimn  Unb^ttten  in  fold^em  @rabe,  ba$  id^ 
i^u  nid^t  (e^enfd^n  fannj  unb  bte^  no$  bagu  ju  eineir  3(it,  tro 
f(in  (Bo^tt  tvirflid)  bawlt  iimaitvft,  mx  ba^  ?et<?n  |u  uel^men  — 
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sienrs  de  mes  geos  fti^  a  attesto  ce  %^%  |e  dm.  Mu^X^  mmk- 
Bieuf,  contiaua-t^il,  vdysnt  qu6  je  gardius  le  sHeuce  (ear  dabs 
le  £ait  je-  ne  patfvais  pas  le  osniredire),  ainsi  dolit;^  Aioti  Ib- 
nooenoe  est  jastifi^e;  mals  tfum^tt'^  voire  consideiralaoikje  sais 
pi^  k  pardouner  a  aioiurieor  tout  aU^e  tort,  cependant  je  ne 
puis  Vaiucre  mon  ressentiment  cootre  lui,  d'avdir  voiilti  mt 
faire  perdre  votre  estiiBo;  et  ceUi  dans  uii  teinps  #<i  sou  fits 
chercbait  k  avoir  ma  vie.  Cette  droonstance  est  t\  criante, 
que  je  suis  determine  a  laissef  la  justice  avoir  son  coiirs.  J'^i 
id  le  cartel  qui  m'a  ete  envoye^  et  deux,  temoios  pouif  prouVtHr 
le  defi  S  et,  quand  mon  onde  voudrait  m'en  (Bssuader,,  Ce  que 
|e  Suis  persuade  qu'il  ne  fora  pas,  je  veux  qtie^  justice  soit 
Eaite^  et  qu'il  soit  puui  suivant  la  rigueur  des  lois.'^ 

,,Monstre  que  tu  es  I  «'ecria  ma  femme,  n*^es~tu  pdil  d^|k 
SsSez  veiige,  sans  que  mon  pauvre  enfant  eprouve  encore  to 
bruaut6?  J'espk^  que  iBL  WiWatn  Tomhill  nous  prot^gera; 
\M  man  fits  est  aossi  innocent  que  I'enfant  qui  vieut  de  nai'^ 
tre.  Je  suis  siir  qu'il  I'est^  et  l^u'il  n'a  JaaUut  foit  de  mal  k 
perSoime.^^ 

,,lladauiey  rep6ndit  Thoiin^e  AL  Tomliill,  vos  doubaits 
pour  lui  ne  peuvent  dtre  plus  siuc^res  que  les  ^iens.  Mais 
|e  suis  f4ehe  qoe  sa  faute  soit  si  evidente;  et  si  mon  neveu 
persiste4«««^  Mais  Jenkinson  avec  les  deux  gens  du  gedlier, 
pii  entr^ent  dans  ce  moment,  trainant  un  grand  homme  bien 

)iff/  fage  i^,  tvot  eitte  fol^e  eMpdtettbe  ^anblung,  baf  il^  ent« 
^<9Ifffen  (in,  bad  @efe|  fehien  ®ang  gel^nt  ju  laffen.  3d^  ^abe 
)\n  bie  9ludforb«nmg,  bie  uitt  jugefd^ltft  toutbf,  unb  vcoti  Beugen, 
te  gtt  Bewelfen.  (Sltier  ijon  meinen  JJienmi  iji  gefft^riic!^  t)m»un« 
)etWorbew;  unb  ttJoUt*  c8  au^  mctn  Dnfel  mlt  toibntatl^en,  too8 
X,  i&i  irel§  ed,  niti^t  t^un  wltb,  fo  wifl  iij  bo(!^  ojfctittt^  ®e« 
'{(S^tigfeit  an  ii^m  boUjogen  fel^ett,  unb  er  foil  mir  bafftt  Bu^en. 

5t)u  Ungel^euer,  tief  meine  %tm,  l^afl  bu  ni^t  fd^on  9ta(]^e 
^mu^y  ntu|  auti^  mein  «ifmei:  3uitge  b^lne  @raufam!eit  ful^ten? 
t^  |offe,  ber  gute  Sir  SBiUiiim  toitb  and  in  @(|tt|  ml^men, 
>enn  ntein  @o^n  i^  fo  unfd^ulbig  toie  tin  ^inb;  i^  Bin  getpif^ 
lad  i^  er  unb  t^at  nie  einem  9Renf^en  toad  ju  fieibe. 

!0labam,  i?erfe|te  ber  gute  9Rann,  3^re  Sunf(!^e  fur  feine 
Si^eri^eit  ftnb^  niti^t  grower  aid  bie  nteinigen;  aber  ed  t^ut  mtr 
felb,  ba^  feine  ®^ulb  fo  offen  ba  Ilegt;  unb  toenn  mAn  0leffe 
«:attf  Bejiel^t  — -  aber  unfere  ^lufmerffanifeit  murbe  Jejt  burd^ 
c^^  ^(]^einen  3en!infond  unb  ber  ixoA  ^erferbienet  abgelenft^ 
te  einen  "SH^n  ^ereinf<^Ie)>))ten^  lang,  n^pi^lgefleibet  unb  ganj  ber 
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gent^Uy  dressed,  and  anBwering  the  desc^ptioo  already  given 
i>l  the  rufiGan  who  had  carried  off  my  daughteri . —  ,,Heie,^^ 
cried  JenklnMn,  pulling  hiBL  in,  ,^here  we  ha¥|e  him,    and  if 
«ver  thfere  was  a  candidate  lor  Tyburn ' ')  this  is  one/' 
'      The  moment  Mr  Thomhill   perceived  the   prisoner,   and 
Jenkihson  who  had  him  in  custody^  he  seemed  to  sbrinh  back 
with  terror.    His  face  became  pale  with  conscious  guilt,  and 
he  would  hare  withdrawn;  but  Jenkinson,  who  percdved  his 
design,  stopped  him.    „What,  Squire  1^^   cried  he,  ^^are  you 
ashamed  of  your  two  old  acquaintances,  Jenkinson  and  Bax- 
ter? But  this  is  the  way  that  '^  all  great  men   forget   their 
friends,  though  I  am  resolved  we  will  not  (orget  you.  —  Our 
prisoner,  please  your  honour  V^),^^  continued  he,  turning  to 
Sir  WiHiam,  has  already  confessed  all.     This  is  the  gentle- 
man reported  to  be  dangerously  wounded;  he  declares  that  it 
was  Mr  Thomhill  who  first  put  him  upon  *0  ^^^  affair;  that 
he  gave  him  the  clothes  he  now  wears,  to  appear  like  a  gentle- 
man, and  furnished  him  with  a  post-chaise.     The  plan  was 
laid  between  them,  that  he  should  carry  off  the  young  lady 
to  a  place  of  safety,  and  that  there  he  shouU  threaten  and 
terrify  her;  but  Mr  Thomhill  was  to  come  in,  iu  the  mean 
time,  as  if  by  accident,  to  her  rescue,  and  that  they  should 
fight  a  while,  and  then  he  was  to  ran  off  ^ '),  by  which  means 
Mr  Thomhill  would  have  the  better  opportimity   of  g^ning 
her  affecUons  himself)  under  the  character  of  her   defender.'^ 
Sir  William  remembered  the  coat  to  have  been  frequently 
'*)    %>^vxxi ,    tin    offentlid^et   $Ia^    am   n>ej}{i^en    6ube 
jjon    Oxfot^ftreet    in   bonbon,     »o  ,   in     fvul^ern    3eitctt    S5erbres 
(^er  ^n^m^id  lourben;    gegenipdrtig  flnben  tie  nteijien  ^voxxiSitmu 
.gcii  »oi  "mti  ©efdnamg  »on  Slettjgate  ^ioiii,  —     ")  This  is  the  way 
that  fui:  ba^  einfadje  thus.  —     ")  Please  your  honour,  mit  ®c? 
nel^miguug  6tt).  ©naten,  @h?.  ©naben  gtt  biciicn;  eine  •gcfliti^feitdfor^ 
ntel,   bic  nid^t  imnter  tiot^^toenbja  ftbhrfeftt  ttjerben  mlig.  ^     **)  To 
put  one  upon  something,  fantuidver  9(itdbrud  fur  to  incite  one  to 
something.  '—     ")  Sbtbcrc  SCudgoBen:.  and  then  he  was  to  have 
run  off  hy  which  means  etc-  -*■    . 

Sefd^reifcung  entft)red;etib,  xotlijt  UxtM  Don  bem  StauBer,  ber 
meine  ^o(!^ter  tnifd^xU,  gegcBen  toutbe.  »6iet,  rief  3enfinfon,  itt« 
bent  er  i^n  l^ereinjog,  l^ier  l^aBen  xohx^n,  unb  aenn  \%  einer  ein 
(Sattbibat  fiir  3:i;6um  toot,  fo  ifl  blef  einer. 

J)cn  Qtu{jenH{(f ,   h?0  ^tn  ^^om^iU  ben  (Sefangeneti  Bemerfte 

wnb  3enfin[on,  ber  x^n  in  felner  Ofcl^ut  l^atte,  fti^ien  er  bor  ^d&re(f 

SurMguMen.    (Sein  ®cjtd}t  n^\a^\t  H>\bta  ^tvcu^t(e(n  ber  ©4"^^ 
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mis,  et  dont  la  figure  repondait  a  la  description  du  coquin 
qui  avait  enleve  ma  fiUe^  altirerent  notre  attention.  ,,Le  voici, 
ciia  Jenldnson^  noos  le  tenons;  et  si  jamais  hommefut  destin^ 
a  la  potence,  c'est  celui-ci.'f 

A  rinstant  oir  M.  Tornbill  aper^nt  le  prisonniec  qu'on 
amenait  k  Jenkiason,  qui  le  tenaitau  collet,  il  sembla  saisi  de 
frayear,  il  p^lit,  et  voulut  s'en  aHer;  mais  Jenkinson,  qui 
aper^nt  son  liiouvement,  Farr^ta.  ^Comment,  chevalier^  Ini 
cria-t-il ,  vous  avez  Bonte  de  vos  deux  anciennes  connaissances^ 
Jeukinsdn  et'  Baxter?  Vbilk  -  oomme  les  grands  oublieht  leurs 
amis;  mais  nous  ne  vous  oublierons  pas.  Notre  prisonnier, 
c6ntinua-t41,  en  se  toiirnant  du  c6te  de  M.  William  Torahili, 
a  dejk  tout  avone.  II  declare  que  c'est  M.  Tombill  qui  Ta 
engage  daiis  Taffaire  de  renlevement  de  la  demoiselle;  que 
c*est  lui  qui  lui^  a  foumi  Pbabit  qu'il  a  actuellemeot  sur  lui, 
et  la  cbaise  de  poste.  Le  complot  etait  que  Baxter  emm^nc;; 
rait  la  demoiselle  dans  un  endroit  de  surete;  qu'il  I'eponvaU' 
terait  par  des  menaces;  qu'ensuite  M.  Tornhill  arrivwait, 
comme  par  basard,  qu'il  feindrait  de  vouloir  la  delivrer ;  qu'ils 
se  battraiefnt  pendant  quelqne  temps^  et  que  Baxter  s'enfuirait; 
au  moyen  do  quoi,  M.  Tbombill  aurait  i'occasion  de  gagner 
]'k£Peetioh  de  la  demoiselle,  sous  le  titre  de  son  liberateur/^ 

Le  cbevaHer  William  se  rappela  d*avoir  vu  souvent  I'ba- 

ttttb  er  trfirbe  ftd^  entfernt  l^aben*,  cAtx  Senfinfon,  ber  feine  5l6ft^t 
errietl^,  l^ielt  il^n  auf.  $Bo0,  3un!er!  rlef  n,  f^amen  @le  jtd^ 
3^tet  imi  alten  S3efanntett,  Senfinfon  utib  ^Baiter?  %Ut  fo  ijer* 
9effen  gro^e  SOf^anner  x^xt  greunbe;  glelc^tool^I  bin  i^  entfc^toffett, 
@ie  ni^t  gu  i?crgeffett.  —  Unfer  ©efongener,  (5ti>.  ©naben,  fu^t 
it  fort,  ittbem  er  \x(ti  «n  ©ir  SBiUlam  toanbte,  l^at  bereitS  aUeS 
gcflanbett.  JDie^  Iji  ber  J&m?,  ber  fo  gefdl^rli^  bertrunbet  fein  fott*, 
er  erfldrt/ t&ert  Il^ornl&iU  ujat  e0,  bcr  i^n  juerfl  in  bie  @ac^e 
eingctoei^t.  @r  ^dtte  il^m  bic  ,^lciber  gegcben,  blc  er  ie^^t  trdgt, 
um  me  tin  ijome^tner  «&err  ju  erfiJ^einen,  wnb.  berfai^  il^n  mit 
txmx  $ofit(l&alfe.  @ie  enttoarfen  xaii  einanber  ben  $Ian,  er  foUte 
ba6  Junge  Sraulein  na^  einem  fiti^ern  ^la%  etttful^rett  unb  fie  bott 
6ebro^en  unb  erfc^^rerfen;  bann  fame  injtijif^en,  trie  bon  o^ngefdl^r, 
^txx  3!l^oml^iU  ju  ii^retn  ®<i^u|  l^erbei,  fie  tturben  eine  3«itlang 
fec^ten,  unb  bann  foUte  er  batjonlaufen,  irobur^  ^err  ^l^ornHiUI 
felbfi  beffere  ©elegettl^eit  befdmc,  unter  ber  SWa^fe  i^red  93ef^u|et^ 
i^re  9letgung  §u  ge)vtnnen. 

@ir  3Bitti<tm   erinnerte  fid^,   ba^  ben  Mocf  fein  S^effe   ofter0 
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\vofii  by  his  n^hew,  and  all  the  rest  the  prisoner  himself 
ocmfirmed,  by  a  more  cn^umstantial  account,  concluding,  that 
Mr.ThorahHI  had  often  declared  to  him,  ihat  he  was  in  love 
with  both  sisters  at  the  same  time. 

,,Heavensf^  cried  ^\t  WilBam,  „v<Aat  a  viper  have  I 
been  fostering  in  my  bosom  I  And  so  fond  of  public  jv^ce, 
too,  as  he  seemed  to  be!  But  he  shafl  have  it—  Secure  him, 
Mr  Jailei^  -—  yet  hold,  I  fear  there  is  no  legal  evidence  to 
detain  him/^ 

Upon  this,  Mr  Thomhill,  with  the  utmost  humility,  en- 
treated  that  two  such  abandoned  vvnretches  might  not  be  ad- 
mitted as  evidences  against  him,  but  that  his  servants  shodd 
fce  e]i;amined^.  „ Your  servants  ^^)!'^  replied  Sir  William; 
„wretch,  call  them  yours  no  longer;  but  come,  let  us  hear 
what  those  fellows  have  to  say;  let  his  butler  be  called/^ 

When  the  butler  was  introduced,  he  soon  perceived  by 
his  former  master's  looks,  that  afll  his  power  was  now  ovor. 
„Trfl  me,"  cried  Sir  William,  sternly,  „have  you  ever  seen 
your  master,  and  that  fellow  dressed  up  in  his  clothes,,  in 
company  together?^*  —  jjYes,  please  your  honour,"  cried  the 
butter,  „»  thousand  times;  he  was  the  man  that  always  brought 
him  his  ladies."  —  „How!  interrupted  young  Sfr  Thortthffl; 
„this  to  my  face  ")?"--^„yes,"  replied  the  butler  r '  „or  ta 
ai^y  man's  face.  To  tell  you  a  truth.  Master  Thomhill,  I  ne- 
ver either  loved  you  or  liked  you,   and  I  don't  care  if  I  tell 

'•)  UeBet  biefcn  SBIbemif  »etgl.  (^a»).  28.  STttmetf.  SRr.  38.— 
*^  Sftt  this  you  speak  to  my  face.  Heber  dl^nlid^e  StudJaffuiigeii 
f.  ea^,  8.  5(Tim«f.  0lt.  32.  — 
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getrftgen  ^aBe,  utib  aUed  uBirige  (eflatigte  "tax  ©efangene  feK^; 
buf^  citieit  au0fii^rii(!^cttt  33eri^t,  inbem  a  batnlt  i^t^r  ^ttt, 
^^^oml^itt  ^ate  ii^m  oft  erfldrt,  cr  toar^  gu  ^lel^er  3^U  in  ieibe 
©(^ttjejleTtt  berliefit. 

<ipimmel,  xxt\  ®ir  SBiUiam,  koeld^  eint  Scatter  l^aie  i^  in 
meinem  $ufen  gend^rt!  Unb  fo  ein^^enommin  ftkr  bie  ojfcntli^e 
®iere(!^ti^!ett,  toic  er  gu  frin  fc^ien!  W^tx  fie  foil  i^m  toerbtn  — 
Dcrp^ern  @ie  fi^  feineif.  «&err  ^ctfcnneififi:  —  bo<3^  i^lt,  t^ 
furc^tf,  no^  i^  frin  ^efe^Ud^a  ^eii}(i0  ijotl^onben,  um  i^n  fr^ 
ju  nel^men. 

«&ietauf  \i(ii  ^ttt  S^ornl^ill  niit  ber  dugerflen  ^Itebergef^Iag^- 
^cit,  grnei  fold&c  Ucbcrlid&c  ^erle  ntSd^tm  bod^  ni^t  al8  3eugw 
gegen  ipn  jJigelaffen  wabeu,  (onbau  man  foUc  fcine  S)mtx  &er= 
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bil  a  BOB  uevea;  eL,  quant  au  reste  de  rhtetake,  le  {irisonuier 
en  fit  le  detail  le  plus  circonstand^  en  finifisaiit  par  dir^  qui! 
av^  ftottvent  entendu  Of.  TkomUD  dire  <pi*il  aimait  les  deux 
BoeuTB  k  la  fois. 

^Cid!  s'ecria  sir  William,  quelle  vipere  nouirissais-je 
dans  mon  sein!  C*est  un  pardl  monstre  qui  parait  si  jaloux 
que  loatice  pubHque  suit  faite;  mais  on  la  loi  fera.  Assures- 
¥0U8  de  lui,  gedlier....  Mais  non....  Je  crains  qu'il  n'y  ait 
pas  de  preuves  juridiques  pour  I'arrdter.  II  faut  examiner 
I'affaire  aupacavant^^ 

A  ces  mots,  M.  TornbiU  piia,  de  la  mani^  la  plus 
httinble,  que  deux  coquins  tels  que  ces  deux  hommes  ne  fiis- 
sent  poii^  admis  en  temoignage  contre  lui;  mais  qu'on  inter- 
rogeit  ses  domestiques.  ^^Vos  domestiques?  dites-vous,  repiit 
le  cbeYalier  William.  Ne  les  appelez  pas  davantage  vos  do- 
meetiques..*.  Mais  voyons  cependant  ce  que  ces  gens  ont  a 
dire.  Qu'on  appelle  le  maitre-d'fadtel.^^ 

Quand  le  maitre-d'hdtel  fiit  introduit,  il  vit  bien,  .a  Tair 
de  son  maitre,  que  son  autorite  s'evanouissait.  „Dis-moi,  lul 
cria  sir  William,  d'un  air  severe,  as-tu  vu  qndquefois  ton 
maitre,  et  ce  drdle  que  tu  vois  vdtu  de  ses  habits,  en  com- 
pagnie  ensemble? —  Oui,  monsieur,  repondit  le  maitre-d'bo- 
tel,  je  les  y  ai  vns  mille  fois.  C'etait  lui  qui  avait  coutiime 
de  hii  aneuer  les  demoiselles.  —  Comment,  s^ecria  le  jeuue 
Tombill,  en  Tintefrompant,  oses-tu  bien,  en  ma  presence.. — 
Oui,  reprit  le  maitre-d'hdtel,  en  votre  presence,  et  en  pre- 
sence de  tout  autre...  Pour  vous  dire  vrai,  M.  Tombill,  je 
ne  vous  ai  jamais  aime  ni  approuve;  ainsi  je  ne  me  soucie 

l^fitren.  S^e  5)iener?  uerfe|te  @lr  SBiUiam-,  ^letiber,  nenne  jte 
ni^t  Wnger  Mxi]  oAnwtifjian,  trlr  trotten  i^drtn,  toad  Meft  S9utf(^c 
gn  fagen  ^aben,  tuft  feincn  ^cUermcijier  "^er. 

5lld  bet  ^ettettneijlet  l^eteingcfu^tt  toutbe,  bcmetfte  et  Balb 
an  bett  93(i(fen  feineS  tootigen  ®el6ietet3,  ba^  e3  twit  beffen  ganjet 
Wad^  ijotftBet  fei.  @agt  mit,  tlef  ©it  SBlHiam  etnfi,  l^ott  3^t 
je  (Sutett  «§ettn  unb  blefen  95tttf(^eit,  bet  ^leibet  Don  il^m  ange* 
jogen,  in  ©efellf^oft  Beifammen  gefe^en?  —  3u  bienen,  6tiJ.  ®na* 
ben,  tfef  bet  ,ReIletmeiflet,  trol^l  taufenb  3ttale.  fe  toat  bet  Wann, 
bet  i^  tmmet  feiite  ^auenjtmmet  jul6ta(!^te!  —  3Bie!  untettta<!^ 
i^tt  bet  iunge  'gett  5:^otnl^ftt-,  bief  mlt  in«  ©efid^t?  —  3a,  m^ 
fegte  bet  ileUetmeiflet,  baS  fag'  x(S)  iebem  ind  ©eftd&t!  Die  5Ba:^» 
l^eit  ju  fagen,  «gett  %f}exri^ii,  i^  liehU  ®te  itie,  unb  Wad  fftmniete 
i^  iiii(3^  batwm,  i^  fage  uieine  STOeinung  getabe  ^etaiiS.  —  JRun 
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yoii  now:  a  piece  of  my  mind.  **)."  —  „Now  then"  cried  Jea- 
kineon;  ,,teU  Us  bonour  whether  you  know  any  thing  of  me.^^ 
—  ,.I  can't  say,"  replied  the  butler,  ,,that  I  know  much  good 
of  you.  The  night  that  gentleman's  daughter  was  deluded  to 
our  house,  you  wijpe  one  of  them.*^^ — ^,80  then/^  cried  Sir 
William,  „I  find  you  have  brought  a  vev^  fine  witness  **)  4o 
prove  your  innocence;  thou  stain  to  humanity'^!  to  associate 
with  such  virretches! —  But,"  continuing  his  examination^ 
,,you  tell  me,  Bfr  Butler,  that  this  was  the  person  who  brought 
him  this  old  gentleman's  daughter." — „No,  please  your  ho- 
nour," replied  tlie  butler,  he  did  not  bring  her,  for  the  Squire 
himself  undertook  that  business;  but  he  brought  the  priest 
that  pretended  iM  marry  them.*^  -^  „It  is  but  too  true,'*  cried 
Jenkinsoii,  ,,1  cannot  deny  it^  that  was  the  employment  as- 
signed'to.  me:  and  I  confess  it  to  my  canfnsion." 

,^Oood  Heavens !  excliaimed  the  worthy  Baronet,  „baw 
every  new  discovery  of  his  villany  alarms  mel  All  his  guilt  is 
n^W  too  plain,  and  1  find  his  present  prosecution  was  dictated 
by  tyranny,  cowardice,  and  revenge!  —  At  my  request,  Mr 
Jailer,  set  this  young  officer,  now  your  prisoner,  free,  and 
trust  to*  me  for  the  consequences.  Til  make  it  my  business  t# 
set  the  affair  in  a  proper  light  to  my  friend  the  magistrate, 
who  has  comntntted  him  ^  ^)\  —  But  where  is  the  unfortunate 

young  lady  herself?  let  her  appear  to  confront  this  wretch !  I 
")  9nr  to  tell  you  now  my  mind;  bod  a  piece  tDtrb  in  ber  familid? 
ren  S^ebe  ofter^  )}leonafitf^  beigefe^t.  @o  I)te§  ed  oben  im  12.  ^o)?.:  tp 
this  piece  of  humour  — my  daughters  assented  with  a  loud  laugh 
of  pleasure. —  '®)  Witness  gteid^bebeutenb  mit  bem  obengeiraud^ten 
SBott  evidence.  —  ")  giir  stain  of  humanity.  Defter^  "ovctdii  ber 
.  ^9X\»  im  (Snglifd^en  bie  (SteSe  bed  ^emtit)6.  ^agegen  ^tr^t  ed  oben 
im  flebgeBnten  (^a^itel  that  vilest  stain  of  our  family.  —  '^)  (Sd 
imrb  im  Dbigen  nid^t  ttjeiter  gemelbetf  »on  toeld^er  obrigfeitlid^en  $er? 
fon  ©eorg  itad^  bem  ©ef^ngmg  gefd&idt  tourbe.  — 

benn,  rief  3en!lnfon,  fagt  ©uer  ©naben,  ot  Sl^r  m^  ettoad  uon 
mir  tpi^t.  3^  fann  ntc^t  fagen,  berfe^te  ber  ^eUertneifler^  ba$  U^ 
biet  @ute6  iM)tt  ^^  ju  fagcn  luii^te.  5)ie  ^a^i,  too  >ie  ^i>ti^» 
ter  bed  «^emt  $fai^er§  na(j^  unfetm  «&aud  gelodt  tourbe,  toaret 
3^r  OAi^  baSei.  @o  alfo,  rief  Sir  SBiUiani,  iii  flnbe,  <Sie  Brin:- 
,qen  fe^r  fcS^one  3«ugen  iti,  3^re  Unfc]^ulb  gu  Ibetoeifen;  bu  ©^anb^^ 
ftetf  bei:  QJienfdjl^eit!  mit  foI(3^en  (Slenben  pd&  gu  terfctnben!  %hi%, 
inbem  et  fein  SJer^or  fortfe^te,  3^r  fagt  mir,  »&ert  jterfenueiftcr, 
bag  bi^§  bee  ^ann  toax,  bet  il^m  bie  ilo^tet  biefed  alien  *&ertn 
SitBvac^te.  —  3?fin,  6tr.  ©tiabcu,  ticr^e^te  ber  ^eUermeifler}  niti^t 
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'point  sice  que  je  dis  voue  deplaitr-  A  preseut^  s^ecria  Jen- 
kinson,  dites  k  monsieur,  si  voiis  savez  quelque  chose  de  inoi. 

—  Je  ne  puis  pas  dire  gcand  biert  de  vons,  reprit  le  Qiaitre- 
d*hdtel;  mais  ce  qu' il  y  a  d^  sur,  c'est;  que  la  nuit  que  la  fille 
de  M.  Primrose  fut  amenee  chez  nous,  vons  etiez  de  la  partie. 

—  Voilk,  en  verity,  fi'ecria  M.  William  Thornbill,  des  temoingf 
bien  favorables  que  vons  produisez  pour  prouver  votre  inno-^ 
e^ice.  H#nte  de  rhumanitel...  Mais,  poursuivit-il,  continaaut 
son  examen,  vous  me  dites,  monsieur  le.  maitre-d^hdtel,  quq 
c'est  la  rhomrne  qui  amena  la  fille  de  monsieur?  —  Non,  mon> 
sieiir,  je  voiis  demaude  pardon,  reprit  le  maitre-d'hdtel,  ce 
ne  fut  pas  lui  qui  ramena;.car  ce  iiit  mon  maitre  lui^m^me 
qni.  se  cbargea  de  le  faire;  mais  c'est  cet  bomme  qui  a  ameue 
leipr^tre  pour  faire  le  pretendu  mariage. —  Cc^la  n'est  que 
trop  vrai^  s'eoria  Jenkinson,  je  ne  puis  le  nier;  ce  fut  la  ma 
cbnunission,  et ! je  Tavoue  a  ma  honte.^' 

„Boii  dieu !  <  s'ecria  le  baronnet,  combien  je  suis  alarme 
a  cb^que  nouvelle.idecouv^rte  que  je  fais  de  sa.mecbancete! 
son  crmie  n'est  aetuelleinent  que  trpp  evident  Je  vois  a  pre- 
sent que  la  .po^suit^  qu'il  a  continuee,  n'a  ete  dictee  que  par 
Foppitesstim,  la  l^cbet^  et  la  vengeance.  ])Ion$ieur  le  gedlier, 
meltez  en  liberie  ee  jeune  (^fici^  qui  est  actuelleraent  prison- 
nier,  et.fen  prends  sur  moi  les  consequences;  je  me  cbarge 
de  represbnter  Vaffaire,  dans  son  vrai  j.our^  au  magistrat  qui 
I'a  fait  emprisouner...  Mais  ou  est  cette  iufortunee  demoiselle 
elle-m^e?  Faites-la  venir  pour  la  confronter  avec  ce  cpquin. 

er  brac^te  jie  ii^m  ju,  benn  fele^  @ef(i^aft  untemai^m  ber  Sunfec 
fflBjl',  'ater  tr  irac^^te  ben  ^ricjicr,  ber  i3orgaj6,  er  traue  jte.  — 
©^  i^  nut  ju  mal^r,  rief  Senfinfon,  Ic^  fanit  e0  nica^t  leugnenj 
baS  tear  baS  mtt  ongetoirfene  ©eft^aft}  unb  \^  Befenne  e«  gu 
nteiner  iBef^amung. 

©utiger  »§immel!  rief  ber  luurblge  Saron  aud,  toie  6eunru^tgt 
mi^  iebe  neue  (Sntbcdung  felner  S^urferei!  ®tim  gatijc  ©d^ulb 
ijl  nun  offenfiiit,  u^nb  i^  ^r^te,  felne  gegentr&rtige  aSerfoIgung 
ttjurbe  ll^m  burd^  ^^rannei,  geigl^eit  unb  Olad^gier  eingegeBen! 
^uf  nteine  aSerantt^Drtung^  ^cft  ^etfenneijier,  fe|cn  ®ie  biefen 
jungen  Offlrict,  Sl^rm  gegentoartigen  ©efangenen,  in  %tti^tii,  unb 
Derlaffen  @ic  ftti^  auf  mic!^  toegen  ber  golgen.  ^ix  fommt  eS  ju, 
i5er  o6tigfeitttd^en  ^erfon,  meinem  greunb,  ber  il^  berl^aften  Ue^, 
bie  @a^€  in  il^rem  xooUfctx^  J^i^t  barjufleUen.  -—  ^Ber  too  iji  bo« 
iunge  ujigludHid&c  8ftau«tjimmet  felBjl?  fte  foU  fommcny  urn  mil 
biefem  S96fcmiti^t   conftontirt   ga  trerben!    ^x^  oerlangt   fe^r  ju 


506  Chap.  XXX  I. 

long  to  know  by  what  arts  he  has  fleditoed  her.  Entreat  her 
to  come  in.    Where  is  she?" 

,,Ah!  sir,"  said  I,  „that  qnestion  stings  me  to  the  heart; 
I  was  once  indeed  happy  in  a  daughter,  but  her  miseries'^ — ^ 
Another  interruption  here  prevented  me ;  for  who  should  make 
her  appearance  ^')  but  Sfiss  Arabella  Wilmot,  who  was  the 
next  day  to  have  been  married  to  Mr  ThoruhilL  Nothing 
could  equal  her  surprise  at  seeing  Sir  William  and  his  nephew 
here  before  her;  for  her  ar^val  was  quite  acddeataL  It  hap-^ 
pened  that  she  and  the  old  gentleman,  her  father,  were  pass* 
ing  through  the  town,  on  their  way  to  her  aanf s  who  had 
insisted  that  her  nuptials  with  Mr  Thomhill  should  be  con- 
summated at  her  houde!  but  stopping  for  refresbnent,  they 
put  up  at  an  inn  at  the  other  end  of  the4own.  It  was  there, 
from  the  window,  that  the  young  lady  happened  to  observe 
one  of  my  little  boys  playing  in  the  street,  and  instantty  send- 
ing a  footman  to  bring  the  child  to  her,  she  learned  from 
him  some  account  of  our  misfortunes^  but  was  still  kept  ig- 
norant of  young  Mr  Thomhill's  being  the  cause.  Though  her 
fatber  made  several  remonstrances  on  the  impropiiety  of  her 
going  to  a  prison,  to  visit  us,  yet  they  were  ineffeetaai;  she 
desired  the  child  to  conduct  her,  which  he  did;  and  it  was 
thus  she  surprised  us  at  a  juncture  ^^)  so  unexpected. 

Nor  can  1  go  on,  witbout  a  refleetipn  ^^  on  those  acci- 
dental meetings,  which  though  they  happen  every  day,  sel- 
.dom  excite  our  surprise  but  upon  some  extraordinary  occasion. 

")  JDiefc  Untethc^ung  frannt  auf «  netu  \>\e  (Sttoortung  be«  Jftefcr^,  bw 
burd^  He  .^tmfl  M  ^etfafferd  ubexDlMa'i  %o\>  iieiiet  in  Ungeivtfl^ett 
^elaffen  \%  ~  ")  5)icfc  9lebeit>ettbimg  wirb  »im  ©olbfmitl^  ettood  ju  ^dufig 
g^braud^t.  @.  ubngend  ($a)).  11.  ^um«t!.  Hflt.  13.  unb  @a)>.  19.  ^$ 
merf.  ^t.  30.  —  ")  luncture  haUnUt  Ijitt  fo  »iel  aid  a  critical 
point  or  article  of  time.  —  ")  XXebn.  biefe  53emerfuTig  f.  i^ap,  30. 
Slnmer!.  S'lr.  30. 
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ttiffen,  butd^  toAdft  .ftunjigtlffe'er  ^  t«rfia^rt  f^at  SBUt^  fte  b^tiff, 
l^ereinjufommen.   UBo  iji  jte? 

91^,  mcltt  ^m,  fagte  id^,  biefe  grage  but^ol^rt  mlr  bad  »&erj; 
{a  einfl  toat  id^  tDitfli^  in  einet  ^od^ter  ^IMli^,  aBer  il^r  Unff&d 
—  Sine  anbere  UnterBred^ung  ^inberte  mid^  fortju^^ren;  bmn  toer 
erfd^ien  je^t  aU  ^t^  Arabella  ^ilmot,  bie  >en  morget^m  Xa^ 
mit  t&erttt  S^oru^itt  ber^eiratl^et  luctben  foUte.  SWd^tl  ging  uUt 
if^x  ffirftaunen,  ben  ©it  flGBiHiom  unb  feineii  0lefff n  l^it  anjutteffen*, 
i^re  5lnfni!ft  trar  gaitj  juf&ttig.    60  ttof  ftd^  namlid^,  ba^  fie  unb 
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J*al  envie  de  savoir  quels  moyens  il  a  empldyes  pour  la  se- 
duire.     FaitesJa  entrer  tout^k-rhenre.^^ 

9,Ah!  moDBieur,  m'ecriai-je^  cette  qiiesti^m  me  pecce  le 
coeiir.  J'^tais  autrefois  hiinr^ix  dans  la  possession  de  ma  :fiUe; 
raaia  ses  malhenra../^  Ici  je  fiis  kiterrompu  par  rarrivee  ide 
miss  Arabella  Wilmot,  qui  devait  ^tre  mariee  le  lendemaiR 
avec  SL  TombilL  Sa  surprise  fut  extrtoe  de  rencoatrer  Ik 
M.  WiiKam  Tomhill  et  son  neveu;  car  elle  n'etait  venue  que 
par  pur  hasanL  II  etait  arrive  que,  comme  ils  traviersaient  la 
vilie  dans  lenr  route  pour  aller  chez  une  f ante  qui  avait  voutai 
que  la  oel^nration  du  manage  se^t  chez  die,  ^  etai^ntdes* 
eendtts  dans  une  hdtellerie  k  I'aiitre  bout  de  la  vifle,  pour 
prendre  qiiel^ues  rafriaichissements.  La  jeune  demolseile  ayant 
ap^n  p«r  la  £entoe  un  de  mes  petite  gargons  qui  j^wait  da«s 
la  rue,  eUe  avait  envoye  un  laquais  pour  Ini  amener  f  enfant, 
qui  lui  avait  raconte  qnelqne  chose  de  nos  maiheurs;  mats 
elle  ne  savait  pas  que  c'etait  M.  TornhiU  qui  en  etait  la  cause. 
EUe  avait  pris  aussitdt  le  parii  de  noits  venir  voir^  malgre  les 
representations  que  son  p^  hii  avait  faites  sur  uuepareille 
visite.  L'enfant  Tavait  conduite;  et  c'est  ainsi  qu^elle  bom 
snrprit  dans  nne  circonstauce  ok  on  I'attendait  si  pen. 

Je  ne  puis  aller  plus  loin  sans  {aire  une  reflexion  siar 
ces  rencontres  acddentelles,   qui,   qnoiqu^dUes   arrivent  teii» 

les  jours,  excitent  rarement  notre  surprise,  si  ce  n'est   dans 
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ber  alte  ^txx,  l^r  SSater,  auf  einer  JBeifc  ju  i^xtx  ^ante,  bie  ^a» 
rttttf  Beflanb,  baj  i^re  SSetwdi^lung  mit  ^^etrtt  ^l^ornl^ill  In  x^x^m 
"©aufe  boUjogen  werben  foUte,  burc!^  blcfen  SWatftjled^n  fameu',  fir 
marten  ^ier  <&alt  unb  fe^rten  in  einem  ©afl^of  am  anbern  ^nbe 
be0  SWarltpetfeit^  ein.  3)ort  toat  e^,  too  baa  graulciti  a\x^  bem  Sen* 
Per  jufdUlfl  einen  Don  meinen  Aleinen  auf  bet  ©tra^e  ft)telen  fal^. 
©ic  f^itfte  fllei^  eineit  SSeblenten,  ber  baS  ^inb  i^x  l^inaufBrac^te, 
uttb  bott  biefem  tt\vifyc  fte  elniged  i)Ott  unfetm  SD^iggefd^ltf,  ujujte 
clbitt  immer  no^  xAi^i,  bag  ber  iunge  »&crr  ^i^orn^iU  ble  Urfad&e 
bftbott  fei.  3^r  SSater  mod^te  ^toar  ijerf(3&lebene  ffilntoenbutigen  toe* 
gen  ber  Unfd^i^i(]^feit  in  ein  ©efangnig  ^u.  ^i\}m,  um  und  ju  Be> 
fu^en,  jte  toaren  a6er  frud^tloS.  ®ie  6at  baS  ^inb,  fte  l^injufu^* 
ren^  toad  biefed  au(6  t:^at;  mib  fo  uBerrafd^te  fte  and  in  einem  fo 
unertoart^ten  ^XL^ixAXx^. 

3>o(3^  lattn  iti^  nxiii  toeitcr  gel^en,  p)^ne  cine  99emer!ung  u6er  ein 
fi>l#eflvjufdHiflea  3ufammentrefffn;  toel^eS,  06  eS  glei^  alienage 
i?orfaUj^,bo<]&  nur  felten  unb  fcei  oeiriffen  auf erorbentlit^en  ©elegen^ 
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To  what  a  fortuitons  coiiciirreuce  do  we  not  owe  ev^ry  plea- 
sure aud  convenience  of  our  lives !  How  many  seeming  am- 
dents  must  unite  before  we  can  be  dotbed  or  fed!  Tbcf  peasant 
must  be  disposed  to  labour,  tbe  sbower  must  fiall,  tbe  wiad 
fin  the  merchant's  sail,  or  numbers  must  want  the  usnal 
supply. 

We  all   continued  silent  for  some  moments,    while  my 
charming  pupil  ^%  which  was  the  name  I  generally  gave  this 
young  lady,  united  in  her  looks  compassion  and  astonishment, 
which  gave  new  finishing  1o    her  beauty^').    „lndeed,  iny 
dear  Mr  ThornhiU,'^  cried  she  to  the  Squire,  who  she  sup- 
posed was  come  here  to  succour,  and  not  to  oppress  nsy  „I 
take  it  a  littte  unkindly  that  you  should  come  here   without 
me,  or  never  inform  me  of  the  situation  of  a  family  =  so  dear 
to  us  both;  you  know  1  should  take  as  much  pleasure  in  con- 
tributing to  the  relief  of  my  revered  '^)  old  master  here,  whom 
1  shall  ever  •esteem,  as  you  can.    But  1  find  that,  like  your 
uncle,  you  take  a  pleasure  in  doing  good  In  secret  ^^)4^^ 

„He  find  pleasure  in  doing  good'®).!"  cried  Sir  William, 

itfterrupting  her:  „no,  my  dear,  his  pleasures  are  as  base  as 

he  is.    You  see  in  him,  madam,  as  complete  a  villain  as  ever 

disgraced  humanity.    A  wretch,   who,   after  having    deluded 

this  poor  man's  daughter,  after  plotting  against  the  innocence 

")    ^er    9iame    my    charming    pupil    kD»b     ait(ti     obet^ 

im  neungel^nten  (Sapttel  &om  ^farter  bet  iDci^  Stltnot  beigelegt.    — 

*')  ©olbfmit^  Idgt  immer  9WiT<^  ©eelenjujldnbe,  befonberd  bc3  weibs 

li^en  ^t\^U^U,  dugere  Sffiirfungen  auf  i^rc  ©d)cn]^cit  ^ervorBritigen. — 

^•)  iRevered   i^  cine  ©crdnberung   toon  SG&alter  (Scott.    ®<e  fru^ent 

$Iu«gabcn  Icfcii  reverend.  —     "*)  2){efc  SJcrmutl^ung,   fo   intg   fie 

'  aud^  ifl:,  madfit  bem  (E^atafter  bet  SWif  SBilmot  »iel  (S^te.  —  *")  Ueber 

biefe  (g^xtnortl&ofe  f.  Slnmeyf.  16.  — 

l^eiten  unfcr  6rjiaunen  enegt.  SSeI(^  elttem  jufdUigen  3ttffliHmen« 
treffen  bet  IXmfidnbe  ijerbanfen  tolr  nid^t  iebeS  SScrgnfigen  unb  jebe 
©equemli^fclt  bc0  McnS!  SBte  uiclc  f(!^eitt6ate  Bufdttc  muffcn  fi* 
ctelgnctt,  e^e  tt?it  unS  fleiben  ober  ndl^ren  fSnncn!  2)er  Sonbmann 
muf  jur  5lrtelt  tu(^tig  fein,  bet  giegen  mu^  fallen,  ber  38inb  ba« 
@egel  be^  <?d&iffe^  f^to^Uen,  ober  Unjd^ltgc  etttbel^tett  ber  getool^n* 
liti^ett  93ebftrfnifff. 

@it  a)ki  Mefien  einige  ^ugen6Utfe  lang  jlumnt,  ivdl^tenb  mein 
teigenber  dolling,  tcel^en  0lamen  i^  getrdl^nlii]^  btefem  \ViXi^m 
gfrauleitt  gaB,  SKltleib,  gemifd&t  mit  ©rpautien,  in  i^ren  mdvx 
andbru(tte,  toobur<J^  il^re  ©^dnl^ett  nut  tto(^  i^oUenbeter  erfd^ien. 
3Bir!Ud^,  meln  ti^euret  ^^ornl^U,  fprat^  flc  jum  3un!er,  bon  tweU 
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quelqaes  occasioas  extraorcbiaires.  A  quel  concours  de  cir- 
cons^nces^  fortuites  ne  devons-nons  pas  le  plaisir  et  lies  aisaa- 
ces  de  la*vie?  Combi^  d'accidents  doiveotse  reunif  avant 
fue  noQS  8oy0iis  ydtim  ou  nourrls!  II  fant  que  le  paysan  soit 
dispose  h  travailler;  il  faut  qu'il  y  ait  des  pluies;il  faut  que 
)e  vent  enfle  les  voiles  des  vaisseaii^:  sons  quoi  nous  manque- 
rions  des  necessites  de  la  vie. 

Nous  gard^mes  tous  le  silence  pendant  quclques  instants^^ 
tandis  que  ma  charmante  p'upille  (e'etait  le  mou  que  je  don- 
uais  ordinairement  k  la  jeune  demoiselle)  nons  reg^rdait  avec 
des  yeux  qui  annon^aient  sa  compassion  et  sasuirprise^  et  qui 
ajoutaient  de  nouveaux  teaits  a  sa  beaiite.  ,,En  verite,  mon 
cher  M.  Tornhill  (dit'^Ue  an  jeune  chevalier  qu'^le  supposaijt 
se  trouver  la  pour  nai^  secourir,  et  non  pas  pour  nous  oppri-r 
mer),  je  vous  en  veux  un  pen  d'etre  venu  ici  sans  moi^  et  de 
ne  m'avoir  jamais  appris  la  situation  d*iifie  famille  qui  nous  est 
si  ch^re  a  tons  deux.  Vous  devez  savoir  que  je  prendrai  au- 
tant  de  plaisir  a  contribuer  au  sonlagement  de  mon  cher  prer 
cepteur  que  j'estimerai  toujours,  que  vous  pouvez  y  en  prendre 
voQS^m^me.  Mais  je  vois  que  vous  faites  comme  votre  onde, 
vo«8  aimez  h  vous  cacher  pour  faire  le  bien.^^ 

^Lni,  trouver  du  plaisir  k  faire  du  bieul  s'ecria  sir  Wik 
Kam.  Non,  ma  ch^re,  ses  plaisirs  sont  aussi  vils  qu'il  Test 
hii-m^me.  Vous  voyez  en  lui,  mademoiselle,  le  plus  14che 
des  coquins  qui  ait  jamais  deshonore  I'humanite:  un  malheu- 
reux  qui,  apr^s  avoir  seduit  la  fille  de  ce  pauvre  homnie,  apres 
avoir  complete  centre  Tinnocence  de  la  seconde,  a  jete  le  pere 

<fl^m  fic  anndf^m,  baf  er  gu  unferm  iBeiflanb,  mttit  aUx  gu  unfe* 
ret  Unterbrfitfung  l^lel^ergefommcn,  id^  naf)m.  tin  toettlg  66el,  ba^ 
®le  o^^ne  mid^  l^ie'^er  famen  unb  mid^  fo  gaitj  unb  gar  nid^t  bon 
ber^agc  einer  unS  'Beiben  tl^euren  Samilic  unterricS^tetett.  ®le  tolf* 
fen,  tnlr  toftrbc  e^  cfcen  fo  blel  9Sergnftgen  madden,  jur  Unter* 
^u|uttg  meine^  alten  bere^rten  Stf)xn^  l^ier  etirad  Bei§utra0en,>en 
id&  itttmer  fo  ^o^  aS^tm  trerbc,  irie  fcl^r  @ie  ttur  fonnen.  '^I6et 
i^  fe^e,  ®ic  flnben  irle  S'^r  Onfel  dn  SSergitugen  barin,  im  ©tiUen 
©tttcg  in  t^un. 

6r  cin  SSergnugcn  flnben  im  @ute3  t:^un!  tlef  <Six  SBittiant, 
inbem  et  fte  untetBtat^.  S^ein,  meine  ^l^eute,  feine  SSetgniigungen 
ftnb  fo  niebtlg,  toie  er  Ijl.  @ie  fel^en  in  i^m,  ntein  gtcinlein,  elnen 
fo  auSgemaiS^ten  ©d^utfen,  trie  ie  einer  blc  ^tn^^^dt  tnUf^xi  ^at 
(Sin  S3ofetoi^t,  bet,  nad&bem  et  bie  Xo^Ux  biefeS  armen  2Ranne§ 
Bettogen  unb  bet  Unf^uTb  i^tet  ®(3^toeftet  naca^gejiettt  l^at,  ben  9Ba« 


^ 
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of  her  nMety  baa  ihrawn  the  fadier  faito  piisoD,  and  die  eld- 
est son  into  fetters^  because  he  bad  the  coorage  to  face  her 
betrayer!  And  give  me  leave,  madam,  now  to  congrafulat^ 
y(fn  upon  an  escape  from  the  embraces  of  such  a  monster/^ 

,,0  goodness  ^  ^)/'  cried  the  lovely  ghrl,  ^^how  have  i 
been  deceived!  Mr  ThomfaiU  informed  me^  for  certain,  that 
this  gentleman's  eldest  son,  Captain  Primrose,  was  gime  off 
to  America  with  his  new-^married  lady«'^ 

„My  sweetest  miss,  cried  my  wife^  „he  has  told  yoa  no- 
thing bat  falsehoods^ ')«  My  son  George  never  left  the  king-  fii 
dom,  nor  ever  was  married.  Though  you  .have  forsaken  him,  |s 
he  has  always  loved  you  too  well  to  tlnnk  of  any  body  else:  |f 
and  I  have  heard  him,  say  he  would  die  a  badwior  *'*)  fur 
your  sake/^  She  then  proceeded  to  expaliate  upon  the  smce^ 
rity  of  her  son'is  passion;  she  set  his  duel  with  Mr  ThornUil 
in  a  proper  light;  frem  thence  she  made  a  ri^id  digression  te' 
die  Squire's. debaucheries^  his  pretended  marriages^  and  ended 
with  a  moet  insulting  pictore  of  his  cowardice'^). 

„6ood  Heavens  !^^  cried  Bliss  Wilmot,  „how  very  near 
have  I  been  to  the  bmk  of  ruin;  but  how  gre&t  is  n»y  plea- 
sure to  have  escaped  it!  Ten  thousand  falsehoods  has  duft 
geufleman  told  me.  He  had  at  last  art  enough  to  persuade 
that  my  promise  to  the  only  man  I  esteemed^  was  no  longer 

**y    O     goodness,    n&tt^    of  heaven,    fo    wie  9f^ 

Sffi^bnot  toettetl^in  au6ruft:  good  heavens!  —  ^')  Falsehood^ 
l^et  fo  »icl  al3  lie.  ^  ")  gur  that  he  would  die  as 
a  bachelor;  iai  as  toirb  a6er  nad^  getoiffen  S3erktt  ofterd  »cr^ 
fd^toicQCtt.  —  **)  ScigBcit  am  SJlcmnc  etfdjjeint  bent  %xauenixmmn 
immtt  ol^  bad  '&affctt«h)ttrb%jte.  $Dte  ©ttuotion,  in  tt>el^r  ffd^  &tot^ 
gegentodttig  U^nM,  mu^te  alfo  bet  £teBe  STlip  ^ilmotd  gu  ii}m  gto? 
fen  ^otfd^ub  Ui^tn.  Uebttgend  etfd^eint  Xi)i>tni)Ui  l^ter  ouc^  aU  6k^ 
Mt  unb  ^erldumber,  tin  eben  fo  gel^dfftger  ^atofter. 


Ut  &§  ©efdngni^  unb  ben  ditejien  (So^n  in  Aetien  trarf^  b?eU  er 
ben  ^nti)  f)aiU,  bem  SSerrdt^er  bie  <S^ii§t  ju  tieten,  Unb  erlau- 
Ben  ®ie  mlr  nun,  mein  ^xanUin,  3^nen  ®Iud  ju  n?unf(3^en,  ba| 
®ie  ben  Umannungen  eined  folij^en  Ungel^euerd  entf(^Iu))ft  ftnb. 

D  ^immUf(S&e  @ute,  ricf  bag  lieBenStoutbige  SWdbcJ&en,  tole  Bin 
1$  Bettogen  tootben!  4^xx  ^^ornl^iK  ^InterBrad^te  mix  pir  aetol§, 
ba^  beS  ^mn  fPfarretS  ditefier  Sol^n,  ^gaiUJtmann  gjtimtofe  mit 
feiner  neuen  ©emal^Iin  nad)  America  aBgegangen  fei. 

SRein  l^olbe^e^  gvdulein,  rief  meine  Srau,  ct  l^at  3^nen  nid^td 
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en  prison^  et  lie  fils  aiiie  Asam  leg  fers,  parcequ'ils  out  eu  le 
courage  de  ressentir  Fiujare  £aite  k  lent  famille.  Permettea^- 
mei,  inademoiseUe^  de  vous  feliciter  de  ce  que  veus  ^chappez 
anx  embrassements  d'ua  tel  monstre/^ 

„Oiel!  s'ecria  raimable  fille,   combien  j^ai    ete  trompee! 

M.  Tomhill  m'a  assure  que  le  fils  aine  de  monsieur  le  docteur 

4  Prnnrose  etait  parti  pour  TAmerique  avee  la  femme  qu'il  avait 

I  epousee/^ 

^l        ,^d  ch^e  demoiselle,  s'ecria  ma  femme,  tout  ce   qu^il 

ft  voos  a  dit  est  autant  de  mensonges.    Mou  fils  George  n'est  ja- 

^1   mais  sorti  dn  royaume^  et  n'a  jamais  ^te  marie.  Quoique  vous 

I    Tayez  oublie,  il  a  toujours  cofiserve  trop  d'attachement  pour 

I    vous,  pour  penser  k  une  autre;  et  je  lui  ai  enteudu  dire  quil 

I    moorrait  gargon,  puisquHl  ne  ne  pouvait  pas  vous  ^tre  uni.^^  Elle 

'    coniinua  k  s'etendrei  sur  la  sineerite  de  la  passion  de  mon  fils; 

elle  representa  soli  duel  avec  M.  Tornhill  dans  son  vrai  jour 

et  elle  fit  une  digression  rapide  sur'les  debauches  et  les  faux 

manages  du  chevalier^  et  finit  par  la  peinture  la  plus  piquante 

de  sa  l^cbete  et  de  sa  perfidie. 

,,6sand  Dieu!  s'eeria  miss  Wilmot,  combien  j'ai  ete  pres 
de  ma  pertel  combien  j'ai  de  joie  d*y  avoir  ecfaappel  Ce  mon- 
sieur m'a  dit  mille  faussetes.  II  a  eu,  h  la  fin.  Tart  de  me 
persuader  que  la  promesse,  que  j^avais  fatte  au  seul  homme 
que  j'estimais,  ne  m'engageait  plus,  puisqu'il  m'avait  ete  in- 


aU  UntJoafjt^dUn  gefagt.  SWein  ©o^n  ©eorg  tetlicf  nletnate  ba0 
*dnlgrelti^,  no^  't)at  a  fiC^  U  ocr^etratl^et.  Oi  @ie  i^n  glei^  uet- 
lajfen  f}aUn,  fo  fjat  er  ©le  bo(3^  immer  ju  fe^r  gellrtt,  urn  an  3e« 
tnonben  anbetd  ju  benfen:  unb  i(^  ^aU  i^n  oft  fagen  f)mn,  um 
Sl^rettolllett  itjfttbe  er  aU  SutiggefeUe  jierben.  5)ann  fui^r  fie  fort, 
p^  Wer  bie  2tufriti^tig!eit  feiner  fiiefce  gu  uerbrelten  *,  fte  fefrte  feln 
S>mU  mit  t&errn  ^ornl^iU  in  ba$ge^rige£td^t;  bon  ba  mati^tr  fie 
eineti  ^lop^en  Ue^ergaitg  auf  bie  ^udf^toetfungen  bed  3un!erd, 
feitie  borgeBItti^en  <$eirat:^en  unb  enbigte  mit  einem  ll^o^fl  (efd^im* 
Vfenben  @emUbe  feiner  Sei^^eit. 

(^vlUx  «&tmmel!  rief  9^1$  ^ilmot,  tote  nal^e  am  dtanb  bed  SSer^ 
ber6en@  Bin  1$  getoefen*,  aBer  tote  grog  ift  mm  S^ergniigen,  i^m 
entgangen  ju  feint  SBo^I  je^ntaufenb  Umoo^rl^eiten  l^atmir  biefer 
^err  gefogt.  d^  gelanft  i|m  jule^t,  mid)  ju  uBerreben,  bag  bad 
Skrf^re(!^n>  bod  i(^  bent  einjigen  ^ann,  ben  i^  ati^tete,  gaB,  ni^t 
langer  Binbenb  fur  mi^  toare,  feit  er  trewlod  gekoorben.    3>ur4  feine 
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binding,  since  be  bad  bden  nnfaithfa).    By   bib   falsehoods  I 
was  tangbt  to  detest  ohe  equally  brave  and  generous/' 

But  i)y  fbis  time  my  son  was  freed 'from  tbe  incumbran- 
ces of  jnstice  '•),  as  the  person  supposed  t6  be  wounded  was 
detected  td  be  ati  impostor.  Mr  Jenkinson  also,  who  bad 
acted  as' his  valet  de  cbambi^e,  had  dressed  up  his  hair,  and 
ftmishc^d'him  With  whatever  t(ras  hecesisary  to  ibake  a  genteel 
appearance.  He  now,  therefore,  entered,  handsomely  dressed 
in  his  tegimentals,  and  i;dthout  vanity  (for  I  am  above  it)  he 
Appeared  as  handsome  a  fdlow  as  ever  wore 'dihilitary  dress. 
As  he  entered,  he  Uiade  Miss  Wilmot  a  modest  and  distant 
bow^  for  he  was  not  as  yet  acquainted  with  the  change  which 
(he  eloquence  of  his  mother  had  wrought  in  bis  favour.  But 
no  decorums  '  *)  could  restrain  the  impatience  *  ^)  of  hi^  bhish'; 
ing  mistreiss  to  be  forgiven.  Her  tears,  her  looks,  all'  con- 
tribtited  to  discover  the  real  sensations  of  her  heart,  for  hav- 
ing forgotten  her  former  promise,  and  having  suffered  hcirseif 
to  be  deluded  by  an  impostor.  My  son  appeared  ama26d  at 
her  condescension,  and  could  scarcely  believe  it  reJal.~^„Sure, 
madam,^^  cried  be,  „this  is  but  delusion !  I  can  tiever '  have 
merited  this!  To  be  blessed  thus  is  to  be  too  haippy  !^'-^„No 
sir,"  replied  she,  „I  have  been  deceived,  basely  deceived,  else 
nothing  could  have  ever  made  me  unjust  to  my  promise^  Yon 
know  my  friendship,  you  have  long  known  it;  bift  iotget  what 
I  have  done,  and  as  you  once  had  my  warmest  vows  of  con- 
")  @mc  UmWrcibitng  fur  fetters,  We  ftrf;  im  JDcutfd^en  nid^t  ^vA 
toijber  geben  Wft.  —  ")  Decorams,  W  ®eMe  bed  ^nftatiW,  bet 
Bivatig,  beu  man  ftd^  befltoegen  ant^un  muf.  —  ^0  %ixt  the  impa- 
tience with  which  she  desired  to  be  forgiven. 

Untoa^r^eiten  fam  i(3&  bal^ht,  einen  gu  sjetaBfc^euen,  bergfeid^  t<H)p 
fet  unb  ebdmutl^g  tear.  ^ 

Uttterbeffcn  toar  meln  @oi^n  fehicr  geffein  entlcbtgt  ttjotbinf, 
bd  fi^  jeigte,  bafi  bet  SWen^,  ben  nwn  fftr  berwunbel  l^ielt,  ein 
SBettftg^r  fei.  -^err  Settfinfori,  bet  jc^t  feinen  Aammerbteuer  ma^e, 
l^attc  i^m  baS  ^aax  l^uBfC^  friftrt  unb  il^n  mit  ftttem  t>etff:^ett,  iiHi« 
notl^ig  tear,  um  eitte  anfidnbige  6i^(!^tttutt5  gu  maij^cn.  @r  fait 
dfo  l^erein,  attgcti^att  xaii  fetnet  Uttifwm,  unb  o^ne  @itel!cit, 
(benu  bariiBer  6in  i^  ^Inlreg)  et  jeigte  ft(3Ef  <kU  tixi  fo  ifkl\^ 
©irtbat,  tote  Jc  einer  Unlfotm  gettagen.  3ni  «&ereitttreten  ttm^^e 
er  aud  bet  ®ntfetnung  bet  SO^if  9B(Imot  elne  bef<3^elbene  tiefe  S8er« 
beugung,  bettn  et  njuf te  noti^  n(<3^t,  toie  fel^t  untctbeffeit  bU95ereb« 
fotnfeit  felnet  Whxtin  ju  fetnen  ©unpen  geiritft  ^^tte.    5l6et  f elne 
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fidele.     Ses  mensoBges  m'avaient  amenee  au  point  dc  detester 
un  bomme  egalement  brave  et  genereux/^ 

Pendant  cette  .conversation,  mon  fils  fut  delivre  de  ses 
fere.  M.  Jenkinsou  Iiii  avait,  en  cette  occasion,  servi  de  valet 
de  chambre;  il  avait  accommode  ses  cheveux,  et  T^vait  mis  en 
etat  de  paraitre  honn^tement.  11  entra,  bien  mis,  avec  son  ha- 
bit d'ordonnance;  et  sans  vanite,  quoique  ce  soit  mon  fils,  je 
puis  dire  qull  pariit  un  aussi  be!  homme  que  jamais  il  y  en 
ait  eu  dans  le  militaire.  En  entrant,  il  fit  une  profonde  reve- 
rence k  miss  Wilmot,  en  se  tenant  eloigne  d'elle;  car  il  ne 
savait  pas  encore  Theureux  changement  que  I'eloquence  de  sa 
mere  avait  produit  en  sa  favour;  mais  il  n'y  eut  point  de  cere- 
monies qui  pussent  arr^ter  Timpatience  de  sa  maitresse  pour 
obtenir  son  pardon.  Ses  pleurs,  ses  regards  confiis,  tout  con- 
courait  a  decouvrir  les  sentiments  de  son  coeur  pour  livoir 
oublie  sa  premiere  promesse,  et  s'^tre  laisse  tromper  par  un 
imposteur.  Mon  fils  parut  confus  de  sa  complaisance,  et  ne 
pouvait  la  croire  reelle.  „Surement,  mademoiselle,  s'ecria-t-il, 
tout  ceci  n^est  qu^me  illusion.  Je  n'ai  jamais  pu  meriter  une 
telle  favour.  Mon  bonheur  est  trop  grand,  puisque  vous  pre- 
nez  encore  quelque  inter^t  k  ce  qui  me  regarde. — Non,  mon- 
sieur, reprit-elle.  J'ai  ete  trompee,  bassement  trompee:  autre- 
ment  rien  n'aurait  pu  me  faire  violer  ma  promesse:  vous  con- 
naissez  mon  amitie  pour  vous;  il  y  a  long-temps  que  vous 
devez  en  4tre  persuade.  Mais  pardonnez-moi  ce  que  j'ai  fait; 
et  comme  vous  avez  eu  autrefois  les  assurances  les  plus  fortes 


3i»atig«0cfe|e  be0  2lnflanb8  fonnten  bie  Ungebulb  feincr  etrotl^eii* 
ben  ©elietten  jurfi(B6aIten,  9Serjei^ung  6on  l^m  ju  eriangen.  3^rr 
Sj^rauen,  l^re  ^Blide,  attc«  trug  baju  Bel,  bic  toirHiti^en  (Sm^>jin« 
buttgcn  i^reS  ^erjeiil  gu  berrat^en,  ba^  fic  iir  ftul^ercS  3Serf<)re(3^en 
Detgeffcn  unb  fi4  ^wr^  einen  S3etruger  l^atte  l^interge^cn  lojfen. 
SWein  So^^n  f^icn  crftflunt  iiBer  i^re  ^erabloffung  unb  forntte  faum 
ber  SSal^i^eit  glauBen.  ©iti^er,  mcin  grauleln,  rief  cr,  bag  iji 
ttur  elnc  ST^uf^ung!  SS\xt  fflitn  i(i  ble^  oerbUnt  l^aben!  ©o  be= 
fcUgct  ju  ttjerben  ^eift  ju  glud^IicJ^  fein!  5^ein,  meln  ^va,  ijer« 
fe|te  fie,  l(S&  bin  Betrogen  ttjorben,  fti^dnbli^  Betrogen,  ni^tS  fonji 
fonnte  xxnx^  je  Betoegen,  meln  SBort  ju  Bre(]6en.  ®lc  fennen  melne 
?hreunbf(3&aft,  l^aBen  fte  (ange  gefannt*,  aBet  bergejfen  ©if,  xooA  \^ 
geti^an  l^aBe,  unb  ale  l^  3^nen  etnji  meln  n?armjie3  ®eI6Bni§  bet 
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sjtan^y,  you  shall  now  bafve  them  repealed;  and  he  assured, 
that  if  your  Arabella  cannot  be  yours,  she  shall  never  he 
another's*"— „And  no  other's  you  shall  be,"  cried  Sir  Wil- 
liam, ,,if  1  have  any  influence  with  yonr  father." 

This  hint  was  sufficient  for  my  son  Moses,  who  imme- 
diately flew  to  the  inn  where  the  old  gentleman  was,  to  in- 
form him  of  every  circumstance  that  had  happened.  But  in 
the  meantime  the  Squire,  perceiving  that  he  was  on  every 
side  undone,  now  finding  that  no  hopes  were  left  from  flattery 
or  dissimulation,  concluded  that  his  wisest  way  would  be  to 
turn  and  face  his  pursuers  ^").  Thus,  laying  aside  all  shame, 
he  appeared  the  open  and  hardy  villain  ^^).  „I  find  then," 
cried  he,  „that  I  am  to  expect  no  justice  here;  but  I  am  re- 
solved it  shall  be  done  me.  —  You  shall  know,  ^ir,"  tarning 
to  Sir  William,  ,^I  am  no  longer  a  poor  dependant  upon  your 
favours.  I  scorn  them.  Nothing  can  keep  Miss  Wilmof  s  for- 
tune from  me,  which  1  thank  her  father^s  assiduity,  is  pretty 
large.  The  articles,  and  a  bond  for  her  fortune,  are  signed, 
and  safe  in  m^  possession.  It  was  her  fortune,  not  her  per- 
son, that  induced  me  to  wish  for  this  match;  and  possessed  of 
the  one,  let  who  will  take  the  other  *'^)fc" 

This  was  an  alarming  blow;  Sir  William  was  sensible  of 

the  justness  *  *)  of  his  claims,  for  he  had  been  instrumental  in 

drawing  up  the  marriage-articles  himself.     Miss  Wilmot,  there- 

*•)  JDte  SWetcqjl^er  tft  ©on  cmem  ffiel^cnbcn  Setnb  ober  tion  einem  nnl^eit 
Xifmt  l^etgenommen,  bad  ftc^  umbtel^t  unb  feineit  ^erfolgent  bte  i@ttnte 
hidtl—  ")  (S.Slnm.  («t.33.  uub6cH).7.  5Inm.  !nr.28.—  *")  gut  let  him 
who  will  take  the  other.  93or  who  toirb  abet  in  biefem  gatt  bad 
3)ctetinittatiDum  ^tm  hjcggclaffen.  —  *')  Justness  ifl  ^kx  fi>  toiel 
atd  equity,  ©efc^magigfeit,  nid^t  justice,  ©ered^tigfeit. 

©eft&nbtgfeit  gafc,  fo  trill  x^  e§  nun  iriebetl^olcn;  unb  fein  ®if 
berfua^ert;  bo^  menn  3i^re  9(ta6eUa  nt(3&t  bie  3^rige  fein  fann,  fie  nie 
einem  ^tnbern  angel^oten  toirb.  Unb  @ie  foUen  au(3^  feinem  Slnbfm 
angel^ftren,  rlef  @ir  SBiUiom,  njenn  i<3^  bet  J^rem  ffiater  einlgm 
(Sinflu^  l^a^e. 

Diefer  SBinf  iror  genug  fftr  mfinen  ©oi^n  SD^ofeS,  ber  fogleld^ 
na(^  bem  ®afl^of  tannte,  two  ber  alte  «&en  toot,  um  il^n  bo^i 
attem,  »od  ftti&  j^ugetragen,  umjianblid^  ju  uttterrid^ten.  %\i  in» 
gtoifcj^en  ber  3unfer  merfte,  ba^  er  bon  aUen  Oeitett  l^er  bemi(|tet 
fet,  unb  i^m  Wtte  «&of|ttttng  toeber  bon  ber  @(3&ttteid^elei  no<!^  &pn 
ber  98erfleUung  mei^r  fitrig  Hie^f,  fcS^IoJ  er,  bad  Sefle,  »a«  er 
t^^un  Wnnte,   hjfire  Jefet  ft(3^  ju  ttjenben  unb  fefnen  SSerfolgent  bie 


Chap.  XXXL  515 

de  ma  Constance,  je  vou6  les  repeterai  ici.  Soyez  siir  que  si 
votre  aml«  ne  pent  ^e  \i  vows,  elle  ne  sera  ^  aucune  autre 
personne.  —  Vous  ne  serez  k  nul  autre  qu'a  lai,  s'ecria  sir 
William,  si  j'ai  quelque  credit  sur  Tesprft  de  votre  p^re." 

Ce  mot  fut  si|ffisant  poor  donner  a  mon  fils  Moise  Ttdee 
de  conrir  aussitdt  a  rhdtellerie  ou  etait  le  vieax  gentilhomme, 
pour  f'instrnire  de  tout  ce  qui  venait  de  se  passer.  Mais,  en 
m^me  temps,  M.  Tornhill,  voyant  qu^l  etait  perdu  sans  res- 
source,  et  qu^il  n'avait  pins  nen  a  attendre  de  la  flatterie  et 
de  Id  dissimulation,  conclut  que  le  meilleiir  parti  qui  lui  res> 
tait,  etait  de  se  retoumer  et  de  faire  face  k  ceux  qui  le  pour- 
suivaimit.  Ainsi  mettant  bas  toute  honte,- il.se  montra  ouver- 
tement  pour  un  coquin.  „Je  vois,  s'ecpa-t-il,  que  je  ne  puis 
attendre  de  justice  ici;  mais  je  snis  resolu  de  I'obtenir.  Vous 
save&,  monsieur  (se  tonmant  vers  sir  William),  que  je  ne  de- 
pends plus  de  votre  generosite.  Je  la  meprise.  Rien  ne  peat 
me  priver  de  la  fortune  de  miss  Wilmot,  qui,  graces  k  I'ava- 
rice  du  p^re,  est  assez  considerable.  Les  articles  sont  signes, 
sa  fortune  m'est  assuree  par  tine  bonne  obligation,  et  elle  ne 
pent  m'ecbapper.  C'etait  k  sa  fortune,  et  non  k  sa  personne, 
€[ue  j'en  voulais,  en  I'epousant;  et  ayant  Tune,  prenne  Vautre 
qui  voudra." 

Ce  coup  etait  alarmant.  Sir  William  sentait  la  justice 
des  pretentions;  car  il  ^tait  parti  lui-m^me  pour  dresser  les 
articles  du  manage.    SOss  Wilmot,  voyant  done  que  sa  for- 


®tinie  ju  Bieten.  ®o  legte  et  alfo  alie  Sti^aam  (ei  ®eite  unb  {(igte 
ftd^  offen  all  k\x^.  bteifler  S3dfetolti&t.  3d&  ftube  alfo,  rief  n,  ba^ 
i(!^  l^ier  feine  Sere^tigfeit  ju  ermarten  \j^t\  bemto(^  bin  id^  mi» 
f^toffen  Uttb  :^offe,  fie  foU  uiir  toerbnt.  SBiffen  @ie,  mein  ^ttt, 
ittb<m  er  fic^  an  Sir  Sittiam  toanbte,  i^  l^finge  xMcji  I&nget  bon 
3^er  ©nabc  ob.  3ti&  uerad^te  fte.  0li(]^tl  !ann  mir  •  ba0  SSet» 
mdgen  bcr  W\%  SBilmot  enttuenben,  bal,  2)anf  fei  cl  bet  (Smftgfcit 
il^w0  SSaterl,  jlemlid^  gro^  Iji.  2)ie  ^eitatl^lartifri  unb  ivxt  ^tx^ 
fd^reituttg  ii^tel  SSermogenS  finb  unterjeid^net  unb  ft^cr  in  mcincm 
S9cft|.  i^x  SSenndgcn  i»at  c^  uttb  nid^t  i^re  ^etfon,  tral  m^ 
tjerlcitcte,  biefc  9Sei:t>iitbung  ju  triinfd^en*,  unb  befi^e  \^  nur  bag 
eine,  fo  mag  bie  anbere  ne|men,  kt?ct  tuiU. 

2)ie$  toat  ein  etfd&iittetnber  ©d&lag-,  Sir  SBilliatn  tear  Don  bcr 
0le(!^tm&flgfeit  felner  ^nf<)ritd&c  titergeugt-,  benn  cr  ^atte  Belm  9luf» 
ff|en  bet  ^flrat^latrtifel  felb^  mltgctoirft.    3»i§  SQBilmpt  nun,  ate 

33* 
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fore,  perceiving  that  her  fortune  was  irretrievably  lost,  turn- 
ing to  my  son,  she  asked  if  the  loss  of  fortune  could  lessen 
her  value  to  him?  „Though  fortune,"  said  she,  „is  out  of  my 
power,  at  least  I  have  my  hand  to  give." 

„And  that,  madam,"  cried  her  real  lover,  „was  indeed 
all  that  you  ever  had  to  give;  at  least,  all  that  I  ever  thought 
worth  the  acceptance.  And  I  now  protest,  my  Arabella,  by 
all  that  6  happy,  your  want  of  fortime  this  moment  increases 
ray  pleasure,  as  it  serves  to  convince  my  sweet  girl  ofmv  sin- 
cerity'')." 

Mr.  Wiimot  now  entering,  he  '^)  seemed  not  a  little  pleas- 
ed at  the  danger  his  daughter  had  just  escaped,  and  readily 
consented  to  a  dissohition  of  the  match.  But  finding  that  her 
fortune,  which  was  secured  to  Mr  Thonihill  by  bond,  would 
not  be  given  up,  nothing  could  exceed  his  disappointmeirt^O* 
He  now  saw  that  his  money  must  all  go  *^)  to   enrich    one 
who  had  no  fortune  of  his  own.  He  could  bear  bis  tbeing  a 
rascal,  but  to  want  an  equivalent  to  his  daughter's  fortune  was 
wormwood.    He   sat  therefore   for   some   minutes,   employed 
in  the  most  mortifying  speculations,  till  Sir  William  attempted 
to  lessen  his  anxiety.     „I  must  confess,  sir,"  cried  he,  „that 
your  present  disappointment  does  not  entirely  displease  me» 
Your  immoderate  passion  for  wealth  is  now  justly  punished  ^^. 
^')  liefer  9(ufhttt  btent  vm  '^Qiivif  \>u^kht  blefed$aared  inetnno^l^eUm^ 
Sid^t  gu  fe^en.  —    **)  Defter*  toirl)  nad^  einem  (Subject,  bei  tvel^em 
eitt  ^artid^ium  fle^t,  bad  ^ronom.  );)tx\m.  unnctfjig  ivieberl^olt.     ®o 
-     l^ieg  ed  furj  ju»or:    Miss  Wiimot,  therefore,  perceiving  —  she 
asked  etc.  —     **)  Disappointment  fo   \)iel   al«  perplexity,    ober 
ba«  xotiXn  itnten  bafut  gebrauc^te  anxiety.  —     *^)   teine  'il^ltd^e 
©teiie  in  ^egiel^ung  auf  ben  ^u6bru(f  to  go  fommt  i>ben  m  jtvanjig? 
ften  @a))itel  tH)r,   loo  ed  \)t\^t:  1  fairly,  therefore,  divided  my  half- 
guinea^  one  half  of* which  went  to  be  added  to  bis  thirty  thou- 
sand pounds  etc.  —     **)  SBic  ©otbfmit^  ben  @^ara!ter  jeber  in  bi«s 
t'er  ©efd&id&te  auftretenben  $erfon  ^u  l^alten  njiffe,  bawon  liefert  er  attd& 
^ter  in  «&errn  SiUmot  ein  ($rem)}el.    STlan   ^X^vAt    alfo  ntc^t,   ba^ 
ihenge  (S^araftergeid^nnngtm JfJomanjiiciy^  geforbert  jretbe. 

fte  tturlte,  baf  il^r  5Serm5gcn  untrieberbrlnglld^  berloren  fet  tranbtc 
fi$  an  metnen  ©ol^n  unb  fragtc  i^n,  oB  ber  QSerlufl  beS  9Sermo« 
genS  i^ren  2Bcrt^  in  fcincn  5lugeu  berringcrn  fdnnc.  @tf^t  mir 
glcl(^,  fagte  (te,  ffin  SSermogen  mc^t  ju  ©etote,  fo  ^ate  i^  bo(3^ 
irenigjienS  meine  «&anb  ju  bergeben. 

Unb  bie,  ffraulein,  rief  il^r  irlrflid^er  fiieti^abcr,  trar  in  ber 
%^K\i  allcS,  a>ag  Sie  je  ju  t?erc|cbcn  t;atten,  njcnigfienS  atted,  trad 
ic^   ic   bcr   '2(nna(;me   trcrt'^  ^iclt.    Unb  nun  Bet^eure  id^,  meine 
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tune  etait  perdue  sans  ressource,  se  tourna  vers  inoii  fils^  et 
kiF  -denianda  si  cette  perte  poiivait  diminuer  son'  prix  a  ses 
ymix.  ,,QHOiqiie  je  n'aie  plus  de  fortune,  dit-elle,  \i  voiis  offrir, 
j'ai.  an  inoins  ma  main  ^  vous  doiiner.^'  ■ 

„£t  c'est  \hy  mademoiselle,  s'ecria  son  veritable  amant, 
tout  ce  que  j'ai  jamais  ambitionne;  et  je  vous  proteste,  ma 
chere  Arabella,  par  tout  ce  qn'il  y  a  de  plus  sacre,  que  votre 
manque  de  fortune  angmente  a  present  mon  plaisir,  parce  qu'il 
me  met  a  portee  de  convaiucre  ma  cbere  amie  de  ma  sin- 
eerite." 

M.  Wilmot  entra,  et  parut  tr^s-content  de  ee  qtie  sa  iille 
etait  ecbappee  au  danger  on  elle  etait  pres  de  tomber.  II  con- 
sentit  aisement  a  l^alliance  avec  mon  iils;  mais  apprenant  qu'on 
ne  voulait  pas  se  departir  de  sa  fortune  qu'il  avait  assuree  par 
uqe  obiigatioa  ^  M.  Tornbill,  rien  ne  put  egaler  son  cbagrin. 
II  voyait  que  tout  son  bien  devait  servir  a  e^riebir  un  bomme 
qui  n'avait  rien  par  lui-mdme.  11  pouvait  bien  endurer  Tidee 
que  son  gendre  fdtur  etait  un  coqnin ;  mais  qu'il  n'eiit  pas  uue 
fortune  equivalente  k  celte  de  sa  fille,  c'etait  un  tourment  cruel 
pour  Ini.  II  resta  qiielque  temps  enfonce  dans  ces  speculations 
aoeablantes,  jusqu'a  ce  que  sir  William  entreprit  de  diminuer 
ses  chagrins.  „J'avoi]erai,  monsieur,  s'ecria-t-il,  que  la  cir- 
Constance  presente  ne  m'afflige  pas^  absolument.  Votre  passion 
immoderee  pour  le  bien  est  a  present  justement  punie.   Mais, 

?lTa6cUa,  Ux  aUem  traS  l^eitlg  iji,  3l^r  SWangel  an  SBermogen  er= 
erl^dl^t  in  bicfem  %\x^tx&)\\d  nur  mein  SSergttucjen,  ba  e0  baju  bient, 
meln  fufe0  SWabt^en  bon  nteitter  9(uJTid^tig!eit  ju  uBerjeugen. 

«&crr  9BiImot,  bcr  ie^t  l^ereintrat,  fcJ^ien  nit^t  trcnig  erfreut, 
ba^  fcinc  5'o^ter  bcr  ©efal^t  fo  f^lucflld)  entgangen  xoox,  unb  ^ob 
fo{jIeiti&  feine  ^IntoiUigung  jur  5lufT5fung  biefer  «&eirati^.  5lte  cr 
aBer  ^5i;te,  ba^  il^r  SSermogen,  bad  «§errn  ^l^otn^iU  burd?  98erf<3&rei^ 
fcung  jugeft(^ert  trotben,,  nidjt  mit  foUte  aufgegefcen  trerbett,  fonnte 
nic^tS  iibcr  feine  QSerlegen^eit  ge^en.  @r  fa^  je^t,  ba^  fein  ®elb 
ailed  bal^in  tranberte,  urn  einen  STOenf^en  §u  Bereiti^ern,  ber  felfcji 
fein  9Serm6gett  l^atte.  @r  fonnte  ftdft  gefaUen  lajfen,  ba^  J&err 
^^ornl^iU  ein  @(^ur!e  trar,  aBer  fein  ^quibalent  fiir  bad  ^ermd- 
gen  feiner  STocJ^ter  in  «&anben  ju  l^aten,  bad  wax  SBermut:^.  ^r 
fa^  alfo  einige  ajiinutenlang  in  bie  peinlid&jlen  ®:|)eculationen  ijer* 
tieft  ^\^  ®it  SBiUiam  feine  5(n0ji  einigermagen  i\x  berminbern 
fud^tf;  3c^  mu§  gefle^en,  mein  «&err,  fagte  er,  bag  mir  5^re  ge= 
genwfirtige  SSerlegen^eit  \\\6)i  {janj  migfciUt.  3l^re  unmdgi{|e  M= 
benf^aft   fiir   bad  ®elb,   er^alt  nun  itjre  {^eicct^te  Strafe.     9ltev 
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But  'Aaugh  the  y^iing  lady  cannot  be  ricb,  she  has  etilL  a 
competence  sufficient  to  give  content  Here  yon  see  an  honest 
young  soldier,  who  is  willing  to  tak«  ker,  without '  fortoBe; 
^hey  have  long  loved  each  other;  and  for  the  friendship  1 
bear  his  father,  my  interest  shdl  not  be  wanting  in  his  pro- 
motion. Leave  then  that  ambition  which  disappoints  you,  and 
for  once  adnut  that  happiness  which  courts  your  acceptaoce.^^ 
„SiT  William/'  replied  the  old  gentleman,  „be  assured 
1  never  yet  f breed  her  inclinations^  nor  wiU  I  now.  If  she 
still  continues  to  love  this  young  gentleman,  let  her  have  him 
with  all 'my  heart.  There  is  still,  thank  Heaven,  some  for- 
tune left,  and  your  promise  Will  mc^e  it  something  mate. 
Only  1^  my  old  firiend  here,^^  (meaning  me)  ,,give  me  ^  pro- 
mise of  settling  six  thousand  pounds  upon  my  gkrl,  if  ever  he 
should  eome  to  his  fortune,  and  I  afli*  ready  this  night  to  be 
the  first  to  join  them  together  ^^).'' 

As  it  now  remained  with  me  to  make  the  yoii»g  couple 
happy,  I  readilr  gave  a  promise  of  making  the  settlement  he 
required  ^^)!;  which,. from  one^')  who  had  such  little  «q»ec- 
talions  as  I,  Wjas  no  great  favour.     We  had  now  therefore  the 
satisfaction  of  s^emg  them  fly  ipto  each  other's^  »ms  in  a  trans- 
port    „ After  all  my  misfoftiraes,'^  cried  my  son  Greorge,  „tp 
be  thus  rewarded!  Sure  this  is  more  than  I  could  ever  have 
presumed  to  hope  for.  —  To  be  possessed  oi  all  deal's  good, 
and  after  such  an  interval  of  pain!  —  My  warmest  wishes 
*'^^Ux  ifi  bieSBortfleUung  em  xomQ  ))etfe^  ^^  foSte  l^eifen  1  am  ready 
to  be  the  first  to  join  them  together  this  night.  —     *')  3ftan 
iDirb  itdd   au^  bem  (Sdjlug  M  gtreiten  (EapikU  etttmem,  auf  ireld^^ 
SGBeife  JDoctor  ^ttmtofe  urn  fein  SJermSgcn  fam.    2)a  bicfet  Umjlanb 
gettjiffermafctt   ^ie  Utfad^e  aller  na^fotgenbcii  f&tQtbenfjtittn  tear,  fo 
femmt  bet  ©ctfaffer  l^icr  auf  eine  bet  Gmattimg  '  g an j  entfrred^enbe 
Seife  ftieber  batauf  ^itrfirf.  —    **)  From  one  ifl  eint  ©crbeffcnniQ 
mx  SBoKeg  @cott.    grit^ere  ^va^aieni  l^aben  to  one. 

!ann  and)  bad  iungc  gt&ulein  nld^t  teiti&  feln,  fo  bllrt  if)x  tio(t) 
immer  geitug  ^Mq,  einen  9JJoitn  glfitfU^  ju  wati^en.  ®te  fe^en 
l^ter  einen  iungcn  ftrauen  ©olbaten,  ber  fie  and)  ol^tte  SSermdgen 
Ttel^men  toiU.  ®ie  ^a6en  lange  einouber  gelte^t,  uttb  urn  ber  8fteuttb= 
f(]^aft  totUen,  bie  i^  gegen  felnen  3^ater  i^ege,  an  meinem  Snteteffe 
far  fehte  S8ef5rberung  foU  ed  tti^t  fe^^len.  (Sntfagett  @ie  dfo  bie* 
fer  «&aBgier,  ble  @ic  fo  getauf^t  i^at,  unb  fein  ®ie  mit  ehtem 
^al  fftr  ieneS  ®IM  em^fanglid&,  bo8  fi<3^  3^nen  fe  toittl^  bon 
felbfl  barBletet. 

Sir  ffilUiam,   i?etfe|fe  ber   altc  *&err,  fein  ®ie  uerftcJ^ert,  t* 
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quoifu#  la  jeune  persoane  Die  puisse  4tre  rielie  a  preseutvelle 
a  jeacore  assez  paur  yivre  conteote.  Vous  voyez  deyant  vous 
un  jeune  militaire  qui  veut  bien  la  prendre  aans  fortune,  lis 
^'aiment  depuis  lang-tenups ;  et  Tamitie  que  je  '  porte  k  son 
p^re  fera  que  je  ne  manquerai  pas  de  m'interesser  k  son  ^van- 
cement.  Quittez  done  cette  ambition  qui  vous  trorape^  et  re- 
cevez  wuQ^  bonjie  fois  let  bouheur  qui  se  presente  k  vous.^' 

„Sir  William,  repliqua  le  vieu^  gentilhomme,  soyez  stir 
que  je  u'^  jamaii^  gdne  s>e^  inclinations,'  et  que  je  ne  veux 
point  les  ^ner  ^  present.  Si  elle  aime  encore  monsieur,  qu'elle 
I'epouse,  j'y  consens  de  tout  mon  cpeur.  J'ai  encoro,  graces 
an  -eieU  quelque  bien  a  lui  donner,  et  votre  protection  Taug- 
mentera.  Qu^  mon  ancien  ami  seulement  (en  parlant  de  moi) 
Bie  donne  une  promesse  d'assurer  six  mille  livres  sterling  k  ma 
file,  si  jamais  tl  recouvre  sa  fortune,  et  je  suis  pr^t  <i  les  unir 
ensemble  d^s  ce  soir/^ 

Comme  11  ne  d^pendait  plus  que  de  moi  d^  rendre  le 
ieuoe  couple  beureux,  je  n'b^sitai  point  k  lui  donner  la  pro- 
messe  qu'il  demaudait;  ce  qui  n'etait  pas  une  grande  favour 
de  la  part  dW  bomme  qui  avait  aussi  peu  d'esperances  que 
oioiu  Nous  e^es  done  alors  la  satisfaction  de  les  voir  se  Je- 
ter avee  transport  dans  les  bras  Tun  de  I'autre.  „Apres  tons 
flies  malbeurs,  s^ecriait  mon  fils  Georges,  me  voir  ainsi  re- 
compense, c'est  plus  que  je  n'aurais  jamais  espere.  Posseder 
I'objet  le  plus  estimable,  apres  taut  de  peines!  ma  presomption 

l^abe  i^ren  Sflelguttgen  nie  ©etoalt  angetl^an,  noti^i  irerbe  \^  cS  iejt 
tl^un,  »&ort  fie  burc3&au3  nld&t  auf,  biefen  jungen  Offiiicr  ju  Ue^ 
Bm,  fo  mag  fie  il^n  l^aBen,  bon  »&erjen  gem.  Silo^  \%  bem  «§lm» 
met  fei  5)anf,  i^t  einigeS  3Sermdgcn  geblieBcn,  unb  3:^r  3Serf<}re» 
^en  ma^t  e0  tto^  ettt?a3  mel&r.  Slut  foil  mirnun  aud^  mein  al- 
ter grenttb  l^icr  (er  meinte  mi^)  ba0  Ci3erft)re^cn  geBen,  melneih 
59^ab^en,  f5nnnt  er  ie  ttJieber  ju  felnem  SSetmogen,  fec^§  taufenb 
$funb  JU  Derfti&reiBen,  utib  ito^  ^eute  9lfeenb  6itt  i^  ber  erfie, 
ber  fie  jufamnien  gifc^ 

3)a  ^«  ie^t  6ei  mir  jianb,  bag  junge  $aar  glurfUc^  §u  madden, 
fo  gaB  itib  Bereitwillig  ba0  SSerf^red^eti,  bie  berlangte  QSerfd^teifcung 
gu  mo^en.  3Son  elneni,  bet  fo  gerlnge  (Sritjattungen  l^atte  toie 
l^,  tijar  bie^  feine  gro§e  ©efalligfelt.  Sir  i^atten  fomit  bag  9Ser= 
gnugen,  ju  fel^^n,  toie  pe  elnanbet  ttott  (Sntjutfcn  in  bie  Qlrme  flo^ 
geit.  ^d^  aUem  meinem  Unglutf,  rief  mein  ©ol^n  ®eorg,  fo  6e= 
lol^nt  JU  ttjerben!  ©eiri^  ba^  Iji  me^r,  ate  itib  ie  §u  ^offen  tragte. 
—  ^^fi^  ^u  nel^men  bon  allem  ®utm  unb  nac^b  (inem  foI(|en 
^elnli^ett  3tfif^enraum!    SKeine  l^ei^ejien  SBunfti^e  fonnten  niemals 
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could  never  rise  so  bigh!^^  —  ,)Ye8,  my  George,"  returned 
]us  lovely  bride,  ^^now  let  the  wretch  take  my  fortune;  since 
you  are  happy  without  it,  so  am  L     O  what  an  exchange  have 
1  made,  froui  the  basest  of  men  to  the  dearest^  best!  Let  him 
enjoy  our  fortune,  \  now  can  be  happy  even  in  indigence/'  — 
„Aud  I  promise  you,"  cried  the  Squire  with  a  malicious  grin, 
„that  I  shall  be  very  happy  with  what  you  despise."/ —  „Ho]d, 
hold,  sir,^^  cried  Jenkinson,  „there  are  two  words  to  that  bar- 
gain.    As  for  that  lady's  fortune,  sir,  you  shall  never  touch  a 
single  stiver  of  it.  —  Pr^y,  your  honour,"   continued  he  ta 
Sir  Willisim,  „can  the  Squire  have  this  lady's  fortune  if  he 
be  married  to  another?"  — -  „How  can  you  make  such  a  simple 
demand?"  replied  the  Baronet:  „undoubtedly  he  cannot."  ~ 
„I  am  sorry  for  that,"  cried  Jenkinsoo;  „for  as  this  gentleman 
and  I  have  been  old  fellow-sporters,  I  have  a  friendship  ^^)  for 
him.  But  I  must  declare,  well  as  I  love  him  '^^),  that  his  con- 
tract is  not  worth  a  tobacco-stopper,  for  he  is  married  alrea- 
dy." —  „Vou  lie  like  a  rascal;"  returned  the  Squire,  who 
seemed  roused  by  this  insult!  „1  never  was  legally  married  to 
any  woman."  —  „Indeed,  bagging  your  honour's  pardon," 
replied  the  other,  „you  were;  and  I  hope  you    will  shew  a 
proper  return   of  friendship  to   your  own  honest  Jenkinson, 
who  brings  you  a  wife;  and  if  the  company  restrain '^ ^)  their 
'•)  3Jor9(bfh:acti<  ^eX  l)ct^rttfel  a  cfter«  bie  S3cfeetttttit0  eintgc.  @o  l^ief  t^ 
obcn  im  gtvclften  Sapitel  we  had  still  a  regard  ifor  Mr.  Burcheli 
etc.  —     **)  gur  as  well  as  I  love  hira.    JDa«  eine  as  ivirb  fper^ 
tt»egi3elaffeti.    (S.  (^aj?.  17.  9(nmerf.  ^x.  32.  — ■     ")  ©miQe  ^lit^gabfit 
1  efen restrains.  9'Jaci^  i  f  unb  einigen  aubertt  (Jonjunctloiien  fletjt  aBct  gern  bet 
(^onitmcttt).    2)o(i^  faitn  restrain  aud^  bie  britte  $etfon  $litralt6  fein^ 
ba  company  aid  ^ottrcttt)  ben  $Iura(td  fel^r  lool^l  t)ortcdgt.    ^a$  le^:: 
tered  \)m  ber  %a\{  \%  fd^ciiit  bad  folgenbe  they  shall  see  her  aufer 
3wetfel  gu  fe^en. 

fo  1^0(3^  fieigen!  -  3a,  mein  ©cotg^,  ertoieberte  meinc  lieBIic^e 
iBraut,  nun  lajfen  <Sie  ben  (Slenben  mein  SermSgen  l^innel^men; 
iefet  ba  fte  ol^ne  baSfelte  cifyxilitt)  finb,  Bin  aud&  lti^*0.  O  toefc^ 
cincn  S^auf^  ^aBe  i^  gema^t^  bon  bem  niebrtgfien  ber  !0{dnner 
§u  bem  t^euerflen,  Beflen!  :&affett  @ie  ii^n  im  ®enu§  unfere^  9Ser* 
mofleng;  id&  fann  ie|t  felbfl  in  ber  iDutftigfeit  gludli^  feln.  -— 
Unb  i^  uetf^retibe  ^nen,  rief  ber  3un!er  mit  einem  Bodl^aften 
l^d^eln,  \6:i  kverbe  mit  bem,  toad  @ie  tiera^ten,  te^t  glitcfli^  fein. 
—  ^alt,  'SQtxx,  rief  3en!infon,  iti&  \)aU  nur  nod&  ji»ei  SCBorte  gu 
biefem  (Sontract  Beigufugen.  $Ba8  ba«  SSermogen  biefe^  grouleine 
bettifft,  mein  »&ert,  feinen  ©tuber  6e!ommen  @ie  babon.    3ci^  bitte 
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■  mwmtt  pMt  ele  jvsqve-ia.  —  On,  wamt  c^er  CSeonrr^  rr|i»» 
A  sa  ckanaanle  firtnrp,  ^ee  le  aaBwurgwx  pramr  smi  Sm^ 
tone!  PoBquc  rmas  ites  C4wtnil  saas  efle^  je  le  skis  ««$si! 
Q«el  iMoresx  M^aasie  j'ai  fait  do  phis  \il  4es  liwiiair$  nm- 
tre  le  pios  beaii^le,  le  pins  dier!...  Quil  joiit^  dr  iM^rr 
fortmie;  je  seas  qa'aTec  Tons  je  ponirai  ftrr  lienrftisf^  Mnter 
dans  rindSgcnce. —  Je  vons  pronHs,  rrpon^t  le  rlM'vaifr^ 
d'^^fre  fort  liearens  arec  ce  que  vons  nej^risex. — Un  i»mfnl^ 
nn  nHMBcnt,  s'ecria  Jankinson,  il  y  a  qiidqne  ciiose  i^  dire  k 
ce  nardie:  ear,  ponr  la  fortone  de  eette  denobeile^  \^n$  n^en 
tonclierez  jamais  deux  fiards...  Pennettet-nioi  de  vons  dewan- 
der  (s'adressant  a  sir  Willian  Tonihill);  le  dievaKer  peiiMI 
avoir  la  fortune  de  cette  demoiselle,  sil  est  mane  ^  nne  au- 
tre?— Comment  pouvez-vous  me  faire  wne  question  si  sotte? 
repondit  le  baronnet  Certainemeiit  il  ne  le  pent  pas,  —  Je 
sins  fiche  de  cela,  reprit  Jenkinson,  car«  comme  monsieur  et 
mol  sommes  d'anciens  camarades,  j'ai  de  ramitle  pour  lul« 
Ulais,  en  mtoe  temps,  je  ue  puis  mVmp^her  de  dedareT  que 
son  contra!  avec  miss  Witinot  ne  vaut  pas  une  pipe  de  ta- 
bac;  car  il  est  dejh  marie.  —  Tn  en  as  meiitl.  roquin, 
tu  en  as  menti,  reprit  M.  Tomhill,  qui  sembia  outre  de 
TinsuHe;  je  n'ai  jamais  ete  marie  valablcment  avec  aunine 
femme.  —  Je  vous  demande  pardon,  reprit  %lenkln$on« 
vous  Tdtes,  et  j'espere  que  vous  reconnaftrez  ramitie  de  votre 
bonn^te  Jcukinson  qui  vous  am^ne  uue  femme,  et  si  la  coui- 
pagnie  veut  bieu  suspendre  sa  curiosite  pour  quelques  minu- 

^.  ©naben,  fu^r  er  ju  <Bix  SBiUiom  fort,  fann  ber  3uuf<t  bafii 
Sermogen  biefel  gfrduleind  be{t|en,  koenn  er  an  fine  anbere  bet* 
l^eirat^et  xp.  —  SBle  fdrnten  @ie  eine  fo  einfaitige  ffroge  t^un? 
berfe^te  ber  33aron;  Wn  3ti?elfel,  bad  fann  er  nl4t.  2)a8  tl^ut 
mir  ^elb,  rief  Senfinfott',  benn  ba  biefer  ^fterr  unb  ittf  alte  ®j)le^» 
gefeUen  getrefen  ftnD,  fo  l^obe  i^  elnlge  greunbfc^&aft  fikr  l^n.  9lbet 
fo  fei^r  i^  i:^n  liebe,  fo  muj  idf  bo^  etflfiten,  bafi  biefer  ttontraet 
ni(i^t  eiiten  5'abatf«fio^fer  toerti^  i%  benn  er  Ijl  f^on  ber^elratl^et. 
3)a0  Ifigen  ®ie  wle  ein  ©ti^urfe,  Derfejte  ber  3unfer,  bet  burd^ 
btefen  <S(^im^f  entpdrt  f^iett.  fflit  tvax  i^  gefe^Ii^  an  ein  SSeib 
ueri^eirati^et.  3(3^  bitte  ®m.  ©naben  urn  SBetjeii^unfl,  berfeftte  ber 
'anbere,  bad  iraren  @ie  irirHid^;  unb  id)  l^offe,  ®ie  ioerben  3^rem 
e^rli^en  3en!infon  auf  eine  gejiemenbe  SJJeife  ben  Sreunbedbienft 
crnjiebern,  ba^  er  3^nen  eine  Srau  bringt.  8BiU  bie  ®efeUf(!^aft 
i^rer  9leugierbe   einige  S^inutenlang  (Sittfalt  tl^un,  fo  foUen  ®ie 
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curiosity  a  few  iniuutes^  tbey  sball  see  her."  So  sayings  he 
went  off  with  his  usual  celerity,  aod  left  us  aU  unable  to  form 
aoy  probable  conjecture  as  to  his  design.     ^^Ay,  let  hini  go/^ 
cried  the  Squire;  ^whatever  else  1  may  have  done,  I  defy  fauD 
there.     I  am  too  old  now  to  be  frightened  with  squibs  '^^.^ 
„I  am  surprised,"  said  the  Baronet,"  what  the  fellow  can 
intend  by  this.     Some  low  piece  of  humour  '^%  I  suppose."  — 
„Perbaps,  sir,"  replied  I,  „be  may  have  a  more  serious  mean- 
ing. For  when  we  reflect  on'  the  various  schemes  this  gentle- 
man has  laid  to  seduce  innocence,  perhaps  some 'one,  more 
artful  than  the  rest,  has  been  found  able  to  deceive  him.  When 
we  consider  what  numbers  he  has  ruined —  how  many  psurents 
now  feel  with  anguish  the  infamy  and  the  contamination  which 
he  has  brought  into  their  families  —  it  would  not  surprise  me 
if  some  one  of  them  —  Amazement '0?  Do  I  see  my  l4^ 
daughter?  Do  I  hold  her?  It  is,  it  is  my  life,  my  happiness! 
I  thought  thee  lost,  my  Olivia;  yet  still  I  hold  thee;  and  atill 
thou  shalt  live  to  bless  me!"  The  warmest  transports  of  the 
fondest  lover  were  not  greater  than  mine,  when  I  saw  him  in^ 
troduce  my  child,  and  held  my  daughter  in  my  arms,  whose 
silence  only  spoke  her  raptures.  —  „And  art  thou  returned 
to  me,  my  darling,"  cried  I,  „to  be  my  comfort  in  age?"-'— 
„That  she  is,"  cried  Jenkinson,  „and  make  much  of  her;  for 
she  is  your  own  honourable  child,  and  as  honest  a  woman  as 
")   Squib  if}  eigentlid^    em  @ci^n>dnner,    (^Dtrtd^tung    Bei  einem 
geuerwevf)   bann  ubcrl^auvt  tin   @d^n>anf,   cine   $offc.   —     '*)   (5. 
5(nmerf.  SSh,  18.  —     "^  3)et  8efer  tt)irt>  l^iet  btird^   ba«  Seiier  bet 
(Srgdl;(ung  mi  fortgertffen,  fo  bag  et  fid&  felber  ergangt,  »>a«  fonfl  vx 
einem  rufigem  S3ortrag  notl^ttjenbig  »om  ©tgdi^Iet  worangefd&itft  njerben 
mnfte,   bag   ndmHd&,   lodl^renb  ber  ^farret*  btcfl  ft>ta(3^,  Senfinfon  mit 
feiner  ^ocBter  Oli^ta  tniu3tmmet  ixoX,    ($tfl  nad[ibem  ber  ^nt^  fdn 
^taunen  uber  fetu  n)iebetgefunbene^  ^mb  au^cu(ft,  fiigt  er  l^tttp,  when 
1  saw  him  introduce  my  child  etc. 

pe  fel^en.  dt  elite,  inbem  er  ^ie^  f^r«<^/  mit  feiner  gekvdl^nli^icn 
@ef(^tt)lnbig!eit  l^inteeg,  unb  tt?ir  anbern  formten  un3  niti&t  benfen, 
tt?aa  er  eigentli(3&  im  ®^ttbe  fu^re.  ^«f  t  i^n  nur  ge^eii,  rief  ber 
Sunfer*,  tuaS  iti^  Qi\x<ii  fonfl  {jet^an  l^aBen  mag,  i^ierin  tro^e  itib 
i^m.  3^  Bin  ie^t  ju  alt,  vxi^  mit  0larren0:Doffeti  f^retf en  ju  laffen. 
(g^  foil  miti^  tounbem,  fagte  ber  95aron,  trad  ber  SSurfti&e  ba=' 
tnit  Beabfi(]&tigen  fann.  ®nen  g'emeinen  @^a§,  bermutl^e  i^.  — 
®i«ttei^t,  mein  'gerr,  ertoieberte  \^,  ^di  er  botJ^  eine  ernjilid^ere 
3Relnung  ba6ei.  Denn  toenn  trir  bie  berfcJ^ieben^n  ^unjigriffe  be» 
benfen,  bie  biefer  ^Serr  angett?anbt  ^ai,  bie  Unf<3&ulb  gu  eerfftl^ren, 
fo   "^at   er  bo(3b   bielleid^t   einen   gefunben,  ber  ii^n  uBerliflet  ibat. 
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tes,  je  vais  ta  leitr  faire  voir/'  A  ces  mots,  il  sortit  ayec  sa 
proitt{)titade  ordinaire,  et  nous  laissa  tous  bors  d^etat  de  for- 
jpest  aociitie  conjecture  probable  sur  son  desseiii.  ,9Qa'iI  aille ! 
dit  le  chevalier.  Qnelqne  antires  choses  que  je  puisse  avoir 
faites,  ponr  cel!e-ci  je  le  defie  de  rien^prouvW.  On  ue  m'effraie 
pas  h.  present  avec  des  fiis^es/^ 

,,Je  ne  congois  pas,  dit  le  baronnet,  ce  que  cet  homme 
pretend  par-l^.  C'est  quelque  tour  de  mauvaise  plaisanterie, 
je  suppose.  —  Peut-^tre,  repris-je,  monsieur,  il  est  serienx 
dans  ce  qu^il  dit.  Car,  quand  on  reflecfait  aux  differents  moyens 
que  monsieur  a  mis  en  usage  poor  s^duire  Tinnocence,  peut> 
^e  quelque  fille  plus  adroite  que  les  autires  aura  pu  le  trom- 
per  lui-m^me.  Ouand  on  refl^chit  sur  le  nombre  de  celles 
qa'il  a  sednites,  sur  le  nombre  des  p^res  et  m^res  qui 
sont  actuellement  dans  ^affliction  pour  le  deshonneur  quHl 
a  port^  dans  leurs  families,  je  ne  serais  pas  surpris  si 
quelqu'nne  de  ces  infortnnees . . .  Mais  quelle  surprise!... 
I  Est-ce  ma  fille  que  j'avais  perdue,  que  je  vois?  Est-ce  elle 
que  je  serre  dans  mes  bras?  Oui,  c'est  ma  vie,  c'est  mon  bon- 
heur.  Je  croyais  t'avoir  perdue,  ma  ch^re  Olivia;  et  cepen- 
dant  c'est  tei  que  j'embrasse...  Et  tu  vis  encore  pour  me  reli- 
dre  henretix !  ...^^  Les  transports  les  plus  ardents  de  Pamant  le 
plus  sincere  n'egalent  pas  ceux  que  je  ressentis  en  voyant  Jen- 
kinson  introduire  ma  fille.  Je  la  tenais  dans  mes  bras,  et  elle 
ue  pouvait  exprimer  son  ravissemeut  que  par  son  silence.  ^^Bs- 
tu  rendue  a  ton  p^re,  ma  ch^re  enfant,  m'ecriai-je,  pour  faire 
la  consolation  de  sa  vieillesse?  —  Oui,  s*ecria  Jenkinson:  et 
ayez  pour  elle  Testime  qu'elle  merite;  car  elle  est  votre  fille 

®enn  tolr  in  SSctra^t  jicl^en,  trie  ijtele  tx  §u  @runbe  gerid^tet  l^ot 
—  tote  Dlele  2lcltcm  jtiun  mlt  Stengfirtf  bie  ®(3^ma^  unb  ffimtel^* 
rung  ffil^Ien,  bie  n  ftfcer  i^te  gamillen  getra(]&t  ^ai  —  fo  tofirbe 
eS  ntlc^  nid&t  in  ©rfiaunen  fe|ett,  toenn  etnet^  ober  ber  anbere  ijon 
il^nen  —  ®otte§  SBunbcr!  ©el^e  Id^  meine  ijerlorene  %f>6)itx%  fe^e 
i^  fte,  l^alte  i^  fie?  ®ie  ip  c3,  fie  tft'8,  nteinfieten,  weln  (SIfitf! 
3ti^  glauBte  bi^  berloren,  melne  OUbia,  no(^  a6er  l^alte  i(]^  bl^ 
in  meinen  ^rnten;  no^  leBfl  bu,  urn  xai^  gli^dli^  ^u  ma(a^en! 
S)ie  glftl^enbfien  ©ntjudfungen  bed  jclrtU(!^flen  Sle*l^aber§  toaren 
nidftt  grS^et  olS  bie  meinigen,  aid  l^  i^n  mein  Jlinb  l^ereinffi^ren 
fai^  unb  melne  3!o4>ter  in  b^n  5trmch  l^lelt,  beren  ©(^^toelgen  aUein 
i^re  5CBonne  auSfi3rad&.  Unb  ^Ifl  bu  mlr  tolebergegeten,  meln  «§er= 
i^enSflnb,  tief  \ii,  urn  meln  %x^^  im  filter  ju  feln.  S)a8  Ifl  fte, 
fagte  3enfmfon,  unb  ^alten  ©le  fte  toertt;*,  fte  iflS^re  Brabe  ^o^^ 
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any  in  the  whole  room,  let  the  other  be  who  she  will.-r-  And 
as  for  you,  Squire  as  sare  as  you  stand  there,  this  young  lar 
dy  is  your  lawful  wedded  wife;  and  to  convince  you  that) 
speak  nothing  but  the  truth,  here  is  the  license  ^*)  by  whid 
you  were  married  together/^    So  saying,  he  put  the  license 
into  the  Baronet's  hands,  who  xead  it,  and  found  it  perfect  iu 
every  respect.  —  „And  now,  gentlemen  ,^^  continued  he,  „1 
find  you  are  surprised  at  all  this !  but  a  very  few  words  will 
explain  the  difficulty.     That  there '^^)  Squire  of  renown,  for 
whom  I  have  a  great  friendship,  but  that's  between  ourselves, 
has  often  employed   me  in   doing   odd  little  things  for  him. 
Among  the  rest,  he  commissioned  me  to  procure  him  a  false 
license,  and  a  false  priest,  in  order  to  deceive  this  youiig  lady. 
But  as  I  was  very  much  his  friend,  what  did  I  do  but  went  and 
got  ^^)  a  true  license  and  a  tnie  priest,  and  married  them  both 
as  fast  as  the  cloth  could  make  them  ^^).    Perhaps  you'll  think 
it  was  generosity  that  made  me  do  all  this.     Buf,  no.     To  my 
shame  I  confess  it,  my  only  design  was  to  keep  the  license, 
and  let  the  Squire  "know  that  I  could  prove  it  upon  him,  wheu> 
ever  I  thought  proper,  and  so  make  him  come  down  when- 
eirer  I  wanted  money  ^').'^     A  burst  of  pleasure  now  seemed 
to  fill  the  whole  apartment;,  our  joy  reached  even  to  the  com- 
mon room,  where  the  prisoners  themselves  sympathized, 
'*}  License  ijl  bet  (Stloubnif'  oberSraufd^etn,  benber^iMof  erti^eiU,  imb 
uermoge  bejfen  man  be«  breimaligcn  5(ufgebot«  qlh  brei  i^intcremanbcr  foTgenbcn 
<Sonntagen  in  ber  Jtird{>e  itbcrtjobcn  »irb.  5)ie  3^rauung  muj  mbeffen  in  bet 
.^ird^e  jDoUgogen  toetben,  man  muflte  benn  eine  @)>eciaUicen)  \)om  ^tfd^of 
^laben,  beld^e  aber  bebeutenb  mcl^rfoflct.-r  *02>a«9(b»etbmm  there,  here 
unb  now  eri^dlt  ofterd  abjecti))e  ^ebetttung.    <B,  @a)).  20.  Stnmerfun^ 
yix,  46.  —     '*)  ^nbere  ^(u^gaben:  what  did  I  do  but  go  and  get 
etc.  —     ")  Unter  cloth  ifl  tjier  ba«  ^)rie|lern^c  .^leib  gemetnt,  nnb 
biefi  flei^t  toicbcr  mcton^mifdfi  fur  bie  ^Jtieflcrlid^c  ©infegnung.  --  ")  ^\t 
tiefer  (Sinfidfit  in  ben  ©ang  menfd{>lidS>er  @(^i(ffale  nnb  il^ret  $(b^ngtg» 
felt  t>on  bet  gcttlid^en  ^otfe^nng  ISl^X  \)\tt  @o(bfmitl^  and  ben  an  unb 
fut  ficiji   fci^Ied^ten  «6anb(nn9en  3enfinfong  t>iel  @uteg  entfy>tingen. 

ter  unb  ein  fo  ted^tWaffeneS  SBeib  al0  irgcnb  clneS  im  Qmmtt, 
mafl  ble  anbere  feln,  tocr  fie  iciU.  SaS  @ie  Betrlfft,  3unfer,  fo 
irai^t  (Sle  ^Icr  fle^en,  biefeS  iutiije  Srauenjiwmer  ifl  3^re  9cfe|li^ 
angetraute  Stau,  unb  urn  ®ie  ju  u^erjeugen,  ba^  i^  ni<^t0  41^ 
ble  SBal^r^elt  rebe,  l^icr  ifl  ber  $raufd&ein,  tt?elti^em  jufolge  fie  mit 
einanber  bet^irat^et  finb.  SWit  biefem  SBori  legte  et  ben  5'rflu* 
f^ein  in  bie  «&dnbe  be0  Satond,  bet  i^n  lad  unb  il^n  in  jeber 
^iicffid^t  ri(ibtig  Befanb.  Unb  nun,  meine  "^erten,  ful^r  er  fort,  i^ 
finbe,  ®U  finb  ii^er  bad  QlUeS  erflaunt;  irenigc  ffiorte  inbe§  n.^fr» 
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hoDH^te,  et  aussi  hoiin^te  fenime  qu'aucuiie  qui  soit  ici,  sans 
faire  injure  k  persoiiiie.  Pour  vons^  chevalier,  il  est  anssi 
sAr  que  vbus  voila,  que  cette  jeune  demoiselle  est  votre  femme 
legitime;  et,  pour'  vour  convaincre  que  je  ne  dis  que  la  ve- 
rite,  voila  I'acte  en  vertu  duquel  vous  avei  ete  niaries  en- 
semble.^^  En  disaut  cela,  il  remit  le  papier  entre  les  mains 
du  baronnet,  qui  le  lut  et  le  trouva  en  tr^s-bonne  forme.  „A 
present,  messieurs,  continua-t^l,  je  vois  que  vous  dtes  surpris 
de  tout  ceci;  mais  peu  de  mots  vont  vous  mettre  au  fait  Ce 
chevalier  fanieux,  que  j'aime  de  tout  mon  coeur  (mais  cela 
est  eiitre  nous),  m'a  souvent  employe  dans  des  commissions  un 
peu  cbatouilleuses.  Entre  autres,  il  me  chargea  de  lui  pro- 
curer un  faux  acte  et  un,  faux  pr^tre  pour  tromper  cette  jeune 
demoiselle,  par  Tapparence  d'un  mariage;  mais,  comme  j'etais 
Tami  du  chevalier,  qu'ai-je  fait?  J'ai  obtenu  un  acte  en  forme, 
et  j'ai  procure  un  vrai  pr^tre,  qui  les  a  maries  ensemble  aussi 
solidement  que  jamais  on  puisse  T^tre.  Peut-^tre  pensez-vous 
que  c'eist  par  honn^tete  que  j'ai  fait  cela.  Mais  j'avoue,  h.  ma 
honte,  que  mon  dessein  etait  de  garder  Tacte  par  devers  moi, 
et  d'instruire  le  chevalier  que  je  pourrais  prouver  son  mariage 
contre  lui  quand  je  jugerais  k  propos,  afin  de  I'amener  a  me 
donner  de  Fargent  quand  j'en  aurais  besoin.^^  A  cette  nou- 
veHe,  la  joie  et  le  plaisir  remplirent  Fappartement;  notre  con- 
tentement  parvint  jusqu'k  la  chambre  commune  de  la  prison; 
les  prisonniers  eux-m^mes  y  prirent  part;  et,  pour  me  servir 
de  Texpression  du  po^te, 

1)en  baS  JRdti^fel  lofen.  JDUfer  Uxxkdaiix^it  3unfer  l^ier,  filr  ben  x^, 
afcer  bag  bleiBt  unter  un^,  groge  greunbfd^aft  i^ege,  Sef^fiftlgte  midS; 
oft  bamit,  aU,crlel  alBerne  (StreiiJ^e  fur  il^n  ju  Begel^en.  Unter  ati» 
bent  gaB  er  mir  ben  5luftrag,  i^m  elnen  falfd^en  5'raufd^eln  unb 
elnen  falfd^en  ^riejier  ju  berf(3^affen,  um  fobann  bie^  junge  %xavi= 
leln  ju  6erutfen.  TOer  id^,  ba  ici^  fo  fe^r  fein  greunb  mar,  tnaS 
t^at  i(3&,  id&  ging  ^in  unb  :^oIte  einen  toa^ren  ^raufii^em  unb  einen 
tua^ren  ^riejler  unb.berfcanb  fte  fo  feji,  al0  nur  immer  $riejler» 
fegen  bie§  t^un  faun.  28ieKeid;t  benfen  @ie,  bieg  aUeS  %A^^^ 
bon  meiner  ©eite  au8  ®>clmutl^.  %Ux  nein.  3w  meiner  (S^anbe 
mu^  id^  gejle^en,  meinc  einjige  5lB(t^t  todx,  ben  5'rauf(!^ein  ju  6e» 
l^alten  unb  gelegentlic!^  ben  3un!er  luiffen  ju  lajfen,  ba^,  i^  gegen 
i^n,  fo  oft  \^  eS  fur  bienlic^  fanb,  ®e6rau^  batjon  ma^en  fijnnte, 
unb  fo  mu^tc  er  mir  Blec^feen,  wenn  i^  ®elb  Brauc3bjte.  @in 
Tauter  5tuS6rud^  be3  Srol^lotfenS  fti^ien  je^t  baS  ganjc  ®ema^  ju 
erfuUen.  Unfere  greube  brang  fogar  6iS  in  bag  gemeinf^aftli(|e 
Simmer,  mo  bie  ©efangenen  felbfl  ^i^eil  baran  nal^men. 
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And  shook  their  chaioB 

la  transporl  and  rade  harmony. 

Happiness  was  expanded  over  ^  ^)  every  face,  and  even 
Olivia's  cheeks  seemed  flushed  with  pleasure.  To  be  thus  re^ 
stored  to  reputation,  to  firiends  and  fortune  at  once,  was  a  rap- 
ture sufficients^)  to  stop  the  progress  of  decay,  and  restore 
former  health  and  vivacity.  But  perhaps,  among  ail,  there 
was  not  one  who  felt  sincerer  pleasure  than  I.  Still  holding 
the  dear  loved  child  in  my  arms,  1  asked  my  heart  if  these 
transports  were  not  delusive.  '„How  could  you,^^  cried  I,  turn- 
ing to  Jenkinson,  „how  could  you  add  to  my  miseries  by 
the  story  of  her  death?  But  it  matters  not^^);  my  pleasure 
at  finding  her  again  is  more  than  a  recompense  for  the  pain/^ 

„As  to  your  qiiestion,^^  replied  Jenkinson,  „that  is  easily 
answered.  1  thought  the  only  probable  means  of  freeing  you 
from  prison,  was  by  submitting  to  the  Squire,  and  consenting 
to  his  marriage  with  the  other  young  lady.  But  these  you  had 
vowed  never  to  grant  while  your  daughter  was  living;  there 
was  therefore,  no  other  method  to  bring  things  to  bear,  but 
by  persuading  you  that  she  was  dead.  I  prevailed  on  your 
wife  to  |oin  in  the  deceit,  and  we  have  not  had  a  fit  opportu- 
nity of  undeceiving  you  till  now/' 

In  the  whole  assembly  there  now  appeared  only  two  fa- 
ces that  did  not  glow  with  transport    IMfr.  Thornhill's  assu- 

•*)  $(nbete  $(u6gaBcn  lefen  upon  every  face.  -7-  **)  Slnbete  5(udgas 
Ben:  was  sapture  sufficient.  —  ")  It  matters  not  fo  Mxtl  oXi  it 
is  no  matter. 

Unb  f^ttelten  bie  JJettcn 
9Sor  Sreube  unb  in  tauter  «&armome. 
©lucffellgfcit  uerBreitete  fi(^  ulier  iebe«  5tngeftd^t,  unb  fettft 
Olibia'^  SBangcn  fc^ienen  bon  Sfteube  gerSt^ct.  @o  bcm  gutcn 
Shif,  bert  JJreuttben  unb  bem  ®lucf  auf  elnmal  tofebergegeBcn  ju 
feln,  biefe  Sntjutfung  tear  i^inlangll^,  bcm  ©infen  i^rer  Mm8* 
feaft  eitt  3irf  ju  fegen  unb  i:^r  tcicber  ju  x^xtx  friil^ertt  ©efunbl^eit 
unb  SeBl^aftigfeit  ju  berl^elfen.  %Ux  uletteicl^t  tear  unlet  aBen  fein 
elnjiger,  ber  ein  aufrici^tigereS  aJcrgnugen  entpfattb"  aid  i(J&.  3m* 
met  baS  ^el^geliette  .Rlnb  no^  In  ben  Sltmen  ^altenb,  ftagte  iHf 
meln  «&etj,  ob  biefe  (Sntjiidungen  feln  93Ienbtoerf  tcSten.  SBle 
fonnten  ®le,  tief  l^,  mx6;^^m  Senflnfon  irenbenb^  tole  fonnten 
6ie  mein  (Slenb  no^  butc^  bie  @ef(3^l(!^te  i^te3  3!obe8  betmel^ten? 
%la  e3  i^\xi  vx6;^i^)  mein  SSetgnilflett,  jte  tuiebet^uflnben,  iji  mel^t 
aI0  l^lnldngli^et  ©tfa^  fut  meinen  @(3^merj. 
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cUms  les  transports  de  leur  joie^  ils  secotierent  lettrs 
chaineSy  et  firent  tme  horrible  karmonie. 

Le  bonheur  se  peigiiit  sur  toos  les  visages,  et  les  joiies 
d'Olivia  elles-m^mes  semblerent  se  colorer  du  vermilion  du 
plaisir.  Recouvrer  ainsi  tout  a  la  fois  sa  reputation,  ses  pa- 
rents, et  acqnerir  line  fortune,  etait  une  satisfaction  suffisante 
pour  arr^ter  les  prdgres  de  la  langueur,  et  lui  rendre  sa  sante 
et  sa  premi^  vivacite.  Mais,  dans  toute  la  compagnie,  il 
n'y  avait  peut-dtre  personne  qui  eprouvAt  un  plaisir  plus  sin- 
cere que  moi.  Continuant  a  serrer  cette  chere  enfant  dans 
mes  bras,  j'interrogeais  mon  coeur  pour  savoir  si  ces  trans- 
ports n'etaient  pas  uiie  illusion.  „Comment  avez-vous  pu,  di- 
sais-je  k  M.  Jenkinson,  comment  avez-vous  pu  ^tre  assez  cruel 
pour  ajouter  a  mes  malbeurs  par  Fhistoire  de  sa  mort?  Mais 
peu  m^importe  a  present:  le  plaisir  que  je  ressens  en  retrou- 
vant  ma  chere  fille,  me  dedommage  amplement  de  la  douleur 
que  vous  m*avez  causee.^^ 

„La  reponse  a  votre  question  est  simple,  dit  Jenkinson. 
Je  croyais  que  le  seul  moyen  d'obtenir  votre  liberte  etait  de 
vous  soumettre  k  ce  que  le  chevalier  desirait  de  vous  et  de 
consentir  k  son  manage  avec  miss  Wilmot  Mais  comme  vous 
aviez  jure  de  n'y  jamais  consentir  tandis  que  votre  fille  serait 
vivaote,  je  n'ai  pas  trouve  d'autre  moyen  d^arranger  les  affair 
res,  que  de  vous  faire  croire  que  votre  fille  etait  morte.  J*ai 
engage  votre  femme  a  m'aider  k  vous  tromper;  et  nous  n'a- 
vions  pas  eu,  jusqu'a  present,  d'occasion  de  vous  detromper/' 

II  n'y  avait  plus  dans  la  compagnie  que  deux  figures  qui 
ne  parussent  pas  montrer  de  la  joie.  M.  Tomhill  avait  perdu 


3^re  Sfta^e,  uerfc^te  3en!infon,  iji  Ui^t  gu  6eanttoorten.  a)a8 
cittjige  ttja^rfi^clnli^e  ^itid,  @ie  au3  bem  Xethx  gu  Befreleit, 
bad^te  i^,  wax,  ttjenn  @ie  ji^  bem  3unter  unterwurfen  unb  Sl^re 
ISlntoillifliittg  ju  feinet  SScr^cirotl^ung  uiit  bem  (Aibetn  iungen  8frdu« 
leitt  l^ergdben.  JDlefe  oBer  l^atten  ©le  fi(3^  feji  borgenommen,  nie^ 
gu  getoal^ren,  fo  lattge  3^re  %o(i^Ux  am  2tUn  toaxt.  d^  goB  alfp 
fetn  anbere^  Wxttd,  bie  @a<^en  ju  ®tanbe  gu  Bringen,  aU  ®ie 
gu  fiBerreben,  ba§  fte  tobt  fei.  3ti^  getoann  eS  uBer  3^re  %xavi, 
ba^  fte  mlt  auf  ben  S3etnig  einging,  unb  no^  ^atUn  toix  felne 
f^itflid^e  ©elegenl^eit,  ©le  jU  entt&ufd^en,  al5  je^t. 

3n  ber  gangen  @efeUf(^aft  geigten  ftd^  je^t  nur  jtcel  ®efi(^ter, 
bie  m(tit  tjor  ^ntjutfung  gKil^ten.    •genrn  %^i)xn^iU^  Su^Jftftd^tftd^* 


528  Chap.  XXXI. 

ranee  had  entirely  forsaken  him;  he  now  saw  the  gulph  ^*)  of 
infamy  and  want  before  him,  and  trembled  to  take  the  plunge. 
He  therefore  fell  on  his  knees  before  his  uncle,  and  in  a  voice 
of  piercing  misery  ^'^  implored  compassion.  Sir  William  waB 
going  to  spurn  him  away,  but  at  my  request  he  raised  him, 
and  after  pausing  a  few  moments,  9,Thy  vices,  crimes,  and  in- 
gratitude,'^ cried  he,  „deserve  no  tenderness;  yet  thou  shalt 
not  be  entirely  forsaken;  a  bare  competence  shall  be  supplied 
to  support  the  wants  of  life,  but  not  its  follies.  This  young 
lady,  thy  wife,  shall  be  put  in  possession  of  a  third  part  of 
that  fortune  which  once  was  thine;  and  from  her  tenderness 
alone  thou  art  to  expect  any  extraordinary  supplies  for  the  fu- 
ture.'^ He  was  going  to  express  his  gratitude  for  such  kind- 
ness in  a  set  speech ;  but  the  Baronet  prevented  him,  by  bid- 
ding him  not  to  aggravate  his  meanness,  which  was  already  but 
too  apparent.  He  ordered  him  at  the  same  time  to  be  gone, 
and  from  all  his  former  domestics  to  choose  ^^)  one,  and*') 
such  as  he  should  think  proper,  which  was  all  that  should  be 
granted  to  attend  him. 

As  soon  as  he  left  us.  Sir  William  very  politely  stepped 
up  to  his  new  niece  with  a  smile,  and  wished  her  joy.  His 
example  was  followed  by  Miss  Wilmot  and  her  father ;  my 
wife,  too,  kissed  her  daughter  with  much  affection,  as,  to  use 

her  own  expression,  she  was  now  made  an  honest  woman  of'*). 

**)  i)ie  getoo^nlldfie  Ort§cgrc4)l^ie  ifl  ^ulf,  Xoeldjed  SBort  ^ah 
fet  erfl&tt  burd^  an  ab^ss,  an  unnieasurable  depth.  Di}ne  Stretfel 
fcmtnt  e3  toon  bent  italicnifd^cn  golfo  l^et.  —  *•)  @oKtc  bcffer  l^eiftn 
with  a  piercing  voice  of  misery,  ml^t  8e«art  man  aud^  in  bn 
Uebcrfejung  ongenommen  l^ot.  —  **)  SBoller  bemerft  gu  bem  SGBcrt 
to  choose,  bag  ed  Bt^lDeilen,  abet  untici^tig  unb  toiUx  bte  (St^mologte, 
to  ebuse  gefdSivieben  iverbe.  @d  fommt  ndmltd^  toon  bent  frang6ftf(|en 
choisir  l^et,  nnb  aud^  bad  Sm^erfectunt  I  chose  unb  bad  $rdtevitum 
chosen  etrforbcrn  bie  Sd^relbung  to  choose.  —  •')  5)iefe«  and  ifl 
burd^  SBalter  <Scott  in  ben  Ztxt  gefDmmen.  51((e  friil^em  Sludgaben  le? 
fen  to  choose  one,  such  as  etc.  —  **)  %ux  as  now  an  honest 
woman  was  made  of  her. 

felt  l^atte  ll^n  ganj  toerlaffcn.  •  dt  fa^  Jc|t  ben  9lt)grunb  toon 
@(^anbe  unb  ^an^d  toor  \\(i)  unb  Uiu  toor  bem  <&inein{lurien. 
(Sr  flel  ballet  toor  feinem  Dnfel  auf  bie  .Rniee  unb  fle^te  mit  toor 
@c!^merj  frelfd^enber  ©timme  lim  TOitleib.  <Six  SBlKlam  tnoUte 
l^n  jururfpo^en,  abn  auf  mein  SBitten  l^o^  er  i^n  auf,  unb  nad^ 
elner  ?paufe  toon  einigen  TOinuten  fagte  et  ju  ll^m:  JDelne  Saflet 
unb  ^nUt^tn,  beine  Unbanffcarfeit  toerblenen  feine  Qaxtli^Uit) 
benno^.  foUjt  bu  nlti^t  ganj  toerlajfen  fein.  ®n  burftlged  SluSfom* 
men  foli  bir  getoa^rt  toerben,  nid^t  um  beine  J^orl^eiten  $u  befrie* 
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son  air  d'assurance,  il  voyait  ouvert  devant  lui  le  gouffre  de 
rinfamie  et  de  rindigence,  et  il  etait  effiraye  d'y  tomber.  II  se 
jeta  doiic  anx  genoux  de  son  onde,  et  il  implora  sa  pide  avec 
les  cris  pergante  de  la  doulear.  Sir  William  allait  le  traiter 
k  coups  de  pied;  mais,  a  ma  pri^re,  il  le  releva:  et,  apr^s  un 
moment  de  silence:  ^^Tes  vices^  tes  crimes,  ta  noire  ingrati- 
tude, lui  dit-il,  ne  meriteraient  point  de  pitie.  €ependant  tu 
ne  seras  pas  totalement  abaudonne.  Tu  auras  le  simple  n^ces- 
saire  pour  fourrur  k  tes  besoins,  mais  non  pas  a  tes  folies. 
Cette  jenne  dame,  ta  femme,  aura  le  tiers  de  cette  fortune 
dont  je  t'ai  laisse  jouir  ci-devant;  et  c'est  de  sa  tendresse  seule 
que  tu  pourras  attendre  quelque  secours  par  la  snite../^  II 
allait  faire  une  harangue  pour  remercier  son  oncle  de  sa  fa- 
veur;  mais  le  baronnet  le  prevint;  en  lui  ordonnant  de  ne 
point  aggraver  sa  bassesse^  qui  n'avait  deja  que  trop  paru.  II 
lui  commanda  en  m^me  temps  de  s'en  aller,  et  de  choisir  parmi 
ses  domestiques  celui  qu'il  jugerait  k  propos,  ajoutant  que  ce 
serait  le  senl  qui  lui  serait  accorde  pour  le  servir.  , 

Aussitdt  qu'il  fut  sorti,  sir  William  s'approcba  fort  poli- 
ment  de  sa  nouvelle  ni^ce;  et,  avec  un  air  gracieux,  il  lui  fit 
ses  compliments  sur  Tbonnenr  qu'il  avait  d'etre  allie  avec  elle. 
Miss  Wilmot  ct  son  p^re  suivirent  son  exemple.  Ma  femme 
embrassa  aussi  sa  fille  avec  un  redoublement  d*affection,  et 
lui  temoigna  la  joie  qu*elle  avait  de  ce  qu'elle  etait  devenue 


blgert,  fottbern  BIo^  bie  tiot^toenbigften  SSebflrfnifTe  beS  SeSen^. 
£)iefe  iunge  JDame,  beine  Oema^Iin,  .foil  in  ben  99ffi^  M  britten 
$^eiI3  tiott  bem  SBermogcn  fommen,  baS  einmal  bcln  toarj  unb 
l6lo§  bott  i^rer  ^hxiXiiihii  l^afl  bu  au^erorbentll^e  93eijleuem  in 
3u!unft  ju  ertcorten.  @r  tooUte  felne  5)fln!bar!cit  \bx  fo  biel  Oute 
in  einer  jiubirten  Sflebc  au8brii(fen,  aBfr  bet  S3aron  !am  i^m  jubor, 
inbem  er  il^m  getot,  feine  S^iebrigfeit,  bie  fc^on  fo  augenfti^einlic^ 
tear,  nlc^t  nod^  ju  berme^ren.  Sugleid^  befal^t  er  ifm,  ftd^  m 
ctitfernen  unb  bon  alien  feinen  frfli^ern  33ebientett  einen,  toi^  er  i^n 
fur  ben  tauglid^jlen  ^ielte,  auSjutua^len,  benn  m'^x  tcftrben  i^m 
ffinftig  tild^t  gejiattet  toerben. 

©oBalb  er  un^  berlieg,  trat  ®ir.  SBlUiam  fc^^r  ortig  unb  mit 
Sati^eln  bor  feine  neue  SRid^te  ^In  unb  toftnfd^te  i^r  ®Iutf.  @el» 
nem  ©eif^jiel  folgten  SWif  SBilmot  unb  i^r  93ater;  a\x6:i  nteint  Srrau 
ffipie  i'^re  Sod^ter  mlt  ijieler  Sfte^rung,  ba,  urn  wi(ti  l^reS  9lu8« 
brutfg  ju  Jeblencn,  pe  nun  auf  ei^rlid^em  ffieg  unter  bie  «6auBe 

34 
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Sopbia  and  Bloses  followed  iu  turn;  and  evea  our  benefactor 
JenHnson  desired  to  be  admitted  to  tbat  bonoiir.    Our  satis- 
faction  seemed  scarcely  capable  of  increase.  Sir  William^  whose 
greatest  pleasure  was  in  doing  good,  now  looked  rounds  with 
a  countenance  open  as  the  sun,  and  saw  nothing  but  joy  in 
the  looks  of  all  except  that  of  ray  daughter  Sophia,  who,  for 
some  reasons  we  could  not  comprehend,  did  not  seem  per- 
fectly satisfied.    „I  think  now,^^  cried  he  wilii  a  smile,*  „that 
all  the  company,  except  one  or  two,  seem  perfectly  happy. 
There  only  remains  an  act  of  justice  '*)  for  me  to  do. —  You 
are  sensible,  sir,^^  condniied  he,  turning  to  me,  ,,of  the  obli- 
gations we  both  owe  to  Mr  Jenkinson;  and  it  is  but  just  we 
should  both  reward  him  for  it.    Miss  Sophia  will,  I  am  sure, 
make  him  very  happy,  and  he  shall  have  froin  me  five  hun- 
dred pounds  as  her  fortune;  and  upon  this  I  am  sure  they  can 
live  very  comfortably  together.    Come,  Miss  Sophia,  what  say 
you  to  this  match  of  my  making  ^^?' —  will  you  have  him?" — 
My  poor  girl  seemed  almost  sinking  ^  ^)  into  her  nftother's  arms 
at  the  hideofis  proposals    „Have  him,  sir  I"  cried  she  faiiitly; 
,^no,  sir,  neverl"  — „What!"  cried  he  again,   ^ot  have  Mr 
Jenkinson,  your  benefactor;   a  handsome  young  fellow,  with 
five  hundred  pounds,  and  good  expectations !" — ,,l  beg,  sir, 
returned  she,  scarcely  able  to  speak,  that  you'll  desist,  and 
not  make  me  so  very  wretched."- — „Was  ever  such  obstinacy 
••)  (So  \me  im  (5$ara!ter  bed  ^fattetd  (^^rijllid^e  (StgcBung  a(3  em 
tt)efentli(i&er  3ug  ix\^mi,  fo  toirb  und  @ir  3BiUiam  befonbcr*  al«  ein 
gered^ter  SWann  gefdjjilbert.    SSergleidt^e  (Ja^.  20.  na(i&  5(nmcrf.  ^Ir.  44. 
Uebrigeirt  luar  fein  gegcnttdrtiged  @rl)ieten  gegeii  3enfmfon  ciji  Hofet 
€^erj.  —     '•)  35a«  ?Jartici>).  ouf  ing  tnit  of  »irb  ofterd  no^  einem 
$au)>tn)Drt  ge!iraudt)t  unb  %\H  btefem  tine  oevdd^Iid^e  iBebeutung.    ®o 
l^eg  e«  oBen  im  elften  (So^jitel:    Notliing  better  could  ensue  fifom 
sveh  a  vulgar  play  of  Mr.  Flamborough's  proposing.  —  '*)  Defter* 
^«l^t  nwti  bem  $erbum  to  seem  bad  ^articipium  auf  ing  fiatt  bed  3n^ 
fittitiM.  @o  l^ieg  ed  oben  in  ber  §tt)(;iten  <Stro))^|c  bet  Sollabe:  Where 
wilds  immeasurably  spread  Seem  lengthening  as  I  go. 

gefommen.  ®o:|)l^ie  unb  SMofeS  folgtcn  i^jx  nati^,  unb  felbji  unfer 
SBol^Ul^ater  3enfinfon  irunfti&te  ju  Wefer  (S^re  jugela jfen  ju  toer* 
ben.  Unfere  gteube  f^len  faum  noti^  einer  SSerme'^rung  fal^lg. 
©lap  SBlUiam,  beffen  grfi^teS  SSergnftgen  barin  fcejianb,  @utei  ju 
t^un,  Mitt  um  fi4  ntit  einer  Sfeiene,  fo  ^elter  trie  ble  Sonne, 
unb  fal^  ni(^td  aid  gteube  in  ^tter  ^li^en  au^er  in  ben^n  meiner 
^o^ter  ®^^^a,  n?el(^e  aud  ®ninben,  bie  ivtr  ni^t  Segtetfen  fonn« 
ten,  Hid^t  boUfommen  bergnugt  fd^ien.  3(^  benfe  nun,  rlcf  er  mit 
einem  8&d^eln,  ba§  bie  ganje  ©efellf^aft,  einen  ober  jtoel  audge* 
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k  present  ime  honn^te  femme.  Sopbie  et  Moise  Spent  ta  m^me 
cbose  a  leiir  tour.  M.  Jenkinson,  iM>tre  bieafaiteur,  demanda 
quit  liii  fut  pernjis  d'avoir  le  inline  biMinear.  B  seitfblait  qu'il 
n'y  avait  plus  rien  k  ajouter  a  notre  satisfaction.  Sir  William, 
qai  n'avait  pas  de  plus  grand  plaisir'  que  de  faire  du  bien,  re- 
gardait  antour  de  lui  d'un  air  content^  et  ne  voyail  que  jpie 
dan«  les  yeux  de  toute  la  compagnie,  excepte  de  ma  fiUe  Se- 
pbie,  qui,  par  quelque  raison  que  nous  ne  pouvions  conce- 
voir,  ne  paraissait  pas  si  parfaitement  satisfaite.  ^,11  me  pa- 
rait,  dit-il,  a  present  que  toute  la  compagnie,  eiwcepte  une  ou 
deux  personnes,  est  parfaitement  eontente.  II  me  reste  un  acte 
de  justice  k  faire.  Vous  savez^  monsieur,  en  m'adressant  la 
parole,  toutes  les  obligations  que  nous  avons  Tun  et  Tautre  k 
M.  Jenkinson,  ponr  le  zele  qu'il  a  moatre  a  noiii^  decouvr^ 
un  miserable.  Votre  fille  cadette,^  miss  Sopbie,  peut,  j'cr 
suis  siir,  faire  son  bonbeur,  et  je  donneral  au  futur  ^0  llv. 
sterling  de  dot,  avec  quoi  ils  pourront  vivre  ensemble  aved 
aisance.  Aliens,  miss  Sopbie,  que  dites-yous  de  m«n  arran^ 
gement?^^  Ma  pauvre  £lle  pavnt  pris  de  s'ev^nouir  daris  les 
bras  de  sa  mere,  k  cette  odieuse  proposition.  „L'epauserI 
monsieur,  s'ecrta-t-elle  d*une  voix  douloureuse.  Non,  mon- 
sieur, jamais; — Comment,  reprit-il^  ne  point  vouloir  de  M. 
Jenkinson,  votre  bienfaitenr,  un  jeune  gar^on  bien  fait,  dvec 
500  liv.  sterling  et  des  esperances? — Je  vous  prie,  monsieur, 
repondit-elle  d'un/e  voix  etouffee,  de  vouloir  bien  abandonner 

ncwmeit,  boUfommcn  9lu(fIt(S&  fd^cint.  0lun  bleibt  mir  nut  no^ 
fine  «§anblung  ber  ©ere^tigfeit  ju  tl^un  fi^Bri^j.  @ic  fu^Ien  eS, 
fu^  er  fort,  inbem  er  fid^  an  mid^  luanbtc,  trdti&e  SScrbinbUd^fei* 
ten  toir  beibe  «#etrn  Senfinfon  Wulbig  ftnb;  uttb  fS  Ijl  ni<l^t  anber^ 
ofe  t)illig,  bag  icir  i^n  Bclbe  Selo^ntn.  ^Wig  ®o:|)^ia  irirb  i^n,  i^ 
BlnS  getrig,  \t%x  (jlucfUti^  ma4en,  unb  er  foU  Don  mir  funf  ftun* 
bcrt  *funb  aU  i^r  <§eirat^8gut  ^aBett.  3»U  blefem.  i*  bin's 
gettii§,  !5nnen  ftc  fel^r  (^ema^U(3^|  jufammen  leben.  9lun,  SJiig  ®o!j>^ia, 
UJoS  fa^^tt  @ie  gu  biefcr  «&eiratl^  bon  meiner  33cranjtaltung  ?  SBoUen 
@lc  i^n  ne^men?  3Kein  ormeg  aOiiabcJ^en  fd^icn  fa|i  Beibiefem  fur^ter* 
lld^en  QSorWag  i^rer  SJiutter  in  bie  5lrme  ju  ftnfen.  3^n  nc)^* 
mm,  ©ir  SBilUam?  jto^nte  fie  leife;  neln,  nimmerme^r.  SBal! 
rief  er  toieber,  »6ernt  Senfinfon,  3^ren  SBol^Iti^dter,  nid^t  ne^men? 
€inen  l^iibf^en  lungen  ^urfd^en  mit  funf  l^unbert  $funb  unb  guten 
9lu3fi^ten!  3d&  filtte  @ie,  meln  ^err,  ertoleberte  fie,  faum  fd^ig 
gu  f4)re^en,  ^e^en  @ie  babon  ab  nnb  ma<]^en  @t«  ntiti^  ni^t  fo 

34» 
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known ?'^  cried  he  again,  ,,to  refuse^*)  a  man  whom  the  family 
has  such  infinite  obligations  to,  who  has  preserved  your  sister, 
and  who  has  five  hundred  pounds?  What,  not  have  him!"  — 
„No,  sir,  never,"  replied  she,  angrily.  „rd  sooner  die  first!  — 
„lf  that  be  the  case  then,"  cried  he,  „if  you  will  not  have 
him — I  think  I  must  have  you  myself."  And  so  spying,  he 
caught  her  to  his  breast  wilb  ardour.  „My  loveliest,  my  most 
sensible  of  giris,"  cried  hfe,  „how  could  you  ever  think  your 
own  Burchell  could  deceive  you,  or  that  Sir  William  Thorn- 
hill  could  ever  cease  to  admire  a  mistress  that  loved  him  for 
himself  alone  '  ^)  ?  1  have  for  some  years  sought  for  a  woman, 
who,  a  stranger  to  my  fortune,  could  think  1  had  merit  as  a 
man.  After  having  tried  in  vain,  even^  among  the  pert  and 
the  ugly,  how  great  at  last  must  be  my  rapture,  to  have  made 
a  conquest  over  such  sense  and  such  heavenly  beauty!"  Then 
turning  to  Jenkinson,  „As  I  cannot,  sir,  part  with  this  young 
lady  myself,  for  she  has  taken  a  fancy  ^^)  to  the  cut  of  my 
face,  all  the  recompense  I  can  make  is,  to  give  you  her  for- 
tune, and  you  may  call  upon  my  steward  to-morrow  for  five 
hundred  pounds."  Thus  we  had  all  our  compliments  to  repeat, 
and  Lady  Thomhill  underwent  the  same  round  of  ceremony 
that  her  sister  had  done  before.  In  the  mean  tiine,  Sir  Wil- 
liam's gentleman  ^  ^)  appeared,  to  tell  us  that  the  equipages 

")  UeBer  ben  3nfiniti»  bcr  Serhjunberung  f.  ©aj).  11.  5(nm.  iWr.  15. 
'*)  SWan  t)rtglcic^je  tnit  biefec  Sfeugetung  @ir  9BiKiam«,  toa«  @o>)]^ie 
i>hvx  gu  @nbe  bed  breigel^nten  (5aj)itcl«  t)on  «&crrn  93urd^iell  fagt:  Once 
indeed  I  remember  to  have  heard  him  say,  he  never  knew  a  wo* 
man  who  could  find  a  merit  in  a  man  who  seemed  poor.  «^ierht 
Kegt  guglcid^  bet  @runb  t)on  @ir  aBiKiamd  S3erfa))^img.  —  '*)  Uebcr 
ben  9lu«bru(f  to  take  a  fancy  f.  ^(M).  ll.5lnm.9lr.  18.—  ")  Gents 
leman  flel^t  l^iet  in  bet  befonbem  ^ebeutunf)  )9on  i^ammet^etr. 


unglutfli^.  ^ai  man  je  folti^e  'galsftorrigfeit  gefe^en?  rief  er 
toleber,  elttcn  SWann  ju  berfd^ma^en,  gegen  ben  bie  SamlTle  fo  un* 
etiblid^e  SBertinblid^feiten  ^at,,  ber  3l^re  ©^ttjefter  beim  8e6en  er» 
l^alten  unb  fiinf  l^unbert  ^^funb  fceft|t?  SBaS,  il^n  nic^t  nel^men! 
—  0lein,  nlmmermcl^r,  berfe|te  fte  jontlg,  tijtt  toll!  xdi  lierbenf 
3a  toenn  baS  ber  SflU  tft  fagte  er,  tcenn  ®ie  x^n  nlc!&t  nel^mcn 
ttjoUen  —  bann  mufi  1(3^^  ®ie  fetter  tiel^men,  ben!'  16).  Unb  mtt 
blefen  ffiorten  brfirfte  er  fte  feurig  an  feine  SBrufl.  TOein  Ke6II^* 
fleS,  mefn  i^erjigfleS  SWabti^en,  rief  er,  irie  fonnten  @ie  imcX^ 
benfen,  3^r  39itrd^ett  fdnnte  @ie  ^intergel^en,  ober  bag  Sir  ffiil» 
Warn  ^^i^ornl^ltt  ie  ouf^Sren  !6nnte,   eine  ©eliette  ju  fcetounbem, 
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ce  projet,  et  de  ne  me  pas  reodre  si  malfaeureuse.  — ^^  Y  eut-il 
jamais  une  pareiile  obstioation?  rqirit-il.  —  Refiiser  un  bomme 
a  qui  la  famille  a  tant  d'obligations,  qui  a  sauve  votre 
soeur?  Poilrquoi  ne  vouiez-yous  pas  de  lui?  —  Noii,  monsieur, 
Jamais..,  repondit-elle  avec  courroux.  J'aimerais  mieux  mou- 
rir.  —  Cela  etant  ainsi,  reprit-il,  si  vous  ne  youlez  pas  de 
liii...  pour  moi,  je  crois  que  je  venx  bien  de  vous.^^  £n  di- 
sant  ees  mots,  il  la  pressa  contre  son  sein  avec  ardeur.  „Ma 
cb^re  amie,  s'eeria-t-il,  comment  avez-vons  pu  croire  un  mo- 
ment que  votre  ami  Burchell  vouliit  vous  tromper,  ou  que  sir 
William  Tomhiir  piit  jamais  cesser  d'admirer  une  personne 
aime  qui  ne  Ta  que  pour  lui-m^me?  J'ai,  pendant  quelques 
annees,  cherche  une  femme  qui,  sans  egard  pour  ma  fortune, 
pikt  m'aimer  pour  moi-mdme.  Apr^s  avoir  te^te  vainement  d'en 
trouver  une,  mdme  parmi  les  sottes  et  les  laides,  quelle  doit 
4tre  ehfin  ma  satisfactien  d'ayoir  fait  laconqu^te  d*une  per* 
Sonne  qui  reunit  tant  d'esprit  a  taut  de  beautel"  Se  tournant 
ensuite  vers  Jenkinson:  ,.Comme  je  ne  puis,- monsieur,  me 
detacher  moi-m^me  de  cette  jeune  demoiselle,  et  que  je  suis 
si^r  que  ses  sentiments  sent  conformes  aux  miens,  tout  ce  que 
je  puis  vous  douner,  c^est  la  dot  que  je  lui  destinais;  et  vous 
pouvez  aller  domain  demander,  de  ma  part,  500  liv.  sterling 
a  mon  intendant.^^  Par  ce  moyen,  nous  e{imes  a  recommencer 
nos  compliments,  et  lady  Torubill  essuya  les  m^mes  ceremo- 
nies que  sa  soeur  avait  essuyees  auparavant.  A  Tinstant,  Tecu- 
yer  de  sir  William    vint   Tavertir   que   les  equipages  etaient 

ble  i^n  urn  felner  fettp  iriUen  liebte.  ®eit  einigen  3a^ren  ^a6c 
Iti^  nati^  elnem  9BeiB  Q,i\yx^i,  bag,  ol^ne  ,Retttitnig  eon  meinem 
SScrmogen  ju  l^abett,  benfen  fottnte,  i^  ^atte  SSerbienfle  alS  3U?ann- 
0la^bem  i^  bergebenS  eS  feI6ji  f)ei  ^^dgli^cn  unb  -llIBernen  ber* 
fud^t  :^atte,  ttjie  grog  mu^te  gule^t  mein  ^itjiirfen  fein,  an  foIc!&em 
®eifi  unb  ©cmfit^,  Oin  loltifter  l^immlif^cn  ®^6n^eit  eine  @roBe* 
ruttg  gemac^t  ju  l^aScn!  5)ann  gegen  Senfinfon  0en?anbt,  ba  \^, 
mcin  ^tn,  bon  biefcm  lungen  Si^autein  felBjl  ni^t  laffen  fann, 
bettn  fie  flnbet  elnmal  am  @ti&nitt  nteincS  ®cft(]&t6  eln  befonbered 
SBo^^IgefaUen,  fo  iji  aUf«,  tcaS  i^  aug  ©r!ettntlidj!elt  t^un  fann, 
S^nen  i^r  33erm5gen  ju  geben,  unb  @ie  fottnen  ftd^  morgen  bci 
mclnem  «§auS^ofmcifler  bcr  fimf  ^uttbert  $funb  iregen  melbcn. 
SBir  fatten  fomit  otte  unferc  Som))limentc  gu  trieber^^oUn,  unb 
fiab^  3!^orti^itt  l^attc  bic  namlid&c  Kercmonlen  ju  bejlel^en,  tcic 
i3or^tn  i^re  ©d^toefler.  Snjtoif^en  erfci&ien  ©It  2Bittlam8  hammer* 
biener  unb  melbete,  bie  ©quigagen  l^ieltm  ijnten,  urn  uttS  na(3^  bent 
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were  ready  id  carry  iw  to  th^  trni,  where  et«ery  thing  was  pre- 
pared fdt  ow  ^reception.  My  wMe  an^  I  Idd  tlie  van  '*)j  and 
left  those  gloomy  mansions  of  sorrow.  The  generous  Baronet 
ordered  forty  pounds  to  be  distHbnted  among  the  prisoners, 
and  Mr  Wilmdt,  induced  by  his  example,  gave  half  that  stin. 
We  were  received  bdow  by  the  shouts  of  the  villagers,  and 
I  saw  and  shook  by  the  hand  two  or  three  of  my  honest  paridh* 
foners,  who  were  among  the  nnmber.  They  attended  ns  to 
our  inn,  where  a  sumptuous  entertainment  was  provided,  and 
coarser  provisions  distributed  in  great  quantities  among  the 
populace. 

After  supper,  as  my  spirits  were  exhausted  by  the  alter- 
nation of  pleasure  and  pain  which  they  had  sustained  daring 
the  day,  I  asked  permission  to  withdraw;  and  leaving  the 
company  in  the  midst  of  their  mirth,  as  soon  as  1  found  my- 
self alone,  I  poured  out  my  heart  in  gratitude  to  the  Giver  of 
joy  as  wen  as  of  sorrow,  and  then  slept  undisturbed  tilt 
morning. 

€Jhapter  3lJLxLmm. 

The  Conclusion. 

The  next  morrfing,  as  soon  as  I  awaked,  I  found  my 
eldest  son  sitting  by,  my  bed-side  '),  who  came  to  increase  my 
joy  with  another  turn  of  fortune  in  my  favour.  First  having 
released  me  from  the  settlement  that  I  had  made  the  day  be- 
fore in  his  favour,  he  let  me  know  that  my  merchant,  who 
")  To  lead  the  Van,  ben  SSortro))^  anful^ren,  toirb  etg^ntli^  tna: 
boh  einem  ^tieg^^eerc  gcfogt,  jjqI.  So^).  3.  5Cnmeti  SJh:.  51. 

0  ^nbere  Stu^gaben  iefen  at  my  bedside.  <So  Btep  ed  ouci^  oben 
gu  Stnfang  bed  fed^d  unb  gUHingigfien  @a))iteld :  I  was  awakened  by 
my  family  whom  I  found  in  tears  at  my  bed-side. 

®a^of  ju  fal^ren,  too  alleS  ju  unfetem  ^m^fang  Sfreit  toare. 
SWeine  8frau  unb  i^  brad^en  juerfl  auf,  unb  toir  berUefen  blcfc 
bunWn  SBel^aufungen  ber  ©orge.  2)er  ebelmut^^ge  S3arott  He^ 
tHerjtg  $funb  unter  ble  ©efangetiett  auStl^cilcn,  unb  »§err  SBilnujt, 
flufgemuntert  burd^  fcin  a3eift)iel,  gaB  blc  'galfte.  Unten  tourbeti 
toir  mit  afreubetigeft^rei  bon  ben  S?etoo^mrn  bed  DrtS  €m:|)fangen, 
unb  iij  fal^  unb  fd^flttelte  jtoei  obet  brel  meiner  il^rliij^en  ^farr« 
finber  bei  ber  •^atib,  bie  mit  unter  bem  ^^aufen  toaren.  @ie  Be* 
gleiteten  ttn«  n^<it  bem  ©aftl^of,  too  fflt  !|)r&^tige  S^etoirtl^itng  ge« 
forgt  toar,  unb  in  gro5«n  Guontltaten  to^erc  Sebendmittel  uatet 
bie  Siolfdmengt  audgetf ei(t  tourben. 

0lttti^  b«m  ^Ibenbejfen  tooren  meinc  fieBendgel^r  burcS^  ben 


pp^ts  pmir  nous  oonduire  a  I'bdteUenc,  oik  tout  etait  dispose 
pour  notre'  feeeption.  Ma  femilie  et  inoi  nous  manioDS  ia  ban- 
de,  et  nous  ^uitt&ines  cette  t^iebreuse  destouFe  d'affliction.  Le 
gen^enx  baroanet  fit  distribuer  aux  prisoiittiens  40  liv.  ster- 
Hftg.  M.  Wiimot,  k  son  exemple,  en  donna  20.  Nous  f^ies 
re^s  avec  les  acdamations  des  habitants,  et  je  serrai  la  main 
de  deux  on  trois  de  mesparoiasieas. qui  setrouyerent  dans  ie 
nombre.  Us  nous  suirirent  jusqu'k  rbdtellerie,  ounouslrou- 
¥4mes  un  repas  somptu^ix,  et  ou  nous  fimes  distribuer  des 
provisions  k  la  populace. 

»Apr^  le  souper,  eonraie  j^etais  latign^  par  les  alternati- 
ves deplaisirs  et  de  peines  que  j'avius  eprouv^es  dans  Ija  jour^ 
nee,  je  demandai  la  p^mission  de  ue  retirer,  e^]e  qnittai  la 
cowpagnie  aii  nulieu  de  la  joie  qui  y  regnait  Sitdt  que  je 
me  trouvai  «eiil,  je  remerdai  celd  cpii  donne  la  jeie  aussi 
bien  que  Taffliction,  et  jerepasai  d'un  sommeil  tranquifle  jus- 
^'av  lendenain  matm« 


<  I  <    1 1 1 1 1  'III' 


CoQcUisloii. 

En  m'eyeillaat,  je  trouvai  men  fils  aine  k  cote  de  moh 
lit,  oil  11  etait  v^nu  pour  augmenter  ma  satisfaction  par  la 
nouvelle  d'une  autre  revolution  heureuse  dans  ma  fortune. 
D'abord  il  me  dechargea  de  I'obligation  que  j*avais  faite  en 
sa  faveur  le  jour  precedent;  ensuite  il  m'apprit  que  le  mar- 
cband  qui  avatt  mes  fonds,  et  qui  avait  fait  faillite,  avait  ete 

)p\b%\i^in  9Be(3^fel  bon  Selb  uirt)  Sreubc,-  ben  jte  bett  3!ag  iifcer  fce= 
panbm  l&oltcn,  ganj  -crfti^oj^ft,  unb  ic^  bat  bo^er  urn  ^rlau6ni§, 
uiiti^  ^m:u(i^fl^m  i\x  barf^n.  Smitten  in  i^rer  Sufligfeit  iserliei  i^ 
ble  ©efcUfd^aii,  unb  alS  i^  mi^  it%i  alUin  befanb,  fc^fttt^te  Id^ 
mein  t&crj  in  JDanttarfelt  is^r  bem  ©ebcr  ber  greube  fotoo^l  ol0 
bed  ^umme^d  m^,  itnb  f^Iief  bann  rul^ig  unb  ungefiott  bid  an 
ben  SKorflen.       , 

SDen  tta^jUtt  SKorgen,  fotalb  ic^  erwa(!^te,  fani>  x^  meinen 
alteflen  ©ol^n  nAtn  meinem  SSett  ft|enb.  Sr  fam,  urn  meine 
J^reube  but^f  fine  tteue  SBenbung  bed  ®\M^  ju  meinen  ®un{ten 
ju  bermei^ten.  S^lati^bem  er  mij  erji  Jjon  bem  23e):m«(J^tnif  ent=: 
6unben,  xod6^t^  id^  S^^gd  juboT  ^  felnen  ©unflett  gemad^t  l^atte, 
bena^ri^tigtf  n  mi^,  ba^  mein  t$taufhtann  in  ber  @tabt,  n^elcj^er 
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had  failed  in  town,  was  arrested  at  Antwerp,  and  there  had 
given  up  effects  to  k  much  ^eater  amount  than  what  was  due  to 
his  creditors.  My  boy's  generosity  pleased  me  almost  as  much 
as  this  unlooked-for  good  fortuneu  But  I  bad  some  doubts 
whether  I  ought  in  justice  to  accept  his  offer,  Wh3e  I  was 
pondering  upon  this.  Sir  William  entered  the  room,  to  whom 
1  communicated  my  doubts.  His  opinion  was,  that  as  my  son 
was  already  possessed  of  a  very  affluent  fortupe  by  lus  mar- 
riage, I  might  accept  his  offer  without  any  hesitation.  His 
business,  however,  was  to  inform  me,  that  a)3  he  bad.  the  night 
before  sent  for  the  licenses,  and  expected  them  every  hour, 
he  hoped  that  1  would  not^  refuse  my  assistance  in  making  all 
the  company  happy  that  morning.  A  footman  entered  while 
we  were  speaking,  to  tell  us  Ihat  the  messenger  was  returned ; 
and  as  1  was  by  this  time  ready,  1  went  down,  where  I  found 
the  whole  company  as  merry  as  affluence  and  innocence  could 
make  them.  However,  as  they  were  now  preparing  lor  a  very 
solemn  ceremony^,  their  laughter  entirely  displeased  me.  I 
told  them  of  the  grave,  becoming,  mid  sublime  deportment 
they  should  assume  upon  this  mystical  occasion,  and  read  them 
two  homilies  '),  and  a  thesis  of  my  own  composing,  in  order 
to  prepare  them.  Yet  they  still  seemed  perfectly  refractory  *) 
and  ungovernable.  Even  as  we  were  going  along  to  church, 

to  which  I  led  the  way,  all  gravity  had  quite  forsaken  them 

*)  "§omiliecn  nanntc  man  feit  bent  »icrten  Sa^rl^unbert  bie  ^^rebigten 
bet  ^ir(l^en\)dter  uber  ge^Diffe  ^tbelabfd^nitte.  3n  Snglanb  toutben 
fold^e  «&0mtlteen  untet  SCutovttdt  ber  @))idco)}aIfir(i(ie  fur  ben  ©ebraud^ 
bet  ©eifllid^en  )9erfafit,  iveld^e  fte  nur  ab^ulefen  l^atten.  A  thesis  of 
my  own  composing  tear  bagegen  etne  $tebtgt;  bie  Dr.  ^rtmrofe 
fefejl  »erfafit  l^atte.  —  •)  (Jinige  legen  fdlfdjlid^  ben  5Cccent  anf  bie 
erffe  ®^Ibe  biefeg  gBortg,  f.  gg^?.  18.  ^nmerl,  9lr.  13. 

fallitt  %([iU,  i\x  2lnttoer^en  arrctirt  ttiurbe  unb  bort  (Sffectett  u^er* 
geben  l^atte,  bie  ftc!^  auf  einen  toeit  ^o^ern  SBerti^  Beliefen,  al0  er 
felnen  ©laubigern  [ti^ulbig  war.  JDer  ^clmutl^  melneS  ©ol^neS 
freute  nti^  fa^  eben  fo  fcl^r  ol6  bic^  unberfel^ene  ©lurf.  %ltt 
elnlge  3wfW  ^egte  \^  t)o^,  o6  i(3^  bie^  2lnetBieten  mit  Slec^^t 
anne^men  !5nnte.  SBfil^renb  ic^  noti&  Bel  mir  barubtr  na^fartn, 
trot  Sir  Sittfam  In  ba0  Summer,  bem  i^  weine  S^Jeifel  ntittl^eilte. 
Seine  SWelnuug  tear,  bo^,  ba  ntein  @ol^n  bur(^  feine  ^gelratl^  6e» 
reitd  in  ben  SBeft|  elne^  fejr  tebeutenben  SSermogend  gefommen, 
id^  o^ne  ^h^ttrn^  fein  5tnerSi^ten  annel^men  fSnnte.  Slu^erbem 
l^atte  er  mlr  nod^  ju  fagen,  bag  et  ben  %UxCt  jubor  rLa6:f  %xwx^ 
f^einett  gefftitft  l^aBe  unb  fte  jiftnbllc3&  ertoarte.    @r  l^offte  ba^er, 
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arr^e  kAnvers,  oii  il  avait  laisde  des  effets  pour  plus  que  ses 
dettes  ne  montaient.  La  geueroslte  de  mon  fils  me  fit  presque 
antant  de  piaisir,  que' cette  banne  fortune  inattendue;  mais 
j'eus  quelqnes  doutes  si^je  pouvais  bonn^tement  accepter  son 
offre.  Tandis  que  je  reflechissais  Ik-dessus,  sir  William  vint 
k  entrer,  et  je  Ini  communiquai  mes  doutes.  Son  opinion  fnt 
que,  comme  mon  filsse  trouvait  dejk  roaftre  d'nne  grande  for- 
tune par  son  mariage,  je  pouvais  accepter  son  offre  sans  ba- 
lancer. L'objet  cependant  qui  Tamenait,  ^tait  pour  m'appren- 
dre  que,  comme  il  arait  envoye,  la  nuit  precedente,  chercber 
les  licences  hecessaires,  et  qu'il  les  attendait  k  cbaqne  mo- 
ment, il  esperait  que  je  ne  me  refuserais  pas  k  rendre  toute 
la  compagnie  beureuse  dans  la  matinee.  Pendant  que  nous 
parlions,  un  domestiqiie  entra  pour  nous  dire  que  le  courrier 
etait  arrive;  et  comme  j'etais  alors  babiHe^  je  descendis,  et  je 
tfouvai  la  compagnie  pleine  de  la  gaiete  que  Taboiidance  et  Tin- 
nocenee  inspirent.  Cependant,  comme  ils  se  preparaient  poiir 
une  ceremonie  importante,  leurs  ris  ne  me  plurent  pas.  Je 
leur  parlai  de  Tair  grave  et  reserve  qu'ils  devaient  prendre 
pour  cette  c^remOnie  mystique,  et  je  leur  Ins  deux  bomelies 
et  une  exbortation  de  ma  composition,  pour  les  preparer  h. 
recevoir  le  sacrement  Cependant,  je  ne  pus  venir  k  bout  de 
les  rendre  pliis  serieux,  m^me  en  allant  vers  Teglise,  k  laquelle 
je  mardiais  k  leur  t^te;  il  ne  me  fut  pas  possible  de  les  con- 
tenir  dans  un  air  de  gravite,  et  je  fus  plusieurs  fois  tente  de 
me  retourner  pour  leur  en  faire  des  reprimandes.  Quand  nous 

i^  tourbe  meinc  fWittrirfung  longer  ttid^t  bertueigern,  blefen  9Kor* 
flett  bic  ganje  ©efellfti^aft  gIficfUi  ju  madften.  SBie  toir  fo  fpra* 
^en,  trot  ein  IBebicnter  herein  unb  fagte  unS,  ber  SSotc  ludrc  gu* 
rutfgcfommen;,  unb  ba  iij  unterbeg  fertig  getoorben,  ging  \^ 
^Inuntcr,  two  iti^  blc  ganje  ®efcUf*aft  fo  lujlig  fanb,  tuie  Ucterftu^ 
unb  Unf^iulb  fie  itur  immer  madden  tonnte.  5)a  fie  jebod^  jeftt 
ju  elner  fel^r  feierliij^en  (Seremonie  ficS^  anfd^irften,  mi^flel  mir  i|r 
®M^Ux  ganjlld^.  3ti&  ft)rad^  ju  i^nen  Don  bem  ernflen,  gejiemen* 
ben  unb  toftrbeuoUen  SBene^men,  bag  fie  Bei  biefer  mi^flifcS^en  ®e* 
legenl^ett  angunel^men  fatten  unb  lad  tl^nen  jwei  ti^omitieen  unb 
einen  5tuffa|  ijon  meiner  eigenen  6om^ofition  tjor,  urn  fie  borju* 
fjereiten.  @ie  [(j^ienen  aSer  ^anj  hjiberf))enfiig  unb  untenffom. 
@eI6jt  al0  Xo\x  auf  bem  SBeg  na^  ber  ^ird^e  tooren,  auf  toeli^em 
i^  boraudging^  Xoax  cMn  (Srnfl  ganjlt(£  bon  i^nen  geiriv^en,  unb 
icl^   tuar   oft  ijerfu^t,  boU  Unwlllen  mi(3^|  gegen  fie  umjutoenben. 
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and  I  was  ofteaiemptod  to  taru  back  io  iodignation.  In  cbwch 
a  new  ditemina  ^  arose,  which  promised  no  easy  solution. 
This  was,  which  couple  should  be  mamed  first;  my  son's  bride 
warmly  insisted  that  Lady  Thonibill>  (that  was  to  be)  should 
take  the  lead!  but  this  the  other  refused  with  equal  ardour, 
portesting  sho  would  not  be  guilty  of  such  rudeness  for  the 
world.  The  argument  wus  supported  for  some  time  between 
both  with  equal  obstinacy  and  good  breeding.  But  as  1  stood 
all  this  time  with  my  book  ready,  1  was  at  last  quite  tired  of 
the  coiite3t;  and  shutting  it,^^  „I  perseive,'^  cried  I,  „tlitt 
none  of  you  have  a  mind  to  be  married,  and  I  think  we  had 
as  good  go  back  again;  for  1  suppose  there  will  be  no  bmh 
ness  done  hereto-day/'  This  at  once  reduced  them  to  reason. 
The  Baronet  and  his  lady  were  first  married,  and  then  ny 
son  and  his  lovely  partner^). 

1  hod  previously  that  morning  given  orders  that  a  coach 
Bbould  be  sent  for  my  hoaest  neighbour  Flamborough  aiid'  his 
family,  by  which  means,  upon  our  rettirn  to  the  inn,  we  had 
the  pleasure  of  finding  the  two  Miss  Flamboroughs  alighted 
before  us.  Air  Jenkinson  gave  his  hand  to  the  eldest,  and  my 
sou  Moses  led  up  the  other;  audi  have  since  found,  that  he 
has  taken  a  real  liking  to  the  girl,  and  my  consent  and  boun- 
ty^) he  shall  have  whenever  he  thinks  proper  to  demand 
them.  We  were  no  ^oner  returned  to  the  inn,  but  numbers 

*)  @.  e«^.  6.  aitmcrf.  9h:.  14  —  •)  3>iefet  !omif(^>e  [Rangfrrelt 
etiuiert  wx  Me  ^xQ'p^tm\)wx^  ^ec  digeunedn  tm  }€^ten  ^^iUU 
^0<l^  ijl  baraud,  ba^  jene  ^ro^l^e^ei^ung  totrflidd  emgetrofen,  nid^t 
|tt  f^tiefien,  @o(bfim^  kooUe  mirni^  biefen  Scutm  @£]^c!ra^  b^tlegen, 
fonbern  r^  fomitc  tin  blogc«  (Spiel  b<«  3ufflK^  fein.  — .  *)  Bounty 
Itlit^  jidfi  ^ier  Befonberd  ouf  eine  5Iu«fleuer,  bic  ber  S5ater  feinem 
<Sot)n  gu  geben  gebenft. 

3itt  ber  ^\x^t  er^o6  ft^  elne  neue  ©i^ierigfeft,  xoAH^  Wne  fo 
Ceic^te  iBofung  berfprac^.  3)lefe  toctr  Mt,  ael^efi  $a«r  juetfl  ge* 
traut  toerben  fottte.  2)te  SBraut  meitte^  ©el^neS  6ejianb  elfrig  bar* 
cmf,  iBab^  3:^or«^{tt  (ble^  fotltc  fie  ja  toerben)  mftffe  J>orge:&en-, 
bl^  aSer  bertoeigerte  ble  onbere  mit  gleiti^em  CKfer,  t>et^uemb, 
elner  fotdjien  Un^dfll^felt  m5*te  fie  ftc^  urn  ble  SBelt  ni^t  fti^ul* 
Wg  ttta^en.  2)er  ©treit  ttjurbe  elnige  ^t\i  (ang  jttHf^en  Mb€n 
mit  gleid&er  «§al8jlarrigfeU  unb  guter  ^e6en«art  gefftl^rt.  3«^  «Ber, 
bet  i(ti  bie  gartge  QAi  mit  meinem  33u(!^  fertig  ba  ^anb,  tourbe 
{ule^t  bed  <&abetnd  mftbe,  unb  inbem  \<ii  e0  }uma(!^te^  l(!^  tnetfe, 
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fftmes  k  I'^^ise,  it  amva  mie  autre  difficult^  dont  la  solution 
iparut  assez  difficile:  ce  fnt  de  savoir  qui  serait  marie  le  pre- 
mier. La  future  de  moii  fits  insistait  fortement  pour  que  lady 
Tornhill,  ou  du  moms  celle  qui  allait  T^tre,  pass4t  la  pre- 
mise; mais  Tautre  refusait  aussi  fortement,  protestant  qu'elle 
ne  voudrait  pas  eomuiettre  une  telle  impolitesse  pour  toutes 
choses  au  monde.  La  contestation  se  soutint  entre  elles  deux 
pendant  quelque  temps,  avec  autant  d'opini^trete  que  de  poli-  ' 
tesse.  Mais  commcf,  pendant  toute  cette  dispute,  j'^ais  debout 
mon  livre  ouvert,  je  me  lassai  d'attendre,  et  en  le  fermant: 
„Je  vois  bien,  m'ecriai-je,  que  ni  Tune  ni  I'autre  ne  veulent 
^tre  mariees,  et  que  nous  ferons  aussi  bien  de  nous  en  re- 
touruer,  car  il  n'y  aura  rien  de  fait  aujourd'hui/^  Ma  vivacite 
les  mit  k  la  raison :  le  baronnet  et  sa  future  furent  maries  les 
premiers;  mon  fits  et  son  aimable  future  ensuite. 

J'avais  eu  la  precaution  d*envoyer  le  matin  un  carrosse 
pour  amener  mon  honn^te  voisin  le  fermicr  Flamborough  et 
sa  famifle:  au  moyen  de  quoi,  k  notre  retour  k  rbdtellerie^ 
nous  eAmes  le  plaisir  de  tronver  les  deux  miss  Flamborougb 
arrivees.  M.  Jenkinson  donna  la  main  k  Tafnee;  mon  fils 
Moise  k  la  cadette;  et  je  me  suis  apergu  depuis  qu'il  a  pris 
une  inclination  sincere  pour  elle;  en  sorte  qu'il  aura  mon  con- 
sentemcnt  et  un  etablissement  de  moi  quand  il  voudra  me  les 
demander.  Nous  ne  fAmes  pas  plus  tdt  dans  Tfadtellerie,  qu'un 
grand  nombre  de  mes  paroissiens  qui  ataient  appris  la  bonne 
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vief  \6^,  %9%  fetne  t3on  eu^  i^ufl  ^ai,  ft^  trouen  ju  laffen;  \<if 
^mfe  alfo,  toir  gel^en  HfBer  ttiebcr  l^im,  b<im  l^eute,  bemmt^e  i^, 
gffit  fS  l^ier  iro^I  tti(!^t8  fur  mi^  ju  t^un.  JDlef  Brod^te  pc  auf 
dtimal  jur  aJentutift.  £)fr  SBorott  unb  feine  Sraut  irurbett  jucrji 
fletraut,  unb  bann  meftt  @o^n  unb  fcinc  liebenStrftrblgc  ©enoffm. 
3^  l^atte  borlauflg  biefcn  SJ^orgen  ben  SSefcl^I  gegeten,  bog  eine 
Jtutfd^e  gu  meinem  el^rlic^en  SRa^bar  gUmSoroug^  unb  feiner  Sa* 
mlUe  gefti&ltft  tourbe.  SSei  unfercr  0lu(flci^i;  tia^  bem  ©ajli^of 
fanben  tolr  ba^er  gu  unfcrm  33ergnugen  bie  ibeiben  SWi^  gtam* 
ibotoug^^  f(^on  bor  ung  ^ler  afjgepiegcti.  «&«rr  3en!infon  reic^te 
feine  4«nb  ber  ftUe^en  unb  mcin  ©olf^n  SWof^S  ful^rtc  bie  anbere; 
uttb  toU  id^  na^^er  fanb,  fo  l^at  er  eine  totrfU(!^e  Suneigung  ju 
bem  S^^ab^n  gefa^t,  unb  toirb  er  einmal  utid^  um  meine  ^inlriUU 
gutig  unb  urn  cine  2tu0|ieuer  angel^en,  fo  fott  er  fte  l^aten.  SBfr 
tvoren  ni^t  foBalb  im  @a{i^of  angefommen^  aid  eine  SO^^enge  i^on  ' 
meinen  ^Pfarrfinbem,  bie  bon  meinem  ®\\xd  ge^5rt  fatten,  ^txitx- 
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of  my  parishioners,  heariug  of  iny  saccess,  came  to  congra- 
tulate me ;  but  among  the  rest  were  those  who  rose  to  rescue 
me,  and  whom  I  formerly  rebuked  with  such  sharpness.  I  told 
the  story  to  Sir  William,  my  son  in-law;  who  went  out  and 
reproved  them  with  greath  severity;  but  finding  them  quite 
disheartened  by  his  harsh  reproof '),  he  gave  them  half-a-gui- 
nea  a-piece  ^)  to  drink  his  health,  and  raise  their  dejected 
spirits. 

Soon  after  this  we  were  called  to  a  very  genteel   enter- 
tainment, which  was  dressed  by  Mr  Thornhiirs  cook.  And  it 
may  not  be  improper  to  observe,  with  respect  to  that  gentle- 
man, that  he  now  resides  in  quality  of  companion  at  a  rela- 
tion's house,  being  very  well  liked,  and  seldom  sitting  at  the 
side-table  except  when  there  is  no  room  at  the  other,  for  they 
make  no  stranger  of  him.  His  time  is  pretty  ni,uch  taken  up 
in  keeping  his  relation,  who  is  a  little  melancholy,  in  spirits, 
and  in  learning  to  blow  the  French-horn.  My  eldest  daughter, 
however,  still  remembers  him  with  regret;  and  she  has  even 
told  me,  though  I  make  a  great  secret  of  it,  that  when    he 
reforms  she  may  be  brought  to  relent.  But  to  rieturn,^for  1 
am  not  apt  to  digress  thus:  when  we  were  to  sit  down  to 
dinner  ^) ,   our  ceremonies   were  going  to  be  renewed.    The 
question  was,  whether  my  eldest  daughter,  as  being  a  matron, 
should  not  stt  above  the  two  young  brides;  but  the   debate 
was  cut  short  by  my  son  George,  who  proposed  that  the  com- 
pany should  sit  indiscriminately  ^^)  every    gentleman   by    his 
0  9(tt(i^   oBen,   \oo  @ir  SDiUiam  ©eor^en  ivegen  ber  ^DueUgefci^id^te 
iOiMi  unb  fpSter  loieber  lobt,  getgt  ^^  etne  d^nU(i(>e  6igent^um(t(^feit 
feined  ^l^araftetd  xok  ^tx,  xoq  er  bie  ^auem  audfc^ilt  unb  fte  gugleid^ 
bcf(^>enft.  —     •)  Sebem  eine  l^albe  ©uitiee.    <£o  l^ieg  eg  im  je^nten 
@a)>itet:   my  girls  came  running  to  me  for  a  shilling  a-piece  — 

unb  glcidfi  barauf  I  gave  each  of  them  a  shilling. ')  ^CL<ij  bet 

Orbnung  ber  englifd^en  Jtitdje  mug  bie  ilrauung  immet  gtoifc^en  8  unb 
12  Vii)x  33ormittflg6  ^ofljogen  toerben.  —  ")  Indiscriminately  fo 
^id  al6  without  distinction. 

fam,  mlr  ©lutf  ju  njunfti^en;  barunter  toaren  avi^  J^ne,  bie  gu 
meiner  95efreiung  ^Sanb  aniegten,  unb  bie  i^  frii^er  ntit  folt^er 
®(]^arfe  getabelt  ^atte.  3c]&  erja^Ite  bie  ®ef(!^lc^te®lr  aBiUiam, 
ttielnem  ®(]&tt)iegetfol^n,  bei*  l^lnaugglng  unb  jte  be^l^att  tuc^tig 
au0f(]&alt.  J)a  er  fte  a^er  bur(3&  feme  ^arten  SSortofitfr  gartj  nle= 
bergeft^Iagen  fa^,  ga6  et  Jebem  elne  ^cXU  Oulnee,  urn  feine  ®e= 
futtbfelt  ju  trlnfen  unb  l^re  gefunfenen  fiefcenSgel^et  trleber  auf= 
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fortune  qui  m'etait  arrivee,  vinrent  pour  me  complimenter. 
Dans  ce  nombre  ^taient  ceux  qui  s'etaient  mis  en  devoir  de 
me  delivrer  des  archers,  et  que  j*avais  reprimandes  avec  seve- 
rite.  Je  eontai  leur  bistoire  a  mon  gendre  sir  William,  qui 
sortit,  et  leur  fit  des  reproches  tres-vifs  sur  leur  faute;  mais, 
voyant  qu'il  les  avait  tout-a-fait  affliges,  il  leur  donna  a  efaa- 
cun  une  demi-guinee  pour  boire  a  sa  sante  et  se  consoler. 
Ensuite  on  nous  appela  pour  le  diner,  qui  fut  somptueux, 
et  qui  avait  ete  prepare  par  le  cuisiuier  de  M.  Tornhill.  II 
ne  sera  pas  bors  de  propos  de  remarquer  au  sujet  de  M.  Torn- 
bill,  qu^il  demeure  actuellem'ent  en  qualite  de  gentilbomme 
de  compagnie  cbez  un  de  ses  parents,  oh  il  est  fort  goute,  et 
oil  il  mange  ordinairement  k  la  table,  excepte  fort  rarement, 
quand  il  n'y  a  pas  de  place.  Son  temps  est  employe  a  faire 
compagnie  k  spn  parent,  qui  est  un  peu  melancolique,  k  Tega- 
yer,  et  k  apprendre  k  donner  du  cor  de  chasse.  Ma  fille  ainee, 
cependant,  se  le  rappelle  encore  avec  regret,  et  elle  m'a  m^me 
dit  en  secret,  que  s'il  se  reformait,  elle  pourrait  lui  pardon- 
ner.  Pour  revenir  au  diner,  quand  il  fut  question  de  s'asseoir 
h.  table,  les  ceremonies  allaient  recommencer.  II  fut  ques- 
tion 'de  lavoir  si  ma  fille  ainee,  en  qualite  de  dame,  ne  serait 
pas  assise  au  dessus  des  deux  nouvelles  mariees;  mais  mon 
fils  Georges  coupa  court  k  la  contestation,  en  proposant  que 
cbaqne  bomme  se  plag^t  k  c6te  de  sa  dame.  La  proposition 

SBalb  barauf  toutbcn  toit  ju  einem  fe^r  frlenbiben  SWal^l  geru* 
fen,  tocl(3&e0  boit  ^errn  ^^^orn^iUS  R^ii  juBcreitct  toar.  Unb  ^n 
ttiag  e0  nlc^^t  un^jojfenb  fein,  in  SRurfft^t  auf  biefen  ^txxn  ju  Be* 
ttietfen,  bag  er  gegento^rtig  in  ber  Sigenfd^aft  cineS  ®efeUfc!&aftet3 
Bfl  einem  S3ernjanbten  ttol^nt,  bag  er  bort  fe^r  Mitbi  ijl  unb 
felten  am  ®eltentif(]&  ft^t,  e§  inftgte  benn  am  anbern  !ein  $Ia| 
fein,  benn  fte  ma(!^en  fclne  Umjlanbe  mit  l^m.  Seine  3eit  Bringt 
er  meijl  bamit  ju,  felnen  SSertoanbten,  ber  ein  toenig  meland^olifd^ 
ifi,  bel  Saune  ju  erl^alten,  unb  baS  SBalb^orn  Blafen  ju  lernen. 
SWelne  altejie  %x>i)iix  iebo(^  erinnert  ftc^  nod?  Immmer  mit  S3e* 
bauetn  an  \ijn,  unb  fte  fijOii  mix  fogar  gefagt,  oBgIei(3&  l(3&  ein  ®e* 
^eimnlg  barauS  ma^t,  toenn  er  ft(!^  beffert,  fo  ttnnte  eS  fein,  bag 
pe  fid^  Jjletteit^t  ernjel(]&en  liege.  %Ux  um  jurutfjufe^ren,  benn  i^ 
Bin  ieftt  ni(^t  geneigt,  folt^e  5lBfd&toeifungen  ju  mat^en;  alS  u?lr 
un0  jur  3!afel  felten,  gingen  bie  Seremonien  Don  neuem  an.  J)le 
Stage  tear,  oB  meine  Mte^e  S'od&ter,  ba  fie  aWatrone  fei,  ni(^t  fiBer 
ben  Beiben  iungen  S3rdutett  fi|ep  fottte.  iDie  S)eBatte  tourbe  lebod^ 
bur^  meinen  ©ol^n  ®eorg  aBgeBro(3^en,  ber  ben  23otfd&Iag  ma^te, 
bh  ®efeUf^aft  fctttt  fxS)  bo^  nu\)tx\tl4m,  \ou  ^t  \mK^,  \^^ 
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lady.  This  was  received  with  great  approbation  by  all,  ex^ 
ceptiQg  my  wife,  who  I  could  perceive  was  not  perfectly  sa- 
tisfied, as  she  expected  to  have  had  the  pleasure  of  silting  at 
the  head  of  the  table,  and  carving  the  meat  for  all  the  com- 
pany ^^).  But  notwithstanding  this,  it  is  impossible  to  de- 
scribe our  good-humour.  I  can't  say  whether  we  had  more  wit 
amongst  us  now  than  usual,  but  I  am  certain  we  had  more 
laughing,  which  answered  the  end  as  well.  One  jest  I  parti- 
cularly remember:  old  Mr  Wilmot  drinking  to  Moses,  whose 
head  was  turned  another  way,  my  son  replied  >  „Madam,  I 
thank  you.^'  Upon  which  the  old  genttemaun,  winking  upon 
the  rest  of  the  company,  observed  that  he  was  thinking  of  bis 
mistress.  At  which  jest  I  thought  the  two  Miss  Flamborougbs 
would  have  died  with  laughing.  As  soon  as  dinner  was  over, 
according  tp  my  old  custom,  I  requested  that  the  table  might 
.  be  taken  away,  to  have  the  pleasure  of  seeing  all  my  family 
assembled  once  more  by  a  cheerful  fireside.  My  two  '  little 
ones  sat  upon  each  knee,  the  rest  of  the  company  by  their 
partners.  I  had  nothing  now  on  this  side  of  the  grave  to 
wish  for  —  all  my  cares  were  over,  my  pleasure  was  un- 
speakable. It  nqw  only  remained  that  my  gratitude  in  good 
fortune  should  exceed  my  former  submission  in  adversity. 

")  Wtan  eriimcre  ficj  in  ©egiel^ung  auf  biefe  @tette  ciner  onbcm  im 
gta^eiten  (Sa))itel:  At  dinner  my  wife  took  the  lead;  for  as  she 
always  insisted  upon  carving  every  thing  herself,  it  being  her 
mother's  way,  she  gave  us,  upon  these  occasions,  the  history  of 
every  dish.  UeBrigend  lefen  anbere  ^n^gaben  and  carving  aU  the 
meat  for  all  the  company. 


»§ert  id  feiner  Dame.  £)ie5  trutbc  ijon  alien  mit  gro^em  Selfall 
angenontmen,  auger  ijon  meiner  Stau  jeboti^,  irelc^e,  h?ie  iti^  6e* 
mcrfen  !onnte,  nlc^t  ganj  jufrieben  bamit  irar,  ba  fte  erirartete, 
jte  toiirbe  baS  $8ergnugen  l^aBen,  o6en  an  ber  5'afel  ju  ftjen  unb 
ffir  bie  ganje  ©cfeUfd&aft  Dorjufd^neiben.  3)em  fei,  h?(e  i:^m  tootte, 
e3  ifl  mmoQli^,  unfete  gute  fiaune  ju  U\^xtiUn.  3(3^  !aun  ni^t 
fagen,  oh  ung  ntet;r  SBig  aW  getro^nli^  px  ©eBote  fianb,  a^cr 
bag  trei§  1(3^,  nte^r  gela^t  f)abtn  toix,  toa0  am  ^nbe  auf  eitiS  ^Cn» 
auSlauft.  dineS  S^erjeS  BefonberS  erinnere  i(S)  ttil(3&.  I)er  alte 
^txx  SBilmot  tran!  meinem  <Sof)n  aWofeS  ju}  ntein  ©ol^n  a6er, 
ber  ben  Jlo))f  njo  anber§  l^ln  gebre^t  ^atte;  anttoortete:  STOein 
gr&uleln,  i(^  banf e  ^nm,  SBorauf  ber  alte  ^ttx  ber  u^rigen  ®e« 
feUfd}aft  iminlit  unb  Me  Stmtxfuuft  ma^te,  ber  iungc  «6err 
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fut  regue  avec  graude  approbation  de  tout  le  monde,  excepte 
de  ma  femme,  qui  iie  me  parut  pas  tout-^-fait  contente,  parce 
qu'elle  s'attendait  a  avoir  le  plaisir  d'etre  au  haut  bout  de  la 
table,  et  de  couper  pour  toute  la  compagnie.  Malgre  ce  pe- 
tit chagrin,  il  est  impossible  de  decrire  la  bonne  humeur  qui 
regna  durant  notre  pepas.  Je  ne  sais  si  nous  eumes  plus  d'es- 
prit  qu^a  Tordinaire,  mais  je  sais  que  nous  rimes  davantage; 
ce  qui  revient  au  m^me.  Je  me  ressouviens,  entre  autres,  d'une 
plaisanterie  du  bon  M.  T^ilmot.  Comme  il  buvait  a  la  sante 
de  mon  fils  Moise,  qui  regard  ait  d'un  autre  cote,  mon  fils  re- 
pondit:  „Madame,  je  vous  remercie."  A  quoi  M.  Wilmot, 
faisant  sigue  des  yeux  au  reste  de  la  compagnie,  dit  que  mon 
:fils  pensait  k  sa  maitresse :  sur  quoi  je  crus  que  les  deux  mis 
Flamborough  allaient  etouffer  de  rire.  Apres  que  le  diner 
fut  fini,  je  demandai,  suivant  mon  ancienne  coutume^  qu'on 
6iki  la  table,  pour  avoir  le  plaisir  de  voir  encore  une  fois 
toute  ma  faifiille  reunie  agreablement  autour  du  feu :  mes  deux 
petits  etaient  sur  mes  genoux,  tandis  que  le  reste  de  la  com- 
pagnie etait  assis,  cbacun  k  cdt^  de  sa  partenaire..  En  deya 
du  tombeau,  je  n'ai  plus  rien  a  desirer  k  present: 
tons  mes  chagrins  sont  finis,  ma  satisfaction  est  inexprimable. 
II  ne  me  reste  plus  qu'k  tocher  d'etre  encore  plus  reconnais- 
fiant  dans  ma  bonne  fortune,  que  je  n'ai  ete  soumis  dans  mes 
adversites. 

mu^te  an  feine  ©elieBtc  gebad^t  l^aBen.  UeiBer  biefen  ©^)ag  toott* 
ten  bic  Bciben  SWig  glamBoroug^^  faft  jlerBen  bor  ifadjen.  ©o* 
Baib  bag  SWittagcffen  DorBei  war,  uerlangte  x6:i,  nteiner  altcn  ®e^ 
tool^nl^flt  jufolge,  bag  bic  3!afcl  ^inireggenommen  »urbe,  urn  not^ 
elnmal  bag  ^Sergnugen  ju  ^a6en,  meine  ganjc  Samilic  urn  cfn  Be* 
l^agllc^^eg  geuer  l^erum  berfammelt  ju  fei^en.  3Uieine  jtoei  ^Umn 
fagen  auf  meinen  Jtnieen,  bie  uBrige  @efettf(!^aft  !|)aartoeife  baneBen. 
3eit  l^atte  i^  bieffeitg  beg  ©rabeg  ni(!^tg  ntel^r  ju  tounWen  — 
aVit  melne  ©orgen  toaren  border,  meine  gfreube  itar  unaugftjrec3&« 
n^.  ®g  Blieb  nut  no^  iibrig,  bag  meine  S)anfBar!elt  im  ©Ifttf 
meine  frfl^ere  Untertoerfung  unter  bag  9Kiggef(3^itf  uBertreffen 
md^te. 


®ebrtt(ft  bei  J^axtf)  unb  ^d^ul^e  h  99erlin. 
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